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Bereits  mehrere  Jahre  vor  seinem  Tode  ging  Mommsen  mit 
der  Absieht  ura,  die  ungeheure  Masse  seiner  weit  zerstreuten  Ab- 
handlungen gesammelt  und  gesichtet  herauszugeben.  Zu  diesem 
Zwecke  hatte  er  etwa  im  Jahre  1898  das  Zangemeistersche  Ver- 
zeichnis seiner  Schriften  mit  mir  durchgesehen  und  eine  Verzettelung 
und  Anordnung  derselben  nach  den  verschiedenen  Disziplinen  aus- 
führen lassen.  Aber  die  Bearbeitung  des  römischen  Strafrechts 
und  in  den  letzten  Jahren  des  Theodosianus  hinderte  ihn  an  der 
Durchführung  seines  Planes.  In  seinem  im  Jahre  1902  aufgesetzten 
Testament  richtete  er  daher  an  Karl  Zangemeister  und  an  mich 
das  Ersuchen,  uns  'soweit  er  selbst  dazu  nicht  kommen  sollte,  der 
Herausgabe  seiner  kleinen  Schriften  zu  unterziehen'.  Er  fügte  hinzu: 
'Die  Publikation  von  Kollegienheften  untersage  ich  schlechthin.  Im 
übrigen  kennen  die  bezeichneten  Freunde  meine  Ansichten  und  ins- 
besondere meinen  Wunsch,  nicht  als  Polygraph  fortzuleben,  sondern 
einen  beträchtlichen  Teil  meiner  Arbeiten  als  ephemer  und  zur 
Wiederholung  ungeeignet  behandelt  zu  sehen.  Falls  einer  der  beiden 
Genannten  vor  mir  mit  dem  Tode  abgehen  sollte,  so  bleibt  für  den 
Überlebenden  die  Bestimmung  in  Kraft\  Durch  das  frühzeitige,  noch 
vor  Mommsens  Tod  eingetretene  Hinscheiden  Zangemeisters  ist  mir 
die  Pflicht  zugefallen,  diesen  letzten  Willen  Mommsens  zu  erfüllen. 

Noch  in  demselben  Jahre  1902  hatte  Mommsen  mit  der  Samm- 
lung seiner  juristischen^chriften  begonnen  und  dafür  in  Bernhard 
Kubier  einen  sachkundigen  Mitarbeiter  gefunden.  Mommsen  be- 
stimmte drei  Bände  für  diese  Sammlung  und  stellte  ihren  Inhalt  bis 
ins  einzelne  fest.  Der  erste  Band  sollte  die  von  ihm,  zum  Teil  im 
ersten  Bande  des  Corpu«  inscriptionum  Latinarum  behandelten  antiken 
Gesetzestexte  jnit  den  Kommentaren  enthalten,  der  zweite  die  Ab- 
handlungen über  römische  Juristen  und  römische  Gesetzbücher,  der 
dritte  seine  sonstigen  Beiträge  zur  römischen  Rechtsgcschiohte.  Auch 
nahm  er  sofort  die  Neubearbeitung  der  großenteils  weit  zurück- 
liegenden Kommentare  in  Angriff,  so  daß  er  bereits  im  Dezember 
1902  mit  dem  Druck  des  ersten  Bandes  beginnen  konnte.  Aber  teils 
die  durch  die  Fertigstellung  des  Theodosianus  ihm  erwachsene  große 
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Arbeit,  mehr  noch  das  Schwinden  seiner  Sehkraft  brachte  den  Druck 
im  Mai  1903  schon  bei  dem  vierten  Bogen  ins  Stocken,  und  es  sollte 
ihm  nicht  mehr  vergönnt  sein,  ihn  wieder  aufzunehmen. 

Nach  Mommsens  am  1.  November  1903  erfolgten  Tode  über- 
nahm auf  Bitte  der  Testamentsvollstrecker  Kubier  die  selbständige 
Drucklegung  der  juristischen  Schriften,  deren  erster  Band  dank 
seiner  energischen  Förderung  der  Arbeit  jetzt  zur  Ausgabe  gelangt. 
Von  Vorarbeiten  Mommsens  fanden  sich  in  seinem  Nachlaß  nur 
ziemlich  umfangreiche  Zusätze  aus  seinem  letzten  Lebensjahr  zu 
seinem  Kommentar  zu  den  Stadtrechten  von  Salpensa  und  Malaca; 
diese  sind  durch  ( )  Klammem  kenntlich  gemacht.  In  den  übrigen 
Abhandlungen  hat  sich  der  Bearbeiter  darauf  beschränkt,  die  Zitate 
nachzuprüfen  und  nach  den  kritischen  Ausgaben  unserer  Zeit  zu 
gestalten,  ferner  die  seither  erschienene  in  Betracht  kommende 
Literatur  anzugeben  und  auf  die  großenteils  von  Mommsen  selbst 
in  seinen  späteren  Schriften,  oder  von  anderen  gegebenen  Berich- 
tigungen kurz  hinzuweisen,  gemäß  der  von  Mommsen  in  einem 
Briefe  an  Kubier  gegebenen  Erklärung:  'ich  will  dabei  nur  auf- 
nehmen, was  unvermeidlich  ist,  aber  geradezu  Fehlerhaftes  und 
Beseitigtes  will  ich  doch  nicht  wieder  abdrucken\ 

Die  in  [  ]  Klammern  eingeschlossenen  Zusätze  rühren  auf  den 
ersten  vier  Bogen  von  Mommsen,  auf  den  späteren  von  Kubier  her. 
Die  dem  jetzigen  Stande  der  Wissenschaft  entsprechende  Zitierung 
der  Inschriften  wird  zum  großen  Teile  Hermann  Dessau  verdankt; 
außer  ihm  haben  bei  der  Korrektur  Ludwig  Mitteis  und  für  die 
Papyrus-Urkunden  Ulrich  Wilcken  freundlich  mitgewirkt. 

Das  diesem  Bande  beigegebene  Bildnis  Mommsens  ist  nach 
einer  im  Jahre  1896  von  Brogi  in  Florenz  gefertigten  Photographie 
hergestellt. 

Die  beiden  noch  ausstehenden  Bände  der  juristischen  Abteilung 
werden  so  bald  als  möglich  dem  ersten  folgen.  Gleichzeitig  soll  die 
Herausgabe  der  historischen,  philologischen,  epigraphischen  und  numis- 
matischen Schriften  in  Angriff  genommen  werden.  Die  Bände  werden 
innerhalb  der  einzelnen  Abteilungen  gesondert  gezählt  werden;  für 
ausreichende  Register  soll  Sorge  getragen  werden.  Über  die  im  Sinne 
der  testamentarischen  Bestimmung  Mommsens  zu  treffende  Auswahl 
wird  vor  den  einzelnen  Abteilungen  Bericht  erstattet  werden. 

Charlottenburg  im  November  1904. 

Otto  Hirschfeld. 
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LEX  KEPETVNDAHVAr. 

a  .  u  .  c  .  DCXXXI  vel  DCXXXII  .  CXXIIT  vel  CXXII  ante  Chr. 

Quo  tempore  quove  loco  tabulae  aeneae  ingentis  utrimque 
Hcriptae  hae  non  minimae  reliquiae  repertae  nint,  plane  ignoratur; 
niHi  quod  cum  emersirae  Himul  omnes  vix  in  dubitationem  vocari 
poMHJt,  una  autem  eanim  (nobi»  a)  edita  mt  anno  iam  1521,  ante  hunc 
annum  inventae  Hint  necesse  e»t  Romae  eas  effosHas  cnne  eo  quod 
in  volumine  Mazoohiano  urbanonim  epigrammatum  illa  tabula  ex- 
tremo  loco  adhaesit,  minime  probatur;  neque  argumentum  utrius- 
que  legin  impedit,  quominus  in  foederata  ali<|ua  oivitate  tabula  olini 
prontiterit  Certe  ut  Romae  vel  inventae  sint  vel  pauUo  post  in- 
ventionem  eo  allatae,  tamen  Mazochiana  aetate  tabulae  aut  inde 
rufHUM  ablatae  erant  aut  latebant:  nam  HvUogen  illam  qui  curavit 
FranciitcuH  AlbertiniuH  vel  eani  operam  qm  oontinuavit  anonymuH  sie 
ioBcripsit:  ^decreii  fragmenium  quod  ubi  .s"i/  ignoratur"^  item  a[>[>en- 
dioiH  ad  eam  syllogen  nuetor  Aecursius  hoc  epigramma  inter  ea 
retulit.  quae  vidisRo  ho  negat.  Noh  quid  de  hin  tabuli»  tum  factum 
Mt.  neHcimuB,  nim  quod  editae  parH  inferior  interiit  interienmtque 
forta»Ke  Himul  cum  ea  alia  fragmenta,  quorum  hodie  ne  memoria 
t|uidem  HUpereHt.  ('«intni  et  editae  {\\  partem  nuperioreni  et  reli- 
qua  fragnienta  oninia  w  c  u  f.  in  muHcum  cardinuÜH  IV^tri  Bembi 
mortui  Romae  anno  1547  inlata  enst»  aut  rertiH  argunientis  aut 
coniectura  probabili  adH<M*uti  Huniun.  Nam  tabuhin  duan  maxinuiH 
\  H/i//  SigoniuH  cum  Patavii  protitebatur  repperit  ibi  in  nobilih- 
Mmo,  ut  ait.  Petri  Uembi  cardinalis  museo  ido  iudic.  I.  2  c.  27: 
d«*  ant.  iure  Ital.  1.  2  r.  2>.  Repperit  uutcni  (mih  inter  a.  1500  vi 
I56S.  nam  illo  anno  et  librum  de  antiquo  iure  Italiar  rdrns  agra- 
riae  legin  fragmentum  ex  Mii/.«M'hio  solo  ritat  p.  <>s  «»d.  15<50^  et  in 
epi«tula   a.  d.  17.  Febr.  1500  Vriirtiis   Romani    srripta    petit   a    Pan- 

1    ComniontÄriiui  prodiit  |nimuiii   in  ('.  I.  I,.  I     1M^{.  n.  Tj^   p.  4l>— 72.     In 
har  «nJitione  miitata  udditiive  [Mitioni  i-<iini)r**li»*ndtintur  iinoi?<  «iiKKimtiH. 
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vinio,  ut  tabulae  Mazochianae  emendatum  exemplum  sibi  paret:  nan 
V  possibüe  che  non  ve  ne  sia  copia  mtgliorc  in  Roma  (Sigonii  opp. 
6,  10 II);  contra  citat  tabulam  b  in  commentario  de  iure  antiquo 
provinciarum  p.  125  ed.  principis,  quae  prodiit  Venetiis  a.  1568. 
Deinde  tabulae  d  particulas  b  c  vir  doctus  is ,  ad  cuius  exemplum 
eas  edidit  Pighius,  transcripsit  Venetiis  apud  heredes  Petri  Bembi 
(Pighius  ann.  3,  137).  Denique  ex  Bembino  museo  tabulas  se  com- 
parasse  Ursinus  scribit  (in  notis  ad  Cic.  ad  Att.  1,18  p.  109  ed.  pr.) 
idemque  confirmat  epistula  Antonii  Augustini  ad  eundem  Ursinum 
data  die  18.  Aug.  1575,  ubi  dicuntur  fc  taiole  trovate  nelJo  studio  di 
Bembo  (Augustini  opp.  ed.  Luc.  7,  258);  Ursini  autem  fuisse  constat 
tabulas  hodie  musei  Neapolitani  regii  a  (excepta  scilicet  parte  in- 
feriore) Bofcc  hahc  recensitas  etiam  in  inventario  rerum  eins  post  obi- 
tum  facto  (Nolhac  melanges  de  Teeöle  fran^mse  4  [1884]  p.  180  n.  3.  4), 
Deficiunt  certa  testimonia  et  de  lamminis  hodie  Yindobonensibus 
c  üd  et  de  lammina,  quae  in  Oalliam  ablata  est  e;  sed  has  quo- 
que  olim  apud  Bembum  fuisse  probabiliter  conicere  nobis  videmur. 
Xam  Bembus  quae  collegerat  heredes  passim  distraxerunt ;  cum- 
que  Torquatus  Bembus  papyrum  Graecam  a.  1553  vendiderit  lo- 
Iianni  Sambuco  eaque  hoc  mortuo  a.  1584  bibliothecae  Caesareac 
Yindobonensi  inlata  sit  (Marini  pap.  p.  382),  simul  duao  illae 
lammellae  Venetiis  videntur  raigrasse  Vindobonam.  De  tabula  e 
hoc  tantum  constat  eam  ante  a.  1557  innotuisse  Paulo  Manutio 
Veneto  eamque  a.  1564  vel  paullo  ante  inlatam  esse  in  museum 
regium  quod  tum  fuit  apud  Fontainebleau  castrum;  videtur  igitur 
haec  quoque  tabula  in  museo  Bembino  fuisse  et  similiter  Gallis  ven- 
dita  esse  atque  duae  illae  Germanis.  —  Postea  quae  tabularum 
harum  vicissitudines  fuerint,  ex  superioribus  fere  apparet.  Ante 
ä.  1575,  ut  constat  ex  Augustini  epistula  supra  relata,  tabulas  a  Bobc 
Dabc  emit  Ursinus.  Una  cum  iis  accepisse  videtur  tabulae  e  exem- 
plum, nam  d.  11.  Nov.  1575  Augustinus  Lerida  ita  scribit  ad  Ursi- 
num (1.  c):  Ho  avuto  una  lettcra  di  V,  S,  con  li  cinqtie  frag^menti 
della  legge  agraria,  quae  sunt,  ut  ex  locis  deinde  in  epistula  allatis 
constat,  Ursinianae  1  (==  eat),  4  (=  a),  5  (=  Dabc),  7  (=  e),  prae- 
terea  ut  videtur  6  (=  bc).  Vindobonenses  duas  c  (=  3  Urs.)  nrf 
(^=  2  Urs.)  Ursinus  numquam  possedit  et  ne  descriptas  quidem 
habuit,  cum  reliquas  Augustino  misit,  nam  quinque  tabulas  solas  hie 
amico  refert  acceptas  neque  c:  üd  uUo  loco  citat  adeoque  scribit: 
del  fine  dclle  righe  non  sono  sicuro  inir  di  tma  sola,  tutte  mi  pajono 
imper fette,  quod  si  tabulam  c:  novisset,  corte  non  posuisset.  Quare 
harum   lammellarum   exempla   post   a.  demum  1575  Ursinum  unde- 
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cumque  Hibi  paravissc  oportet.  Post  Ursini  mortem  quas  possedit 
tabulae  cum  reliqua  eius  antiquarum  rerum  supellectile  venerunt  in 
museum  Farnesianum,  quocum  Parmam  primum  migraverunt,  deni- 
que  a.  1732  Neapolim  in  museum  publicum,  ubi  hodie  prostant.  — 
Tabulae  duae,  quas  c.  a.  1553  Yindobonam  allatas  esse  supra  vidi- 
mus,  per  duo  fere  saecula  servatae  ^ndentur  esse  in  museo  Ambra- 
sensi,  ubi  a.  1762  et  1777  eas  viderunt  Oarampius  et  Primisseru» 
infra  suis  locis  citandi;  paullo  post  Yindobonam  in  museum  Caesa- 
reum  transierunt.  Quarum  alterius  c  praeterea  falsum  exemplum 
circumfertur  servatum  ante  a.  1740  in  museo  Barberino,  ubi  Mura- 
torio  (574,1)  descripsit  Bimardus,  deinde,  ut  constat  ex  nota  in  ipso 
tabulae  margine  perscripta,  a  S.  Marini  libera  civitate  a.  1801  car- 
dinali  Borgiae  dono  datum  est,  postremo  cum  reliquis  Borgianis  cime- 
liis  in  museum  Neapolitanum  migravit.  —  Denique  tabulam  e  in  regis 
Galliarum  bibliotheca  adservari  scripsit  Cuiacius  a.  1564;  in  regia 
Fontis  Blandi  bibliotheca  Hämo  a.  1567  a  Mabillonio  allegatus;  in 
regia  bibliotheca  Brissonius  a.  1583;  qui  praeterea  de  ea  rettule- 
runt  aut  de  loco  tacent,  ut  Turnebus  Scaliger  Yinetus,  aut  nugan- 
tur;  nam  quod  fallacissimus  testis  Boissardus  praescripsit  'e  Capi- 
tolio',  ex  ingenio  appinxisse  cum  hodie  nemo  dubitabit.  [Probabile 
est  inter  turbas  civiles,  per  quas  saec.  XYI  exeunte  ut  Gallia  tota 
devastata  est,  ita  teste  Petro  Dau  {le  tresor  des  merveiUes  de  la  maison 
roydle  de  Fontainehleau  1642  f.  84)  cimelia  complura  ex  museo  illo 
dispersa  sunt,  hoc  quoque  aes  inde  ablatum  esse.  Neque  tamen  eo 
tempore  periit,  sed  tantummodo  dominum  mutavit.  Scilicet  in 
epistula  scripta  a.  1 625  Mai.  2  a  Peirescio  ad  fratrem  dominum  de 
Yalavez^  legimtur  haec:  Je  ne  scay  si  je  vous  avois  du  que  M.  du 
Motistier  avait  arrache  des  mains  de  Monsieur  frvre  du  Roy  [is  est 
Gaston  d'Orleans  frater  regis  Ludovici  XIIIJ,  un  fragment  de  table 
d'airin,  grand  comme  une  feuille  de  papier,  totUe  ouverte,  escripte  des 
deux  costeZj  oii  il  y  a  des  restes  de  Loix  agraires  du  temps  de  la 
seconde  gueire  punicque,  dont  je  faisois  bien  du  cos.  Je  vouldrais 
qtie,  Vaüant  visiter,  vous  prinssiez  occasion  de  Vemprunter  et  puis  jetter 
quelques  propos  pour  sentir  sHl  trouveroit  mauvais  que  vous  me  Teussiez 
envoye  sott  pour  queJque  temps  setdement,  ou  pour  tousjours,  ou  pour 
luy  en  demander  la  succession  apres  luy,  puisque  sa  tnaladie  le  rend 
si  chagrin  et  desgoute  des  choses  qu'il  avoit,  comme  on  irCa  dit  qu'il 

1)  Edita  est  in  epistulario  Peiresciano  (lettres  de  Peiresc  ptibliees  par  Phüippe 
Tamizey  de  Laroque  vol.  6  Parisiis  1896  p.  172).  Epistula  quo  pertineat,  agno- 
verunt  viri  docti  Francogalli  apud  Laroquium  et  Omontiuin  (vide  infra  p.  6) 
Viollet  et  P.  F.  Girard. 
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est  desgouste.  Voyes  de  niesnager  cela  sehn  votre  dexterite  accoutumee. 
Idem  repetit  in  epistula  altera  scripta  ad  eundeni  a.  1625  Sept.  9: 
Je  ,  ,  .  votddrois  bien  que  vous  n'oiibliassiez  pas  la  table  de  cuivre  de 
M,  du  Moustier.  Pictoris  Danielis  Dumoustier  (f  a.  1631)  passim 
epistulae  eae  meminerunt,  neque  tarnen  quidquam  amplius  de  tabula 
illa  adfertur;  neque  postea  quod  sciam  uUa  memoria  eins  invenitur.J 
Eam  cum  iam  saeculo  XVII  extreme  frustra  quaesiverit  Mabillonius, 
item  hodie  in  museis  Parisinis  eam  non  extare  a  Klenzio  RudorfFio- 
que  rogati  periti  viri  inquisitione  facta  rettulerint,  interiisse  eam  iam 
constat. 

Omnia  harum  legum  quae  supersunt  fragmenta  composuit  pri- 
mus  Fulvius  Ursinus  in  sylloge  legum  et  senatus  consultorum  in 
lapide  yel  in  aere  servatorum,  quae  prodiit  adiecta  libro  Antonii 
Augustini  de  legibus  et  senatus  consultis  Romae  1583.  4.  Eadem 
fere  exempla  quamquam  non  omnium  tabularum  repperi  in  cod. 
Vaticano  n.  6040,  qui  fuit  Latini  Latinii,  f.  34  —  37  cum  hac  prae- 
scriptione:  'antiquarum  legum  fragmenta  ex  aeneis  tabulis  Romae 
descripta^  quae  cum  exemplo  edito  Ursiniano  ita  conspirat.  Similia 
exempla  legis  iudiciariae  vidi  praeterea  in  codice  Borghiniano, 
quem  Florentiae  tractavi  (cf.  CIL.  VI  praef.  p.  LV),  cum  hac  prae- 
scriptione:  'legis  Serviliae  sive  iudiciariae  fragmenta  Rom.  1575 
m.  Nov.'  neque  tamen  descripsi.  —  Qua  ratione  lacera  fragmenta 
inter  se  coniungantur,  praeclarum  Klenzii  inventum  est  libro  edito: 
Fragtnenta  legis  Serväiae  repetundarum  ex  tabulis  aereis  primum 
coniunxit  rcstituit  illustravit  C  A.  C  Klenze.  Berolini  1825.  4; 
quam  reconcinnationem  cum  supplementis  Klenzianis  etsi  multi 
deinde  repetiverunt,  tamen  nemo  adhuc  data  opera  post  Klen- 
zium  rem  retractavit.  Iam  singulas  partes  qui  quando  ediderint, 
videamus. 

A  Ritschi  tab.  XXV  (rep.).  XXVI  (agr.).  —  Integram  unus  ser- 
vavit  lac.  Mazochius  epigr.  ant.  urbis  (1521)  f.  180,  a  quo  in  parte 
hodie  deperdita,  id  est  in  repetundarum  legis  v.  a  24 — 31  ex  parte, 
32 — 43  integris,  in  agrariae  legis  v.  a  28  —  36  ex  parte,  37  —  50 
integris  pendent  posteriores  omnes.  Tabulas  has  Sigonius  in  libro- 
rum  de  antiquo  iure  populi  Romani  ed.  Bonon.  1574  fol.  (in  priori- 
bus  enim  desunt)  posuit  repetundarum  de  iudic.  1.  2  c.  27,  agrariae 
de  antiquo  iure  prov.  1.  2  c.  2.  Ursinus  (1583)  1.  c.  n.  XI  (rep.).  IV 
(agr.).  Lipsius  auct.  p.  1 1  (rep.)  ex  Ursino.  Grut.  507  (rep.).  203 
(agr.)  ex  Mazochio  Sigonio  Ursino.  Descripserunt  partem  superstitem 
Klenzii  causa  a.  1821  Bluhmius,  item  Goettlingius  (fünfzehn  röm,  Ur- 
kunden 1845)  n.  IV;  contuli  ego  Neapoli  a.  1846. 
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.,  B  Ritschi  tab.  XXIII  (rep.).  XXVIII  (agr.).  —  Constat  tribus 
lammcllis,  quarum  primam  et  secundam  (Ritschi  hob)  iam  Sigonius 
coniunxit,  tertiam  (Ritschi  hc)  adiunxit  Klenzius.  —  Exhibent  Bah 
Sigonius  (1574)  una  cum  a;  Ursinus  cod.  Vat.  6040  n.  1  (agr.  inde 
a  V.  38  verbis  on  •  biet  ad  finem);  ed.  (1583)  n.  VHI  (rep.).  I  (agr.); 
Lipsius  p.  10  (rep.).  7  (agr.);  Grut.  506  (rep.).  202  (agr.);  descripse- 
runt.Bluhmius,  item  Ooettlingius  1.  c.  n.  I.  II;  contuli  ego  Neapoli. 
—  hc  exhibet  primus  Ursinus  cod.  Vat.  6040  n.  4  (rep.).  5  (agr.); 
ed.  (1583)  n.  Xni  (rep.).  VI  (agr.);  Grut.  510,  3  (rep.).  205,  2  = 
510,  1  (agr.)  ex  Ursino.  Descripserunt  Bluhmius  et  Goettlingius  1.  c. 
n.  ni;  contuli  ego  Neapoli. 

c  Ritschi  tab.  XXV  (rep.).  XXVI  (agr.).  —  Genuinum  exem- 
plum  expresserunt  Ursinus  cod.  Vat.  6040  n.  6  (rep.).  7  (agr.),  ed. 
(1583)  n.  X  (rep.).  HI  (agr.);  Grut.  1030,1  (rep.).  206,1  (agr.)  ex 
Ursino;  Amadutius  anecd.  litt.  1  (1773),  463  (rep.  solam)  cui  de- 
scripsit  a.  1762  los.  Garampius;  Primisserus  {kurze  Nachricht  von  dem 
Baritätenkabinet  eu  Ambras  in  Tyrol,  Insp^^tick  1777.  8)  in  aes  in- 
cidit  (cf.  p.  37);  Klenzius  cum  ipse  a.  1821  contulisset,  item  in  aes 
incidendam  curavit.  Descripsit  Goettlingius  I.  c.  n.  VI  (rep.).  VII 
(agr.);  contuli  ego  Vindobonae. —  Falsum  exemplum  ed.  Mur.  574, 1 
(rep.,  agr.),  cui  id  in  museo  Barberino  descripsit  Bimardus,  in  museo 
regio  Neapolitano  contuli  ego. 

D  Ritschi  tab.  XXIV  (rep.).  XXVII  (agr.).  —  Constat  quattuor 
lammellis,  quarum  cum  tres  (Ritschi  abc)  coniunxisset  Ursinus,  quar- 
tam  iisdem  adnectendam  esse  Klenzius  demum  perspexit.  —  Pro- 
posuit  mbc  coniunctas  primus  Ursinus  (1583)  1.  c.  n.  XII  (rep.). 
V  (agr.);  praeterea  na  tabellam  sistunt  cod.  Vatic.  6040  n.  3  (rep.). 
2  (agr.)  et  Brissonius  de  formulis  (Paris  1583  fol.)  p.  171  (rep.). 
172  (agr.),  cui  descripsit  in  Italia  alicubi  Puteanus;  vibc  Pighius 
annal.  vol.  3  (Antverp.  1615)  p.  137  (rep.,  agr.  cf.  p.  98)  ex  nescio 
cuius  viri  docti  apographo.  Repetiverunt  nahe  Lips.  p.  12  (agr.)  ex 
Ursino,  Grut.  508  (rep.)  ex  Ursino,  205,  1  (agr.)  ex  Ursino  et  Bris- 
sonio.  Goettlingius  1.  c.  n.  V  ad  aera  dedit.  Item  exhibent  od  primus 
Ursinus  cod.  Vat.  6040  n.  8  (rep.).  9  (agr.),  ed.  (1583)  n.  IX  (rep.). 
II  (agr.),  unde  repetivit  Grut.  510,2  (rep.).  206,2  (agr.);  Amadutius 
anecd.  litt,  l  (1773),  464  (rep.  solam);  Primisseinis  (1777)  una  cum 
c  in  aes  incidit  similiterque  Klenzius  ut  in  aes  incideretur  curavit. 
Goettlingius  1.  c.  n.  VII  (rep.).  VI  (agr.)  ad  aes  dedit.  Descripsit 
Dobc  Neapoli  Bluhmius,  denique  ego  contuli  et  Neapolitana  aera  et 
Vindobonense.  —  \>d  tabulae  recens  exemplum  Neapoli  extare  refert 
Goettlingius  p.  30  (cf.  p.  35)  errore. 


6  Lex  repetuiidaruni. 

E,  quae  tabula  hodie  desideratur,  ed.  primi  Ursinus  (1583)  1.  c. 
n.  XIV  (rep.).  VIT  (agr.),  quocum  conspirat  cod.  Vat.  6040  n.  1 1 
(rep.).  10  (agr.),  et  Brissonius  de  formulis  (1583)  p.  173  (rep.).  174 
(agr.),  deinde  Boissardus  antiq.  vol.  3  (Francof.  1597)  f.  105  (rep.). 
104  (agr.).  Repetundarum  tabulam  repetivenmt  Lipsius  (1588)  p.  13 
ex  Ursino,  p.  14  ex  Brissonio,  Grut.  509  ex  Ursino,  511  ex  Brissonio; 
agrariam  Lips.  p.  15  ex  Brissonio,  Grut.  512  ex  Brissonio  et  Ursino. 
Praeterea  ex  tabula  antequam  tota  ederetur  citaverunt  Paulus  Ma- 
nutius  de  legibus  (Venet.  1557  f.)  f.  27  a  leges  Rubriam  et  Liviam, 
quod  pertinet  ad  agrariae  legis  v.  59  =  e  9,  v.  77  =  e  27,  v.  81  = 
e31;  Turnebus  advers.  27,21  (dedieatio  subscripta  est  id.  Quinet. 
1564)  ex  exemplo  misso  sibi  a  Petro  Daniele  repetundarum  legis 
V.  66  =  E  22;  Cuiacius  in  libro  observationum  septimo,  qui  primum 
prodiit  a.  1 564,  c.  30  eundem  quem  Tumebus  aflfert  locum,  sed  minus 
plenum;  Petrus  Hämo  Caroli  IX  regis  Galliae  domesticus  et  a  se- 
cretis,  qui  vidit  aes  a.  1567,  [in  schedis  adservatis  hodie  in  biblio- 
theea  publica  Parisina  cod.  Francogall.  19116  f.  17  r.  32  r.^  indeque] 
Mabillonius  de  re  diplomat.  (in  praef.  ad  f.  et  p.  344.  345  ed.  1681) 
repetundarum  legis  v.  47  =  e  3,  v.  48  =  e  4,  v.  49  =  e  5,  v.  69 
=  E  25,  V.  73  =  E  29  et  agrariae  v.  78  =  e  28,  v.  79  =  e  29,  quoa 
protulit  Mabillonius  in  tabula  incisos;  Scaliger  in  notis  ad  Festum, 
quae  primum  prodierunt  a.  1576  cum  praefatione  data  a.  d.  XI  kal. 
Nov.  1574,  repetundarum  legis  v.  64  =  e  20  (ad  v.  sed^\  v.  65  = 
E  21  (ad  V.  prodidisse)^  v.  72  =  e  28  (ad  v.  sattira)^  agrariae  v.  75 
=  E  24  (ad  V.  Punici);  Elias  Vinetus  in  commentario  in  Ausonium 
(grat.  act.  p.  722  Toll.)  scripto  a.  1579,  ex  exemplo  misso  sibi  Lutetia 
a  Francisco  Guillioterio,  repetundarum  legis  v.  66  =  e  22. 

lam  vidcamus  de  crisis  harum  tabularum  fundamento  primum- 
que  de  iis  quae  hodieque  supersunt  a  (excepta  parte  inferiore)  b  c  d. 

1)  [Schedas  eas  accurate  descripsit  Henricus  Omont  biUiMeque  de  Veoolt 
des  chartes  vol.  62  (1901)  p.  87—73;  idem  officiose  misit  paginas  illas  duas  photo- 
graphice  expressas.  Locis  inde  excerptis  Hämo  praescripsit  f.  32:  extraict  d*un 
fragment  antique  de  la  loy  des  Romains  troure  au  cabifiet  des  bagues  du  Roy  ä 
Foniainebleau  lepr emier  de  Mars  1567;  lequel  fragment  semble  estre  un  resie  egr eigne 
par  le  feu,  d'une  table  de  bronze  escripte  des  deux  costez  d'une  lettre  plus  f/rande 
par  Vun  dHceux  que  Vautre  cotnme  le  voyez  en  cet  ejtraictz.  Et  laquelle  table  (par 
son  fragment)  semble  auoir  cstc  rompue,  brusUe  et  fondue,  et  n^en  rester  que  ce^te 
piece,    Similia  leguntur  f.  17.| 

2)  Verba  liaec  Spangenbergius  mon.  leg.  p.  >^')  cum  iipud  Scaligerum  re- 
perisset  neque  unde  petita  essent  aguovit  et  pessime  corrupit  et  retulit  ad 
legem  de  scribis.  Quod  huius  auctoris  impudentissimae  ueglegentiae  uoicum 
documentum  recipere  visum  est;  uam  de  scriptore  ita  indigno  (jui  legatur  mo- 
nendum  magis  est  quam  quiritaudum. 
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In  quibus  abiectis  antiquioribus  exemplis  in  priorc  editione  adhibui 
solas  tabulas  Ritschelianas  n.  XXIII  —  XXVIII  quaeque  ego  olim* 
Neapoli  Yindobonaeque  ex  ipsis  tabulis  ita  enotavi,  ut  Klenziano 
legis  repetundarum  Rudorffianoque  agrariae  exemplis  adhibitis  varias 
priorum  descriptorum  lectiones  ad  aes  quantimi  potui  accurate  exige- 
rem.  [Yaria  lectio  ita  relieta  iam  tota  abici  potuit,  postquam  huius 
alterius  editionis  causa  Huelsenus  noster  eam  Neapoli  ad  ipsa  aera 
denuo  exegit  et  errata  si  quae  deprehendisset  correxit,  dubia  omnia 
fere  solvit.  Similiter  recognoverunt  amici  Vindobonenses  aera  ibi  ser- 
vata.  Ex  hac  recognitione  quae  profecta  sunt,  sola  adnotantur  addita 
nota  ita  esse  in  aere.]  Antiquiora  exempla,  quamquam  et  Ursinia- 
num  et  Bluhmianum  diligenter  et  perite  excepta  sunt,  tamen  abici 
et  potuerunt  et  debuerunt,  praesertim  cum  in  tabularum  marginibus 
postquam  in  Bembinum  museum  venerunt  (excepto  fortasse  uno  loco 
solo  rep.  V.  54)  nihil  amplius  efFractum  esse  usu  didicerim,  ut 
Sigonius  quique  deinceps  descripserunt  plus  nobis  videre  non  potue- 
rint.  Singulas  tabulas  separatim  typis  non  repraesentavi,  sed  in 
legum  restitutarum  ordinem  suo  quamque  loco  recipere  satis  habui; 
quae  si  cui  non  suf&ciunt,  praesto  sunt  tabulae  Ritsch  elianae  aifabre 
pictae,  quibus  aliquante  melius  quam  typis  aera  repraesentantur.  — 
Aliter  res  se  habet  in  deperditis  tabulis,  id  est  tabulae  a  parte 
inferiore  (eam  cum  superiore  ne  Mazochiana  quidem  aetate  cohaesisse 
hiatus  indicat,  quem  tum  iam  fuisse  in  repetimdarum  v.  28,  agrariae 
V.  35  medio  infra  probavi) ;  item  ea  quam  signavi  e.  Illam  habemus 
ab  uno  Mazochio;  nam  qui  postea  ediderunt  Sigonius  et  Ursinus  quam- 
quam eam  non  disertis  verbis  Mazochio  acceptam  referunt,  tamen 
eorum  exempla  ita  comparata  sunt,  ut  antiquam  lectionem  passim 
corruptam  nullo  loco  emendent,  non  paucis  novas  corruptelas  super- 
addant  adeoque  in  repetundarum  lege  integrum  versum  a  36  omittant. 
Visum  itaque  est  Mazochianum  totius  tabulae  exemplum,  sed  per 
lineolam  scparata  parte  superstite  a  deperdita,  cum  suis  naevis  ac- 
curate hoc  loco  imitari,  ut  et  de  tabulae  figura  si  qua  potest  inde 
coniectiwa  capiatur  et  exempli  indoles  lectori  sie  plenius  innotescat 
quam  fieri  potest  ex  subiecta  varia  lectione. 
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Tabulae  A  exemplum  Mazochianum. 

Decreti   fragmentum   quod  ubi  sit  ignoratiir. 

2  IV 

3  DE   QVE   EO   HOMINE   DE 

4  EIVS   ESTO'P'B'QVBI   EX   H  •  L  • 

5  BO   MAG  •  IKPBBIOQVE  ABIEBIT  QVO   MIN 

ß  NEI  •  qVEM  •  EOBVM  *  DET  •  SCIENS  •  D'M  •  QVOI  •  EI*IS-Q 

Y  VAESTIONEM  •  lOVDICIOqVE   PVBLICO   CONDEMNAT 

g  VM  •  PB  •  qVEI  •  EX  •  H-L-qVAEBET  •  ALIVM  •  PATBONVM  •  EIEI  •  QVEM 

9  VM  •  A'D-A'SIET  •  FVEBITVE  •  QVEIVE  •  IN  •  8ENATV   BIET  •  FVEBINT  EIB  QVEI 

20  EBIT  •  QVOS  •  LEOEBIT  •  EOS  •  PATBEM  •  TBIBVNVM  •  COONOMENQVE  lOVDICBT  Q 

21  H'L-CDL'VIBOS  •  LEGEBIT  •  FACITO  •  BECITENTVB  •  IN  •  ÜONTIONE  •  IVBATOQVE  8E   SE 
12  QVE  EOBVM  MAO'COIPEBIT  FACITO  VTEI  CDL'VIBOS  ITA  LEGAT  QVEI  HA 

Ig  NNOS  •  LX  •  QNATVS  8IET  QVEIVE  IN  VBBB  BOMAE  PB0PIV8VE  VBBEM  BOMA 

24  EM  TBIBV  •  COONOMENQVE    TBIBVTIMQVE    DI8CBIPT0S    HABETO    E08QVE  PBOPOSITOS   SVD 

25  DE  NOMINE  DEFEBVNDO  IVDICIBV8QVE  LEOVNDEIS-QVEI  EX  •H'L'PBQTKIAM  AB  ▲ 
2g  QIT   DE  •  CPL  •  VIBEIS  QVEI  IN  EVM  ANNVM  EX-H<L'LECTEI  EBVNT  ABV0B8ABI0  EDAT  BOB  OM 
27  NON   ATTIOEBET  8CIRNTEM  •  D'M  •  ITAQ-IS   EDITO  COVBATOQ  •  VBETIS  ITA   EDIDEBIT  TUM  IN  EA 
2g  EX   SIET  QVOI   18  QVEIVE  QVEI  PETET  OENEB   8  OCEB  VITBIÜVS  PBIVIGNV8VB  BIET  QVEITE  EI 
29  IBEBIT   QVEIVE  TBAN8  MABE  EBIT  NEIVE  AMPLIV8  DE  VNA  FAMILIA  VNNVM  NBIVE  EYM 

20  lECESrrVDlNE   ATINCAT   QVAE  8VPBA   8CBIPTA   8IRNT    VNDE   PETITVM   EBIT   QTOMI 

22  EN  EX-H  L'DELATVM   EBIT-L-IVDICES  EX-H-L-NON   LEOEBIT  EDIDEBITVE  8EIVE 

22  ^^   LEGAT   QVEI   ITA   LECTEI   EBVNT   EI8   IN  EAM   BEM   lOVDICES  8VNT0   EOBYMQVB  EIT 

23  EI   PETIVEBIT   ET   VNDE   PETITVM   EBIT  QVEI   EOBVM    VOLET  EX  TABOLEI8  PO 

24  QVEI    PEQVNIAM/    CAPIE^T   EVM    OB   EAM   BEM   QVOD   PEQVANIM   EX-H-L'CEPEB 

25  BIT  AVT  IN  EX^LIVM  ABIEBIT  •     q)vOIVM   NOMEN    EX  •  H  •  L  •  DELATVM   EBI 

26  n[0MEN   EX-HL-AD   SE   DKLAt(vM_KBIT   FACITO    VTEI    lOVDICIVM    P 

27  CONQVAEBI   IN   TEBBA  ITALIA  IN    OPp\eDEIS   FEBEIS   CONCILIAI 

28  AVDIEBIT   QVOD   EIV8   BEI   QVAEBVNDaTcIENSEANT   BEFEBE   EIC 

29  VM   EIV8  FIDE  QV ABBAT  QVEIVE   IN    FIDE  EIV8  •     JSIET    MAI0BE8    V 

30  T    8ECVMVE     DVXEBIT    DVM   TAXAT   H0MINE8  -  h(l  •  EABVM   BE 
32  IVE   DE   EA    BE    VOLET   APVD   PR  •  IS   PBAETOBEI    MORAM    NE   FA 

32  M    REM    I0VD1CE8    EBVNT    ANTEQVAM    PBIMVM   CAV8SA    D 

33  LET    VTEI   TESTIVM   QVEI    EAM    BEM   EBVNT    VERBA    AVDIAT 

34  ECITENTVB    PBOSC'BIPTA    PBOPOSITAQVK    PALAM   APVD    FOB 

35  E   IVDICIVM    ADESSE   P08SIT   DE   EA    BE    PBAETORI   QVEI   EX   HAC 

36  BE   POTERIT   FACITO   QVOIVS   DEICET    NOMEN    BEFERRE 

37  LET    QVOIVS    EX  •  H  •  L  •  HOMINIS    DELATIO    EBIT    EI   EIVS    RKI    PE 
SS  VEI    EAM    REM    QVAERET    EX  •  H  •  L  •  CAVSAM    NON    NOVER 

:^)  IVDICIVM     FIERI     OrORTEBIT    TER 

40  TE    QVAM     IBVNT    FACIT    IVRENT    »E     SE 

41  ATVRVM    ESSE  •       IVDKE 

42  SATIONE   PRIfrnvo 

43  VR 
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Tabulae  e  in  censum  veniunt  duo  sola  exempla  Ursinianum  et  Bris- 
sonianum,  quorum  constat  neutrum  ex  altero  pendere.  Illud  Klenzius 
praetulit,  hoc  RudorfHus ;  equidem  quamquam  utrumque  satis  bonum 
repperi  et  modo  hoc  modo  illud  veram  scripturam  solum  servavisse, 
praeterea  in  versibus  separandis  peccavisse  in  agraria  e  38.  39  Ursi- 
num,  in  repetundarum  lege  e  4 — 14  multo  gravius  lapsum  esse  Bris- 
sonium,  tarnen  de  summa  re  RudorfKo  adsentior,  nam  Brissönius 
multo  simplicius  quae  in  aere  vidit  repraesentavit  in  libro,  neque  a 
coniecturis  minoribusque  supplementis  (v.  e.  c.  rep.  v.  68,  e  24)  immune 
esse  exemplum  Ursinianum  cum  codicis  Yaticani  cum  edito  compa- 
ratio  docuit  tum  ipsa  re  satis  probatur.  Contra  Boissardi  exem- 
plum quamquam  aere  expressum  tarnen  omnium  corruptissimum  est 
et  ita  comparatum,  ut  eo  facile  careamus.  Sic  enim  ei  convenit 
cum  Brissonio,  ut  ubi  discedit  fere  peccet;  neque  verum  inveni,  quod 
formam  Boissardianam  in  tabulae  c  adhuc  superstitis  marginem  recte 
Rudorffius  (p.  15)  dixit  quadrare.  Quid  quod  diu  incertus  haesi, 
num  ex  ipso  edito  Brissonii  libro  sua  hauserit  Boissardus;  quod 
tamen  redarguunt  non  tam  agr.  e  23,  ubi  pro  ivs  Brissonii  lovs  Urs., 
IDYS  Boissardus  dederunt  similiaque  alia,  quam  notae  numerales  rep. 
E  4,  agr.  E  28  in  Boissardi  aere  ita  exhibitae,  ut  ex  Brissonii  libro 
petitae  esse  nequeant.  Sed  utut  est,  Boissardus  non  solum  negle- 
gentia  peccavit,  sed  etiam  fraudis  culpam  in  his  quoque  tabulis 
sustinet,  cum  inlatis  in  verba  legis  archaismis  quibusdam,  quos  neque 
Brissonius  neque  Ursinus  agnoscunt,  tum  maxime  additis  in  lege 
repetundarum  extrema  subditiciis  his,  quae  a  genuina  parte  distinxi 
forma  maiore: 

E   37  TRIBVNVS   PLEBEI   ROGAT  /  /  AT 

E  38  txtr.  TioNEi  /  /  ICVT  /  /  R 
FACIAT  /  /  VGATQ 

ATVM  /  /  SI  /  / 
RO/ 

Quae  commenticia  esse  vel  hoc  ostendit,  quod  e  37  supplementa 
certissima  illud  at  nequaquam  recipiunt  quodque  in  aversa  tabulae 
parte  in  lege  agraria  Boissardus  ne  litteram  quidem  plus  exhibct 
quam  reliqui  omnes.  Cui  fraudi  nuUa  alia  causa  videtur  subesse 
praeterquam  spatium,  quod  in  antica  legis  parte  versuum  triginta  et 
octo,  cum  postica  habeat  quadraginta  duo,  sculptori  vacuum  remansit. 
Praeter  plena  haec  exempla  adhibui  quae  inde  particulatim  citaverunt 
Tumebus  Cuiacius  Scaliger  Vinetus  Hämo,  quamquam  non  magno 
cum  fructu ;  neque  delineationis  Hamonianae  maiorem  quam  bonorum 
exemplorum  integrorum  fidem  esse  reperi.  Denique  tabulam  hanc 
quoniam  Brissonius  ita  typis  exhibuit,   ut  de  forma  lammellae  con- 
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iecturam  inde  nullam  capias,  Boissardi  vero  ut  in  aliis  ita  in  hac 
maxime  re  iides  plane  nulla  est,  integram  exhibui  ad  exemplum 
Ursinianum.  Quamquam  fragmenti  huius  Ursino  nunquam  visi  for- 
mam  cave  credas  ab  eo  recte  repraesentari.  Varia  lectio,  in  qua 
referenda  et  Klenzius  et  Rudoriflus  saepe  peccayerunt,  adnotationi- 
bu8  reservata  est. 

Legem  repetundarum  scriptam  esse  in  tabulae  antica  eius  rei 
causa  laevigata,  agrariam  in  postica  parte  scabra,  item  illam  versi- 
bus  aequabiliter  diremptis,  hanc  inaequalibus,  accurate  factis  illam, 
hane  neglegentibus  litteris  minoribusque  exaratam  esse  recte  Klen- 
zius (praef.  p.  IX)  RudorfFiusque  (p.  l)  observaverunt;  eodemque 
pertinet,  quod  capitibus  in  agraria  lege  neque  index  praescribitur 
neque  nisi  raro  spatium  vacuum  praeponitur,  cum  utrumque  factum 
sit  in  lege  repetimdarum.  Marge  superest  duobus  locis,  in  summa 
parte  lamminae  a,  ubi  primorum  versuum  utriusque  legis  pars  ser- 
vata  est,  et  in  lammina  c,  ubi  supersunt  legis  repetundarum  aliquot 
versuum  principia,  item  ex  lege  agraria  versuum  qui  respondent 
partes  extremae.  Utroque  loco  in  margine  visitur  foramen,  quo 
clavis  parieti  affixam  tabulam  olim  prostitisse  ostenditur.  —  Latior 
quam  longior  tabula  videtur  fuisse.  Nam  in  latitudinem  olim  patuerit 
paullo  plus  duo  metra  Gallica  necesse  est,  cum  centenae  vicenae 
litterae  sexaginta  quattuor  circiter  centimetra  impleant,  in  singulis 
autem  versibus  litterae  circiter  quadringenae  fuerint;  in  altitudinem 
autem  hodie  quod  superest  centimetra  aequat  c.  octoginta  duo  neque 
in  fine  multi  versus  videntur  periisse  toti.  —  Quomodo  fragmenta 
inter  se  iungenda  sint,  in  Universum,  ut  supra  diximus,  Klenzius 
docuit;  neque  tamen  in  eius  disputatione  plane  adquiesci  potuit,  sed 
necessarium  visum  est  rem  denuo  in  examen  vocare.  In  qua  dis- 
putatione, ubi  de  postica  agi  non  monebitur,  de  antica  accipienda 
esse  quae  dicuntur  qui  leget  haec  scito,  item  dextram  partem  lae- 
vamque  eam  peraeque  intellegi,  quae  est  a  dextra  laevaque  intuenti 
tabulam  adiectam,  qua  totam  rem  ante  oculos  ponere  visum  est. 
Numeri  in  ea  Romani  legum  versus  indicant,  nostrates  ad  fragmenta 
extrinsecus  positi  versus  fragmentorum ,  nostrates  intra  fragmenta 
intus  positi  numerum  litterarum  in  singulis  fragmentorum  versibus 
superstitum,  adiecta  ubi  spatium  vacuum  remansit  eius  mensura,  deni- 
que  nostrates  qui  intra  parentheses  includuntur,  litterarum  in  singulis 
hiatibus  deperditarum  numerum  significant.  Fragmenta  b  et  a  ita 
olim  cohaesisse,  ut  a  primis  fragmenti  a  versibus  in  repetundarum 
lege  ad  quintum,  in  agraria  ad  sextum  oratio  procedat  et  sie  dein- 
ceps  pergat,  Klenzius  invenit  RudorfTiusque  confirmavit  et  est  omnino 


12  Lex  repetundarum. 

certum;  nam  optime  sie  iunguntur  cum  reliqua  omnia  tum  maximc 
quae  de  iudicibuB  legendis  lex  repetundarum  v.  12  sq.  scribit.  De 
hoc  dubitari  potest,  lammella  a  utrum  a  dextra  an  a  laeva  lamminae 
B  olim  steterit;  potest  enim  simili  plane  eventu  et  sie  coniunetio 
ordinari  ut  in  tabula  proposita  est: 


legis  repet.  v.  4] 

•   •    B   ^     .  •   * 

M                           M                           y»tJmimALt 

.  .    BD    .  .  . 

j^              yif             Y.   O...Ai«. 

.  .    B  6    .  ,  . 

et  hoc  modo: 

legis  repet.  v.  4]  .  .  .  b  4  . 

•    •     A    X      •    •    • 

M            j^           V.  DJ    .  •  .    BD    • 

.  .    A  Z    .  •  . 

„        ^        V.  6]  ...  B  6  . 

.  •    A  o    .  .  . 

et  ita  porro.  Nam  quod  Klenzius  (prol.  p.  V)  posuit  dextrorsum 
(intuenti  scilicet  repetundarum  legem  in  antica  perscriptam)  a  lam- 
mina  b  spatium  non  sufüccre  ad  lamminam  a  in  eum  locum  a  quinto 
inde  totius  legis  versu  recipiendam,  eifecit  ex  agrariae  exordio,  cuius 
quae  in  illum  locum  inciderint  litteras  plus  sexaginta  esse  potuisse 
negavit;  his  spatium  illud  non  satis  expleri.  At  cum  ignoremus 
quot  numero  tribuni  plebis  legem  agrariam  rogarint  eamque  ob 
causam  litterae  multo  plures  quam  sexaginta  a  dextra  lamminae  b 
interire  potuerint,  hoc  argumentum  minime  suf&cit  ad  rem  expedien- 
dam.  At  nihilo  minus  recte  Klenzius  tabulam  a  a  dextra  b  stetisse 
negavit;  cuius  dum  infra  certissimum  indicium  afferetur,  hoc  loco 
sufüciet  monuisse  tabulam  nimis  iam  latam  longo  etiam  latiorem 
et  paene  immanem  efüci,  nisi  fragmentum  a  a  laeva  b  lammellae 
collocetur.  —  De  parte  inferiore  similiter  Klenzius  docuit  lamminam 
c  olim  cohaesisse  cum  deperdita  e,  item  inter  lammellas  e  et  d 
medias  non  intercidisse  nisi  paucas  litteras  easque,  quae  in  quibus- 
dam .  versibus  certa  ratione  recuperentur.  —  Contra  de  iunctione 
superiorum  lammellarum  ab  inferiorumque  ced  diu  anceps  Klenzius 
haesit  quamque  tandem  proposuit  coniunctionem  versu  primo  lam- 
mellae E,  qui  est  in  inferiore  parte  summus,  versui  40  lammellae  a 
praeposito  itaquc  versu  totius  tabulae  44  composito  ex  e  1,  a  40, 
B  44,  eam  arbitrariam  esse  ipse  probe  videtur  sensisse  (cf.  Klenzius 
p.  61  n.  4.  6).  Post  eum  Rudorffius  in  postica  coniunxit  b  51,  a  46, 
E  l  Klenzianam  restitutionem  ita  in  agrariam  legem  converti  opinatus; 
quod  secus  est.  Neque  enim  convenit  ita  inter  anticam  et  posticam. 
Exeropli  causa  d  1 ,  quem  utrimque  accurate  sibi  respondere  par 
fere  litterarum  numerus  tabulaeque  figura  indicant,  apud  Klenzium 
in  V.  52  anticae  cadit,  apud  Kudorßium  in  v.  62  posticae;   at  ducta 
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tabulae  mensura  iion  hos  sibi  respondere  apparct  versus,  sed  potius 
52  anticae  et  61  posticae,  53  anticae  et  62  posticao.  Quare  uno 
versu  alteruter  eruditorum  illorum  a  vero  aberrarit  necesse  est. 
Legum  argumentum  rem  non  magis  diiudicat;  hie  enim  locus  omnino 
CO  modo  comparatus  est,  ut  quamvis  lacinias  ita  consutas  in  eodem 
fere  argumento  versari  appareat,  tamen  exilia  fragmenta  quo  modo 
olim  cohaeserint  sententiarumque  nexus  qui  fuerit,  certa  ratione  nee 
Klenzius  nee  Rudorfüus  adseeuti  sint.  Similiter  ut  in  hoc  loco  etiam 
in  alio  non  ratione,  sed  arbitrio  restitutio  facta  est.  Nam  partis  in- 
ferioris  vcrsum  summum  (id  est  e  1  anticae,  e  2  posticae,  cum  e  1 
anticae,  litterarum  numeri  ratione  habita,  non  primo,  sed  secundo 
posticae  versui  respondere  intellegatur) ,  ut  aut  Klenzius  recte 
rettulerit  ad  anticae  v.  44  (cui  respondet  in  postica  v.  51)  aut 
Rudorffius  recte  ad  posticae  v.  52  (cui  respondet  in  antica  v.  45), 
tamen  neuter  definivit,  cur  e  ante,  non  post  a  collocetur.  —  Quibus 
ex  haesitationibus  tandem  exemit  mc  observatio  tabulae  a  versus 
extremes  adiuncta  huic  a  dextra  tabula  e  summa  continuari;  quo 
posito  de  tota  re  decisum  est.  lam  igitur  in  antica  Klenziana  resti- 
tutio ita  emendabitur,  ut  e  1  non  cum  a  40  iungatur,  sed  cum  se- 
quente,  unde  pro  octoginta  novem  versibus  Klenzianis  in  hac  editione 
nonaginta  reperiuntur;  contra  in  postica  retinebitur  Kudorffiana  v.  e  1 
ad  A  46  adiunctio  numerusque  versuum  centum  et  quinque.  Ita  et 
aequabiliter  utraque  facies  constituta  erit  et  in  antica  sententiae 
multo  aptius  reperientur  cohaerere,  quam  cohaerent  apud  Klenzium. 
Praeterea  in  eo  et  Klenziana  restitutio  et  Kudorffiana  corrigentur, 
quod  in  media  parte  non  eab  —  bae  tabulae,  sed  aeb-— bea  se  cx- 
cipiunt;  quod  ad  lacunarum  spatia  recte  ordinanda  aliquantum  mo- 
menti  habet.  Denique  sie  de  eo  (luoque  certiores  facti  sumus,  quo 
loco  tabula  a  olim  steterit;  nam  cum  e  tabula,  quam  ad  a  adiunxi- 
mus,  a  sinistro  margine  proxime  abfuerit,  iam  tabulam  a  ad  alterum 
marginem  reicere  amplius  non  licet. 

Versus  in  lege  agraria  pressius  scriptos  esse  quam  factum  est 
in  lege  repetundarum  supra  iam  observatum  est.  Quomodo  fere  ex 
utraque  parte  sibi  respondeant,  tabella  quam  infra  posui  demonstrat 
excepta  ex  tabulis  Ritschelianis  inter  se  comparatis,  maxime  ex  b  d; 
nam  sive  quod  versus  paullulum  se  incurvant  sive  quod  lithographus 
in  spatiis  subinde  peccavit,  ad  a  c  eaedem  mensurae  non  conveniunt 
accurate.  Nihilominus  tabulam  hanc  quamvis  nonnullis  dubitationibus 
obnoxiam  omittere  noluimus;  habet  enim  talis  utriusque  partis  inter 
se  comparatio  ad  hiatuum  spatia  dimetienda  supplementaque  apte 
ordinanda  non  exiguam  utilitatem. 
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reperiantur.  Videntur  tarnen  singuli  versus  litterarum  fuisse  fere 
quadringenarum.  Quod  primum  probatur  ipso  exordio;  nam  primi 
versus  anticae  cum  prima  pars,  quae  periit,  ut  ex  supplemento  anticae 
eonstat,  litteras  habuerit  olim  ad  minimum  tOO,  extrema,  quae  item 
interiit,  ut  eonstat  ex  supplemento  posticae,  litteris  eius  magnitudinis, 
cuius  smit  litterae  in  anticae  primo  versu,  non  minus  60  absolvi 
potuerit,  media,  quae  superest,  habeat  in  antica  litteras  75,  litterae 
in  eius  primo  versu  ad  minimum  235  olim  fuerint  necesse  est  eaeque 
solitis  ita  maiores,  ut  harum  ternae  quinis  fere  ordinariis  respondeant; 
unde  quadringenarum  numerus  supra  po.situs  efficitur.  Item  in  lege 
repetmidarum  inter  b  12  et  a  9  tot  litterae  deficiunt  quot  inter  a  12 
et  B  16  desiderantur  non  satis  certae  restitutionis,  spatii  tamen  certi, 
scilicet  numero  fere  90,  tum  certa  ratione  suppletae  litterae  62; 
quare  ubi  cum  a  8  litterarum  41  et  b  12  litterarum  130  spatium.  inter 
A  8  et  B  12  litterarum  c.  100  duoque  spatia  in  primis  extremisque 
versibus  litterarum,  ut  diximus,  150  eoniunxeris,  efücientur  litterae 
171  superstites,  c.  250  deperditae,  in  summa  litterae  420,  quod  cum 
rationibus  supra  positis  convenit.  Denique  in  agrariae  v.  78  post 
hiatum  ingentem  qui  supra  centum  litteras  ad  minimum  hausit, 
sequmitur  in  tabula  d  litterae  88,  deinde  inter  d  et  e  certa  ratione 
supplendae  13,  denique  in  e  et  c  coniunctis  litterae  100,  ut  hoc  quo- 
que  loco  ad  litteras  supra  trecentas  calculi  perveniant.  Similia  com- 
plura  ex  tabulis  a  nobis  suppletis  a  sedulo  lectorc  peti  magis  placet 
quam  ad  fastidium  plerorumque  hoc  loco  congeri.  —  Utile  visum 
est,  quot  in  singulis  hiatibus  litterae  fere  perierint  explorare.  Quae 
res  cum  omnino  plena  sit  et  taedii  et  periculi,  in  lamminis  hodie 
deperditis  a  inf.  et  e  cum  de  earum  figura  non  constet,  de  spatiis 
intermediis  multo  magis  ambigi  potest.  Ita  exempli  causa  inter  e 
et  D  quamquam  pauca  intcrciderunt  et  supplementa  quaedam  certa 
sunt,  tamen  ex  his  reliquorum  hiatuum  ambitum  non  saäs  coUigi- 
mus;  quam  ob  rem  ne  quis  miretur,  si  quando  in  his  supplementa 
mea  recedunt  a  litterarum  deperditarum  numero  eo,  quem  tabula 
indicat.  Omnino  spatiorum  hae  coniectationes  magis  quam  com- 
putationes  totae  pendent  ex  supplementorum,  de  quibus  supra  dixi, 
ealculis  nequaquam  accuratis  et  his  aliter  ordinatis  simul  commutentur 
necesse  est.  Praeterea  hoc  quibus  hae  res  postea  curae  erunt  ca- 
veant  velim,  a  quo  priores  non  satis  sibi  caverunt,  in  spatiis  his 
dimetiendis  semper  et  anticam  et  posticam  simul  considerandas  esse 
et  quod  in  altera  verum  sit,  in  alteram  transferri  et  posse  et  debere. 
Spatia,  quae  secundum  computationes  supra  institutas  intercedunt 
inter  partes  tabulae  superstites,  quot  litteras  fere  habuisse  videantur, 
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ut  in   tabula   adiecta  ita   etiam    ad    marginem    textus   restituti   ad- 

notavi   numeris   inter    parentheses    positis.      Ad    quos    numeros   qui 

deinceps   aut    plane   non   attendet    aut  iisdem  nimium   tribuet,  non 

me,   sed  suam   ipsius  incuriosam  vel  neglegcntiam  vel  credulitatem 

accusabit.  —   Capita   in   lege   repetundarum    rubricas  habent   prae- 

8criptas  praetereaque  spatiis  et  ante  et  post  rubricam  vacuis  relicti» 

distinguuntur.      Contra    in   lege    agraria  rubricae    nullae  sunt  capi- 

tumque   initia   in   sola  prima  parte  legis  solent  indieari  modo  tribus 

punctis  sie: 

IVSIT  . . .  AGER 

quod  factum  est  v.  7.  13.  14.  15.  16.  26,  modo  duobus  sie: 

OPORTEBIT.    .QVEI 

quod  factum  est  v.  12.  27.  28,  semel  v.  4  sie: 

EST .      QVEI 

Post  V.  28  eiusmodi  capitum  distinctiones  amplius  non  reperiuntur 
videnturque  spatio  deficiente  a  scalptore  omissa  esse.  In  hac  editione 
ubicumque  in  lege  repetundarum  spatium  non  casu,  sed  consilio  re- 
lictum  est  punctave  illa  in  lege  agraria  inveniuntur,  signum  para- 
graphi  §  positum  est.  —  Emendate  neutra  lex  scripta  est  et  plus 
etiam  fortasse  peccavit  antieae  quam  postieae  scalptor;  ut  sit  haec 
quoque  lex  documento,  quantopere  in  arte  scribendi  Graeci  homines 
Romanos  superarint.     De  singulis  erroribus  dixi  in  adnotatione. 

lam  videamus  de  lege  ea,  quae  perscripta  est  in  antica.  Quam 
cum  facile  intellegatur  ex  genere  earum  fuisse,  quae  de  pecuniis 
repetundis  quaestionem  perpetuam  ordinaverint,  iuvat  primum  com- 
ponere  quidquid  de  legibus  bis  ante  Sullam  dictatorem  latis  prae- 
terea  traditur,  deinde  de  huius  legis  aetate  dissorere. 

1.  Cdlpurnia  lex  a.  u.  c.  605.  —  Cicero  Brut.  27,  106:  Quaestiotics 
perpeiuae  hoc  (C.  Papirio  Carbone  cos.  a.  u.  c.  634)  adulescenie  cati- 
stitutae  sunt,  quae  antea  nullae  fuerunt;  L,  enim  Pisa  tr,  pl,  legem 
primus  de  pecuniis  repetumlis  Censorino  et  Manilio  cos.  (u.  c.  605) 
tulii.  De  offic.  2,  21,  75:  Nondum  (a.  u.  c.  710)  centum  et  decem 
anni  sunt,  cum  de  pecuniis  repetundis  a  L.  Pismie  lata  lex  est,  nuUa 
antea  cum  fuisset.  Eadem  fere  redeunt  Cic.  Verr.  3,  84,  195.  4,  25, 
56  et  in  scholiis  Bobiens.  ad  or.  pro  Flacco  p.  233  Or.  Tacitus  ann. 
15,  20:  magistratuum  avaritia  Calpuniia  scita  (peperit).  In  huius 
quoque  legis  v.  74  (cf.  v.  23.  81)  lex,  quam  L.  Calpumius  L.  f.  tr. 
pL  rogamt,  ita  citatur,  ut  hanc  de  eadem  re  primam  latam  esse 
denuo  confirmetur.  Denique  Val.  Max.  6,  9,  10:  L.  Tjcntulus  con- 
stdaris  (a.  u.  c.  598)  lege  Qiccilia  (immo  Calpurnia,  de  quo  errore 
post  Sigonium  de  iud.  2,  27  multi  monuerunt)  repetundarum  crimifie 
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oppressus  censor  cum  L,  Censarino  creatus  est  (a.  u.  c.  607).  Quem 
quidenh  fortuna  inter  ornamefita  et  dedecora  alterna  vice  versavit, 
canstdatu  iUius  damnationem,  damnationi  censuram  sübiciendo.  Festus 
V.  religionis  p.  285  M.:  L,  Corneli  Lentidi  c[um  L,  Censorino  sequi- 
tur  censuraj  Lenttdus  iudicio  pufblico  repetundarum  damnatusj 
fuerat;  plurimi  itaqu^  [timebant,  fie  censor  poenas  repeteret,  sed  iUe 
nuUi  gravis  fuitj.  Lucilius  (obiit  c.  a.  651)  1.  XX  saturarum  (apud 
Nonium  v.  priores  p.  427  Merc):  Ccdpurni  saevam  legem  PisonV  re- 
prendi  eduxique  animam  prioribu'  partibu'  naris  (sie  Lachmann, 
animam  in  prioribus  naris  libri).  —  De  auctore  legis  L.  Calpnmio 
L.  f.  Pisone  Frugi  Censorio,  qui  consul  fuit  a.  u.  621  et  item  res 
gestas  populi  Romani  perseripsit,  cf.  Drumannus  2,  81. 

2.  lunia  lex  lata  inter  a.  u.  c.  605  et  a.  632.  —  Qua  de  lege 
nihil  praeterea  innotuit  nisi  quod  in  hoc  aere  v.  74  (cf.  v.  23.  81) 
lex,  quam  M.  lunius  D.  /'.  ir,  pl.  rogatdt,  ita  nominatur,  ut  inter 
Calpurniam  a.  605  eamque,  euius  reliquias  hodie  tenemus,  medio 
tempore  lata  sit  oporteat.  —  Auctor  legis  Borghesio  (ann.  vol.  21 
a.  1849  p.  9  =  opp.  5, 169)  probabiliter  creditur  M.  lunius  Silanus 
consul  a.  645,  qui  cum  primus  in  familiam  Silanorum  consulatum 
intulerit,  ad  summos  honores  non  videtur  pervenisse  nisi  aetate 
maturus  itaque  tribunatu  facile  fungi  potuit  c.  a.  620. 

3.  Acüia  lex  lata  c.  a.  u.  631  vel  632.  —  Cicero  in  Verr. 
act.  1,  17,  51  M'.  Glabrionem  tum  a.  u.  c.  684  praetorem  adloquens: 
Fa^  tibi  paternae  legis  Acüiae  veniat  in  mentem,  qua  lege  poptdus 
Romanus  de  pecuniis  repetundis  optimis  iudiciis  severissimisque  iudi- 
ciburS  usus  est.  L.  1,9,  26  postquam  orator  exposuit  licere  sibi  reum 
comperendinare  et  ita  bis  accusare,  se  vero  unica  actione  contentum 
fore,  ita  pergit:  Glaucia  primus  tulit,  ut  comperendinaretur  reus; 
antea  vel  itulicari  primo  poterat  vel  ^amplius"  prmiuntiari.  Utram 
igüur  putas  legem  moUiorem?  opinor  illam  veterem,  qua  vel  cito  ab- 
solvi  vel  tarde  condeninari  licebat.  Ego  tibi  illam  Acüiam  legem 
restUuo,  qua  lege  muiti  semel  accusati,  semel  dicta  causa,  semel  auditis 
testibus  condemnati  sunt  nequaquam  tarn  manifestis  neque  tantis  crimi- 
nibus,  quantis  tu  convinceris.  Puta  te  non  hac  tam  atroci,  sed  iUa 
lege  mitissima  causam  dicere.  Accusabo;  respondebis;  testibus  editis 
ita  mittam  in  consilium,  ut,  etiamsi  lex  ampliandi  faciat  potestatem, 
tarnen  isti  turpe  sibi  existiment  non  primo  iudicare.  Enarrator  quae 
adnotat  p.  144  Or.:  M\  Acilius  Glabrio  legem  Acüiam  tulit  de 
pecuniis  repetundis  severissimam,  in  qua  iie  comperendinari  quidem 
licet  reum;  item  p.  165  Acüiam  legem]  Acilii  Glabrionis  patris  huiusce 
praetoris,  de  quo  etiam  supra  dixit,  qua£  lex  neque  comperendinationem 
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neque  ampliationem  habet,  merae  nugae  sunt  neque  aliunde  fluxerunt 
nisi  ex  ipsis  Ciceronis  verbis  pessime  lectis.  Quam  ob  rem  cum 
olim,  nondum  incpti  illius  magistelli  auctoritate  explosa,  litigatum 
Sit,  utrum  Servilia  lex  ante  Aciliam  rogata  sit  an  ante  Serviliam 
Acilia,  iam  hodie  nemo  dubitat  legem  de  peeuniis  repetundis,  quae 
Serviliam  a.  u.  c.  643  proxime  praecesserit,  Aciliam  fuisse.  —  De 
rogatore  praeter  supra  relata  nihil  accepimus,  nisi  quod  Cicero  eum 
fortissimum  dicit  eiusque  vim  et  acrimoniam  ad  resistendum  hominibus 
audacissimis  praedicat  (Verr.  act.  1,17,  52)  homo  etiamtum  popu- 
laris,  quodque  ei  nupsit  Mueia  P.  Scaevolae  consulis  a.  621  filia  (Cic. 
Verr.  1.  c.  ibique  schol.  p.  141);  Brut.  68,  239);  huic  enim  Scaevolae 
quae  Cicero  de  moribus  eins  significat  unice  conveniunt.  Denique 
quod  filium  avus  educavit  (Cic.  Brut.  1.  c),  patrem  immatura  morte 
obiisse  indicat.  Omnino  inter  M\  Acilium  M'.  f.  C.  n.  Olabrionem. 
qui  a.  573  aedem  Pietatis  dedicavit  (Liv.  40,  34.  Val.  Max.  2,  5,  1 ) 
et  a.  58S  aedilis  curulis  (Terent.  Andr.  didasc),  a.  600  consul  factus 
est,  et  M\  Glabrionem  praetorem  a.  684,  consulem  a.  687  quinam 
Acilii  intervenerint ,  non  traditur  (cf.  Borghesi  censori  p.  52  =  opp. 
4,  33).  Legis  latae  temi)us  tarnen  ad  huius  patrem  recte  aptabitur. 
Filius  enim  cum  ad  maiores  honores  non  pervenerit  nisi  aetate  pro- 
vectus,  nam,  Cicero  (Brut.  68,  239)  inquit,  3r.  Glahrioneni  bene  in- 
stitutiim  ai'i  Scaevolae  diligentia  socors  i]}sitis  natura  neglegensque 
tardaverat,  aliquante  ante  a.  644  natus  videtur  esse,  praesertim  cum 
Mucia  mater  nasci  potuerit  c.  a.  610  vel  antea;  quam  ob  rem  pater 
tribunatum  obtinere  potuit  a.  631  vel  632,  quorum  altero  utro  legem 
latam  esse  infra  demonstrabitur. 

4.  Servilia  lex  lata  c.  a.  u.  643.  —  Cicero  Brut.  62,  224:  C.  Ser- 
vilius  Gianda  .  .  .  m  practura  consul  factus  esset,  si  rationeni  eius 
habere  Heere  iudicatum  esset;  nam  et  pkbem  tenebat  et  cquestrein  or- 
dinem  beneficio  le^jis  sibi  devinaerat.  Pro  Rab.  Post.  4,  9:  lubet  lex 
lulia  persequi  ab  iis,  ad  qiios  ea  j^ectmia,  quum  is  ceperit,  qui  dam- 

yxattis  sit,  pervenit hoc  totidem  verbis  translatum  captU  est, 

quod  fuit  non  modo  in  Cornelia,  sed  etiam  ante  in  lege  Servilia.  Pro 
Scauro  apud  Aseon.  p.  21  Or.:  li^us  est  factus  a  Q.  Servüio  Caepiane 
hge  Servilia,  cum  iudicia  penes  equestrem  ordinem  essent  et  P.  Rutilio 
damnato  (c.  a.  u.  c.  662)  7iemo  tarn  innocens  videretur,  ut  non  timeret 
illa;  ibique  Asconius:  Q,  Servilius  Caepio  Scaurum  ob  legationis 
Asiaticae  invidiam  et  (et  del.)  adversus  leges  pecuniartim  captarum 
rctim  fecit  repetundarum  lege,  quam  tulit  Servilius  Glaucia.  Scaurus 
tanta  fuit  continentia  animi  et  magnitudine,  ut  Caepionem  contra 
reum  detulcrit  et  breviorc  die   inquisitionis  accepta  effccerit,  ut  ille 
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prior  causam  diceret,  M,  quoque  Drusum  tribunum  plebis  (a.  u.  c.  663) 
cohortatus  sit,  ut  iudwia  commutaret.  Valerius  Maximus  8,  l,  8:  C 
Cosconium  (praetor  videtur  intellegi  a.  664,  v.  Appianus  b.  c.  1,52; 
Livius  ep.  75;  Diodorus  p.  539  Wess.)  Servilia  lege  reum  propter 
plurima  et  emdentisswna  facinora  sine  uUa  dubitatione  nocentem  Valeri 
VcUentini   accusatoris  eins  reciiatum  in  iudicio  Carmen  .  .  .   erexit, 

Cicero  pro  Balbo  23,53:    Quo  modo  L.  Cossinius  Tiburs dam- 

naio  T,  Caelio,  quo  modo  ex  eadem  civiiate  T.  Coponius  .  .  .  damnato 

C.Masone  civis  Romanus  est  (actus? 24, 54:  Quodsi  acerbissima 

lege  Servilia  principes  viri  et  gravissimi  cives  hanc  Latinis,  id  est 

foederatis,  viam  ad  civitatem  pqpuli  iussu  patere  passi  sunt, cum 

praesertim  genus  ipsum  accusationis  et  nomen  et  eius  modi  praemium, 
quod  nemo  adsequi  posset  nisi  ex  senatoris  calamitate,  neque  senatori 
neque  bono  cuiquam  nimis  iucundum  esse  posset,  dubitandum  fuit, 
quin  quo  in  genere  iudicum  praemia  rata  essent,  in  eodem  iudieia 
imperatomm  valerent?  Num  fundos  igitur  factos  populos  Latinos 
arbitramur  aut  Servüiae  legi  aut  ceteris,  quibus  Latinis  hominibus 
erat  propositum  aliqua  ex  re  praemium  civitatis?  Praeterea  ad  locum 
Verrinarum  supra  in  lege  Acilia  relatum  enarrator  has  nugas  ad- 
scripsit  p.  164:  ante  legem  Glaudam  (sie)  de  comperendinatione  aut 
statim  sententia  dicebatur,  si  absolvendus  esset  reus  atä  ^amplius* 
pronuntiabatur,  si  videretur  esse  damnaiulus,  cum  dixissent  iudices 
^non  liquef,  hoc  est  ^obscura  causa  est\  —  C.  Servilius  Glaucia  in 
praetura  a.  u.  c.  654  occisus  est;  legem  de  repetundis  non  prae- 
torem  eum  rogasse,  sed  ante  in  tribunatu  consentaneum  est,  quem 
tamen  quo  anno  gesserit  ignoratur.  Nam  quod  post  alios  Klenzius 
(p.  XV.  XVII)  posuit  Q.  Servilium  Caepionem  lege  iudiciaria  quam 
consul  a.  u.  648  tulerit,  iudicia  ab  equitibus  ad  senatum  transtulisse, 
Olauciam  deinde  ea  reddidisse  equitibus  lege  repetundarum  lata  ita- 
que  haue  post  a.  648  rogatam  esse,  id  idoneis  argumentis  carere 
olim  iam  demonstravi  (Zeitschrift  für  Alterthumswiss.  1843  p.  823/ 
Hoc  solum  ex  locis  supra  relatis  apparet  ex  lege  Servilia  repetun- 
darum equites  iudicasse  eiusque  ordinis  potentiam  in  re  publica  ea 
lege  lata  magnopere  auctam  esse,  cuius  rei  certa  documenta  sunt 
Rutilii  damnatio  et  accusatio  Scauri;  at  cum  ferretur  lex  Servilia, 
iudicia  apud  senatores  fuisse  neque  tradidit  quisquam  neque  pro- 
babile  videtur,  iudiciorum  enim  commutatio  non  per  repetundarum 
legem,  sed  per  iudiciariam  fieri  debuit.  Quare  quamquam  lex 
Servilia  Caepionis  aut  perlata  non  sit  aut  mox  rursus  sublata  necesse 
est,  tamen  ad  hanc  difficultatem  expediendam  non  recte  eo  con- 

fugitur,  ut  Glauciam  ppnamus  eam  in  tribunatu  abrogasse.     Annus 
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igitur  quo  Glaucia  tribunuH  fuerit  quamquam  ex  bis  non  efficitur, 
cur  c.  u.  c.  643  tribunus  fuisse  videatur,  mox  aperiam.  Ex  Servilia 
lege  non  solum  ad  a.  663,  sed  ad  latam  usque  Corneliam  a.  673  de 
repetundia  iudicatum  esse  loci  supra  allati  ostendunt;  unde  magis 
etiam  coarguitur  eorum  error,  qui  inter  Serviliam  Corneliamque 
Aciliam  interponunt. 

5.  Cornelia  lex  lata  a  dictatore  Sulla  a.  673. 

6.  luliu  lex  lata  a  C.  Caesare  cos.  a.  695. 

Tarn  aetatis  argumenta  in  hac  quam  tenemus  repetundarum  lege 
obvia  ubi  circumspicimus,  primarium  locum  obtinebit  Illvirum  agris 
dandis  adsignandis  inter  magistratus  ordinarios  commemoratio,  propter 
quam  in  commentario  ad  legem  Bantinam  (C.  I.  L.  I  n.  197  p.  45) 
ostendi  et  eam  et  hanc  repetundarum  inter  annos  621  et  635  latas 
esse.  Quocum  reliqua  indicia  optime  conveniunt.  Nara  ut  mittamus 
argumenta,  quae  tabulam  hanc  legibus  lulia  et  Plautia  Papiria 
anteriorem  esse  evincunt,  ipsa  tabulae  postica,  in  qua  lex  agraria 
anni  643  perscripta  est,  anticam  ante  hunc  annum  exaratam  esse 
non  minus  simplici  quam  luculento  testatur  testimonio,  quod  \iri 
docti,  quibus  haec  lex  Servilia  esse  visa  est,  ut  efFugerent,  mira  in- 
felicitate  adhuc  se  torserunt.  Sed  paulo  ulterius  etiam  progredi 
licet.  Nam  senatorcs  in  hac  lege  cum  iudicare  vetentur,  lata  sit 
necesse  est  post  legem  eam,  qua  C.  Gracchus  iudicia  a  senatu  ad 
cquestrem  ordinem  transtulit  a.  u.  631  vel  632.  Denique  quod  lex 
Rubria  de  colonia  Carthagiuem  deducenda  a.  631  lata,  abrogata 
vero  statim  post  caesum  Gracchum  a.  633  (v.  commentarium  in  legem 
agr.)  huius  legis  v.  22  ita  commemoratur,  ut  eam  tum  adhuc  valuisse 
appareat,  legem  hanc  repetundarum  ipsis  annis  quibus  C.  Gracchus 
tribunus  fuit  631  et  632  adsignat.  —  Ei  denique  aetati  sermo  optime 
convenit  paulo  vetustior  etiam  quam  legis  agrariae  latae  a.  643.  — 
Quibus  positis  ubi  redimus  ad  ea,  quae  de  legibus  repetundarum 
scriptores  memoriae  tradidcrunt,  hanc  sponte  sequitur  Serviliam  esse 
non  possc  sed  esse  aut  legem  ignotam  inter  Iimiam  Aciliamque 
interiectam  aut  denique  ipsam  Aciliam ;  neque  quae  de  legibus  Acilia 
Serviliaque  supra  relata  sunt  testimonia  refragantur.  Nam  ante 
Glauciae  legem  in  iudicio  repetundarum  comperendinationem  non 
fuisse,  sed  ampliandi  potestatem  infinitam,  Glauciam  vero  sublata 
ampliatione  comperendinationem  induxisse,  praeterea  ante  eum  non 
iis  litem  aestimatam  esse,  ad  quos  a  reo  pecunia  pervenerit,  ita  in 
hanc  legem  conveniunt,  ut  ampliatio  v.  48  commemoretur,  com- 
perendinationis  vero  nulla  ibi  usquam  mentio  fiat,  neque  magis 
iudicii  illius  secutorii  vestigium  in  hac  lege  extet;  nam  qui  contrarium 
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öibi  persuaserunt ,  supplementis  male  facti«,  noii  ip»is  legis  verbis 
innituntur.  Caput  de  civitate  danda,  quod  ex  lege  Servilia  Cicero 
affert,  in  hac  lege  invenitur  non  tarn  idem  quam  simile;  quod  enim 
lex  haec  omnibus  peregrinis  proponit,  Servilia  relinquit  solis  Latinis 
(v.  ad  V.  S6).  Ceterum  his  neutram  in  partem  multum  tribuendum 
est;  primum  quia  in  tam  lacera  lege  quid  non  fuerit  difficile  hodie 
dicitur,  deinde  quoniani,  ut  maxime  constet  capita  a  Olaucia  primum 
addita  a  lege  hac  abesse,  nihil  inde  sequitur  nisi  Serviliam  eam 
non  esse,  de  quo  praeterea  satis  constat;  Acilia  num  fuerit  an  anti- 
quioris  nescio  cuius  tribuni,  inde  non  discimus,  cum  ea  capita  non 
ab  Acilia  sola  abfuisse  necesse  sit,  sed  item  ab  omnibus  repetun- 
darum legibus  ante  Aciliam  latis.  Quid  vero  fuerit  in  lege  Acilia, 
hodie  plane  ignoratur,  nee  recte  Rudorffius  (Rechtsgesch.  1 ,  78^  prop- 
terea,  quod  haec  lex  popularis  sit  et  in  senatorium  ordinem  satis 
severa,  Acilia  autem  Servilia  mollior  dicatur  fuisse,  hanc  esse  posse 
Aciliam  negavit,  nam  atrocissima  lege  Servilia  moUiorem  legem 
quid  impedit  perquam  duram  fuisse  ?  Denique  non  sine  causa  Cicero 
homo  etiamtum  popularis  (in  Verr.  act.  1,  17,52)  excitavit  Glabrionis 
patris  vim  et  acrimmiiam  ad  remsteiidum  hominibus  atidacissimis. 
Totam  autem  rem  ita  fere  ordinandam  esse  apparet.  C.  Gracchus 
tr.  pl.  postquam  vel  in  primo  tribunatu  a.  631  vel  in  secundo  a.  632 
(de  anno  enim  non  satis  constat)  iudicia  a  senatoribus  ad  equestrem 
ordinem  transtulit,  quam  legem  credo  pervenisse  et  ad  repetundarum 
ceterasque  si  quae  tum  fuerunt  quaestiones  perpetuas  et  ad  quae- 
stiones  extraordinarias  deinceps  ordinandas  (Cic.  Brut.  34,  128  coli. 
Sallust.  lug.  40.  65)  et  ad  iudicia  denique  privata,  necessarium  visum 
est  quaestionem  repetundarum  denuo  ordinäre.  Nam  iudicia  ea, 
quae  praesertim  C.  Gracchus  exprobrarat  senatoribus  quaeque  ne 
optimates  legem  iudiciariam  repellere  possent,  effecerant,  L.  Cottae, 
quem  P.  Africanus,  M'.  Aquillii,  quem  P.  Lentulus  princeps  senatus 
frustra  accusarant,  in  ipsis  sociorum  querelis  vertebantur  (cf.  Cic. 
divin.  21,69  App.  b.  c.  1,22).  Nee  fieri  potuit,  quin  lata  lege 
Sempronia  iudiciaria  repetundarum  quaestio  universa  retractaretur 
novaque  et  prioribus  severior  de  ea  lex  perferretur,  ut  similiter 
postea  Sulla  de  utraque  re  legem  tulit.  Lata  igitur  haec  lex  esse 
videtur  vivo  adhuc  Graccho  a  M'.  Acilio  tr.  plebis  a.  631  vel  632. 
Cuius  tribunatus  tenue  neque  tamen  plane  spemendum  indicium 
superest  in  lege  Rubria  Acilia,  cuius  senatus  consultum  de  Asty- 
palaeensibus  (C.  I.  Gr.  2485  v.  12)  a.  u.  c.  649  factimi  meminit,  in- 
certi  quidem  argumenti  neque  aetatis  certa  praeterea  ratione  de- 
finiendae,   sed  quam  probabiliter  attribuas  ipsi  illi  Rubrio,  qui  cum 
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C.  Graccho  tribumis  plebis  fuit,  indeque  efficias  co  ipso  anno  Acilium 
quoque  quendam  tribunatum  gessisse.  lam  cum  Acilium  eum,  qui 
hanc  legem  rogavit,  pauUo  post  tribmiatum  gestum  diem  obiisse 
videri  supra  docuerimus,  periit  fortasse  cum  aliis  C.  Oracchi  amicis 
in  turbis  Opimianis.  Abrogatam  legem  hanc  esse  lata  lege  Servilia 
a.  643  vel  pauUo  ante  inde  colligo,  quod  cum  in  postica  lex  agraria 
prostitit,  antica  ad  parietem  conversa  latuit;  eodem  autem  fere  tem- 
pore et  legem  hanc  repetundarum  abrogatam  esse  et  tabulam,  in 
qua  palam  proscripta  legebatur,  refixam  consentaneum  est.  Eaque 
causa  est,  cur  legem  Serviliam  repetundarum  c.  a.  643  latam  esse 
supra  posuerim.  —  Verbo  denique  monebo  priorum  opiniones  de 
huius  legis  actate  non  satis  pensatas  refutatione  hodie  non  indigere. 
Circumfertur  quidem  ea  ad  hanc  usque  diem  sub  falso  nomine  Servi- 
liac  repetundarum,  quam  opinionem  a  Carolo  Sigonio  profectam,  ab 
Antonio  Augustino  viro  supra  aetatem  suam  harum  rerum  perito 
Ursinoque  recte  spretam,  denuo  cum  alii  tum  ipse  Klenzius  caece 
magis  arripuerunt  quam  examine  instituto  conprobaverunt.  Equidem 
ex  quo  ad  haec  studia  me  contuli  statim  eam  improbavi  et  a.  iam 
1S43  (v.  Ztschr.  für  AUerthwnswiss.  1843  p.  824  n.  26)  legem  hanc 
aetatis  Oracchanae  esse  breviter  significavi.  Postea  C.  Tim.  Zumptius 
editis  commentationibus  tribus  'de  legibus  iudiciisque  repetundarum' 
{phü.'hist.  Abh,  der  Akademie  zu  Berlin  1845  p.  1  —  70.  475—515), 
usus  maxime  eo  argumcnto,  quod  ex  ampliatione  admissa,  com- 
perendinatione  exclusa  desumitur,  legem  in  aheneis  his  tabulis  serva- 
tam  Serviliam  esse  sano  iudicio  negavit,  contra  ad  Aciliam  anno, 
ut  ex  latoris  aetate  conicit,  c.  634  latam  fragmenta  rettulit  (1.  c. 
p.  20  —  25) ;  quam  opinionem  inde  ab  eo  tempore  peritiores  fere 
secuti  sunt. 

[Inscriptionum  Latinarum  prodromum,  quo  continentur  fere  anti- 
quiores,  edens  (a.  1863)  in  enarranda  cum  hac  lege,  quae  ibi  edita 
est  sub  n.  198  p.  49 — 72,  tum  agraria  a  solita  et  ei  syllogae  in  Uni- 
versum unice  apta  brevitate  aliquantum  recessi;  neque  id  factum 
est  sine  causa.  Kam  in  monumentis,  quae  verborum  ordinem  plus 
minus  continuum  exhibent,  perpetuo  commentario  opus  esse  non 
solet;  quae  enim  ibi  difßcilia  et  obscura  inveniuntur,  plerumque 
pauca  sunt  prae  iis,  quae  facile  intellecta  sunt  et  sine  explanatione 
plana.  At  in  his  laciniis,  maximi  iis  quidem  momenti  cum  ad  linguam 
antiquam  pemoscendam  tum  ad  rei  iudiciariae  et  agrariae  plenam 
accuratamque  notitiam  percipiendam,  tamen  nuUa  sententia  superest 
integra,  sed  fracta  omnia  sunt  et  quasi  quodam  turbine  divulsa,  ut 
sine  cnarratione,  id  est  sine  supplemcntis  nihil  fere  adsequare  neque 
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quantumvis  doctus  nisi  examinata  re  et  perpensa  singula  recte  in- 
tellegat.  Id  movit  me,  ut  quae  ad  has  leges  vel  ab  aliis  recte 
disputata  reperissem  vel  per  annos  viginti  (tot  enim  effluxenmt^ 
ex  quo  in  eas  data  opera  inquirere  coepi)  ipse  adnotassem,  illius 
libri  causa  digererem  et  ordine  exponerem.  lam  post  editum  de 
lege  hac  commentarium  Rudorffii  (in  actis  maioribus  academiae 
Berolinensis  a.  1862  p.  441 — 553)  elapsis  rursus  annis  triginta,  per 
quos  saepe  ad  legem  hanc  redire  debui,  maxime  in  curandis 
Brunsii  fontibus  iuris  Romani  post  eius  obitum  ad  me  heredi- 
tate  quadam  delatis,  commentarios  hos  denuo  castigatos  opusculis 
meis  inserui.]  In  iis  contexendis  hoc  -consilium  secutus,  ut  quae 
accepimus  ita  fracta,  ut  ex  residuis  de  parte  deperdita  aliquam  con- 
iecturam  capere  liceat,  ea  quantum  iieri  potest  redin tegrarem,  ab- 
stinerem  autem  ab  eorum  consuetudine,  qui  plane  incertas  et  cuivis 
argumento  facillime  accommodandas  reliquias  supplementis  obscurant 
magis  quam  inlustrant  eaque  in  legem  inferunt,  quae  ut  vera  sint, 
tamen  in  ea  ita  scripta  fuisse  nuUo  ex  reliquiis  petito  argumento 
demonstrare  possint.  Similiter  raro  in  eo  elaboravi,  ut  verba  ipsa 
recuperarem  —  hoc  enim  quam  sit  plerumque  vanum,  vere  prudentes 
non  Ignorant  — ,  sed  hoc  secutus  sum,  ne  speciosa  supplementorum 
et  plenitudine  et  soUemnitate  lectorem  minus  peritum  quodammodo 
fallerem,  sententiarum  tamen  ordinem  qui  fuerit  breviore  quam  com- 
mentariis  adscriptis  fieri  potuit  ratione  significarem.  In  supplementis 
quae  a  prioribus  accepi,  maxime  Klenzio  Rudorffio  Huschkio,  quid 
cui  debeatur,  in  gravioribus  tantummodo  monui ;  nam  in  hoc  genere 
minimum  quodque  inventum  ad  suum  auctorem  revocare  et  infinitum 
est  neque  satis  conciliatur  cum  horum  studiorum  gravitate  virorum- 
que  illorum  ipsorum  non  talibus  minutiis  indiga  auctoritate.  Denique 
quantum  fieri  potuit  cavi,  ne  legis  repetundarum  enarratio  transiret 
in  commentarium  de  forma  quaestionum  perpetuarum;  quod  quam 
proclive  fuerit,  doctiores  sentient.  Eamque  ipsam  ob  causam  de  toto 
legis  argumento  praefari  non  placet,  nisi  quod  commodum  erit  capita 
legis  quomodo  se  excipiant  hoc  loco  proposuisse  coniuncta.  Cursivis 
litteris  rubricas  suppletas  distinxi. 

V.  1.  Praescriptio. 

V.  1-8.  Quam  peguniam  a  quo  quis  apud  quem  ex  hace  lege  repetat, 

V.  8.  9.  De  heisce  dum  magistratum  aut  inperium  habebunt  iou- 

dicium  non  fiet. 

V.  9-1 1 .  De  pcUrono  dnndo. 

V.  11.  12.  De  patrono  repudiando. 

V.  12-14.  De  CDL  vireis  in  hunc  awnum  legundis. 


,t0 


_  -i- 


24  Lex  repetundarum. 

V.  14.  15.  Quo8  (praetor)  legerit,  eos  patrem  tribum  cognomenque 

indicet. 

V.  15-17.  De  CDL  virois  quot  annis  legundis, 

V.  17-19.  Quos   (praetor)  legerit,   eos  patrem  tribum  cognomenque 

indicet. 

V.  19-26.  De  nomine  deferundo  iudicibusque  legundeis. 

V.  26.  27.  ludicum  patronorumque  nomina   utei    8cri]^ta   in   taboleis 

habeantur. 

V.  27.  Eisdem  ioudices  unius  rei  in  perpetuom  sient. 

V.  27.  28.  De  incerto  aliquo  praemio. 

V.  2S.  scripta  sient. 

V.  29.  De  iudicio  in  eum  quei  mortuos  erit  aut  in  exilium  abierit. 

V.  30-33.  De  inquisitione  facienda, 

V.  33.  De  mvoganda  multa. 

V.  34.  35.  De  festibus  tabulisque  ctistodiendis, 

V.  35.  Praetor  utei  interroget. 

V.  36-38.  hidices  täei  ioureiit  ante  qtuim  considant, 

V.  3S.  loudex  nei  quis  disputet. 

V.  39.  De exci4sando. 

V.  40.  41.  De  iudicio  proferendo  vel  referenio, 

V.  42.  43.  De  muUa  itidici,  qtii  ad  itidicium  non  aderit  ncqiie  exru- 

sahitur,  inroganda? 

V.  44.  ludiccs  utei  iourcnt  ante  quam  in  consilium  cant. 

V.  45.  46.  ludices  multam  supremam  debeaw^. 

V.  47.  48.  ludices  in  consilium  quomodo  cant. 

V.  49-52.  De  reis  quo  modo  iudicetur. 

V.  53.  54.  Sententiae  quo  modo  pronontientur, 

V.  54.  De  numerandis  sententiis. 

V.  55.  De  reo  afsolvendo, 

V.  56.  De  reo  condemnanrfo. 

V.  57.  58.  De  praedibus  dandis  honisve  vendundis, 

V.  58.  59.  De  leitibus  aestumandeis. 

V.  60.  61.  De  pequnia  ex  aerario  solvenda, 

V.  62.  63.  De  tributo  indicendo, 

V.  63.  64.  De  tributo  servando. 

V.  64.  Reliquom  in  aerario  siet. 

V.  65.  De  tributo  proscribendo. 

V.  66.  Pequnia  post  quinquenium  populei  fiet. 

V.  66.  67.  De  pequnia  a  praedibus  exigenda. 

V.  67.  68.  Pequnia  in  fiscis  opsignetur. 

V.  68.  69.  Quacstor  utei  solrut. 
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V.  69.  Quaestor  moram  nei  facito. 

V.  69-72.    ludicium  nei  qtiis  inpediat. 


V.  72.  73.  Iudex  deinceps  faciat  pr , . . , 

V.  73-75.  De  rebus  ante  iudicatis  factisve. 

V.  75.  De  praevaricatione. 

V.  76-78.  De  ceivitate  danda. 

V.  78.  79.  De  provocatione eque  danda. 


V.  79.  80.  Iudex  deinceps  faeiat  pr 

V.  80-82.  De  rebus  ante  iudicatis  factisve, 

V.  82.  De  praevaricatione, 

V.  83-85.  De  ceivitate  danda, 

V.  85-87.  De  provocatione eqiie  danda. 

V.  87.  88.  De  praeniiis  accusatoris  civis  lioniani, 

V.  88-90.  Argumenti  incerti,  fartasse  de  provocatione. 


26  Lex  repetundanim. 

I  [M\Äcilius?  ...  I tr(Hmni)  pl(ehei)  pUbem  ioure 

rogaverunt  plebesque  ioure  scivit  in  .  .  .  a(nte)  d(iem)  .... 
Tribus  .  .  j^rmcip^itifw  ftiii,  pro  tribu  .  .  preimus  scivit ....  (12O) 
Qiwi  socium  no]minisve  Latini   exterarumve   nationom,  bl 
quoive  in  arbitratu  dicione  potcstate  amicitiay[6  poptdi  Ro- 
ll inani,  ,  ,  ,  .  ab  eo  quei  di^(tator),  co(n)$(td),  pr(aetor),  ma- 
g(ister)  eq(uitum),  cens(or),  aid(ilis),  tr(ibunus)  pl(ebei),  q(uae'  ^^^ 
stör),  Illvir  cap(italis),  Illvir  a(greis)  d(andeis)  a(dsujinandeis), 
tribunus   m2jl(itum)   l(egionibus)   IUI   primis    aliqua    earum   b2 
fuerit,  queive  filius  eorum  quoius  erit,  [queive  ipse  vel]  quoius    ^ 
pater  Senator  siet,  in  annos  singolos  pequniae  quod  siet  am- 

III  p[Utis  Hs  ,  ,  .  n(ummum) pro  inperio  prove  potesüUe  (270) 

ipsei  regive  poptdove  ipsius,  parentivc  ipsius,  queive  in  potestaie 
manu  rimticipio  siw   parentisve  sui  siet  fuerit  ^uojive    ips«   b3 
parensve  suos  filiusve  suos  heres  siet,   ablatum  captum  co- 
actum    conciliatum  aversumve   siet:    de    ea   re    eins   petitio 
nominisque  delatio  esto,  [pr(aetoris)  quaestio  esto,  ioudiciufn 

IV  ioudicatio  leitisque  aestumatio,  queiquonique  ioudicium  ex  h.  l. 
erunt,  eorum  h,  L  eMo  .  .  Sei  quis  deicet  praetorem  fwmen  ex  (301) 
A.  /.   ita  iion  recepisse  utei  delatum  esset,    neque    ioudicium 

ex  h.  l,  ita  datu\v(\  esse  utei  peteret:   de  ea   re   eius  petitio   b4 
nominisque  delatio  esto,  pr(aetoris)  quaestio  esto,  ioudicium 
ioudicatio  leitisque  aestumatio,  quei  quomquc  ioudic[iU9n  ex  (164) 

V  A.  l.  erunt,  eorum  hace  lege  esto  .  .  .  .  Js  iu[ De  quo  a  1 

ex  h.  L  ioudicatum  erit,  sei  contra  h.  l.  fecisse  dcicetur,  post-  (140) 
quam  ea  res  iowdjicata  erit,  aut  quoius  nomen  praevaricationis   b  5 
caussa   delatum   erit,    aut  quoium    nomen   ex   h.  1.   ex   reis 
exemptum  erit:  seiquis  eius  nomen  a[d  praetorem  denuo  deto- 
lerit,  .  .  .  quaestio  eius  pr(a^toris)  esto;    ioudicium  ioudiccUio  (162) 

II  =  62  Qvoivsaes;  [qveive]  qvoiv8[ve]  coniecit  Klenze,  qvoiv8[ve]  Zumptins 
{GrimifuUrecJit  II,  1,1:35 seq.):  enumeratos  esse  videri  senatores  qui  essent  fuis- 
sentvc,  deinde  niagistratum  non  senatorium  qui  obtinuissent ,  denique  senato- 
rum  filios.  Sed  cum  coustet  quaedam  excidisse,  omnino  iu  summa  re  veroiD 
vidit  Klenzius,  quamquam  fortasse  praestabit,  ut  hiatus  duplex  evitetur,  resti- 
tutio haec:  (queive  ipse  vel)  qtwiiis  pater  Senator  siet.  Lex  enim  de  repetiindis 
nequaquam  directa  est  contra  senatores,  sed  contra  magistratus,  estque  ex  eo 
genere,  de  quo,  ut  ait  Cicero  pro  Rabirio  ad  iud.  6,14,  Glaucia  dixit  primom 
versum  attendendum  esse,  si  esset  'dictator  consul  praetor  magister  equitum'  nihil 
pertinere  ad  privatos. 

III  =  6  3  IPSE«  PARENTE  8V0S  acs;  emendavit  Klonze. 

V  =  a  1  8  (vel  o)  IV  aes;  potest  fuisse  feiujs  iufdicj  vel  qi^Joiufs. 
=  65  JCATA  aes;  [.cata,  quod  mihi  videre  visus  sum,  non  agnovit  Huelsen. 
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VI  leitisque  aestumatio  quei  quomque  ioudicium  ex  h.  l,  e^'unt, 

eorum  h.  l.  esto.     Sei  quis  aU]eno  noinin[6 ex  h,  L   a  2 

peterc  nomenve  deferre  volei,  de  ea  re  eins  petitio  nominisque  (134) 
delatio  esto,]  quaestio  eius  pr(aetori8)  esto ,  ioudicium  ioudi-   b  6 
catio  litisquc  aestumatio,   quei  quomque  ioudicium  ex  h.  1. 
erunt,  eorum  h.  1.  esto.     Is  eum  unde  petet  in  ious  ed[uci^o 

cul  pr(aetorem)y    (\tu)iiis  ex  h,  l,  in  eum  annum  qiuiesti(K  erit,  (161) 

VII  et  ante  k,  Sept.  quae  eo  anno  erunt,  nornen  deferto]  . . .  deque   a  3 
eo  homine   de   [ ita  uti  i.  s,  est  res  ag^itor.      Post 

k.  Sept.  sei  qtiod  nomen  deferetur,  sei  is  qtiei  petet  volet,  is  (127) 
praetor  de  ea  re  recuperatores  dato.     Qu]oms  eorum  ita  no-   b  7 
men  ex  h.  L  post  k.  Sq)t,    quae  eo  anno  fuerint,  delatum 
erit,   quei  eorum  eo  ioudicio  condemnatus  erit,   quanti   eius 
rei  slis  a.e[stumata  erit,  tantam  pequniam  quei  eum  condem-  (156) 
VIII  naverit  dato  ....   eaque  pequnia  quei  petiveri\t    eius   esto.   a  4 
Pr(aetor),  quei  ex  h.  1.  q[uaeret,  f'aciio,  quidquid  ita ... .  ioudi-  (124) 
catu]m  erit,  id  utei  private  solvatur,  quei  [ßortijm  petet.  c^   b8 

De  heisce,  dum  mag(i8tratum)  aut  inperium 
habebunt,  ioudicium  non  fiet.  cx>  Dic(tator),  cos.,  pr., 
mag.  eq.,  [cens.y  aid.,  tr.  pl.,  q.,  Illvir  aap.,  Illvir  a.  d.  a., 
tr.  mil.  leg.  IUI  primis  aliqua  earum,  dum  mag(istratum)  aut  (154) 
IX  inperium  habebit,  nei  in  ious  educitor  ....  Quei  eorum  tf[x  a5 
eo  mag(i8tratu)  inperiove  abierit,  quo  min[us  in  ious  educatur, 
e(ius  h.  l.  n(ihilum)  r(ogato)  .  .  .  .  e^  (121) 

De  patroneis  dandeis.  c^    Quei  ex  h.]  1,   pequniam   b  9 
petet  nomenque  detuler*/,  quoius  eoioim  ex  h.  1.  ante  k.  Sept. 
petitio   erit,  sei   eis  volet  sibei  patronos  in  eam  rem  darei, 
X  pr(aetor),  ad  quem  [nomen  detulerit  ....  patronos  civeis  Eo-  (149) 
manos  ingenuos  ei  data,   dum]  nei  quem  eorum  det  sciens   a6 

d(olo)  m(alo),  quoiei  is,  <\[uoius  nomen  delatum  erit, gener 

socer  vitricus  primgnusve  siet,  queive  eiei  sobrinus  siet  pro]-  (120) 
piusve  eum   ea  cognatione  at/igat,    queive   eiei  sodalis  siet,  blO 

VI  =  a  2  /Lno,  ndn  ano  aes. 

=  66  lovDicivMVE  lovDicATio  aes. 
VII  =  a  3  fin.  utrum  sit  in^  an  bi,  non  liquet. 

=  67  itemque  in  sequentibus  68 — 11.  18 — 21  quae  danius  minusculis  inter 
otmmqae  huius  lamminae  fragmentum  amissa,  Sigonius  Ursinusque  dederunt 
tamqnam  lecta  in  aere,  sed  omnino  ex  coniectura. 

ERTT  post  DELATVK  in  aere  suppletum  est  inter  versus. 
VIII  =  a  4  in,  (t  (non  /»)  •  eivs  aes. 

=  68  EQ'I,  non  eq^I*     Cf.  mao-eq*  tab.  Baut  v.  15. 
X  =  6  10  ATiiGAT  QVEiVj^  (aut  qvEiv2))  aes. 


^ 
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queive  in  eodein  conlegio  siet,  cjuoiave  in  fide  is  erit  maio- 
XI  resve  in  maiorum  fide  fueriw^,  [queive  in  fide  eins  etil,  fnaio-  (141) 
rcsve  in  maiorum  fide  fuerint  ....  queive]  quaestione  ioudicio-   a  7 
(/uo  puplico  condemnatu[s  siet,  qyLod  circa  cum   in  se^mtum  (US) 
kgei  non  liceat,  ....  neive  eum  que]i  ex  h.  1.  ioudex  in  eam  Ml 
rem  erit,  neivo  eum  quei  ex  h.  1.  patronus  datus  erit.  c^ 

De   patrono   repudiando.  oi  Quei  ex  h.  1.  patronus 
datus  erit,  sei  is  mori[6M5  suspectus  erit,  is  qtioi  ex  A.  l.  datus 
XII  erit  eum  reicito  ....  Tum  quos  ex  h,  l,  patronos  dare  licet,  (140) 
eor]\xm  pr(aetor),  quei  ex  h.  1.  (juaeret,  alium  patronum  eiei   a  ^ 
quei  ^[ibei  darci  petet  dato  .  .  .  .  os  (106) 

De    CDLvireis    in   htinc   an]num    legundis.    «>?  bi2 
Pr(aetür),    quei  inter  peregrinos  ious  deicet,  is  in  diebus  X 
proxum(ei8),    ()uibus   h.  1.  populus   plebesve  iouserit,  faeito 
utei  CDL vires  le^at,  rquei   in   hae   c\\\^aie  equom  publicum 
III  hahebit  lUibucril  . ".  .'.  dum  yici  quem  eo)'um  legat,  quei  tr.  jjL,  (la?) 
q.,  Illvir  cap,,  tr.  mil,  l.  IUI  primis  aliqua  earum,  2/Zr<]ruJüQa9^' 
V^.  d.  a.;8iet  fueritve,   queive  in  senatu  siet  fueri/i;^,  (queiv[c       \     ^^ 
mei'cede  conductus  depugnavit  depugnaverit  ....  queive  quae-  (104)\ 
stione  ioudicioque  puplico  comZc]mnatus  siet  quod  circa  eum  bKi 
in  senatum  Jegei  non  liceat,  queive  minor  anneis  XXX  maiorve 
^.^^mojfLX  gnatus^  siet^yqueive  in  urbeni  Romam  pröpiüsve" 
v\rbein  Hotnam  p(assus)  M  domicilium  non  habeat,  queive  eins    \ 
mag(istratus),  quei  s(upra)  s(criptus)  e(stj,  pater  frater  filiusve  (Ip)      - 
XIV  siet,  queive   eius,   quei  in  se^mtu  siet  fueritve,  pater  frater 
/iliusve  siet,  queive  trans  mar]e  erit.  e^  ^alO 

Quos  legeritj    eos  patrem  tribum  cognomenque   / 

indicet.  o;  Q[uei  ex  h,  L  in  hunc  annum  quaeret,  ....  is  die  (100) 
.  .  ex  quo  legerit,  eorum,  quei  ex]  h.  1.  CDLvireis  in  eum  bl4 
annum    lectei  erunt,    ea   nomina   omnia   in  tabula,   in   albo 

X  =  6  10  FVERiT  aes. 
XI  =  a  7  gvAESTioNEM  •  lovDicioovE  aes. 

=  6  11  in.   i-EX  aes.  —  iin.  moriJ  aes. 
XII  =a  8  in.  |rvm  vel  'cvh,  non  Jlvm  aes.  —  fin.  gvEih«  vel  qvei»  (extrenia 
littem  u  vel  s)  aes. 

=  6  12  in.  i.'VM  aes.  —  lecat  aes. 

XIII  =a  9  in.  uvm  aes.  —  fin.  siet •  kvekint •  bie •  qvei  aes:  emendavit  Klenze: 
propter  spatii  vacui  figuram  post  qvei  videtur  fuisse  n. 

XIV  =  a  10  TBiBVKVM  aes;  infra  v.  17  recte  est  tribvm.  —  iovdicet  hie  et 
infrd  V.  17  iovdices  fem  nullo  modo  potest;  reposui  indicet,  quod.  si  in  exemplo 
fuit  iiNDicET,  facile  ita  corrunipi  potuit.  Similiter  in  agraria  v.  00  lovDicio  et 
iNDicio  i)erunitata  sunt. 
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atramento  scriptos,  patrenytribum  cojfnomenque  tributimque 
/"  (Itscriptos  tiäb[eto~'^ds(^e'prqpositos  stio  magistratu  servato' 
(     Sei  quis  descrihere  volet,  is  pr(aetor)  permittito  potestatemque  (133) 
•  iv  scribendi,  quei  ^ol^t^^dcito.     Pj^('^P^ot)j-  Q^ß^  legerü,   quos  e]x  a  IJ/ 
^    h.  L  CDLviro^legerit,  facito  recitentur  in  contione  iuratoque 
sese   [eos  ex  h,  L  legise,  de  quibus  sibei  consuUum  siet  ....  (100) 
optumos  eos  ioudices   futuros  esse   quosque   oetiles    eojudices  bl5 
exaestumaverit  esse;  eosque  CDLviros,  quos  ex  h.  1.  legerit, 
is  p(raetor)   omnis  in  taboleis   puplicis  scriptos  in  perpetuo 
habeto.  c^ 

De    CDLvireis  quot  annis   [legundis.  (Xi  Praetor 

XVI  quei  post  h.  l.  rogatam  ex  h,  l,  ioudex  factus  erit  ,  .  .  .  is  in  (129) 

diebus  X  proxumeis,  quibus  quis\q\xe  eorum  eum  mag^istra-  a  12 

him)  coiperit,  facito  utei  CDLviros  ita_legat, /quei  ha[ce  civi'\^0) 

tote  equom  publicum  hahebü  h(ibuerit  ....  d]\xm  ne    quem  b  16 

eorum  legat,  quei  tr.  pl.,  q.,  Illvir^cap.,  tr.  mil.  1.  Uli  primis  | 


_8iet^  fueritve, 


aliqua  earum.  triumvir  a.  ^.  a./siet  fueritve,  queive  in  senatu 


y 


'> 


queive  meTc[ede  conductus  depugnavii  depugna-   ] 
verit  .  .  .  77  queive  quaestione  ioudidoque  puplico  C07tdemnatus  (v29) 

XVII  siet  quod  circa  eum  in  senatum  legei  non  liceat,  queive  minor  J 
anneisXXX  maiorve  aJnnosJLX  gnatus  sietj /tpTeive  in  urbe  "aTl^ 
"^omae  propiusve  urFem  Romafm  p(asstis)  M  domicilium  non 
Jiabeat  queive  eius  fnag(istrcUus),  quei  s(upra)  s(criptus)  e(st),  (90) 
pater  frater  fUiusve  siet,]   queive   eius   quei   in   senatu  siet  bl7 
fueritve  pater  frater  Aliusve  siet,  queive  trans  mare  erit.  csl 
Quosle^eritj^  eos  patrem   tribum  cognomenque 
indice^.  ^Quei  ex  h.  1.  in  eufw  annum  quaeret,  is  die  . ,  ex  quo 
Tegerii,  quei  ex  h,  l.  CDLvireis  in  eum  annum  ledei  erunt,  in  (^) 

yiU  tabula,  in  albo  atramento  scriptos,  ^a^r]em'tribu[fnj  cögrio'"-  al4 
menQÜe"'{rTbutimque^iscripto8  habeto,  eosque  prbpositos  suo       * 

Cm£L[gistratu  servato  ....  Sei  quis  describere  volet,  is  pr(a>etor)  (85) 
permittito,  potestatem]c\fXQ  scribundi,  quei  volet,  facito.  Pr^ae^  b  18 
tor)  quei  legerit,  is  eos,   quos  ex   h.  1.   C[Z)Lt;]irosJlegeri^, 

XIV  =  6  14  soBiPTEs  aes.  —  cocnomen  aes.  —  descriptos  aes,  at  infra  v.  18  est 

DiscRTPTOS  conferendaque  praeterea  lex  agraria  v.  70. 

XV  =  a  11  in.  x  •  h  •  l  aes. 

s=  &  15  OKKis,  non  omnls  aes. 

XVII  =  &  17  öie^jY  qveive  trans  aes.  —  ioydices  aes  pro  indicet,  vide  supra 

ad  V.  14. 

XVIII  =  a  14  TRiBv  aes.  —  extr.  svom^  ^  (extrema  littera  dubia)  aes. 

=  618  JQVE  aes;   {mqve  antiqui.   —  \jro8  aes.  —  legerint  aes.  —  eos 
delendum. 


/c 
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facito   in  contione  recitentur,    iouratoquc  sesc   eos   ex  h.  1. 
Icgise,   de   quibus  sibei  cons\x[Uum  siet  qptunws  eos  ioudices 
futuros  esse,  quosque  oeüles  ioudices  exaestumaverit  esse;  eos-  (130) 
quc  CDLt>iros,   quos  ex  h.  l.  legerit,  is  pr(aetor)  omnis  in 

XIX  taboleis  pupliceis  scriptos  in  perpetuo  habeto,)  e^ 

De  nomine  deferundo  iudicibusque  legundeis.  cn;  al5 
Quei   ex  h.  1.   pequniam  ab   a[rt;orsario  petet,  .  ,  .  .  is  eum,  (82) 
unde  petet,  postquam  CDLvirei  ex  h.  l.  in  e]um  annum  leetei  b  19 
erunt,  ad  iudicem,  in  eum  annum  quei  ex  h.  1.  [fcuitus]  erit, 
in  iou8  edueito  nomenque  eius  deferto.     Sei  deiuraverit  ca- 
lumniae  causa  non  ^o[sttdare,  is  praetor  nomen  recipito  facito- 

XX  que,  ....  läei  die  .  .  ex  eo  die,  quo  quoiusque  quisque  nomen  (130) 
detolerit,  is  quoius  nomen  delatum  e]nt  de  CDLvireis,   quei  al6 
in   eum   annum   ex    h.  1.   leetei   erunt,   arvorsario   edat   eos 
om[nes,  ....  quoi  is  queit^e  ei,  quoius  notnen  delatum  erit,  (82) 
gener  socer  vitrictis  jt>^r/]vignu8ve  siet,  queive  ei  sobrinus  siet  b20 
propiusve   eum   ea   eognat[w>ne]    attingat,   queive   ei  sodalis 
siet,  queive  in  eodem  conlcgio  siet;  facitoque  coram  arv[or- 
sario  is  quei  ita  ediderit  iotiret:    in  CDLvireis,  quei  in  eum 

XXI  annum  ex  h,  /.  leetei  sient,   nmi  reliquisse  se  nisei  quei  se  (132) 
earum  aliqua  necesitudine  quac  supra  scripta  sient]  non  atti-  a  17 
geret,   scientem  d(olo)   m(alo);    itaque  is  edito  louratoque. 
Ilbei  is  ita  ediderit,  tum   in  ea[m  quaestionem  quei  quoius- 
que ita  nomen  detolerit ,    is  praetor,    quoius  ex  h.  L  quaestio  (76) 
e]rit,    facito   utei    is   die  Wcensumo   ex   eo  die,  quo  quoius-  b21 
que  quisque  n[<>wten]  detolerit,   C  viros  ex  eis,  quei  ex  h.  1. 
CDL\'ire[t]   in    eum   annum   leetei   erunt,   quei  vivat,   legat  (137) 
XXII  e[datqu€  ....  dum  nei  quis  ioud]ex  siet,  quoi  is  queive  ei,  al8 
quei  petet,   gener  socer  vitricus  privignusve  siet,   queive  ei 
sobrinus  [s^iet  propitisve  eum  ca  cognatimie  attingat,  ....  queive  (73) 
in  eodem  conlcgio  siet,  queive  e\\  sodalis  siet,    queive   tr.  pl.,  b22 
q.,  Illvir  eap. ,   III\ir  a.  d.  a.,   tribunw5  mil.  1.  IIII   prim[«5 

XV'III  =  [;1S  coxtTioNK  littera  quarta  expuucta  aes.  —  recitetvr  aes. 
XIX  =  6 19  /CRiT  aes. 
XX  =  rt  IG  xECTEi  aes. 

=  620  KA-cor.NAT[ione]M  attingat  aes  et  ita  ürsinus. 
XXI  =  al7  covRATo   aes   et  scriptura   perversa    (debuit    esse  üoibato  vel 
coERATo)  et  «ententia;  emendavi  iovrato  (cf.  v.  24  ediderit  iuraritqut). 

=  b  21  viRE  •  IN  •  EVM  aes.  —  fiu.  legat  •  »^  (extrema  littera  potest  fuisse  e  p  b). 
XXII  =  rt  18  QVEivE-  fJvEi  (additiim  E19)  aes.  —  lin.  sobrinvö  (extrema  littera 

dubia)  lies. 

=  622  Ji« SODALIS  aes.  —  tribvm  aes  compendio  a  scalptore  imperite 

soluto    —  TRiMis  ,  •  ^''^ARVM  aes :   pRiMis RVM  ßig.,  PRIMI8  AL  . . .  EABVK  Urs. ; 

fuit  primis  [aiiqujae  earum. 
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aliqu]a  carum  siet  fueritrve,   queive   in   senatu  siet  fueritrve, 
queive  l(ege)  Kubr[ia  Illmr  col(oniae)  ded(ticendae)  creatus  siet  (135) 

III  ftieritve  ....  queive  ah  urbe  Rotna  pltis  .  .  .  ptissuum]  aberit,  a  19  t^ 
queive  trans  mare  erit;  neive  amplius  de  una  fami[/]ia  iinum, 

neive  eum   [legal  edatve,   qtm  pecuniae  captae  condentnatus  (67) 
est   erit   atU   quod   cum   eo    lege  Ca1pu]m\B,  aut  lege   lunia  b23 
sacramento  actum  siet,  aut  quod  h.  1.  nomen  [delatum  sie]t, 
Quos  is  Cviros  ex  h.  1.  ediderit,  de  eis  ita  facito  iouret  palam 
apud  se  coram   [arvorsario  nuUum  se  edidise  scierUem  d(olo) 
m(alo),  quem  ob  earum  causarum  aliquam,  quae  supra  scripta  (1:16) 

IV  sient  . .  inter  Cviros  edere  non  liceat,  queive  se  earum  aliqua]  ne-  a20 
cesitudine  atingat,    quae  supra  scripta  sient.     Q.  unde  peti-  (66) 
tum   erit,    quomi[nt45    ....   Sei  is  quei  petet,   ita    C]viros  b24 
ediderit  iuraritque,   tum   eis  pr(aetor)   facito,   utei  is   unde 
petetur  die  Ij[X  postquam]   eins  nomen   delatum  erit,   quos 
C  is  quei  petet  ex  h.  1.  ediderit,  de  eis  iudices  qu[os  volet  L  (138) 

CV  legat  .  .  .  Quei  ex  h,  l.  nomen  detolerit,  sei  is  quoit^  nom]en  a21 
ex  h.  1.  delatum  erit,  L  iudices  ex  h.  1.  non  legerit  edideritve 
seive  [ex  CDLvireis,  quei  in  eum  annum  ex  h.  L  lectei  erunt,  (66) 
quei  se  adfinitate  cognation]^    sodalitate   atingat,   queive  in  b25 
eodem  conlegio  siet,  ex  h.  1.  non  c\diderit,  tum  ei  pe]T  eum 
pr(aetorem)  advorsariumve  mora  non    er[it  quo]mm\x^  legat 

VI  edatv[e  quos  volet  L  de  eis  C,  quos  ex  h.  1.  ediderit  ....  dum 
nei  eorum,   qtws  ex  h.  l,  legere  non  licet,  quem  sciens  d(olo)  (142) 
m(alo)  fottrficjem  legat.     Quei  ita  lectei  erunt,   eis   in   eam  »22 
rem  ioudices   sunto  eorumque    eiu[s  rei  ex  h.  L  ioudicatio 
slitisque  aestumatio  esto,  o^  (66) 

ludicum  patronorumquc   nomina]    utei  scripta  l>26 
in  taboleis  habeantur.  -^^i  Pr(aetor),  quei  ex  li.  1.  quae- 
ret,  (a,c[ito  eos  L  viros,  //««]os  is  quei  petet  et  unde  petetur 

XXII  =  6  22  FVERiTVE  •  QVEivE  •  QVEivE  •  IN  ivGs ;  ante  L  •  RVBR  sputium  novem 
fere  litterarum  capax  vacuum  remansisse  propter  aeris  vitiuin  iiidicant  etiam 
versus  hac  parte  curvi  et  male  deflectentes  itemque  spatia  similia  v.  74  aute 
HACE,  V.  78  ante  praetor  relicta. 

XXIII  =  a  19  FAinnA  aes. 
=  623  NOMEN  «DE...  Urs.  —  extr.  coramS  aes. 

XXIV  =  a  20  Q  •]  praestat  fiiteri  me  non  intellegere,  qnaestor  quo  pertineat 
quam  repetere  coniecturam  is. 

=  624  üiE-xj  aes.  —  fin.  ivdice8»qv!  aes. 
XXV  =  625  in.  Vf-EVMaes.  —  morm  aes.  —  eri, ///min vs •  legat •  edatv}  aes: 

ERIT  •  QVO  •  MINVS  Sig. ;   ERIT  •  QVO  •  MINVS  •  LEGAT  •  EDATVE   UrS. 

XXVI  =  626  in.  spatium  exiguum  vacat  casu  jmto.  —  FA^^  deinde  los  aes: 
FACITO  ...  OS  Urs. ;  facito  •  vtei  •  l  •  viros  •  Qvos  Sig. 
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ex  h.  1.  Icgerint  ed[idermtj,  cosquc  fat[ronos,  quos  quei  peiet 

XX VIT  ex  h.  L  acceperit  ....  in  taholeis  popliceis  scriptos  hahecU.    Ea  (148) 

iiomina  (/]uei   petiverit   et   unde   petitum   erit,   quei   eonim  a23 

volet  ex  taboleis  popli[c6is  descrihendi  is  pr(aetor)  potestatem  (66) 

facito  .  .  .  .]  csi» 

Eisdem  ioudices  unius  rei  in  perpetuom  sient.  os  b27 

Quei  iudices  e\x  h.  L  lectei  erunt,]  quam  in  rem  eis  iudices 

lectei  QT[unt,  eins  rei  ioudices  in  perpetuom  sunto  .  .  (178) 

XXVIII  .  .  (y]uei  pequniam  ex  [ä.  L]  capiet,   eum   ob  eam  rem,  a24 

quod   pequniam   ex    h.  I.    ceper[tY,    nei neive   tribu  (66) 

mojveto,   neive    equom  adimito,  neive   quid   ei  ob  eam  rem  b28 

fraudei  esto.  oö 

(3) [sc]ripta  sient.  c^  Pr(aetor)  quei  ex  h.  1.  (184) 

XXIX  V ^ 

[De  iudicio   in  eum,    quei  mortuos  e]rit   aut  in  a25 

exilium  abierit.  c^  Quoium  nomen  ex  h.  1.  delatum  eri[^;  (66) 

sei  is  ante  mortuos  erit  ....  aut   in  exüiu]m  abierit,   quam  b29 
ca  res  mdicata  erit,  pr(aetor),  ad  quem  eins  nomen  d[elatum 
erit,  eam]  rem  ab  eis  item  quaerito,  [quei  ioudicium  ex  h(a>ce) 

l(ege)  erunt,  quasei  sei  is,  quoius  nometi  ex  h.  l.  delatum  erit,  (188) 
XXX  viveret  inve  ceivitate  esset  .  .  .  .  oö 

De  inquisitione  facienda,  csi>  Praetor  de  eo,  quo]m[s]  a26 
nomen  ex  h.  1.  ad  se  delatum  erit,  facito,  utei  ioudicium  p[rimo 

quoque  die  fiat,  eique,  quei  ex  h,  l.  nomen  detolerit,  dies  qtiot  (66) 

siln  videbitur  det,  lUei  q]uod  recte  factum  esse  volet,  dum  nei  b30 

quid  advorsus  h.  1.  fiat,  [ad  inquisitionem  /ocjiundam;  neive  (189) 

XXXI  post  h.  [l.  rogatam  ....  iuhetoquc]  conquaeri  in  terra  Italia  a27 

XXV1  =  Z>26  LEGERi>'T  •  E"  (potest  fuisse  d),  deinde  5osqve  pat{  aes,  uegeriivt 

EDIDERINT   EOSQVE   PATRONOS   Slg.    UrS. 

XXVII  =  627  extr.  lectei -erJ  aes,  ervxt  e*  antea  dederamus. 

XXVIII  =  a24  PEi^vNiAM  •  E>!  '-EVM  aes,  fuit  peqvniam  •  ex  •  h  •  l  •  capixt  • 

evm;  PEi^vNiAM'CAPiET'EVM  Mazochius ;  iam  Mazochii  aetate  tabulam  hoc  loco 
hiasse  ostendit  similis  hiatus  in  parte  ob  versa  huic  respondens  (agr.  v.  36). 

FT 

=  6  28  gviD  •  EIV8  •  EAM  aes ;  eivs  errore  scriptum  pro  ei  •  ob  scalptor  emen- 
dare  voluit,  sed  emendationem  non  perfecit.  —  Post  esto  spatium,  quo  capitis 
finem  aes  indicare  solet,  vacat  in  tabula,  item  post  siest.  —  fin.  h  •  l  •  n|  aes. 

XXIX  =a  25  rit-avt  in  ex[ilivm  abierit  q]voivm:  uncis  inclusa  servavit 
Mazochius  spatium  quoque  vacuum  indicans. 

=  629  JM*  abierit  aes.  —  ndicata  pro  ivdicata  aes.  —  komkn  D\eUstum  erit 
eam  Jrem  aes  (m  rem  Sig.  Urs.);  supplementum  vix  sufBcit,  cum  spatium  capiat 
litteras  15 — 18. 

XXX  =  a  26  superest  iv,  non  n,  itaque  supplendum  erit  monente  Huelseno 
qHo]iY[8  vel  quo]iy[m;  deinde  xomen  ex  ii  l  ad  se  delat  servavit  Mazochius. 

=  630  in.  jvoD  aes.  —  via~J  /iVndam  aes. 

XXXI  =  a 27  coygvAERi  in  terra  italia  opp  servavit  Mazochius. 
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in  oppedeis  foreis  conciliab[ofeis,  uhei  iure  deictindo  praesse  (68) 
solent,  aut  eoctra   Italiam  in  oppedeis  foreis  conjciliaboleis,  b31 
ubei    ioure    deicundo    pracsse    solent.      In    quibus    d\[ehus 
eum  quei  petet  prae]ioT  quei  ex  h.  1.  quaere[^,  cotiguaerere 
ioiiserit  .  .  .  .  -äö  (190) 

CXXII  Testihus  ut  denuntietur,  c^  Fr((ietor)  ioudiciumque 

postquam]  audierit,  quod  eins  rei  quaerundai  censeant  refere,  a28 
et  c[ausam  probaverit,  quibus  is  quei  petet  denuntiaverit ,  eos  (68) 
honiines  d(um)  t(axat)  IIL  testimonium   deic]ere   iubeto   et  b32 
quom   ea   res   agetur  quam  in  rem  quisque  testis  er[/^;  in 
eam  rem  facito  eis]  omnes  adsient  te9timo[niumque  deicant, 

XXIII  dum  7iei  quem  testimonium  deicere  iubeat,  quei  ....  quoiave  (191) 
in  fide  is  unde  petetur  siet  tnaioresve  in  tnaior]\xm  eins  fide  a29 
fuerifvt,  queive  in  fide  eins  siet,  maiore8v[6?  in  maiorum  eius 
fide  fuerint,  queive  eius,  quoius  ex  h,  l,  nomen  delatum  erit,  (65) 
cjausam  deicet  dum  taxat  unum,  queive  eius  parentisve  eius  b  33 
\[eib€rtus  leiberta]ve  siet.  — 

De  \nro[ganda  multa.  oi  .  .  .  .  ^^  (195) 

XXIV  De   testibus  tabulisque  custodiendis,   c^   Is  quei 
petet,  sei  quos  ad  testimonium  deicendum  evocari]t  secumve  a30 
duxerit  dumtaxat  homines  IIL  earum  re[rum  causa,  de  quibus  (61) 
id  ioudicium  fiet  ....  e]a,  quai  ita  conquaesiverit  et  sei  qua  b34 
tabulas  libros  leiterasve  popfftcos  preivatasve  produ]cere  pro-  (197) 

CXXV  ferrequ[6  volet  ....  ]ive   de    ea  re  volet  apud  pr(aetorem),  ^^ 
is  praetor  ei  moram  ne  faci[^o^  quominus  ....  ]at.  c^  b35 

Praetor  utei  interroget.  <=^^  Pr(aetor)  quei  ex  h.  1. 
q[uaeret  .  .  .  .  00  (229) 


XXXI  =  631  QviBvs  Di{  aes. 
XXXlI  =  a28  AVDiERiT  QVOD  Eivs  REI  QVAERVNDAi  c  servavit  Mazochius. 

=  632  in.  (-RE  ivBETO  aes.  —  ei -res  aes. 
XXXIII  =  a  29  VM  EIV9  fide  qvaerat  (reposui  fide  fverint  ex  v.  10)  qveive 
m  FIDE  EIVS  (sequitur  sp.  vac.)  servavit  Mazochius.  ve*e 

=  633  in.  jvvsAM  (litterae  primae  vestigium  adest  exile)  aes.  —  qveI'EIvs 
(e  addita  videtur  ad  determinandum  locum,  quo  inseratur  ve)  aes.  —  parektisve  • 
EIV8  •  1',  aes.  —  fin.  de  inrc/  aes. 

XXXIV  s=  a30t^ni'ARVM'REJ  hodie  superest,  reliqua  servavit  Mazochius;  recte 
is  iil;  similiter  est  Tn  lege  Silia  apud  Festum  p.  246:  dni  duo  quinquagiwta 
sextari  quadrantcU  siet;  intellege  diwdequinqtiaffinta. 

=  6  34  in.  Ji  •  QVAi  aes.  —  fin.  proferreq^j  aes. 

XXXV  =  a  31  praztorei  Maz.,  id  est  praetor  •  ei,  praetori  Sig.  Urs.  errore 
—  in  hoc  versa  (hodie  in  aere  postremo)  litterarum  ci  ex  facito  vestigia  repperit 
Hnelsen;  reliqua  itemque  quae  sequuntur  ex  a  servavit  Mazochius. 

=  635  in.  JAT  aes. 
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XXXVI  loudices  utei  iourent  ante  quam  considant  eo 

P(raetor)  quei  ex  h,  l,  quaeret,  quei  in  ea]m.  rem  ioudices  a32 
erunt,  ante  quam  primum  caussa  d[icetur  ....  apud  se  iou-  (71) 
rerd  fa^it\o.  ludices,  quei  in  eam  rem  erunt,  omnes  pro  b36 
XXXVII  rostreis  in  forum  \yorsus  iouranto  ....  fa^turumque  se,  utei  (229) 
quod  recte  factum  esse  vo]let^  utei  testium,  quei  [inj  eam  rem  a33 
erunt,  verba  audiat,  [  .  .  .  .  neque  se  facturum  quo]  eam  rem  {^3^ 
minus  ioudicet,  nisei  sei  quae  causa  erit,  quae  eie[i  ex  h.  l. 
XXXVIII  quo  eam  rem  minus  ioudicet  permittet  ....  Quei  ita  apud  (231) 
se  iourarint  eorum  nomina  is  praetor  facito  in  contione  r]e-  »^ 
citentur,  proseripta  propositaque  palam  apud  {or[um  habeto, 
....  neve  nisei  itu  iourarit  de  ea  re  considere  siniio  quem-  (76) 
quam  eorum  quei  ex  cjis  C  ioudices  L  lectei  erunt.  c^  b38 

loudex   nei  quis   disputet.  c^ 
XXXIX  ....  Sei  . .  causam  sibi  esse  deicet,  quominus  ad  id]  iudi-  (229) 

cium  adesse  possit.   de  ea  re  praetori,  quei  ex  hac[6  l(ege)  a35 
quaeret  cognoscere  .  .  ius  esto,  ^x^  (85) 

De  iudicio  proferendo  vel  refere]ndo.  c^  Quam  b39 
rem  pr(aetor)  ex  h.  1.  egerit,  sei  eam  rem  proferet,  quoi  .  .  (228) 
XL  .  .  sei  refer]re  poterit,  facito  quoius  deicet  nomen  referre  .  .  .^?: 
.  .  it  utei  ts  ad  sese  veniat  aut  adferatur  coram  eo,  quei  biO 
XLI  postulaver[iV  ....  vojlet,  quoius  ex  h.  1.  nominis  delatio  erit,  ^^) 
ei  eius  rei  pe[rt^io  esto  .  .  de]que  ea  re  hace  lege  iudicium  (102) 
litisque  aestumatio  essto,  quasei  sei  eius  ....  ^^. 

XLII  [Sei  ioudex,  g]uei  eam  rem  quaeret,  ex  h.  1.  causam  non  a  38 

nover[tY  ....  is  praetor  cjoram  [iudicib]\is  in  contione  pro  ^P^ 
XLIII  rostris  sententia  ita  pronontiato:  '{ec[isse  videri"  ....  Sei  de  (224) 
ea  re]  iudicium  fieri  oportebit,  ter[^/o  die  facito  iudicium  *^. 
fiat  ....  Sei  ioudex,  quei  eam  r]em  quaeret,  ex  h.  1.  causam  b  43 
non  noverit,  pr(aetor)  quei  ex  h.  1.  ({[uaeret  .  .  .  .  «x)  (221) 


XXXVII  =  a33  IN  om.  Maz. 

=  h  37  EiEJ  aes. 
XXXVIII  =  638  in.  jis-c  aes.  —  post  dispvtet  sp.  vac.  in  aere. 
XXXIX  =  a  35  ...  E  iVDicivM  Maz. 

XL  =  a  36  servavit  Mazochios ,  omi.serunt  Sigonius    Ursinus  Klenzius, 
restitui  ego  in  Richten  annalibas  1842  p.  762. 

=  640  in.  [iT  aes.  —  vteivs  aes  errore,  nam  hac  aetate  utei  scribitor. — 
fin.  P08TVLAVE.N  aes. 

XLI  =3  ri  37  HOMINIS  Maz. 

:=  6  41  EiVc^  aes. 
XLII  =  6  42  in.  v^ram  aes.  —  \ys  •  in  aes. 
XLIII  =643  in.  («-qvaebet  aes. 
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XLIV  loudices  utei  iourent  ante  quam  in  consilium 

eant  c^  JPr(aetor),  quei  ex  h.  l.  quaeret,  ioudiceSf  qttei  ex  A.  l, 
in  eam  rem  erunt,   in  consilium  an]te   quam  ibunt,   facito  ^^^ 
iurent:   sese  [.  .  .  .  neqtie  facturum  q\}io  quis  suae  alterius  b44 

XLV  sententiae  certior  siet,  quod  p[er  dolum  malum  fiat  .  .  .  .]atu-  (221) 
mm  esse.  00 

Iudice[5|  I  multam   supremam  debea[n^.  c^  .  .  .  .  el  (128) 
sei  iaudex,  quei  eam  rem  qu]eieret^  causam  non  noverit,  quei  b  45 

XLVI  eorum  ioudex  [ excu]sAtione  primo  quojque  die  deferatur,  ^^V.    o 

isqne  quaestor  [.  .  .  .  c^  (126) 

ludices  in  cojnsilium  quomodo  eant.  os  Pr(aetor),  b46 
quei  ex  h.  1.  m[dicium  exercehit  ....     Iudex  quei  ad  id 

ILVll  delectus  erit,  sei  rem,  de  qua  ....  agitur,  plus  tertiae  parti  (221) 

iudicum,   quei  aderunt,  quom  ea  res   o^e^jur,   \non  Zi^uejre  a48extr.;  e3 

deixerit,   praetor  [quei]  ex  h.  1.  quaeret  ita  pronon[^ta^o  et 

ad  rem  denuo  agendam  alium  diem  dato  ....  eoque  die  eorum  (120) 

iudicu]m   quei   quomque  aderunt  iudieare   i[ubeto Ad  b47 

quem  praetorem  ita  reJatum  erit  iudicum  plus  tertiam  partem  (222) 

LVIII  negare  tujdicare,  is  HS  n(ummum)  cclaa,  quotiens  quomque   e4 
amplius  bis  in  uno  m[dicio  iudieare  negarint,  ....  singulis  (119) 
quei  iudieare  negarint  muUam  dicito.     Tu]m  quam  ob  rem  b48 
et  quantum  pequfnto^  dixerit,  publice  proscribito]  . .  .  .  00       (215) 

XLIV  =  a  40  FAcrr  Maz. 

=  &44  fin.  QvoD'PJ  aes. 
XLy  =  a41  post  ESSB  exiguum  spatium  vacat  apud  Mazochium. 

=  e  1    MVTAK     BoisS.     SOluS.     —     8VPREMA  •  DELEA     üfS.,      SVPREMA  •  DEl 

Briss.  Boiss. 

XLVI  =  a  42  litteras  extremas  ogvo  dimidiatas  exhibet  Maz. 

=  e  2  Dre  om.  Boiss.  —  isq  Boiss.  —  qvaesto  Briss.,  qvesto  Boiss. 
XLVII  =  «3  a  DEixEBiT  ad  ita  habet  Hämo.   —   oeixerit  (re  om.)   Briss. 
Boiss.  —  QVEi  in  aere  defuit,  om.  Urs.  Briss.  Boiss.  —  qveret  Briss.  Boiss. 
=  6  47  iydicare  •  i|  aes. 
XLVIII  =  e4 — 14  sie  male  divulserunt  Briss.  Boiss.,  ut  ubi  posui  virgulas 
binas  versuum  initia  signent,  praeterea  scriptura  continuetur:  [«4]  oicare  .... 

BIS  II  IN   V50   IV    [e5]   REIS IVDICVM  II  QVEI    ADBI    [«6]    REM    AGITO VIATORIBVS  !| 

AFPARIT0RIBV8QVE    NBI    DEI    [C  7]    QVE    IVDICIS   ....  SORTICOLAM  ||   VNAM  ....  IUI   [C  8] 

SAXqVE  ....  EX  HACE  ||  LEGE PALA  ||  [C  9]  CVNDA MANVM  |I  DBMITITO  IT  EAM 

POPVL   [e  10]   DBMNO  ....  8CRIPTVM   ERIT  ||  SEINE    8VPRACI0    ....   PROXSVMO   IVD  ||   [C  9] 

CVNDA   ....   MANVM    DEMTFITO    ||  IT    EAM POPVL    [C  11]    OD    PRAEVARICATI0NI8 

LEGE  II  EIV8  REI  ....  CONDEMNAN    [c  12]   AVT  ....  NI8EI   QVOD  ||  POST    EA  .  .  .  .   ERIT   AV 
[e  13]    M  •  QVEI  ....  CONDEMNATVS  ||   ERIT CENSVER    [C  14]    RIPTVM  ||  TRANSPITO 

AESTYMANDRis.  —  6  4  a  DICAREI8  ad  VNO  habet  Hämo.  —  oicare  •  is  Briss.,  dicareis 

Hämo  et  cod.  Vat.  m.  1,   oeicareis  Boiss.,  dicaT'Eis  cod.  Vat.  m.  2  et  Urs.  — 

HHi  Hämo  Boiss.,  ^  Briss.,  ccciooo  Urs.  compendio  male  intellecto,  quod  significat 

decem  vel  potius  dena  milia.  —  qvonqve  Boiss. 

3* 
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XLIX  De]   reis   quomodo   iudicetur.   00  Ubi   duae    partes    e5 

iudicum,    quei   Siier[unt,  causam  sibi  liquere  deixerint  ....  (111) 
2>r(aetor),  quei  de  ea  re  qtmeret,  tUei  eis  iudice\%^  quei  iudicare  b  49 
L  negarint,  8emovant[Mr  facito  .  .  .  .]  rem  agito.     Tum  praetor  ^^ g^ 
quom  soueis  viatoribus  apparitoribusquc  nei  de  \[udicio  iudex 
discedat  curato  ....  sitellamque  latam  digitos  . .  aUam  digitos]  (108) 
XX,   quo   ioudices   sorticolas  conieciant  \adponi  facito  ....  /2Q7\ 
LI  quoius\f{ViQ  iudicis  is  praetor  sorticolam  unam  buxeam  longam    e  7 
digitos  im,  Ia[^am  digitos  .  .  ah  utraque  parte  ceratam  .... 
in  qua  sorticola  ex  altera  parti    leitera  A  scripta  siet,   ex  (107) 
a/^e]ra  parti  C,  in  manu  palam  dato  a\[teramque  utram  velit  b51 

V  LH  leiteram  cum  iudicem  inducere  iubeto  ....  Iudex  ita  inducito]  (202) 

eamquc    sortem    ex    haee    lege    apertam    bracioque    aperto    e8 
literam  digiteis  opertam  pala[m  ad  eam  sitellam  deferto  eam-  (106) 
que  sorteni  in  populum  ....  i|temque  in  eos  ceteros  singi-  b52 
latim   \w[di€€S  versus  ostendito,   iiaque  in  eam  sitellam  con- 

V  LIIl  iedto  .  .  .  .  ^  (196) 

Sententiae  quomodo  pronontientur,  oi>  Quei  iudex 
pronontiationis  /acijundai   causa   ad  sitellam   sorti  veniet,   is    e9 
in  eam  sitellam   manum   demitito   et  eam  devexam  popul[o  (50) 
ostendito  ....  /]udiciu[m  ....  quamque  in  cum   r]eum  sen-  ^53^ 


extr. 


XLIX  =  e  5  vBi  •  DVAE  •  PARTES  habct  Hämo.  —  Spatium  ante  vbi  uotat  unus 
Urs.  —  VBI  Hämo  Urs.  Boiss..  vbei  Briss.,  cod.  Vat.  m.  1  —  adei  Briss.  Boi.ss. 

L  =  e6  cvM •  so vEis  Boiss.  —  aparitoribvsq  •  Boiss.  —  extr.  dei  Briss.  Boiss., 
ita  tarnen,  ut  utrum  ad  e6  extr.  au  ad  e7  in.  id  referatur,  incertum  sit  (v.  ad 
V.  48);  om.  Urs. 

LI  =  e  7  LA  om.  Briss.  Boiss. 
=  651  DATO  •  Aij  aes. 

LII=e8   EAM<^'    Boiss.   —    IIACCE   Boiss.    —   BRAOIOQVE   Boiss.    —    LITERAM   UrS., 

LiTiERAM  Briss.  Boiss. 

=  h  52  siNciLATiM  aes. 
Llll  =  e9  errore  h\»  et  suo  loco  et  inter  clO  et  11  exhibent  Briss.  Boiss.  — 
VNüAi  Urs.,   cv.vDA   Briss.  Boiss.  —   demitito  Briss.   utroque  loco,  priore  Boiss., 
DEMiTTiTo  Urs.  —  iTEAM  Briss.  Boiss.,  tam  Urs.  —  popvL  Briss.  Boiss.,  popvlo  Urs. 
=  d\  jvDiciv!  aes. 

=  65.'^  ^yy  SEXTENTL\  aes.  —  .iERrr;TH-3:  (extrema  littera  fuit  e  vel  b  vel  p) 
aes.  —  Ceterum  h  extromani  sie  Ursinus  representavit  utrimque: 

rtp.  V.  53. 

.  .  .    M  •  SENTENTIA VERIT  •  IV  .  .  . 

.  .  .    REO  «AP   ... 

agr.  v.  61. 

.  .  .   SEVE  •  IVDICATO  •  (JVAM  •  gVANTVM  •  NVMER   .  .  . 

Klementa  illa  reo-ap  in  antica  hodie  uon  adsunt  et  nitüntur  solo  Ursini  testi- 
monio,  post  cuius  aetatem  quominus  tabulam  hoc  loco  imminutam  credamos. 
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LIV  tentia[w  ea  sors  Äa6]ucrit,  is  ei  [.  .  .  .  palam  2>ronontiatOy  ubei 

A  IMtera  scripta  erit  ^apsolvd*,  iibei  C  leitera  saipta  erit  (195) 
'conjdemno',  ubei  nihil  scriptum  erit  'seine  8uffragio\  Ex  e  10 
qua  sorti  pronontiarit,  eam  sortem  proxsumo  iudf/c*/  ....  in  (29) 
manum]  transdito.  d2 

/    LV  De   ii[umerandis  sententiis,  c^  .  .  .  .  c%i  (276) 

De]  reo  Sif[solvendo,  o^  Niaei  eae  sententiae  ibeiplurti- 
mae  erunt  ^condemnö*,  prfaetor),  quei  ex  h,  L  qtuieret,  eiim 
reum  pronontiato  non  fecisse  videri.  De  quo  reo  pr(aetor) 
ita  protwntiaverit,  quod  postea  non  fecerit  aut  qu\oi  prae-  eil 
varicationis  causa  factum  non  erit,  is  ex  hace  lege  eins  rei 
apsolutus  esto.  oi 

De   reo   condemnan[do.    i!^   Sei  eae  sententia\e  ibei  ^^.^ 
plurumae  erunt  'condemno',  pr(aetor),  qu[ei  ex  h.  L  qiiaeret, 
LVI  eum  reum  pronontiato  fecisse  videri  .  .  .  .  c^  (265) 

De   eadem   re  ne   bis   agatur.   csi>    Qttei  ex  h.  l,  con- 
demnattis]  aut  apsolutus  erit,  quora  eo  h.  1.,  nisei  quod  post  e  12 
ea  fecerit,  aut  nisei  quod  praevaricationis  caussa  factum  erit,  (15) 
au[^  nisei    de   litibus]    aestumandis    aut    nisei    de    sanctione   d4 
hoiusce  legis,  actio  nei  es[/o  .  .  .  .  oi 
LVII  De  praedibus   dandis   bonisvc  possidendis,  r>j  (261) 

Iudex,  quei  eam  rem  quaesierit,  eanim  r^rjum,   quei  ex  h.  1.  eVi 


impedit  aliquatenus  posticae  comparatio,  quamquam  litterarum  dimidiatarum 
condicio  et  lectionis  diligentia  potuerunt  difFerre.   Ego  propterea  aliquaudo  conieci 

agrariae  v.  62  extremum,  in  quo  re  rom aori  fugientibus  litteris  ceniitur,  ah 

Ursino  in  lege  agr.  omissum  et  versui  ad  repetundarum  v.  5*^  ab  eo  adiecto  ali- 
quatenus siniilem  ab  Ursino  e  postica  in  anticam  translatum  esse;  attamen 
secundis  curis  magis  visum  est  retinere  lectionem  Ursinianam  supplemento,  quod 
hie  locus  requirit,  fdej  reo  apfsolvendoj  ita  aptani,  ut  de  casu  cogitan  vix  possit. 

LIV  =  clO  8VFRACI0  Briss.   —   pronvntiarit  Briss.,  pronvnciarit  Boiss.  — 
IVD  Urs.  Briss.,  svp  Boiss. 

=  d2  inArsnuLiKj  aes.    Idem  transdito  est  v.  58.  —  de  i   aes. 
LV  =  e  11  OD  Briss.,  id  Boiss.,  qvod  Urs.  —    ^eis  pro  eivs  Boiss.  —  Spatiuni 
post   E8T0   notavit  solus  Urs.   — -  Inter  e  11   et  rf  3  litterae   videntur  exeidisse 
viginti  vel  triginta;  nam  inter  e  12  et  di  desiderantur  litterae  fere  sedecim,  dli 
autem  decem  litteris  sinistrorsum  brevior  est  quam  d4  itemque  «11  dextrorsum 
paullo  brevior  videtur  fuisse  quam  el2.     Denique  in 'postica  qui  respondet  v.  64 
tot  quot  dixi  litteras  facile  admittit.     Ab  hoc  inde  loco  de  reliquorum  hiatuum 
inter  E  et  D  ambitu  satis  constat. 
=  dS  in.  4.101,1  aes. 
LVI  =  «12  Fi'L  Briss.,  fl-l  Boiss.,  f-l  Urs.  —  cavssa  Urs.,  cavsa  Briss. 
Boiss.  —  ERiT-AV  Briss.  Boiss.,  erit  avt  Urs. 

LVII  =  e  1I{  VM  cod.  Vat ,  evm  Urs.,  m  Briss.  Boisa. 


3S  I>ex  repetuudarum. 

condemnatus   erit,   q(uae8tori)  praedes  facito  det  de  consili 
maioris    partis    sententia,    quantei    eis    cen8uer[m^;   sei  ita  (14) 
/>]raede8  datei  non  erunt,  bona  eius  facito  puplice  possideantur  d  5 
conq[uaerafUur  veiieant,     Quantae  2)equniae  ea  bona  venierint, 
tantam  pequniam  imlex,  quei  eam  rem  quaesierit,  ab  emptore  (257) 
LVIII  exigito  ....    quaestorique   eam  pequniam  et  qtmnta  fuerit] 

scriptum  transdito ;  quaestor  accipito  et  in  taboleis  popliceis  e  14 
scriptum  habeto.  c\i 

De   leitibus   aestumandeis.   ^^  \Quei  ex]  hace  lege  (14) d6 
condemnatus  erit,  ab  eo  quod  quisque  petet,  quoius  ex  hace 
lege  peti[^iO  erit,   id  prador,   quei   eam  rem  quaesierit,   eos 
itulwes,   quei  eam  rem    iudicaverint,    acstumare  iubeto  ....  (252) 
LIX  ffiwd  ante  h,  L  rogatam   consilio  probabitur  captum  coactum 
a6]latum  avorsum  conciliatumve   esse,    eas  res  omnis  simpli,  el5 
ceteras  res  omnis,  quocZ  post  hance  legem  rogatam  Qo[nsilio  (14) 
probabii\\w  captum   coactum  ablatum  avorsum  conciliatumve   d7 
esse,    dupli;    idque    ad  c\Vi2\estorem ,   quantum  siet  quoiusque 
nomine  ea  lis  aestumata  siet,  facito  deferatur,  «%?  (250) 

De  pequnia  ex   nerario  solvenda,   f^    Quei  iudici, 
quei  eam  rem  quaesierit,  consilioque  eius  maiorei  parti  .... 

LX  satisfecerit,  nomine  sti\o  parentisve  suei,  quoive  ipse  parensve  e  16 
suos  heres  siet,  leitem  aestumatam  esse;  queive  eiei  iudicei 
consilioque    eius   maiorei  pa[r/i   eorum    sajtis   fecerit,    regia  (14)  d8 
populeive  ceivisve  suei  nomine  litem  aestumatam  esse  sibei; 

I-XI  Q^tianta   ea  pequnia   erit,    is   index  facito  ....  sei  de  ea  re 

jyi'aedes  dati  erunt  seive  quantae  2)equ7iiae  eae  Utes  aestumatae  (268) 
erufit,  tanta  pequnia  ex]  hace  lege  in  aerario  posita  erit  ob  e  17 
eam  rem  quod  eo  nomine  lis  aestumata  erit,  in  triduo  prox- 
Humo,    quo    ita    satis    [factum  erit,]   ex    hace    lege   solvatur ;  (14)  d  9 
neive  quis  iudex  neive  quaestor  facito  sciens  dolo  m[alo,  quo 
minus  ita  satis  fiat,  itatjue  solvatur  .  .  .  .  ^>i  (246) 


LVlI  =  el:5  EIS  Bris-s.  Urj<.,  ei  Boiss. 

LVIII  =  c  14  SCRIPT VM  Urs.  Boiss.,  riptvm  Brihs.  —  transpito  Briss.  Boiss.  — 
gvASTOR  Briss.,  qvestor  Boiss.   —   poblickis  Briss.  Boiss.  —  litibvs  Briss.  Boiss. 
=  d6  in.  i»Aci  aes. 

LIX  =  e  15  LATVM  Urs.  Boiss.,  ablatvm  Briss.  —  ea  traditur.   —  cabtebaa 
Boiss.  —  t^vos  traditur.  —  tc  .  . .  .  Briss.  Boiss. 
=  (11  <iv/   aes. 

LX  =  6  IG  initio  o  Urs.  om.  —  litem  Urs.   —  ei  pro  eiei  Boiss.  —  cox- 
ciLio<^.  Boiss.  —  MAioRi  (oui.  PA)  Briss.  Boiss. 

LXI  =  cl7  in.  lACE  Boiss.  —  proxsvmo  Urs.  Boiss.,  proxvmo  Briss. 
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I.XII  De  trihuto  indiccndo.  oj  QuatUi  itukx  qtici  cam  rem 

quaesierit,   leUes  aestwnaverit  ^   sei   is  iud]ex  ex   hace   lege  e  18 
pequniain  omnem  ad  (|uae8torem  redigero  non  potuerit,  tum 
in  diebuB  X  proxsumeis,  quibuH  [qti€i€  potue]nt  rcdacta  erit,  (14)dlO 
iudex  quei   eam   rem   quaesierit,    queive    iudex    hace   lege 

LXIII  fac{/ii5  erit,  tum  cum  pccunia  iUa  rcdacta  erit,  tributum  indi- 

cito  ....  diemque  edito,  qua  is  quoiiis  jHircnüsve  quoius  eiusve  (244) 
f/uoi  ipse  parensve  suos  heres  siet,  ita  Utes\  aestumatae  erunt,  e  19 
\aut\  quoius  regia  populeive  nomine  Hh  aestumata  erit,  legati 
adessint«  dum  nei  longius  C  dies  edat.  cn^ 

[De  /rit]uto  Hervando.  oj  Ubei  ea  die»  vencrit,  quo  (14)dll 
die  iusei  erunt  adesse,  iudex,  quei  e[«w  trilnUum  indixerit, 
f/uanta  pegunia  de  eitis,  quei  ex  h.  L  cotulemtudus  est,  Inmis 
redacia  erit,  tantam  pequniam  in  cos  Utes,   quac  aestufnatae  (243) 

LXIV  crantf  pro  portioni  trihuito  ....  Qncique  ei  iudici  consilioque 

eius  maiori  parii  eam  litem  aestumatam  esse  sibei  sfiiis]  fece-  e  20 
rit,  ei  primo   quoque  die  quaestorem  solvere   iubeto,  quae- 
Htorque  eam  pequniam  eiH  scd  fraude  sua  solvito.  ^n^ 

Reliquom]  in  aerario  Hiet.  ex.  Quod  eorum  nomine,  (14itll2 
quei  non  aderit,  tributus  factus  \erit,  qtuustor  in  aerario  ser- 
rato  .  . .  .  e^  (227) 

LXV  De  trihuto  proscribendo,  r>.  Quei]  praetor  ex  hace  e21 

lege  tribuendei  cauHa  prodeixerit,  is,  utei  quod  recte  factum 
etwe   volet    fucito,   quomodo    prodejurriV   wi    omnia   ;/i)aiorc  (20)  d  13 

LXII  =  el8  KX' EX*  HACE  HriHs..  ex- hack  lioiss.,  ex-hac  Urs.,   ut«*npie   kx 
iAit4fro  omiwio.  —  pohtvkbit  HoisK.  —  troxbvmeih  Urs.  BoiM.,  pk(»xt«eih  HrinH. 
K=  rflO  PAc|  aen. 
LXIII  e=e  19  AKKTiMATAE  Brifis.,  imatae  BoisH.  ~  AVT  ante  qvoivh  addidi. — 
ffVoiTH •  BBoiH  Uni.  Brirts.,  qvo  •  hvi  •  kecju  Boiss   -     popvlove  BHmm.  soIuh.  --  lcoati 
Brij«.  Hoi«).,  lbijatei  Un«.  —  adehhint  BriMM.  BoisH.,  quod  *»si  futuri  antiqui  in  no 
t«*rtiji  plunilit  ut  faxint;  ai>rmmknt  Urs.  ex  pruva  ememlatione. 
*»dll  qvBi •  ij  a<>8. 
LXIV  as  e  2<)  ab  si  primo  ad  tinew  praeter  reliquoH  habet  S<*ali^r  (v.  »upni 
p.  6).  —  BOdUT  Briss.  BoiHK.  —  i>ei  pro  die  BoIks.  —  fbvdk  Seal.  Briiw.,  fravde 
Urm.    BoiM. 

«s  c/ 12  ADFmrr  a»?». 

LXV  a  e  21  ab  ex  •  hace  ad  kacit«  pniet<»r  reliquoH  halwt  Scalij^er.  — 
p&ABiti«*KX*HACE>  UHiE  Urt.  et  c(k1.  Vat.  ni.  2;  at  uuni  itu  in  aere  vere  fuerit, 
admodum  dabium  est,  nam  ex   hl*  loin.  praetor)  co<1.  Vat  m.  1,  vero  . 

KKZ'RACE'UBül    Blisi.,    VERO  •  A  •  R  •  EX    HACK-LEfiE   BoitiH.    —   CAVHMA    ScaI.    ~-    rACITO 

QTOSODo  reoDB  hoc  renu  et  »equentem  totum  et  v.  e^li  am  haberit  em  FACiTifTO 
om.  Britft.  Boins.,  decepti  fonutila  bi«  iitidem  verbis  re|>etitu. 
madVl  AioRE  tken  prima  littera  dubia.  —  krit  a^k. 
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parte  dici  ad  eam  diem,   donec  solutum  erit,    apud  /brum 
palam,  ubei  de  piano  v[ect€  lege  possitur,  proscripta  proposita-  (200) 
LXVI  quo  haheat  ....  praetor,  quei  eum  tribtdum]  \\  fecerit,  die[5  . .   c  1 
prox]umos  ex  ea  die,   qua  tributus  factus  erit,   apud  forum  (6)e22 
palam,  ubei  de  piano  recte  legi  possitur,  pro8eri[iöo.  oö         (20) 

Peqtinia]   post   quinquenium    populei    fiet.    oö  d  14 
Quae  pequnia  ex  hace  lege  in  aerarium  posita  erit,  quod  in 
anneis  qu[inqu€  proxumeis  ex  ea  die,  qua  tributus  factus  erit, 
eius  pequniae  quaestor  ex  h,  l,  non  solverit,  populei  esto.  (x> 

De  pecnnia   a  praedibus   exigenda.  oa   Quaestor  (201) 
quoi  aerarium  promncia  öbvenerit,  quoi  quaestori  ex  h,  1.  prae- 
LXVII  des  datei  erunt,   queive  quaestor  deinceps]  \\  eandcm  provin-    c2 
[ctjam   habebit,    eis   faciunto,   utei    quod  recte  factum  esse  e2S 
volet,  quod  eius  is  reus  non  solverit,  ab  eis  fT[aedibus  primo  (20) 
(/««ojque  die  pequnia  exigatur.  cw  d  15 

Pequnia  in  fiscis  opsignetur.    ot   Quae  quomque 
petjunia  ex  hace  lege  ad  q[uaestoreni  redacta  erit,  is  quaestor 
ea  pequnia  facito  in  fiscis  siet  fiscique  signo  suo  opsignentur^  (201) 
^  LXVIII  ....   singulisque  fiscis   inscribatur]  \\  quis   praetor   litis   aes-    c3 

|tumaverit  et  unde   ea  pequnia  redacta  siet  quantumque  in  e24 
eo  fisco  siet.     Quaestor,  quoi  (\nom[que  erit,  utei  quod]  recte  (20)  d  16 
factum   esse    volet,    facito    in    diebus  V  proxumeis,   quibus 
(juomque  eiei  aerarium  provincia  öbvenerit,  \fisci  resignentur, 
et  sei  ea  pequnia,  quam  in  co  fisco  esse  inscriptum  ei'it,  ihei  (201) 
inventa  erit,  deniw  opsignentur  .  .  .  .  csi» 

LXIX  Quaestor  utei  solvat,   r^   Quoi]  ||  pequniam  ex  hace    c4 

löge,  I  quod  sine  malo  pequiatw  fiat,  pr(aetor),  quei  ex  hace  e25 
lege  quaeret,  darei  soivi  iuserit,  id  quaestor  \quei  aerarium  (20) 
j>rö]vinciam  optuiebit,  sed  fraude  sua  extra  ordinem  dato  dl7 
solvitoque.  5^ 

Quaestor  moram  nei  facito.  oi   Q[uaestor  .  .  .  .  cxi  (200) 

LXV  =  </1:{  FOKVM  lies.  —  PLANO-K\aes. 
LXVI  --=  c  (lamina  a  principio  Integra)  1  uit.  aes. 
=  c?  14  <^Ai  aes. 
LXVII  =e2^  verba  ab  eis  vh  versui  6  24  adhaeserunt  apud  Briss.  Boiss. 
LXVIII— «24  STVMAVERIT  Briss.  Boi.ss.,  aestvmaverit  Urs.;   at   in  tabula  c 
(quae  ab  bot*  inde  versu  ad  alteram  e  se  applicat)  bodiedum  in  aere  saperest 

AEö,.    —    RED  ACTE    BrisS.    —   (^VIQVOM    Ufs. 

LXIX  =f  2.''>  babet  Hämo.  —  peqvlatvm  aes.  —  p  •  r  •  Boiss.  —  Qvi  Urs.  — 
DABET  Briss.  Boi>s.  —  ivs  •  euit  pro  iwserit  traditur.  —  (^vaetop  Briss. 
=  f/ 17  OPTINEBIT  aes.  —  (i\]  aes. 
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LXX  ludicium  nei  quis  inpediat,  c^  Quod\  |1  ex  hace  lege   c5 

tMdicmm  fie|ri  oportebit,  quom  ex  hace  lege  fieri  oportebit,  e26 
nei    quis   magistratus    prove   magistratu   prove   [quo  inperio  (25) 
potestaieve  erit  facito,  ^'Mojminus  setiusve  fiat  iudiceturve ;  neive  dl8 
quis  eum,  quei  ex  hace  lege  iudicium  exercebit,  neive  eum, 
que[f  ex  h,  l,  iudicdbit,   neive  eum,  quei  ex  h.  l.  petet  neive  (200) 

LXXI  eum,  unde  petetur,  ,  .  .  .  ab  eo  iudicio  avocato  neive]  ||  avoca-  c  6 
rier  iubeto,  neive  ab|ducito  neive  abducier  iubeto  neive  e27 
facito  quo  quis  eorum  minus  ad  id  iudicium  adesse  poss[2V  (25) 
quove  quoi  eorum  minus  in  eo  iudici]o  verba  audeire  in  con-  d  19 
silium  eire   iudicare   liceat;   neive   iudicium  dimitere  iubeto, 

iXXII  nisei    quom   8enatu[s   iotire  vocahitur  ....   mit  nisei  quom  (200) 


LXX  =  c5  NDicvM  aes.  —  finit  in  fie/| 

=  c  26  in.  Ri  OPORTEBIT  Briss.  Boiss.,  ri  om.  Urs.  —  Inter  e  26  et  d  18 
in  hoc  aere  superest  -ßn  (extrenia  littera  vix  t)  ///minvs,  quae  vestigia  supplementis 
probabilibus  a  Klenzio  propositis  recte  aptabuntur,   etsi  fortasse  scalptor  dedit 

EBn   pro   ERIT. 

LXXI  =  « 27  ovciTO  Briss.  solus.  —  qvod  qvis  Briss.  solus. 

==dl9  }o  VERBA  (vel  nerba)  aes. 

LXXII.  lam  inde  a  verbis  sei  •  is  •  praetor  septeni  versus  72  med.  —  79  med. 
et  79  med.  —  85  fin.  ita  sibi  respondent,  ut  infra*)  utroque  ordine  composito 
et  hiatibus,  qui  sie  remanent,  indicatis  demonstratur ;  unde  apparet  capita 
quinque  de  continuando  per  magistratus  deinceps  factos  iudicio,  de  rebus  ante 
iudicatis  factisve,  de  praevaricatione  accusatoris  punienda,  de  civitate  accusa- 
tori  danda,  denique  capitis  de  provocatione  eidem  concedenda  partem  priorem 
in  lege  bis  scripta  fuisse  ita,  ut  dittographiae  eius  neque  ratio  neque  causa 
appareat  ulla.  Nam  quod  observata  ea  primum  putabam  similia  quidem  neque 
tarnen  eadem  utroque  loco  perscripta  fuisse,  fere  ut  accidit  in  duobus  de  iudi- 
cibus  in  proximum  annum  et  in  futuros  legendis  capitibus,  nee  tarnen  in  bis  multo 
magis  laceris  reliquiis  discrimen  quod  fuit  hodie  apparere,  id  fieri  ita  potuisse 
concedendum  quidem  est  poteritque  qui  volet  eo  trahere  minora  quaedam  inter 
utrumque  ordinem  discrimina,  maxime  in  capitis  de  provocatione  spatiis  definien- 
dis,  sed  tamen  probabilitate  ea  opinio  destituitur,  eum  praesertim  dittographia 
non  ibi  finiat,  ubi  certum  argumentum  terminatur,  sed  in  medio  de  pro- 
vocatione danda  loco.  Quam  ob  rem  legis  scalptor,  quem  indiligentem  fuisse 
universa  tabula  ostendit,  cum  v.  79  verba  in  •  sv[a  qvoivsqve  •  ceiv]itate  incidisset, 
iam  perscripta  errore  iteravit.  Ceterum  in  lege  restituenda  ex  dittographia 
illa  aliquantum  profecimus. 


79  (pm,  72)  72 

*)  Iudex  deinceps  faciat  pr  (desunt  litterae  paucae)  \  Sei  is  praetor,  quei 

79  72.  79 

ex  hace  lege  quaeret,  sei  |  (desunt  litt.  c.  18;  |  vel  urbana  provinc|ia  obvenerit 

•o  magistitita  om.  72  ^  72 

eo   magistratu   ioudiciove   inperio ve   abierit   abdicaverit  |  mortuosve   erit  ante 


42  Lex  repetundarum. 

(Lxxix)  cetUuriae  atU]  \\  tribus  intro  vocabuntur,  exijtara  quam  sei  quid  c7;  e28 
in  saturam  feretur.  c^ 

[Iudex  deinceps  faciat  principe  cessante,  item 
Hudex    deinceps    faciat    ^r[incipe    cessante,    item 
quaestor,]  c«»ö   Sei  is  praetor   quei  ex  hace  lege  quaeret, 
*quae8tor.    oö    Sei     is    pruetor     quei     ex    luAce     lege      qumeret     ((8€)J 
8ei[ye   is  qtmestar  quoi  aerarimn  vel  urbana  provinc]iei  ob- 
*[8eive    is     quaestor^     quoi    uerarium]    vel    urbana      provincia      ob-    [dl7] 
venerit  [eo  magistratu]  ioudiciove  inperiove  abierit  abdicaverit  (25)  d  20 
*venerit,  eo    magistratu     iudiciove      inperiove  abierit  abdicaveritv[e 


LXXII  =  e  28  iTRA  Boiss.,  tra  reliqui.  —  post  feretvb  spatium  signat  Urs.  — 
gvi-Ex  pro  QVEi'EX  Urs.  —  qvaeret«8ei  Urs.,  qvAERi'SE  Briss.  Boiss. 

—  d  20  EO  •  MAOisTKATv  supplcvi  cx  V.  78 ;  excidisse  ea  demonstrat  se- 
(juens  VE. 


80 

quam   ea  omnia  ioudica  |  (desutU  litt.  c.  15H^  |  provinciam  habebit  is  utei  qu 

73  73.  80  73 

(desunt  litt.  \%)  \  esse  vo'let  facito  utei  ea  omnia  |  quod  ex  hace  lege  factum  dod 

80 

erit  faciant  fiantque  quae  ex  hace  lege  fieri  oporteret  sei  |  apud  eum  ea  res  acta 

73.  8ü  78 

esset  deque  ea  re  eiei  |  praetori  quaestorique  omnium  rerum  quod  ex  |  hace  lege 

81  74.81 

factum  non  erit ,  siremps  lex  esto  qua  1  (desunt  litt.  c.  195^  |  icium  |  fuit  fueritve 

74  74.81  74 

ex  leg|e  quam  L.  Calpuruius  L.  f.  |  tr.  pl.  rogav  it  exve  lege  quam  M.  lunius  D. 

81  74.  81 

f.  tr.  pl.  rogavit  quei  eorum  eo  |  (desunt  litt.  c.  28^  |  natus  est  eritve  quo  |  magis 

74 

de  ea  re  eius  uomen  hace  lege  deferatur  quove  ma^s  de  e  a  re  quom  |  (desunt 

S'J  75 

Utterae  c.  181^  |  t  ante  quam  ea  re.s  |  (desunt  litterae  c,  h)  \  erit  quom  eis  hace  lege 

75.82  75 

ajctio  nei  |  esto.    De  praevaricatione.     Praetor  quei  ex  hace  lege  quaeret,   qua 

82  7b.  8i 

de  re  ei  prae  |  (desunt  litt.  c.  '^Q)  \  m   rem  io  udicandam  adfuerint  quei  vivent 

fecprit  G  82  75  76 

eorum  maiorei   parti   satis  factum  erit  J  nomeu  quod  ex  (desunt  litt.  c.  2009  |  De 

76.  8;?    76 

ceivitate  danda  |  Seiquis  eorwm,  quei   ceivis  Romanus  non  erit,   ex  hace  lege 

76  ,  76.  83  .  .  7ß 

alterei  nomen  |  (desunt  litt.  c.  45J  \  em  quoius  ex  hace  lege  quaestio  erit  detoler  it 

76.  88  .88  77 

et  is  eo  iudicio  hace  lege  condemnatus  erit  tu m  eis  qu  |  (desunt  litt,  c.  \9ß)  |  ceivis 

77.84    77 

Romanus    ex    hace   lege    fiet   nepotesque  (deest  litt,  l)  u'm  |  eiei   filio  gnateis 

77 

ceiveis  Romanei  iustei  sunto  |  (desunt  litt.  c.  82;  |  m  ferunto  inque  eam  tribum 

77.  84  84 

censento  militiaeque  ei s   vocatio  esto  aera  stipendiaque  omnia  merita  sunto. 

78 

Nei  qui  magid^ratus  pr  1  (desunt  litt.  c.  \ßS)  |  nihilum  rogato.     De  provocation  ' 

78  78 

(desutit  litt.  \0)  I  eque  danda.     Sei  quis  eorum  quei  |  (desunt  litterae  c.  HS)  j  tor 
praetor  aedilisve  non  fuerint  ad  praetorem  quoius   ex  hace  lege  quaestio  erit  | 

85 

(desunt  quaedam)  natus  erit  tum  quei  eius  namen  detolerit  quoius  eorum  opera  ma  i 

79  79 

(desunt  complura)  \  eius  militiae  munerisque  poplici  in  su  |  (desunt  litt.  12^  itate. 


Lex  repetundunim.  43 

mortuosve  erit  ante  quam  ea  omnia  ioudica[^  soluiu  factave 

*mortuoBve     erii     atUe    qttam    ea    amnia     iotulieata     mAuta    factave 
rmni,  quae  cum  praelorem  eumve  quaesiorem  ex  h,  L  iudicari 
*eruHt,   quae    tum     praetorem     eumre    quaestcrem   ex   h.  l.     iudicari    h»i)| 
iubere  solvere  faccre  oportet:  queiquomque  deinceps  praetor  ex  (200) 
^iuhert   wolrere     factre     oportet:      queiquomque     deinceps     praetor    ex 
.XXIII  A.  /.  quaeret,  queive  quctestor  cterarium  vel  urbanam  . . . .  ||  pro- 
LXXX)  *h,L  quaeretf     qfteire    quaestor     aerarium    vel    urbanam    . .  .  .)  ||  pro-  |ci:i| 
cinciam  habebit,  is,  lUei  quod  recte  factum]  esse  volct,  facito,    c  h 
^▼inciam   habebit    is    utei   qu[od   recte    factum      esne    w)]let,    facito*  (OO)  e  3<J 
iitei  ea  omnia  |  quod  ex  hace  lege  factum  non  erit  faciant,  e29 
*atei  ea    omnia.     [quod    ex     hace     lege     factum    fum    erit     faciant,  U9:t)\ 

fiantque  quae  ex  hace  lege  fieri  oportere/,  sei [apud  eum 

*fiantque    qttae    ex    hace     lege    fieri     operieret     sei]  ....  upud    eum  I<1S8| 
t-a  res  acta  esset:  deque  ea  re  ewi\  praetori  quaestorique  om-  (25^  d21 
*ea  n»  acta    esset;    dei|ue   ea   n^    eiei     praetori     «luaestori^i«     oni- 
nium  rerum,  quod  ex  hace  lege  factum  non  erit,  siremps  lex 

*nium  renim,    quod     ex  [hace   lege     factum    non    erä,     sirempe     lex 
esto,  qual-^itt'  sei  apud  eum  ea  res  acta  esset  .  .  ,  .  i>j  (200) 

*e8to,     qtuuei     sei    apud    eum    ea    res    acta    esaet    .  .  .  .   cx^  l(too)l 

De  rebus  ex  lege  Calpurnia  luniave  iudicatis,  r^ 
*De  rebun  ex  lege    Calpurnia   luniare   iudicatis.  rxr 
AXIV  Quibusquom  ioudicium]  ||  fuit  fueritve  ex  lege,  quam  L.  Cal-    c9 
LXXXf)  ^i^HÜmuqumn  \\  toiirf|icium       /uit     fueritve    ex     leg[e     quam    L,    Cal-  |c  i6| 
p  umius  L.  f.  tr(ibunus)  pl(ebei)   rogavit,   exve  lege,   quam  e^iO 
*pwmiu»    L,   f.]    tribuDus         pleb«»i       rogav[i/,      exre     lege,       quam  [{20)  o n \ 

M.  Tunios  D.  f.  tr.  \A.  rogavit,  quei  eorum  eo  [loudicio apso- 

*M.Iuniu»  D.  f.   tr.  pi.   rogavit,    t[uei    eorum    eo      ioudicio  .  . .  .  a/Jto-  «97)1 


LXXIIIs=e29  a  qvoi>  ex  UH<jue  ad  nun  kkit  affert  Hämo.  —  qvi>  Urs.  err. 
typ.  —  «jTAt  om.  BoisH.  —  opf)RTCit£  •  hei  Ur«. ,  oportekkh  HriftH.»  oportkkkt  ex 
rviiT.  Boijtt. 

FAXIV  r=  c  9  L  •  CAU   aes. 

»=  e  :^0  PTBKIV8  BriKs.,  dvrnivh  BoinH.,  vbnivä  Um.  —  d  •  ante  f  •  om.  Boisn,  — 
■▼El  pro  Qvn  Boiss.  —  rvRvn  BriK».  et  cod.  Vat.  6040  manu  prima,  ut  ita  in 
tabala  fuinte  rideatur;  eorvm  Urs.  Bois«). 

(LXXX)Bae:)6  in.  ..  L'KT  Urn.,  volkt  BritiM.,  ölet  Boii».  —  omnia  Urs.  Bri>»., 

mm  d2H  PRAETOR  •  qvAENTOR  in  aert*  Hcalptor  |»o^uit,  litteniM  bin^ilan*s  nin^us 
male  •olveni;  locu«  emendatur  ex  v.  7^1. 

(LXXxr)=^cl6  Evrr  aes. 

■■«37  fin.  ROGAC  Brisi*..  ro<;avit  Urn.,  rogat  Boiss..  ruiuM  udditamcntum 
rommeoticimn  hinc  incipient«  Hupm  relatum  est  p.  9. 


44  Lex  repetuDdarum. 

luttis  vel  condemnattis  est  eritve,  quo]   magia  de  ea  re  eius  (r>0)  d  22 
*lutti8  vd    condem]j\2Li\xfi    est    eritve,    quo     magis     de    ea    re     eius  fd29j 
nomen  hace  lege  de/*eratur  quove  magis  de  ea  re  quom  [eo 
*nomen   hace    lege     deferatur     quove    magis    de    e[a  re    qticm     eo 
ex  h.  l.  agatur,  eius  h,  l,  nihüum  rogato.     Queique  contra  A.  7.  (200) 
*ex  h.  1.    agatur y    eius   h.  1.     nihilum    rogato.       Queique    contra  h,  L  \(iOO)\ 
LXXV  fecise  dicenfur,  ....  nisei  lex  rogata  erit  ante  quam  ea  res 
(LXXXII)  *  fecise    dicentur,     ....    nisei   lex\\  rogata  m]t,   ante     quam    ea    res  |ci7l 
facta]  II  erit,  quom  eis  hace  lege  actio  nei  esto.  äö  c  10 

*[facta     erit,     quom     eis    hace     lege    a]ctio   nei    [esto.    c^  ^^laol)'**^^' 

|De  praevaricatione.  c^  Praetor,  quei  ex  hace  lege  e-M 
[De  praevaricatione.    c^     Praetor,      quei    ex    hace     lege 
quaeret,    qua    de  re  ei  prae[^r?  eisque  iudicibus,  quei  ex  h.  l.  (50) 
*quaeret,  quaquis  de    re    ei    praetori     eisque    iudicibus,     quei  ex  h.  7. 
ad  eam  rem  io]udicandam  adfuerint,  quei  vivent,  eorum  maiorei  d2:{ 
*a^  ea]m  rem  ioudicandam     adfuer[t]t,    quei    vivent,    eorum    maion     |dso) 
j)art/  satis  factum  erit,  nomen   quod   ex  [h.  l.  quis  detolerit  (200) 
*parti  satis  fecerit  e[um       quei     ex     h.  7.   nomen  detolerit,  K200)| 

jtraevaricatimiis  causa  cum  detidisse  ....  cv?  ] 
*praevaricatiotiis       causa     id      detulisse     ....   e^  j 
LXXVI  |De  ceivitate  danda.  c^  Sei  quis  eoru|,m,  quei  ceivis  eil:  e:ß 

<LXXXm)  *[De  ceivitate    danda.]  c^   Sei    q[uts    eoi'um,      quei     ceivis  (eis] 

Romanus  non  erit,  ex  hace  lege  alterei  nomen  ....  [adprac-  (78) 
*  Romanus  iion  erit,  ex  hace  lege  alterei  nomen  ....  ad  prae- 1(136)1 
/or]em  quoius  ex  hace  lege  «luaestio  erit,  detolerit,  et  is  eo  d24 
*torem,  quoius  e]\  hace  lege  quaestio  erit,  detuler[tt  et  t]s  eo  [dsij 
iudicio  hace  lege  condemnatus  erit,  tu[m  eis  quei  eius  nomen 
*ioudicio  hace   lege      condemnatus     erit,     tum    eis  qu[«  eius    nomen 


LXXlV=rf22  NOMEN        HACE  ucs  spatio  interposito;  ex  abest  etiam  ubi 
eadem  redeunt  v.  81.    Cf.  ad  v.  22.  —  deivratvbvm  •  qvove  •  magistratvs  •  is  •  de  in 
aere  est ;  Klenzius  emendavit  ex  v.  80,  scriptorem  in  exemplo  legisse  pro  defercättr 
male  deieratur,  pro  magis  male  mag  •  iV*  reote  adsecutus. 
LXXV  =  rf23  PABTis  •  SATIS  aes. 
LXXVI  =  cH2  ALTERi  Briss.  Boiss. 
=  d  24  EO  Eü  aes. 


(LXXXI)  =  <7  29  JMAcis  aes. 

(LXXXll)  =  e  38  ...  cTio  •  NEI . .  Bris».,  tionei  Boiss.,  quod  tuetur  locus  similis 
V.  75 :  liace  lege  actio  nei  esto.    Contra  Ursiuus  male  edidit  sie : 

SANCTIO 
•  •  nei  •  • 
=  d^0  adfvefS   et   !'-gvEi   aes;    adfverint   spatio  excluditur.   —  maiobis- 
PARTI«'  aes. 

(LXXXin)  =  cl8  ante  serJ  spatium  in  aero  est. 
=  d'M  in.  |v-HACE  aea. 


J 


Lex  repetundaruin.  45 

detolerit,  quoius  eorum  opera  fnaxime  unitis  eum  condemnatum  (201) 
*däcJerit,    quaitis    eorum    opera    maxime   unius   eum    condemnatum     f(2i8)] 

XVII  esse  canstiterit  .  .  .  .  ||  sei  volet  ipse  fdieique,   quei  eiei  gnaiei 

XXIV)  *es«e   constiterü     ....       sei   volet    ipse    filieique,     quei    eiei     gfiatei 

erunt,  qiwm]  ceivis  Romanus  ex  hace  lege  fiet,  nepotesque  c  12 
*erunt,    quom     ceivis     Eomanus    ex    hace     lege    fiet,      nepotesque 
tum  eiei  filio  gnateis  ceiveis  Romanei  iustei  sunto  [et  in  quam  e  83 
*[t'\\xm\eieifilio    gnateis    ceiveis     Bomanei    iustei    sunto    et  in   quam  loi99xtr.] 
tribum,  quoius  is  nomen  ex  h.  l.  detolerit ,  sufragium  ttderit,  (82) 
*tribum,     quoius    is    funnen   ex   h.  l.    detoierit,       sufragium     tulerit,  [(lio)] 
in  eam  tribum  sufragiu\m  ferunto  inque  eam  tribum  censento,  d  25 
*in  eam  tribum     sufragium      ferunto     inque  eam    tribum     censento 
militiaeque   eis  vocatio   esto,   aera   stipendiaque   o[mnia  eis 
*militiaeque      eijs    vocatio     esto      aera      stipeDdia[gu6     eis]      omnia  [d  32J 
tnerita  sunto.    Nei  qui  magistratus  prove  magistratu  ....  eius  (201) 
*merita  sunto.      Nei  qui    magistratus    pr[ore    magistratu    ....    eius  [(S60)] 

CVIII  h,  l,]  I]  nihilum  rogato.  oö  c  18 

XX\')  *h.  l.      nihilum     rogato.    oö 

De  provocation[e  vocation]eque  danda.  c^  Sei  quis  (10)e84 
*De   provocatione      vocationeque    danda,  oa  Sei    quis 
eorum,   quei   [nominis  Latini  sunt  ....  quei  eorum  in  sua  {SS) 
*eorum      quei       nominis     Laiini     suiit   ....    quei     eorum    in     sua 
quisque  civitate  dicta]tor  praetor  aedilisve  non  fuerint,  ad  prae-  d  26 
*quisque   civitate     dictator     praetor     aedilisve    non  fuerint,   ad    prae- 
torem,   quoius   ex   hace  lege   quaestio   erit,    [ex  h,  l.  alterei 
*torem,      quoius     ex       h,         l.        quaestio      erit,      ex  h.  l.     alterei 
nomen  detolerit,  et  is  eo  iudicio  h.  l.  condem'natus  erit,   tum 
*nomen    detolerit      et    is   eo    iudicio    h.  l.     0(>iu2em]natus    erit,     tum  L<i33| 
quei  eius  nomen  detolerit,  quoius  eorum  opera  maxime  unius 
*qaei  ei\i[s  nomen]   detolerit,    quoius    eorum    opera    m&[xime     unius 

eum  condemnatum  esse  constiterit,  sei  ceivis  Bomanus  ex  h.  l.  (201) 

*eum    condemnatum     esse     constiterit,    sei    ceivis    Romanus     ex   h.  l.  L(36i)] 
fierei  nolet,   ei  postea  ad  p.  R.  provocare  liceto  tamquam  sei 
*fierei  nolet,    ei    postea    ad    p.    R,    provocare     liceto     tamquam     sei 


LXXVII  =  c  38  EI  pro  eiei  Boiss.  —  ivsti  Boiss.  —  svnto  Briss.  Boiss.,  svnt  Urs. 
=  d2b  EA-TRiBVM  aes,  ut  utrum  eam-tribvm  scriptor  dare  voluerit  an  ea« 
TRiBv  incertum  sit  —  extr.  qve  c|  aes. 

LXXVlII  =  e534  eqvb  Briss.,  S-Qvae  Boiss.  —  qveis-eorvm  Boiss. 
=  d2ß  inter  f -or  (sie  aes  prima  littera  t  dubia)  et  praetor  spatium  in  aere 
est;  cf.  V.  22. 


(LXXXIV)  =  c  19  extr.  incertas  litterarum  vnn  vel  vi  Ar  reliquias  habet  aes;. 
videntur  pertinere  ad  tum  eiei. 
=  dd2  SVNT  in  aere  est. 


46  Lex  repetundarum. 

cdvis  JRonianus  esset.     Item  ipsei  filieisqtie  nepotibusque   ex 
*ceims    Bomantis     esset.       Bern     ipsei     fUieisque       nepotibusque      ex 
LXXIX  fUi6\  II  eius  militiae  munerisque  poplici  in  8u[a  qtAoiusque  ceiv\\-  c  14  (10)  e: 
*fdio     eiti«     militiae     munerisque    poplici   in  sua     quoiusqu/t     cettt- 
tate  vocatio  immunitctsque  esto.]  c^  | 
*taie  vocatio     immunitasque      esto.     o9 
LXXXVI  I  .  .  i  petetur,  de  ea  re  eius  [optio  est]oj  utrom  velit  vel  in  d84 

y  sua   ceivitat[e (361) 

^     LXXXVII  hu]heTe  liceto.  e^  [Sei  quis  cefjvis  Romanus  ex  hace  lege  d35 

alte[m  nomen  detolerit ]  |  (362) 

LXXXVIII  I  .  .  Äö   Quoi    ex    h[ace  lege  ^ovojcatio    erit    esseve    opor-  d36 

tebit ]  I  (417) 

LXXXIX  I  .  .  [praetor   qtiei   inter  /^ejregrinos   ious   [deicet d37 

]  I  (424) 

XC  I atei  q |  d38«tr. 

LXXIX  =  e  35  . . .  vtilitate  ivdex  deinceps  faciat  . . .  Urs.,  ....  atate  • 

IVDEX  •  DBINCBP8  •  FACIAT  •  PR  .  .  .   BrisS.,   ITATE   IVDEX   DEINCEPS  •  FACIAT        P  B   BllSS. 
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I.  Cf.  lex  agr.  v.  21 :  [civis]  Bonianus  sociumve  nominisve  Latini. 
Civem  Romanum  hoc  loco  praetermisi,  non  tarn  propter  Ciceronis 
verba,  quae  in  utramque  partem  trahi  possunt,  divin.  in  Caec.  5, 17: 
civibtis  cum  sunt  erqptae  pecuniae,  civili  fere  actione  et  private  iure 
repetuntur;  haec  lex  socialis  est,  quam  propterea  quod  tota  haec 
repetundarum  quaestio  cum  orta  sit  ex  pecuniae  indebitae  condic- 
tione  apud  praetorem  peregrinum,  ad  indebiti  condictionem  inter 
cives  Romanos  initio  non  videtur  pertinuisse,  quamquam  postea 
sane  pertinuit  (Cic.  pro  Cluent.  37,  104;  Strafrecht  p.  721).  Neque 
obstat,  quod  ex  v.  76.  87  constat  eum  quoque  qui  civis  Romanus 
esset,  ex  hac  lege  nomen  deferre  potuisse;  nam  ubi  agebatur  de 
pecuniis  regi  populove  (v.  60.  63)  ereptis,  civis  Romanus  etiam  ad 
eam  rem  agendam  legari  potuit  et  nomen  deferre.  Exempli  causa 
Latinae  civitatis  civis  etsi  magistratu  curuli  domi  gesto  ad  civitatem 
Romanam  pervenerat  (cf.  v.  78),  nihilo  minus  admittebatur  ad 
magistratus,  qui  ab  illa  civitate  pecunias  contra  legem  cepisse  dice- 
batur,  nomen  deferendum.  —  fAliter  visum  est  Rudorffio  p.  431, 
propterea  quod  urbani  quoque  magistratus  in  lege  nominantur  et 
quod  'petitionis,  id  est  civilis  actionis,  constans  et  perpetua  est  in 
lege  commemoratio'.  At  illud  propterea  fit,  quod  etiam  magistratus 
urbanuB  fieri  potest  ut  pecuniam  contra  legem  a  peregrino  capiat; 
praeterea  quaecumque  leges  ad  magistratus  populi  Romani  pertinent 
eos  plene  enumerare  solent.  Hoc  nemini  opinor  probabitur  propter 
petendi  vocabulum  requiri  iudicium  inter  cives.] 

n.  Tria  sunt  quae  requiruntur  in  repetundarum  reo.  Primum 
reus  aut  in  senatu  sit  necesse  est  aut  magistratum  minorem,  quo 
quasi  gradu  in  senatum  ascendebatur,  a  populo  obtinuerit  aut  horum 
alicuius  filius  sit.  Quos  lex  hoc  loco  ita  complexa  est,  ut  primo 
loco  posuerit  magistratum  a  populo  qui  habuerint,  quo  comprehen- 
duntur  cum  quibus  in  senatu  sententiam  dicere  licet  tum  qui  gesse- 
runt  magistratum  minorem,  sccundo  coUocarit  senatores,  id  est 
pedarios,  filios  denique  et  his  et  Ulis  adiunxerit.  Quare  non  sine 
causa  hoc  loco  senaior  nominatur,  cum  infra  v.  16  sit  quei  in  senatti 
siet  fueritve,  —  Alterum  est,  ut  furtum  hie  commiserit  in  magistratu 
sive  ordinario  sive  extra  ordinem  dato  (Dig.  48,  11,  1:  fer  lulia 
repetundarum  pertinet  ad  eas  pecunias,  quas  quis  in  magistratu 
potestate  curatione  legatione  vel  quo  alio  officio  munere  ministeriove 
ptiblico  cepit)^  quod  indicavi  verbis  2^0  inperio  prove  potestate  (cf. 
Pest.  ep.  p.  50  Muell.).     Estque  hoc  diversum  a  priore,  nam  exempli 
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causa  qui  consul  fuit,  rcpctimdaruin  non  peraeque  in  futurum  tompus 
tcnctur,  sed  ita,  si  post  id  tempus  pro  potestate,  puta  pro  consule 
agens  pecuuias  contra  legem  cepit.  Cf.  v.  8.  9.  —  Tertio  loco  de 
summa  cautum   est;   minima   enim  praetor  non  curat.     Cf.  Dig.  48, 

1 1 ,  6,  2 :  Lege  Itdia  repetundarum  cavetur ne  . .  plus  doni  muneris 

in  anno  accipiant  quam  quod  sit  aureorum  centum.  lulia  igitur  repeti 
voluit  pecuniam  male  captam  quantamcunque ,  donatam  tum,  cum 
certam  summam  exccderet  neque  veniret  a  persona  excepta  (Dig. 
48,  II,  1,  1).  Antiquior  haec  lex  non  distinguit  inter  pecuniam 
captam  et  pecuniam  dono  acceptam,  quam  significat  et  ipsam  tam- 
quam  conciliatam,  eademque  ratione  dolum  malum  lex  baec  non 
requirit.  Exceptio  haec  pecuniarum  exiguarum  componi  poterit 
cum  ea  quae  comprehenditur  iureiurando  militis  furtum  se  non 
facturum  esse  pluris  nummi  argentei  in  dies  singulos  (Gell.  16,  4). 
Summa  periit,  fuit  tamen  infra  IUI  milia  sestertium;  nam  HS. 
VIII  n.  C.  Catoni  c.  a.  G42  ex  hac  ipsa  ut  videtur  lege  repe- 
tundarum lis  aestimata  est  (Cic.  Verr.  3,  80,  184,  ubi  et  Vati- 
canus  et  reliqui  fere  Codices  hunc  numerum  habent,  et  4,  10,  22, 
ubi  Regius  omnium  optimus  eundem  tuetur),  quae  pecunia  praeter 
repetitam  alterum  tantum  poenae  causa  adiectum  continet,  indeque 
Velleius  (2,  8)  Catoni  IIS.  IUI  n.  litem  aestimatam  esse  scribit.  — 
(Plebiscitum,  quo,  ut  ait  Modestinus  (Dig.  1,  18,  18)  continetur,  ui 
ne  quis  praesidum  munus  donum  caperet  nisi  esculentum  potulentumve, 
quod  irUra  dies  proxinws  prodigatur,  non  fuit  opinor  latum  de  re- 
petimdis;  nam  neque  lex  lulia  pro  plebiscito  haberi  poterit  neque 
cautio  illa  facile  hisce  nostris  aptabitur;  magis  crediderim  aliquo 
tempore  de  solis  donis  quae  praetoribus  provinciarum  offerrentur  ita 
lege  aliqua  cautum  esse.] 

III.  Formula  de  petitione  quaestione  iudicio  redit  v.  4.  6,  unde 
hie  suppletur. 

IV.  ludicium  ()uod  redditur  in  cum  ad  quem  pecunia  capta 
pervenerit  a  Klenzio  huic  loco  inlatum  a  lege  hac  alienum  est. 
Agitur  potius  hoc  loco  de  j)raetore,  qui  nomen  receperit  quidem, 
sed  non  ita  ut  recipere  debuit,  et  iudicium  dederit,  quo  petitor 
se  contendat  laesum  esse;  quo  facto  qui  post  cum  ex  hac  lege 
(juaerit,  quominus  idem  nomen  recipiat  non  impeditur. 

V.  Pertinent  haec  ad  regulam  iuris  Dig.  48,  2,  11,  2:  ah  alio 
ddatum  alius  deferre  non  potest;  sed  eum  qui  äbolitione  publica  vd 
privaia  interveniente  atä  desistente  accusatore  de  reis  exemptus  est, 
alius  deferre  non  jyrohibetur.  Dig.  47,  15,  3,  1:  5t  reus  accusalari 
puhlico  iudicio  ideo  praescribat,   quod  dicat  se  eodem  crimine  ab  aUo 
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a^cusatum  et  äbsolutum,  cavetur  lege  Itdia  publicorum,  ut  non  prit4s 
(icctisetur,  quam  de  prioris  accusaioris  praevariccUione  constüerit  et 
pronuntiatum  fuerit.  —  fPrimum  comma  Rudorffius  rettulit  ad 
translationem  iudicii  accusatore  mortuo  supplens  [quod  is  quel 
de  ea  re  nomen  detolerit  ante  mortuos  siet  quam  ea  res  iudjicaia 
erU;  sed  eo  casu  cum  nomen  rei  eximatur,  res  ad  tertium 
comma  pertinet.  Item  tertio  loco  quod  Rudorffius  existimat  signi- 
ficari  eos,  de  quibus  propter  magistratum  iudicium  fieri  nequcat, 
erravit;  hi  enim  tum  solum  eximuntur  ex  reis,  cum  nomen  ante 
magistratum  initum  receptum  est,  et  omnino  ubi  universe  de 
reo  eximendo  lex  cavet,  causae  eximendi  in  ea  distingui  non 
debuerunt.] 

VI.  Aliud  supplementum  nullum  inveni,  quamquam  propositum 
quo  pertineat  dubium  est.  Rudorffius  aliquando  coniecit  hoc  loco 
agi  de  eo,  ad  quem  ea  pecunia  pervenerit;  quod  mihi  aliter  videtur. 
Nam  primum  ex  verbis  Ciceronis  pro  Rab.  Post.  4,  9  efficitur  hoc 
Caput  a  Olaucia  demum  inventum  deinde  tralaticium  mansisse,  neque 
ullo  modo  antiquissimum  id  iudicari  potest,  cum  eiusmodi  exactio  re- 
cepta  sit  contra  rationem  iuris  civilis.  Deinde  nequaquam  ab  eo,  ad 
quem  pecunia  male  capta  pervenit,  simpliciter  ea  exigitur  ita,  ut  re- 
petitur  ab  ipso  eo  qui  cepcrat,  sed  tum  demum  cum  hie  solvendo  non 
est;  quod  est  plane  diversum  et  locum  sibi  postulat  omnino  non  in 
prima  parte  legis,  sed  post  caput  de  litibus  aestimandis.  Denique 
notissimum  est  in  eum,  ad  quem  pecunia  pervenisse  dicitur,  non  quaeri, 
sed  litem  ei  aestimari;  quare  cum  subiciatur  quaestio  esto,  hoc  loco 
sequitur  non  de  appendicula  illa  causae  iudicatae  actum  esse.  Yidctur 
potius  lex  aliqua  ratione  distinxisse  inter  eum  qui  suo  eumque  qui 
alieno  nomine  reum  detulerit.  —  iovdigivmve  iovdicatio  aes,  sed  ve 
deest  V.  4  neque  transpositio  eiusmodi,  qualis  est  quaestio  esto  ioudi- 
ciumve,  in  lege  ferri  potest. 

\Tl.  Accusationem  ex  hac  lege  ante  k.  Sept.  instituendam  esse 
etiam  certiore  ratione  quam  hie  apparet  infra  v.  9,  ubi  patronus  non 
datur  nisi  ei  qui  ante  hunc  diem  nomen  detulit.  Quod  per  omnia 
Romana  iudicia  videtur  obtinuisse  propterea,  ut  si  fieri  posset  sub 
magistratu  qui  iudicium  dederat  lis  terminaretur,  eum  iudicium  ad 
successorem  transferre  liceret  magis  quam  expediret;  vide  quae  de 
hac  re  scripsi  in  commentario  de  controversia  inter  Caesarem  et 
senatum  p.  22  additis  locis  ibi  praetermissis  Cic.  ad  Att.  1,1:  cum 
Ramae  a  iudiciis  forum  refrixerit,  excurremus  tnense  Septeinbri; 
Plutarchi  q.  R.  38:  KSivrog  MereXXog  ägj^ieQevg  ytvdfxevog  ixcoXvey 
okovlCeo&ai   fieiä  xov   Ze^xlixav  jn^va,     Conti'a    qui    dixit    Zumptius 

MOmiSEN,  SCHR.  I.  4 


50  Lex  repetundarum. 

minor  (stud.  Rom.  p.  19P),  non  satis  rem  videtur  considerasse;  duae 
(mim  ab  eo  excitatae  causae  M.  Tuccii  et  C.  Manilii  cum  fuerint 
de  vi,  extra  ordinem  actae  sunt.  Neque  ego  hoc  dixi  praetorem 
non  toto  anno  suo  iudieavisse,  sed  rerum  actum  causarumque  ordina- 
riainim  inchoationem  ea  aetate  intra  k.  Hart,  et  prid.  k.  Sept.  con- 
clusam  fuisse.  Item  ipsa  haec  lex  cum  admittat  aliquam  repetitionem 
etiam  post  k.  Sept.,  ea  pertinere  \i8a  est  ad  vetustum  peregrinorum 
recuperatorium  iudicium,  quod  extra  ordinem  consedisse  nee  legiti- 
mum  iudiciorum  tempus  expectasse  probabile  est.  Ita  haec  lex  socio- 
i*um  causa  perlata  ius  eorum  auxit  instituto  iudicio  cum  poena  dupli 
patronisque  publice  datis  dataque  publica  exactione,  nee  tarnen 
Hustulit  antiquam  leniorem  quidem,  sed  expeditiorem  et  nonnumquam 
commodiorem  rerum  repetendarum  formam.  Denique  in  hoc  capite 
privati  iudicii  non  obscurum  vestigium  remanet,  cum  privato  solvitur; 
praeterea  enim  ex  hac  lege  qui  condemnatur  solvit  quaestori  publico. 
Supplementa  ita  institui,  ut  hoc  significent  praetorem  eiusmodi 
petitori  ea  tribucre  oportcre,  quae  ex  iure  civili  petitori  in  Universum 
tribuuntur.  —  Quoius  eorum  plurali  numero  ad  eandcm  formulam  quae 
redit  mox  v.  9. 

\T[II.  Addendi  sunt  fortasso  magistratus  extraordinarii  sive  qui 
pro  potestate  sunt. 

IX.  Hoc  loco  cautum  fuit  de  numero  patronorum  et  de  ex- 
ceptionibus,  ne  patronus  quis  fieret  propter  certam  causam,  item 
fortasso  de  divinationc,  si  plures  se  offerrent,  instituenda. 

X.  De  sodalibus  id  quod  lex  dicit  Cicero  quoque  innuit  pro 
Cael.  11,  26:  fcra  qtiaedam  sodalitas  et  plane  pastoricia  atque  agrestis 
gcrfnanornm  Lupercamm,  quorum  coitio  illa  silvestris  ante  instittäa 
est  qtiam  htimanitas  atque  leges,  si  quide)n  non  modo  nomina  deferunt 
inter  se  sodales,  sed  etiam  commemorant  sodalitaiem  in  accusando. 
Unde  apparet  de  quibusnam  collegiis  hoc  loco  lex  cogitarit;  certe 
ncquc  excusabantur  privata  sodalitate  coniuncti  neque  ii,  qui  cum  in 
eodem  collcgio  aliquando  fuiasent,  ante  quam  res  ageretur  coUegae 
esse  desierant,  ut  qui  simul  in  Salus  fuerunt.  —  Quod  attinet  ad 
locum  de  clientcla,  quamquam  praeterea  Klenzius  erravit,  hoc  recto 
intellcxit  tarn  de  reo,  ne  sit  in  fide  patroni,  quam  de  patrono,  ne 
Sit  in  fide  rei,  olim  hie  cautum  fuisse. 

XI.  Cf.  V.  13.  Morifhus  suspectus]  Klenzio  debetur,  quod  sup- 
plementum  aptum  esse  intellogct,  qui  <|uam  proxime  patrocinium 
ad  tutelam  accedat  expenderit. 

1)  [('f.  eiusdcni  Criininalrec-ht  d.  röm.  Kcpubl.  II,  1.411.] 
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XII.  Futurum  deicet  quamquam  alia  etiam  ratione  explicari 
potest,  tarnen  eo  retulerim,  quod  hanc  legem  tribuni  plebis  statim 
post  iuitum  magistratum  a.  d.  IV  id.  Dec.  ante  promulgarint,  quam 
praetores  anni  proximi  inirent.  —  Quod  censum  equestrem  in  hanc 
legem  intuli,  recte  factum  puto;  locus  enim  commode  eum  recipit 
neque,  nisi  rerum  memoria  plane  fallit,  ab  hac  lege  abesse  potest. 
Nam  iudices  Gracchani  ut  ex  hac  lege  iudicent,  non  sufficit  quod 
statim  sequitur  senatores  eosque  qui  senatoribus  aequiparantur  a 
iudiciis  arceri,  nisi  arcentur  praeterea  cives  infra  US  CCCC  n.  censi. 

—  Praetermittuntur  hoc  loco  magistratus  qui  supra  tribunum  sunt 
dictator  consul  praetor  magister  equitum  censor  aedilis,  id  est  curulea 
omnes,  propterea  quod  comprehenduntur  verbis  qtiei  in  senatu  stet 
fueritve;  hac  enim  aetate  qui  magistratum  curulem  gesserant,  iure 
senatores  quidem  non  erant,  sed  tamen  in  senatu  sententiam  dice- 
bant.  Cf.  Hofmann  der  röm,  SencU  p.  54  sq.  Sane  antea  ubi  enun- 
tiatur,  qui  hac  lege  teneantur,  et  magistratus  enumerantur  et 
subiciuntur  qui  in  senatu  sunt;  sed  cum  lex  potissimum  data  esset 
ad  magistratus  coercendos,  recte  ibi  non  significantur  tantummodo, 
sed  expresse  nominantur. 

Xin.  Coniectura  non  improbabili  opinor  ex  vestigiis  his  queiv. . . . 
et  V.  16  queive  merc  ....  in  legem  intuli  gladiatorem  auctoratum  et 
histrionem  mercede  conductum;  cf.  1.  lul.  mun.  v.  112.  123.  — 
Passus  mille  recepi  ex  lege  lulia  municipali  et  Gaio  4,  104  et  aliis 
locis,  unde  hunc  agrum  intra  m  passus  a  moenibus  eodem  cum  ipsa 
urbe  iure  fuisse  colligitur;  quamquam  fieri  potest  ut  lex  maius 
spatium  admiserit.     Cf.  Appian.  b.  c.  1,  23. 

XIV.  Locum  de  magistratuum  filiis  et  hie  et  v.  17  inserui  cum 
spatii  causa  tum  collato  v.  2,  neque  res  ipsa  eum  abesse  patitur.  — 
(^ws  legerit  usque  ad  indicet,  quamquam  spatia  solita  desunt,  tamen 
et  argumentum  et  coniunctivus  pro  imperativo  positus  rubricam  esse 
ostendunt. 

XV.  De  quibus  sibei  constdtum  sit  dedi  partim  ex  vestigiis  v.  18, 
partim  ex  loco  Rudentis  Plautinae  v.  225  Pleckeiseni:  neqtie  eam 
tisquam   invenio   neque    qtw   eam   neque   qua   qtiaeram    consuUumst. 

—  ludicum  ex  lege  aliqua  lectorum  nomina  in  tabulis  publicis,  id 
est  ad  aerarium  populi  Romani  perscripta  et  servata  esse  testatur 
Cicero  Phil.  5,  5,  15:  hos  iUe  demens  iudices  legisset,  horum  nomina 
ad  aerarium  dettdisset? 

XVI.    Cuinam  praetori  lex  quaestionem  de  repetundis  tribuerit, 

in  aere   periit;    fuisse   tamen   iam    ante   SuUam  aliquem  praetorem 

repetundis  ostendit  elogium  C.  VI,  1 283,  in  quo  ivdex  q  •  veneficIs  •  pr  • 
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REPETVNDis  dicituF  C.  Claudius  Pulcher  praetor  a.  u.  659.  Quare 
cum  ante  hanc  legem  praetorem  inter  peregrinos  de  repetundis 
iudicasse  cum  aliunde  intellegatur  tum  ex  ipsa  lege  (v.  12),  Claudii 
titulus  autem  ctsi  non  eius  aetatis  de  qua  agit,  tarnen  sinecru» 
omnino  et  antiquus,  praetorem  repetundis  ante  a.  659  institutum 
esse  ostendat,  haec  magistratus  mutatio  recte  videtur  referri  ad 
ipsam  hanc  legem,  id  est  ad  a.  u.  632,  cum  praesertim  eadem  lex 
formam  iudicii  mutarit.  Nam  ante  hanc  legem  consueto  iudiciorum 
privatorum  ordine  cum  actum  esset  de  repetundis  sacramento  (v.  23) 
simpli  (v.  58),  secundum  eam  in  eius  locum  successit  aliquod  sine 
sacramento  iudicium  et  in  duplum  et  publicum  rei  privatae,  patrono 
petitori  publice  dato  pecuniaque  a  condemnato  publice  exacta. 
Quare  lex  haec  cum  perferretur  sortitione  praetorum  in  annum  proxi- 
mum  iam  perfecta,  primi  anni  iudicium  praetori  peregrino  reliquit, 
deinceps  vero  inter  reliquas  sortes  praetorias  repetundarum  quae- 
stioni  locum  fecit. 

XVin.    De  nominibus  describendis  cf.  v.  27.     De  praetoris  iure- 

iurando   cf.  Cic.  pro  Cluent.  43,  121:  praetores  urbani iurati 

dehent  optimum  qtiemque  in  sdectos  iudices  referre;  cuius  loci  ad- 
monuit  Rudorffius. 

XIX.  Caput  hoc  difficillimum  et  apud  Klenzium  incredibiliter 
perturbatum  puto  me  expedivisse.  Iudex  in  cum  annum  factus  praetor 
sit  necesse  est,  cum  in  ins  educi  reus  non  possit  nisi  ad  praetorem ; 
neque  hoc  solo  loco  eo  nomine  magistratus  maiores  significantur. 
Si  verum  vidi,  cavetur  primum  de  nomine  deferundo  et  calunmiac 
iuramento.  Deinde  iudicii  constitutio  incipit  ab  editione  eorum,  qui 
cum  reo  necessitudine  coniuncti  sunt,  ne  accusator  imprudens  hos 
legat;  nam  ad  rei  necessarios  v,  20  pertinere  certum  est,  cum 
accusatoris  v.  22  demum  a  iudicio  arceantur.  Neque  adhuc  de 
lectione  lex  loquitur  neque  omnia  impedimenta  legitima  recenset, 
sed  solaa  necessitudines ;  quod  utrumque  cur  fecerit,  iam  patefactum 
est.  Editio  haec  perficitur  apud  praetorem  utroque  praesente,  die 
fortasse  dccimo  post  nominis  delationem  confirmaturque  iureiurando. 
Deinde  die  vigesimo  accusator  edit  iudices  centum  quos  volet  ex 
quadringentis  quinquaginta,  exceptis  ipsius  necessariis  iisque,  qui  ex 
hac  lege  iudices  legi  vetantur  (qui  videntur  rursus  hie  enumerari,  ne 
admittatur  qui  inter  lectionem  cDLvirorum  et  iudicii  huius  constitu- 
tionem  inhabilis  factus  est);  praeterea  ex  eadem  familia  plus  unum 
iudicem  legere  prohibetur.  [Ne  mirerc  iudicium  constitui  parilis 
numeri,  tenendum  est  in  sententiis  ferendis  eximi  tam  absentes 
quam   qui  negent  sibi  liquere  (v.  49),  itaque  recte  legis  scriptorem 
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non  attendisse  ad  consilii  numerum  legitimum.J  Quod  de  repetun- 
darum coDdemDatis  cavetur  ne  iudicent,  supervacaneum  fere  est,  cum 
is,  quocum  repetundarum  agitiir,  aut  in  senatu  sit  oporteat  aut 
magistratus  aut  eorum  alicuius  filius;  de  quorum  trium  genenim 
primo  et  secundo  probabiliterque  de  tertio  quoque  ante  perscriptum 
est,  ne  inter  iudices  legantur.  [Potest  opponi  lieredem  rei  re- 
petundarum posse  ex  hac  lege  accusari  et  condemnari  neque  tamen 
esse  inter  eos  qui  a  iudiciis  arcentur;  sed  talia  subtilia  magis  sunt 
quam  probabilia.]  Vere  qui  legem  conscripsit,  totum  hoc  Caput 
videtur  omisisse  deestque  in  ea  parte  legis,  quae  est  de  albo 
iudicum  conficiendo;  hie  postea,  ni  fallor,  intrusit  id  homo  male 
cautus.  [Sed  reprehendit  graviter  Rudorffius  p.  450  quod  hoc  loco 
condemnatum  ex  hac  lege  admisi  inter  eos  quos  ex  ea  iudices  edere 
non  liceat,  ratus  eum  omnino  ex  albo  hoc  iudicum  excludi  utpote 
publice  iudicio  condemnatum.  At  neque  constat  ex  hac  lege  repetun- 
darum damnatum  propterea  in  albo  esse  non  potuisse,  et  qui 
ineunte  anno  recte  lectus  est,  potuit  postea  ex  hac  lege  repetun- 
darum condemnari,  flagitantque  eiusmodi  supplementa  quae  super- 
sunt  reliquiae;  nam  quod  proponit  Rudorffius  qui  captae  pecuniae  reus 
est,  quod  hac  lege  nomen  delatum  efit  pro  eo  quod  requiritur:  cuius 
hac  lege  nomen  delatum  erit  inscita  abundantia  laborat.J  Sequitur 
iusiurandum  accusatoris  simile  eins,  quod  ante  a  reo  exactum  est. 
Denique  die  sexagesimo  post  nomen  delatum  reus  ex  centum  illis 
iudicibus  ab  accusatore  editis  legit  quinquaginta,  quorum  est  iudicare. 
Quomodo  plectantur  reus  accusatorque ,  nisi  fecerint,  quae  ita  lege 
facere  iubentur,  etsi  non  satis  perspicitur,  tamen  si  reus  aut  neces- 
sarios  suos  indicare  aut  iudices  quinquaginta  referre  noluit,  lex  totam 
lectionem  accusatoris  arbitrio  permittere  videtur.  Accusatori  quid  e 
contrario  minata  sit,  periit  in  hiatu  v.  24  medio  quodque  posui  de 
nomine  eximendo,  intra  coniecturam  subsistit.  Sed  in  Universum 
omnia  recte  ita  cohaerent;  modo  teneas  facito  ubivis  ad  praetorem 
referri,  quod  praesertim  produnt  verba  apud  se  v.  23. 

XXn.  Ad  legem  Rubriam  quod  attinet,  reperitur  cum  Rubrius 
quidam  collega  Ti.  Gracchi  in  tribunatu  a.  u.  621  (Appian  b.  c.  1,  14) 
tum  alter  Rubrius  C.  Gracchi  in  tribunatu  a.  u.  631  collega  legisque 
de  ni  \iris  coloniae  Carthaginem  dcduccndae  creandis,  de  qua  dicetiu* 
ad  legem  agrariam,  rogator;  legis  praeterea  Rubriae  Aciliae  argu- 
menti  incerti  mentio  inicitur  in  senatus  consulto  de  Ast)  palaeensibus 
a.  u.  c.  649  facto  (C.  I.  Gr.  2485  v.  12).'  Tres  viri  illi  quam  apte 
hoc  loco  nominentur,  quivis  intelleget  (cf.  p.  56);  nominantur  autem 
extreme  loco,  quoniam  magistratus  sunt  extra  ordinem  creati. 
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XXin.  Sacramcnto  actum  esse  etiam  apud  praetorem  peregrinum, 
id  est  lege  agere  potuisse  peregrinos  quoque  confinnat  Oaius  4,31. 

XXV.  Cf.  Cic.  Verr.  2,  10,  27:  ut  quisque  te  maxime  cogna- 
tionc  affinitate  7iec€ssitate  cUiqua  attingebaL 

XXVII.  Vide  Cic.  Verr.  act.  1,6,  17:  libelli  nominum  vestronim 
consüiique  huitis  in  manibtis  erant  omnium  coli,  schol.  ad  h.  1.  p.  131. 
392.  398  Orell.,  item  quae  supra  v.  18  scripta  sunt. 

XXVIII.  Quamquam  quae  Klenzius  de  vadibus  in  hunc  locum 
intulit  perperam  eum  posuisse  facile  intcllegitur,  tamen  quid  subsit 
non  adsequor;  quin  ne  hoc  quidem  scio  quid  sit  pecuniam  ex  hac 
lege  capere.  Sane  hoc  loco  intcr  iudicium  constitutum  et  sententiam 
de  exule  ferendam  nullo  modo  agi  potuit  de  praemiis  accusatoris: 
accedit.  quod  in  repetundarum  causa  accusatori  pecuniam  praemii 
loco  esse  datam  nemo  adhuc  fando  audivit.  [Rudorffius  neutro 
argumento  satis  ponderato  hoc  loco  agi  voluit  de  indicum  praemio 
et  quadruplatorum ;  sed  quem  solum  attulit  locum  Ciceronis  divin. 
in  Caec.  11,  34,  is  ad  summum  probat  indici  ex  lege  Cornelia 
hoc  da  tum  esse,  ipse  ne  condemnaretur,  nequaquam  pecuniam  ei 
esse  promissam.]  Praecessit  fortasse  poena  aliqua  adversus  iudicem^ 
qui  nescio  quid  contra  hanc  legem  fecerit;  quam  cum  lex  indici 
totam  partemve  attribuit,  propter  invidiam  cum  ea  re  coniunctam 
simul  prospexit,  ne  ca  res  indici  fraudi  esset.  Non  solos  senatores 
esse  eos,  qui  ex  hac  lege  pecuniam  capiant,  hoc  ostendit,  quod  lex 
cavet  ne  equus  ei  adimatur,  qui  ex  h.  1.  pecuniam  ceperit;  nam  post 
a.  625  Senator  cquum  publicum  amplius  habere  non  potuit.  —  Caput 
quod  incipit  a  verbis  [scjripta  sient  pertinuit  fortasse  ad  pecunias 
ex  hac  lege  solutas  in  tabulas  publicas  referendas. 

XXIX.  Puto  quod  fuit  in  acre  me  adsecutum  esse,  quod  Klenzio 
certe  non  successit;  scilicet  tractari  exilicam  (Fest.  ep.  p.  81)  mor- 
tuive  causam. 

XXXI.  [Inquisitioncm  extra  Italiam  patet  non  permitti  nisi  ubi 
sunt  magistratus  iure  dicundo;  id  ipsum  num  ad  Italiam  perveniat, 
dubito,  nam  nihil  si  interesset  inter  inquisitioncm  Italicam  et  pro- 
vincialem,  lex  iussissct  simpliciter  cotiqtiaeri  in  oppedeis  f,  c.  ubei 
iotire  deicundo  praeesse  solenL  Fortasse  in  Italia  inquiri  potuit  ubi- 
cumque  res  agebantur  et  nundinac  fiebant.] 

XXXII.  Auditionem  hanc  eorum,  quae  iudices  inquirentis  Inter- 
esse censeant,  rettulerim  ad  decretum  quo  inquisitio  ordinatur  edito 
die,  loco,  numero  testium. 

XXXIII.  Causidicum  a  testimonio  excusari  confirmat  Cic.  Verr. 
2,  8,  24   de   Hortensio:   te  mihi  testem  in  hoc  crimine  eripuit  legis 
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(ixceptio,  —  De  libertis  conferenda,  quae  ex  lege  lulia  de  vi  afferuntur 
in  Coli.  9,  2,  2  et  Dig.  22,  5,  3,  5 :  in  reum  testimonium  dicere  ne 
liceto  qui  se  ah  eo  parenteve  eius  lihertove  cuius  eorum  (lib.  c.  eot\ 
om.  Dig.)  liberaverit.  Liberti  libertum  reeipere  spatium  prohibet. 
Ceterum  testimonii  interdictiones  vel  excusationes  eas,  quarum  in 
legis  reliquiis  nullum  vestigium  superest,  consulto  non  restitui.  Multa 
quae  sequitur  cum  inquisitione  testiumque  denuntiatione  eoniuneta 
fuerit  necesse  est. 

XXXIV.  Postea  iudicum  numerum  auctum  esse  ostendit  Val. 
Max.  8,  1,  damn.  10  de  iudicio  repetundarum  a.  u.  c.  700  adversus 
M.  Scaurum  suseepto:  cum  accusator  diceret  lege  (lulia  scilicet)  sibi 
centum  atque  viginti  honiinibus  denuntiare  testimonium  licere,  —  In 
hiatu  inter  6  34  et  a  31  quae  perierint,  indicat  ex  parte  Cic.  pro 
Flacco  9,  2 1 :  (litteras)  triduo  lex  ad  praetorem  deferri,  iudicum  signis 
dbsignari  iubet. 

XXXV.  Interrogatio  praetoris  quo  pertineat,  nescio ;  certe  neque 
interrogatio  rei  in  iure  significatur  neque  testium  interrogatio.  Agitur 
potius  hie  de  iudieii  die  edenda  citandisque  vel  exeusandis  partibus 
iudicibusque. 

XXXVIII.  ludicem  disputare  quod  lex  vetat,  explicabitur  locis 
Taciti  (ann.  1 ,  74)  Tiberium  iudicem  rupta  taciturnitatc  j)roclamas8e, 
Plinii  (ep.  2,  11,  9)  Titium  Cerealem  iudicem  senatorio  iure  aliquid 
postulasse  (quoniam  senatori  sententiam  dicere  licet,  non  licet  iudici), 
maxime  Asconii  in  Milon.  p.  40,  quem  adhuc  male  iuterpretati  sunt, 
legem  Pompeiam  iussisse  ut  jmus  quam  causa  ageretur  testes  per 
triduum  audiretitur,  djcta  eorum  iudiccs  confirmarefU.  Scilicet  cum 
ante  hanc  legem  non  licuisset  iudici  si  quid  de  ea  re  quae  agebatur 
ipse  comperisset  in  iudicio  proferre,  in  causa  Clodiana  invitabatur 
ut  etiam  testimonium  si  posset  diceret.  [Ceterum  cave  huc  referas 
locos  quos  Kudorffius  attulit  Gellii  14,  10,  16  et  Taciti  dial.  39, 
pertinentes  ad  iudicem  unum  iudieii  privati.] 

XXXIX.  ludicium  proferre  et  referre  quid  sit,  explanant  Pa- 
pinianus  (Dig.  4,  S,  33):  arbiter  ita  sumptus  ex  comf>romisso,  ut  et 
diem  proferre  possit,  hoc  quidem  facere  j)otesty  referre  autem  contra 
dicentibus  litigatoribus  non  potest,  et  Festus  (p.  289):  referri  dietn 
prodictam,  id  est  anteferri  religiosum  est,  [Diei  relati  exemplum  causa 
Verrina  praebet;  scilicet  cum  Cicero  inquirendi  causa  C  et  X  dies 
postulasset  (Verr.  1.  1,  il,  30),  itinere  quinquaginta  diebus  absoluto 
(act.  1,  4,  6)  effecit,  ut  Verres  prius  causam  dicere  cogeretur  quam 
putarat.  Quod  Rudorffius  distinguit  inter  diem  relatum  et  relatum 
nomen   (nam  verba   nomen  referre  supersunt  in  aere  v.  40)   et   hoc 
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intellegit  de  iteranda  causa  iudicata,  parum  respondet  ei  loco  quo 
haec  leguntur  et  superstructum  est  exilibus  reliquiis.  Sane  quid 
in  lege  de  ea  re  scriptum  fuerit,  nemo  puto  ex  iis  quae  supersunt 
adsequetur.] 

XLU.  Causam  non  twvisse  est  excusationem  non  admittere. 
Apud  Ciceronem  de  leg.  1,4,  11  Marco  aetatis  vacationem  speranti 
respondet  Atticus:  atqui  vereo)'  ne  istam  causam  nemo  noscat;  item 
ait  ad  fam.  4,  4,  1 :  illam  partem  excusationis  , . .  nee  nosco  nee  probo. 
cf.  Plaut.  Truc.  229.  Qui  de  bis  excusationibus,  iudicum  opinor  ne 
iudicent,  quaerit  et  iudicat,  non  ipse  praetor  est  (v.  43),  sed  ex 
iudicibus  aliquis  cui  eam  rem  praetor  mandaverit.  Quo  probato 
Rudorffius  bene  adiecit  iudicem  hunc  rem  quaerere,  praetorem  quaerere 
de  re.  Sententiam  tamen  de  multa  suprema  praetor  videtur  pronun- 
tiasse.  Diligentius  haec  persequi  nolui,  ne  exilibus  reliquiis  sub 
specie  supplementorum  vis  fieret. 

XLIII.  Judicium  intellege  non  in  causa  repetundarum  sed  de 
iudice,  cuius  excusatio  reiciatur. 

XLR^.  Ex  secundo  hoc  iudicum  iureiurando  (cf.  v.  36)  nihil 
superest  nisi  quod  se  obligant  non  divulgaturos  esse,  utram  sen- 
tentiam ipsi  aliive  iudices  tulerint,  condemnatoriam  scilicet  ab- 
solutoriamve. 

XLV.  Multa  bis  commcmoratur,  primum  v.  42.  43  ante  ius- 
iurandum  a  iudicibus  ante  quam  in  consilium  eant  praestandum^ 
iterum  v.  45  ante  in  consiüum  itionem.  De  eadem  re  utraque  videtur 
inrogari,  scilicet  iudex  si  sine  causa  a  iudicio  afuerit  vel,  quod  eo- 
dem  redit,  si  iurare  noluerit;  hoc  videntur  differre,  quod  priore  loco 
agitur  de  sessionibus  praeparatoriis ,  posteriore  de  sessione  ea,  qua 
in  consilium  itur.  Quam  ob  rem  hoc  casu  multam  supremam 
(scilicet  ovium  duarum  boumque  triginta  adaeratorum)  pronuntiatam 
esse,  illo  Icviores  eonsentaneum  est. 

XLVI.  Quaestor  hoc  loco  cur  nominetur  non  liquet;  de  multa 
exigcnda  vix  ibi  perscriptum  fuit,  sed  potius  de  nominibus  iudi- 
(?um  excusrttorum  vel  non  excusatorum  ad  acrarium  deferendis  (cf. 
ad  V.  15). 

XLVII.  [Quod  supplevi  in  ed.  priore  pljurfimis  liquejre  quam- 
(juam  alÜH  probavi,  iam  video  male  scriptum  esse;  neque  enim  agitur 
hoc  loco  de  maiore  j)arte.  Praeterea  quae  sequuntur,  ampliationem 
roquirunt  timi  quoquc,  cum  iudicum  pars  tertia  maior  liquere  sibi 
negant.  Immo  cum  ex  quinquaginta  iudicibus  eorum  qui  aderunt 
duac  partes  dixerint  sibi  rem  liquere,  semotis  iis  qui  liquere  sibi 
negent  (v.  49),  reliqui  iubentur  aut  absolvere  aut  condemnare;  contra 
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ubi  eorum  qui  aderunt  plures  quam  tertia  pars  liquere  sibi  nc- 
garint,  causa  ampliatur:  id  quamquam  aliunde  non  confirmatur,  et 
rationem  habere  videtur  et  a  legis  reliquiis  flagitari.] 

XLVm.  Recte  monuit  Rudorffius  amplius  bis  iungendum  esse, 
itaque  supplemcnta  editionis  prioris  immutavi.  Ipsa  ampliandi  potestas 
iudicibus  non  videtur  imminuta  esse,  sed  post  secundam  ampliationem 
a  tertia  inde  actione  aut  iudicandum  iis  fuisse  aut  multa  subeunda. 
Geterum  multam  hanc  legis  Aciliae,  ubi  plus  semel  iudiccs  ampliarint, 
viam  aperuisse  apparet  ad  comperendinationem  legis  Serviliae,  qua 
post  ampliationem  legitimam  denuo  ampliare  iudices  prohibentur. 

L.  Iudices  qui  forte  absunt  cum  in  consilium  itur,  arcessuntur 
per  viatorem  (Cic.  pro  Cluent.  27,  74),  sed  tamen,  ubi  perfici  non 
potest  ut  arcessantur  omnes,  iudicant  qui  adsunt. 

LV.  Monente  Rudorffio  fecissc  vidm  formulam  hoc  quoque 
loco  recepi. 

LVI.  Sanctio  hgum,  Fapinianus  (Dig.  48,  19,41)  äit,  novissimc 
certam  poenam  irrogat  his  qui  praeceptis  legi^  non  öbtemperaverint ; 
qualem  habemus  in  lege  municipali  Tudertina  (CIL.  XI,  4612;  Bruns 
fontes  6  p.  155) :  [Si  quis  quid  adversus  hanc  rogationem  egerit  fecerijt 
sciens  dolo  malo,  ei  mtdta  esto  (sestertium  decies).  Quam  poenam 
Fapinianus  1.  c.  recte  negat  ad  eas  species  pcrtinere,  quibus  ipsa  lege 
poena  specialiter  addita  est,  Itaque  huius  repetundarum  legis  sanctio 
non  pertinuit  ad  repetundas  ipsas,  sed  ad  alia  omnia,  exempli  causa 
ad  clausulam  derogatoriam  eam  quam  Festus  (v.  satura  p.  314)  aflfert: 
neve  per  saturam  äbrogato  aut  derogato.  Fotuit  igitur  cum  magi- 
stratu,  qui  et  in  provincia  contra  hanc  legem  pecuniam  cepisse  et 
eam  legem  per  saturam  abrogarc  voluisse  dicebatur,  recte  ex  hac 
lege  bis  agi. 

LVn.  De  toto  argumento  conferendus  pracsertim  locus  Cic. 
pro  Rab.  Fost.  4,  8 :  sunt  Utes  aestiniatae  A,  Gabinio  nee  praedes 
dati  nee  ex  bonis  populo  universa  pecunia  exacta  est,  Cf.  ibidem 
13,37:  si  aut  praedes  dedisset  Gabinius  aut  tantum  ex  eius  bonis, 
quanta  summa  litium  fuisset,  poptihis  recepisset;  Flin.  ep.  7,  33,  4: 
(senatus)  damnato  Massa  ccnsuerat,  tit  bona  eius  jmblice  custodirentur. 
ludicii  vere  publici  ordo,  secundum  quem  damnatus  nisi  praedes 
dat  in  vincula  conicitur  (cf.  Liv.  38,  58),  in  repetundarum  iudiciis 
quasi  publicis  numquam  videtur  obtimüsse.  —  Q  •  non  quaestor  est, 
sed  quaestori;  cf.  legis  Bantinac  v.  1 1 :  [praedes]  ad  q.  urb,  det  aut 
bona  eius  poplice  possideantur  facito,  —  Bona  facito  possideantur, 
id  est  praetor  facito  ut  quaestor  possideat,  cf.  Liv.  4,  15,  8  de  dicta- 
tore:   iubere  quaestores  vendere  ea  bona  atque  in  publicum  redigere. 
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38,  60 :  in  bona  L.  Scipionis  possessum  publice  qitaestores  praetor  misit 
In  sequentibus  pecuniae  exactionem  iudici,  non  quaestori  attribui 
propter  v.  62,  quamquam  de  lectione  ibi  non  satis  constat. 

LX.  Quae  restitui  veniunt  ex  lege  de  Gallia  Gisalpina  2,  13: 
qtMii  eam  suo  nomine  petierit  quoive  eam  d(arei)  o(port€bü).  Quod 
quaestor  solvere  iubetur  sive  praedes  acceperit  sive  ex  bonis  venditis 
tantum  redactum  sit  quanti  lites  aestimatac  crunt,  probabunt  ins 
pracdiatorium  qui  norunt;  praedum  enim  datio  pro  solutione  est. 

LXII.  Tributus  fit  cum  pecunia  danda  vel  accipienda  in  plure» 
pro  portione  dividitur:  ita  tributum  facit  populus  qui  a  fundorum 
dominis  aliave  certa  ex  causa  pro  portione  pecuniam  exigit;  ita 
mercibus  in  nlare  eiectis  ex  lege  Rhodia  tributus  fit;  ita  denique 
servi  negotiatoris  bona  inter  eos,  qui  eins  negotiationis  causa  servo 
crediderunt,  dominus  pro  rata  tribuere  compellitur  ita,  ut  ei,  quem 
in  tributum  non  vocavit,  tributoria  teneatur.  Id  ad  hanc  speciem, 
ubi  rei  bona  inter  creditores  ex  causa  repetundarum  pro  portione  a 
populo  distribuuntur,  proxime  accedit. 

LXIII.  Servare  tributum  lex  dicit  ut  dicunt  iure  consulti  idem 
servatur,  in  tisu  servatur.  [Supplcmento  quod  dedi  [de  tribjuto  ser- 
vando  Rudorffius  opposuit  magis  requiri  tributu  propterea  quod 
tributus  casu  primo  est  v.  64.  66,  nee  spatium  ita  satis  explerL 
At  recte  expletur,  quoniam  spatii  quoque  ad  caput  significandum 
vacui  relicti  Rudorffius  rationem  habere  debuit  (ad  quod  alibi  quo- 
que parum  attendit).  Supplementum  quod  proposuit  [de  tempore  a 
iudice  statjuto  servando  et  inscitum  est  et  nimium.  Heteroclita  autem 
inter  secundam  et  quartam  declinationem  alternantia  vulgo  offen- 
duntur  nee  magis  nominativus  tributus  excludit  ablativum  tributo 
<|uam  dativus  scnatui  genetivum  senati.^ 

LXIV.  De  servanda  pecunia  iis,  qui  ad  tributum  ipsum  non 
adfuerint,  compara  quae  in  tributaria  actione  observat  Paulus  (Dig. 
14,  4,  6):  haec  actio  .  .  .  facit  .  .  .  aequalem  cotidicionem  quandoque 
figcntium, 

LXV.  [Ut  proscribere  (v.  66)  est  palam  proponere,  ita  prodicere 
cum  hoc  loco  proscribendo  respondeat,  sine  dubio  non  est,  ut  alibi 
usurpatur,  diem  prorogare,  sed  simpliciter  palam  edicere;  nee 
([uicquam  hoc  capite  videtur  cautum  fuisse,  nisi  ut  tributum  futurum 
praetor  primum  per  praeconem,  deinde  per  scriptum  recte  edicat.] 

LXVII.  Praedibus  a  repetundarum  condemnato  datis  quod  cre- 
ditoribus  repetundarum  iam  nee  reus  debet  nee  praedes,  sed  populus, 
causa  videtur  fuisse,  propter  quam  caput  de  pecunia,  quam  populus 
solvent   soluturusve   sit,   a   praedibus   populi  nomine   exigenda  post 
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capita  demum  de  pecunia  ex  eondemnati  bonis  creditoribus  solvenda 
coUocatur.  Pecuniam,  pro  qua  praedes  dati  sunt,  qui  praedes  dedit 
solvere  quidem  potest,  sed  non  oportet  eum  eam  dare. 

LXIX.  Quae  praecedunt,  praetorem  maxime  speetant;  duo 
capita  hoc  et  quod  proxime  sequitur  quaestorem  ea  facere  iubent, 
quae  uti  quaestor  faciat  praetorem  curare  lex  antea  iussit  —  Pecu- 
latum  in  pecuniam  privatam  in  publico  depositam  cadere  significat 
etiam  Cicero  de  leg.  2,9,22  (cf.  16,41):  sacrum  sacrove  commeyi- 
datum  qui  cleperit  rapsitqtw,  parricida  esto.  —  De  solutione  extra- 
ordinaria  cf.  Cic.  pro  Font.  3,  4  de  quaestore  urbano:  extra  ardinemne 
pecunia  est  data?  immo  vero  nummus  nuUus  shie  litteris  mtdtis  com- 
mötus  est. 

LXXL  De  iudicio  dimittendo  videndus  Cicero  pro  Cluent.  27,  74 : 
(tribunus  plebis)  e  publico  iudicio  ad  privatum  Staient  iudicium  pro- 
fectus  est  et  iüud  pro  potestate  dimitti  iussit  (coli.  Val.  Max.  8,  1, 
absol.  3).  Senatu  vocato  iudicia  dimitti  solebant;  vide  senatu» 
auctoritatem  apud  Cic.  ad  fam.  8,  8,  5:  cum  de  ea  re  ad  senatum 
referretur  a  consulibus,  qui  eorum  in  CCC  iudicibus  esscnt,  eos  (cod. 
ses)  adducere  liceret,  Unde  postea,  cum  Augustus  legitimes  dien 
senatus  vocandi  instituit,  hos  omnes  nefastos  esse  iussit  (Dio.  55,  3; 
cf.  liber  mens  de  chronol.  Rom.  p.  237).  Similiter  comitiis  indictis 
iudicia  solita  esse  dimitti  ostendunt  quae  sequuntur;  ccnturias  intro 
vocari  Livius  dixit  10,  13,  11. 

LXXn.  Legem  per  saturam  latam  ipsaque  eins  causa  indicta 
comitia  nulla  esse  cavit  quidem  denuo  lex  Caecilia  Didia  a.  655 
(Cic.  de  domo  20,  53),  sed  iam  ante  idem  obtinuisse  declarant  verba 
orationis  T.  Annii  Lusci  in  Ti.  Gracchum  (Fest.  v.  satura  p.  314): 
Imperium  quod  plehes  per  saturam  dederat  id  abrogatum  est,  —  Verba  . 
IVDEX  •  DEiNGEPS  •  FACIAT  et  spatium  ante  notatum  et  coniunctivi  usus 
et  ipsum  argumentum  rubricam  esse  evincunt.  [Ea  quo  pertineat 
docuit  Rudorffius  allata  glossa  Fest.  p.  75:  deincipem  antiqui  dice- 
bant  proximo  quemque  captum  ut  principem  primum  captum  (cf. 
deinceps  p.  71);  sed  pro  eo  quod  posuit  pr[incipe  defuncto]  malui 
dare  prfincipe  cessante]  et  adieci  quaestorem,  qui  sub  iudicis  voca- 
bulo  non  recte  comprehenditur  et  in  praescriptione  quoque  locum 
habere  debuit.] 

LXXni.  [Quam  posueram  capitis  inscriptionem  de  rebus  ante 
iudicaiis  factisve  monente  Rudorffio  mutavi;  nam  de  rebus  ante 
factis  agitur  v.  59.  At  non  recte  idem  sibi  persuasit  adversus  eum 
qui  lege  Calpumia  luniave  absolutus  esset  ex  hac  lege  tum  agi 
potuisse,  si  absolutus  esset  post  legem  perlatam.] 
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LXXIV.  LXXV.  Locum  hunc,  quem  fere  intactum  reliquerat 
Klenzius,  in  quibusdam  rccte  deinde  constituit  Rudorffius  {Zeüsehrift 
für  gesch.  Bechtswiss,  12,  139;  cf.  Zumptius  de  leg.  rep.  p.  13)  neque 
tarnen  plane  expedivit.  Ante  omnia  attendendum  est  ad  geminatum 
locum  V.  81.  82,  unde  cum  alia  supplementa  certa  petuntur  tum 
quod  est  v.  82  t  ante  qtmm  ea  res  ante  erit  v.  75  in.  ut  inseratur 
flagitant ;  item  inde  apparet  inter  res  et  erit  non  deesse  nisi  vocabulum 
quinque  fere  litterarum.  Mihi  videtur  hoc  loco  primum  hoc  cautum 
esse,  ne  de  eadem  re  bis  agatur,  deinde  praescriptum,  ne  ad  prae- 
terita  lex  trahatur.  Unde  simul  apparet,  qui  vel  post  hanc  legem 
rogatam  ex  lege  lunia  adeoque  ex  lege  Calpurnia  iudicium  fieri  potu- 
erit,  quod  fieri  potuisse  indicat  vocabulum  fuerü  ad  fuit  adiectum. 
Nimirum  a  quo  pecuniae  ante  legem  luniam  latam  captae  repete- 
bantur,  eins  nomen  non  desiit  deferri  posse  ex  lege  Calpurnia,  simi- 
literque  qui  post  latam  luniam  ante  hanc  legem  rogatam  idem  com- 
miserat,  lege  lunia  interrogandus  fuit;  eodemque  redit  quod  supra 
scriptum  est  v.  59  de  pecunia  ante  hanc  legem  rogatam  capta  litem 
simpli  aestimandam  esse.  Neque  ea  simplex  saue  et  facilis  huius  loci 
explicatio  viros  doctos  fugisset,  nisi  iudicium  ex  legibus  Calpurnia 
luniaque  factum  a  iudicio  quod  ex  hac  lege  fit  plus  iusto  differre 
opinati  essent.  At  cum  illud  privatum  fuit  sacramento  in  personam, 
tum  hoc  item  mansit  quodammodo  recuperatorium  et  privatum,  ut 
exempli  causa  qui  et  ante  hanc  legem  et  post  eam  pecunias  cepisset. 
simul  duabus  legibus  lunia  et  hac  nova  interrogari  et  posset  et 
deberct.  ex  lege  lunia  scilicet  simpli,  ex  hac  dupli  litibus  aesti- 
mandis.  Nam  (jued  quis  opponet  ita  repetundarum  crimina  ante 
hanc  legem  admissa  poenae  quidem  subiacere  legis  antiquae,  sed 
in  iudicii  forma  ex  lege  nova  pendere,  in  ea  re  sanc  idem  tum 
obtinuit  quod  nunc  similiter  observamus,  ut  in  iudicio  ordinando 
longo  facilius  leges  ad  ])raeterita  trahamus  quam  in  poenis  con- 
stituendis. 

LXXY.  Respicit  lex  quae  leguntur  v.  49  de  iudicio:  übt  dttae 
partes  iudiciim  quei  ader[imt]  cet.  Rem  confirmat  Caelii  (in  epist. 
C'icoronis  ad  fam.  8,  S,  2)  narratio  M.  Servilium  accusasse  C.  Claudium 
])raetorem  a.  698,  ut  videtur  repetundarum,  eumque  condemnassc 
litosque  ei  aestiniasse ;  deinde  condemnati  filium  indicasse  pecuniam 
ex  honis  patris  pervenisse  ad  Servilium  praevaricationisque  causa  de- 
positum  IIS.  LXXXL  et  misisse  in  consilium  eosdem  iUos  qui  lites 
arstlmarant  iiidices.  De  duabus  rebus  diversis  hi  iudices  in  con- 
silium iverunt,  tam  de  ea,  quo  ex  bonis  condemnati  qui  solvendo  non 
esset    pecunia    pervenisset    (quo    pertinet    praetoris    sententia:    non 
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redigam)^  quam  de  praevaricatione  accusatoris.  Cetenim  quamquam 
proprie  nemo  praevaricatur  nisi  in  iudicio  publico  qui  accusat  (Dig. 
47,  J5,  1,  1),  tamen  praevaricationcm  olim  latius  obtinuisse  neque  a 
iudicio  privato  vel  quasi  publico  plane  alicnam  fuisse  ostcndit  lex 
agraria  v.  38. 

LXXVI.  Poenam  accusatoris  praevaricati  sequuntur  praemia 
delatoris  probabilis.  Caput  de  civitate  danda,  quod  post  Klenzium 
tractavit  Huschkius  in  Richteri  annalibus  1845  p.  625  et  in  libro 
de  Gaio  p.  5,  conferendum  est  cum  iis  quae  narrat  Cicero  (pro 
Balb.  23.  24)  Tiburtes  quosdam  (scilicet  ante  legem  luliam  a.  664) 
damnatis  quos  accusarant  senatoribus  Romanis  ad  civitatem  per- 
venisse,  lege  Servilia  etiam  hanc  Latinis,  id  est  foederatis,  viam  ad 
civitatem  patuisse.  Id  legem  Serviliam  solis  Latinis  dedisse  recte 
intellexit  Madvigius  (opusc.  1,273);  haec  lex  antiquior  permittit,  ut 
civis  fieri  possit  quicumque  non  civis  reura  repetundarum  condem- 
narit.  Apparet  igitur  in  hac  quoque  re  viam  ad  civitatem  labente 
republica  magis  magisque  coartatam  esse  et  ius  olim  peregrinis 
Omnibus  permissum  post  legem  Serviliam  non  remansisse  nisi  Latinis. 

LXXVII.  Cum  accusatore  liberos  etiam  nepotesque  eins  ex 
filio  cives  factos  esse  ex  legis  reliquiis  intellegitur;  uxores,  qua» 
admiserunt  Klenzius  Huschkiusque,  equidem  omisi,  cum  in  privilegiis 
huiusmodi  veteranorum  praeter  ipsos  soli  liberi  posterique  eorum 
civitate  donentur  et  ad  herum  similitudinem  haec  accusatorum  prae- 
mia rectius  referantur  quam  ad  privilegia  eorum  qui  anniculi  causam 
probarint  vel  magistratum  in  civitate  Latina  obtinuerint.  —  Deinde 
miro  errore  Huschkius  proposuit  [dujm  eiei  fUio  gnatei  s(unt),  et 
parum  Latine  et  sententia  inepta  et  non  visa  adhuc  sunt  vocabuli  nota, 
quamquam  gnateis  esse  ncUi  postea  ipse  fere  intellexit.  —  Tribum 
accusatoris  lege  eandem  fuisse,  in  qua  accusatus  censitus  esset,  de 
repetundarum  iudicio  praeterea  non  traditur,  sed  satis  ex  reliquiis 
elucere  videtur  et  defenditur  eo,  quod  qui  iudicio  publico  vincit,  eins 
trahere  spolia  dicitur  (Cic.  pro  Balb.  23,  54)  itaque  legum  praemiis 
praetoriam  sententiam  et  praetextam  togam  consecutos  esse  complures 
Balbumque  hac  ratione  legis  de  ambitu  praemio  in  tribum  Clustu- 
minam  pervenisse  Cicero  (pro  Balb.  25,  57)  narrat.  —  De  censefito, 
quod  valet  censerUor,  dixit  Madvigius  opusc.  2,  241.  —  De  vacandi 
vocabulo  postquam  nuper  viri  docti  complures  egerunt,  praesertim 
Bergkius  Zeitschrift  für  AUerthumstoiss.  1848  p.  1127  et  Fleckeisenus 
in  lahnii  annalibus  vol.  60  p.  255  et  Buechelerus  in  mus.  Rhen. 
nov.  13,  583,  iam  fere  decisum  videtur  antiquos  vocare  potius  scrip- 
siflse  quam  vocare.    Nam  ut  in  lege  hac  aetatis  Gracchanae  v.  77.  78 
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»criptum  est  militiae  eis  vocatio  esto,  ita  lege  Caesaris  municipali  quae 
dicitur  v.  93.  103  a  militia  liberatur  cui  vocatio  est  rei  milüaris  legi- 
fnis;  denique  in  laudatione  funebri  aetatis  Augustae  (Orell.  4859  = 
0. 1.  L.  VI,  1 527)  legitur  vocuamque  [dojmum  alterius  fecunditaii  t[ra' 
didisti  liberis  replendam]  et  in  titulo  Brixiano  (C.  I.  L.  V,  4148)  sie 
in  lapide  est:  [pr]opter  niagisterium  pagi  [e]t  vocaiionem  in  per- 
petufumj.  Contra  in  vacuom  vendendis  est  in  lege  Malacitana  c.  64. 
<iuae  Domitiano  imperante  scripta  est.  Item  apud  auetores  vetustiores 
liuius  scripturae  vestigia  boni  libri  subinde  servavenint,  ut  apud 
Plautum  in  Trin.  1 1  vadvas  auris  enotatur  ex  Ambrosiano,  in  Casinae 
prol.  29  aures  vocivae  ex  Palatino.  Similiter  in  Senecae  ludo  c.  11 
<luod  est  verum  iudicandarum  vocationem  dari  recte  tuetur  Bueche- 
lerus,  adlatis  ])raeterea  exeraplis  aliis  plus  minusve  dubiis,  de  quibus 
hoc  loco  non  est  quod  agamus.  Certis  enim  illis  testimoniis  expensis 
iam  relinquendam  video,  de  qua  antea  cogitaveram ,  militiae  voca- 
tionis  cum  vocandi  vocabulo  eam  coniunctionem,  ut  quia  necessaria 
militia  vacet,  ad  voluntariam  sit  cvocandus. 

LXXVIII.  ROGATO  in  hac  formula  praeter  hunc  locum  legitur 
in  lege  Quinctia  (apud  Frontin.  de  aquis  c.  129)  bis,  nam  altere  loco 
4juod  codex  habet  rogatio,  omnino  mutandum  est  in  rogato,  Prae- 
terea  ro«atvr  scribitur  in  lege  Antonia  de  Termessibus  2,  30,  rogatvm 
apud  Probum  3,  13  secundum  Optimum  Celtis  exemplum  et  apud 
Ciceronem  pro  Caec.  33,  95  (cf.  de  domo  40,  106).  At  rogato  om- 
nino retinendum  est  ut  supra  v.  77  ccnsento;  talia  qui  emenda- 
verunt,  obliti  sunt,  qua  de  re  optime  Madvigius  monuit,  saepe  veteres 
Latinoa  in  huiusmodi  imperati\is  passivi  notam  abiecisse.  Contra 
rogatiim  librariis  videtur  deberi,  qui  quid  sit  rogato  non  magis  quam 
(^oinim  qui  nunc  sunt  grammaticorum  plerique  adsequerentur ;  rogatur 
«lui  scripserunt,  servata  sententia  antiqui  imperativi  insolentiam  evita- 
vemnt.  -  -  Caput  quod  sequitur  de  provocationfe  vocationjeque  danda 
pertinot  ad  Latinos;  dictatores  enim  praetores  aediles,  quibus  magi- 
stratus  non  Romanos  significari  Klenzius  iam  observavit,  proprie 
Latinorum  magistratus  sunt,  ea  ex  causa  lege  excepti,  quod  cum 
hoc  loco  praemia  concedantur  Latinis  non  civibus  Ilomanis,  hi  civi- 
tatem  iam  adsecuti  sunt  gesto  magistratu  curuli.  Capite  proximo 
auteni  (juod  cavetur  de  civitate  Latinis  danda  referendum  est  ad  eos 
Latinos  qui  cives  Romani  ex  hac  lege  fieri  noluerint.  Sane  bene- 
ficium  illud  cum  invidin  coniunctum  (vidc  Cic.  pro  Balbo  1.  c.)  in\\io 
«»btrudi  non  debuit  eoque  reiecto  qui  roum  condemnarit  consentaneum 
est  ad  alia  praemia  ex  eadem  lege  pervenisse,  quae  iam  enume- 
rantur.     Inter  quae   primum  locum  mcrito    obtinet  provocatio,   pro 
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qua  Zufhptius  maior  de  leg.  rep.  p.  24  vacationem  reposuit  temere; 
omnino  enim  huic  loco  recte  intellecto  aptum  est  ius  lege  Valcria 
tribusque  Poreiis  constitutum,  quo  civis  Romanus  a  magistratus  virgis 
securibusque  domi  militiaeque  defendebatur.  Scilieet  qui  reum  con- 
demnarat,  etsi  civitatem  Romanam  aeeipere  nollet,  eum  exinde  tam- 
quam  civis  Romanus  esset  capite  tergoque  tutura  esse  lex  iubet; 
quod  ius  militanti  maxime  utile  fuisse  intellegitur  (cf.  Sallust.  lug.  69, 4) 
nee  ciiivis  accusatori  a  lege  tribuitur  ut  civitas  ipsa,  sed  soli  Latino 
a  Romani  iuris  communione  iam  ea  aetate  multo  propius  remoto 
quam  inde  remoti  erant  peregrini  reliqui.  Eadem  plane  ratione 
eademque  fere  aetate  M.  Fulvius  Flaccus  cos.  a.  629  legem  intro- 
duxit  ^de  civitate  danda  et  de  provocatione  ad  poptdum  eorum  qui 
civitatem  mutare  noluisseni*  (Val.  Max.  9,  5,  1  ;  cf.  App.  b.  c.  1,  21); 
tulit  ille,  ut  socii  qui  vellent  cives  Romani  fierent,  qui  noUent,  iis 
tarnen  liceret  provocare.  Quod  imperiti  homines  non  intellectum 
corrupenint  et  pro  noluissent  codicis  Bongarsiani  unice  probi  per- 
perara  scripserunt  edideruntque  voluissent.  Denique  eodem  pertinet 
lex  Livia  Drusi  senioris  eodem  quo  haec  repetundarum  anno  lata, 
ÖTKog  fxtjdk  hu  crtgareiag  i^fj  nva  Aarivcov  §dßdoig  alxioao&ai  (Plut. 
C.  Gracch.  9);  nimirum  Drusus  ille  cum  C.  Gracchum  in  populo 
captando  omni  genere  illecebrarum  quasi  quadam  licitatione  vincere 
sibi  proposuisset  et  ex  C.  Gracchi  mente  Latinis  qui  repetundarum 
reum  condemnarant  praemii  loco  provocationem  dari  videret,  eandem 
lege  lata  Latinis  omnibus  concessit.  —  Magis  incertum  est  quod 
sequitur  de  militia  munereque  publice  administrando ;  nihil  enim  inde 

remanet  nisi  v.  79:  eins  miUtiae  tminerisqtte  poplici  in  su itate; 

fortasse  eiusmodi  homini  optio  permissa  est,  utrum  in  legione  tam- 
quam  civis  Romanus  merere  an  militia  sociali  fungi,  item  tributo 
indicto  utrum  inter  cives  Romanos  an  ex  suae  civitatis  formula 
pecuniam  conferre  mallet.  [Provocationem  quod  Rudorffius  reicit 
fabrum  opinatus  eam  confudisse  cum  vacatione,  non  recte  posuit: 
'  sed  non  displicet  quod  idem  proposuit  in  praescriptione :  de  pro- 
vocationfe  immunitatjeqtie  danda,  deinde  in  lege  ipsa:  ei  filiis 
ncpotibusque]  eins  militiae  munerisque  poplici  in  su[a  quoitisque 
civJUate  [vacatio  immunitasque  estoj.  Pro  immunitate,  cum  eo 
vocabulo  spatium,  de  quo  hoc  loco  constat,  brevius  vocabulum 
postulat,  ego  posui  vocatione,]  Denique  quod  superest  ex  v.  86: 
.  .  .  i  petetur,  de  ea  re  eius  [optio  ejsto  utrum  velit  vd  in  suu  ceivi- 
tatfe]  .  .  .  . ,  conferendum  est  cum  senatus  consulti  de  Asclepiade 
V.  2  sq.,  ubi  ex  Graeca  versione  Latina  explentur:  [quac  ei  .  .  .  ah 
alio  persequentur   seive  quid]    ab    eis  .  .  .  ,  f,  .  .  .  alici  persequentur, 
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utei  eis  ...  ,  ins  potestasque  sit  seive  dornt  legibus  sueis  velint 
iudijcio  certare  seive  apud  magistratufs  nostros  Itaiids  iudicOms  seive 
in  civitate  libera  ....]...,  vbei  velint  utei  ibei  iudicium  de  eis 
rebus  fiat.] 

LXXXV.  Explicat  hunc  locum  Ascon.  in  Milon.  p.  54  et  ipse 
lacer:  Damnatum  opera  maxima  /l.  niaxime]  Ap.  Claudii  [MüanemJ 
pronuntiatum  est.  Addidit  opportune  Rudorfüus  duos  alioa  locos,  alte- 
mm  senatus  consulti  apud  Frontinum  (de  aquis  c.  127):  poena  SS. 
dena  müia  essent,  ex  quibus  pars  dimidia  praemium  accuscUori 
daretur,  cuius  opera  maxime  convidtcs  esset;  alterum  legis  Mamil. 
c.  5:  eiusque  pecuniae  partem  dimidiam  ei  dato,  cuii4S  unius  opera 
maxime  is  condemnatus  erit.  Cf.  Dig.  29,  5,  25,  2.  Itaque  praemia 
aecusatoria,  si  plures  accusabant,  prineipi  tantum  eorum  dabantur 
eaque  de  re  ibatur  in  suffragium.  —  Rubricam  sustuli  propter  spatii 
angustias. 

Sero  animadverti  huius  tabulae  fragmentum  exiguum  adservatum 
aliquando  apud  Garruccium  et  ab  eo  editum  in  sylloge  n.  2311  agnita 
origine,  deinde  repetitum  a  Bormanno  C.  I.  L.  XI,  364  a  iterumque 
nuper  inter  commentationes  Hirschfeldio  traditas  ad  natalem  sexa- 
gesimum  celebrandum  p.  432,  ubi  item  usus  est  ectypo  et  duobus 
apographis  eins  repertis  inter  schedas  Gamurrinianas.  De  origine 
non  constat;  Romae  emptum  esse  adlatum  ex  Etruria  Qarruccius 
ait;  ad  ectypum  adseriptiones  repertae  sunt  duae,  quarum  altera 
ait  fragmentum  repertum  esse  Veruechii  prope  Ariminum  a.  1873, 
altera  Fossombrone  a.  1874  et  esse  Florentiae  apud  marchionem 
Carolum  Strozzi.     Supersunt  haec: 

V  v^  •  V  • 

SCri^^TXM  '  ATI 

?  sorticulam  coicito  •  d 

NEIQVID  •  L 

IE '  DEisceps 

Superesse  haec  apparet  ex  parte  media,  coicito  vocabulum  re- 
spondere  ei  quod  supplevimus  v.  52  coniecito.  Ea  quoque  quae 
sequuntur  quamquam  reliquis  inseri  nequcunt,  pergunt  in  argumento 
inde  noto. 


LEX   AGRARIA^ 

a  .  u  .  c  .  DCXLin,  ante  Chr.  1 1 1. 

Quo  loco  et  «m«*  tempore  huilii»  legiH  laeiniae  pro4ieruU  et 
^uiMUB  edkferint,  sopr»  |k  1  w\.  expositum  est  ad  leg^m  repet«»- 
danm  hi  eiuMdem  tfthnlae  parte  altera  per8crr])tani ;  nee  restsnt  ie 
e«  re  nisi  qaae  huius  legis  agrariae  propria  »unt.  Primum  locum 
inter  ea  obtinet  liber  A.  A.  F.  Rudorfiii  iiuiertus  praeterca  ephemeri- 
dum  (|iiae  imieribuiitur  Zeiiaekrifi  für  ge^ehichüiche  MeekUurinenachmfi 
Tdnnkri  decinio:  dms  Acktrfft9€iz  des  Sp.  Tharius  wiederhtrfesiM 
mmi  erläuieri.  Berol.  18^.  S:  quo  qnod  de  repetundarum  lege 
egregio  acumine  Klenzius  perspexerat  neque  tarnen  ad  atteram 
tabulae  faciem  eonverterat  m(»rte  immatura  praeventu»,  vice»  eiuM 
nuscipiens  RudorfliuH  ad  agrariam  legem  restituendam  item  adkibuit 
itaque  verum  vidisHe  Klemriura  denvo  eoiiMniMiTit.  Quod  de  hec  liWf» 
mos  iudicium  tulit  HsflehkiiHf  (in  Riekteri  et  Schneiden  kritisehe  Jüikr- 
bOcker  ßr  deutsche  Bechtstcissenschaft  vol.  tO  a.  1841  p.  579—020), 
novae  recenHioniH  inittar  ettt  et  honae  fru^  plenae.  Praeterea  ()ui 
|»er  hos  annon  de  agrarÜH  RiMnamHiim  inoltbuH,  de  iure  praediftlorio 
aliinque  huiuH  legiH  argvm^ifttiH  eger««t,  pft»  tma  i|iiiMc^«e  iwrte  ea 
propoimerunt,  quibun  hanc  legem  ant  ilhiMtntrint  ant  <*ertf  tmetarmt : 
inter  quoH  hoc  loeo  unum  nominabimun  (i.  ZeiH»ium  u^onun.  de  lege 
Thoria  agraria.  Vimar.  1841.  4  pp.  16),  (luamc^uam  in  lege  inter- 
pretanda parum  profceit«  propterea  qu«Ml  protitetur  aera  Neapolitana 
m.»  denuo  excntwiMM». 

Sequuntur  exempla  Mazoehianum  irrt^inianumque  lannninarum 
depenlitarum  [y.  p.  2 — 0). 

1)  K«*|M*tita  «'X  l'orporih  iii.H<  npti<muiii  Latiuaruiii  voliiniiiu*  I  n.  200 
|t.  7'% — 10»5. 

■OMMä»,  SC3IB.  I.  5 
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Tabulae  A  exemplum  Mazochianum. 

2  CAVIT 

3  DICIO  EVM   QVOIVM 

4  DBSEPVE  QVEIS  DE   PA  *  BE  *  AD  SE 

5  EATQVE    QVOVE     POSSESSIO    INVITO     MOB 

6  M     NOK     ABALIEKAVEKIT    EXTBA     EVM 

7  EB   LOt^VS   EDIFICIVM    PBIVATV8   8IET   QVOVE   MA 

8  BAQVE   EVM    AGBVM   QVEM    VETV8   P0S8B80B  EX   LEGE   PLEBEK 

9  ASCET    QVAEQVE    EX     EIS    MINV8    ANKVM    GKATAE    EBVNT    P08TEAQVK 

10  KAVIT   ABALIENAVEBITVE   NEQVE   HEBES   EIVS   ABALIENAVIT   ABALIEKAV 

11  EBET     P08SESI0NEX     DEDIT     AD8IGKAVIT     BEDDIDIT     QVODQVE     EIVS      AGBI 

12  VOI     IS     AGEB     VETEBE     PBOVE     VETEBE     P0S8E80BE     DATVS    ASSIOKATVSVE    I^VEIVI 

13  IA8   QVAE   POST  •  H  •  L  •  BOG  •  PBIMAE    EBVKT   FACITO   VTEI   18   QVEI   ITA    VI    EIECTVS  l 

14  VBLICANO     PEQVKIA     SCBIPTVBAM      VECTIGALVE      DET     DABEVE     DEBEAT     KEIVK    qvij» 

15  PA8CETVB    POPVLO     AVT    PVBLCANO     DABE     DEBEAT    AGEB    LOCVS    PVBLICV8     POPVL 

16  VM    PVOBUCVM    POPVLI    BOMANEI    DE    SVA    POSSESIONE    VETV8    P08SES0B    PBOVE    VKTRBE     POciSm 

17  OBVX   LOC^VM    QVEI   AGEB  LOCVS   EX   LEGE  PLEBEIVE  •  8  •  C  •  (^VOD  •  C  •  8EMPB0NI  TI  •  F  •  TB  •  PL  •  BOG  •  EXM 

18  COLONIAM    DEDVX8IT     ITA     VTEI    8    8  •  EST    AGBVM    LOCVM     AEDIFICIVM    DEDIT    BEDDIDIT    ADMIG5A 

19  BA  8CBE1PTVS   EST  QVOD    EIV8    AGBEI   LOCI  POST   H  •  L  •  BOG  •  PVBLICVM    POPVLEI   BOMAMBI  EBIT  KU 

20  DEBETO     EI     gVEIQVOMQVE      ID     PVBLICVM      FAVENDVM      BEDEXPTVM      CONDVCTVMVB      HABEBIT    B 

21  BVS   VIEl   LEGE   PVBUCEIS  PA8TVM    INPVLSVM   ITINEBIS  ÜAVSA   EBIT   NEI  QVID   POPVLO    inaVB   PVB 

22  BLICO   IN    PBIVATVM   COMMVTATVS   ES   DE   EO   AGBO   SIBEMPS   LEX   EXTO    QVAN    SET    18    AGEB  •  P    HTO 

23  EB    TEBBAM    ITALIAM  •  L  •  MVCIO  •  L  •  CALPVBNIO    CO  MEBINT    EA8    FACIVKTO    PATEAITT    TACVBl(-fl 

24  IVE<8-C*EXVE  TEOEDEBE   UCVIT-SED   FBAVDE  SVA   FACEBE  LICETO* QVOD  EX<H*L-ITA    YTKI  8  8  ETI 

25  ET    IN    EVM    IVDICIVM    IVDICEM     BECVPEBATOBEM    EX  •  H  •  L    DABE    OPOBTEBET   SEI   QVI8   DX  KA    KE  H 

26  E    PBO    COLONIA     MOINICIPIOgVE     PBOVE     M0INICIPIEI8     FAVENTVB  •  (JVIEI     IN     TBIKKTABYLB 

27  VE   OPOBTEBIT     ID     VTEI     QVICQVID    gVOIElQVE    ANTE  •  H  •  L  •  B  •  LICVIT     ITA     ET    HABBBE 

28  ID     DE     EO     ACBO     LOCO     AMBIGETVB     COS  •  PH  •  gVEigVOJMgVE    EBIT     DE     EA     BE     IVBI8 

29  I   CAVSA   DECEBNANT  EIVS«  H-L«  H  •  B-Qv'oD   IVDICIVM   IVDEX  |    BECVPEBATü 

30  G    AGBO    10(.;0     IDVS    DEICITO    NEIVE    DEjCEHKITO    Ne'ivE    IVDi'cIVM 

31  EM    FACITO    gVO    QVIS    PBO    AJGBO     MINVS     ALITEBVE     ÖCBIPTV'BAM    V 

32  VIBV8-L-gVEI  CLA8SIS- PBIMAE    SIENT- XI  •  DATO   INDE    ALTEBNOS    DV 

33  MVE     KACTVM     NON  SIFT     SEI    MAIOH    PABS    EORVM    BECVPEBATORV 

34  BIT   SKDVLOM  i     VTEI     18    QVEI    IVDICATVS    EBIT    DABE   OPOBTA 

35  POSSIDEBIT    FAVETVB    gVAM    EX  •  H  •  L  •  LICEBIT    EVM    AGBVM    gVKM 

36  81     g|v|AE   LEX  PLEBEVE   S'C«  EST  gVAE  MAS -QVEM   EX-H'L 

37  DECEBNERE    OPOBTEBIT    SED    FBAVDE    SVA    NEI    IVBATO    NEIVK 

38  PL  •  8  •  C  •  gVOD  •  M  •  BAEBI  VM   TR  •  PL  •  III  VI B  •  COLONIE    DEDVCEXD 

39  EXTRA    EVM    AOHVM    LOCVM    gVEI    AGER    LOCVS    IN    EA    CEN 

40  OPORTEBITVE     QVOD     EIVS     AGBI     LOCEl     gVOIEIQVK     EMI»TVM    EST 

41  gVEI     AERARIVM     PROVINCIAM     OPTINEBIT     IN     TABLKIS 

42  REM  gvon  praes-factvs  rst  popvlo  oblkjatvs  est 

43  VEI    AOEU    LOCVS   IX    AFRICA    EST    QVEI  IlOMAK  PVBLICK 

44  TVS   ERIT    QVOI)    EIVS    A<;HI    LOCKI  EXTRA   TERRA    ITALIA    EST 

45  VE     AOKVM     LOCVM     gVElQVOMQVE     HABEBIT     POSSIDEBIT 

46  ER    LOCVS    IN    AFRICA    EST  QVOI)   EIVS  AOKI 

47  FACTVS   CREATVS    VE   ERIT    EIIl  l 

48  ROFITEBITVR     tXWJNlTO 

49  ig  VE    II»SE    N 

50  AG 
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^S  Lex  agraria. 

Legem  hanc  latam  esse  P.  Cornelio  Scipione  Nasica  L.  Calpurnio 
Bestia   consulibus  a.   u.   c.  643   demonstravit  Riidorfüus    (p.  43  sq.). 
Nam   quae    de   Carthagine    diriita  provinciaque   Africa  ordinata   ibi 
(v.  77.  81.  89)  leguntur  quaequc  ad  diuorum  ßracchorum  rogationes 
agrarias    speetant    coinmemorai;ii»ne»  consuluia  a.  62  t  L.  Galpurnii 
P.  Mueü  (v.  1.  4.  13.  27.  28.  29.  33),  Jegum  Sewpratiarum  C.  Qracchi 
(v.  6.  22.  82) ,   Rubriae  de  coloaia  Cavthogmeia  deducenda  (v.  59) 
ut  mittamus,  nomioantur  in  lege  cen^ores  ^  639|f640   L.  Caecilius 
Cn.  Domitius  (v.  28.  86.  88);.  CiL  Pap«vki8  cos^  (v.  80),  ubi  intellegi 
eonsulem  a.  64  t  püopterea   eeütuija  e^t,   qmod  ad  ceiiBoniin  a.  639 
locationem  quaedam  addidit;  !&!.  liivijii»  X.  Gal)pufmus  censules  a.  642 
(v.  29) ;   denique  eonsule»  a.  643  P.  OoFnelius-  Ij.  Calffurnius  (v.  95). 
nam   hjuie  loc»  qui  intolit  cen^oruni;  a.  6-1 2  P.  €oriuelii  L.  Mummii 
nomina    Kiieiiiua  {Bimdesgenossenkrieg   p.  125.)    lUteram  supecsidtcm 
postrema^ii  incaute  njeglextt.    Lata  est  igitur  lex  poat  Sw  64j2.    E  con- 
trario ceosoüe»^  quos  supra  posui  a.  639  cum  ita  m  lege  noniaefttiir, 
ut  ante  eam  rogatom  bos  proximos  eensores  fiuBae  a]>pareat,  laita 
sit  necesse  est  aniequani:  denua  censores   orearenMie,  quod  fedtiim 
esse  a.  645,  ex  tabutts  Capiloliois  constat.     Qua^  cum  ita  sbit,  pco>- 
babiliter   Rudorffius    ex    verbis   legis    v.  95^   ubi   de    a.  643^  mess^ 
vindemiaque  futura  ag^tur^  hoc  ipso  anao  rogaiam  lagern  esee^  eff^ojt; 
lataque  Lba  esü  iiiter  k.^  Sanuariae  aestxttemque  eius  anni  pronuiljgaita 
omnim).  a  tribunis   plebis   (plebiscitum:  enim   esse   dubium  noo   est) 
more  solUo.  statim  post  initum  magistratum  a.  d*  IV  idu»  DeeemJbreü 
anni  640',  perpogacta  post  kalendas  ^kiDuaria«  a.  643.  —  Roga^ionuii: 
nomiim  et  ia  tabula  pecieriuUi  neque  aliunde  suppleri  possunt;   nam 
(|ui  ufiuß  ex  auetoribus  antiquis,  qui  quidem  aetatem*  tuleriht,  legem 
ham;  commemorat  Appianus,  nomen  latoris  non  adiscripait     ^o  enim; 
üIb  in   loco   de  legibus  agsafÜB  post  Gfacchos  perlatiß  primario  et 
fere  unico  b.  c.  1^27:    Käl  r/  atdoijs  y  xoD  devregov  Fgdxxov  &  xdde 
tiaiye.    vo/iiog.  re  ov  Ttokv  voregov  ixvQ(o&9],  rrjy  yfjy,  vTieg  fjg  dietpegovifh 
lisivai  TUTtQdoxeiv  roi^  S^ovoty '    StTreigr^To  ydg  ix  rgaHXOv  zov  Ttgomgov 
Tcal  lodt.     xal  eir&vg  oi  JiiovotoL  jm^oü  rwv  Jievi^Kov  iwvovvtOf  ^  xcuade 
TOig  :mo€puaEam  ißidCovro,     xal  Tiegi^v  ig  '/£i(l'^^  ^  ^^'^  Tthnioi^  f^^XQ^ 
2!7i6giog   Sogiog  {Bogiog  Codices;    emendavit  Pighiua  anut.  3a  p.  136) 
drj/A.ag^d>v   iot^ytiaato  v.6(iov,  W/^  fikv  ytjv  /it]X8ti4  diaj^efiem,    (Ux'  elvai 
T<ov  ix6yw)Vf  xat  (pogovg  uTteg,  amrjg  np  dilj/uo  xaTa'Bid£ai9iaif  xal  tädf 
Tfi  yjQtj/Luxzai  loygaiv  ig  Öiavo/üLog.     öneg  7]v  jj-iv   tu;  xoTg.  nivrjai  Tiagt]- 
yogia^  didu  nag  diavofjulg'     oqjeXog  ö^  ovdkv  ig  ::wkv7ih]&iav.    "Ana^  de 
tolg  ooifdofiaau  rolnde  nou  Fgaxyeiov  vofjiov  nagah^^evrogf  äglmov  xal 
oKf  FhfiandTov  t  n  iöiraro  :ig(ju}i9ijvni,  yevo/j£vov ,  xal  xovg  cpogovg  or 
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Ttolv  ^hnmffov  dJ^lvas  ^paiQx^^  hegog'    xal  S  4^fto^  dS^»^  iL^eipttav 

r&v,  xal  y^c  Ttgoodiov  xal  ^(VPöjLiSfv,  xal  v^ptäv  (src  Schwcnigfia^evider ; 
vopKov  tsofices),  nevrexaiiexa  ftSkmra  ftetftp  'ind  r^c  llpfejw  ¥^p,0^- 
rfia^,  ijü  üixm(;  h  ägyhi  fey^v&tEq.  QoeM  lomM  poi^^uMii  m  aKa 
ftcriptitme  {Berichte  4er  säohs,  GesiMseikäft,  phH.  €lbss^  S,S9«^.)  4«lta 
opcrra  enarravi  meamqiie  irrtei^w^tatiMtem  <eum  alfis  tom  ipm  Siu4M4fio 
prtbavi  (RecMsffesch.  t.  §  16),  km  igraviera  ^  ad  iMme  leg«m  re«!!« 
inteüegenAaTn  necessaria  pancis  compl^&cftar.  Tt«es  leges  Miit^  qua« 
post  C  iSraüdium  a.933  <»i;esHni  de  agre  ffubtice  latas  esse  A^pfamift 
tra^  Prima,  tjnae  possessoribtts  Otaocfcairis  «t  agfom  venderetit 
p^rmisrt,  aliin  non  memoTatar  et  a  qm>  qfiove  tempieve  rdgMxt  nt, 
ignoratur;  vtdettrr  tainen  lata  esse  Tel  ipso  a.  633  vel  pamlo  p9st. 
Ahera  lex  sota  est,  tmins  Fogatoi^eiii  Appiairas  nominarit,  nee  «tue 
caitöa,  haec  enim  mm  tafitum  obrogavit  in  ^juilHisdaiii  legi  Sempro- 
niae  de  agris  ilrvidendis  adsignandis,  sed  t^m  sostuKttotam;  agvtqfae 
de  eadem  lege  öicero  etiam  duobus  lo^is.  Prim^m  de  owit»  ±,  70, 
284  «IC  scribtt:  nihü  mniffis  rkktur  ^[ffem  tfuod  esi  pmieter  eapedtB- 
iionem,  tuius  innnmefribifM  tunt  exempkij  vel  Appü  maieris  iUmSy 
qui  in  senain,  mm  offer^tur  4e  agris  pMicis  et  4e  lege  Thmia  et 
jrremerdfvr  lAuMins  ab  iiSy  ^i  n  peoore  eins  3epasci  ^igros  puiblic&s 
dieerent:  ^fwn  «sf,  inqHft,  ^I/hcüü  pecus  iUud,  erreUis*  —  4efknäere 
Lacilmm  videlmtnr  —  ^ego  libemm  fmto  esse;  qm,  htbet  ptiscitmr*. 
Apprns  ^rnaior  ilte*  videtur  esse  pater  ßmtrum  Appii  censnlts  a.  700  et 
PiAKi  tribttni  pl.  a.  <J96,  praetor  ipse  a.  665,  consul  675,  moftuus 
pauIo  post  e.  a.  678.  LuciKana  pascua  eadem  sunt,  quae  laadat 
Varpo  de  re  rust.  2,  1,  2:  C.  LuciUi  Hwri  (Hipri  cod.^  —  n^Mes 
pecuariae  in  BrMiis  höherer,  inque  Ksdem  Hirn  Varroniani,  ni 
fitHor,  pater  cognominis,  notna  tribunus  plefei  a.  701  *  armts  se  de- 
fcndit  proscripttts  (Appian.  b.  c.  4,43;  cf.  Dramann  3,479,  n.  24); 
Lneilitts  antem  iste  ab  Appio  irrisns  non  tribunus  a.  701  mibi  cre- 
ditnr  fhtsse,  sed  pater  'eins.  Haec  igitur  res  in  senatu  acta  vld^tur 
inter  a.  fere  650  «t  670.  Maioris  raomenti  alter  locus  Cioeronis  est 
Bmt.  S6,  136 :  Sp.  Thorius  saiis  vahiit  in  popuJari  genere  dicendi  is 
qui  agrum  ptMicum  vitiosa  et  tnutili  lege  veotigaii  ieva^nt.  Ciceixmis 
ntromqne  testimonium  ad  eam  legem  referre,  quam  secondo  loco 
posnit  Appianus,  itaque  apud  hunc  pro  Borio,  quod  nomen  praetei^ea 
inauditnm  est,  Thorium  reponcre  plerique  non  dubitaverant;    idque 


1)  Lucilium  hunc  appellari,  non  Lucceium  liodie  constat.    Cf.  Nipperdey 
prole^.  in  Oaes.  p.  185. 
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CO  vel  maximc  confirmatur,  quod  de  argumento  legis  Appianus  et 
Cicero  plane  idem  referunt,  modo  huius  vcrba  recte  interpretemur. 
Errant  nimirum,  qui  quae  Ciceroni  vitiosa  lex  et  inutilis  dicitar  de 
ipsa  Thoria  accipiunt  optimatibus  admodum  exoptata;  neque  legem 
de  vectigalibus  latam  Latiiie  dicere  possumus  legem  vectigalem. 
Immo  hoc  Cicero  dixit  Sp.  Thorium  vectigal  agro  publico  imposuisse 
eoque  imposito  a  vitioHa  et  inutili  lege  Sempronia  agrum  publicum 
liberavisse,  quod  ipsum  Appianus  refert  Thoria  lege  vectigal  pro 
agris  publicis  aerario  solvi  debuisse  sublatis  divisionibus  a  Gracchis 
institutis  privatorumque  possessionibus  confirmatis.  Quibus  positis 
etiam  de  Thoriae  legis  anno  decisum  est.  Nam  quod  ait  Appianus 
plebem  Romanam  per  annos  fere  quindecim  post  leges  Sempronias 
iudiciorum  de  agro  publico  eventum  expectasse,  hoc  omnino  signi- 
ficat  ni  viros  agris  dandis  adsignandis  iudicandis  inde  ab  a.  62U 
quo  eos  Institutes  esse  constat,  per  quindecim  annos  permansisse,  id 
est  sublatos  esse  eos  anno  fere  G35  vel  636.  Nam  reiciendum  est 
quod  opinatur  Huschkius  {osk.  Sprachdenkm.  p.  61)  III  viros  ag^s 
dandis  adsignandis  ad  Sullam  usque  durasse;  neque  cnim  ullum  eo- 
rum  vestigium  post  a.  635  adhuc^  quisquam  indagavit,  et  divisionem 
tollere,  qui  dividerent  relinquere  ineptum  est.  Sustulit  autem  eos 
lex  Thoria,  quippe  quae  agros  dividi  adsignari  vetaret  eosque  posses- 
soribus  relinqui  iuberet;  quare  Thoria  lex  anno  c.  635  lata  sit  necesse 
est.  Neque  obstat,  quod  viginti  vel  triginta  annis  post  de  ca  lege 
in  senatu  actum  est;  nam  cum  ea  agri  publici  in  Italia  statum  in 
Universum  stabiliverit  et  licet  in  quibusdam  ei  postea  derogaretur, 
numquam  tarnen  abrogata  sit,  in  pocuariorum  criminatione  vel 
Sullana  aetate  de  lege  Thoria  disputari  potuit.  Denique  haec  quam 
tcncmus  anni  643  lex  agraria  a  lege  Thoria  a.  635  vel  636  diversa 
sit  necesse  est;  quod  illius  quae  supersunt  capita  confirmant,  cum 
de  divisione  agrorum  tollenda  veetigalique  imponendo  ne  verbum 
quidem  ullum  ibi  reperiatur.  —  Tertia  lex  agraria  ab  Appiano 
breviter  indicata  ea  est,  quae  vectigal  a  Sp.  Thorio  impositum  sustulit; 
quod  ipsum  cum  legis  a.  643  vel  primarium  argumentum  sit  (v.  19. 
20),  hanc  ab  Appiano  intellogi  vix  potcst  dubitari,  quamquam  neque 
annum  posuit,  sod  tantum  dixit  non  multum  ])ost  a.  635  id  factum 
i^sse,  nee  rogatorem  nominavit,  sed  tribunum  alium  cum  appellare 
satis  habuit.  Novimus  ex  huius  anni  collegio  tribunicio  duos  solos 
C.  Memmium  hominem  populärem  adversariumque  eins  C.  Baebium 
(Sallust.  lug.  32.  33),  (juorum  quominus  hie  legem  rogarit,  nihil 
im]>edit.  Certo  qui  legem  tulit,  cum  cum  optimatibus  stetisse  et 
argumentum   declarat   et    ipse    annus,    quo   adhuc   ineoncussa  stetit 
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Gracchanis  caedibus  rcstituta  nobilitatis  potcntia,  quamquam  mox 
per  ipsum  illum  C.  Memmium  populäres  partes  recreari  coeptae 
sunt  Denique  lex  haec,  quae  agri  publiei  in  Italia  yectigali  sublato 
Africani  agri  partem  venire  iubet,  partem  cum  aliis  possessoribus 
confirmat  tum  regibus  Xumidiae  'liberis  rcgis  Massinissae'  (v.  81), 
qui  factum  sit,  ut  eo  ipso  anno. lata  sit,  quo  lugurthae  bellum  in- 
dictum  est,  eam  rem  in  incerto  relinquere  praestat  quam  levibus 
coniectationibus  indulgere.  Hoc  apparet  venditionibus  agri  publiei 
provinciaUs  ex  hac  lege  institutis  rogatorem  eins  damnum  resarcire 
Yoluisse,  quod  vectigalibus  agri  publiei  in  Italia  sublatis  aerarium 
subiturum  esset. 

Legis  partes  tres  sunt,  quarum  prima  est  de  agro  Italico 
V.  1 — 44?,  altera  de  Africano  v.  45? — 96,  tertia  de  Corinthiaco 
V.  96 — 105.  Eandem  de  reliquis  etiam  provinciis  egisse  Rudorfüus 
suspicatus  est;  at  de  duabus  tantum  provinciis  legem  cavisse  videri 
propter  numerum  II  virum  infra  ad  v.  52  observavi.  —  Perdifficilem 
huius  legis  enarrationem  ita  ordinäre  visum  est,  ut  singulis  partibus 
de  generibus  agrorum,  de  quibus  ea  pars  agit,  commentarioli  ante- 
ponerentur,  deinde  reliqua  explicatio  scholiorum  loco  sequeretur. 
Antea  vero  capita  legis  quamquam  inscriptionibus  destituuntur, 
tamen  (Quantum  eins  fieri  potuit  breviter  indicabuntur. 

I.    De  agro  publico  p.  R.  in  Italia. 

v.    1.         Praescriptio. 

V.    2-7.      Qui   ager   a  III    viris    post    a.  621    relictus   datus  adsig- 

natusve  privatus  factus  sit  fiatve; 
V.    8-10.    et  quo  iure  privatus  sit  possideaturquc. 

v.  11-13.  Ager  viasiis  vicanis  a  III  viris  datus  adsignatus  eadem  qua 
ante  condicione  sit,  id  est  iure  publicus,  usu  privatus. 

V.  13.  14.  Ager  post  a.  621  ante  hanc  legem  rogatam  occupatus 
agri  colendi  causa  intra  XXX  iugera  neque  in  loco  ex- 
cepto  privatus  sit. 

V.  14.  15.  In  agro  publico  si  i\\x\  compascendi  Privilegium  habent, 
pecudes  maiores  X,  minores  .  .  .  pascant  sine  scriptura. 

V.  15.  16.  Ante  idus  Martias  post  h.  1.  rogatam  primas  colonis 
Gracchanis  possessio  confirmetur. 

V.  16.  17.  Ante  eandem  diem  reliquis  hominibus,  quibus  ager  a 
m  viris  relictus  datus  adsignatusve  est,  possessio  con- 
firmetur. 
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V.  IS.         <|»ibu8  poHeeesio  ita  coitfirmaBda  est,  m  eam  y\  <^lam  pre- 

«ario  amiserint,  amte  «andern  diem  refrtitnaiiitur. 
V.  W.  2^.   Agri,   ffui  ita  privatu«  factus  e«t  fitve,  vectigri  populo  ne 

^ebeatui'. 
V.  20-23.   Ager  prt)  vetere   poeeessione  coloniae  -dediieendae  csumi 

poBsesBori  adempta  eidem  redditua  privatus  sit. 
V.  23.  24.   Ante  idu«  Martia«  post  h.  1.   r.  prbnas   agri  pro   vetere 

poBBeesiene  aderapta  ita  rodditi  possessio  eonfiniieim  vel 

amissa  restituatnr. 
V.  24. 15.   Praeter  agnim  ita  privatum  factum  qnod  inrfWici  sttperest 

neque  publicis  usibus  servit  locarive  solet,   ne  occwpetur, 

sed  libere  ]>eouarii8  permittatur.  mnlta  in  «am  «pii  «oontra 

fecerit  constituta. 
V.  Ih,  26.    Quot  peeudes  in    eo   agro    uniouique   paseere  lioeat  sine 

scriptum. 
V.  26.  In  viis  callibusve  publicis  cuivis  paseere  liceat  ituieris  e««sa 

sine  scriptura. 
V.  26.  27.   Ager  ex  jmblieo    in   privatum    commutatus    optima   lege 

privatus  sit. 
V.  27.  Ager  ex  privat«)  in  publicum  eommutatus  publioos  sit  eo- 

dem  iure  quo  qui  a.  621  publicus  fuit. 
V.  27.  28.    Ager  patritus  privatuH  ubi  in  publicum  datus  est  qui  pro 

eo  ager  redditur  privato,  pro  patrito  sit. 
V.  28.  Viae  publicae  in  suo  statu  ut  maneant. 

V.  29.  Quod  Latinis  peregrinisquo  in  agro  publice  p.  R.  a.  642 

facere  licuit  neque  hac  lege  civibus  interdictum  est,  item 

illis  deinceps  facere  liceat. 
V.  29.  30.    Judicium  de  Latino  reddatur  ita  ut  redditur  de  cive  Ro- 
mano. 
V.  31.  32.   Agri    iure    populi,    usu    vel    colonianun    municipiorumve 

vel,   ut  trientabula,   jirivatorum,   eodem  quo  ante  h.  1.  r. 

iure  sint. 
V.  33.  34.    Quinani   ager  a.  621    publicus  postea  ante   h.  1.  rog.   vel 

ox  h.  1.  privatus  factus  sit.  consules  praetoresve  ante  idus 

Mart.  primas  iudicent. 
v.  35.  36.    De    agro    publico    doincejis    consules    praetores    censores 

iudicent. 
v.  36-39.    De  ea  pecunia,   (^uae   propter  agrum  publicum  publieano 

ex  h.  1.  debebitur,  consules  proconsules  praetores  proprae- 

tores  iudicent;  item  iudicium  quomodo  ordinetur,  quomodo 

iudicetur  iudicatumquo  solvatur. 
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•V.  40.  41 .   Qni  ut  iiBic  legi  sattsfiat  in  ulias  lege«  ocmtrarias  non  iura- 

verit,  ei  ea  res  fraudi  ne  sit. 
T.  41.  42.    Qni  ut  knie  legi  «atis  "fiat  alne  legibu«  fien  obtempera- 

yerü^  «i  ea  res  fraodi  ne  eit. 
V.  iS.  44.  De  toelenia  Siponthia? 

IL  I>e  agFO  publico  P.  R.  in  Africa. 

V.  Ab'M.   A^er  pnUicus  «p.  il.  in  Africa  «xoeptiB  qnAoisdam  partibus 

pretio  vero ,  vectigaiK  poraeterea  «od  iaris  tantnm  testandi 

caufia  imposito,  ad  certam  4iem  Komae  a  fnagistratibu8 

vendatur;  item  in   umversiim  de   M/tis  dando  pro  pretio 

pa«edibn6  praedii8<{ue  et  «de  pecnnia  eolvenda. 
\.M'h2.   De  eedem  agro  possidemdo? 
V.  52-58.    Agrum  in  Africa  qui  a  popnflo  Romano  awt  celoni  habuo- 

Tvatt  aut   ex    häc   lege  conipar»nint ,    eirni  domini   apud 

II  vinim  ex  h.  1.  factum  in  Afrioa  profiteantnr. 
T.  58-61.   iis  colonis  Bfncoeesoribusve   eomm  agrum  qwem  iare  ae- 

oepenint  &  vk  oenÜFmet,  ut  sit  pleno  iure  privatus. 
T.  61-64.    Item  ii«  emptoribiis  «ucoe8»»ribu8ve  eorum  «grum  quem 

iure  emenmt  It  vir  afttribuat,  ut  eit  privatus  vectigaUsque. 
V.  65.  66.    Si  populus   duobus  eundem   agrum   vendidit,   utri  eorum 

II  vir  eum  agrum  non  adhidicarrt,  pre  eo  tantundem  reddat. 
V.  66.  67.    Si   agrum    eolono    ante    admgnatnm    popuius   vendidit   et 

U  vir  agrum  eum  non  oolono  adeignavit,  tafitundem  agrl 

coleno  reddatur. 
V.  67.  68.    Item  similiter  ei  qni  a  Colone  emit. 
V.  68.  ^.   Si  agrum    eolono    ante    adsignatnm    populus    vendidit    et 

II  Tir  agrum  confirmavit  cokmo,  tantmfidem  agri  emptori 

i^eddatur. 
V.  70.         <iui   nomina    emptorum    a   populo    emerit,   <iua    pecunia 

emerit,  eam  ex  idibus  Martüs  primis  populo  petere  liceat. 
V.  71.  72.   Ex  eadem  die  ipsi  nomina  exigere  liceat.     Si  ante  eam 

diem  pecunia  exacta  erit,  ei,  qui  id  nemen  emerit,  ne  minus 

debeatur  nevc  magistratue  senatorve  exactionem  impediat. 
V.  73.  Emptores  agrorum   ad   certam   diem   nisi   solverint,    ante 

certam  diem  aliam  praedibus  praediisque  populo  quomodo 

caveant. 
V.  73.  74.    Qui   emptores    ad    eam    diem    non    caverint,    iis   praedia 

auferantur  et  pecunia  praesenti  yeneant. 
V.  75.  76.    Quod  agri  publici  p.  R.  in  Africa  populo  libero  perfagisve 

datum  est,  si  ex  hac  lege  venierit  neque  aliunde  emptori 
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satisfactum    sit,    populo    illi    perfugisvc    tantundem    agri 

reddatur. 
V.  77.  78.    Quod  agri  publici  p.  R.  in  Africa  stipcndiariis  datum  est, 

8i  ex  hac  lege  venierit  neque  aliunde  emptori  satisfactum 

sit,    taiitum    agri    quantum    eius   iieri   potest   stipendiariis 

reddatur. 
V.  7S-S2.    Quod    agri  publici    p.   R.   in  Africa   ita  nee   colonis  nee 

populis    liberis    neque    emptoribus    nee    stipendiariis   nee 

regibus  Numidiao   attributum   est  neque,   ut  ager  in  quo 

Carthago  fuit,    omni  usione  interdictum  est,  inde  veetigal 

decumac  scripturave  populo  persolvantur. 
V.  S2.  Quos  C.  Gracchi  de  provincia  Asia  lex  vectigali  decumis 

scriptura  liberavit,  ut  qui  per  hostem  frui  non  potuerint, 

iidem  hac  lege  liberi  sint. 
V.  83.  Peregrinus  qui  eo  agro  fruetur,  idem  quod  eivis  Romanus 

vectigal  pendat. 
V.  83.  84.    Qui  emptores  caverint  nee  suo   tempore   solvant,   ei  qui 

noraen  emit  ter  tantam  pecuniam  debeant  rursusque  pro 

hac  pecunia  praedibus  praediisque  caveatur. 
V.  85-86.    Vectigal  decumae  scriptura  ut  nunc  sunt  ita  in  perpetuum 

maneant. 
V.  87.  Publicani   quominus  cariore  (juam  quo  nunc   conduxerunt 

pretio  conducant,  nihil  rogatur. 
V.  87-89.    Magistratus    ne    faciat,    quominus    qui    vectigal    decumas 

scripturam  debent  deteriore  condicione  sint  quam  nunc  sunt. 
V.  89.  Viae  publicae  in  suo  statu  ut  maneant. 

V.  90.  Qui  agrum  contra  h.  1.  apud  II  virum  professus  sit,  ei  is 

ager  auferatur  eiusque  portio  indici  tribuatur. 
V.  9 1 .  (^uocum    agrum    vectigalem    rccte    professo    de    eo    agro 

transactum  est,  (juod  eins  agri  publice  veniit,  pro  eo  ager 

ei  de  publico  reddatur. 
V.  92.  Agri  voctigalis  sibi  adempti  ne  qui  vectigal  deineeps  solvat 

V.  93.  De  agro  vectigali  iudicium  ut  fiat? 

v.  94.  95.    De  fructibus  comportandis? 

III.  De  agro  publico  p.  R.  qui  Corinthiorum  fuit 

v.  96.  98.        De  agro  (-\)rinthiaco  metiundo. 

v.  99- KM.      De  eo  agro  publice  vendendo  praedibus  praediisque  et 

de  pretio  solvondo. 
v.  102.  De  iudicio. 

V.  103-105.    Fnigmenta  incorta. 
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1  ....  [tr(ibuni)  pl(ehei)  plebem  ioure  ragarunt  plebesque  (82) 

teure  scivit Tribus  .  .  princijfmm    fuit,    pro    tribu  bl 

Q.  Fabius  Q.  f.  primus  scivit. 

Quei  ager  poplicus  populi  Romanei  in  tcrram  Italiam 
P.  Muucio  L.  Calpur[niö  cos.  fuit,  extra  eum  agrum,  quei  (282) 
ager  ex  lege  plebeive  sc(ito),  quod  C.  Sempronius  TL  f.  tr(ibU' 
nus)pl(ehei)  rogavit,  excqytum  cavitumve  est  nei  divideretur .... 

II  quem  quisque  de  eo  agro  loco  ex  lege  plebeive  sc(ito)  vetus  pos- 

sesor  sibei]  agrum  locum  sumpsit  rcliquitve,  quod  non  modus  b  2 

maior  siet,  quam  quantum  unum  hominem  ex  lege  plebeive 
8c(ito)  sibei  8umer[e  relinquereve  licuit;  (248) 

III  quei  ager  publicus  populi  Rofnanei  in  terra  Itaiia  P.  Muu- 
cio L,  Calpumio  cos,  fuit,  extra  eum  agrum,  qud  ager  ex 
lege  plebeive  sc(ito),  quod  C.  Sempronius  TL  f  tr.  pl.  rogavit, 
exceptum  cavitumve  est  nei  divideretur  ....  qu^m  agrum  lo- 
cum] quoieique  de  eo  agro  loco  ex  lege  plebeive  8c(ito)  bH 
Illvir  sortito  ceivi  Romano  dedit  adsignavit,  quod  non  in  eo 

agro  loco  est,  quod  ultr[a  ....  (317) 

quei  ager  publicus  populi  Romanei  in  terra  Itaiia  P.  Mutt- 
cio  L.  Calpumio  cos.  fuit,   extra  eum  agrum,  quei  ager  ex 

IV  lege  plebeive  scito,  quod  C.  Sempronius  TL  f,  tr.  pl.  rogavit, 
exceptum  cavitumve  est  nei  divideretur,  de  eo  agro  loco  quei 
ager  locus  ei,  quei  agp-um  privatum  in  publicum  commuiamt, 

pro  eo  agro  loco  a  Illviro  datus  commutcUtis  rejdditus  est;  c^  b4 

quei  ager  publicus  populi  Romanei  in  terra  Itaiia 
P.  Mtiucio  L.  Calpumio  cos.  fuit,  extra  eum  agrum,  quei 
ager  ex  lege  [plebeive  sc(ito),  quod  C.  Sempronius  TL  f.  tr.  (316) 

V  pl.  rogavit,  exceptum  cavitumve  est  nei  divideretur  ....  quod 

eius  ^ts^]ue  agri  locei  publicei  in  terra  Itaiia,  quod  eins  b5 

extra  urbem  Romam  est,  cjuod  eius  in  urbe  oppido  vico  est, 
quod  eius  Illvir  dedit  adsignavit,  quod  ....  [tum  cum  liaec  (313) 
lex  rogabitur  habebit  possidebitve; 

1=61   |iPivM  Huelsen ,   jpivm   priores.  —   Post  sei  vir  spatium   nullum  in 
aere  est. 

11  =  62  in.  |grvx  aes,  agkm  priores  errore. 

III  =  6  3  Qvoi  £iQV£,  non  qvoi*£iqvE,  aes;  punctum  a  Bluhmio  positum  quae- 
rens  in  aere  non  deprehendi;  tabula  tarnen  habet  —  extr.  qvod- vlti]  aes;  hasta 
extrema  dubia. 

IV  =  64  Msvcio  aes.  —  fixj  jra  aes. 

V  SS  6  5  in.  \^  aes.  —  roma  et  vrbem  aes. 
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VI  quei  agcr  publictis  poptdi  Romanei  in  terra  Italia  P,  Mun- 
do JL  €a(§9i4r$iio  cos.  fuüj  extra  enm  'Ogrumy  fnei  'Oger  ex] 

lege  |»lebive  scito,  quod  C.  SempronuM  TL. f.  tr.  pl.  r<^(avit),  bS 

exceptum  cavitumve  est  nei  divideretur ,  <|«ed  quoiei^e  ^ 

eo  agre  looe  agri  locei  aedific[«ei ^]uilMi[s (1^)    » 1 

VII  ....  i|n  t^ra  .  .  .  Italia  III vir  dedit  adstgnaWt  reKquit  iiivc  (170)    b7 
formas  tabulasve  retulit  rcferive  iusit:  c!^ 

ager  locus  aedificiuin  ohmiih  quei  «upra  8mptu[s  «9^  .  • .  •  (I*^) 
extra  eum  agrum  hcum  de  quo  supra  €xcept]vLm  •cavitii[«iM'e  ^- 

VIII  est,  privatus  esto  ....  eiugque  looei  agri  aedificii  emptiö  ven-  (168) 
düi]o  ita^  utei  oeteronun  locorum  agrorum  aedificionim  priva-  ^  ^ 

torum  est,   esto;    censorque  queicomque  erit  fa[c}ite,  atei  i» 
ager  locus  aed^cium,  quei  e[x  hace  lege  prioatus  fuotms  €8t,  (127) 
ita,  utei  ceteri  agri  loca  aedificia  privativ  in  censum  referoitur 
....  deque  eo  agre  loco  oeäJUicio  eum,  qucium  [ts  ager  locus  ^-^ 

aedificium  erit,  eadem  proftkrei  i%Aeto,  quae  de  cetereis  agreis  (167) 
IX  loceis  aedificieis  quoium  eorum  quiaque  est  profiterei  iusserii 

.  .  .  .]  est;  neive  quis  facito,  quo,  quoius  emm  agrum  locum  b9 

aedificium  possesioncm  ex  lege  plebeive  8oit[o  ess}e  oportet 
oportebitTe,  eum  agrum  Ifoc^m  aedificium  passesianem  minus  (124) 
oetatur  frtuUur  habeat  possideaiquc  ....  ii}eive  quis  de  ea  ai 

X  re  ad  sen[a/tim  referto  ....  neive  pro  magistratu  ii^jriove  (165)  blO 
sententiam  deicito  neive  ferto,  quo  quis  eorum,  quoium  eum 
agrum  locum  aedificium  posse[^»o]nem  ex  lege  plebeive  scito 
esse  oport[6^  aportebitve  ....  eum  agrutn  locum  aedificium  (121) 
possesionem  minus  oetaiur  fruatur  habeat  possM^eatque  quove  ^  '^ 

possesio   invito,    mor[tuove   eo   heredibus  eius  inviteis  aufe-  (162) 
rafur. 

XI  (^Hci  ager  puMicus  f)opidi  Bfomanei  in  terram  Ikdiant 

P.  Muucio   L.  Calpumio  cos.  fuit  ....  q%u>d  eius  Illvirei 
a(greis)  d(andeis)   a^dsignandeis)  viasiei]^  vicaneis,    quei  in  ^^^ 

terra  Italia  sunt,  dederunt  adsignaverunt  reliquerunt:  neiquis 
facito  quo  mmus  ei  oetantur  fruantur  habeant  \ro\ssideamtque,  (120) 
quod  eius  j^osscsor  ....  agrum  locum  aedifici]um  non  abalie-  *^ 


VI  =  6 G  SiiTü  •  •  gvoD  lies. 

=  a\   \iu\  aes;  tertia  littera  fuit  b,  extrema  aut  v  aut  i. 
X  =  6 10  in.  }iovk:  ant«  i  siib  robigiiie  (luaenam  littera  lateat,  non  cemitur; 
KEiVE,  qnod  Sigonius  Rudorffinsqiie  dederunt,  reiciendum  est. 
XI  =  6  11  gvo  >«iNvs  aes. 

=  «6  in.  j-'M  vel  ^vM  aes.  —  ab- allen avkrit-  in  aere  est  ot  solet  ibi  hoc 
verbum  scribi   cum  puncto  interposito. 
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XII  naverit^  extra  eum  Q[grtmi  ....  extra]qu»  eum  agrum,  quem  (160)   b  12 
ex  iu  L  venire  dari  reddive  oportebit  c^ 

i^Mi  ager  Iqcus  aedifieium  ei,  quem  in  [t^ijasieie  vieaniftve 
ex  »(enattts)  o(oQsuko)  esse  opeirtet  oj^urtebitve ,   [iia  dakis  (118) 
adsiffnaiuß  relietuave  est  erUve  ....  quo  niagis  i»  ag\eT  locus  a  7 

aedificium  priva^us  siet,  queve  niag[i^  eensor,  qtiei^^iom^ue 

XIII  erii,  eum  agrmn  loeum  m  censum  refefraJt  ....  quofve  magis  (155) 

is  ager  loeu»  aliter,  aigue  u]tei  est,  siet,  ex  h.  1.  n(ihila]ii)  bia 

r(ogato).  (3^ 

Quei  ager  leeus  publicus  populi  Bomanei  in  terra  Italia 
P.  Muucia  L.  €alpurnio   cos.  fuit,  extra  eum  agrum,   quei 
ager  ex  lege  plebive   [scito,  quod  C.  Sempronius  Ti.  f.  Mb.  (HO) 
pl.  rogmvU,  excephtm  camiumve  est  nei  divideretuir  ....  6]xtra-  a  8 

que   eum   agrum,    quem   vetus  possesor   ex   lege   plebeive 

XIV  [scito  sibei  sumpsit  reliquUve,.  quod  non  modus  maior  siet,  (147) 
quam  quanium  unttm  hominem  sibei  sumere  reUnquereve  licuU, 

sei  gguis  tum  cum  Imec  lex  rogabitur  agri  coletuU  caujsa  in  bl4 

eum  agrum  agri  iugra  non  amplius  XXX  possidebit  habebitve : 
[ijs  ager  privatus  esto.  e« 

Quei  in  agrum  compaseuom  pequdes  nmiores  non  plus 
X  pascet,  quae[$u6  ex  eis  minus  annum  gnatae  erunt  postea  (106) 
quam  gnatae  erunt  ....  queique  ibei  pequdes  minores  non 
plus  .  .  .]  pascet,  quaeque  ex  eis  minus  annum  gnatae  erunt  a  9 

XV  post  ea  qna{m  gnatae  erunt:  is  pro  iis  pequdäms  ....  poptdo  (146) 
aut  pubUcano  vectigal  scripturamve  nei  debeto,  neive  de  ea  re 
sati]»  dato  neive  solvito.  c^  bl5 

Ager  publicus  populi  Romanei,  quei  in  Italia  P.  Mu<iio> 
L.  Galpumio  cos.  fuit,  eins  agri  Illvir  a(greis)  d(andeis)  a(d- 
signaindlsis)  ex  lege  plebeive  scito  sortito  quoi  ceivi  Roma[9M  (io4) 

agrum  dedit  adsignamt quod  eius  a>gri  neque  is  abal4e]nBiyit  a  10 

abalienaveriüve,  neque-  heres  eius  abalienavit  abalienav[m^  (14:3) 
quoim  ab  eo  hereditate  testamento  deditioneve  obvenit  queive 


XI  =  a  6  Bvii  •  EVM  •  j\  aes. 

XII  =>  5 12  extr.  oportbbitve  tabula,  0P0BTBBi,'vEin  ego,  oporteb^'///  Huelsen, 
adDotans  aeris  particulas  quasdam  decidisse  viderL 
=  a7  extr.  maü|  aes,  littera  extrema  dubia. 

XIII  =  6  18  PLEBIVE  ego,  PLEBEIVE  tabula,  pl//ei»  Huelsen  de  extrema  littera 
dabitans. 

XIV  =  6 14  VE« s- AGER  aes;  »s  numquam  in  aere  fuisse  adnotat  Huelsen.  — 
extr.  gvATJ  aes. 

XV  =  &  15  in.  JE  •  DATO,  non  s  •  dato  aes. 
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XVI  a&  eorum  quo  emit,  quei  cartim  de  ea  re  ante  eidtis  Martias 
primcLs  in  ious  adierit  ad  cum,  quem  ex  h.  l.  de  eo  agro  ins 
deicere  oportebit,   is  de  ea  re  ita  ius  deicito  (Jjecernitoque,  bl6 

utei  possesionem  secundum  eum  heredemve  eius  det,  quoi 
sorti  is  ager  dahis  adsignatusve  fuerit,  quod  eius  agri  non 
abalienatum  erit  ita  utei  8(upra)  s(criptuin)  est.  ot 

[Ager  publicus  poptdi  Romanei  quei  in  ItcUia  P.  Mucio  (100) 
L.  Calpurnio  cos.  fuit,  quod  eius  agri  Illvir  a.  d.  a.  veieri 
possesori  prove  rejtere  possesionem  dedit  adsignavit  reddidit,  all 

XVII  quodque   eius   agri  III[t;«V  a,  d.  a,  in  urbe  oppido  vico  dedit  (141) 
adßignavit  reddidit,  quod  eius  agri  neque  is  abalienavit  ab- 
cUienaveritve  neque  Jieres  eius,  quoive  ab  eo  hereditate  testa- 

mento  deditioneve  obveni]t^  (jueive  ab  eorum  quo  emit:  quei  bl7 

eorum  de   ca  re   ante   eidus  Martias  primas  in  ious  adierit 

ad  eum,  quem  ex  h.  1.  de  co  agro  ius  deicere  oportebit,  is 

de  ea  re  ita  ius  deicito  d[ecemitoque,  utei  possesionem  secun-  (100) 

dum  eum  heredemve  eius  det  .  .  .  .]  quoi  is  ager  vetere  prove  a  12 

XVIII  vetere  possesore  datus  adsignatusve  [redditt^sve  fuerit]^  queive 
9\grum  in  urbe  oppido  vico  acceperit  ....  (1:^8) 

Sei  quis  eorum,  quorum  age]r  »(upra)  s(criptu8)  est,   ex  bl8 

possesione  vi  eiectus  est,  quod  eius  is  quei  eiectus  est  posse- 
derit,  quod  neque  vi  neque  clam  neque  precario   possederit 
ab  eo,  quei  eum  ea  possesione  vi  eiec[m^;  quem  ex  h,  L  de  (100) 
ea  re  ious  deicere  oportebit,  sei  is  qtiei  ita  eiectus  est,  ad  eum 
de  ea  re  in  ious  adierit  ante  eidus  Jlfar]tias,  quae  post  h.  I.  alS 

rog.  primae  erunt,  facito,  utei  is,  quei  ita  vi  eiectus  e[s^,  in  (1:36) 
eam  possesionem  unde  vi  eiectus  est,  restituatur. 
XIX  Quei  ager  locus  aedificium  ptMicus  populi  Romani  in 

terra  Italia  P.  Muucio  L.  Calpurnio  cos.  fuit,  quod  eius  ex 
lege  plebeivc  sci]to  cxve  h.  1.  privatum  factum  est  eritve,  pro  bl9 

eo  agro  loco  aedificio  proque  scriptura  pecoris,  quod  in  eo 
agro  pascitur,  post  quam  vectigalia  constiterint,  quae  post 
h.  1.    [rogatam  primum   constiterint:    nei   quis   mag(istratus)  (99) 


XVI  =  6  16  iiiit.  JKCKKNiTogvK  lies.  —  seuvndo  aes.  —  extr.  spatium  vacuum 
eat  in  aere,  quo  caput  finitiini  indicatur. 
=  «11  ^iKRK  aes. 

XVII  ^^  6  17  gvKi  pro  quo  in  jiere  est. 

:=aV2  extr.  ai>si(;x\tvsve  qeivea  aes.     Kxcidisse  quaedam  apparet. 

XVIII  =  6  IJ^  initio  i  •  s  •  s  •  kst  aos.  —  possesione  aes. 

=^al:\  FACITO,  non  eacito  ae.s. 

XIX  =  />  19  extr.  post  •  ii  •  j  ae>. 
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prove  mag(isiratu)  .  .  •  .  facilo,  qtio  quis  papuh  aut  i>]ubli-  al4 

cano    pequniam    scripturam   vecägalve    det   dareve    debeat, 
XX  neive  quis  [facito  .  .  .  .]  quove  quid  ob  eam  rem  populo  aut  (135)    b  20 
publicano   detur  exsigaturve,   neive   quis  quid  postea  quam 
[t;ec]tigalia  consistent,  quae  post  h.  1.  rog.  primum  eonstiterint, 
ob  eos  ag[ra5  hcos  aedificia  populo  atä  ptMicano  dare  debeat,  (85) 
neive  scripiuram  pecoris,  quod  in  eis  a^]reis  pascetur,  populo  a  15 

aut  publicano  dare  debeat.  o^ 

Ager  locus  publicus  popul[«  Romanei,  quei  in  terra  Italia  (1B4) 
XXI  P.  Muucio,  L,  Calpumio  cos.  fuit,  ....  extra  cum  a^rum, 

quem  agrum  L,  Caedlitis  Cn.  Bomititis  ceftö(ores)]  a(nte)  d(iem)  1)  21 

X[7]  k(alenda8)  Octobris  oina  quom  agro,  quei  trans  Curione 
est,  locaverunt,  quei  in  eo  agro  loc[o  civis]  Romanus  sociumve 
nominisve  Latini,   quibus   ex   formula   togatorum  [milites  in  (82) 
terra  Italia  inperare  solent,   ....  agrum  fojcum   publicum  al6 

populi   Romanei    de    sua    possesione    vetus    possesor    prove 

XXII  vetere  po8se8or[c  dedit,   quo  in  agro  loco  qppidum  coloniave  (1*35) 
ex  lege  pleheive  scito  constitueretur  deduceretur  coniocaretur, 

....  quo  in  agro  loco  Illvir  t]d   oppidum   coloniaravc   ex  *>22 

lege  plebeive  sc(ito)  constituit  deduxitve  conlocavitve :  quem 
agrum  [/ocumjve  pro  eo  agro  locove  de  eo  agro  loco,    quei 
publicus  populi  Romanfei  in  terram  Itaiiam  P.  Muucio  L,  CaU  (82) 
pumio  cos.  fuit  ....  extra  eum  ajgrum  locum ,   quei  ager  a  17 

locus  ex  lege  plebeive   sc(ito),   quod  C.  Semproni(u8)  Ti.  f. 
tr.  pl.  rog(avit)  exscep[^Mw  cavitumve  est  nei  divideretur,  .... 

XXIII  Illvir  dedit  reddidit  adsignavit,  eius  quoi  is  ager  datus  red-  (136) 
düus  adsignatus  erit]   quoive    ab   eo   hcredivc    eius   is  ager  b23 
locus  testamento  hereditati  deditionive  obvenit  obveneritv[e, 

queive  ab  eo  emit  c]meritve,  queive   ab   emptorc   eius   emit 
emeritve,  is  ager  privatus  esto.  oi 

Que[i  ager  publicus  poptdi  Romani  fuit,  quem  Illvir  de  (76) 
eo  agro  loco  pro  eo  a^fro  loco,   qu\o  coloniam   deduxsit  ita  a  18 

utei  s(upra)  s(criptum)   est,   agrum   locum  aedificium  dedit 

XIX  =  a  14  PBQVNiA  aes.  —  veopioal  aes.  —  dareve  (v  corr.  ex  i)  aes.  — 
QviS'*^  aes;  extrema  littera,  incerta. 
XX  =  6  20  |i6ALiA  aes. 

=  al5  extr.  popvii  aes;   hasta  extrema  dubia. 
XXI  =  6  21  XE  •  K  aes. 

=  a  16  extr.  posseöoJ  aey. 
XXII  =  6  22  in.  D-oppiDVM   priores;   d  noii  e.st  in   aere.    —    pro -eo- agro- 
LOcvMVE  aes. 
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reddidit  adflign&vü:,  igiei  [pr(€LeiQ9f}  consolve  de  eO'  eign  ex  (135) 
XXIV  h,  l.  iou9  deicei^  qua  de  ea>  agra  anie  eidms  Marha»  ptrimoA 
in  iaus  adUum  erit,  ü  de  ea  re  üa  iou»  deicüe  decerwMeqtmr 
utei  gossesifonem  seeundum  eum  Ajeredentve*  eiua  det^  ywt  b34 

mw  emn  SLgvum  loeum  pro  eo  agvo  loct^,  qua.  colMkm 
deduxit,  dedU  \reddidi]t  adaignflrvitye;  faeito^e  is  pr(aetov) 
condoLve,  qiü»  de  ea  re  ia  ious  aditufw  erit,  [uiei  ....  (73) 

Ager  locus  quei  supjrsL  scriptu»  est,  q^uad  eins  agreslMei  al9 

XXV  post  [&»]  L  rog.  publicum  populei  Romaiiei  erit^  extra  eum 
eLg[rtttn  locum,  quei  publico  usui  desiinatus  est  vel  pukUee  (fc36) 
hcatus  est,  in  ea  agro  quei  volet  pascüo  .  . .  .]  neiYe  is  ager  b3S 
compascuos  esto,  neive    quis  in  eo  agro  agrum  oqupakun 
habeto  neive  defendito,  quo  mi[nus  quei  t;jelit  compasceie 
liceat.     Sei  quis  faxsit,  quotiens  faxit,  in  agri  iugra  siogula 

L  [HS  n(ummos}  ....  dar]e  debeto   ei,   queiquomque  id  (67)    a3( 
publicum  firuendum  redemptum  comductumve  habebiL.  c^ 

Boves,  equ{as,  mulos,  asinos  .  .  .  .  in  eo  agro  loco,  quei  (138) 

XXVI  post  A.  l.  rog.  puhlicus  populi  Bomanei  erit,.  pascere  ad  eum 
numerum  pecudum,  que]i  nuraerus  peeudum  ia  h.  1.  scriptus  bd 
est,   liceto,   neive  quid   quoi   ob  eam   rem   vectigal  neive 
»c[ripturam  dare  cfejbeto.  cns 

Quod  quifique  pecudes  in  calleis  viasve  publicas  itineria 
cau^a  indu[a:en^  ibeique  paverit  ....  pro  eo  pecore,  quod  eius  (66) 
In  eaUi]hua  vieis2;e  publioeis  pastum  inpukum  itineris  causa  a^ 

erit,  neiquid  populo  [njeive  publicano  i[are  debeto 

XXVII  Quei  ager  puhlicus  popuii  Born,  in  terra  ItaUa  P.  Muucia  (141) 

L,  Caipwnio  cos.  fmty  de  eo  agro  loco  quem  agrum  locum 
populus  ex  publico   in  privatum  cjommutavit,^  quo  pro  agro  bi 

loco>  ex  private  in  publicum  tantum  modum  agri  locei  com- 
mutsi\\it:  is  ager  locus  do]mneis  privatus  ita,  utei  quoi  optuma 
lege  privatus  est,  esto,  ?>i 

(^uei  ager  ex  priva[/o  in  publicum  commutatus  est,  quo  (66) 
2)ro  agro  tantus  modus  agri  publici  ex  ^;]ublico   imprivatum.  a'2 

XXIV  =  6  24  in.  jekedemve  aes.  —    i,"  adhionavitve  aes.  —  aditvnbrj  aes. 

=  a  19  8CRB1PTV8  aes.  —  ii  •  l  aes. 
XX V  =  6  25  oovPATVM  aes.  —  defendito  aes.  —  sinovla  •  q|  aes. 

=  a  20  REDEMPTw  cowDvcTvwvE  •  iics ;   of.   de  hac  litterae  m  fi^^^ora 
quae  scripsi  in  libro  de  dial.  Ital.  inf.  p.  30. 

XXVI  =  &  26  init.  ei  aes.  —  neive -sc  aes.  —  Post   beto   caput  indicatur 
duobiis  punctis.  —  iteneris  aes.  —  ind^j  aes. 

=  a21  viBixaE  sie  aes.  —  akive  aes. 
XXV II  =  a  22  iMPRiVATVM  aes. 
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commtttatu9  est:  de  eo  agro  sircmps  lex  esto,  quansei  in 
agcr  Fr  Mtteio  L.  C[(dpurmo  cos.  publieus  fuissei. 

Quei  ciger  pro  agro  pairito  ex  puUico  in  privaUum  com-  (143) 

in  mtiUUus  esi,  ....  pr((uior}  consoive  qmmü  agri  paMti  pu- 

blioam  publicum  L,  Qiecäie   Cn.  Domjjküo  ceDa(oribu8)   re-  b28 

demptum  liabe[n]t,  censoribufl,  queiquomque  post  hae  fieu^teis 
emnt,  ei  &eiv{nio  id  pttUicum,  sei]  voleiit,  tantidem  pro 
patrito  redemptum  habeant  p(ro)  p(atrito)  supsignent.  od 

nvirum,  qu[e> quae  viae  publicaep]eT  terram  Italiam  (66)     a2B 

P.  Mucio  L.  Calpumio  cos.  /oerint,  eas  fskcixmto  pateant 
vacuaeque  sieii[^  ....  (146) 

IIX  Quod  quoieique  ex  h.  l.  ita,]  utei  s(upra)  s(criptum)  est,  b29 

in  agreis,  qu[ei  in  Jtojlia  sunt,  quei  P.  Mucio  L.  Calpumio 
cos^  publiceis  populi  ^[omanei  fuertnU,  ceivi]  Romano  faeere 
licebit,  item  Latmo  peregrinoque,  quibus  M.  Livio  L.  Cal- 
pumio [cos.  in  eis  agris  id  faeere  .  ...  ex  lege  pkbjeiye  (66)  a24 
sc(ito)  exTe  /bedere  licuit,  sed  /raude  sua  /aoere  liceto.  c;^ 
Quod  ex  h.  L  ita,  utei  s(upra)  s(eriptum)  est,  in  agreis, 
que[«  s(upra)  sfcripii)  sunt,  Laimum  peregrinumque  faeere  (147) 

KX  vd  non  faeere   oportebü  .  ...  sei  eorum]  quis  i{uo[d  eum  ex  bSO 

A.  2.  /'Jacere  oportuerit,  non  feeerit,  quodve  quis  eorum  [A.  l. 
prokUnius  erU,  feeerit :  mag(istratus)]  prove  mag(istratu),  quo 
de  esL  re  in  ious  aditum  erit,  quod  ex  h.  1.  petetur,  item 
iudicium  iudi[e6m  recuperaioresve  ei,  quei  ex  h.  l.  pekty  et  in  (66) 
eum  faeito  ita  dety  uiei  ei]  et  in  eum  iudicium  iudicem  re-  a25 

cuperatoresve   ex  h.  1.    dare    oporteret,   sei  quis  de  ea  re 
iudiciu[in  petisset,  quod  civem  Bomanum  contra  h.  l.  feeisse  (172) 
diceret 

IXI  Sei  quei  ccionieis  seive  moijnicipieis  seive  quae  pro  moia}-  b  31 

cipieis  ciAo\meia»e  sunt  eivium  Bom(an^rum)]  nomimsye  Latiiii 
popUee  deve  seiiati  sefttentia  agev  fruendis  datus  [est,  seive  (66) 
quei  in  trientabukis  est:  quei  cokmei  moinieipesve  prove  moini- 


XXVII  =  a  22  QY ANSEI  est  quasi. 
XXVIII  =  6  28  in.  itio-cens  aes.  —  faciyij  aes. 
=  a23  BVEBiNT  et  eacivnto  aes. 
XXIX  =  6  29  in.  jta  •  vtei  aes ;   ita  •  ytei  neque  est  in  aere  neque  fuit.  — 
extr.  POPVLi-RCJ  aes. 

=  a24  EOBDEBB,   ERAVOE,    EACERE   aeS. 

XXX  =  6  30  qviS'qV,  aes.  —  I^pbove  aes.  —  qvodea  in  aere  est.  —  extr. 

lYDi  aes. 

=  a25  EX'H'L  aes. 

XXXI  =  &  31  in.  N1CIPIEIS  •  seive  •  qvae  aes.  —  colc|  aes.  —  [  •  nominisve  ae». 
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cipieis  ....  fnwntur,  qtieiv]e  pro  colonia  moinicipiove  prove  a2< 

moinicipieis  fruentur  quei[t;e]  in  trientabule[t8  frueniur  •  • .  .  (179) 
XXXII  qtiod  eins  agri  cohnei  mainicipesve  prove  moinicipieis  habebuni 
quevve  a  eolonia  moinicipiove  prove  moinicipieis  habebuM  quodve 
eitis  agri  eis  in  trieniabtdeis  testamento  heredüaie  dedüione 
ob]\emt  obyeneritve,  quibus  ante  h.  [l.  rog.  cum  agrum  locum  bä 

^(mjductum  habere  frui  possidere  defendere  licuit,  extra  eum 
agrum    locu[m^    quem   ex   h.  l.   ....   venire   dari  reddilve  (66)    a2 
oportebit,   id,    utei  quiequid   quoieique  ante  h.  1.  r.  licuit, 
ita  ei  habere  o[eti  frui  possidere  defendere  post  h,  l,  rog.  (182) 

XXXIII  liceto  .  . .  c^ 

Quei  ager  locus  publicus  jf\opuli  Romanei  in  te]rr&  Italia  b:^ 

P.  Mucio  L.  Calpumio  cos.  fuit,  quod  eins  agri  loci  ex  ][eg]e 
[pleheive   scüo   exve  h.  l.  privatum  factum  est,   ante  eidus  (66) 
Martias  primas  sei  qü\\A  de  eo  agro  loco  ambige tur,  co(n)-  a! 

8(uli8)  pr(aetoris)  quei  quomque  erit,  de  ea  re  iuris  [dictio,  (185) 

XXXIV  iudici  iudicis  recuperatorum  datio  esto  ....  neive  mag(istratus) 
prove  magistratu  de  eo  agro  loco  ious  deicito  neive  de  eo  agro 
decjemito  neive  iudicium  v\eive  iudicem  neive  rjecuperatores  b: 
dato,  nisei  co(n)8(ul)   pr(aetor)ve.     Quod  vadimonium   eius 

rei  c[ausa  promissum  erit,  mag(istratus)  adpeUati  quo  minus  (66) 
eius  r]ei  causa  decernant,  eius  h.  1.  n(ihilum)  r(ogato).    Quod  a! 

iudicium  iudex  recuperator[e5  dati  erunt  sei  magistratus  ad-  (187) 
peUati  erunt,  quoi  eorum  e  re  publica  non  esse  videbitur,  quo 
XXXV  minus  id  impediat  vel  intercedat,  eius  h(ac)  l(ege)  n(ihüum) 
r(ogato). 

Quei  ager  locus  post  h.  l,  rog.  publicus  p(opuiiJ  R(omani) 
in  terra  Italia  erit,  sei  quid  de  eo  agro  loco  ambigetur,] 
co(n)s(ulis)  pr(aetori8)  cens(oris)  queiquom[g'M6  tum  erit,   de  h- 

ca  re  iu]ns  dictio,  iudici  iudicis  recuperatorum   datio   esto 
i(ta)  u(tei)   e(is)  e  r(e)  p(ublica)  f(ideque)  s(ua)  [v(idd)Uur)  (68) 
c(sse)  ....  neive  mag(istrattis)  prove  mag(istratu)  nisei  co(n)- 
s(td)  pr(aeior)  cens(or)  de  e]o  agro  loco  ious  deicito  neive  a; 

XXXVI  de   [eo  agro  rfe]cemito   neive  iudicium    [neive  iudicem  neive  (193) 

XXXI  =  a  26  VE  addidi. 
XXXII  =  />  82  ANTE  i!  lies. 

=  a27  in.  [vve  aey.  —  extr.  post  habere  o^  aes. 

XXXIII  =a  28  litteras  MgvE  e  servavit  Mazoehius  solus. 

XXXIV  =  a  29  in.  JEi  aes.  —  on  •  ivdtcivm  •  ivdex  servavit  Mazoehius. 

XXXV  =  h'\b  gvEi  •  gvo  \  aes. 

=  a  30   in.   \)  •  agro  aes.    —    neive  •  decerxito  •  neive  •  ivdicivm   Maz.. 
NEIVE  -DE \'^iVE  •  ivDi  ....  aes  liodic.     Spatium,  quod  hodie 
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recupertUores  dato.      Quod  vadimonium  eitis  rei  causa  pro- 

missum  erit,  inag(istrattis)  adpeUati,  quo  minus  eius  rei  causa 

decemarU,  e(ius)  h(ac)  l(ege)  n(ihüufn)  r(ogato).      Quod  iudi- 

dum  iudex  recuperatores  dati  erunt,  sei  mag(istraif4s)  adpeUati 

erunt,  quoi  eorum  id  e  r(e)  p(ublica)]  non  esse  videbitur,  quo  b  36 

[minus  impediat  ve]l  intercedat,  e(iu8)  h(ace)  I(ege)  n(ihilum) 

r(ogato). 

Quoi  publicano  e(x)  h.  1.  pequnia  debebitu[r,  nei  quis  (68) 
fnag(istratus)  ....  quid  ob  eam  r]em  facito,  quo  quis  pro  a81 

agro  minus  aliterve  scripturam  y[ectigalve  det,  atque  utei  ex  (197) 

XYII  h,  L  dare  dehet  debebitve Sei  quid  publicanus  eius  rei  causa 

sibi  deberi]  darive  oportere  ie[icat,  de  ea  re  co(n)s(ul)  prove  b  37 

co(n)]s(\ile)  p(raetor)  prove  pr(aetore)5  quo  in  ious  adierint, 
in  diebus  X  proxsumeis,    qu[i&us  de  ea  re  in  ious  aditum  (65) 
erit,  ....  recf4peratores  ex  ctjvibus  L ,  quei  classis  primae  a  32 

sient,  XI  dato;  inde  altemos  du[m  taxat  quatemos  is  quei  (201) 

LVIII  petet  et  is  unde  petetur,  quos  volent  reiciant  facito  ....  quei 
supererunt  tres  pluresve,  eos  primo  quoque  die  de  ea  re  iudi- 
care  itibeto,]  quae  res  soluta  ii[on  siet  inve  iudici\o  non  siet  b:38 

iudicatave  non  siet,  quod  eius  praevaricationus  [causa  ....  (63) 
vel  per  dohim  malum  petitorum  patronoru]mYe  factum   non  a<^^ 

CXIX  siet.     Sei  maior  pars  eorum  recuperatoru[m  .  .]  id  sententia  (203)    b39 
[pronontiato,  quod  eius]  rei  ioudicandae  maxsume  verum  esse 
compenit,  faeitoqu[6  ....  quod  ita  ioudicatum  e]rit,  se  dolo  (61)     a-^. 
XL  taalo  utei  is,  quei  iudieatus  erit  dare  oport[cre,  solvat  ....    (212) 
Quas  in  leges  pl(ebei)ve  sc(ita)  de  ea  re,  quod,  quei  agrum 
publicum  p(opuli)  R(omani)  ita  habebit  posstdeUt  fruetur,  utei 
ex  h.  l.  licdni,  cum  eorum  gjuae  eLg[rum,  quem  ita  habebit. 


cemitur  inter  de  et  ivb,  septendecim  fere  litteranim  capax,  novem  Ulis  litteris 
CEBNTTO'NB  Doxi  expletuT  totutu;  fractamque  iam  Mazochiana  aetate  tabulatn 
hoc  loco  fiiisse  docet  hiatus  haic  respondens  in  repetundarum  legis  v.  28.  Olim 
in  tabula  videtur  fuisse  netve^de  eo  agro  ciecERNiro  •  iteiye  •  iydicivh. 

XXX VI  =  a31  in.  JH  facito  aes.  —  In  pbo  •  >j  versus  hodie  finit. 

XXXVII  =  a  32  observa  l,   non  X  hoc  solo   loco   in   aere   cemi   pro   nota 
numerali  —  hodie  §mt  in  pr. 

XXXVIII  =  6  38  pbaevabicationv^  aes. 

=  a  33  PACTVM,  non  eactvm  aes.  —  hodie  finit  in  kon. 

XXXIX  =  639  j« •  ID •  sententia  aes.  —  commpebbit  aes.  —  sedvloma[  aes; 
SEDVLOM  vtei  fd,  Mazochius;  se  (=  sine)  dulo  (=  dolo)  mala  scribendum  esse 
olim  docui  in  Richten  annalibus  1842  p.  764;  Rudorffius  sedulo  m.  n.  (?)  edidit, 
Huschkius  id  sedulo  mora  ntüla  intcrpretatus  est.  —  oporta  Mazochius. 

6* 


S4  ^^^^  agraria. 

Ajabere  poHsidere  frui  vetet;  quasve  in  leges  pl(ebei)ve  se(ita)  b40 

de  ea  v[e,  quod  ecytum  qnyac  ei,  qaei  a/grwn  publicum  p(opuli)  (61) 
R(omani)  cUiter  habebit]   possidebit  fruetur,  quam  ex  h.  L  a:i5 

XLI  licebit,  eum  agnim,  quem  [iia  habebU,  habere  passidere  frui  (23.'») 
pennMat,  is,  quei  earum  legum  pl(ebei)ve  sc(üorum)  quo  iurare 
iubeiur  iubebUur,  twn  iuraverü:  ei  poeua  muUa  remisM  esio 
....  neive  ei  ob  eam  rem  mag(istratum)  ^juem  minus  petere  b41 

capere  gerere  habereque  liceto,  neive  q[«id  ei  ea  res  framdi  (61) 
esto.  <?w> 

Si  quae   lex  plebeve  sc(itum)  est,  quae  ma^isiratiim)^  a:i6 

quem  ex  h.  1.  [de  aliqua  re  decemere  oportet,  de  ea  re  de^  (237) 
XLIl  cemere  vetet,  is  magtistratus  de  ea  re  nikilo  mifius  deeemüo 
....  ^[Hoeque  eis  legibus  plebive  sdtis  facere  quis  prokibeiur, 
quod  quem  eorum  haec  lex  facere  iubebit,  ea  omnia  ei  sed 
/'jraude  »ua  facere  liceto,  inqme  eas  leges  pl(ebei)Ye  sc(ita)  b42 

de  ea  re,  quod  ex  [h,  l no9i  decemere  aliierve]  decemere  (71)    a^ 

oportebit,  sed  fraude  sua  nei  iurato,  neive  [ei  ea  res  fraudi  (237) 
mtdtae  poenaeve  esto  .... 

XLI  II          . .]  tu8  est^  dedit  adsignavitve,  qvemve  agrum  locum  de  h^i 

eo  agro  \o[co ex  lege]  pl(ebeive)  se(ito),  quod  M.  Baebint  (74)    a38 

XLIV  tr(ib.)  pl(eb.)  Illvir  coloniae  deducend[ae  rogavU  ....  da-  (23r») 

^ttjm  adsignatuni  es»e  fuiseve  ioudicaverit,  uiei  in  h.  1.  8c(rip«  b44 

XLV  tum)  est,  quei  1|  .  .  .  .  j  extra  eum  agrum  locum,  quei  ager  (76)    a39 
locus  in  ea  cen[^ui*ia  supsicivove  ....  extraque]  eum  agrum  (234)   b45 
locum,  quem  ex  h.  1.  colonei  eive  quei  in  cokmei  mmero 
\scriptei  surU  obtinel/unt  ....  oportet]  oportebitve,  quod  eins  (80)    a40 

XLVI  agri  locei  quoieique  emptum  est,  [.  .  .  .  neive  magis  Ni]aacepB  (233)   b46 
praevides  praediaque  soluti  sunto :  eaque  nomina  mancup[um  (S-^) 
....  quaestorj]  quei  aerarium  provinciam  optinebit  in  tableis  a4I 

XLVII  [publiceis  scripta  habeto  .  ...  nei  gui  d]e  mag(istratu}  Ro-  (232)    b47 
mano  emit,   is  pro  eo  agro  loco  pequniam  neive  praevides 
neifre  praedia  populo  dato  ....  neive  de  ea  re  quia  ob  eam]  (91) 
XLVIII  rem,  cjuod  pnies  factns  est,  populo  obligatus  estfo  ....  91101  a42 

XL  =  2*  40  jvBEKK  iies.  —  frvie  aes. 

=  a  ^b  possiDK»'   (non  h)  hodie  solum  superest.  —  favstvr  Mas. 
XLI  ante  »1  spatiuiu  novi  capitis  indicium  servat  Mazochias.    In  aeie  non 
superest  nisi  litterae  s  ex  si  c^vae  vestigium.  —  mas  Maz. 
XLIII  =  643  in.  jvs  aes.  —  a«..ro  aes. 
=  a38  coLOJJiE  Maz. 
XLV  pro  COLONEI  545  Rudorffins  reposuit  colo5o,  sine  iasta  causa. 
XliVII  — />47  'e  MA<i-  aes.  —  pkqvnia  aes;  neive  •  fe<)v^am  Hnschkias  (p. 900) 
voliiit. 
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ob  eu]m  agnun  locum  mancepg  praesvo  factus  est,  «juodque 

[l>r]aediiim  ob  \eam  rem  in  pMieo  obUgaium  est  ...  .  ^Irnei 

XLIX  ager  loeus  in  Afriea  est,  qtiei  Romae  publice  ....  cius  esto, 

isqne  ager  locus  privatus  vectigalisque  u tua  erit;  qtto4 

L  eiua  agri  looet  extra  terra  Italia  eat  .  .  .  .  [90citiM  nommisve 
I/dim,  quibuM  ex  formula  ^)ogatontin  nilitea  in  terra  Italia 
inperare  solent,  eis  po{pmlei8,  • .  . .]  ve  agrum  locum  quci- 
LI  quomque  habebit  possidebit  [fruetur,  ....  eiusv]e  rei  pro- 
eurandae  causa  erit,  in  eum  agruxn  locum,  in[miiiiio  .  . .  .  se 
dolo  MJalo.  61^ 

Quei  a^r  locus   in   Afriea  eat,  quod  eiua   agri  |. .  .  . 
LH  kabeai  |M>9]sideat  fruaturque    item,    utei   sei   is  ager  locus 
publifc«  .... 

Ilrir,  quei  ex  A.  l.  facius  creatusve  erity]  in  bidno  prox- 

LIII  sumo.  ;  quo  Ikctus  creatusve  erit,  edicifto  ....  in  diebus]  XXV 

proxturaeis,  quibus  id  edictum  erit  |.  .  .  .  dcdu\m  adsignatum 

LH'  siet,  idque  quem  |  j^roiitebitur  cognito[re5  .  .  .  .]  mimi  emptor 

siet  ab  eo  quoius  homin[is  privatei  eins  agri  rendüio  fuerit 

....  L.]  Calpumi(o)  cos.  facta  siet,  quod  eins  postea  |  n^ue 

LV  ipse  T\eqme  .  .  .  .]  praefectus  milesve  in  provinciam  er[if .... 

cdono  eive,  qmei  in  coUmei  nti]mcro  scriptus  est,  datus  ad- 

LVI  iignattts  est,  qnodve  eiua  ....  ag  ...  .  [ujtci  curator  eiua 


(231) 

hin 

(102) 

a4:l 

(2:») 

h  411 

(li:^) 

a44 

(227) 

b.V» 

(112) 

u4r> 

(227) 

1)51 

(125) 

el 
a4(i 

(227) 

b.Vi 

(128) 

e2 

(227) 

»47 

b')« 

(12H) 

e:i 

(227) 

a48 

b54 

(126) 

t»  4; 

a49 

(227) 

1  •  * 

(120) 

«•  5 

(227) 

a.'iOoxti 

r.  b  :^ 

XLVIII='648  «DivM  iwH. 

s3  a  43  TKi  Maz..  «^vei  Si^.  Urs. 
XLIX  BS  649  i/-  nvH  aen  hoc  loco  erasum :  Ht^  •  n  •  i  •  kmptvh  (*ffipcit  Hudorf- 
fius.  —  PokI  vsmoAUSQTB  ant  i  aut  ▼  litt«rae  vestigium  aes. 
CSS  a  44  TESSA  rrAUA  Maz.,  terram  rrALiAM  Sig.  UrH. 
L«s650  fOohTomrm  aes. 

LI  IV  e  1  ALO  •  ifna  •  ac  Briea.  Boisa. :  om.  Vn. ;  curkio  coniecit  RudorfKun. 
LIIs3e2  QTo  Unt.,  ov  BrittH.  Boiw. 

=3o47  Bna  Mas.,  om.  6ig.  Um.:  emendavit  Huschk«»  p.  581. 
LIII«b6.V8  punctam  ante  niiinemm  in  aere  ent.  -*  nirr-rn^'  wfn:  lit4*va«> 
duae  eztmnae  dubia«'. 

■■«3  ifnm  Ure.,  qvoic  Briüs.  (abi   pro  m  fracto  typotheta   videtur 
<ledi«tfe  v),  ^voV'L  BoiaH. 

s3o48  BorrmiTv«  Mas.  Big.,  FRormBirva  ün«. 
LIVaBe4  CALPTvxi  Um.,  c*rALPTRKi  Britw.  Boiiw..  male,  nam  d«'  ronsiib' 
».  .S74  %ix  potett  cogitari.  —  poht  BoinM.,  pomi  Hri«».,  postea  Un». 

ssa49   IQTE*IPHE*K    Mez. 

LVaeo  AoeioKATTH  Brif».  Boii«. .    ADiHtiffATVMVK    Um.    rontni    rouMue- 
todioem  legis,  maxime  in  hae  parte  Afriea  na.  —  kiv  Bri»*.  Boitw.,  eivh  Um. 
BaTiO  Ali  toIuD  Muz.  hal>et. 
LVI  SB  6  56  \i'  cvEATt>B  aes. 
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profitcatar,  item  ute[i  ....  ex  e]o  edicto,   utei  is,  quei  ab  (119)    e$ 
LVII  bonorum  emptore  magistro  c\iia,to[reve  einerit,  ....  Sei  quem  (228) 

quid  edicto  Ilvirei  ex  h.  L  profiieri  oportuer]itj   quod   edicto  b57 

Ilvir(ei)  professus  ex  h.  1.  n[on  erü,  ....  ei  eum  agrum  2e>]oum  (117)    e7 
neive  emptum  neive  adsignatum  esse  neive  fuise  iudicato. 
LVIll  Q  . . . .  do,  ei  ceivi  Romano  tantundem  moda[m  agri  loci . . . .]  (226)   b58 
quei  ager  publice  non  venieit,   dare  reddere  commutareve  (Hl)    <*B 
liceto. 
LIX  Ilvir,   q[wei  ex  1u  l.  factus  creatusve  erü  ....  de]    eis  (221)  059 

agreis  ita  rationem  ini^o,   itaque  h et,   neive   unius  (108)    e9 

hominis  nomine,  quoi  ex  lege  Rubria  quae  fuit  colono  eive, 
quei  [in  cohnei  numero  scripius  est,   agrum,   quei  in  Africa  (218) 
LX  est,  dare  oportuit  licuitve  ....  data  adsign]€itSL  fuise  iudicato;  ^60 

neive  unius  hominus  [nomine,  quoi  ....  colono  eive,  quei  in  (107) 
cohnei  nujmero  scriptus  est,  agrum  quei  in  Africa  est,  dare  ^1^ 

oportuit  licuitve ,  amplius  iug(era)   CC  in  [singtdos  homines  (213) 
LXI  (lata  adsignata  esse  fuiseve  iudicato  ....  neive  maiorem  nume- 
rum  in  Africa  hominum  in  coloniam  coloniasve  dedtictum  esse 
/'ujiseve   iudicato  quam  quantum  numer[tiiit  ex  lege  JRubria  b61 

quae  fuit  . . . .  a  Illviris  coloniae  dedujcendae  in  Africa  homi-  (106)   e  11 
num  in  coloniam  coloniasve  deduci  oportuit  licuitve.  c« 
LXiy         Ilvir,  quei  [ex  h.  l.  f actus  creatusve  erit  .  . .  .]  re  Rom  . .  (210)b62«tr. 
y  .  .  agri  [,  .  .  .  djatus  9kd[signatus  ....  quod  etwjs  agri  ex  h.  1.  /5qJ     ^  j2 

LVI  =  6  56  vTiJ  aes. 

=  e  6  o  •  EDICTO  Briss.  Urs.,  o  •  edicito  Boiss.  et  cod.  Vat.,  in  quo  tarnen 
altera  i  deleta  est.  —  emptore  Urs.,  emtore  Briss.  Boiss. 
LVII  =6  57  in.  {t  aes. 

=  e7  a  neive  emptvm  usque  ad  finem  v.  cm.  Boiss.,  ab  hoc  xetve  ad 
idem  voeabulum  v.  59  aberraus.  —  fvise  Urs.,  fvisse  Briss. 
LVIII  =  658  in.  jro-ei  aes. 

=  c  8  om.  Boiss. ,  v.  ad  v.  57.  —  qvei  Urs. ,  ve  Briss.  —  viwijüt  Urs.. 
VENIET  Briss.  —  commvtareve  Urs.,  coxxvTAREgvE  Briss.  —  Spatium  Tacanm 
post  liceto  punctis  positis  signavit  Briss. 

LIX  c=  5  59  initio  aes.  —  iTAgvE-ij  aes;  littera  exirema  h  paene  certa. 

=  c9  et  om.  Boiss.,  v.  ad  v.  57.  —  eive  Urs.,  bivs  Briss.  Boiss. 
LX  =  6  60  HOMiNv}  aes.  —  modv  tabula,  mod  priores. 

=  clO  oportebit  traditur;  oportvit  emendavit  Huschkios  p.  609.  — 
iX'H,  cod.  Vatic, 

LXI  =  &  61  isEVE  ego,  SEVE  aes. 

=  ell  CENDAE  Briss.  Boiss.,  gendae  Urs. 
V       LXII  =  662-Giu  aes;  re  rom  esse  in  aere  negat  Huelsenus. 
s=  (J 1  ATV8  •  al»ss  aes.  " 

=  « 12  H  •  L  Urs.,  II  •  L  Briss.  Boiss. 


A 
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LXIII  adioudicari   licebit,   quod  ita  comperietur,  id  ei  heredeive 

eins  adsignateiw  esse  iudicato  [.  .  .  .  qtwd  quand]oq\ie  eius  (288)  d2 
agri  locei  ante  kal.  I  [.  .  .  .  quoiei  em2)iupn]  est  ab  eo,  quoius  (29)  e  13 
eius  agri  locei  hominus  privati  vcnditio  fuit  tum,   quem  is 

LXIV  eum   agrum   loeum   emit,   quei  ,  .  ,  ,  et  eum  agrum  locwn,  (281) 

quem  ita  emit  emer]it^  planum  faciet  feeeritve  emptum  esse,  d3 

([[tiem  agrum  locum  neqiie  ipse]  neque  heres  eius  neque  quoi  e  14 

is  heres  erit  abalienaverit,   quod  eius  agri  locei  ita  planum 

LXV  factum  erit,  Ilvir  ita  [.  .  .  .  dato  re]ddito,  quod   is   emptum  (277)    d4 
habuerit  quod  eius  publice  non  veniei[^.     Item  Ilvir,  sei  is] 
ager  locus,  quei  ei  emptus  fuerit,  publice  venieit,  tantundem  e  15 

modum  agri  locei  de  eo  agro  loco,  quei  ager  lo[cti5  in  Africa  (272) 
est,  quei  publice  non  venieit,  ei  quei  ita  emptum  h<Jihuerit,  dato 

LXVI  reddito  ....  Qt4eique  ager  locus  ita  ex  h.  J.  datus  redditus 

erit,  ei,  quoius  ex  h,  L  /'Jactus  erit,   HS  n(ummo)  I  emptus  d5 

esto,  isque  ager  locus  privatus  vectigalisque  ita,  [utei  in  h.  l. 

supra]  scriptum  est,  esto.  c^  ®^^ 

Quoi  Colone  eive,  quei  in  colonei  numero  scriptus  est, 
ager  locus  in  ea  centuria  supsicivov[e  de  eo  agro,  quei  ager  (265) 
JjXYU  in  Africa  est,  datus  adsignatus  est,  quae  centuria  quodve 
supsicivotn  Bomae  publice  venieit  venieritve  ....  si  quid  eitis 
{igri  Ilvir,  quei  ex  h.  l.  (actus  creatusve  erit,  ei  colono  here- 
deive eius  minus  adiudicaverit,  tum  tantundem  modum  agri 
locei  pro  eo  agro  loco  de  eo  a]gro  loco,   quei  ager  locus  in  d6 


LXII  =  e  12  ADiovDiCARi  Briss.  Boiss.,  adivdicari  Urs.  —  adsiunato  traditur; 
emendavi  ad  v.  55.  66.  —  ivdicato  Urs.  Briss.,  adiovdicato  Briss.  ex  inter- 
polatione. 

LXIII  =  d2  xyiiEäXL^,  =  afüe  kal.  aes. 

=  e  13  HOHiNvs  Briss.,  hominis  Urs.  Boiss.  —  qvei  Urs.  Boiss.,  gvi  Briss. 

LXIV  a=  d  3  iT  potius  quam  i.t  aes.  —  post  emptvh  nullum  spatium  est  in 
aere.  —  Inter  dS  et  e  14  litterae  desiderantur  a  viginti  ad  triginta;  v.  ad  L 
repet.  v.  55. 

=  el4  ab  ita  ante  planvx  usque  ad  agri  •  locei  v.  65  om.  Boiss. 

LXV  =  d4  vBNiEx  aes,  ut  liceat  legere  et  veniet  et  venieit. 

=  c  15  usque  ad  agri  •  locei  incl.  om.  Boiss.  —  qvei  Urs.,  qvi  Briss.  — 
VEJOEiT  Briss.,  VENiBT  Urs.  —  LO  Briss.  Loc  Boiss.,  L0CV8QVB  Urs, 

LXVI  =  d5  extr.  in  aes,  ita  fuisse  potest  teste  Huelseno. 

=  c  16  post  esto  punctis  positis  caput  aliud  incipere  significat  Urs.  — 
HVPSicivov  Briss.,  sviip  si  ov  Boiss.,  svpsicivon  cod.  Vat  in.  1,  svpcisivon  Urs., 
KVBCI8IY0N  cod.  Vat.  m.  2.  Supcisivum,  quod  in  verborum  ordinem  recepit 
KudorfBus,  ex  mero  Ursini  errore  ortum  esse  apparet. 
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Africa  est,  quod  eins  publice  non  venieit,  ei  he[redewe  d^  eil 

Ilvir,  quei  ex  h.  1.  faetus  creatusve  erit,  reddito.  e^ 
LXVIII  Quoi  colono   eive,  quei  in  colonei  numero  scriptus  est 

fuitN^e,  [ager  in  ea  centuria  supsicivave  de  eo  ogro,  quei  in  (S61) 
Africa  est,  dattis  adsignattis  est,  quae  centuria  quodve  eupsp- 
civom  Romas  publice  venieit  venierUve,  si  quid  eius  agri  Ilvir, 
quei  ex  h.  l.  (actus  creatusve  erit,  ei  quei  ab  eo  colono  heredeve 
eius  emit  habuiive  minus  adiudicaverit,  tum  tantundem  modum 
ag^ri   ei,  quem  ita  emise  habui]»e\e  comperietur,   heredeive  <i" 

eius   de  agro,  quei  ager  in  Africa  est,  pro  eo  agro  \IIvir 
re(1di]to^  quoieique  ita  reddiderit,  ei  adsignatam  fuisse  iudi-  ^^^ 

cato.  c^ 
LXIX  Quoi  agrura  de  eo  agro,  quei  ager  in  Africa  est,  quei 

colono  e[ive,  qttei  in  colonei  numero  scriptus  est  fuüve,  daius  (257) 
adsignatus  est,  mctgistratus  Romae  publice  vendiderit  .... 
seiquid  eius  agri  Ilvir  quei  ex  h,  l.  faetus  creatusve  erit  ei, 
quoi  ita  emptum  esse  comperietur,  emptorive  eius  pro  curaioreve 
eius  heredive  quoius  eorum  minu]^  adiudicaverit:  tum  tantun-  d8 

dem  modum   agri  ei,   quoi  ita  emptum  esse   comperiet[ury 
efnptorive  ei]us  pro  curatoreve  eius  heredive  quoius  eorum  eW 

de  eo  agro,  quei  ager  in  Africa  est,  pro  eo  agro  Ilvir  red- 
dito; quoi  ita  reddiderit,  [ei  adsignatum  fuisse  iudicata.  (253) 
LXX  Quantae  quis  pequnia^  ab  popuh  mercassitur  quam  pequniam 
qui  agrum  locum  publicum  in  Africa  emerunt  em^ntve  pro 
CO  agro  loco  populo  dare  debent  debcbuntve,  .  .  .  quod  eius 
p]equiüae   adsignatum    discriptum    adsignatumve   in    tabuleis  d9 

publiccis  est  eritv[e:  tantam  ^e^'ujniam  populo  ex  eid(ibus)  e20 

Mart(is),  quae,  post  ea  quam  vectigalia  consistent,  quae  post 
h.  1.  r.  primuni  consistent,  primae  erunt,  m[ferto. 


LXVll  =  el7  iiviK  Urs.  Boiss. ,    hvir  Briss.  —  ex-ii  Boiss.  —  l  Urs.,  leok 
Bri88.  Boiss.  —  post  reddito  spatium  vacuum  Briss.  et  cod.  Vat. 
LXVIII  =<i  7  in.  SEVE  iies.  —  extr.  agko«»  aes. 

=  c  18  gvoi  •  EigvE  puncto  interposito  Urs.  Briss.  Boiss.  —  fiihse  ■ 
lovDiCATo  Boiss.  —  post  ivDicATo  sp.  vac.  cod.  Vat.  —  Qvos  •  agrvm  cod.  Vat.  — 
ACJER  om.  Urs.  cum  cod.  Vat.  —  extr.  e  Briss.  Boi.ss.  cod.  Vat.,  c  Urs.  errore 
typographi  credo. 

LXIX  =  <f8  in.  s  •  ADivDicAVERiT  aes.  —  comperie"  aes. 

=  f  19  PROCVRATOREVE  BHss.  Boiss.,  procvratorve  Urs.  —  iiviR  Urs. 
Boiss.,  nviR  Briss.,  cod.  Vat. 

LXX  =  c  20  POST-  EA  Briss.  solus.  —  vectigalia  •  consistent  Urs.,  vectigalia  • 
coKSTiTEXT  Briss.  Boiss.  —  QVAE  Urs.  Boiss.,  QVE  Briss.  —  consistent  Urs.  Briss., 
coNSTiTENT  Boiss,  —  IN  Urs.,  om.  Briss.  Boiss. 
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[iXXI  Quam  pequniam  quei  agrum  locum  ptMicwn  in  Africa  (251) 

emü  emeritve  pro  eo  agro  loeo  pqptdo  dare  debet  d^)€hüve,  ab 
eo  quei  eam  pequniam  ab  pqpuh  mercassitur  ex  eidibus  Martis 
dsdenh  exigüo  ....  neive  quis  eam  pequniam  prqpiore  die 
exigüo,  atque]   uteique  in  h.  1.  8(criptuin)  est;    neive,   quod  dlO 

peqtmiae  ob  eam  rem  propiorc  die  exactum  erfi^,  atque 
tUeiqu]Q  in  h.  1.  8(criptum)   e(8t),   is  quei  pequniam  populo  e2l 

dare  debebit  ei,  quei  eo  nomine  ab  populo  mercassitur,  ob 

XXII  eam  rem  pequniam  ei  nei  [minus  solvito  ....  pla]num  fiat;  (250)    dll 
neive  quis  mag(i8tratus)  neive  pro  mag(i8tratu)  facito  neive 
quib  Senator  decernito,  q[MO  ea  pequnia,]  quae  pro  agreis  loceis  ^  22 

aedificieis,  quei  s(upra)  s(cripti)  sunt,  populo  debetur  debe- 
biturve,  aliter  exsigatur  atque  uteique  in  h.  1.  8(criptum)  est. 

:XIII  [Quei  agrum  locum  publicum  in  Africa  emü  emeritve  .  •  (249) 

,  .  sei  ea  pequnia,  quam  eo  nomine  poptdo  debet  ddßebUve,  in 
diebus  .  .  proxsmneis,  quibus  is  ager  locus  Romae  publice 
venieü]  venierit,  populo  soluta  non  erit:  is  pro  eo  agro  loco  ^12 

in  diebus  GXX  proxsumeis  ea[rum  summarum  nomine]  quae  ^  28 

s(upra)  s(criptae)  8(unt),  arb(itratu)  p(raetoris),  quei  inter 
ceives  tum  Romae  ious  deicet,  satis  supsignato.  — 

:XIV  Pr(aetor),    quei   inter  ceives  Romae  ious  dei[c<?^  ....  (249) 

nisei]  praedium  ante  ea  ob   eum  agrum  locum  in  publico  ^I 1'^ 

obUga^um  erit  in  publtcu[»ere  praes  datuseri]t^  agrum  locum,  e24 

quo  pro  agro  loco  satis  ex  h.  1.  arb(itratu)  pr(aetoris)  sup- 
signatum  non  erit,  pequnia  praesenti  vendito.     Que[i  ....     (241) 

LXXI  ssdlO  pROPioREM  aes. 

=  e21  IE  Briss.  Boiss.,  quod  potest  fuisse  ve,   cum  in  tabula  saepe 
sit  u  hac  forma  s;  ke  Urs.  —  pecvniam  Boiss.  solus.  —  ei-qyei  boni  auctores, 
is-QVEi  Boiss.  —  NOM'KE  BHss.  soIus. 
LXXn  =  e?ll  in.  }ivm  aes. 

=  c22  habet  praeter  reliquos  Mabillon.  —  aedificeis  Mab.  solus.  — 
QVAi  •  8  •  8  •  8  •  Urs.  solus.  —  DEBETVK  Briss.  Boiss.  Urs.,  pebebetvb  Mab.  —  exsigatvk 
Briss.  Boiss.  Urs.,  ex-sioratve  Mab.  solus.  —  in-ii-l  Mab. 
LXXIII  =  dl2  LXX  pro  CXX  male  Urs. 

s=c23  usque  ad  svpsionato  habet  praeter  reliquos  Mabillon.  —  qvak 
Urs.  Boiss.  Mab.,  vae  Briss.  —  d  •  b  Boiss.  solus.  —  inte  Briss.  Mab.,  inter  Boiss. 
Urs.  ex  emendatione.  —  lovs  Urs.  Mab.,  idvs  Boiss.,  ivs  Briss.  —  dicet  Boiss. 
solus.  —  ante  pr  spatium  vacuum  exhibent  Briss.  Urs.  —  ceiveis  Boiss.  solus.  — 
DEi  Urs.,  de  Briss.,  Die  Boiss. 
LXXIV  =  dlS  OBLiGAivM  aes. 

=  e24  in.  T  Urs.,  e  Briss.  Boiss.  —  fr«  boni  auctores,  p-r-p-  Bois.s. 
solus.  —  svbsignatvm  Briss.  —  pbesenti  Briss.  —  ante  qve  spatium  Urs.  Briss.  — 
QVE  Briss.  Boiss.,  qtae  Urs. 
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LXXV  Que]i   ager   locus  in  Africa  est,    quei  Bomae   publice  dU 

veniei[^]  venieritve,  quod  eius  agri  [locei,  quei  populjeiB  libereis  e25 

in  Africa  sunt,   quei  eorum  [in]  ameicitiam  populi  Romanei 
bello  Poenicio  proxsumo  manserunt,  queive  a[d  imperatorem  (2U.i 
populi  Romanei  hello  Poenicio  proxsumo  ex  hostibus  perfuge- 
runt,  quibus  propterea  ager  datus  adsignatus  est  d(e)  s(enati) 

LXXVI  s(ententia),   eorum  quisque  habuerunt,  ....  pro  eo  agro  loco 

Ilvir  in  diebus  .  .  proxsumeis,  ^u]ibus  Ilvir  ex  h.  [/.  fact]uB  dlo 

creatusve  erit,  facito,  quantum  agri  loci  quoiusque  in  populi 
leiberei  inve  eo  agr[o  loco,  quei  ager  ZJocus  perfugis  datus  e26 

adsignatusve  est,   ceivis  Bomanei  ex  h.  1.  factum  erit,  quo 

LXXVII  pro  agro  loco  ager  loc[t<s  ceivi  i{o]mano  ex  h.  1.  ||  [commu-  cl 

tatus  reddiiusve  non  erit,  tantundem  modum  agri  loci  quoieiqtie  (201  • 
populo  leibero  perfugeisve  det  adsignetve  .... 

//]vir,  quei  ex  h.  1.  factus  creatusve   erit,  is  in  diebus  <1I5 

CL  proxsumeis  quibus  factus  creatusve  erit,  facito,  quan[do 
Xvirei,  quei  ex]  lege  Li  via  factei   createive   sunt  fueruntve,  e27 

eis  hominibus   agrum    in    Africa  dederunt   adsignaverun/rje,  c2 

LXXVIII  quos  Stipendium  ||  [pro  eo  agro  populo  Ratnano  pendere  oportet,  (201) 
sei  quid  eius  agri  ex  h.  l.  ceivis  Romanei  esse  oportet  oporte- 
bitve,  .  ...  de  agro,  quei  publicus  populi  Romanei  in  Africa 
est,  tantundem,  quantum  de  agro  stipendiario  ex  h.  l.  ceivis] 
Bomanei  esse  oportet  oportebitve,  is  stipendiarei^  det  ad-  ^H 

signetve  idque  in  formas  publicas  facito  ute[i  referatur  i(ta) 
u(tei)  e  r(e)  p(ublica)  f(ide)]q(}ie)  e(i)  e(8se)  v(idebitur).  <%ö  ^.'^ 

LXXV  =  (2 14   in.  /iAOER  aes;   prima  littera  dubia,    aoeb  tabula,    a*ager 

priores.  —  venieii  aes.  —  extr.  aob}  aes. 

=  c25  usque  ad  manservnt  habet  praeter  reliquos  Scaliger.  —  iis 

Briss.  EIS  Urs.  Boiss.,  popyleis  Seal.   —  libereis  Briss.  Boiss.   Seal.,  TiKTBkrets 

Urs.  —  gvEi  ante  in  inserit  Seal.  —  eobvm  Urs.  ScaL,   s-obvm  Briss.,  syorvm 

Boiss.  —  in  post  EOBVM  solus  inserit  Seal.,  aperte  ex  correctione.  —  popvlei  Seal. 

solus.  —  poenicio  Seal.,  polnicio  Briss.  Boiss.,   poinicio  Urs.   —   proxvmo  Seal. 

solus.  —  extr.  a  solus  habet  Urs. 

LXXVI  =  c26  Locvs  Boiss.  solus.  —  pebfvgis  Briss.  Boiss.,  perfygeib  Urs.  — 

liATVs  Urs. ,   om.  Briss.  Boiss.  —  assignai  •  vsve  •  esi  •  civis  Briss.  solus.   —  extr. 

Loc  Briss.  Boiss.,  locvs  Urs. 

=  c  1  HANo  aes. 

LXXVII  =  d  16  extr.  qvan  aes,  non  qvam. 

=  c27  cbeative  Briss.  solus.  —  adsignaverv  Briss.  Boiss.,   adsigna- 
VERVNT  Urs. 

=  c2  in.  -.«Qvos  aes. 

LXXVIII  =  d  17  IS-  (i.  e.  iis)   8tipendi.\riei   aes;    id  stipendiarieis  emendari 
iussit  Rudorflf. 

=  c  28  Q  •  e  •  E  •  V  Briss.  Boiss.,  r  •  e  •  e  •  v  Urs. ;  spatium  deinde  vacaum 
adnotant  omnes. 
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Ilvir,  quei  ex  h.  1.  factus  creatusve  erit,  is  facito  in 
diebus  CCL  proxsumeis,  quibus  h.   [/.]  |   populus  plebesve  cS^ 

5XIX  iuserit,  ||  [täei  extra  eum  agrum  locum,  guei  ex  lege  Bubria  (201) 
qtiae  fuit  colono  eive,    quei  in  colonei  numero  scriptus  est, 
datus  adsignatus  est  ...  ,  quo  pro  agro  loco  ager  locus  com-] 
mutatus  redditusve  non  erit;  extraque  eum  agrum,  quei  ager  dl8 

intra  finis  populorum   leiberorum  Uticensium  TS[adrufnetinO' 
rum   jTjampsitanorum    Leptitanorum   Aquillitanorum   Usali-  e29 

tanorum  Teudalensium,  quem  in  ameicitiam  p|opulei  Romani         ^   c  4 

iXXX  proxumum  ||  [venerunt,  fuit;  extraque  eum  agrum  locum,  quei  (201) 
a^er  locus  eis  hominibus,  quei  ad  imperatorem  p\opuli  Eomani 
beUo  Poenicio  proxsumo  ex  hostibus  perfugerunt,  ....  datus 
(ulsignatusve  est  de  s(enati)]  s(ententia);  extTB,[que]  eum  agrum,  d  19 

quei  ager  ex  h.  1.  privatus  factus  erit,   quo  pro  agro  loco 
ager  locus  redditus  commutatusve  [non  erit;  extrajcpie  eum  e30 

agrum  locum,  quem  Uvir  ex  h.  1.  stipendiarieis  dederit  ad- 
sign^verit,  quod  eins  ex  h.  1.  in  [/*]o|rmam  publicam  rellatumij  c5 

iXXI  [erit;  extraque  eum  agrum,  quem  agrum  ....  P.  Cornelius  (200) 

imperator  2et&]ereis  regis  Massinissae  dedit,  habereve  fruive  d20 

iusi^;   extraque  eum  agrum  locum  ubei  oppodum  Ghar[^o] 
fuit  q}i[ond(wi;  extraqu]e  eum  agrum  locum,   quem  Xvirei,  ^31 

quei  ex  [lege]  Livia  factei  createive  fiienmt,  Uticensibus  reli- 

XX 11  I  querunt  adsignaverunt:  ceterum  ||  [agrum  omnem,  quei  in  c6 

Africa  est,   quei  de  eo  agro  vectigal  decumas  scripturamve  (200) 
pro  pecore  populo  aiU  publicano  dare  dtbebunt,  quei  ager  eis 


LXXVIII  =  «  28  iiviB  et  seq.  ad  finem  versus  praeter  reliquos  habet  Mab.  — 
FACT\8  Mab.  —  ccX  Boiss.,  cc  •  i  Briss*  ccl  Mab.,  occ  •  X  cod.  Vat.  m.  1.,  ccc  •  l  Urs. 
LXXIX  =  dlS  LEiBEBL  •  RVM   aes.  —  extr.  vestigium  fortasse  litterae  h, 
sed  parum  certum. 

=  e  29  usque  ad  AMEicrnAM  praeter  ceteros  habet  Hämo.  —  tampsi- 
TA^OBVM  Mab.  solus,  AMP8ITAN0RVM  reliqui.  —  AQyiLLrrANORYK  Urs.  Mab.,  aqviu- 
TANORVM  Briss.  Boiss.  —  vsautanorvm  Briss.  Boiss.  Mab.,  vsallitanobvk  Urs.  — 
TEVDALENSim  Urs.  Mab.,  tevbalensivm  Briss.  Boiss.  —  eztr.  p  •  r  Boiss. 
LXXX  =  (219  BXPRA  aes,  pro  extraqve. 

=  «30  ^  QVB  Briss.,    iqvb  Boiss.,    qvae    Urs.  —  n*  vir  «ex  Urs., 
II  •  virei  •  £X  Briss.,  u  •  virei  •  qvei  •  ex  Boiss.  —  adsionaveritve  Briss.  Boiss.  —  eivs 
om.  Boiss.  —  post  h-l  spatium  Boiss.,  puncta  Briss.  —  eo  Urs.  Briss.  Boiss. 
LXXXI  =  (I20  IV9II  aes.  —  ohar7^fvit»qv  aes. 

=  «31  in.  E  Briss.  Boiss.,  om.  Urs.;  in  Cod.  Vat.  qve  deletum  est.  — 
£X  •  u  •  L  •  livia  cod.  Vat.  m.  1 ,   Briss.  Boiss.  itaque  in  aere  videtur  fuisse ;  ex  •  l  • 

LIYIA  Urs.  —  factei  •  CREATEIVE  •   UrS.  BoisS.,   FACTI  •  CREATIVE  BrisS.  —  VTI  •  CENSIBV8 
Briss.,    VTEI  •  CENSIBV8  BoisS.  —   RELIQVEI   UrS.,   RELIQVE  BHsS.   BoisS. 

=  c6  CETERVM  aes. 


LXXXII  =  e  1:52  NKivE    (wEivE   Brifts.    ßoiss.)   vectioal  •  kbive  •  dbcyhas  •  kei 
(ne  Briss.)  'SCRiPTYRAii  in  aere  fiiit. 

=  c7  in  fine  v.  spatium  vacuum  remansit. 
LXXXIII  =  c8  E-H-L  pro  ex- hl  eo  excusatur,  quod  spatium   scriptorem 
defecisse  apertum  est. 

LXXXIV  =  tr23  iiiviTo  aes. 

=  e  84  PRAB8QVE  •  QVE  Ur8.  ßriss.,  praes  •  QVAE  Boiss. 
LXXXV  =  d  24  leibertorvm  aes.  —  aedieicio  aes. 

=  «35  in.  (s  om.)  agrei  •  aedificiei  •  locei  Boise.  soIum.  —  pvhcei» 
Briss.  err.  typ.  —  deix  Briss.  Boiss.,  dei  Urs. 

=  clO  vERVNT  ego  notavi.  ervkt  tabula.  —  in  fine  versus  spatium 
vacuum  remansit. 
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ex  h.  l.  dattis  redditus  commutaius  erü,  haheani  po$9ideant 
fnumturve  et  pro  eo  agro  loco  vectigal  deemnoß  9erifiuramfvej 
quod  post  h.  l.  fruetur,  poptdo  a/ut  puUicano  dmt  .... 

Queiqtiomque  de  eo  agro  ve(^igal  decumas  ecripturamve 
pr^o  pecore  ex  lege  Sempronia  dare  non  solitei  flunt,   qaei  d21 

ager  «is  ex  h.  1.  datus  redditus  commutatus  m[t,  quei  e(n\ii\m 
eum  agrum  habebU]  poBsidebit  fruetnrve:   pro  «o  agro  loeo  e:^ 

nei  vectigal  neive  decumas  neif;e  scripturam,  qvod  poet  |  h.  e7 

1.  r.  fruetur,  dare  debeto.  <^  || 

LXXXIII  [Quem  agrum  locum  populus  Bomanus  ex  h.  l.  loeMi,  (200) 

qtiem  (igrum  locum  Laiinus  peregrinusve  ex  k.  l,  possidebit,  ü 
de  eo  agro  loco  ....  vectigal  decumas]  scripkiram  populo  aut  d  22 

publicano  item  dare  debeto,  utei  pro  eo  agro  loco,  qHem 
agrum  locum  populu[s  Bomamus  ex  h.  l.  locabit,  que]m  agrum  e:^$ 

locum  ceivis  Romanus  ex  h.  1.  possidebit,  dare  oportebit. 

Pr(aetor),  quoius  arb(itratu)  pro  agro  loeo,  |  qam  Bomae  c8 

LXXXIV  publice  venierit,   e(x)  h.  1.  ||  [satis  supeignari  oparM  ....  (800) 

praedia  empto]ris   ter  tanti  invito    eo    quei   dabit   accipito,  dSt 

facitoque,  quei  ex  h.  1.  praedia  dederit,  utei  ei  satis  sapBig[fi«- 
tur  neive  quis  quid  /krjsit,   quo   minus   ex  h.  1.  praediom  e:34 

queiquonque  velit  supsignet  pequniamy«  solrat  praesqne, 
que|i  quomque  ex  h.  1.  fieri  volet,  fiat.  äö  ||  c9 

LXXXV  [Quantum  vectigal  decumas  ecripturamve  pecoris  eum,  quei  (900) 

agrum  locum  aedificium  in  Äfrica  possidebit ,  ....  quei  ager] 
locus  populorum  leiberorum,  perfugarum  non  fuerit,  pro  eo  ^24 

agro  aedificio  locoque  ex  l(ege)  dicta,  q[uam  L.  Caecüius 
Cn.  Domitius   c<?nJs(ore8)    agri    aedificii    loci   vectigalibusve  e:^> 

])ubliceiH   finiendeis  locandeis  vendundeis   legem   deixjerunt,  c^^ 

LXXXVI  publicano   dare   oportuit:   ||  [tarUundem    post  h,  l.  rog.    g'uct  (200) 
agrum  locum  aedificium  in  Äfrica  possidet  possidebit,  .... 
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publicano  vectigal  decumas  scripturd\mc(CiQ  pecoris  dare  de-  d25- 

beto,  neive  amplius  ea  aliubeive  aliterve  dare  debe^o,  pequa- 

que  iie[i  aiüer  alieiave  legibus]  in  eo  agro  pascito.  ex»  e3& 

Quae  YectigaUa  in  Africa  publica  popuK  Romani  sunt, 
XXVII  qu|ae  L.  CaeciBus  Gn.  DoHiiti(ii8)  cens(ore8)  fruenda  ||  [hca-  c  11 

verunt  ventäiderwäve,  qtseiquomque  mag(istrattis)  post  h,  l  rog.  (200) 
ea  vedigdUa  locabü  vendeive,  quaminus  pubHcano  eam  legem 
dicat  ....  quo  pl]üa  populo    dare   debeat  solyatque,   e(iu8)  d2& 

h.  1.  n(iliiliiin)  r(ogato). 

Mag(]8tratQB)  prove  mag(istratu),  queive  pro  eo  inperio 
iu^eio  [poiesiaieve  erU,  ....  queiqmmquey  quae]  publica  po-  (48)    e  37 
pull  Romani  in  Africa  sunt  eruntve,  vectigalia  fruenda  locabit 

tXVIII  vendetve,  |  quom  ea  yeetigalia  fruenda  locabit  vendetve,  ||  [nei  c  12^ 

eis  veciigalibus  legem  deicito,  quo  inviteis  ieis,  quei  eum  agrum  (201) 
possiddnmt,  pubUcano  quid  faeere  liceat,  ....  quod  ei  non 
licuit  faeer]e  ex  lege  dieta,  quam  L.  Caeci(lius)  Cn.  Dom(i-  d27 

tius)  cens.,   quom  eomm  agrorum  vectigalia  fruenda  loca- 
verunt  [vendideruntve  .  .  ,  ,  eis  ag^is  lege]m  deixerunt;  neive  (50)    e88 
quod  in  eis  agris  pequs  [^o^Jcetur,  scripturae  pecoris  legem 
de[i]|cito,  quo  inviteis  eis,   quei  eum  agrum  possidebunt,  {|  cl3 

(XXIX  [aiiter  pascaiur  quam  postum  est  ex  lege  dicta,  quam  L.  Caeci-  (201) 
lius  Cn.  Domiiius  censares,  quom  earum  agrorum  vectigalia 
fruenda  locaiverunt  vendideruntve,  legem  deixerunt. 

Quae  vectigalia  fruenda  in  Africa  Cn,  Paperius  cos.  ven- 
didit  locavitve,  gu]ominus  ea  lege  sient  pareantque,  quam  d28 

legem  Cn.  Paperius   cos.    eis  vendundeis   [locandeis  deixit]^ 
e(ius)  h.  [l.]  n(ihilum)  r(ogato).  e^ 

Quei  [ager  in  Africa  est,  ....  quae  viae  in  eo]  agro  (78)    e3^ 


LXXXVI  =  (225  DEBEO  •  (factum  ex  dbeto)  pe^^vsqvb  ni  (hae  duae  litterae 

in  litnra)  aes. 

eaeSO  post  PAScrro  spat.  vac.  Urs.,  puncta  Briss.   —  qvae  Urs. 

Boiss.,  QVB  Briss.  —  pvbuca  om.  Boiss.  —  romansi  Boiss.  solus.  —  qva  Briss. 

Boiss.,  QVAB  Urs. 

LXXXVn  =s  (2  26  in.  {vs  aes.  —  post  e  •  h  •  l  •  m  •  r  spatium  vacuuiu  est  in  aere. 

=  e  37  ovBLicA  Briss.  —  komanei  Boiss.  solus. 

LXXXYIII  SB  d  27  extr.  locavxbvv|  aes. 

SB  e  38    K  •  DEIXERINT  •  NEIVE  •  QVOI    BrisS. ,     DEIXERVNT  •  NEIVE  •  QVOI 

Boiss.y  <)v<M)  (rel.  cm.)  Urs.  —  iwcetvr  Briss.  Boiss.  itaque  cod.  Vat.,  in  quo  ivv 
deletom  est  et  in  margine  adscriptum  'f.  pascetur';  . . .  cetvr  Urs.  —  lege  traditur. 
LXXXIX«:«d28  locandus •  DEDUT  et  mox  .l*  in  aere  omissa  sunt.  —  post 
N-R*  spat.  vac.  in  aere  est.  —  extr.  qvei  aes. 

aae89  ad  e38  eodem  versu  adiunxit  Urs. 
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ante  quam  Cartago  capta  est  fuerunt :  eae  |  omnes  publicae  c  14 

XC  sunto  limitesque  inter  centurias  ||  .  .  .  .  (201) 

[Ilvir,  guei  ex  h,  L  [actus  crecUusve  erii,  sei  apud  eum, 
quoi  ager  in  Äfrica  adsignattis  est,  eum  agrum  professus  erit, 
ei  eum  agrum,  quem  ajgrum   in  eo  numero   agri  professus  d29 

erit,  quo  in  numero  eum  agrum,  quem  is,  quoi  adsigna[^U5  (82) 
est,  professus  erit,  profiteri  non  oportuit,  ....  nei  deUo]  neive  e40 

reddito  neive  adiudicato.     Quei  eam  rem  |  [ita]  indicio  fuerit,  c  15 

XCI  ei  eins  agri,  quod  is  indicio  eins,  ||  [quei  eam  rem  ita  indica-  (201) 
verit,  in  eo  numero  agri,    quo   non  oportuit,  professus  esse 
iudicatus  erit,  ....  partetn  .  .  magistratus,  qui  de  ea  re 
iudicaverit,  dato  adsignato, 

Quibuscum  ^ranjsactum  est,  utei  bona,   quae  habuisent,  d:^ 

agrumque,  quei  eis  publice  adsignatus  esset,  baberent  [pos-  (83) 
siderent  fruerentur,  eis  ....  quantus]  modus  agri  de  eo  agro,  e41 

quei  eis  publice  [datus  adsign]eLtua  fuit,  publice  venieit,  tan-  cl6 

XCII  tundem  modum  ||  [agri  de  eo  agro,  qu>ei  ptdblicus  pqpuli  Bamani  (201) 
in  Africa  est,  quei  ager  publice  non  venieit,  ....  magistratus 
commutato, 

Quei  in  Africa  agrum  possesionemve  agrive  possesionisvc 
super fwium  höhet  possidetv]e  fruiturve,  quem  agrum  possesio-  d-il 

nemve    quoiusve    agri    possesionisve    superficium    q(uaestor) 
pr(aetor)ve   pufWfcc  vendiderit  ....   o]b   eum  agrum  locum  (86)    e42 
possessione[m  agrive  superficjinm  scrip^uram  pecoris  nei  dato  c  17 

XCIII  neive  ||  [vectigai  solvito  .  .  .  .]  is  ager  ex  s(enatus)  c(on8ulto)  (200)   dS2 
datus  adsignatus  est,  ei  agrei,  quei  s(upra)  s(criptei)  s(unt), 
possesionesque,  ea  omnia  eorum  h[ominiim  ....  dum  magi-  (92) 
stratus  quo  de]  ea  re  in  ious  aditum  erit,  [ita  de  ea  re  iudi-  ♦-4:» 

LXXXIX  =  c  14  cENTVRiA  aes. 

XC  =  d  29  AGRI  •  j  ae8. 

=  c40  ADiovDicATo  Boiss.  solus.  —  Inter  c  40  et  c  15  spatium  non 

admittit  nisi  duas  tresve  littenis,  v.  1.  rep.  v.  76;  quare  non  potuit  inseri  ita  esse^ 

=  c  15  in.  \tndicio  aes.  —  is  •  ikdioio  aes. 

XCI  =  rf  30  |actvm  aes. 

=  e  41  ACiREi  Boiss.  solus.  —  de  Urs.,  d  •  l  Briss.  Boiss. 

XCII  =  d31  in.  \z  FRviTVRVE  aes.  —  extr.  v\\  aes. 

=  e42  in.  i  Briss.,  /  Boiss.,  ob  Urs.  et  ita  cod.  Vat.,  sed  m.  2.  — 

LotvM  Boiss.  solus.   —  possEssioNE  Briss.  Boiss.,   porsessionem  Urs.   —   Inter  ei2 

et  c  17   interierunt    litterae    a   duodecini   ad   quindecim;    v.   1.  rep.  v.  79  huic 

rospondentem. 

=  cl7  in.  '»vM  aes.  —  scripivram  aes.  —  nüve  in  aere  est. 

XCIII  =  d  32  Lx  •  s  •  c  aes,  non  ex. 

=  e48  KA   Urs.,   a   Briss.   Boiss.    —    in  •  lovs   Urs.,    imiqvs   Briss.. 
Mioivs  Boiss. 
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XCIV  dum  efe]t,  utei  de  ea  re  in  h,  1.  8(criptum)  est,  neive  I|  .  .  .  .  c  18 

...  08  comporfcent,  quibus  ex  h.  1.  ager  locus  datus  redditus  com-  (200)  d  33 

mutatus  adsignatus  [est  ....  agrum  locum  ex  h.  L]  dari  reddi  (97)  e  44 

XCV  adsignar[t ejum  agrum  locum  ceivis  Rlamantis  ||  .  .  .  .  qui  (19)  c  19 

fructtis  in  eo  (zgro  hco  natei  erunt]  quodque  in  eo  agro  loco  (210)  d  34 
vinei  oleive  fiet,  quae  messis  vindemiaque  P.  Cornelio  L.  Cfa?-  (102) 

pumio  COS.  posteave  fiet  ....  cojs  fructus  ....  fgjuei   eura  (20)  e45extr.  c20 
XCVI  agrum  tum  . .  .  .  ||                                                                         [(215)] 
[Quei  ex  h.  l.  Ilvir  factus  creatusve  erit,  is  in  dieJms  .  . 

proxsume]\R^  quibus  ex  h.  L  Ilvir  factus  creatusve  ßrit,  ag[rt«]m  d3r> 

locum,   quei   Corinthiorum    [fuit  ....  ejxtra    eum    ag[rwm  (133)  c21 

CCVII  locum  .  .  II .  -  agrum  locum ^  quem  ex  h.  1.  venire  oportebit,  (209)  d36 

onmem  me[^mnjdum  terminosque  statui   [curato  ....  eu]m  (136)  c22extr. 

CVIII  9,\grum  ....  opujsque   loc[a^]o    eique   operei   diem   deicito,  (226)  d37 

XGIX  \x\bei  ^er/'jectum  siet;   facitoque  ....  [quod  eius]  agri   loci  (371)  d:^ 
aedifici  quoieiqu[e  emptum]  erit,  is  eius  pecuniae,  ({[uam  ....  (371) 

C  manceps  prae]viäes({\ie  nei  magis  solutei  sun[^o;  eaque]  nomina  d39 

mancupu[m  praevidum  is  quaestor,  quei  aerarium  provinciam  (371) 
CI  optinebit,  in  tahuleis  publiceis  scripta  habeto  .  ...  ab  ipsis 

A^rejdibusque  eorum  persequtio  e[sto.  d40 

ClI  Quei\  ager  locus  a,edit[icium  ....  populo]  dare  damnas  (372)  d41 

esto.     Pr(aetor)    [prove  pr(aetore),   quo   de   ea]    re    in  ious 

cm  adi[^um  erit  .  .  .  .  i  venierit  n  .  .  .  .  iei |  (383)  d42 

CIV  I possesi[owes] |  (389)  d43 

CV  I pli I  (425)  d44 

XCIII  =  c  18  (^vTEi  aes.  —  n  •  l  aes. 

XCIV  =  (133  in.  |/os  aes. 

=  e44  ADSiONAR  Briss.  Boiss.,  adsignabi  Urs. 

XCVI  ==  d  35  cBSATvsvE  DRiT  (sic)  aes.  —  {/n  •  locv  •  (sie)  m  aes. 
=  c21  EYMA^/aes. 

XCVII  =  (I36  EX  R'L-y]  aes. 

XCIX  =  d38  yBTT  aes.  —  extr.  pbqvniai-  (sie)  gj  aes. 

C  =  d39  MANcvpviji  aes. 

CII  =  d41  Urb  (prima  littera  minus  certa). 

CHI  =  d  42  VvENiERiTVN  acs.  —  vELor-  (littera  extrema  aut  c  aut  e)  aes* 

CIV  =  (2  43  Ir  possE8i|  aes. 

CV  =  d44  \^u\  aes. 

[Accedit  fragmentum  Grarruccianum  syll.  n.  2311,  inde  editum  a  Bormanno 
C.  I.  L.  XI  364  b,  de  quo  vide  pag.  64 : 

/^^    ^  In  additameDtis  C.  I.  L.  XI,  2  p.  1234 

•  coLON^'  Bormannus  varias  lectiones  Gamurrinii 

o  •  QVAE  •  E  addidit  has :    1  NüRIVi^  Garn,  semel  — 

eIvs-nok  2  -HOMiNi-i   —   Item  ad  fragmentum 

co/jniaNio  •  CO«  leg.  repet.  supra  p.  64  editum:   1  imv 

'ivs  •  NE  (i.  e.  imv)  —  4  in.  potius  vei  quam  nei]. 
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I.   DE  AGRO  PVBLICO  P.  R.  IN  ITALIA. 

(t.  1—44.) 

Genera  agri  in  prima  parte  legis,  quae  agit  de  Italia,  qiiae- 
nam  inveniantur,  fere  ut  olim  in  commentariolo  edito  in  actis  soc. 
Lips.  vol.  2  a.  1850  p.  94  digessi,  ita  hoc  loco  iterum  proponam,  ne 
indice  aliquo  et  duce  eareat  ampullosas  legis  ambages  pererrans 
lector.  Ante  omnia  tenendum  est  agi  de  ea  agro  sola,  qui  a.  621 
pablicus  populi  Romani  fuerit  adiuncto  eo,  qui  facta  eiusmodi  agri 
commutatione  post  a.  621  ex  privato  pttblicus  factus  sit  (t.  27),  illo 
vero  anno  privatus  qui  fuerit,  de  eo  hac  lege  nihil  ommuo  rogmri. 

I.  Ager  privattis  itaque  in  commercio  (v.  8)  censuique  censendo 
(v.  8)  neque  vectigalis  (v.  19.  20)  iam  ex  hac  lege  est: 

1)  ager  pro  agro  privato  in  colomäm  conMkiUo  vd  aJia  ex  causa 
poptdi  facto  domino  qui  fuit  de  piMico  redditus.  Qui  nen  solnm 
privatus  fit,  sed  uti  guoi  optunia  lege  privaitis  est  (v.  27  cf.  v.  4); 
denique,  ubi  ademptus  ager  fuit  patritus,  pro  patrito  fit  (v.  28).  — 
Cf.  n.  3  sirailiaque  infra  in  agro  Africano. 

2)  ager  a  vetere  possessore  intra  legitimum  modum  oceupaius  etque 
a  III  viro  causa  cognita  relictuts  (v.  2  cf.  v.  13.  14).  Legem  p?ebire 
seitum,  ad  cuin»  modum  lex  haec  re8])icit,  intellege  legem  Lidniam 
1)  iugerum  a  Graccho  ita  rclatam,  ut  pro  singulis  filiis  familias 
ducena  quinquagena  iugera  adicerentur  (naiol  d'  aincbv  vTtig  rbv 
jiaXaiov  yofiov  nooaExtf^ei  rd  ^juioea  jovxoyv  Appian.  b.  c.  1,9  cf.  11; 
Voll.  2,  6);  praeterea  quod  Livius  (cp.  58)  et  Victor  (vir.  ilL  c.  64) 
tcrtiusque  Siculus  Flaeeus  p.  136  (nam  cc  ibi  ortttsi  est  ex  at) 
Gracchus  tulisse  narrant,  ne  quis  ex  publico  agro  phis  quam  mille 
iugera  posHiderot,  indicat  nomini  ad  (][uingenta  ingera,  quae  ipsi 
permitterentur,  i)lus  altero  tanto  filiorum  causa  adiectum  esse.  Vetus 
autem  possessor  (v.  13.  16.  17.  21)  videtur  is  esse,  qui  tum  occu- 
pavit  agruni  publicum,  cum  occupare  licuit;  ipsunique  iUmd  voca- 
bulum  oertissimum  documentum  est  occupandi  ius  ante  sublatum 
esse,  quam  lex  haec  ferretur.  Quare  videtur  Ti.  Gracchus  sie  rogasse, 
ut  in  agro  publico  ante  occupato  III  viri  iudicarent  de  modo,  dein- 
ceps  vero  ne  quis  amplius  agrum  occuparet;  idque  confirmatur  legi» 
V.  13.  14,  ubi  occupationes  vetustis  illis  cum  iure  tum  tempore 
posteriores  commemorantur  ita,  ut  eas  nulla  lege  defensas  esse  satis 
appar(?at.    Omnino  iusta,  id  est  ex  lege  plcbive  scito  ftieta  agri  publici 
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occupatio  post  legem  Semproniam  amplius  non  memoratur,  quaiu- 
quam  de  iniusta  aliquoties  scriptores  verba  faciunt  (Cic.  de  or. 
2,  70,  284  supra  p.  69 ;  Appian  b.  c.  1 ,  36).  Pro  veterc  possessore 
qui  aliquoties  (v.  16.  17.  21)  invenitur  cum  vetere  possessore  con- 
iunctus  qui  fuerit,  non  satis  constat  aliique  de  alia  re  cogitaverunt, 
ut  Huschkius  (p.  587)  de  eius  qui  primus  ex  lege  possederat  suc- 
cessore,  de  quo  tarnen  aliter  videtur  cautum  fuisse  (v.  17).  Mihi 
est,  qui  iustam  possessionem  cum  probare  non  potuisset,  id  est 
primum  iuris  auctorem  ex  lege  aliqua  iure  occupasse  non  ostendisset, 
tarnen  propter  longum  tempus  aequitatis  ratione  habita  a  IHviris 
in  possessione  relictus  est.  —  Quicquid  vetus  possessor  prove  vetere 
possessore  habuit,  ante  hanc  legem  iure  populi  fuit,  ut  vectigal 
inde  populo  solveretur  aut  certe  solvi  deberet,  et  hac  demum  lege 
privatum  fit. 

3)  ager  pro  vetere  possessione  in  eoloniam  contributa  veteri  posses- 
sori  qui  fuit  de  publico  redditus  (v.  20  —  23).  —  Simillimum  primi 
genus  hoc  cur  in  ordinem  initio  legis  expositum  receptum  non  sit, 
causam  aliam  nuUam  invenio,  nisi  scriptorem  sero  eius  memorem 
postea  demum  id  legi  addidisse. 

4)  ager  post  a.  62  t  datus  adsignatus  a  triumviris  coloniis  civium 
üamanarum  deducendis  (v.  3.  15.  16).  Leges  Semproniae  agrariae 
licet  ad  colonias  deducendas  nequaquam  pertinerent,  sed  ad  aliud 
de  quo  mox  agetur  adsignationis  genus,  tamen  post  a.  621  coloniae 
quaedam  civium  Romanorum  in  Italia  deductae  sunt.  Nam  cum 
Ti.  Gh*acchus  ab  huiuscemodi  adsignatione  omnino  abstinuisset,  de  Gai 
fratris  coUegaeque  eius  in  secundo  tribunatu  a.  632  M.  Livii  Drusi 
coloniis  haec  leguntur  apud  auctores.  Plutarch.  C.  Gracch.  8: 
(C.  Gracchus  tr.  pl.  II  a.  u.  c.  632)  av-^ig  higoig  vofwig  &7iY}QTrjoaxo 
x6  nXfi&og,  äjtoixiag  juev  etg  Tdgavra  xal  Kajivtfv  nifATiea'&ai  ygdfpcov. 
c.  9  post  alia:  Töv  /xiv  ydg  (C.  Gracchum)  äjioixtag  ovo  ygätpavta 
xai  tovg  ;|ra^i£aTdTOi;g  rwv  jioXitcöv  eladyovra  drifioxoTieiv  fjnomo 
(optimates),  Aißico  di  dcodexa  xatüixiCovri  xal  TQiaj(^iXiovg  dg  ixdcftrjv 
äjiGariXkavTi  xwv  äjtogcüv  ovveXa/LißdvovTO.  c.  10  post  alia:  xal  ydg 
(Drusus)  olxiardg  higovg  i^ijiejune  tc5v  nökecov  xal  dioixtjoeai  xg^lj^drcov 
ov  TtgoofJEi,  Tov  Fatov  xd  nXelaxa  xal  pteyiota  xwv  xoiovxcov  avxco 
Ttgogxi'&evxog.  App.  b.  c.  1,  23:  (C.  Gracchus)  djioixlag  elatjyeixo  JtoXXdg 
(quarum  deinde  unam  nominat  Carthaginem).  Post  alia:  ^Scoxav  d' 
avxco  (patres  M.  Druso)  xal  (piXav^gcoTievoaa^ai  tov  drjjuov  d(odexa 
äjioixiaig'  cß  di]  xal  judXioxa  6  öfjfiog  fioi%ig  xwv  Fgdxxov  vofioiv 
xax€<pg6vtjO€v.  Liv,  ep.  60:  (C.  Gracchus)  continuato  in  aüertim  annum 
trihunaiu  legibus  agrariis  latis  effecit,  ut  complures  coloniae  in  Italia 

MOMMSEN,   SCHR.  I.  7 


^AAüdSibAHlAtt^ 


98  Lex  agraria. 

deducerentur  et  una  in  solo  dirtäae  Cartlkoginis  ^  quo  ipse  triumrir 
creatus  coloniam  deduxü.  Yell.  2,  2,  3  quod  Ti.  Gracchum  creasse  ait 
triumviros  agris  dividendis  coloniisque  dedticendis,  non  accurate  locuhis 
est,  recte  vero  in  coloniarum  recensu  1,  15,  4  sie  refert:  post  anmim 
(id  est  anno  631)  Scylacium  Minervium,  Tarenium  Neptunia.  De 
duabus  igitur  coloniis  a.  632  (a  quo  anno  Velleius  ut  seiet  aberravit 
solus)  C.  Gracchus  populum  rogavit  Capuam  et  Tarentum,  de  duo- 
decim  M.  Drusus;  neque  tarnen  nisi  duas  Tarentum  Scylaciumque 
tum  deductas  esse  Velleianus  coloniarum  elenchus  perdocet.  Cam- 
panam  igitur  mox  sublatam  esse  a  factione  optimatium  sequitur 
idque  ipsa  hac  lege  confirmatur;  clausula  enim  legis  Semproniae 
agrariae,  qua  ab  assignatione  quaedam  agri  publici  portiones  exci- 
piebantur  et  maxime.  ager  Campanus  (v.  infra  ü,  6  p.  108)  in  hac  lege 
cum  alibi  repetita  timi  ad  ipsas  has  coloniarias  adsignationes  adiuncta 
aperte  pertinet  ad  Capuam  coloniam  toUendam.  Tarentina  colonia 
<iuamquam  relicta  est,  tamen  mansit  praeterea  urbs  Gh*aeca  (cf.  Cic. 
pro  Arch.  3,  5;  Plin.  h.  n.  3,  11,  99;  Zumpt  comm.  epigraph.  1,392), 
<|Uod  ipsum  contra  Gracchi  mentem  ab  adversariis  eins  ad  coloniam 
illam  imminuendam  factum  videtur  esse.  Minervia  colonia  ex  Liviis 
<|uin  fuerit  nihil  obstat;  Liviae  reliquac  quomodo  factum  sit  ne 
deducerentur  ignoramus,  non  esse  deductas  constat  ex  Velleii  silentio 
itemque  inde  apparet  inter  a.  621  et  643  alias  colonias  praeterea 
deductas  esse  in  Italia  nullas.  —  lam  ad  has  colonias  pertinere 
mihi  quidem  certum  est  quac  in  lege  sunt  v.  3.  15.  16  Illviruw 
(t(gris)  d(andis)  a(dsignandis)  ex  lege  pleheive  sc(ito)  sortito  ceivi 
Rama^w  dedisse  adsignavisse.  Nam  ab  assignatione  IlTvirum  Grac- 
ehanorum  formula  comprehensa  quod  eins  Illvir  dedit  adsignavii 
(v.  5)  cum  datio  haec  differat  et  sortitione  et  eo  quod  ex  lege  fit, 
utrumque  hoc  in  coloniariam  assignationem  convenit;  colonia  enim 
deduci  non  potuit  nisi  lege  do  ea  re  ad  populum  lata  (Marquardt 
Ilandh,  4.  94)  nc(|ue  umquam  colonis  ager  di\i8us  est  nisi  sortito 
[RwAoY^  Feldm,  2,  361)  sq.).  Contra  est  in  adsignatione  vulgari:  nani 
Illvirum  magistratus  Ordinarius  lege  quidem  constitutus  est  ut  debuit 
ne<]ue  tamen  deindo  de  singulis  adsignationibus  ITIviri  ad  populum 
ferebant:  item  sortito  agrum  cos  dedisse  neque  traditur  neque  facih» 
admittetur.  Civium  fuisse  colonias  et  Sempronias  et  Livias  prae- 
terea constat  (cf.  Madvigii  ()i)us('.  1,  29(>)  omninoque  post  conditani 
Aquileiam  Latina  amplius  nulla  deducta  est  (cf.  bist,  meae  Rom. 
P,  422).  Denicjue  colonias  in  Italia  legibus  Semproniis  Liviisquo 
decretas  qui  doduxerint  alibi  non  traditur.  deduxisse  ipsos  lüviros 
agrarios  lex  haec  ostondit.    —   Privatum    pleno   iure  fuisse  quicqiiid 
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in  viri  sie  colonis  adsignavissent,  dubitari  non  potest  neque  de  hoc 
agro  hac  lege  noYum  aliquid  ius  stabilitur,  sed  confirmahir  quod 
fuit;  videturque  omnino  hoc  caput  maxime  eius  causa  perscriptum 
esse,  quod  ad  Capuam  coloniam  aliasque  similes  toUendas  tacito 
pertinere  videretur. 

5)  (iger  post  a.  621  a  triumviris  agris  dandis  adsignandis  dcUus 
adsignaius  (v.  5).  —  Datio  adsignatio  legum  agrariaruin  Sempro- 
niarum  (nam  Gaium  fratrem  in  summa  re  nihil  innovasse,  sed  legem 
qiiam  et  frater  eius  tulerat  agrariam  rettulisse  firmat  Livius  ep.  60) 
qualis  fuerit  et  quid  inter  eam  et  solitam  coloniariam  interfuerit 
cum  supra  iam  tetigerimus,  hoc  loco  paullo  plenius  explicandum 
est.  —  Primum  ager  ita  datus  adsignatus  non  factus  est  pleno  iure 
privatus,  sed  ea  condicione  fuit,  quam  in  parte  huius  legis  Africana 
cigri  privati  vectigaUsqtie  nomine  significari  postea  videbimus,  id  est 
iure  populi  fuit,  sed  usu  privatus  tamdiu,  quamdiu  vectigal  inde 
recte  solveretur,  et  quamquam  cum  reliqua  hereditate  transferebatur, 
tamen  venumdari  non  potuit.  Plut.  C.  Gracch.  9:  (C.  Gracchus)  x^Q(^y 
dievei/bie  xdtg  Jihnjoi  Ttgoatä^ag  ixäarq)  lei^Tv  äjtcxpoQdv  elg  x6  dtj/Liöoiov, 
Alßiog  di  —  rfjv  dutoipoQdv  ravrrjv  rwv  veifiafiiiviov  (äfpelXev) ;  Appianus 
b.  c.  1,  27:  vopiog  re  ov  noXv  varegov  (post  C.  Gracchum  interfectum 
a,  u.  633)  lxvQ(iy&Yi,  xfjv  yfjv,  vTikg  rjg  dietpegovro,  i^elvat  TiuiQdaxeiv 
TÖig  I';f0i;a(v*  &jieiQY}To  yoLQ  ix  Fgox^ov  xov  ngozegov  xai  xdde.  Item 
Sp.  Thorium  vectigali  agro  publico  imposito  effecisse,  ut  desineret 
dari  adsignari,  hac  ipsa  autem  a.  643  lege  vectigal  illud  rursus  sub- 
latum  esse  supra  (p.  69)  exposuimus.  —  Deindo  ita  divisisso  agrum 
publicum  m  vires  Gracchanos,  ut  qui  sortcs  accepissent  non  separa- 
tim  in  coloniae  formam  redigerentur,  sed  cum  coloniarum  munici- 
piorumque  reliquisque  praeterea  civium  Romanorum  communibus 
contribuerentur,  ipsa  res  declarat;  nam  cum  de  coloniis  neque 
Ti.  Gracchus  neque  primo  tribunatu,  in  quo  legem  agrariam  fratris 
rettulit,  Gaius  populum  rogarit,  quid  praeterea  restat  nisi  quod 
posuimus  quodque  disertis  verbis  proponit  Siculus  Placcus  (p.  136 
Lachm.)  voluisse  Gracchum  colonos  dare  municipiis  ad  supplendt^m 
civium  numerum?  —  Denique  cum  in  adsignatione  coloniaria  certo 
numero  civium  ad  id  ipsum  electorum  ager  detur  adsignetur,  in  hac, 
quae  ex  legibus  proprie  agrariis  pendet,  ager  dividitur  viritini,  id 
est  cives  numero  non  finito  suam  quisque  partem  agri  eapti  acoi- 
piimt.  Qua  de  re  latius  explicandum  vidotur  esse;  cum  enini  inde 
rei  agrariae  apud  Romanos  certa  notitia  vel  maxime  pendeat,  hodie 
res  est  fere  ignota,  neque  recte  intellegetur  nisi  testimoniis  de  hac 
dividendi  ratione  ita  coniunctis,  ut  lucem  sibi  inviecm  aflferant.     Sunt 
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autem  haec.  —  Pestus  ep.  p.  373:  Viriianus  ager  dicUur,  qui  viritim 
poptüo  distribuitur.  Sicul.  Flacc.  p.  154  Lachm.:  DividurUur  agri 
limitibus  insiüutis  per  centurias,  adsignatUur  viritim  namifiibus  (cf. 
lib.  col.  p.  238,  5.  18.  239,  2.  6.  12,  ubi  agcr  in  nominibus  viUarum 
et  possessorum  vel  simpliciter  in  nominibus  adsignaius  dicitur;  contra 
apud  Prontin.  p.  54,  19  haminibus  videtur  retinendum).  Varro  de 
r.  r.  1 ,  10,  2 :  Quatttu>r  centuriae  caniunctae,  ut  sint  in  utratnque  partetn 
hinckc,  appeUantur  in  agris  dirisis  viritim  publice  saÜus  (cf.  territoria 
in  saUibus  adsignata  lib.  eol.  p.  211,  4).  Non  recte  igitur  Rudorffio 
{Feldm.  2,  362.  363;  cf.  p.  351  n.  303  et  Schwegleri  bist.  R.  2,  416 
n.  5)  Visus  est  is  ager  viritim  divisus  esse,  qui  peditibus  tribuatur 
in  coloniaria  assignatione.  Imo  ex  illis  locis,  qui  soli  fere  de  agro 
viritano  in  Universum  agunt,  duo  apparent  eius  propria  et  inter  se 
naturali  ratione  coniuncta:  viritanum  agrum  esse  cum,  qui  populo, 
id  est  aut  omnibus  pro  portione  civibus  distribuatur  aut  certe  quan- 
tum  fieri  potest  plerisque  numero  non  lege  finito,  sed  rei  natura  et 
agri  modo,  eumquc  propterea  opponi  coloniario  (quo  pertinere  agrum 
limitibus  institutis  per  centurias  divisum  nemo  ignorat);  suam  deni- 
que  eum  habere  saltus  mensuram.  Potuit  quidem  ager  colonis  sorte 
attributus  dici  viritim  inter  colonos  distributus  itaque  Frontonem 
certe  locutum  esse  infra  (p.  120)  videbimus;  hoc  dico  ubicunque  ad- 
signationem  viritim  factam  propria  et  consueta  significatione  scriptoren 
ponunt,  ibi  intellegi  agrum  distributum  esse  aequaliter  inter  cives. 
Quod  confirmabitur  exempli»  adsigiiationis  viritanae  apud  scriptores 
relatis,  quae  subiunxi. 

a.  Adsignatio  prima,  ante  quam  ager  privatus  censebatur  fuisse 
nuUus,  modo  Romulo  modo  Numae  modo  Ser.  Tullio  tributa,  quae 
ad  omnes  cives  p(M'tinuerit  necesso  est,  facta  dicitm*  viritim.  Cic. 
de  rep.  2,  14,  26:  (Numa)  agros  qtios  helh  liomuliis  ce))erut  divisit 
viritim  civibus.  Varro  de  r.  r.  1,1 0,  2 :  Bitvi  itigera,  quot  a  Romulo 
primum  divisa  dicebantur  viritim  y  .  .  .  hercdium  appellarunt,  Idem 
de  vita  p.  R.  1.  l  (apud  Xonium  v.  viritim  ]).  43):  et  extra  urbem  in 
regiones  XX  VI  agros  viritim  lihcris  attribuit.  Contra  Livius  ( 1 ,  46), 
qui  has  assignationes  priorum  regum  ignorat,  Ser.  TuUium  ait  con- 
ciliata  prins  volwitate  plebis  agro  capto  ex  hostilms  viritim  diviso  ad 
populum  de  regno  tulisse.  —  Praeterea  de  his  adsignationibus  regiis 
conferenda  sunt  quae  congesnit  diligentissimus  Schweglerus  (bist. 
Rom.  2,  456,  n.  1). 

b.  IjCge  Cassia  a.  u.  (•.  268,  quae  prima  agraria  est  (Liv. 
2,  41),  rogabatur  rrjv  d^jjnoolav  yijv  yjn  (ivdgn  diavfjtnjtJfjvai  (Dionys. 
8,  72.  73). 
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c.  Lege  Maecilia  a.  u.  c.  336  cautum  est,  tU  ayer  ex  hostibus 
capitis  virüim  dividerdur  (Liv.  4,  48).  Eiusdem  rei  diversa  et  cor- 
rupta  relatio  legitur  ibidem  c.  47:  senatus  censuü  coloniam  Ldbicos 
deducendam;  coloni  ab  urhe  müle  et  quingenti  missi  bina  itigera  clc- 
ceperant.  Quam  coloniam,  utpote  neque  civium  maritimam  neque, 
cum  intra  Latium  condita  sit,  Latinam,  nullam  fuisne  olim  ostendi 
(hist.  Rom.  P,  184.  349);  iam  apparet  eoloniariam  adsignationem 
hie  male  confundi  cum  viritana,  cui  et  pro  re  ingena  hominum 
numerus  et  mensurae  modus  exiguus  soli  conveniunt. 

d.  Ad  a.  359  Liv.  5,  24 :  Coloniam  in  Volscos,  quo  tria  milia 
civium  Romanorum  scriherentur,  deducendam  censuerant  triumvirique 
ad  id  crecUi  iema  iugera  et  septunces  viritim  diviserant.  Hoc  unico 
loeo  viritana  adsignatio  memoratur  in  colonia  deducenda,  sed  nata 
ea  ut  Labicana  ex  solo  Livii  orrore,  quem  praeterea  arguit  et  mira 
nominis  omissio  et  colonoinim  pro  hac  aetate  numerus  nimius  et 
ooniuncta  cum  hac  adsignatio  Veientana  a.  361  septenorum  iugerum 
ita  facta,  ut  non  patrum  familiae  tantum,  sed  omnium  in  domo 
liberoinim  capitum  ratio  haberetur  (Liv.  5,  30).  Quam  viritanam 
füisse  et  per  se  patet  et  diserte  testatur  Diodorus  14,  102,  4:  '^Po)jualoi 
rijy  xwv  Ove^ioyv  xcogav  xarexXriQovxyioav y  xar  ävdga  dovreg  nXed-ga 
renaga,  (hg  de  tiveg,  ehtoüiv  oxrco, 

e.  Colum.  1  praef.  14:  C.  Fabridus  et  Curius  Dentatus  aUer 
Pijrrlw  finibus  Italiae  ptdso,  domitis  alter  Sabinis  accepta  qtme  virüim 
dividebantur  captivi  agri  septem  iugera  (coluerunt),  Victor  vir.  ill. 
33:  (M'  Curius)  quaiema  dena  agri  iugera  viritim  populo  divisit, 
Cf.  Schwegler  hist.  Rom.  2,  418.  De  modo  adsignationum  illarum 
quamquam  inter  auctores  non  satis  eonvenit,  hoc  constat  illarum 
causa  colonias  deductas  esse  nullas. 

f.  C.  Flaminius  tr.  pl.  u.  c.  522  legem  de  agro  Gallico  et  Piceno 
viritim  dividendo  tulit  (Cic.  Brut.  14,  57;  Cato  mai.  4,  11;  Val. 
Max.  5,  4,  5).  Cato  apud  Varr.  de  r.  r.  1,2,7 :  ager  Gaüicus  Romanus 
vocatur,  qui  viritim  eis  Ariminum  datus  est  ultra  agrum  Picentium. 
<hia  de  lege  notissima  idem  certum  est. 

g.  Ad  a.  581  Liv.  42,  4  (cf.  41,  16):  Cum  agri  Ligustini  et 
GaUid  quod  bello  cnptum  erat  aliquantum  vacaret,  senatus  consuUum 
est  factum,  ut  is  ager  viritim  divideretur.  Decemviros  in  eam  rem 
creavit  Ä.  AtUius  praetor  urbanus  ....  Diviserunt  dena  iugera  in 
singtdos,  sociis  nominis  Latini  tema, 

Quibus  exemplis,  ubi  viritim  divisi  agri  diserta  mentio  fit  ^,  alia 

1)  Columellae  locum  1,  3,  10:  post  reges  exacton  Liciniana  iUa  septena  ixigera, 
qucLe  plebi  iribunus  viritim  diriserat  non  attuli,  quoniam  eum  fluxisse  mihi  constat 
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addi  possiint  eiusdem  generis,  ut  certissimum  adsignationis  post 
victos  Latinos  factae  a.  4t6  Liv.  8,  11:  Latinus  ager  PrivemaH  ad- 
dito  agro  et  Falemus,  gui  poptdi  Campani  ftierat,  usque  ad  VoUumum 
flumen  plebi  Bomaime  dividitur,  Bina  in  Lafino  iugera  ita,  ut 
dodrantem  ex  Privemati  complerent,  data;  tema  in  FaJemOf  qua- 
drantibus  etiam  pro  longinquitate  adiectis,  Denique  confusio  illa 
inter  coloniarium  viritanumque  agrum,  cuius  Livium  duobus  locis 
convicimus  supra,  fortasse  latius  etiam  serpsit;  ccrte  quae  apud  com 
6,  16  de  colonia  Satricum  deducta  narrantur  et  aliis  nominibus 
8uspecta  sunt  (v.  librum  meum  de  re  mon.  Rom.  p.  313)  et  proptcr 
duorum  milium  colonorum  numenim  iusto  maiorem  mcnsuramque 
binorum  iugerum  et  semissium  iusta  minorem  ad  locos  supra  exami- 
natos  proxime  aceedunt.  Hoc  satis  apparet  viritanam  adsignationem 
a  coloniaria  eo  diversam  fuisse,  quod  in  hac  certo  numero  hominum 
ager  dabatur,  in  illa  aut  omnibus  civibus  aut  certe  tot  hominibus, 
quot  agri  mensura  mox  instituenda  admissura  esset.  Neque  errabit 
opinor  qui  ad  viritanam  item  adsignationem  referet,  si  quando  solis 
oertae  condicionis  civibus  nee  novae  coloniae  colonis  agri  dantur. 
quod  a.  553  de  agro  Samniti  Apuloque  veteranorum  belli  Hannibalici 
causa  senatus  decrevit  (Liv.  31,  4.  49.  32,  1).  Quomodo  ager  viri- 
tanus  datus  sit,  ignoratur,  nisi  quod  in  nominibus  cum  adsignari 
vidimus  nee  de  singulis  portionibus  omnium  civium  nomina  in  sortem 
coniecta  esse  consentaneum  est;  videntur  potius  qui  agro  dividendo 
praeerant  saltibus  dimensis  edixisse,  quot  iugera,  initio  fere  bina, 
deinde  plenimque  septena,  cuivis  civi  destinarentur^  deinde  qui  cum 
agrum  accipere  vellent  nomina  apud  eos  dedissc  eoque  ordinc  in 
agrum  immissi  esse  nomine  in  formula  agraria  ad  suam  cuiusque 
portionem  adscripto.  —  lam  ut  redcamus  ad  leges  Sempronias 
agraria»,  (juibus  hominibus  quaquc  ratione  ex  iis  agri  dandi  essent 
nusquam  (juidem  traditur:  at  id  ipsum  non  obscure  indicat  adsigna- 
tionem fuisse  viritanam  et  ad  omnes  inde  cives  portionem  aliquam 
iigri  publici  pervenirc  debuisse.  Quod  ipsum  quodammodo  voluerat 
lex  Lieinia,  nam  cum  agri  publici  possessores  singulos  intra  certum 
modum  cohiberet,  si  ad  offectum  lex  perducta  esset,  ad  agri  publici 
communicationem  alii  deinceps  aliique  modocjue  sufficiente  tandem 
aliquando  omnes  cives  pervenissent.  Denique  leguni  omnium  vere 
iigrariarum  hoc  supra  vidimus  proprium  fuisse,  ut  de  agris  viritim 
dandis  adsignandis  agorcnt,  (juamquam  in  eo  differunt,  quod  Cassia 

ex  loco  aut  tum  iani  a  librariis  corriipto  aut  perverse  scripto  et  a  Columella 
propterea  uon  satis  iutellecto  Varronis  de  r.  r.  1,2,9,  ubi  agitur  de  C.  Liciiiio 
Crasso  tr.  pl.  a.  u.  c.  60-). 
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lex  aliacque  similes  agrum  ex  publico  in  privatum  mutabant,  contra 
Licinia  Semproniaeque  usum  tantum  possessoribus  eoncedebant  euni 
vectigalis  solutione  coniunctum.  Quam  ob  rem  si  ad  viritanam  uon 
Sorte,  sed  in  nominibus  factam  adsignationem  hanc  legum  Sempro- 
niarum  agrariarum  rccte  rettulimus,  iam  amplius  non  mirabimur  tre» 
viroB  agrarios  Gracchanos  fuisse  annuos;  nam  oreatus  ad  hoc  magi- 
Htratu»,  ut  quicquid  agri  Italici  praeter  exceptas  aliquas  poiiiiones 
populi  Romani  esset  futurumve  esset,  id  utendum  adsignaret  civibus 
eis,  qui  ex  agro  publico  aut  nihil  aut  minimum  haberent,  perpetua 
causa  nequaquam  destituebatur.  Quo  ordine  Dlviri  adsignarint, 
ignoramus,  nisi  quod  veteri  possessori  ex  agro  publico  eos  nihil 
praeterea  dedisse  res  ipsa  docet;  potuerunt  aut  agrum  publicum 
omnem,  excepto  agro  veteribus  possessoribus  relinquendo,  inter  cives 
omnes  praeter  veteres  possessores,  quibus  iam  satisfactum  esset, 
aequaliter  dividere  aut,  quod  probabilius  est,  vacuefactas  forte 
portiones  agri  publici  iis,  cjui  vel  legis  privilegio  antecederent  vel 
primi  venissent,  ita  distribuerc,  ut  ab  alia  civium  parte  ad  aliam 
progrederentur.  Hoc  solum  ex  legis  capite  de  occupatione  post 
legem  Semproniam  rogatam  facta  (v.  13.  14)  probabiliter  efficitur 
HI  vires  nuUi  civi  plus  XXX  iugera  attribuisse;  unde  omnibus  tan- 
tum agri  eos  dedisse  vel  potius  dare  voluisse  nequaquam  sequitur.  — 
In  ipsa  hac  lege  agraria  cum  Gracchanam  adsignationem  coloniariam 
in  V.  3  deprehenderimus,  ad  alteram  viritanam  recte  referemus  quae 
leguntur  v.  sequente  de  agro  loco  publico  in  terra  Italia,  (|ui  extra 
urbem  Romam  est  (cf.  ]>.  108),  qui  in  urbe  oppido  vico  est,  quem 
nivir  dedit  adsignavit.  Clausulam  hanc  Rudorffius  Iluschkiusquo 
ad  aedificia  rettulerunt  neque  tamen  qui  factum  sit,  ut  aedificium 
scriptor  legis  hoc  loco  non  memorarit,  cum  tamen  ubi  lex  generaliter 
loquitur  v.  6.  7.  8.  9.  10.  1 1.  12  id  posuerit,  denique  cur  aedificiaria 
haec  a  reliqua  adsignationc  mirifico  sane  discrimine  secernatur,  ex- 
planaverunt;  contra  ubi  haec  accipimus  de  agro  adsignato  extra 
urbem  Romam  intra  territoria,  existit  inde  ipsa  viritana  adsignatio 
Gracchana,  cuius  hoc  proprium  fuit,  (juod  ager  publicus  ita  ad- 
signatus  aliquo  urbano  vel  certo  vicano  territorio  comprehenderetur 
possessoresque  tanquam  novi  niunicipes  oppidanive  vicanive  eo  ('(m- 
tribuerentur.  —  Ilunc  agrum  ante  hanc  legem  publicum  fuisse  et 
ea  demum  privatum  eflici  vectigalique  liberari  ex  supra  dictis 
sequitur. 

6)  ager  ptMicus  neque  excepto  solo  ^leque  veteribus  possessionibtis 
compreJienstis  post  a.  62 1  agri  colendi  causa  intra  iugera  XXX  occti- 
patus   (v.  13.   14).    —    Occupationcm    agri    publici    (juoniam    lex    in 
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futurum  toUit  (v.  24.  25),  male  hunc  locum  ad  futuram  occupationcm 
rettulit  RudorffiuH  (p.  57),  cum  pertineat  ad  praeteritam  neque  tarnen 
omnem;  nam  vetere  possesBore  hunc  ordine  et  iure  inferiorem  esse 
ex  iis  quae  in  lege  »upersunt  apparet.  Quare  quin  agatur  de  iis, 
qui  intra  a.  621  et  643  agrum  publicum  occuparint,  dubium  esse 
non  potest.  Aratoribus  solis  occupationcm  agri  permissam  esse  eum- 
que  qui  non  arandi  causa  in  agrum  publicum  venisset  nunquam  eum 
occupavisse  visum  notum  est.  De  ratione  quae  intercedit  inter  hoc 
legis  Caput  et  Semproniam  legem  supra  iam  dictum  est;  non  licuisse 
ex  Sempronia  agrum  publicum  occupare  (qua  de  re  olim  erra>'i) 
sequitur  ex  hoc  loco  et  v.  2  inter  sc  collatis,  videtur  tamen  occupatio 
herum  novorum  possossorum  quodammodo  in  viritanae  Illvirum 
Gracchanorum  adsignationis  vicem  subiisse,  ut  ita  qui  occupassent 
agrum  non  maiorem,  quam  quantum  Illviri  adsignare  solebant,  non 
solum  in  possessione  rctinerentur,  sed  agrum  item  habere  inciperent 
iure  private.  A  quattuor  praecedentibus  causa  haec  propterea  se- 
paratur,  quod  illae  solae  ad  divinioncm  adsignationem  relictionero 
Illvirum  Gracchanorum  pertincnt. 

7)  Agcr,  quem  ex  hac  a,  643  lege  venire  dari  reddive  oporMAt 
(v.  12  cf.  V.  32),  qui  fuerit  ignoratur,  nisi  quod  de  colonia  Sipontina 
haec  intellegenda  esse  conieceris  (cf.  ad  v.  43). 

Ad  Latinos  quod  attinet,  qui  civitatem  non  haberent,  haberent 
commercium,  imo  legis  capitc,  quod  est  de  udsignatione  coloniaria 
(v.  3.  1 5),  ipsis  legis  vorbis  (ceivi  Bomano)  excluduntur.  Contra  ubi 
agitur  de  agro  publico  reddito  pro  privato  adempto.  de  possessionibus 
veterum  possessorum,  de  adsignatione  viritana,  de  agris  oecupatis, 
in  iis  cert(»  cjuae  supersunt  fragmentis  vestigium  nuUum  est,  quod 
ad  eos  arcendos  ducat;  item  caput  separatum  de  agro  publico  pro 
vetere  possessione  adempta  reddito  pertinet  cum  ad  civem  Romanum 
tum  ad  Hocioa  nominisve  Latini,  quibus  ex  formula  togatorum  milites 
imperontur  (v.  21).  Praeterea  quae  in  Universum  de  agro  caventur 
censui  censondo  et  in  commercio  eum  esse  debere  neque  vectigal 
inde  solutum  iri,  in  Lutinorum  agros  privates  non  minus  quam  in 
agros  civium  Romanorum  conveniunt.  Nam  ad  censum  quod  attinet, 
de  quo  fortasse  erunt  (jui  dubitent«  non  solum  quem  agrum  in 
civium  Romanorum  colonia  aliove  quo  eius  generis  territorio  situm 
LatinuB  compararat.  nihilo  minus  is  agcr  Romae  oensebatur  tribu- 
tumque  inde  i)opul()  Romano  a  Latino  domino  persolvebatur,  sed 
etiam  de  Latini  iuris  oppidis  Romae  census  agi  poterat  (Liv.  29,  15). 
I'nde  rectc  Festus  (^ep.  p.  58)  ce^istu  cciiscndOy  inquit,  agri  propric 
appcUantiu'j  qui  et  cmi  et  venire  iure  civiU  possunt.     Denique  ager 
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hac  lege  privatus  esse  iubetur  (v.  14.  23),  non  privatus  ex  iure 
Quiritium,  licet  in  neutram  partem  hoc  multum  valeat.  Coloniae 
igitur  huius  aetatis  et  praesertim  Gracehanae  Liviaeque  quin  civium 
füerint,  et  lex  haec  dubitare  non  ainit  neque  ante  eam  restitutam 
peritiores  de  ea  re  dubitavenint;  contra  ut  in  adsignatione  agri 
Ligustini  et  Gallici  a.  582  cives  dena  iugera,  socii  nominis  Latini 
terna  acceperunt,  ita  in  Gracchana  etiam  in  partem  socios  vocatos 
esse  lex  nisi  comprobat,  tarnen  commendat.  Neque  quod  opulenti 
Latini  inter  legum  Semproniarum  praecipuos  adversarios  referuntur 
(App.  b.  c.  1,  36)  quicquam  in  contrarium  probat.  Nam  primum 
lege»  illae  cum  pauperioribus  sive  civibus  sive  Latinis  agro8  locu- 
pletibus  ereptos  tribuercnt,  universam  divitum  factionem  contra  eam 
constitisse  consentaneum  est.  Praeterea  etsi  Latinis  etiam  agri  ad- 
signabantur,  multo  ii  minorem  modum  acceperunt  quam  cives.  Deni- 
que  non  sine  causa  Latini  veteres  possessores  magis  etiam  sibi  videntur 
timuisse  quam  Bomani.  Nam  \'eteri  possessori  cum  relinqueretur 
quod  intra  modum  possedisset  ex  iusta  causa,  id  est  ex  edicto,  quo 
ad  possessionem  vacuam  occupandam  magistratus  quem  vellet  invi- 
tabat,  fieri  potuit,  ut  agrum,  in  <juem  cives  Romani  vocati  essent, 
winiores  Latini  contra  edictum  sibi  sumpsissent,  itaque  eum  ne 
iudicio  triumvirum  totum  perderent  non  sine  causa  timerent. 
II.  Ager  publictis  poptdi  Romani  ex  hac  lege  est 
1  ager  coloniis  municipiisvc  fruendus  datus  (v.  31.  32),  qui  ex 
hac  lege  eodem  iure  iubetur  esse,  quo  ante  fuit.  Ager  concedi 
potuit  aut  Latinorum  communibus,  de  quibus  in  lege  cautum  fuisse 
ex  reliquiis  constat,  aut  civium  Romanorum  oppidis,  quae  supple- 
mentis  nituntur,  probabilitate  tamen  iis  commendatis.  Ad  Latinos 
quod  attinet,  comparari  poterunt  quae  apud  Ciceronem  (de  1.  agr. 
1,4,  10.  2,  22,  58)  leguntur  de  agris  publicis  populi  Romani  in  Africa, 
de  quibus  regibus  Numidiae  foedere  aut  cautum  fuit  aut  debuit 
esse;  nam  simili  plane  ratione  in  focderibus  multis  inter  Romanos 
civitatesque  Italicas  ictis  de  aliqua  parte  agri  publici  populi  Romani 
fruenda  cautum  fuisse  verisimile  est.  Civium  coloniis  municipiisque 
qui  ager  publicus  p.  R.  fniendus  dabatur,  ex  eo  genere  maxime  videtur 
fuisse,  quod  apud  gromaticos  dicitur  subsicivorum ,  item  relictorum 
rei  publicae  concessorum.  Sicul.  Flacc.  p.  162:  Auetores  divisionis 
adaigncUionisque  aliquando  stibseciva  rebus  publicis  eoloniarum  concesse- 

nmi quae  quidam  sibi  donata  vendiderunt,  aliqui  vectigalibus 

proximis  quibtisque  adscripserunt,  alii  per  singula  lustra  locare  soliti 
per  mancipes  reditus  percipiunt,  alii  in  plures  annos  (cf.  p.  1 1 7,  2  t  sq. ; 
Rudorff  Feldm,  2,  392.  394).     Nisi  quod  huius  agri  usnm  sohim  rebus 
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publicis  concedi,  iuK  penes  populum  Romanorum  remanere  auctorcK 
illi  etsi  non  negant,  certe  non  dicunt.  Quod  si  ager  ille  publicus 
f'uit,  vectigal  inde  nirti  verum,  tarnen  ut  in  trientabulis ,  quibuseum 
coniungitur,  assium  singulorum  pro  Hingulis  iugeribuB  populo  Romano 
Holutum  8it  necesse  est;  neque  enim  aliter  publiei  agri  uhuh  videtur 
alienari  potuisse  nisi  vectigali  publico  imposito.  —  Ex  lege  apparet 
agros  illos  aut  lege  aut  senatus  consulto  (poplice  deve  senati  senten- 
tia,  V.  31^  eommunibuH  concessos  esse;  adimi  iisdem  eos  potuiiwe 
ex.  iuris  forma  sequitur  concessione  in  contrarium  acta,  id  est  senatus 
consulto  data  senatus  consulto  alio,  lege  permissa  lege  de  ea  re  in 
contrarium  lata,  foedere  deniquc  stabilita  non  nisi  consentientibus 
populis  qui  fecissent  duobus. 

2  ager  in  trientahtdis  frueiidtis  datus  (v.  31).  Cum  bello  Hanni- 
balieo  a.  544  privati  populo  pecuniam  mutuani  dedissent  (Liv.  26,  36), 
prima  })ensio  a.  550  (Liv.  29,  1 6),  tertia  a.  558  aere  soluta  est  (Liv. 
33,  42;  Fest.  v.  tributorum  p.  364);  at  pro  secunda  ])ensione  cum 
peeunia  deficeret,  a.  554  agri  })ublici,  qui  intra  quinquagesimum  ab 
urbe  lapidem  essent,  aestimati  a  consulibus  ita  creditoribu»  dati 
sunt,  ut  in  iugefa  asses  vectigal  testandi  causa  publicum  agrum  esse 
imponerentur;  trietüahidumque  is  ager,  quia  pro  tertia  parte  pecuniae 
datus  erat,  appeUaius  (Liv.  31,  13).  De  quibus  agris  quamquani 
cautum  erat  ut  si  quis  cum  solvei'e  posset  populus  pecuniam  habere 
quam  agrum  maüet,  restitueret  ag)*um  poptdo  (Liv.  1.  c),  tarnen  eos 
cum  populus  ex  lege  contractus  petere  non  posset,  creditores  ven» 
agros  quam  j)ecuniam  habere  mallent,  apud  hos  reniansisse  apparet. 
Hoc  addo  trientabulum  non  a  triente  tabulisque  derivandum  esse, 
sed  simpliciter  a  trientando,  ut  a  stando  stabulum  fit,  a  patiendo 
patibulum,  a  venando  venabulum  similiaque  pemmlta  verba  non  ita 
vetusta  oinnia.  Trientabulonmi  illorum  condicio  plane  ut  agroruni 
nuniici]nis  conc(»ssorum  ex  hac  lege  ea  iubetur  esse  quae  ante  fuit. 

3  ager  ptdüicus  a  Illviris  Gracchanis  viasiis  vicanis  ita  daius 
adsignainSy  ut  chinim  ciira  possessoribus  his  quasi  rectigaiis  loco 
iniumjeretur  (v.  11.  12.  13).  Qui  ager  item  eodem  quo  fuit  iure 
esse  iubetur,  id  est  ut  heredem  secjuatur  (»t  recte  venumdari  possit, 
publicus  tarnen  nian(»at  soluscjue  ex  universa  Gracchana  adsignationc 
non  conunutetur  in  jif^runi  privatum.  (^Uinn  ob  causam  factum  est, 
ut  primo  capiti  le'i:is,  ubi  a«!;itur  de  agris  a  Illviris  divisis  adsignatis 
iam  privatis  efi'ectis.  exceptmn  lux-  agroruni  g(»nus  illico  subiungatur. 
Vidsii  ricaiü,  qui  lioc  soh^  1o<m)  reperiuntur,  videiitur  fuisse,  quibus 
aj^er  publicus  iuxta  viani  |)ublicam  attribuebatur  ita,  ut  tamdiu  ipsi 
heredesve   eoruni   liaberent,   (juanidiu  via  recte  inunir(*tur.      Quare  aut 
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operae  pro  veetigali  erant,  quo  pertinet  Catonis  illud  (de  r.  r.  2,  4) 
per  ferias  familia  utendum  esse  ad  viam  publieani  muniendam,  aut 
eerta  summa  vectigalis  nomine  a  possessoribus  viariis  exigobatur,  ex 
qua  via  muniretur,  quo  rettulerim  titulum  Nucerinum  (C.  I.  L.  X  6954 ; 
Bull.  deW  Inst.  1847  p.  175)  de  via  restituta  reddito  ordinario  veeti- 
gali tutelae  eins  aliumque  Appiae  viae  (C.  I.  Ij.  IX  6075),  quo  teste 
imperator  Hadrianus  eam  refecit  pecunia  de  suo  adiecta  ad  IIS. 
DLXIX  C,  quae  possessores  agrorum  contiderunt.  Eam  adsignationem 
faetam  esse  non  lege  lata,  sed  «enatus  consulto,  haee  lex  ostcndit 
habetque  id  rationem;  pertinet  enim  ad  agrum  publicum  utendum 
magis  quam  alienandum.  Antiquissimam  eam  esse  et  viasionim  forma 
vetustissima  indicat  et  Catonis  locus  supra  citatus  et  maxime  tot 
illa  fora  Appii,  Claudii,  Flaminii,  lulii,  Popilii,  Sempronii,  alionim, 
quae  quamquam  postea  ad  municipii  ius  pleraque  ascenderunt,  tamen 
origine  viasiorum  vicos  fuisse  apparet.  At  de  viariorum  posses- 
sionibus  ante  a.  621  datis  cum  causa  nulla  esset  cur  verba  fierent 
in  hac  lege,  extra  quam  fuisse  vidimus,  quicquid  ante  eum  annum 
de  agro  publico  rogatum  decretumvo  est,  contra  cum  C.  Gracchus 
Yiarum  per  totam  Italiam  munitor  acerrimus  (Ai)pian.  b.  c.  1,23; 
Plut.  C.  Gracch.  7)  coUegaeque  eins  eiusmodi  agros  sine  dubio  per- 
multos  attribuissent,  alios  complures  inter  reliquas  adsignationes  causa 
probata  possessoribus  denuo  confirmassent ,  essetque  omnino  viarum 
publicarum  munitio  cum  adsignatione  agraria  artissime  coniuncta 
(Cic.  ad  fam.  8,  6,  5),  omnino  necessarium  erat  statuere  de  agris 
viariorum  factis  adsignatione  Gracchana. 

4.  Ager  campascutus  (v.  14  cf.  25.  26),  de  quo  rectius  quam  fecit 
Rudorffius  fecique  ego  olim,  Iluschkius  (p.  590)  iudicavit,  is  est,  in 
quibus  non  qui  velit,  sed  ccrti  tantum  homines,  plerumque  prae- 
diorum  quonmdam  vicinorum  domini,  ius  pascendi  habeant.  Frontin. 
de  controv.  p.  15  Lachm. :  Est  et  pascuorum  proprietas  pertinens  ad 
fundos,  sed  in  commune;  propter  quod  ea  compascua  muitis  locis  in 
Italia  cofnmunia  appellantur,  quibusdam  provinciis  poptdi  Romani 
indivisa  (sie  enim  legendum  est).  Scaevola  Dig.  8,  5,  20,  1 :  Flures 
ex  municipibus,  qui  diversa  paedia  possidebant,  saltum  commuficm, 
ut  ius  compascendi  haberent,  mercati  sunt  idque  etiam  a  successoribus 
eorum  est  obscrvatum;  sed  nonnulU  ex  liis  qui  hoc  ius  habebant  ]}raedia 
sua  illapropria  venum  dederwU;  quaero  an  in  venditio}ie  etium  ius  illud 
secutum  sit  praedia,  cum  eius  volutUatis  venditorcs  fuerint,  ut  et  hoc 
alienarent.  Respondit  id  ohservandum,  quod  actum  inter  contrahentes 
esset;  sed  si  voluntas  contrahentium  ^nanifesta  non  sit,  et  hoc  ius  ad 
emptores  transire.  Cf.  Sent.  de  Genuat.  (C.  I.  L.  1 190.  V  7749)  v.  32—35 
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ibique  adnotata,  item  Sicul.  p.  157,9  et  Hygin.  p.  110,25  sq.  201. 
202  Lachm.  Ceterum  ager  compascuus  cuius  sit  iure  dominii,  nihil 
interest;  potest  esse  privatus  eorum  ipsoioim,  qui  paseendi  ius  habent, 
ut  eo  easu,  de  quo  Scaevola  respondit;  potest  esse  coloniae  muni- 
cipiive ;  potest  denique  populi  Romani  esse,  ut  est  hie  de  quo  agitur 
ager  ita  publieus,  ut  eertis  hominibus  eorumque  heredibus  emptori- 
busve  solis  in  eo  pascere  lieeat  scriptura  tarnen  populo  pro  pastione 
ea  solvenda.  De  quo  vectigali  ita  in  lege  videtur  eaveri,  ut  quot 
peeudes  in  eo  agro,  ubi  paseit  qui  vult,  immunes  sine  seriptura 
cuivis  pascere  licet,  tot  quibus  ius  compascendi  est  in  compascuum 
agrum  immunes  inducere  liceat,  pro  reliquis  solitam  scripturam 
populo  soluturis.  Immunes  pascuntur  peeudes  maiores,  id  est  boves 
equi  muli  asini,  ad  denas;  pecudum  minorum  numerus  periit,  quem 
tamen  non  sine  probabilitate  quinquagenarium  fuisse  Rudorffius 
(p.  67)  coniecit,  eo  quod  Licinia  lege  peeudes  maiores  centenae, 
minores  quingenae  sine  scriptura  pascebantur  (App.  b.  c.  1,  8).  Com- 
pascuus ager  recte  cum  viariorum  componitur,  nam  iure  populi  est, 
usu  privatus,  neque  nihil  inde  populo  redit. 

5.  Viae  publicae  in  suo  statu  ut  maneant,  lege  cavetur  (v.  28). 

6.  Ager  publieus  lege  Sempronia  agraria  exceptus  ne  divide- 
retur  (juamquam  ipsa  ea  lege  extra  lUviralem  adsignationem  positus 
fuit,  tamen  scriptori  legis  necessarium  Wsum  est  exceptionem  illam 
ad  singula  lllviralis  adsignationis  genera  (v.  1.  4.  6.  13.  22)  referre 
et  peraeque  eam  confirmare.  Quod  cum  ipsis  accurati  sermonis 
legibus  requiritur,  ne  regula  sine  sua  exceptione  ponatur,  tum  maxime 
eo  consilio  factum  videri,  ut  lex  Sempronia  de  colonia  Capuam  de- 
ducenda.  qua  agrariae  illi  derogatum  est,  rursus  tacite  tolleretur,  supra 
(p.  98)  iam  observavinius.  Ceterum  quo  spectent  illae  exceptiones, 
ex  ipsa  lege  non  apparet;  aliunde  notum  est  Gracchos  excepisse 
praesertim  agrum  Campanum.  Cicero  (de  lege  agr.  2,  29,  81):  nee 
duo  Gracchi,  inquit,  .  .  .  "iiec  L,  SuUu  .  .  .  agmm  Campanum  attingere 
attsus  est;  similisque  exceptio  in  legem  Flaviam  agrariam  a.  694  ut 
insereretur  Cicero  suasit  (ad  Att.  1,  19,  4):  liberabam  (nimirum  a 
divisione)  agrum  ctim,  qui  P.  Mucio  L.  Calptuiriio  cos,  publictis  fuissef. 
Praetorea  de  (|Uo  exceperint  Gracchi,  ignoratur;  loca  enim  pubUca 
et  Sacra  in  urbe  Roma,  quac  post  restitutam  tribuniciam  potestatem 
attigisse  neminem  Cicero  (de  1.  agr.  2,  14.  36)  scribit,  non  tam  hae 
legis  Semproniae  exceptione  crediderim  tuta  fuisse,  quam  verbis  v.  5 
sine  dubio  item  ex  eadem  lege  Sempronia  repetitis  quod  eius  extra 
nrhem  liomam  est  (cf.  Huschke  p.  588).  Omnino  quod  ager  Cam- 
})anuH  ita  exceptus  est.   factum  est  ea  propter,  quod   locari  solebat 
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rtumquc  indo  annuum  vectigal  aerario  redibat  nequo  cum  co  alio» 
roB  nisi  ob  Hiniilcm  caunam  cxceptos  esse  crcdiderim.  —  Qucvd  ex 
1^  C.  Gracchi  in  hac  rogatione  repetitur  exceptio  haec,  recte  fit, 
oniam  recentior  (|uacque  lex  antiquiorem  vincit;  re  tarnen  pro* 
itioi  eam  ex  lege  Ti.  fratris  dubium  non  est,  cum  Qaium  eandem 
am  et  frater  tulerat  legem  agrariam  tulisae  auctores  tradant  (Liv. 
.  60). 

7.  Denique  (|uod  praeterea  ex  agro  publice  HupercHt  quodque 
txima  ex  parte  ex  eo  agri  genere  videtur  fuisse,  in  quo  falx  et 
itmm  ire  non  posset,  occupatione  denuo  vetita  pecuarii»  publicaniH- 
e  permittitur,  ut  ibi  pascat  qui  velit,  qui  supra  certum  numerum 
ndem,  quem  supra  in  compascuo  agro  invenimus,  pasoat,  soripturam 
r  publicanum  populo  solvat  (v.  24.  25.  26),  denique  in  callibus 
Bve  publicis  quivis  libere  pascat  neve  quid  cui  pro  eo  pastu 
beat  (v.  26). 

I^atinis  peregriniHve  (|Uod  annc)  ante  banc  legem  rogatam  pro- 
HO  642  ex  lege  foedereve  in  agro  publico  populi  Romani  facerc 
uit«  iuH  ita  nervatur,  Hi  idem  haec  lex  civi  Romano  facere  per- 
Hit  (v.  29).  Id  est  loges  foederave,  quae  legis  rogandac  tempore 
^eront,  ita  confirmantur,  ut  Hi  quid  illis  permissum  est,  quod  haec 
i  civi  Romano  interdixit,  idem  Latino  quoque  interdicatur,  contra 
quid  lex  baec  oivi  Romano  dedit  illis  foederibus  eorumve  quibus- 
m  non  romprohenHum.  hoc  ins  mininie  cum  Latinis  communicetur. 


I.  Forma  orationis  haec  eHt.  ut  in  protani  agri  a  niviris  relicti 
risi  adsignati  geneni  quattuor  dcinceps  enumerentur  (v.  I  —  5),  tum 
mia  nimul  colligantur  (v.  6.  7),  denique  in  apodosi  v.  7 — 10  privati 
Ha  esse  iubeantur,  pnieterea  summa  exceptio  et  quasi  ipsi  rei 
lacrens  eius  agri,  (piem  ip^e  C  Gracchus  dividi  vetuerat,  formula 
ira  eum  agrumy  qui  cd.  comprehensa  praescriptionis  loco  antecedat, 
lii|uae  vero  exceptiones  formulis  f/twd  non  stet,  quod  tum  in  eo  agro 
,  cot.  comprehonnae  postpositae  subsequantur.  Quem  sententiaruni 
linem  perspexit  Rudorffius,  cuius  pleraque  supplementa  retinui. 

II.  llunc  locuni  collato  fere  gemino  v.  13  Rudorflius  supplevit 
*mqui»  de  v«»tere  posHcssore  haec  accipienda  esse  recte  monuit. 
im  tarnen  (pii  pro  rrivrc  fH/ssessore  dicitur  ab  hoc  loco  abesHO 
klui«  cum  item  in  gemino  illo  non  inveniatur. 

III.  Quod  Rudorflius  (»mendare  et  supplcre  ausus  est  vvem  •  vETiuf 
3$e8sor  prove  vt^erc  jxßnsessore  sibei  stim^isii  rcliquUve  traditis  con- 
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trarium  est,  neque  praeterea  recte  excogitatum ;  nam  veteris  pos- 
scssoriH  agcr  colono  dari  potuit  alio  pro  eo  commutato.  Quemnam 
in  agnim  coloni  Gracchani  hoc  loco  deduci  vetentur,  non  adsequor, 
quamquam  vel  idem  vcl  similis  ager  videtur  fuisse  v.  21  com- 
memoratus  qtiei  trans  Curiane  est.  Fortasse  verba  spectaverunt  ad 
urbem  Graccam  Tarentum  a  colonia  iuxta  stabilita  defcndendam 
(v.  p.  98). 

IV dditus  est  quo  pertinuerit,  hodie  certa  ratione  sta- 

biliri  non  potest.  Quem  Rudoiffius  (p.  53)  huie  loco  intulit  agruni 
veteri  possessori  contra  ius  ademptum,  deinde  a  Illviris  causa  denuo 
cognita  redditum,  equidcm  expuli;  nam  eiusmodi  ager  omoino  ad 
primum  genus  pcrtinet  veteribus  possessoribus  relictorum  et  con- 
firmatoruni.  Quod  posui,  repetitur  quidem  quodammodo  v.  27,  videtur 
tarnen  hoc  quoque  loco  ita  ferri  posse,  ut  hie  de  agris,  quos  Illviri 
Gracchani  commutarint,  altero  loco  de  commutatione  in  Universum 
agatur. 

V.  Primariam  sententiam:  [quod  eitis  quisqjue  agri  locei  puMicei 
in  terra  Italia  verbi«  habebit  possidehitve  similibusve  in  enuntiato 
extremo  inserendis  explendam  esHC  huius  sermonis  periti  facile 
intollegcnt. 

VI.  Nihil  nisi  clausulam  gcneralem,  qua  quae  procedunt  denuo 
comprehendantur,  in  hoc  loco  inesse  statui;  certe  quae  supersunt 
ad  magis  propria  et  certa  non  ducunt. 

VII.  a  2  Rudorffius  rettulit  ad  formulam  quam  supra  totiea 
habuimu»  de  exceptis  lege  Sempronia  agris,  recte  fortasse;  tarnen 
quae  posui  et  breviora  et- accuratiora  visa  sunt. 

VIII.  Pro  emptione  venditione  Rudorffius  possessionem  posuit. 
Deinde  tributum  legi  intulit,  de  quo  in  ipsa  lege  jierscriptum  fuisse 
non  crediderim.  Cautio  ne  ager  huiusmodi  vectigal  pendat,  sequitur 
postea  V.  J9. 

IX.  Possessio  quainquani  alibi  in  lege  ita  legitur,  ut  ea  ager 
possessus  non  anibigue  significetur  (cf.  v.  92:  quem  agrum  possessio- 
iiemve  quoiusve  agri  possesionisve  super ficium)  ^  tamen  quod  est  hoc 
versu  et  sequente:  quoius  eum  agrum  locum  aedificium  possesionem 
esse  oportet  per  appositionem  potius  explicandum  est,  ut  dicitur  tr, 
mil.  legionihus  IUI  primis,  aliqua  earum  et  similia.  Itaque  agrum, 
2)Ossessio7iefn  ctiius  esse  idem  fere  est  ac  agri  possessionem  cuius  esse. 

X.  (Juod  dcdi  si  nuUis  cxem])li8  tamen  re  defenditur;  nam  senteti- 
tia(m)  dicere,  senicntia(m)  ferre  idem  est  ac  sententia  prononiiart 
(v.  39:  1.  rcpet.  v.  42)  et  ad  iudicia  pertinet.     Non  recte  de  sena- 
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toribuR  cogitavit  Rudorffiiu,  cum  honim  quidcm  »it  HeiitentiAm  dicen* 
neque  tarnen  sententiam  ferro. 

XI.  Quamquam  in  hae  lege  Illvirum  adHignare.  non  Illviron 
Rudorffius  monuit,  hoc  ab  üh  hoc  loco  restituendJH  mc  non  detemiit. 
Nam  quod  obser^'avit  RudorffiuH  eo  redit,  quod  uni  homini  Illvir 
adsignat,  pluribus  adrignant  Illviri:  quare  ut  infra  v.  77  stipendiarÜH, 
V.  81  Uticensibus  Xviri  adsignant,  ita  hoc  loco  recte  viariis  aduignare 
dicuntur  Illviri.     Decemviri  autem  ex  lege  Livia  male  huc  illati  sunt. 

XIV.  [agri  colendi  caujsa  debetur  Rudorffio;  cf.  Hentontiae  Oe- 
nuatis  v.  31. 

XY.  lunge  8ic:  quoi  ceivi  Romano  III  vir  eius  agri,  quei 
agrr  —  /tii/,  agrum  dedit,  PossessioniK  datio  haec  v.  15  — 18,  quae 
ante  iduH  Martian  primas  perfici  iubetur,  non  ea  est  quae  fit  prout 
rcH  incidit,  sed  quicum(|ue  agrum,  qui  post  a.  021  ex  publico  privatus 
vel  quasi  privatus  factus  OHt,  Huum  esse  vel  peri)etuae  hereditariae- 
<|ue  poHsesHionis  ius  sibi  cHse  contendit,  sive  possidet  sive  possessio- 
nem  rei  amiait,  apud  eum,  quem  ex  hac  lege  ius  dicere  oportet 
(id  est  apud  consulem  praetoremve,  v.  ad  v.  'X\)  profiteri  iubetur 
causa(pie  cognita  in  poHHossionem  restituitur  ccmfirmaturve.  Ager 
a  Illviro  r(»lono  datus  adsignatus  praecedit  agnmi  reliquum.  — 
IduH  Martias  (cf.  v.  17.  IS.  70)  in  publicis  populi  Uomani  mtionibuH 
anni  principium  fuisse  efficitur  ex  lege  quam  Caesar  insulae  Cretai» 
cotoriis  locandis  dixit  (Dig.  .*J9.  I,  15):  Ne  quis  praeter  redctnptoreni 
posi  idus  Martias  cotem  ex  insula  Creta  fodito  neve  eximüo  nere 
avehiio,  eodenique  [>ertinent  Macrobii  (nat.  I,  12.  7)  verba  antiquos 
mense  Martio  vectigalia  locasse.  (juam(|uam  et  Macrobiu»  et  qui 
haec  iqiportune  attulit  Uudorffius  p.  (WJ  in  eo  erravenmt,  (piod  ipsam 
Incationem  censoriam  in  idus  Martias  reiecerunt.  ( 'ontra  neque  diem 
quo  ccnsores  inirent  neque  dirm  qu«»  locarent  statos  fuisse  lex  haer 
confirmat  locationem  «juandani  ((»nsoriam  a.  d,  XI  k.  Oct.  factam 
essi»  memorans  (v.  21':  at  quicumciue  magistratus  quocumque  die 
locabat.  locabat  ab  idibus  Martiis  ad  pridie  idus.  (Juare  quod  anni 
aut  041  aut  probaliiliuM  a.  \\\\\  idus  Martiae  in  lege  ponuntur.  factimi 
videtur  non  «»o,  quod  n»  anno  censon^h  rreantlon  esse  au<*tor  legis 
prospiciebat,  se<l  simpliritrr  nova  poss«»ssioniim  ordinatio  terminari 
iubetur  ante  quam  puljüra  anni  proximi  ratio  inriperet  putari. 

XVI.  Inter  (i  II  et  //  17,  item  inter  a  12  et  //  ls  supplementa 
ita  institui.  ne  tertium  iv^v'x  e\  liae  I(»g«»  privati  genus  in  possessione 
ordinanda  pra<'ieriretur. 

XVII.  (iui  sil.  <|ueni  e\  hae  le;:;e  de  eo  a^n»  iti^  dietMe  opor- 
teat.  expoMii  ad  v.  '.V,\. 


1  [  2  Lex  agrarüi. 

XYIII.  In  interdieto  de  vi  initio  diias  lias  clausiüaB  fuisse  am 
nie  qui  deiedtis  est,  possideret  et  quod  iiec  vi  nee  dam  iiec  precario 
possiderety  quanim  prior  postea  supervacanca  visa  est  *,  notum  est  ex 
Cicerone  pro  Caec.  31,  91   et  pro  Tüll.  44. 

XIX.  Eins  agri,  i\\x\  adhiic  vectigal  debuit  et  ex  hac  lege  de- 
bere  desinit,  vectigalia  cxigi  vetantur  poslquam  redigälia  consiiterini, 
quae  post  hanc  legem  rogatam  jyrimum  constUerint  Quod  ad  Tecti- 
galia  hac  lege  Africae  imiiosita  Rudorffiiis  (p.  (>7)  rettulit,  non  reete; 
vectigalia  enim  eonsistiint,  iibi  dies  venit,  quo  peti  possunt  itaque 
hoc  ait  lex  proximam  pensionem  ab  (Musmodi  possessoribus  »elvi 
oportere,  deinceps  eos  liboros  fiituros  esse.  Quod  si  supra  recte 
posuimus  annuni  publicaruni  rationum  ab  idibus  Martiis  coepisse, 
cum  pensiones  vectigalium  annuae  «^ssent  neque  incipiente,  sed 
transacto  anno  solvi  soleront,  dii^s,  (juo  prima  post  hanc  legem 
vectigalia  consistunt,  oaodem  idus  Martiao  sunt  post  hanc  legem 
rogatam  primae,  ante  quas  possessionem  agri  publiei  privatique 
ordinandam  esse  supra  lex  cavit. 

XXI.  Quo  pertineat  clausula  de  agro  ti*ans  Curionem  sito, 
ignoratur.  Huschkius  p.  592  retentis  Rudorffianis  supplementis: 
IQuei]  ager  locus  puhlicns  popul[i  Romani  in  terra  Italia  P.  Mucio 
L,  Calpu}'nio  cos.  fuit,  quem  agrum  censores]  —  oina  quem  agro  quei 
tra^is  Curione  est  locaverunt  Curium  montem  Aetoliae  (Strab.  10,  2,4 
p.  451.  3,  6  p.  465  Cas.)  indicari  putat,  trans  quem  ager  publicus 
populi  Romani  qui  fuerit,  locari  solitus  sit  una  cum  agro  pubUco 
inferioris  Italiae,  in  quo  coloniae  Gracchanae  Scylacium  Tarentumque 
constitutae  fuerint.  Quao  (|uamquam  docte  et  acute  excogitata  sunt, 
tarnen  rem  non  i)crliciunt.  Xo(iue  enim  video,  cur  situm  coloniarum 
in  Italia  oonditarum  per  has  ambagcs  lex  demonstraverit,  cum  lieeret 
colonias  significare  post  a.  621  in  terra  Italia  conditas;  nee  regiones 
niari  Hadriatieo  diremptas  una  locatione  locatas  esse  credo,  neque 
placet  omnino  niira  et  pervei*sa  regionis  locatae  indicatio  a  coniunctis 
})ro  simplici  noniinis  onuntiatione.  (iuare  cum  haec  explicatio  rei- 
cienda  esse  videatur  neque  alia  melior  mihi  quidem  suppetat,  emen- 
dationem  vero,  qua  pro  Curion(»  Rubiconem  in  legem  intulerunt« 
verbo  satis  sit  notavisse,  ingenue  fatendum  est,  nescire  nos  (juid 
subsit,  At  hoc  certe  perspicere  mihi  videor  primimi  non  significari 
hoc  loco  agrum  nescio  quem  eis  Curionem  situm  simul  cum  eo  <|ui 
trans  Curionem  est  locari  solituni,  sed  ipsius  agri  trans  Curionem 
siti  aliquani  part(;m  ad  hoc  logis  caimt  pertinnissc;   deinde  ita  eum 

')  |rt'.  tanifii  I.ciiel,  »1.  Kdictiun  i)(.'rpetuuni  p.  r572J. 
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agrum  eo  capite  comprehendi,  ut  excipiatur  (cf.  v.  3),  id  est  cum 
praeterea  pro  possessionibus  Italicis  coloniarum  causa  ademptis  alii 
agri  reddercntur,  tarnen  quae  canim  trans  Curionem  adeinptae  cssent, 
sive  qnod  ademptio  ipsa  non  valebat,  nive  quaiucunque  aliam  ob 
causam,  ad  eiusmodi  restitutionem  non  pertinerent.  Tangitur  sine 
dubio  colonia  aliqua  C.  Gracchi  M.ve  Drusi  Italiea  postea  sublata.  — 
Fonnula  est  xardJioyogj  matricula ;  formula  sive  togatorum  sive  socio- 
rum  Latinique  nominis  (cf.  Liv.  22,  57.  27,  10),  id  est  Italicorum, 
similis  est  formulae,  quam  Plinius  h.  n.  3,  4,  37  memorat,  oppidorum 
Latinorum  Galliae  Narbonensis  forraulaeque  Thessalorum  Liv.  39, 
26,  2  neque  raro  apud  Livium  legitur  formida  imperii,  formula  iuris 
de  recensu  populorum  oppidorurave,  quae  ab  aliquo  xoivq)  pendent 
(cf.  26,  24,  6  ibique  adnot.).  Supplementa  milites  i,  t.  I,  i.  solent 
profecta  ex  v.  50  certa  sunt;  eadem  fere  res  accuratius  etiam  in- 
dicatur  v.  29,  ubi  pro  ex  formida  (ogcUorum  legitur,  quod  eodem 
redit,  ex  lege  plebeive  scito  exve  foedere. 

XXTTI.  Inter  obveneritv  et  merit  non  plus  quam  sex  septemve 
litterae  perierunt;  supplevi  tarnen  [queive  ab  eo  emit  ejtneritve,  ex- 
cidisse  qveive-ab-eo  scriptori  ratus;  nam  vix  licet  cogitatione  haec 
supplere  ex  iis  quae  praecedunt.  —  Testamentum,  hereditas,  deditio 
tria  sunt  adquisitionis  mortis  causa  genera,  ut  scilicet  hereditas  in- 
tellegatur  quae  ab  intestato  venit,  deditio  id  est  datio  tarn  legatum 
quam  mortis  causa  donationem  complectatur  ^ 

XXrV.  De  praetoris  consulisve  iuris  dictione  cf.  ad  v.  33.  — 
Clausula,  quae  post  b  24  interiit,  videtur  pertinuisse  ad  possessores 
vi  eiectos,  fere  ut  v.  19  de  iisdem  cavetur.  lam  pergitur  a  private 
agro  ftd  ordinandum  publicum. 

XXV.  Ager  publicus,  de  quo  hie  agitm-,  sunt  pascua  publica 
populi  Romani,  in  quibus  qui  vult  ita  pascit,  ut  certum  numerum 
pecudum  sine  scriptura  impellat,  pro  reliquis  publicano  scripturam 
solvat;  neque  cuiquam  in  eo  agro  compascendi  aliquod  Privilegium 
est  neque  ius  occupandi  neque  defendendi,  id  est  prati  saepibus 
secludendi  (cf.  infra  v.  32  et  sent.  de  Gen.  v.  4  t).  Qui  contra  fecerit, 
in  singula  iugera  quae  oceuparit  vel  secluserit,  quinquagenis  scstertiis 
multatur,  qtwiiens  faxit,  id  est  ni  fallor  in  singulos  quibus  contra 
fecerit  dies.  Univei'sum  agrum  publicum  pascua  haec  non  com- 
prehendunt,  scd  extra  ea  sunt  cum  loca  publicis  usibus  destinata, 
viae  templa  aedificia  publica  alia,  tum  qui  aratoribus  locari  solebat 
ager  Campanus  eiusdemque  condicionis  territoria;  caque  ipsa  verbis 


1)  [Cf.  M.  Weber,  Rom.  Agrargescbichte  p.  150  n.  46.] 
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quae  inter  a  19  et  &  25  intericrunt  significata  fuerint  necesse  est. 
RudorfiGus  quae  ibi  supplevit:  extra  eum  agfrum  qtiei  ager  ex  lege 
plebeive  scito,  qtiod  C.  Senipronius  TL  f.  tr,  pL  rogavü  exceptum 
cavUumve  est  nei  dividcretur]  recte  sc  habent,  modo  C.  Gracchus 
exceperit  nc  Illviri  dividercnt  agrum  locum  aut  publicis  usibus 
destinatum  aut  arandi  causa  locatum,  sed  sola  pascua  publica  et 
agrum  oecupatorium ;  quod  fecissc  eum  probabile  est.  Malui  tarnen 
ea  ponere,  quae  quamquam  sie  in  lege  ipsa  eerte  non  fuerunt,  tarnen 
quid  intellegendum  sit  extra  dubium  ponunt. 

XXVI.  De  numero  peeudum  lex  remittit  ad  v.  14.  Calles  sunt 
qui  nunc  dicuntur  tratturi. 

XXVn.  Quae  sequuntur  de  loeo  ex  private  in  publicum  exve 
publice  in  privatum  commutato,  iam  aliquante  melius  cohaerent  in 
hac  quam  in  Rudorffiana  recensione.  —  ömneis  cum  ei  pro  i  brevi 
ferri  non  potest,  posui  6/^mneis,  quod  comparatis  similibus  huius  legis 
iugra,  comperrit,  tableis  satis  defenditur.  Praedium  optimo  iure 
privatum  est  avitum  paternumque  (Cic.  de  lege  agr.  3,  2,  7,  ubi 
quae  praeterea  adduntur  oratoria  magis  quam  vera  sunt),  quod  ne 
liberis  periret  patris  nequitia,  praetor  curabat  (Paul.  s.  r.  3,  4^,  7) 
potuitque  solum  apud  aerarium  subsignari. 

XXVin.  Locum  difficilem  et  a  prioribus  coniecturis  varie  temp- 
tatum  ita  expedire  volui,  ut  agri  redimere  eadem  ratione  dictum 
esse  ponerem,  qua  dicitur^ecww/ae  redimere,  in  bis  praesertim  negotiis^ 
ubi  pecunia  in  solutione  magis  erat  quam  in  obligatione.  Cavetur 
hoc  loco,  ut  qui  agrum  patritum  apud  aerarium  subsignatum  populo 
cesserit  proque  eo  alium  acceperit,  ea  res  ei  ne  fraudi  sit,  sed  ager 
acceptus  in  locum  cessi  populo  obligari  possit;  unde  apparet  agrum 
nuUum  nisi  a  patre  relictum  ita  subsignari  potuisse  (cf.  Cic.  pro 
Flacc.  32,  SO).  —  Litteras  p  •  p  •  Rudorffius  interpretatus  est  pro 
patrito,  quod  paulo  ante  plene  scriptum  est,  Huschkius  pro  praede, 
nixus  Probi  nota  5,  22  ed.  meae :  p  •  p  •  l  •  v  =  pro  2>raede  litis  vindi- 
cia)nim.  Mihi  iam  Rudorffiana  opinio  magis  probatur;  nam  et  sine 
exemplo  est  locutio  pro  praede  subsignandi  et  quid  ex  iure  prae- 
diatorio  recte  significet,  nie  corte  fugit.  Contra  2^^o  patrito  stibsignare 
est  subsigjiarc  agrum  qui  non  ^yatritus  est,  sed  pro  patrito,  neque 
durius  hoc  est  quam  quod  supra  legitur  v.  16:  [veteri  possesori  prove 
vejtere  dedit  et  v.  69:  [curatorivc  eijus  pro  curatorexx  eins  heredive 
—  reddito  (cf.  v.  \\\),  —  Ilviri  hoc  loco  memorati  diversi  videntur 
esse  ab  iis,  qui  adsignationes  Africanas  Corinthiacasque  ex  hac  lege 
infra  iubentur  curare,  non  tantum  propter  regioimm  diversitatem 
quam  ob  eam  causam  (juod  viae  curandae  negotium  ordinarium  est. 
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illos  autem  Ilviros  inter  magistratus  extraordinarios  referendos  esse 
constat.  Signifieantur  puto  Ilviri,  qui  a  Dione  (54,  26,  7)  dicuntur  oi 
ovo  ot  rag  S^o)  rov  xelxovg  SÖovg  iyxei'Qf'^6iievoi,  item  in  lapidibus 
Campanis  satis  antiquis  (C.  I.  L.  I  1196.  1197)  duoviri,  qui  de  consilii 
sententia  vias  feeerint  vel  refecerint,  denique  in  lege  lulia  munici- 
pali  V.  50  II  mr(ei)  vieis  extra  propiusve  urbem  Ramam  passus  M 
purgandeis.  Nam  quod  legis  luliae  verba  vulgo  ita  accipiuntui*, 
tanquam  Ilviris  his  viarum  curatio  intra  poraerium  et  primum  ab 
urbe  lapidem  comprehensarum  committatur,  opinio  ea  et  re  sub- 
absurda  est  et  faetis  contraria,  cum  herum  Ilvirum  lapides  in  Cam- 
pania  inventi  sint,  nee  verbis  satis  apta;  ita  enim  dieendi  erant  viis 
extra  urbem  Romam  propiiis  passics  M purgandis.  Quid  in  his  verbis 
vere  insit,  doeet  contraria  locutio  1.  lul.  mun.  v.  20:  viae  in  urbem 
Homam  propiusve  urbem  Romam  p(assus)  M  ubei  continente  Jiubitabitur, 
Pertinent  haec  ad  vias  cum  intra  urbem  Romam  tum  extra  urbem 
ad  primum  usque  miliarium;  Ilviri  vero  curant  vias  extra  urbem 
extrave  (eam  territorii  partem  quae)  propius  urbem  Romam  passus 
M  (est)^  —  Ceterum  quod  earum  tantum  viarum,  quae  a.62l  fuerunt, 
Ilviri  curam  agere  iubentur,  vix  recte  Huschkius  p.  590  ita  inter- 
pretatus  est  vias  postea  factas  viasiis  vicanis  ex  hac  lege  committi; 
viasii  enim  ante  Gracchos  iam  fuenmt  neque  certe  propter  eos  viae 
carere  potuerunt  magistratus  cura,  qui  praestationes  lege  debitas 
exigeret.  Videntur  potius  quae  ad  vias  postea  factas  spectant  inter 
«23  et  fe  29  interiisse. 

XXX.  Locum  hunc  Rudorffius  non  satis  perspexit;  Huschkius 
p.  595  quinam  enuntiationum  ordo  esset  indagavit,  sententiam  tarnen 
posuit  meo  iudicio  perversam,  ut  qui  a  consule  frustra  petivisset,  a 
proconsule  iudicium  acciperet.  Quod  dedi  nisi  certum  tarnen  pro- 
babile  est;  nam  haec  de  agro  publice  iurisdictio  ad  Latinos  quoque 
peregrinosque  aliqua  ratione  convertenda  fuit  neque  facile  aliter  de 
iis  potuit  caveri  nisi  ita  ut  posui  idem  de  iis  obtinere,  quod  ex  hac 
lege  obtinet  de  civibus  Romanis. 

XXXI.  Initio  capitis  ante  6  31  loca  templis  contessa  excidisse 
videntur.  —  De  agro  publice  proprietate  populi  Romani,  usu  munici- 
piorum  coloniarumque  supra  p.  105  dictum  est.  Oppida  in  Italia, 
quibus  agro  publice  populi  Romani  uti  frui  licet,  eo  ordine  enu- 
merantur,  ut  primum  ponantur  coloniae  verae,  deinde  municipia  vera, 
tertio  loco  quae  pro  municipio  prove  colonia  iure  habentur;  versu 
extreme  verba  pro   colonia   moinicipim^e  prove  moinicipieis  frui  sie 


1)  [Sed  cf.  Staatsrecht  II »  604,  2.] 
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accipe,  quasi  scriptum  esset  &ui  pro  colonia  prove  moinicipio  prove 
00  oppido,  quod  pro  moenicipio  est,  ut  similia  supra  vidimus  ad 
V.  28.  Pro  colonia  frui  dieitur  ut  pro  tribu  sciscere;  soilicet  ius  ad 
commune  pertinet,  iuris  executio  ad  singulos  cives.  Cimwn  namimsve 
Ijatini,  quod  in  fine  additur,  pertinet  et  ad  colonias,  quas  et  civium 
et  Latini  iuris  fuisse  notum  est,  et  ad  municipia,  quae  non  civium 
solum,  sed  Latini  item  iuris  esse  potuisse  hie  denuo  confirmatur,  et 
ad  tertium  illud  genus  quasi  coloniarum  et  quasi  municipionun. 
Quid  autem  iure  publico  Romano  inter  coloniam  et  pro  colonia 
oppidum,  inter  municipium  et  pro  municipio  oppidum  interfuerit^ 
certa  ratione  explicari  nequit 

XXXn.    cf.  V.  12. 

XXXin.  Sequitur  locus  de  iuris  dictione.  Ea  ex  hac  lege 
duplex  est,  aut  cor^sulis  praetoris  quicutnque  erit  (v,  33.  34)  aut  cow- 
sulis  praetoris  censoris  quicutnque  erit  (v.  35);  denique  praeter  con- 
Rulem  praetoremque  ad  proconsulem  quoque  et  propraetorem  de  eo 
agro  in  ius  adiri  potuisse  ex  v.  37  apparet.  Quarum  prior  ad 
generalom  illam  possessionis  ante  idus  Martias  post  h.  1.  rogatam 
primas  ordinationem  spectat;  nam  et  v.  24,  ubi  hanc  intellegendam 
CBHC  constat,  similiter  de  praetore  constdeve  scriptum  est  et  v.  17  ex 
verbi«  quem  ex  h.  l.  de  eo  aqro  ius  dicere  oportet  hoc  apparet  alio 
legis  capite  id  est  hoc  de  quo  agimus,  de  iurisdictione  ea  accuratiua 
perscriptum  fuisse.  Secundum  autem  iurisdicticmis  genus  omnino, 
quod  iani  Rudorflius  pervidit,  ad  agrum  publicum  in  Universum 
pertinet  litesque  complectitur  de  eo  utendo  fruendo  inter  populum 
publicanumve  et  privatos  oriundas;  idque  quamquam  quodammodo 
ordinarium  est,  turnen  quantum  ab  ordinaria  iuris  dictione  privata 
diffcrat,  vel  ox  magistratibus  in  lege  nominatis  intellegitur.  Nam  ut 
consulem,  proconsulem,  propraetorem  hac  aetate  in  Italia  extra 
urbem  ius  dicere  potuisse  inter  privatos  concedamus,  censoris  certe 
nuUo  tempore  ulla  fuit  iurisdictio  neque  sine  causa  is  magistratus 
hoc  loco  ita  oflFendit  Huschkium  (p.  597) ,  ut  pr  •  cens  corruptum 
censerct  et  rej>oneret  prcos.  At  longo  aliter  res  so  habet.  Ius 
privatum  et  iurisdictio  praetoria  ibi  tantum  locimi  habent,  ubi  privati 
diseeptant;  inter  populum  sive  publicanum  et  privatum  si  quid 
ambigitur,  ou  non  iusta  lis  est,  sed  ad  administrandam  rem  publicam 
magis  rcdit  docemuntquo  de  ea  re  quibus  in  ro  publica  summum 
imperium  est  consulcs  praetores  proconsules  propraetores  censores 
ceteri,  ut  censores  in  urbo  sola,  proconsules  propraetores  extra 
urbem  tantum,  consules  praetores  et  in  urbe  et  extra  urbem  de  ea 
re    iudicent,    ncquc   quae   de    iurisdictione  privata  legibus   ordinata 
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sunt  ad  hoc  controversiarum  genus  uUo  modo  perveniunt.  Haec  est 
iuris  dictio,  quam  Ti.  Gracchus  lüviris  suis  tradidit,  itaque  non 
sine  causa  cum  bis  a.  625  erepta  esset,  ad  consules  rediit  (Appian. 
b.  c.  1, 19),  quibus  rursus  ut  adimeretur  decemvirisque  agrariis  per- 
mitteretur  RuUus  rogavit  (Cic.  de  1.  agr.  1,  3,  9.  2,  15,  39.  21,  56). 
Eodem  pertinet  formula  v.  35:  uti  eis  e  re  publica  fideve  sua  [vide- 
hitur  esse],  ad  administrationis  licentiam  magis  quam  ad  iudicationis 
severitatem  accommodata  et  infra  quoque  (v.  78)  in  legis  parte 
Africana  plane  similiter  ibi  posita,  ubi  ex  aequitate  magis  quam  ex 
iure  res  pendet.  Cui  ne  quis  opponat,  quod  lites  inter  populum  et 
privatum  dirimuntur  ad  exemplum  iudicii  privati  recuperatoresque 
et  similia  in  Ulis  quoque  inveniuntur  fuisse;  hoc  enim  in  omnem 
omnium  populorum  iurisdictionem  administrativam  convenit,  quod  qui 
in  re  publica  dominatur  specie  private  aliquatenus  exaequari  se  velit, 
re  tamen  ne  dominium  illud  hoc  velut  iudicio  infringatur  diligenter 
provideat.  Denique  ad  hanc  quasi  ordinariam  de  agro  publice 
iurisdictionem  efformatae  sunt  extraordinariae  et  una  investigatione 
ante  idus  Martias  primas  perficiendae  diiudicationes,  nisi  quod  cen- 
Bores,  qui  eo  anno  nulli  erant,  recte  praetereuntur.  —  Tangitur 
autem  hoc  loco  de  agro  publico  iuris  dictio  illa  Gracchana  nobilitati 
vel  maxime  invisa,  quae  ut  tollatur  rerumque  actus  qui  fuit  resti- 
tuatur  iam  diligenter  cavetur. 

XXXIY.  Supplementa  mea  sunt,  ipsa  re  satis  defensa.  Inter- 
cessio  enim  coUegarum  tribunorumve  cum  re  iudicium  esset  neque 
tamen  iudicii  formam  nomenque  haberet,  sanctione,  ne  quis  de  agro 
publico  iudicaret  nisi  consul  praetorve,  intercessionem  illam  non 
eomprehendi  eamque  hac  lege  non  tolli  utiliter  addebatur;  idque 
ipsum  indicat  v.  36. 

XXXVII.  De  iudicio  petenti  publicano  dando  vide  ad  v.  33. 
Addo  cum  de  pascuis  probabile  sit  ibi  iudicatum  esse,  ubi  contra 
legem  commissum  esset,  iudicia  illa  non  urbana  fuisse,  sed  extra 
urbem  in  Italia  perfici  debuisse;  unde  explicatur,  cur  censor  hoc 
loco  omissus  sit,  contra  proconsul  propraetorque  diserte  nominentur. 
De  multis  iudiciis  notum  est  fuisse  fere  recuperatoria  (Gai.  4,  46; 
tab.  Baut.  Lat.  v.  9;  legis  Mamiliae  q.  d.  c.  5  Grom.  lat.  p.265);  secun- 
dum  legem  hanc  ex  laterculi  recuperatoribus  decuria  ima  videtur  dari 
adiecto  uno,  ut  numems  efficeretur  impar,  deinde  reiectio  instituta 
est  ita,  ut  duae  partes  alternatim  singulos  recuperatores  reicerent,  ne- 
que tamen  ultra  quaternam  reiectionem  procederent  itaque  remanerent 
ad  minimum  recuperatores  tres.  In  iudicio  non  publico  conlegii  aquae 
(CLL.  VI,  10298)  ultra  provaditur  ita,   ut  sententiam   ferat  recti- 
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perator  unus  communis,  Locum  hone  de  recuperatoribus  dandi» 
tractavi  supplevique  interpretans  edictum  de  aquae  ductu  Yenafirano 
(C.  I.  L.  X,  4842)  in  Zeitschrift  für  gesch.  Rechtswiss,  15,  323. 

XXXVm.  Quae  res  soluta  non  siet  rel.  exceptiones  esse  for- 
mulae  iudicii  recuperatorii  inserendas  facile  apparet.  Recensentur 
solutionis,  rei  in  iudicium  deductae,  rei  non  per  praevaricationem 
iudieatae  exceptiones,  admodum  eae  quidem  dignae  ad  quas  iure 
consulti  diligentius  quam  adhuc  factum  est  animum  advertant. 

XL.    luramentum   in  leges  hoc  loco  significari  Rudorffius  \'idit. 

XLIII.  Huius  versus  et  sequentium  quae  supersunt  fragmenta 
ita  lacera  et  exigua  sunt,  ut  a  supplementis  fere  abstinere  tutius 
Visum  sit,  quamquam  et  Rudorffius  plura  addidit  et  iusto  audacior 
Huschkius  perpetuum  sermonem  per  hanc  quoque  partem  ubique 
fere  legi  restituit;  cum  enim  supplementa  omnia  non  tarn  quae 
perierint  certa  ratione  referant,  sed  commentarii  vicem  praebeant, 
hoc  loco,  ubi  ne  ordinem  quidem  sententiarum  nisi  vates  hariolusve 
divinet,  ipsa  continuitate  ne  legentem  obruant  cavendum  est.  Ad 
rem  quod  attinet,  v.  43  tmnsire  legem  ad  agrum  publicum  populi 
Romani  in  provincia  Africa  plerumque  creditur  neque  dubium  est 
inde  ab  hoc  loco  absoluta  adsignatione  Oracehana  ad  aliud  argumen- 
tum in  lege  pergi ;  at  de  Africa  non  videtur  agi  nisi  inde  a  v.  45 
(luique  intermedii  sunt  versus  duo  43.  44  alio  potius  spectant.  Nam 
cum  supra  (v.  12.  32)  provisum  sit  de  agro  in  Italia  ex  hac  lege 
vendendo  dando  reddendo,  ea  datio  adhuc  nusquam  apparuit  neque 
commode  ullo  loco  inter  adsignationem  Gracchanam  ordinandam 
inseritur.  Contra  in  extrema  parte  Italica  eiusmodi  quid  facile 
potest  perscriptum  fuisse ;  eoquc  refero  quae  hoc  versu  leguntur  de 
colonia  a  M.  Baebio  tr.  })1.  deducta.  Nequaquam  enim  mihi  pro- 
batur  quae  probata  est  Huschkio  et  Rudorffio  Pighiana  coniectura 
(ann.  3,  p.  64)  legem  (juae  hoc  loco  nominatur  a  M.  Baebio  tr.  pl. 
niviro  coloniae  deducendac  latam  eam  esse,  ex  qua  Oracchanis 
temporibus  Carthaginem  colonia  deducta  sit.  Nam  primum  collegam 
eins  nomini»  Gracchi  nullum  novimus  neque  omnino  quicquam  acce- 
pimus  de  eius  nominis  qui  ea  aetate  floruerit  homine.  Deinde  quae 
in  hac  ipsa  lege  infra  (v.  59)  nominatur  'lex  Rubria  quae  fuit\  et 
ipsa  creditur,  et  haec  quidem  iure,  esse  ea,  ex  qua  colonia  lunonia 
deducta  sit;  unde  excluditur  Baebia,  exploso  scilicet  Huschkii  arti- 
ficio,  qui  colonos  primum  deductos  esse  Carthaginem  lege  Rubria. 
Baebia  vero  alios  additos  esse  invcnerit,  cum  praesertim  legem 
Rubriam  postea  abrogatam  esse ,  Baebiam  adhuc  valere  lex  a.  643 
non  obscure  indicet.     Longe   alio   ducit  Li>nus,  qui  ad  a.  u.  c.  56(> 


Lex  agraria.  119 

(34,  45) :  Sipontum,  inquit,  in  agrum  qui  Arpinorum  fuerat  coloniam 
civiutn  Romanorum  triumviri  D.  lunius  Brutus  M,  Baebius  Tamphilus 
JH.  HdviiAS  deduxerunt;  neque  quicquam  obstat,  quominus  deducta 
sit  ex  lege  lata  a  M.  Baebio  tribuno  plebis.  Nam  et  Baebius,  qui 
a.  562  praetor  creatus  est  (Liv.  35,  1 0),  recte  a.  560  tribunatum  ad- 
ministrare  potuit;  similiterque  eodera  fere  tempore  Q.  Aelius  Tubero 
tribunus  plebis  et  de  eolonia  Thurios  deducenda  legem  tulit  et 
nivir  eam  deduxit  (Liv.  34,  53.  35,  9).  Contrarium  quidem  hoc 
fuit  legi  Liciniae  et  alteri  Aebutiae,  quae,  ut  Cicero  ait  (de  lege 
agr.  2,  8,  21)  non  modo  eum  qui  tiderit  de  dliqua  curatione  ac 
potestate^  sed  etiam  coUegas  eius  cognatos  affines  excipit,  ne  eis  ea 
potestas  curatiove  mandetur;  at  quin  hae  leges  septimo  demum  sae- 
culo  latae  sint,  ambigi  non  potest,  antea  vero  tantum  abest,  ut  idem 
de  eadem  re  populum  rogare  et  eam  deinde  iussu  populi  curare 
non  potuerit,  ut  qui  de  curatione  aliqua  extraordinaria  populum 
rogasset,  ad  eam  rem  perficiendam  ipse  vel  praecipue  populi  suf- 
fragiis  destinaretur.  Videtur  igitur  v.  43  spectare  ad  coloniam  Si- 
pontum a.  560  deductam  auctamque  deinde  a.  568  (Liv.  39,  23); 
quamquam  quid  de  ea  lex  haec  statuerit,  non  divino. 

XLIV.    Judicium   videtur   intellegi   id,    de   quo  v.  33.   34   cau- 
tum  est. 


IL    DE  AGRO  PVBLICO  P.  R.  IN  AFRICA. 

Genera  agrorum  quae  in  hac  legis  parte  memorantur,  sunt  ni 
fallor  tria,  quae  coniuncta  omnia  et  suo  ordine  composita  inveniuntur 
V.  79  sq.,  agri  privati  iure  Quiritium,  agri  privati  iiu-e  peregrino,  agri 
publici  populi  Romani.     Videamus  de  singulis. 

I.  Ager  privatus  ex  iure  Quiritium  est  ager  colonicus  agiturque 
de  eo  huius  legis  v.  45.  55.  59  —  61.  66  —  69.  79.  89.  Pertinere  eum 
ad  coloniam  C.  Graccho  auctore  a.  u.  c.  631  Carthaginem  deductam 
vel  inde  sequitur,  quod  ante  C.  Caesarem  aliam  nullam  in  Africam 
provinciam  deductam  esse  constat;  iuvabitque  hoc  loco  repraesentare 
quae  apud  auctores  de  eolonia  ea  inveniuntur.  Plutarch.  C.  Gracch.  10: 
'PovßQiov  T(bv  ovvagxovTcov  (scilicet  C.  Graccho  tribuno  pl.)  evög 
obiü^eo'&ai  Kag^tjädva   ygdyfavrog   ävr]Qrjjuevt]v  vtio  2xr)7iia)vogy  xh'JQ(p 

ka^ojv  6  rdiog  l^enkevaev  elg  Aißvrjv  im  rov  xaroixiojuov. c.  11. 

*ßv  de  Tjj  Aißvfj  Tiegi  rov  rfjg  KaQxtjSovog  xarocxio/mov,  ijv  6  rd'iog 
'lovvcoviav,  Sneq  eoxlv  'Hgalav,  (hvöjuaoe,  jiokXä  xioXv/iara  yeveo&at 
jtagd   Tov   daifxoviov   keyovoiv,     "H  re  ynQ  jiocot}]   orjjuata,    jivev/naTog 
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ä(paQJi(i^ovTog  amijv,  tov  de  (pigovrog  lyngarcbg  Avrexojuevot^,  awergißt], 
xal  rä  leoä  röig  ßcojuöig  Inixei/Lieva  duoxedaaev  &vifAOv  ^eXXa  xal 
die§§iyjev  vjieg  rovg  Sgovg  rijg  yeyevtj/jLcvrjg  {moYQaq)ijg,  atnovg  öi  rovg 
oQovg  dveoTiaoav  iTteX&ovreg  Xvxoi  xal  /Ltaxgäv  (p^ovro  (pigovreg,  Ou 
/üLrjv  äkXä  Jidvra  ovvrd^ag  xal  diaxoafxi^aag  6  Fdiog  ^/ligaig  ißdo/iiij' 
xovra  joig  Trdaaig  ijiavijk&ev  —  —  c.  13  xal  tov  *Chtl^iov  xoraori;- 
aavreg  vjiarov  rdtv  vöjLiayv  7ioU.ovg  öilygacpov  xal  xriv  KagxfjMvog 
Ixlvovv  didra^iv  —  —  7/i  d*  oiv  ijuekkov  '^fJiega  rovg  vofiovg  Xvonv 
ol  Tzegl  TOV  '(hii/bitov  (tumultu  orto  comitia  nulla  fucrunt  et  paulo 
post  Gaius  interfectus  est).  —  Appianus  b.  c.  1 ,  24 :  6  de  (C.  Gracchus) 
ig  Aißvr]v  t  ß/ua  ^ovXßlco  ^Xdxxfo,  xaxeivqy  juetT  vjiarelav  did  rdöe 
d7]juagxeTv  fkojitevo),  öimkevaey*,  iiftjtpia/ievrjg  xarä  do^av  evxagmag  ig 
AißvTjv  djioixiag,  xal  TO)vde  avrcov  üIxiotcüv  iTthrjdsg  jjgt]fiiva)v,  Tva 
jLuxgov  äjiod)]jiwvvTfov  dvanavoairo  ff  ßovkt]  Tfjg  dtj/noxomag.  ol  de  rfj 
djToixia  Ti]v  jTokiv  dieygatpov  Iv&a  jiOTe  f]v  ^  Kagxf]dovio}v'  ovöh 
(pgovTiaavTeg  y  on  ZxmUov  avTip',  ore  xaTtaxa^nev,  ijiijgdoaro  lg  alel 
fAi]X6ßoTov  elvai.  ödygatpov  d'  ig  e^axioxMovg ,  (im  ilarrovwv  tojv 
ovT(ov  iv  TCO  7'6jiup,  (og  xal  rcode  tov  dij/mov  vTra^djuevoi,  iTtaveXMvreg 
Te  ig  U^cojinp',  avvFxdkovv  i^  Skrjg  'haUag  Tovg  i^axiaxMovg.  'ETiiarei- 
XdvT(ov  de  Tc7)v  ir  Aißvj]  t}jv  nokiv  hi  diaygaq)6vTa)v,  Sti  ävxoi  Tovg 
ogovg  Fgdxyov  tf  xal  ^ovXßiov  diiggiymv  dvaojidaavreg ,  xal  rmr 
jLidvTecov  t}]v  dnoixiav  fjyovjtifvojv  djtalötov,  fj  /jiv  ßox^ki}  jrgoeygaq^er 
ixxhjoiav,  ir  fj  tov  vojnor  e/iekke  tov  .t£oJ  Ttjode  Ttjg  djioixiag  Xvaeiv, 
6  de  Fgdxyog  xai  6  0ovkßiog,  inel  xal  Tovde  i^eTiiTtTOv,  jue/ifjvoaiv 
iotxoTeg,  iii^erodat  t)jv  ßovkljv  ec/acxor  Tiegl  tcov  kvxcov.  Idcm  Pun.  13G: 
Fatov  Fgdxyov  d)]ßiagyovvTog  iv  ""Pcojufj  —  edo^e  xhjgovx^vg  ig  Aißvj]r 
TiefXTieiv  i^axioyjXiovg'  diaygacpojuivcov  d""  ä/jxpl  Tt]v  Kagxf]d6va  T(br 
'^FjuekuDv,  kvxoi  TU  dfjuiha  d&goa  dieojiaoav  xal  ovvexeav.  xal  rite 
fih  dyeoyev  fj  ßovXt]  tov  ovvoixiojnov.  Vell.  1,  15,  4:  Post  anntim  (id 
est  aimo  63 1 )  —  Carthago  in  Africa  jirinia  —  extra  Italiam  colonia  con- 
ditu  est.    2,  0,  3  (C.  Gracchus)  novis  coloniis  replehat  lyrovincias,    2,  7,  7 

(C.  Gracchus)  extra  Italiam  cohnias  posuit Prima  atitem  extra 

Italiam  colonia  Carthago  condita  est,  Fronto  ad  Verum  imp.  initio 
(p.  125  ed.  Naber):  Gracchus  -  -  Carthagincm  viritim  dividebat.  Solin. 
27,  1 1 :  (Carthago)  a  C,  GraccJio  colonis  Italicis  data  et  lunonia  dicta. 
Liv.  ep.  00:  C.  Gracchus  —  rontinuato  in  alterum  annum  tribunafu 
lecfibus  agrariis  latis  eff'ec'it,  nt  complures  coloniae  in  Italia  deducerentur 
et  una  in  solo  dirutar  Carthaghiis,  quo  ipse  friumvir  crcatus  cdoniam 
dediixit.  Eutrop.  4.  21 :  /..  (sie  codd.)  Caccilio  McteXlo  et  T.  Quindio 
Flamininn  cos,  Carthago  in  Africa  iussu  scyuäus  reparata  est  annis 
duohus  et  viginti  postquam  a  Scipionc  fuerat  cvcrsa.     Dcdueti  eo  sunt 
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cives  Rotnani.  Oros.  5,  12,  1 :  L,  (sie  codd.)  Caecilio  Metello  et  Q.  Titio 
Flaminino  cos.  (a.  631)  Carfhago  in  Africa  restitui  itissa  vicensimo 
secundo  demum  anno  quam  fticrat  eversa,  deductis  civium  Romanorum 
familiis,  quae  eam  incolerent,  restituta  et  repleta  est  magno  ante  jfjro- 
digio  praecedentc.  Nam  cum  mensores  ad  limitandum  Carthaginien- 
sem  agrum  missi  stipites,  terminorum  indices,  fixos  nocte  a  lupis  re- 
vulsos  mordicus   conrososque  reperissent,   aliquamdiu  haesitatum  est, 

utrum  Romanae  päd  expedirct  Carthaginem  reformari. Minucius 

tribunus  plebi  cum'  maxima  ex  parte  decessoris  sui  Gracchi  statuta 
convtdsisset  legesque  abrogasset,  C.  Gracchtis  —  Capitolium  ascendit, 
Hausit  ex  eodem  auctore,  quem  excerpsit  Eutropius,  ex  Livio  quippe, 
notabilisque  est  utriusque  in  falso  praenomine  consensus.  Obseq.  33: 
L.  Opimio  Q.  Fabio  Maonmo  cos.  (a.  633)  gi'ex  luporum  limites,  qui 
in  agrorum  divisione  per  C.  Gracchum  d^positi  erant,  dissipavit. 
Flor.  2,  3,  4 :  C.  Gracchus  —  obrogare  auso  legibus  suis  Minucio  tribuno 
—  Capitolium  invasit.  Vict.  65:  Minucio  Rufo  tribuno  plebis  legibus 
suis  obrogante  in  Capitolium  venit.  Sallust.  lug.  42 :  nobilitas  .... 
Gaium  (Gracchum)  ....  triumvirum  coloniis  deducundis  .  .  .  neca- 
verat.  Ex  oratione  C.  Gracchi  de  lege  Minucia  quaedam  citat  Pestus 
(v.  osi  sunt  p.  201  Müll).  Rubrius^  igitur  tr.  pl.  a.  631  (VelL, 
Eutrop.,  Oros.)  legem  tulit  de  colonis  certo  numero  deducendis 
Carthaginem  Illvirisque  ad  eam  rem  creandis;  qua  perlata  creati 
8unt  C.  Gracchus,  M.  Pulvius  Placcus  tertiusque,  qui  ignoratur  et 
deducti  a.  632  colonorum  civium  Romanorum  ad  sex  milia,  quam- 
quam  lex  minorem  numerum  sanxerat.  At  cum  oppidum  illud  con- 
ditum  esset  in  eo  loco,  ubi  quondam  Carthago  fuerat,  quem  ne  quis 
ibi  habitaret  P.  Scipio  imperator  carmine  soUemni  iure  devoverat, 
accederentque  praeterea  dira  omina,  a.  633  Minucius  Rufus  tr.  pl. 
legem  de  nova  colonia  toUenda  promulgavit  itaque  sublata  est,  sive 
quod  post  Gracchi  caedem  Minucius  legem  perrogavit,  sive  quod  lex 
Rubria  ut  contra  auspicia  lata  abrogata  est  senatus  consulto  (cf. 
Ascon.  in  Cornel.  p.  68).  Quibuscum  quae  ex  lege  agraria  a.  643 
supersunt  ita  conveniunt,  ut  pleraque  de  colonia  ea  lunonia  aliunde 
ignota  inde  accedant.  Legis  Rubriae  mentio  fit  v.  59  neque  dubiuni 
est  quicquid  de  colonis  in  Africam  deductis  in  lege  agraria  cavcatur 
ad  eandem  legem  pertinere;  nam  quod  altera  lege,  quam  Baebiam 
(v.  43)  esse  volunt,  colonorum  numerum  auctum  esse  Rudorffius 
Huschkiusque  sibi  persuaserunt,  Appiani  certe  testimonio  contrarium 

1)  Rubrii  tr.  pl.  a.  631  praenomen  et  cognomen  ignorantur;  nam  qui  idem 
plerisque  creditur  Q.  Rubrius  Varro  a.  666  a  senatu  hostis  cum  C.  Mario  iudicatus 
(Cic.  Brut.  45,  168)  mihi  videtur  postea  vixisse  et  illius  potius  filius  fuisse. 
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est,  qui  supra  legitimum  numerum  colonos  a  C.  Graccho  adacriptos 
esse  refert  idque  ipsum  legis  huius  cautela  v.  59.  60  aperte  iiuiuit. 
Peius  etiam  Zumptius  (comm.  epigr.  1,  218)  lege  Bubria  sublata 
ugros  eolonis  datos  confirmatos  esse  eonieeit  lege  Baebia;  hoc  enim 
eo  excluditur,  quod  M.  Baebius  Illvir  fuit  coloniae  deducendae. 
Formula  legis  171  colmiiam  cohniasve  deduci  (v.  61)  fortasse  eo  per- 
tinet,  quod  lege  Bubria  eomplures  in  Africa  coloniae  constitui  iube- 
bantur,  licet  in  sola  Carthagine  Illviri  illi  substiterint  adeoque  ne 
eam  quidem  perficere  potuerint.  Gerte  praeter  hunc  legis  locum 
eodem  ducit  praeter  Vellei,  testis  in  eiusmodi  quaestione  non  satis 
idonei,  colonias  transmarinas  Gracehanas  Sallustii  proprietatum  in 
verbis,  ut  Gellius  ait,  retinentissimi  locus,  ubi  Ti.  Gracchum  tribunum, 
Gaium  Illvirum  coloniis  deducundis  interfectura  narrat;  nam  coloniis 
Italis  deducendis  num  Gaius  ipse  a.  adhuc  633  triumvir  fuerit,  admo- 
dum  dubium  est  (v.  supra  p.  98)  neque  videtur  Sallustius  cogitavisse 
nisi  de  coloniis  Africanis.  Quot  iugera  lege  Bubria  eolonis  data  sint, 
auctores  non  tradiderunt;  lex  (v.  59.  60)  CC  iugera  data  esse  refert, 
sed  ita,  ut  duo  genera  colonorum  distinguere  videatur,  qui  diversum 
agri  modum  acceperint.     Cf.  Liv.  35,  9  de  colonia  deducta  Copiam 

a.  562 :  dari  potucre  tricena  iugera  in  pedites,  sexagena  in  equües 

mcena  iugera  pedites,  quadragena  equites  acceperurU;  Liv.  35,  40  de 
colonia  deducta  Viboncm  a.  563:  quina  dena  iugera  agri  data  in 
singulos  pedites  sunt,  duplex  equüi;  Liv.  37,  57  de  colonia  deducta 
Bononiam  a.  565:  rquitibtis  septiiagfma  iugera,  ceteris  eolonis  quinqua- 
gena  sunt  data,  Adde  liuc  legem  Appulelam,  ex  qua  a.  654  eolonis 
centena  agri  iugera  in  Africa  dividi  debuerunt  (Vict.  vir.  ill.  73). 
lam  non  sine  causa  suspicabere  colonorum  lege  Bubria  duo  genera 
fuisse,  quorum  alterum  magis  honoratum  CC  iugera  acceperit,  altenim 
modum  minorem;  neque  modus  ille  in  agro  transmarino  nimius 
videtur  esse,  cum  in  ipsa  Italia  multo  ante  ad  septuagena  iugera, 
lege  Cacsariana  autem  et  triumvirali  in  Italia  fere  ducena,  extra 
Italiam  ad  quadringena  (Ruiorff  Feldm.  2,352)  adsignata  reperiantur^ 
Praeter  centurias  ex  subsicivis  quoque  quaedam  data  adsignata  esse 
V.  06  significat  neque  est,  cur  miremur  in  primam  hanc  adsignationem 
venisse   partem   subsecivorum,    quae    in   posteriorem   saepe   venerint 

1)  Rudorltius  ip.  110)  41101!  in  lege  riiutum  esso  credidit,  ne  cui  colono  plus 
adsignatnni  esse  iudicaretur,  <|nam  aecepisset,  rui  ex  lege  Rubria  maximus  agri 
modus  destinaretur,  non  probo:  ita  enini  non  satis  cavisset  legis  huius  scriptor 
<le  eo,  <|ui  agrum  maiorem  quam  ex  lege  sibi  debitum,  luaxinio  tarnen  minorem 
accepisset:  ne(|Uo  obliviscendum  est  eolonis  agrum  dari  sortito  (v.  :^;  Radortf 
Fcifhn,  2,  :3*>0  . 
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(Kudorff  Feldm,  2,  392).  —  Ad  coloniam  pertinent  quoquc  quae  de 
viis  leguntur  v.  89:  [quae  viae  in  eoj  agro  ante  quam  Cartago  capta 
est  fueruni,  eae  omnes  pviblica^  sunto;  consentit  Siculus  Flaccus  p.  157 
Lachm.  (cf.  Hygin.  p.  120):  [semper]  auctores  divisionis  adsignationis- 
que  leges  quctödam  colonis  describunt,  ut  qui  agri  delubris  sepulchrisve 
publidsque  solis  itineris  viae  actus  ambitus  ductt4sque  aquarum  ^  utüi- 
tatibus  servierint  ad  id  usque  te^npus,  quo  agri  divisiones  fierent,  in 
eadem  condicione  essent  qua  ante  fuerant.  Cetenim  Servius  ad  Aen. 
I  422  (unde  Isidorus  orig.  15,  16,  6):  primi,  inquit,  Poeni  dicuntur 
lapidibus  vias  stravisse.  —  Item  quod  lex  addit  limitesque  inter  cen- 
turias  .  .  .  .,  quamquam  reliqua  desunt,  tarnen  aperte  spectat  eo,  ut 
limites  coloniae  lunoniae  in  viarum  publicarum  numero  maneant. 
Quod  lege  Augusti  obtinuit,  decimanum  latum  esse  oportere  pedesXL, 
kardinem  p.  XX,  limitem  a  decimano  et  kardine  quintum  quemque 
sive  quintarios  p.  XII,  ceteros  sive  subruncivos  p.VIII  (Gromat.  p.  194. 
212),  idem  fere  iam  in  lege  Rubria  videtur  fuisse;  nam  quod  postea 
in  provinciis  obtinuit,  ut  subruncivi  limites  linearii  tantum  sine  latitu- 
dine  itaque  non  in  viarum  numero  essent  (Hygin.  p.  1 68),  id  ad  hanc 
aetatem  minime  rettulerim.  Colonos  Carthaginem  deductos  esse  cives 
Romanos  Eutropius  Orosiusque  Livio  auetore  tradunt;  quod  si  inter 
colonos  admissi  sunt  Latini  nominis  homines,  quod  fortasse  Appianus 
innuit  (nam  legis  v.  50,  quem  Zumptius  comm.  epigr.  1,  218  huc 
revocavit,  agi  de  agro  private  vectigalique  facile  intellegitur) ,  una 
cum  agro  civitatem  acceperint  necesse  est;  ut  similiter  lex  Appuleia, 
cum  C.  Marium  colonias  complures  deducere  iuberet,  eidem  in  singulas 
ternos  cives  Romanos  facere  permisit  (Cic.  pro  Balbo  21,  48).  Agioim 
Africanum  ex  lege  Rubria  civium  Romanorum  factum  privatum  fuisse 
ex  iure  Quiritium  certissimum  est,  quamquam  RudorCfius  (p.  121) 
de  dominio  provinciali  cogitavit.  Nam  agrum  in  provincia  situm 
fieri  potuisse  dominorum  ex  iure  Quiritium  idem  Rudorffius  rectissime 
docuit  {Feldm.  2,  373)  estque  haec  condicio  agri,  quae  postea  ius 
Italicum  appellatur;  hac  vero  aetate  quicquid  civis  Romani  iure  fuit, 
eius  fuit  ex  iure  Quiritium  nee  nisi  multo  posteriore  iureconsulti 
invenerunt  agrum  a  populo  Romano  civi  Romano  ita  dari  posse,  ut 
eius  esset  iure  peregrino.  —  Haec  fere  sunt,  quae  de  ipsa  lege 
Rubria  ex  bis  reliquüs  eruuntur;  restat  ut  investigemus,  quid  post 
caesum  C.  Gracchum  de  ea  lege  adsignationeque  Africana  factum  sit. 
Primum  abrogatam  esse  legem  Rubriam  lex  haec  aperte  testatur; 
hoc  enim  significare  uno,   ubi  eam  memorat,    loeo   verba   subiuncta 


1)  Codex  hie  repetit  quae  publicis,  quod  eieci. 
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qude  fuit  optime  perspexit  Rudorffius  (p.  100).  Comparari  potest 
formula  Benatus  consulti  (Cic.  apud  Ascon.  in  Gornel.  p.  68):  gtwe 
lex  lata  esse  videatur,  ea  non  tndeti>  populum  teneri;  neque  audiendus 
Huschkius  (p.  603),  contrariam  huic  et  plane  perversam  sententiam 
in  hoc  adiuncto  nescio  quo  modo  investigans.  Ob  eam  ipsam  cau- 
«am  semper  scribitur  colonus  queive  in  colonorum  numero  est  (v.  45. 
55.  59.  60.  66.  68)  vel  adeo  est  fuitve  (v.  67  cf.  v.  68);  nam  ut  qui 
proprie  non  est  dediticiuB,  sed  dediticius  esse  fingitur,  dicitur  dediti- 
ciorum  nutnero,  item  maritorum  numero  (aes  Malacit.  c.  56),  qui  iura 
mariti  habet  neque  maritus  est,  ita  deducti  lege  Bubria,  quae  nuUa 
est,  cum  vere  coloni  non  sint,  tarnen  in  colonorum  numero  putantur 
esse.  Idem  significare  quod  in  hac  lege  tam  adsigncUum  esse  (v.  55. 
62.  91.  93)  reperitur  quam  adsignatum  esse  fuisseve  (v.  44.  57.  61) 
vel  adsignatum  fuisse  (v.  60.  68.  91),  vix  crediderim;  nam  similiter 
etiam  decemviri  ex  lege  Livia  creati  modo  scribuntur  facti  esse 
fuisseve  (v.  77),  modo  facti  fuisse  (v.  81)  neque  aliud  videtur  subesse 
nisi  quod  scriptor  legis,  cum  adsignatum  esse,  factum  esse  proprie  de 
eo  accipi  intellegeret,  qui  in  eodem  statu  ad  praesens  usque  tempus 
mansisset,  addidit  »fuisseve,  ut  et  agros  comprehenderet  olim  ad- 
signatos  neque  tamen  amplius  eins,  cui  adsignati  essent,  et  ma- 
gistratus  olim  factos,  sed  qui  ante  hanc  legem  rogatam  magbtratu 
abiissent.  Ceterum  praeter  haec  exempla  ex  una  lege  desumpta 
mihi  aliud  nulhim  praesto  est  copulatorum  perfectorum  temporis 
praesentis  praeteritique  ac  ne  is  quidem,  qui  de  hoc  loco  oninium 
optime  disputavit,  Madvigius  (opusc.  2,  218  sq.)  ad  haec  nostra  ani- 
mum  advertit.  —  At  quamquam  lege  Bubria  populum  non  teneri 
senatui  >isum  est,  tamen  agros  ex  ea  datos  adsignatos  colonis  adimi 
non  j>lacuit.  I^rbem  onim  solam  Scipio  devovit,  ut  in  ruinis  in 
aoternum  maneret,  et  ea  ne  resurgeret,  optimates  laborabant;  itaque 
aedificiis  destinata  loca  auferre  necesse  fuit,  qua  de  re  ipsa  alicubi 
in  lege  hac  cautum  fuisse  recte  Iluachkius  iudicavit.  Contra  de 
agro  publico  in  provincia  Africa  populi  liberum  arbitrium  et  esse  et 
fuisse  semper  nemo  negabat  neque  senatus  magnopere  intererat 
agro  publico,  (piem  Gracchus  in  Africa  diviserat,  rursus  potiri;  quare 
satius  visuni  est  iura  lege  Rubria  privatis  quaesita  non  conturbare 
neque  eiusmodi  odia  concitare.  Mansit  igitur  ager  datus  adsignatus, 
<|uem  lex  llubria  dari  adsiü^nari  iusserat,  sed  ex  colonico  qui  fuit 
«ublato  oppido  quodanimodo  viritani  similis  factus  est;  de  quo 
discrimine  supra  p.  99  scj.  expositum  est.  —  Hunc  agrum  qui  ac- 
cepit,  apud  Ilvirum  ex  cdicto  eins  cum  profiteri  oportet  vel  ipsuni 
vel  procuratoreni   heredeni   eniptoremve;    de  qua  professione  pauca 
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tan  tum  et  lacera  in  lege  remansenint  (v.  ad  v.  52).  Qui  non  pro- 
fessus  sit,  ei  agrum  adsignatum  non  esse  neque  fuisse  Ilvir  iubetur 
iudicare  (v.  57);  contra  quem  colonum  intra  numerum  lege  Rubria 
permissum  (quo  arcentur  coloni  ultra  eum  a  C.  Graccho  adscripti) 
modum  agri  quantum  ex  lege  Bubria  dare  licuit  neque  maiorem 
accepisse  Ilviro  planum  factum  est,  ei  EEvir  agrum  (datum)  ad- 
signatum  esse  (fuisseve)  iudicat  (v.  57.  60.  61.  62.  6S).  Adiudicandi 
vocabulo  in  hac  re  lex  numquam  utitur,  nam  quae  loca  contra  attulit 
Rudorf&UB  (p.  111)  Y.  62  et  69  (cf.  v.  90),  prioris  sententia  ambigua 
est,  in  altero  vero  agitur  de  agro  privato  vectigalique  adiudicando; 
potoitque  omnino  de  agro  ex  lege  Kubria  dato  adsignato  ex  hac 
lege  iudicari,  adiudicari  non  potuit.  Denique  licet  Ilviro,  ubi  ager 
colono  datus  nihilo  minus  pro  publice  Romae  veniit,  emptori  quidem 
agrum,  qui  coloni  (uit,  adiudicare,  colono  autem  emptorive  eins 
tantundem  modum  agri  reddere  (v.  66 — 69;  cf.  v.  79.  91).  Ager  ita 
pro  colonico  commutatus  redditusve  eodem  iure  fit  coloni  quo  vere 
eolonicus  eins  fuerat;  cf.  Hygin.  p.  117:  divisi  ei  adsignati  agri  sunt 
qui  —  per  cefdurias  certo  modo  adscripio  aui  dati  sunt  auf  reddiii 
quive  veterUms  possessaribus  redditi  commutfUique  pro  suis  sufU, 

IL    Ager  pritatus  ex  iure  peregrino  est  ager  populorum  libero- 

ram    et    amicorum    populi   Roniani    septem  Uticensium,   Hadrume- 

tinonim    (huius    enim    nominis   certa    cdnieotuni    a    KudorflBo   v.  79 

restitud  prima  littera  poHtea  in  ipso  aere  reperta  est'i,  Tampsitano- 

mm,    Leptitanorum,    Aquillitanorum,    Usalitanorum.    Teudalensiunu 

denique   perfugarum  (v.  75.  76.  79.  SO.  85).     Quos   solos   in  Africa 

ineipiente  beDo  Punico  tertio  in  amicitia  populi  Roniani  mansisse  et 

tes  indieat  et  lueulenter  confirmat  Appianus  (Pun.  94),  de  conimeatu 

BomanoB  Carthaginem  obsidentes  valde  sibi  tiniuisse  namms  bc  /iöyi;/c 

^|Of¥UK  ^AdgvfAVßov  xal  AhneftK  xcu  öri^'oi»  (codd.  2iaSov)  xai  7rrxi;^ 

\        itßi^AxoUtig   (codd.  Aoxx/;^)*    rä  yäo  di]  /iotJid  Aißrti^   ifV  rri   nana 

Ä3I0  ^Aadgovßq.     Pro  eo   beneficio   etsi  ad  foedus  non  sunt  admissi, 

tanoi  accepenrnt  libertatem  et  ininiunitatem ;  haue  enini  iure  publico 

Übertäte  comprehendi  alibi   domonstrabimus.      Oppida   illa   septem 

nota  sunt  omnia  Urica,  quae  vel  ante  coeptiim  bellum  in  fideni  venit 

(Prfyb.   36.  1.   Liv.  49.   Appian    Pun.  75")    et    adhue   Ciceronis    ^^pro 

Setoro  44)  aetate  appellatur  amica  populo  Bomano  ae  lihcra  rhitasy 

fiicta  deinde  lege  lulia  Caesari-^   ut   videtur  hatini  iuris  niunioipinm 

(Caesar  b.  c.  2.36:   bell.  Afr.  S7;  bist,  mea  Roman.  3^  555),  uiox 

ab  Augusto  municipium  riviiuii  Romanorura  i^Dio.  49,  16,  l :  Plinius  h. 

0.5,4.24;  C.  I.  L.  VIII  p.  149  :    Hadrumetuni,   tum   quoque   cum 

scripttts  est  laterculu^  Plinianu^   5.  4.  25)  oppidum  liberum;  Thapsus, 
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cuius  cives  in  lege  Tampsitani  dicuntur,  item  oppidum  liberum  teste 
eodem;  Leptis  minor,  civita»  libera  et  immunis  adhue  aetate  Cae- 
sariana  (bell.  Afric.  7),  oppidum  liberum  teste  laterculo  Pliniano; 
Achulla,  quae  ita  suum  nomen  nummis  (Eckhel  4,  133)  inscripsit, 
cum  Graecis  recentioribusque  Latinis  AchoUa  fere  dicatur,  Latinis 
antiquioribus  (bell.  Afric.  c.  33.  43.  67;  Liv.  33,  48)  Acylla,  ut  in 
lege  hac  Aquilla,  ci\dtas  libera  et  immunis  vel  aetate  Gaesaris  teste 
auctore  belli  Africani  c.  33,  oppidum  liberum  teste  laterculo  Pliniano 
(5,  4,  30);  Usalis,  quae  Uzalis  Plinio  (5,  4,  29),  Uszalis  in  titulo 
urbano  VI,  2564,  Usilla  Ptolemaeo  (4,  3,  10)  et  in  tabula  Peutinge- 
riana,  Usula  in  itinerario  (p.  59  Wess.)  appellatur,  quo  tempore 
Hcriptus  est  laterculus  Plinianus  iuris  Latini;  quae  omnia  maritima 
sunt  et  iusto  ordine  ab  occidente  in  orientem  enumerantur,  nisi 
quod  Leptis  et  Thapsus  invertuntur.  Una  mediterranea  et  loco  longe 
distante  propc  Hipponem  Diarrhytum  sita  Theudalis  est  (Plin.  5, 4, 23. 
Ptolem.  4,3,31),  et  ipsum  immune  oppidum  teste  laterculo  Pliniano. 
Apparet  praeter  duo  ad  melius  ins  evecta  oppida  Uticam  et  UsaUm 
quinque  reliqua  post  Augustum  quoque  in  suo  statu  mansisse.  — 
Eodem  cum  populis  liberis  loco  perfugae  sunt,  id  est,  ut  bene 
monuit  Rudorffius  (p.  103),  Himilco  Phamaeas,  qui  cum  praefectus 
equitum  Garthaginiensium  (Liv.  ep.  50;  tjijiagxog  xarv  Aißvcov,  App. 
Pun.  100  cf.  97;  Zonar.  9,  27,  6)  esset,  ad  Scipionem  cum  Aironim 
duobus  milibus  et  ducentis  transiit  Romamque  cum  eodem  profectus 
a  senatu  lautis  donis  exceptus  est  maioribus  promissis,  si  ad  finem 
belli  Romanis  fortem  et  fidelem  operam  navasset  (App.  L  c.  c.  109). 
Quae  mox  persoluta  sunt;  nam  perfugis  agros  datos  adsignatos  esse 
lex  refert  (v.  76)  videnturque  hi  suam  rem  publicam  habuisse  ad 
exemplum  populorum  liberoruin.  —  Quod  ad  condicionem  eorum 
agrorum  attinet,  qui  intra  fincs  populorum  liberorum  tum  fuenint, 
cum  proxime  ante  hanc  legem  rogatam  in  amicitiam  populi  Romani 
venerunt  (ita  enim  disertc  cautum  est  v.  80)  quive  perfugis  dati  ad- 
signati  sunt,  meliere  eos  iure  fuisse  quam  agros  publicos  populi 
Romani,  qui  populis  amicis  utendi  concessi  essent,  vel  locus  ostendit, 
quo  in  ordine  agrorum  v.  89.  90  coUocantur,  et  discrimen  factum 
inter  agrum  qui  Uticensium  fuit  cum  in  amicitiam  populi  Romani 
venerunt  eumque  quem  populus  postea  Uticensibus  permisit  (v.  81). 
Omnino  huc  pertinet  nota  formula  (cf.  Marquardt  Handb.  4,  78. 
252)  libertatis  a  populo  Romano  civitatibus  subditis  concessae,  qua 
urbs  agri  legesque  suae  restitui  solent;  ut  est  in  lege  Antonia  de 
Termessibus  liberis  amicis  sociisque  populi  Romani  1,  12  sq.:  qud 
ugrei  quae  loca   acclificia  publica  prchafave   Thennensitwi  —  inira 
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fineis  eorum  sunt  ftieruntve  L.  Marcio  Sex,  lulio  cos. quodqiie 

earum  rerum  ieis  canstdtbtis  iei  häbaertint  possedertmt  usei  frticteique 
sufU,  quae  de  ieis  rebus  locata  non  sunt  —  —  —  —  ea  ornnia 
Thermeses  —  haheant  possideant  cet.  Idque  ipsum  Carthaginiensibus, 
cum  Uticensium  exemplum  secuti  se  suaque  omnia  Romanis  de- 
dissent,  promissum  est:  didcoaiv  avröig  tj  avyxXrjrog  r/jv  r  iXev&egiav 
xal  Tovg  vöjuovg,  exi  dk  xrjv  ;fc6^av  änaoav  xal  rrjv  rCbv  äkXcov  vTiaq- 
x6vT(ov  xjfjoiv  xal  xoivfj  xal  xar  Idlav  (Polyb.  36,  2.  cf.  Diodor. 
p.  627;  Appian.  Pun.  76).  Solum  igitur  in  civitate  libera  non  populi 
ßomani  fuit,  sed  ipsius  civitatis  eamque  ipsam  ob  causam  ab  illo 
locari  non  potuit.  Recte  igitur,  ubi  de  vectigalibus  in  hac  lege 
cavetur,  excipitur  qui  ager  populorum  liberorum,  perfugarum  fuit 
(v.  85).  Easdem  civitates  immunes  quoque  fuisse  quamquam  ex 
ipsa  libertate  colligi  non  potest  (v.  Marquardt  Handb,  4,  79),  tamen 
efficitur  ex  testimonio  scriptoris  belli  Africani  quod  supra  rettulimus 
de  Lepti  et  Acholla. 

in.  Ager  publicus  populi  Romani  est  quicquid  praeter  duo 
genera  supra  exposita  intra  fines  provinciae  comprehenditur,  eoque 
populus  aut  ipse  utitur,  ut  fit  in  viis  similibusque,  aut  vectigal  inde 
redigit,  quam  ob  rem  cum  illud  genus  recte  neglegatiir,  ager  pu- 
blicus populi  Romani  item  dici  potest  vectigalis.  Sunt  tamen  huius 
ipsius  vectigalis  agri  condiciones  admodum  diversae,  quas  restat 
explicare. 

1.  Ager  privatus  vectigalisque  (v.  49.  66)  is  est,  quem  ex  hac 
lege  quaestor  praetorve  populi  Romani  Romae  ita  vendidit,  ut  cum 
emptori  et  vendere  et  ad  heredem  transmittere  liceret,  maneret 
tamen  populi  vectigalque  inde  aerario  penderetur.  De  quo  genere 
agri,  qui  alibi  (Hygin.  p.  115.  125.  152)  quaestorius  dicitur,  ita 
Rudorffius  exposuit  (Feldm.  2,  p.  285  —  288.  315  —  318),  ut  ad  cum 
remittere  malim  quam  cum  compilare.  Ad  hanc  legem  quod  attinet, 
eiusmodi  ager  in  hac  legis  parte  Africana  numquam  dicitur  datus 
adsignatus,  quamquam  non  solum  de  colonico  sed  etiam  de  peregrino 
(v.  76)  stipendiarioque  (v.  77.  80)  locutio  ea  usurpatur,  sed  plerum- 
que  eniptus  (v.  45.  47.  57.  65)  opponiturquc  adsignato  (v.  57;  cf.  Cic. 
de  1.  agr.  3,  3,  12).  Idem  dicitur  ex  hac  lege  civis  Romani  facttis 
(v.  76)  vel  ex  hac  lege  privatus  [actus  (v.  80);  plenissime  denique 
condicio  eins  enuntiatur  his  verbis:  crnptus  esto  et  privatus  vectigalis- 
que ita,  uii  in  hac  lege  scriptum  est,  esto  (v.  66.  cf.  v.  49).  Quae 
quomodi  explicanda  sint,  ex  superioribus  apparet.  Adiudicari  hunc 
agnim  a  Ilviro  emptori  supra  iam  vidimus  (v.  69;  cf.  v.  62.  90), 
quamquam  reperitur  practerea,    ubi  cmptio   cum  adsignationc   con- 
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iungitur,  eum  emptum  iudicari  (v.  57).  Ad  heredem  eum  agrum 
tranHire  venumdarique  posse  iiitellegitur  ex  v,  49.  63 — 66  quamvi» 
laceris  reliquiis,  ubi  praecipuc  notanda  formula  emendi  ab  eo,  cuius 
eius  agri  hominis  privati  venditio  fuerit  (v.  63).  De  ipsa  emptione  alibi 
disputabitur  veramque  eam  fere  fuisse  ostendetur;  vectigal  contra 
non  videtur  impositum  esse  nisi  testandi  causa  agrum  populi  mauere. 
Sic  in  trientabulis,  quae  a.  554  pro  pecunia  populo  credita  in  solutum 
dabantur  aestimata,  in  iugera  asses  testandi  causa  publicum  agrum 
esse  impositi  sunt  (Liv.  31,  13)  idemque  obtinuisse  in  omni  agro 
quaestorio  verisimile  est  propterea,  quod  auctores  gromatici  quae- 
storios  agros  cum  agris  vectigalibus  subiectis  ita  componunt,  ut  ab 
bis  tarnen  distinguant  (Hygin.  p.  115  sq.  125.  131)  eosdemque  ob- 
litteratis  legibus  a  venditoribus  impositis  fere  in  occupatoriorum  con- 
dicionem  abiisse  tradunt  (Hygin.  p.  116.  Siculus  p.  154).  Nam  vectigal 
certum  et  verum,  quäle  de  agris  proprie  vectigalibus  solvitur,  quo- 
modo  ubivis  oblitterari  potuerit,  difficile  intellegitur,  quod  contra  est 
ut  in  occupatoriis  vectigali  vero,  sed  incerto  obnoxiis,  ita  in  quae- 
storiis,  si  quidem  eorum  vectigal  certum  quidem,  sed  non  verum 
fuit.  Denique  lex  haec  vix  agri  privati  vectigalisque  vectigal  ad- 
mittit  nisi  imaginarium  et  iuris  tantum  testandi  gratia  impositum; 
neque  enim  verbum  ullum  reperitur  quomodo  cuive  vectigal  solvaiur, 
quid  denique  fiat  vectigali  non  soluto,  adeoque  quibusdam  locis 
(v.  80 — 82.  83)  ager  privatus  vectigalisque  vere  vectigali  ita  op- 
ponitur,  ut  ad  similitudinem  vere  privati  illum  proxime  accessisse 
perspicuum  sit  —  Quod  si  igitur  agri  quaestorii  haec  condicio  fuit, 
ut  a  privato  iure  magis  quam  re  differret,  quaeritur,  cur  maluerint 
Romani  subinde  agrum  ita  vendere  quam  antiquo  more  dividere  et 
adsignare.  Et  possunt  quidem  eius  rei  plures  causae  probabilen 
cogitari,  ut  est  illa,  ad  agrum  dividendum  et  adsignandum  lege  opu» 
fuisse  videri,  ad  vendendum  eum  sufFecisse  senatus  consultum  (cf. 
Cic.  de  1.  agr.  2,  14,  35);  maxime  tamen  eiusmodi  venditionem  in 
publicis  negotiis  ibi  locum  habuisse  crediderim,  ubi  privati  ad  fidu- 
ciam  deeurrebant,  neque  in  trientabulis  solis,  sed  in  agris  venditiH 
plcrisque  subesse  aliquod  debitum  a  populo  Romano  adversus  privates 
ita  contractum,  ut  fructus  agri  pro  usuris  procederent,  ipse  ager 
apud  creditorem  tanquam  pignoris  loco  esset.  Universum  tamen  ins 
fiduciarlum  ad  publicum  hoc  negotium  rettulerim  minime  neque 
umcjuam  debito  publico  ad  certum  tempus  non  soluto  ager  creditori 
permissus  populi  nomine  a  creditorc  distractus  est,  vel  ex  lege  com- 
missoria pleno  iure  eius  factus;  sed  quamquam  in  publicis  istis 
venditionibus  pretium  ab  emptoro   solutum   crediti  fere  loco  videtur 
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fdisse,  tarnen  secundum  legem  contractus,  quam  in  huiusmodi  nego- 
tiis  variam  fuisse  non  est  cur  dubitemus,  modo  creditori  ius  pecuniae 
petendae  adimi  potuit,  modo  debitori  ius  pecuniae  solvendae  agri- 
que  recipiendi,  ut  similibus  pactis  debita  publica  a  privatis  hodie 
solent  diflferre. 

2.  Ager  publicus  stipendiariis  datus  adsignattis  bis  commemoratur 
in  lege  v.  77.  80  praetereaque  apud  scriptores  de  eo  haec  inveniun- 
tur.  Cic.  in  Verr.  3,  6,  12:  inter  Sicüiam  ceterasque  provincias  in 
agrorum  vectigalium  ratione  hoc  interest,  quod  ceteris  aut  impositum 
vedigal  est  certum,  qtu>d  stipendiariutn  dicitur,  tU  Hispanis  et  pleris- 
gue  Poenarum  qtuisi  victoriae  praemium  ac  poena  beUi,  aut  censoria 
locatio  constituta  est,  ut  Asiae  lege  Sempronia.  Alibi  apud  eimdem 
(pro  Balbo  9,  24.  18,  41)  socii  opponuntur  stipendiariis  bis,  Gaditani 
foederati  Afris  Sardis  Hispanis  agris  stipendioque  multatis.  Appian. 
Pun.  135:  dexa  dk  oq)Wv  avxwv  fj  ßovkrj  xovg  ägiGTovg  hiefuie 
dia&rjoo/Lievovg  Aißvtjv  /letd  Zxmmvog  lg  rd  ^Pco/nalcov  av/nq^igov  (cf. 
Cic.  de  lege  agr.  2,  19,  51:  Karthagineni  —  P,  Africanus  —  de 
cansüii  sententia  consecravit).  Postquam  quid  de  Earthagine  ipsa 
decreverint  exposuit,  ita  pergit:  8aai  di  noXeig  ovvejbLe/naxijxeoav 
Tofe  TtoXeßiloig  ijiiju^övcog ,  ido^e  xa'&eXelv  äjidoag'  xal  oaai  Pcojxaioig 
ißeßoif&rjxeaav,  ;jjcü^av  Mbcoxav  ixdoru  rijg  doQixttjTOVt  xal  nganov 
fÄdiiora  'Irvxaioig  rrjv  juixQf'  KagxtjSovog  avrijg  xal  'Inncbvog  Im  ^d- 
xega'  toig  dk  kouiolg  (poQov  &Qioav  hü  rfj  yfj  xal  Im  rdig  acojbiaaiv 
ävdgl  xal  yvvaixl  dfxoicog'  xal  argaTrjydv  ixrjaiov  avroTg  ix  Ptüfirjg 
bujiifjmeiv  htqivav,  Ol  fikv  drj  xatra  ngoord^avTeg  djiejikeov  ig  'Pcojutjv  ' 
6  dk  JExuiloyv  inoiei  xd  dö^avxa.  Cum  bis  Appiani  verbis  qui  con- 
tulerit  quod  legimus  in  lege  Xviros  ex  lege  Livia  factos  Uticensibus 
agrum  publicum  populi  Romani  adsignavisse  (v.  81)  eosdemque 
Xviros  hominibus  stipendiariis  agrum  dedisse  adsignavisse  (v.  77), 
non  negabit  ad  primam,  quae  post  captam  Carthaginem  a.  608  facta 
sit,  provinciae  Africae  constitutionem  et  ordinationem  haec  respicere 
eamque  igitur  ex  lege  Livia  descendere  aliunde  ignota;  mirumque 
est  Rudorffium  (p.  104),  quamquam  similitudinem  senserit,  tamen 
maluisse  mauere  in  opinione  antiquiorum  legem  Liviam  ad  M.  Drusum 
tr.  pl.  a.  632  referentium,  quem  de  agro  Africano  quicquam  rogasse 
nee  traditum  est  neque  omnino  verisimile,  quam  explicationem  illam 
de  qua  diximus  amplecti  tanto  rerum  consensu  commendatam.  Nam 
quod  Xviros  Appianus  ex  senatus  consulto  factos  esse  narrat,  cum 
lex  eo8  ex  lege  Livia  creatos  scribat,  haec  quidem  facile  inter  se 
conciliantur.  Ut  enim  antiquo  more  de  pace  ordinanda  tractatus  ad 
populum  non  spectabat,  sed  iure  ad  imperatorem,  re  ad  senatum, 
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qui  eiu8  rei  causa  imperatori  decem  hominum  senatorii  ordinis  con- 
silium  adiungere  solitus  esset  (v.  Marquardt  Handb.  4,  500;  StcMtsrecht 
2^,  643.  692  sq.;  Appian.  Hisp.  99),  ita  ea  de  qua  agimus  aetate  fieri 
potuit,  ut  haec  quoque  res  aliquatenus  ad  populum  reiceretur.  Simi- 
liter  post  primum  Punicum  bellum  cum  pacem  tribus  de  ea  interrogatae 
improbassent,  6  örj/xog  i^aniaxeiXev  ävdgag  dexa  rovg  iruaxetpoßjUvovg 
ineg  Tcbv  ngay/Ädrcov  (Polyb.  1 ,  63) ;  deinde  post  bellum  Hamiibalicum 
cum  plebs  scivisset,  ut  senatus  decemeret  de  pace  pacemque  eam 
P.  Scipio  daret,  ex  bac  rogatione  senatus  decrevit,  ut  F.  Scipio  ex 
decem  legatorum  sententia  pacem  faceret;  denique  post  bellum  Mithri- 
daticum  postremum  P.  Servilius  Rullus  ad  populum  tulit  de  Xviris 
per  populum  creandis,  quibus  quamquam  ius  multo  amplius  maiorque 
honor  destinabatur,  tamen  primum  praecipuumque  negotium  dabatur 
hoc,  ut  quae  more  maiorum  Imperator  exercitus  Asiatici  cum  oon- 
silio  decem  hominum  a  senatu  constituto  ordinaturus  fuisset,  iam 
decemviri  ex  lege  Servilia  creati  ordinarent.  Eamque  ipsam  ob 
causam  et  hunc  numerum  omnino  insolitum  Servilio  placuisse  existimo 
et  cavisse  eum,  ne  per  XXXV  tribus,  sed  per  minorem  partem  po- 
puli  Xviri  crearentur;  iure  enim  legatorum  creatio  senatus  erat,  ut 
sacerdotum  nominatio  collegiorum,  neutraque  palam  popolo  yide- 
batur  posse  concedi.  Quam  ob  rem  Xviros  ad  Scipionem  missos 
legatorum  consiliique  loco  nee  magistratus  fuisse  et  a  senatu,  non 
a  populo  nominatos  esse  minime  ambigendum  est;  neque  tamen 
quicquam  impedit,  quo  minus  ea  creatio  sub  certis  fortasse  con- 
dicionibus  senatui  permissa  sit  aliquo  plebiscito.  De  auctore  legis 
non  constat;  certe  de  C.  Livio  Druso  cos.  a.  607  cogitari  non  debet, 
cum  lex  illa  neque  ante  captam  Carthaginem  fern  potuerit  neque 
consularis,  sed  tribunicia  potius  fuisse  videatur.  —  De  iure  et  eon- 
dicione  agri  stipendiariia  hominibus  attributi  Rudorffius  (Thor.  p.  94 : 
Feldm.  2,1^6)  varie  neque  plane  recte  videtur  iudicasse.  Est  autem 
ager  stipendiariua  proprio  provincia,  qua  civitates  liberas  accurato 
et  iuato  sernione  non  comprehendi  et  aliunde  notum  est  (Marquardt 
Handb,  4,  72.  SO;  Staatsr,  3,  6S9)  et  de  ipsa  provincia  Africa  testatur 
Appianus  loco  supra  relato.  Iam  ut  civitatis  liberae  hoc  proprium  esse 
vidimus,  ut  agrum  suum  habeat,  ita  e  contrario  in  provincidli  solo, 
Gaius  ait  (2,  7),  dominiutn  pojnili  Roiyiani  est,  nos  autem  possessian^m 
tantum  et  usnmfnicttim  habere  videmur  (cf  Frontinus  p.  36).  Quod 
ipsum  de  Africano  agro  et  Cicero  scribit,  narrans  agro  stipendioque 
Afroa  multatos  esse,  et  lex  haec  confirmat;  recensetur  enim  ager 
Htipendiariuft  in  imniero  publicorum  (v.  80),  ij)8aque  formula,  qua 
praeceptuni  de  comrautando  tenij)eratur  v.  78,  ut  ita  fiat,  uti  Ilviro  e 
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re  publica  esse  tideatur,  eo  spectat,  quod  horum  agrorum  posses- 
sores  perpetuitatem  ususfructus  non  iure  videantur  tueri,  sed  sola 
aequitate.  Quare  quamquam  stipendio  non  soluto  plerumque  id  ab 
iis  peti  solet,  non  ager  auferri  (BudorfF.  Feldtn,  2,  317),  tarnen  quo 
iure  vel  non  soluto  vel  etiam  reete  soluto  stipendio  quominus  suum 
recipiat  eoque  alia  ratione  uti  incipiat  populus  impediatur,  non 
perspicio  omninoque  horum  agrorum  possessores  eadem  fere  con- 
dicione  fuisse  mihi  persuadeo,  qua  fuerunt  qui  in  Italia  agrum  pu- 
blicum permittente  yel  sinente  populo  occupassent.  Denique  quod 
in  lege  non  inveniuntur  civitates  stipendiariae,  sed  homines  stipen- 
diarii  (t..  77.  78.  80),  factum  est  non  sine  causa.  Nam  cum  civi- 
tatibus,  quae  primo  quoque  tempore  ad  Bomanos  descivissent,  cum 
libertate  ager  restitueretur ,  eae  autem,  quae  vi  expugnatae  essent, 
diruerentur,  tertium  genus  earum  civitatium,  quae  primo  cum  Gartha- 
giniensibus  stetissent,  postea  Bomanis  se  dedissent  (cf.  Zonar.  9, 27, 6: 
inl  Tovg  twv  Kag^tiSovlcov  ovfxixdxovg  iatQdrevoav  xal  noXiobg  fikv 
ainwv  ßia,  nokXovg  di  öjxoXoylq.  jiaQeoTTJaavro.  App.  Pun.  126),  op- 
pida  quidem  incolumia  retinuit,  sed  soll  ius  iustumque  civitatis  statum 
perdidit.     Similiter  de  Campanis  Livius  (26,  16):  guilmsdam  dehn- 

dcun  censentibus  urbem  praevälidam  prapinquam  inimicam urhs 

servcUa  est ager  omnis  et  tecta  publica  populi  Romani  facta 

placuit  corpus  nuUum  civitatis  nee  senatus  nee  plehis  concüium  nee 
magistraius  esse.  —  In  formas  publicas  agrum  stipendiarium  re- 
latum  esse  (v.  78)  praeter  legem  gromatici  tradunt  (Budorff  Feldm, 
2,  420). 

3.  Agri  publici  regibus  civitaiibusve  sociis  et  amicis  permissi  duo 
genera  in  lege  inveniuntur,  ager,  quem  Scipio  liberis  regis  Massi- 
nissae  dedit  habereve  fruive  iussit  (v.  81)  agerque,  quem  Xviri  ex 
lege  Livia  facti  Uticensibus  reliquerunt  adsignaverunt  (v.  81),  ibi- 
demque  praeterea  agrum  aliis  civitatibus  liberis  concessum  hiatus 
ingens  qui  sequitur  potest  hausisse.  Et  de  hoc  quidem  agro  supra 
iam  attulimus  Appiani  testimonium;  ad  illum  referendum  est,  quod 
ex  Plinio  h.  n.  5,  4,  25  et  Cicerone  de  lege  agr.  l,  4,  10.  2,  22,  58 
efficitur,  P.  Africanum  minorem  inter  populum  Bomanum  regesque 
Numidiae  fines  rexisse  cumque  agros  quosdam  in  ora  maritima  populo 
Bomano  adiudicasset,  eos  mox  permissu,  ut  videtur,  Scipionis  reges 
nihilo  minus  occupasse  et  deinde  variis  modis  efficere  temptavisse, 
ut  de  eorum  possessione  foedere  sibi  caveretur.  Quo  non  facto 
licuit  quidem  populo  Bomano  si  vellet  reges  expellere  agrosque 
quolibet  tempore  reciperare ;  hac  tamen  lege  nihil  eiusmodi  secutum 
est,   sed  mansit  per  eam   ager   publicus   populi  Bomani  Numidiae 
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rcgibus  populisque  liberis  conccssus  ea  qua  fuerat  neque  meliore 
neque  deteriore  condicione.  Quod  de  liberis  regia  Massinissae  lex 
loquitur  neque  reges  qui  tum  erant  nominat,  utrum  tangat  sie  con- 
troversias  eius  temporis  de  regum  Numidiae  successione,  quae  ipso 
quo  lex  lata  est  anno  bellum  lugurthinum  excitarunt,  an  quod  magis 
credo  verba  repetat  arbitrii  inter  filios  Massinissae  a  Scipione  lati, 
certa  ratione  non  videtur  posse  definiri. 

4.  Äger  puhlictis  populi  Romani,  tibi  oppidum  Carthago  quon- 
dam  fuit  (v.  81),  hoc  proprium  habuit,  quod  P.  Scipio  eum  de  con- 
silii  sententia  ad  aeternam  hominum  memoriam  consecravit  (Cic.  de 
1.  agr.  1,  2,  5.  2,  19,  51)  hac  lege,  ne  unquam  ibi  habitaretur,  sed 
in  ruinis  maueret  in  sempitemum.  Appianus  Pun.  135:  (Xviri  ex 
lege  Livia  facti)  Kagxrjdovog  fikv  et  ri  Tiegikouiov  ht  ^v,  Ixgivav 
xaraoxdy^ai  Zxvnioyva  xal  olxeiv  amfjv  änemov  änaai'  xal  iTtrjgdoatrto^ 
/idhora  Jiegl  t^c  Bvgorjg,  ei  rig  olxrjaeiev  avrrjv  fj  rä  xaXovfieya 
Miyaga'  inißaiveiv  d^  ovx  &jiebiov,  Idem  b.  c.  1,  24  Gracchum 
coUegasque  coloniam  eo  deduxisse  scribit  ovöhv  (pgovriaavrag ,  Sri 
Hxuilcov  amt]v,  8t€  xariaxaTtrev,  ijitjgdaaro  ig  äel  /Lii]X6ßoxov  elvai. 
Zonar.  9,  30,  9 :  (Karthago)  näoa  ägdrjv  dvdararog  yiyovt  xal  bidgaxov 
hpri<pio9ri  rö  iji  axnrjv  xaroixrjaai  riva.  Cum  qua  rerum  gestarum 
memoria  devotionis  urbis  Carthaginis  Carmen  servatum  a  Macrobio 
sat.  3,  9  aegre  conciliatur;  nam  ut  mittamus  in  carmine  devoveri 
quidcm  et  consecrari  urbem  agrosque,  neque  tarnen  quod  maximum 
est  perpetuae  vastitatis  clausulam  in  eo  inesse,  item  urbes,  quas 
Macrobius  ita  devotas  esse  narrat,  deletas  quidem  esse,  sed  tali 
habitandi  colendique  detcstatione  vix  alligatas  esse  videri  onmes,  ut 
haec  inquam  mittamus,  quomodo  devotionis  Carmen  illud,  quod  ante 
urbem  expugnatam  recitari  debuisse  apparet,  conciliabitur  cum  testi- 
moniis  auctorum  multo  graviorum,  qui  post  captam  demum  et  in- 
censam  Carthaginem  de  consilii  sententia  Scipionem  ea  lege  oppidi 
solum  consecrasse  rcttulerunt?  Sed  utut  est,  hoc  constat  Carthaginem 
quae  fuerit  sive  vulgari  ea  sive  singulari  quadam  lege  consecrationis 
(cf.  Cic.  I.  c.)  ab  Africano  aetemae  solitudini  destinatam  esse;  et  re 
Vera  urbem  in  niinis  per  saeculum  fere  iacuisse  exulesque  ibi 
et  latrones  latitasse  apparet  ex  notissima  de  C.  Mario  narratione 
(Plutarch.  Mar.  40.  Vcll.  2,  19).  In  hoc  tarnen  vel  erravisse  videtur 
Appianus  vel  parum  proprio  locutus  esse,  quod  altero  loco  deletum 
oppidum  in  pascuis  populi  Romani  numerat;  nam  si  pascere  ibi 
licuisset,  inopportune  interdictum  est  de  habitando  et  sine  iusta 
causa  obscrvatum  licuisse  tarnen  ad  locum  accedere.  Denique 
omnino  devotionis  illius  gravitas  et  religio  hoc  flagitat,   ut  eo  loco 
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damnatae  in  perpetuum  memoriae  ne  quis  deinceps  in  humanos  usus 
abutatur  neve  in  hisce  ruinis  neque  habitet  nee  pascat  quisquam 
nee  faleem  aratrumve  indueat.  Quod  ipsum  ex  hac  lege  apparet. 
Hie  enim  ager  si  eum  reliquis  paseuis  a  censoribus  locatus  esset, 
minime  ita,  ut  factum  est  v.  81,  excipi  debuit;  sed  recte  exeeptus 
est,  si  quidem  ruinae  illae  sie  iaeebant,  ut  neque  populo  neque 
privato  euiquam  deineeps  prodessent. 

5.  Viae  ptiblicae,  quae  Carthaginis  eoloniaeve  Oraeehanae  fue- 
runt,  publieae  populi  Ronmni  manent  (v.  89). 

6.  Ager  denique  publicus  populi  Romani  a  censoribt4S  locari 
solüus  est  is,  qui  neque  eivitatium  liberarum  est  (11)  neque  stipen- 
dariis  relictus  (HI,  2),  sed  Carthaginis  ipsius  fuit  reliquarumve  eivi- 
tatium vi  captarum  alicuius,  excepto  eum  Garthaginiensi  intramurano 
(m,  4)  tum  eo  qui  post  eaptam  eam  aut  eolonis  datus  (I)  aut  ven- 
ditus  (m,  1)  aut  soeiis  eoneessus  (in,  3)  aut  publieis  usibus  destinatus 
est  (in,  5).  Quibus  exeeptionibus  et  maxime  stipendiaria  attributione 
quamquam  maior  pars  agri  publiei  in  provincia  Afriea  continebatur, 
tarnen  superfuisse  ibi  aliquantum  agri,  quod  eensores  loearent,  non 
obseure  indieat  Cieero  et  loco  supra  allato,  ubi  stipendiarium  een- 
soriumque  agrum  eonferens  plerosque  Poenorum  Stipendium  dare 
solere  refert,  et  üs  loeis,  ubi  Karthaginem  P.  Servilii  lege  venire 
queritur  (de  lege  agr.  1,  2,  5;  2,  19,  51);  nam  quamquam  invidiose 
quae  de  agro  intramurano  vera  sunt  ad  totam  venditionem  futuram 
Cicero  trahit,  certe  non  tam  de  intramurano  perparvo  RuUus  cogi- 
tavit,  sed  praedia  Afrieana  a  censoribus  adhue  locari  solita  vendere 
sibi  videtur  proposuisse  (cf.  Cic.  Verr.  3,  11,27).  Multoque  minus 
de  ea  re  dubitare  sinit  haec  lex,  quae  a  v.  78  fere  ad  96  de  cen- 
sorio  agro  Africano  agit.  Nihilo  tarnen  minus  multa  horum  non 
»atis  hodie  intellegimtur,  ob  eam  maxime  causam,  quod  lex  censoria 
consularisque,  quae  ante  hane  legem  rogatam  postrema  dieta  fuit 
a.  639  et  641,  ita  pro  fundamento  est  huic  nostrae,  ut  ad  eam  omnia 
referat.  Ne  hoc  quidem  satis  apparet  quo  modo  qui  eo  agro 
utuntur  fruuntur  eum  aeeeperint;  nam  quod  in  Italia  plerumque 
evenit,  ut  sola  oecupatione  patientiaque  populi  id  perageretur,  in 
provincia  aliter  actum  videtur  esse,  cum  in  lege  eiusmodi  ager 
dicatur  modo  ex  senatus  consuUo  datus  adsignattis  (v.  93),  quamquam 
hoc  fortasse  ad  horum  agrorum  partem  solam  spectat,  modo  publice 
adsignatus  (v.  91),  modo  etiam  datus  redditus  adsignatus  (v.  82.  94). 
Videntur  igitur  aratores  et  pecuarii  non  sinente,  sed  permittente 
populo  vel  potius  senatu  arare  coepisse  pecusve  induxisse.  Similiter 
Cieero    (Verr.  3,  6,  13):    perpaucae,    inquit,    Siciliae   civitates   sunt 
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superiore  beUo^  a  maioribus  nostris  svbacta^e,  qtiarum  (iger  cum  esset 
ptiblimis  populi  Roniani  f actus,  tarnen  iUis  est  redditus;  is  ager  a 
censoribus  hcari  seiet.  Redditum  agrum  intellege  non  iure,  8ed 
precario;  qua  de  re  multi  varie  erraverunt.  Cuinam  eiusmodi  ager 
dari  reddi  adsignari  potuerit,  ex  lege  non  apparet,  nisi  quod  praeter 
cives  Romanos  alios  quoque  admissos  esse  ex  v.  83  (cf.  v.  94)  effi- 
citur;  videtur  non  Latinis  solum,  sed  etiam  peregrinis  omnibus  populi 
Romani  dicioni  subiectis  in  bis  idem  ius  fuisse,  adeoque  saepissime 
ÜB  ipsis,  qui  sublatae  civitatis  cives  fuerunt,  aliquam  eins  partem 
precario  restitutam  esse  ipsum  reddendi  vocabulum  declarat.  Ära- 
tores  pecuariique  ex  hac  lege  agrum  profiteri  iubentur  ut  coloni 
colonicum  (v.  90);  quo  facto  cui  permittitur  eum  retinere,  videtur 
is  esse,  [qtu>cum  tranjsactum  est^  ut  bona  quae  habuisset  agrumque 
publice  sibi  adsignatum  haberet  (v.  91).  Dicuntur  eiusmodi  praedia 
(tgri  possessionesve  agrive  possessionisve  super ficia  (v.  92.  93)  quique 
ea  habent,  dicuntur  habere  possidere  fruive  (v.  82.  92)  vel  simpliciter 
possidere  (v.  83.  88)  vel  habere  (v.  91).  Apparet  bis  bominibus  ne- 
que  ipsos  agros  tribui  neque  certum  aliquod  in  üs  ius  multumque 
interesse  inter  bos  et  colonos  agrive  privati  vectigalisque  emptores, 
quorum  illi  domini  ex  iure  Quiritium  sunt,  bi  ita  domini,  ut  nudum 
ius  Quiritium  solum  apud  populum  remanserit.  Contra  illos  agroa 
licuit  sane  populo  ad  excmplum  occupatoriorum  quandocumque  et 
quomodocumque  placuisset  possessori  auferre;  idque  ex  bac  lege 
non  solum  fieri  potuit,  sed  etiam  debuit,  cum  et  ager  qui  ex  ea 
veniret  nisi  ex  boc  locari  solito  sumi  non  potuerit  et  ipsa  illa 
transactio  cum  quibusdam  possessoribus  ita  facta,  ut  bona  baberent 
quae  babuissent,  non  obscure  indicet  alios  possessiones  quas  babu- 
issent  ex  hac  lege  perdidisse.  Accedunt  tamen  tantae  severitatis 
duo  temperamenta,  alterum,  quod  vel  ex  iure  venit,  possessor  post 
ablatam  possessioncm  vectigal  inde  ne  solvat  (v.  92),  alterum,  quo- 
cum  ex  hac  lege  transactum  ita  est,  ut  possessiones  partemve  earum 
habeat,  is  ne  ex  eadem  lege  eo  agro  rursus  privetur,  sed  aut  retineat 
eum  ipsum  aut  pro  eo  tantundcm  de  publice  commutatum  accipiat 
(v.  91  cf.  V.  82.  94).     Haec  tamen  clausula  non  perpetua  fuisse,  sed 


1)  Sunt  hello  vulpo  legitur;  superiori  hello  codex  LagomarsiniaDus  42  om- 
nium  praehtautissiuius.  Quod  scripsimus  et  recte  dicitar  (Dam  de  Sicilia  duo 
tantum  bella  gessit  populus  Ronianus,  quamquam  cum  Karthaginiensibus  pugna- 
vit  ter)  et  necessarium  e«t;  Leontinum  enim  agrum  hello  posteriore  sive  Hauni- 
balico  populi  Romani  factum  non  censores  vcudiderunt  Homae,  sed  praetores 
qaaestores<jue  in  provincia  legi*.  Hierouica  (Cic.  Verr.  8.  46,  110  aq.)-  Cf.  Marquardt 
Handh.  5,  188. 
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ad  solam  ex  hac  lege  venditionem  pertinuisse  videtur,  ut  lege  dein- 
ceps  de  ea  re  lata  et  hune  agrum  possessoribus  auferre  liceret. 
Quamobrem  in  hoc  agrorum  genere  privatis  ius  stetit  intra  meram 
possessionem  nee  sine  causa  et  de  vendendo  et  de  transmittendo  ad 
heredem  in  hac  legis  parte  ne  yerbum  quidem  reperitur.  Unde 
quantum  intersit  inter  hunc  agrum  et  privatum  vectigalemque  vel 
adeo  stipendiarium  licet  facile  perspiciatur,  tarnen  qui  a  censore 
conduxit  ut  deterioris  iuris  quam  dominus  ita  melioris  est  quam  qui 
agrum  conduxit  iure  prlvato;  nam  qui  a  populo  agrum  conduxerit, 
eum  possidere,  qui  a  private,  detinere  tantum,  et  aliunde  notissimum 
est  et  legis  huius  termini  satis  confirmant.  Agrum  eiusmodi  qui 
habet  cum  conductoris  loco  sit,  pensionem  solvat  necesse  est;  quae 
pensiones  in  lege  varie  significantur.  Modo  inveniuntur  veetigal  de' 
cunMe  scriptura  pecoris  vel  pro  pecore  (v.  82.  86)  vel  veetigal  decumae 
scriptura  simpliciter  (v.  82.  83) ;  modo  bipertito  vectigaiia  publica 
poptdi  Romani  et  scriptura  pecoris  sibi  opponuntur  (v.  87.  88)  eodem- 
que  videtur  pertinere  locus  mancus  v.  92,  ubi  scriptura  pecoris  hodie 
sola  superest;  modo  denique  vectigaiia  in  Africa  %iublica  poptdi 
Bomani  (v.  86)  vel  agri  aedificii  loci  vectigaiia  publica  (v.  85)  ita 
memorantur,  ut  ibi  vectigalibus  non  decumas  solum  sed  etiam  scrip- 
turam  comprehendi  vix  liceat  dubitare.  Omnino  maxima  agri  cen- 
Borii  pars  non  nomine  tantum  in  'censorum  pascuis'  videtur  fuisse  — 
nam  in  tabulis  censoriis,  ait  Plinius  h.  n.  18,  3,  11  (cf.  Gic.  de  lege 
agr.  1,  1,  3),  pascua  dicuntur  omnia,  ex  quibus  populus  redüus 
habet  —  sed  re  etiam  ad  scripturarium  agrum  (cf.  Fest.  s.  v.  p.  333 
Müll.)  pertinuisse ;  sunt  enim  in  lege  quidam  loci,  maxime  v.  86,  qui 
scriptorem  de  pecuariis  magis  quam  de  aratoribus  cogitasse  prodant. 
Denique  eundem  agrum  alteri  arandi,  alteri  pascendi  causa  dari 
potuisse  V.  88  indicio  est,  quod  quomodo  fieri  potuerit,  pabuli  hibemi 
venditio  apud  Catonem  (de  r.  r.  1 49)  ostendit.  Quidnam  scripturae 
nomine  pecuarius  solvent,  quibus  legibus  paverit,  quae  multae  deni- 
que contra  legem  pascentibus  propositae  fuerint,  plebiscitum  non 
proponit,  sed  ad  censoriam  de  ea  re  legem  remittit  (v.  85.  86). 
Aratores  decimas  solvere  debuisse  ex  superioribus  apparet.  Aedificii 
veetigal,  quod  v.  85  memoratur,  idem  videtur  esse  atque  agri  posses- 
sionisve  superficio  impositum  (v.  92);  neque  tamen  de  solario  cogi- 
tarim,  sed  hoc  significari  videtur  licuisse  pecuario  tugurium,  aratori 
villam  in  possessione  ita  sibi  facere,  ut  aliquid  propterea  ad  scrip- 
turam  decumasve  accederet.  De  reliquis  publicis  Africae,  portoriis 
maxime,  lex  haec,  quae  tota  agraria  est,  non  egit.  —  Eadem  iis, 
qui  decumas  scripturamve  debent,  prospexit  duplici  ratione.     Primum 
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decumis  scripturave  in  futurum  tempus  liberantur  hac  lege  iidem, 
quos  liberavit  lex  Sempronia  (v.  82).  Quam  esse  legem  de  proTincia 
Asia  a  censoribus  locanda  latam  a  G.  Graocho  (cf.  Gic.  Yerr.  3,  6, 
12;  bist,  meae  Rom.  2*,  111)  pervidit  Rudorfiius  (p.  126);  quosnam 
vero  haec  exceperit,  demonstrat  locus  saepe  male  neglectus  scholiastae 
Bobiensis  ad  Gic.  pro  Plane.  13,  31  p.  259  Orell.:  Cum  princeps 
esset  ptihlicanorum  Cn.  Plancii  pater  et  societas  eadem  in  exercendis 
vectigalibus  gravissimo  damno  videretur  affecta,  desideratum  est  in 
senatu  nomine  ptMicanorum,  tä  cum  iis  ratio  putaretur  lege  Sempro- 
nia et  remissionis  tantum  ßeret  de  summa  pecuniae^  quantum  aequitas 
postularet,  pro  quantitaie  damnorum,  quibus  fuerant  hostüi  incursione 
vexati;  de  qua  controversia  cf.  Drumannus  3,  210.  Apparet  G.  Grac- 
chum  lege  hac  remittendi  arbitrium  senatui  eripuisse,  quod  quanti 
fuerit  Polybius  ostendit  (6,  17),  et  hac  quoque  innovatione  equites  a 
senatu  separasse  senatoriamque  potentiam  infregisse.  Eodem  spectat 
Gic.  de  prov.  cons.  5,  12:  qui  frui  publico  non  potuit  per  hostem, 
tegitur  ipsa  lege  censoria;  notissimaque  regula  iuris  privati  propter 
omnem  vim  maiorcm,  quam  cui  resisti  possit,  hostium,  fluminis, 
graculorum,  sturnorum  similiumque  Conducton  pensionem  totam 
partemve  eins  remitti  oportere  (Dig.  19,  2,  15,  2.  25,  6.)  aut  ex  lege 
Sempronia  fiuxit  aut,  quod  magis  est,  ex  privato  iure  eam  in  publi- 
cum G.  Gracchus  transtulit.  Omnino  enim  ita  haec  res  comparata 
est,  ut  et  conductorum  agri  et  publicani  liberatio  simul  fere  procedat 
neque  ab  hoc  peti  possit,  ubi  illis  pensiones  remittuntur;  nisi  quod 
damni  magnitudo  aliter  sane  aestimatur  in  singulis  fundis  saltibusve 
locatis  atque  in  conductione  vectigalium  provinciae  universae  potest- 
que  damnum  quod  in  aratore  pecuariove  magnum  est  remissionem- 
que  ei  affert,  in  publicano  modicum  videri  neque  tanti,  ut  ob  id 
ipsi  de  locationis  summa  aliquid  remittatur.  —  Deinde  lex  cavet,  ne 
qui  postea  fundum  saltumve  in  Africa  possidebunt,  pro  iis  plus  dent 
durioribusve  legibus  eos  obtineant,  quam  proxima  vectigalium  vendi' 
tionc  censoria  a.  639  constitutum  sit  (v.  85  —  88),  nisi  quod  quae 
postea  consul  a.  641  vectigalia  Africana  vendidit,  hac,  ut  par  est, 
lege  iubentur  possideri  (v.  89);  publicani  tamen  quominus  carius 
emant  quam  tum  factum  est  non  vetatur  (v.  86.  87).  Quod  dignum 
est  ad  quod  diligenter  attendamus.  Habet  locatio  publica  vi  ac 
natura  sua  aliquid  diversum  a  locatione  privata;  ut  enim  haec  intra 
contractum  stare  solet,  ita  illa  vcl  intor  iura  in  re  abire  vel  in  ipsum 
denique  dominium,  propterea  quod  non  ut  privatus  ita  res  publica 
facile  cülonum  expcllit  neque  huic  tam  expedit  quam  expedit  privato 
pretio  vel  carissimo  sua  locavisse.     Quod  ipsum  de  Romanorum  agro 
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yectigali  accidit.  Colonum  publicum  vel  ex  antiquissimo  iure  fuisse 
possessoris  loco  supra  vidimus;  eundem  hac  lege  novum  ius  et  privata 
locatione  meliorem  condicionem  videmus  adipisei,  cum  idem  quod 
a.  639  constitutum  est  agri  Africani  vectigal  in  perpetuum  manere 
iubetur,  ut  ab  agro  emphyteuticario  vectigalis  hie  hoc  iam  nomine 
non  differat  yectigali  certo  et  perpetuo  effecto.  Quamquam  multum 
adhuc  interesse  inter  utrumque  et  huius  legis  possessorem  nequa- 
quam  pro  emphyteuta  habendum  esse  vix  est  quod  moneamus; 
potest  enim  illi  ager  auferri,  ut  publice  aut  veneat  aut  alii  colono 
iisdem  legibus  attribuatur  neque  iure  illi  licet  possessionem  vendere 
vel  ad  heredem  transferre.  —  Vectigalia  herum  agrorum,  aratorum 
decimae  scripturaque  pecuariorum,  populo  ita  solvuntur,  ut  publicano 
eorum  fructus  locetur  vel  veneat  (sie  enim  in  lege  fere  est  vecti- 
gcUia  fruenda  hcare  vendereve  v.  85.  86.  87.  88.  89) ;  unde  in  hac  lege 
modo  dicuntur  daripoptüo  aut  publicano  (v.  20.  26.  83)  modo  publi- 
cano simpliciter  (v.  85).  Romae  censoria  locatione,  non  in  Africa 
fructus  illos  veniisse  praeter  alios  Cicero  docet  loco .  supra  allato 
Verr.  3,  6,  12,  et  agitur  in  lege  quoque  de  censorum  a.  639  agri 
Africani  locatione  venditione  (v.  85.  86.  88),  cuius  tanquam  accessorium 
videtur  fuisse  locatio  consularis  a.  641  (v.  89);  similiter  constitutione 
SuUana,  quae  censores  nuUos  esse  voluit,  consules  eorumve  loco 
praetores  censoria  negotia  procurabant  (Cic.  Verr.  1.  1,  50,  130;  cf. 
bist,  meae  Rom.  2®,  357).  Quam  ob  rem  quod  in  lege  dicitur  locare 
vendere  magistratus  prove  magistraiu  quive  pro  eo  inperio  iudicio 
[curationeve  erit]  (v.  87),  de  ipsa  censoria  consularive  venditione 
videtur  accipiendum  esse,  ut  magistratus  sit  censor,  reliquis  significetur 
consul  praetorve  censoris  vice  fungens.  Judicium  autem  intellegitur 
cum  locatione  publica  coniunctum ;  censoris  enim  quive  in  locum  eins 
subibat  omnino  erat  Utes  dirimere,  quae  de  ea  locatione  inter  populum 
publicanumque  incidissent  (cf.  ad  v.  33). 

XLV.  Ab  hoc  inde  loco  quin  agatur  de  agro  Africano  dubitare 
non  sinit  loci  de  agro  Corinthiorum  comparatio ,  ubi  lex  v.  96.  97 
similiter  orditur  ab  agro  quem  publice  venire  oporteat  metiundo  et 
V.  100  plane  respondet  huic  nostro  46;  ut  quamquam  de  metiundo 
lex  Africana  propter  certas  causas  non  cavisse  videtur,  tamen  ab 
agro  publice  vendendo  omnino  proficiscatur  idque  caput  eins  et  summa 
recte  credatur  fuisse.  Videamus  igitur  hoc  loco  de  universa  hac 
emptione  venditione,  quis  venditor  fuerit,  quis  emptor,  ubi  instituta 
sit,  quid  venierit,  quando,  quo  pretio;  nam  quo  iure  res  emptoris 
fiat,  supra  iam  exposuimus  (III,  1).  Primum  populum  vendere 
perspicuum  est;  publice   enim  agrum   venire,  pojmloqiie  emptorem 
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obligari  passim  in  lege  dieitur  eodemque  ducit  mancipis  praediorum 
praedum  commemoratio  v.  46—48.  73 — 74.  83—84  a  priva^s  vendi- 
tionibus  alienorum.  Yendit  populi  nomine  'magistratus  Bomanus' 
(v.  47),  quem  Ilvirum  ex  hac  lege  factum  Huschkius  habuit,  equi- 
dem  crediderim  fuisse  quaestorem  urbanum  adiuneto  urbano  prae- 
tore.  Yenditio  enim  fit  Romae  (v.  48.  75.  83),  cum  Ilyir  quanhun 
Video  non  in  urbe  negotium  gerat,  sed  in  Africa  res  procuret; 
deinde  ubi  de  ipsa  emptione  rebusque  cum  ea  coniunctis  agitor, 
nugquam  Ilvir  nominatur,  contra  et  legitur  v.  92:  agrum  —  q(uae6' 
tor)  pr(<ietor)ve  pufblice  vendidü]  et  praediatoria  exactio  propter 
eiusmodi  emptiones  ex  hac  lege  permittitur  praetori  urbano  (y.  73. 
83)  et  nomina  mancipis  praedum  praediorum  perscribit  urbanus 
quaestor  (v.  46  cf.  v.  100.).  Yendere  autem  quaestorem  magis  quam 
praetorem  ea  re  significatur,  quod  prior  ille  nominatur,  praetereaque 
agri  publici  venditionem  proprio  quaestoris  fuisse  satis  apparet  ex 
ipso  nomine  agri  qtmestorii  (cf.  RudorfF  Feldmesser  2,  286;  Marquardt 
Handbuch  5,  156).  Urbanus  autem  quaestor  vendit,  non  militaris, 
scilicet  agrum  ex  longo  tempore  populo  Romano  adquisitum.  Prae- 
toris  urbani  id  solum  in  hac  re  negotium  videtur  fuisse,  ut  popnlo 
satis  cavendum  curaret,  ubi  satis  cautum  non  esset,  pecunia  praesenti 
venderet  (v.  73.  74).  —  Sequitur  de  emptore,  quem  civem  Romanum 
esse  oportere  lex  passim  significat  (y.  58?  76.  78.  83.  94?);  comme- 
morantur  praeterea  in  iis  qui  supersunt  laciniis  semel  socii  nominisve 
Latini  (v.  50),  neque  tarnen  in  his  emptionibus  num  quid  iis  permis- 
sum  fuerit,  certa  ratione  apparet.  —  Ad  emptionis  locum  et  tempus 
quod  attinet,  Romae  agros  veniisse  ad  aerarium  iam  diximus.  Ven- 
ditiones  eiusmodi  alias  hanc  legem  praevenisse,  alias  ex  ea  demum 
proficisci  varii  legis  loci  inter  se  coUati  satis  ostendunt;  nam  y.  75 
verbis:  ager  —  qtiei  Romae  publice  venieit  venieritve^  item  y.  70  et 
72  de  pecunia  pro  agris  venditis  populo  solvenda  yerbis  adsignaium 
est  eritve  —  dehetur  dehebiturve  utrumque  genus  comprehenditur. 
Perfecto  tempore  idem  effertur  y.  45:  emptum  est;  v.  47:  efnii;  y.  58. 
(55.  67.  9t:  venieit,  quamquam  ad  tempus  ante  rogatam  legem  an  ad 
quidvis  aliud  haec  referre  oporteat  potest  dubitari.  Futurum  ponitur 
v.  80:  qt^ei  ager  ex  h.  l,  privatus  facttis  erit;  v.  83  (cf.  v.  73):  q%»ei 
Romae  ptMice  venierit.  Yenditio  quatenus  futura  est  et  fit  ex  hac 
lege,  semel  unaquc  auctione  perfecta  sit  necesse  est,  cum  agrorum 
venditorum  pretia  omnia  exigantur  eadem  die  (v.  70) ;  nisi  quod  qui 
agri  propter  pecuniam  non  solutam  eraptoribus  auferuntur,  iterum 
veneunt  die  posteriore  (v.  74).  —  Qua  die  vel  ante  quam  diem  ex 
hac  lege   vcnditio   fiat,   ignoratur.  —  Pretium   verum   esse  vel  inde 
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constat,  quod  praedibus  praediisque  populo  cavetur,  cautione  ab 
imaginaria  venditione  sane  aliena,  et  pretia  agrorum  per  pubUeanum 
aliave  ratione  exiguntur.  Reperitur  quidem  praeterea  venditio  aliqua 
nummo  uno  v.  66  (nam  v.  49  male  eam  intrusam  esse  hodie  constat), 
sed  haec  tum  fit,  cum  pro  ablato  agro  iure  vendito  iusto  emptori 
tantundem  agri  publici  a  populo  redditur,  unde  eam  quam  lex  insti- 
tuit  agri  Africani  yenditionem  yeram  esse  omnino  confirmatur.  Man- 
cipibus  qui  licitatione  viceruat  pretia  in  tabulis  publicis  debitorum 
nomine  adsignantur  yel  discribuntur,  id  est  sua  cuique  portio  adscri- 
bitur  (y.  70  cf.  v.  46.  100).  De  solutione  lex  cavit  diligenter.  Primum 
ad  certam  post  yenditionem  diem  maneipi  permittitur  pretium  sol- 
Tere.  Quod  si  non  fecit,  per  quattuor  menses  proximos  solyere 
quidem  iam  non  licet,  sed  licet  praedibus  praediisque  populo  cayere; 
quomodo  yero  satis  dandum  fuerit  quaeque  praedia  subsignari 
potuerint,  bis  yersibus  45.  46  olim  cayebatur,  ad  quos  ablegat  de  ea 
re  yersus  73.  Denique  si  emptor  neque  solyit  neque  satis  fecit,  ager 
ei  aufertur  yenditurquo  pecunia  praesenti  (y.  73.  74).  Primo  itaque 
et  tertio  casu  negotium  transactum  est  pecuniaque  in  aerarium  re- 
dacta.  Qui  populo  cayerunt,  ab  iis  per  publicanum  pecunia  exigitur 
hoc  ordine.  Debita  omnia  publicano  ita  yeneunt,  ut  certam  pecu- 
niam,  quam  propter  exactionis  pericula  et  impendia  debitorum  summa 
minorem  esse  debuisse  facile  intellegitur,  certa  die,  quae  yidentur 
esse  idus  Martiae  post  hanc  legem  rogatam  secundae,  acrario  inferat, 
item  ex  certa  die,  siye  eadem  fuit  (ut  exempli  causa  in  supplementis 
posui  y.  71)  siye  diyersa,  ab  emptoribus  debita  aerario  sibique  cessa 
exigat.  Et  haec  causa  fuit,  cur  post  diem  solutionis  praeteritam 
emptori  iam  liceret  satisdare,  solyere  non  liceret,  quod  praeterea  in 
iure  non  facile  inyenietur;  denique  ob  id  ipsum  qui  emptor  publi- 
cano attributus  est,  etsi  post  attributionem  populo  solyit,  nihilo  minus 
publicano  manet  obligatus,  ut  tarnen  pecuniam  hoc  nomine  populo 
solutam  tanquam  indebitam  ab  aerario  repeti  potuisse  aequitas  iuris 
dubitare  non  sinat.  Intererat  enim  et  publicani  et  populi  accurate 
definire  quaenam  nomina  emerentur  yenirentque  neque  a  quo- 
quam  debitore  publicanum  repelli  posse  exceptione  pecuniae  ante 
Bolutae.  Quare  lex  et  solutioni  ad  ipsum  aerarium  perficiendae  diem 
certam  praestituit  et  si  quid  peccatum  esset  a  quaestore,  siye  quod 
pecuniam  male  scripsit  deberi,  quae  soluta  iam  esset,  siye  post  illam 
diem  pecuniam  accepit,  publicano  nihilo  minus  emptorem  satis  facere 
pecuniamque  ante  solutam  ab  aerario  repetere  iussit.  Denique  ad 
emptores,  qui  publicano  non  satis  fecissent,  spectat  Caput  y.  83.  84, 
quamquam  loco  alieno  positum ;  nam  yerba  pro  agro  hco,  qaei  Romae 
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ptiblice  venierit,  nuUo  modo  ad  vectigalium,  sed  ad  solam  agri  public! 
venditionem  referri  constat  neque  ita  certo  et  iusto  ordine  capita 
legis  composita  sunt,  ut  ex  loco  quo  quid  legatur  multum  efficias. 
His  y.  83.  84  quod  cautum  fuit,  lacunae  magnopere  obscurarunt;  vide- 
tur  tarnen  aliqua  ratione  posse  reperiri,  modo  hoc  teneas  quod  alibi 
demonstrayi  (Stadirechte  von  Salpensa  und  McUaca  p.  471)  iure  prae- 
diatorio  pecunia  debita  non  soluta  non  mancipem  teneri,  quamquam  re 
principaliter  debuit,  sed  praedes  eius,  nisi  forte  manceps  'idem  praes' 
est;  item  praedem  ita  teneri,  ut  praedia  quae  habet  ei  obligationi  sub- 
dat  et  subsignet.  Yidentur  igitur  mancipi  primum  aliquot  dies  mensesve 
rursus  dati  esse,  quibus  ut  ante  populo,  ita  nunc  publicano  solveret. 
Si  non  solvent,  lex  cavet,  ut  et  ter  tantam  pecuniam  populo  debeat 
et  pro  triplicata  ea  pecunia  tanquam  'idem  praes'  praedia  sua  invitus 
in  publicum  det,  praetereaque  pro  aucto  hoc  debito  solita  subsigna- 
tione  praedibus  eorumque  praediis  denuo  caveatur.  Nam  ita  in  lege 
est:  Praetor  —  [praedia  emptojris  ter  tanti  invito  eo  quei  dabit  acci- 
pito  f'acitoque  qtiei  ex  h(ace)  l(ege)  praedia  dederü  täei  ei  satis  sup- 
sigfnettir],  Convenit  id  plane  capiti  LX  aeris  Malacitani:  praedes 
—  dato  —  si  d(e)  e(a)  r(e)  is  praedibus  minus  cautum  esse  viddniur, 
praedia  subsignato,  dudum  ita  explicato  {Stadtr.  p.  477),  ut  si  qualibet 
ex  causa  praedes  non  sufiiciant,  debitor  principalis  ipse  praedis  loco 
praedia  subsignet.  Quae  scquuntur:  [neive  quis  quid  faxJsUy  quo 
minus  ex  h(ace)  l(ege)  praedium  quei  quomque  velit  supsiqnei  pequ- 
niamve  solvat  praesque  quei  quomque  ex  h(ace)  l(ege)  fieri  volet,  fiat 
non  obscure  indicant  iure  praediatorio  licuisse  cuivis  ut  solvere  ita 
praedem  fieri  pro  debitore  etiam  invito,  quod  magna  ex  parte  in 
iure  communi  solutionis  fideiussionisque  non  minus  obtinet;  viden- 
turquc,  ubi  emptor  solvendo  esset,  commoda  quaedam  ad  eum  qui 
praes  factus  pro  co  pecuniam  dedisset  inde  redundasse,  fere  ut  dup- 
lum  venit  in  actionem  depensi,  unde  lex  qui  volent  ad  eiusmodi  inter- 
cessionem  quodammodo  invitat.  —  Quid  factum  sit,  si  emptor  praedia 
non  haberet,  quae  pro  triplicata  pecunia  daret,  denique  pecunia  haec 
publicano  neque  ab  emptore  neque  ab  alio  ullo  solveretur,  lex  non 
proponit,  non  ob  aliam  causam  ni  fallor,  quam  quod  ei  rei  ius  prae- 
diatorium  satis  iam  in  Universum  prospexerat  praedibus  praediisque 
vendcndis.  Nam  quod  ex  hac  lege  a  populo  publicanus  mercatur, 
non  praedes  praediaque  sunt,  sed  ipsa  nomina  exigenda,  ut  tanquam 
in  nomine  cesso  publicano  pecunia  non  debeatur,  sed  recte  solvatur, 
populo  debeatur,  neque  tamen  recte  solvatur.  Unde  cum  populo 
debitum  maneat,  non  creditori  private  deberi  incipiat,  recte  et  prae- 
des qui  fucrunt  manent  obligati  et  qui  postea  ad  obligationem  acce- 
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dunt,  non  sponsorum  locum,  sed  item  praedum  obtinent;  erravitque 
Zimmermannus  (de  notione  et  historia  cautionis  praedibus  praediisque. 
Berol.  1857.  p.  36),  contraria  ratione  publicanum  praedum  praediorum- 
que  obligationes  mercatum  esse  opinatus.  Imo  quamquam  ubi  alio 
modo  publieano  satisfactum  non  esset,  praedes  praediaque  ut  ei  satis- 
fieret  tandem  aliquando  sane  venierunt,  tarnen  ex  ipsis  nominibus 
cessis  pablicano  in  praedes  praediaque  ius  nullum  fuit;  simplicissime- 
que  ita  rem  processisse  animo  informabimus,  ut  ubi  ad  venditionem 
illam  res  pervenisset,  pro  debiti  summa  aerarium  praedes  praediaque 
publieano  vel  eidem  qui  nomina  mercatus  esset  vel  cuivis  alii  venderet 
et  ex  pecunia  ita  redacta  publieano,  eui  nomen  frustra  eessum  esset, 
satisfaeeret. 

XLVI.  Miro  errore  Zimmermannus  (1.  e.  p.  8)  hine  eflfeeit  re- 
gulam  iuris  in  Universum  maneipes  praedes  praedia  soluta  esse 
oportere,  eum  frustulis  rem  sibi  esse  plane  oblitus.  Supplementa  mea 
profieiseuntur  ex  v.  100;  quamquam  diversam  sententiam  hie  subesse 
posse  non  infitior;  quaenam  sententia  subsit  (vide  quae  infra  ad  lege» 
Salp.  et  Mal.  de  praediis  adnotavi)  ex  neutro  loeo  reete  efficitur. 

L.    De  Supplemente  v.  ad  v.  21. 

LI.    De  proeuratore  v.  ad  v.  69. 

LII.  Hoc  loeo  primum  eerta  mentio  fit  Ilvirum  ex  hae  lege 
ereandorum,  qui  deinde  saepe  oeeurrunt;  ut  iam  huius  magistratus 
natura  in  examen  veniat.  Primum  binarius  numerus  insolitus  est 
neque  in  legibus  agrariis  et  eoloniariis  praeterea  reperitur  (ef.  Cie. 
de  lege  agr.  2,  7,  17:  toties  legibus  agrariis  curatores  consiituti  sunt 
iriumviri  quinqueviri  decemviri).  Non  minus  novum  est,  quod,  ubi- 
cunque  Ilviri  mentio  fit,  singulari  numero  eftertur,  quod  fit  vel  in 
bis  loeis,  ubi  opponuntur  plures,  ut  v.  80  {Ilvir  stipendiarieis  dederit; 
ef.  ad  V.  11),  ut  non  videantur  eadem  negotia  ambo  alterve  procurasse, 
sed  alteri  utri  diversa  negotia  ex  lege  iniuncta  esse.  Quibuscum 
si  eomponimus  quod  supra  iam  ad  v.  28  demonstratum  est,  in  ea 
parte  legis,  quae  de  Italia  agit,  nviros  hos  nusquam  commemorari, 
item  quae  de  agro  provineiali  Bomae  ex  hae  lege  fieri  oporteret, 
non  Ilviris,  sed  ordinariis  magistratibus  iniungi,  contra  et  in  Afriea 
et  Corinthi  Ilvirum  negotia  administrare,  sponte  sequitur  duos  vires 
ex  hae  lege  factos  esse,  quorum  alter  in  Afrieam,  alter  in  Graeeiam 
profieiseeretur  ibique  in  re  praesenti  de  agro  publico  populi  Romani 
statueret.  Extra  ordinem  neque  plus  semel  hos  Ilviros  ereatos  esse 
sequitur  eum  ex  v.  78  tum  ex  natura  negotii  eui  praefieiuntur.  Po- 
testas  eorum  eadem  videtur  fuisse  ae  reliquorum  euratorum  agrario- 
rum,  id  est  videntur  fuisse  Ilviri  agris  dandis  adsignandis  iudicandis,. 
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agrumque,  qui  publicus  fuit,  ad  privatos  transtulisse  vel  ipsum  vel 
usuin  eius  et  de  ea  re,  utrum  publicus  an  privatus  ager  esset,  iudi- 
cavisse  (v.  57.  59—64.  68).  Quod  praeterea  ius  edicendi  habuerunt 
(v.  52.  53.  56.  57),  quod  qui  agrum  privatum  publieumve  tenebant, 
eum  omnem  seeundum  suam  causam  apud  eos  profiteri  iubentur  (v.  53. 
56.  57)  aliaque  similia  a  communi  magistratuum  iure  non  recedunt. 

Lni.  Cognitores  hie  videntur  nominari  iidem,  qui  ex  aere  Ma- 
lacitano  c.  63.  64  innotuerunt  (ef.  eomm.  meum  p.  477),  qui  quo  quis 
iure  praedium  teneat  publice  testantur  falsoque  testimonio  dicto  po- 
pulo  obligantur. 

LIV.  b  54  supplevit  Rudorffius  ex  t.  63;  idem  quod  emptwn 
pro  cmptor  reposuit,  recipere  nolui,  cum  in  lege  fuisse  ita  fere  possit 
modo  denmm  emptor  stet  ab  eo.  —  Ad  quemnam  de  tribus  L.  Cal- 
pumiis,  qui  consules  fuerunt  a.  621.  642.  643,  qui  omnes  alibi  in  hae 
lege  nominantur,  hie  locus  trahendus  sit,  ignoramus. 

LV.  Rudorffio  (p.  108)  visum  est  hoc  loco  cautum  esse  de 
restituendo  in  integrum  eo,  qui  cum  praefectus  milesve  in  provincia 
esset  aliamve  ob  causam  publicam  abesset,  intra  diem  apud  Ilvirum 
profesöus  non  esset;  Huschkius  (p.  607)  ut  pro  iisdem  hominibus 
procurator  profiteretur  hoc  loco  permissum  esse  magis  credidit.  At 
hoc  si  voluisset  legis  scriptor,  universe  credo  comprehendisset  rei 
publieae  causa  qui  abessent;  praeterea  cum  professiones  in  Africa 
provincia  fierent,  excipiendi  erant  non  qui  in  provincia,  sed  qui  rei 
publieae  causa  extra  Africam  mererent.  Equidem  huc  rettulerim 
potius  Marciani  verba  (Dig.  49,  16,  9  cf.  1,  16,  6,  3.  18,  1,  62  pr.): 
milites  prohibcfitiir  praedia  comparnre  in  his  provinciis,  in  qtiibtis  mili- 
tant, praeterqnam  si  paterna  eoriim  fiscus  distrahat;  quod  quamquam 
ab  auctoribus  aevi  multo  poaterioris  traditur,  tamen  cur  iam  huius  legis 
aetate  non  obtinuerit  non  perspicio.  Corte  senatorii  ordinis  homines 
cum  potestate  aut  legatione  in  provinciam  profecti  mancipium  ibi 
emere  nisi  in  deniortui  locum  legibus  etiam  repetundarum  vetabantur 
(Cic.  Vorr.  4,  5,  9:  cf.  Plut.  apophth.  Cat.  mai.  27.) 

LVl.  Agitur  hoc  loco  de  eo,  qui,  cum  apud  Ilvirum  agrum 
profiteatur  oportet,  ante  factam  professionem  bonorum  venditionem 
subierit,  videnturque  eius  loco  vocari  bonorum  emptor  magister  cura- 
tor  quive  ab  corum  quo  emerit.  Nam  curatorem,  qui  b  56  nomina- 
tur,  non  cum  Rudorffio  (p.  108)  et  Huschkio  (p  608)  de  curatore 
furiosi  acceperim,  sed  de  eodem,  qui  eo  ipso  versu  statim  post  no- 
minatur,  curatore  bonorum:  de  tutore  enim  pupilli  et  curatore  furiosi 
iam  civili  iure  satis  cuiitum  erat,  contra,  cum  profeasio  permittatur 
ei  qui  a  curatore  bonorum  emit,  idem  ipsi  curatori  lege  permissum 
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sit  necesse  est.  Recte  vero  idem  Huschkius  monuit  specialiter  de 
bonorum  emptore  similibusque  personis  propterea  cautum  esse,  quod 
bonorum  emptorum  res  pleno  iure  (non)  fiunt,  sed  in  bonis  efficiuntur, 
ex  iure  Quiritium  auiem  iia  demum  adquiruntur,  si  usu  ceperunt 
(Gai.  3,  80).  Magister  is  est,  quem  bonis  vendendis  creditores  prae- 
posuerunt^  neque  mirum,  eum  bonorum  emptori  postponi,  cum  huius 
ius  perpetuum  sit,  illius  transitorium.  Curator,  cui  aeque  ac  magis- 
tro  bona  vendere  liceat,  apud  aetatis  imperatoriae  prudentes  non 
raro  invenitur,  eo  a  magistro  differens,  quod  hie  bona  debitoris  vendit 
publica  auctione,  ille  privatim  curat  ut  singulae  res  distrahantur 
quibus  commodum  est  (Dig.  27,  10,  5;  9.  42,  7).  Quod  quamquam 
plerumque  ea  demum  aetate  institutum  esse  creditur  (Keller  Civil- 
process  p.  366,  alii),  tamen  etiam  libera  re  publica  licuit  fortasse 
creditoribus,  modo  consentirent  omnes,  ut  bonorum  venditione  super- 
sederent  et  per  curatorem  bona  distraherent.  Denique  quod  profi- 
teri  iubetur,  qui  a  bonorum  emptore  magistro  curatore  emerit,  de 
emptore  et  curatore  recte  se  habet;  sed  paullo  incautius  magister 
hie  quoque  adscriptus  est,  quoniam  qui  ab  eo  emit  ipse  bonorum 
emptor  est.  Neque  enim  Rudorffio  (p.  109)  credo  magistro  etiam 
distrahendorum  bonorum  ius  fuisse;  quod  ex  Dig.  42,  7,  2,  1  minime 
sequitur  totumque  inter  magistrum  et  curatorem  discrimen  tollit. 

LXI.  Agitur  hoc  capite  v.  61  —  63  Ilvir  —  numer ...  de  agro 
colonis  dato  adsignato  a  Ilviris  iudicatione  confirmando,  sequente 
V.  63—65  ,..oque  eius  —  non  venieit  de  agro  private  vectigalique 
emptoribus  eorumve  iustis  successoribus  item  confirmando ;  sequuntur 
deinde  commutationes  ordine  inverso  primum  emptorum  v.  65 — 66 
[aui  sei  is]  ager  —  esto,  deinde  colonorum  v.  66 — 70.  Neque  tamen 
singula  ausus  sum  resarcire. 

LXrV.  Planum  facere  est  probare,  ut  ait  Lucretius  2,  934: 
planum  facere  atque  probare;  Cic.  Verr,  act.  1,  14,  40;  1.  5,  64,  165, 
qui  loci  in  vocabulariis  reperiuntur.  Ex  antiquo  iure  formulam  esse 
haec  praesertim  lex  (cf.  v.  72)  ostendit. 

LXV.  Locus  a  v.  65  ad  v.  69  eo  pertinet,  ut  ubi  bis  eundem 
agrum  populus  duobus  dederit,  alteri,  qui  a  Ilviro  non  obtinuerit 
satisfiat  commutatione.  De  singulis  quid  sentiam,  supplementa  ad- 
sumpto  capitum  indice  satis  ostendent,  scilicet  agi  primum  de  concur- 
rentibus  duabus  emptionibus,  deinde  de  concursu  inter  coloniariam 
adsignationem  et  ex  hac  lege  venditionem.  Duo  capita  simillima 
V.  66.  67  et  67.  68  quomodo  düferant,  anceps  quaestio  est;  equidem 
eo  nisus,  quod  in  priore  coloni  emptor  desideratur,  Cum  emptoris 
emptor  v.  69  adsit,  ita  ut  feci  restitui. 
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LXIX.  emptorive  eins  dedi,  ut  supra  v.  23  legitur  ab  emptore 
eins.  RudorflGus  quod  scripsit  heredive  eins  aut  omnino  ferri  nequit 
aut  certe  sie  mox  reponendum  est  cum  Huschkio  heredisve  gaaius 
eorum,  quod  tarnen  et  ipsum  non  probarim ;  neque  me  quidem  valde 
offendit  paullo  incautior  verborum  structura,  quamquam  sane  melius 
scripsisset  librarius:  ei  emptorive  eins  pro  curatoreue  herediue  quoius 
eorum.  Procuratorive  conieeit  Rudorffius;  sed  pro  curatore  dicitur 
ut  pro  consule  et  similia.  Cf.  supra  v.  51 :  [eiusvje  rei  procurandae 
catisa  erit    Procuratoris  vocabulum  hac  aetate  nondum  invaluerat. 

LXX.  Supplementa  Rudorffiana,  Huschkiana,  Zimmermamiiana 
(de  praed.  p.  42  8q.)  quoniam  non  visa  sunt  satis  facere,  adscripsi 
alia  et  ipsa  quidem  ineerta,  sed  quae  probabilitatis  specie  non 
prorsus  careant.  De  summa  re  supra  dictum  est.  In  enuntiato 
[quod  eins  pjequnuie  adsignatum  discriptum  adsignatumve  in  tabuleis 
2)ubliceis  est  quod  Rudorffius  (p.  121  n.  43)  adsignatum  ad  syngrapham 
inter  debitorem  populumque  faciendam,  discriptum  adsignatumve  in 
tabuleis  publiceis  ad  nomen  tabulis  publicis  inscribendum  rettulit,  ne- 
que iuris  Romani  regulis,  quod  syngraphas  illas  plane  ignorat,  nee 
legis  verbis  satis  convenit.  Mihi  quidem  adsignatum  bis  videtur 
scriptum  esse  errore. 

LXXI  uteique  Lachmannus  ad  Lucretium  4,  638  demonstravit 
non  poni  nisi  praecedente  pronomine  relativo;  quare  aique,  quod 
V.  72  extr.  in  aere  superest,  quin  v.  71  bis  recte  Rudorffius  supple- 
verit  minime  dubitandum  est.  —  Neglegenter  legis  conditor  nei  — 
ei  —  ei  nei  ita  posuit,  ut  alterutro  loco  verba  abundent;  turbavit 
scilicet  praelongum  enuntiatum. 

LXXin.  V.  ad  V.  45.  Puto  cautionem  praedibus  praediisque 
satis  significari  verbis  legis  de  praediis  subsignandis;  nam  ad  id  to- 
tam  rem  rediisse  suo  loco  ostendi.  Videtur  tamen  solo  vocabulo 
praedia  hiatus  inter  d  12  et  <?  23  non  satis  expleri,  ut  fortasse  ali- 
quid de  praede  praeterea  scriba  addiderit;  cf.  v.  74. 

LXXIV.  Praedia  in  puhlico  obligari  offendit,  cum  in  similibus 
semper  legatur  casus  quartus,  ut  apud  Catonem  (Fest.  v.  quadrantal 
p.  258):  praedia  in  publifcumj  dare;  apud  Varronem  (6,  74):  prae- 
dem  in  ptiblicum  esse;  in  aere  Malacitano  c.  60:  praedes  in  commune 
municipum  dari.  Fortasse  formula  antiquior  in  publico(m)  obligari 
a  posterioris  aetatis  scribis  perperam  retenta  est. 

LXXXV.  e  35  distinguitur  lex  agri  aedifici  loci,  id  est  quam 
possessori  censores  dixerunt,  ab  lege  vectigaiibus  publiceis  fruendeis 
locamleis  vendmideis  diota,  id  est  quam  censores  dixerunt  publicano. 
Quare  ne  corrige  cum  Rudorffio  agris  aedificis  locis. 
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XCIV.  Camportandi  maxime  vocabulo  usus  Rudorffius  (p,  129) 
probabiliter  coniecit  hie  agi  de  frumento  decumano  certis  locis  in 
horrea  deponendo;  ita  bell.  Afric.  36  in  oppidum  Thysdrae  tritici 
medium  milia  CCG  comportata  fuisse  a  negotiatoribus  Italicis  arcUori- 
busqtie  narratur.  Eodemque  traxerim,  quae  deinde  leguntur  y.  95 
de  fructibus  vino  oleove  post  h.  1.  perceptis;  cf.  bell.  Afric.  c.  97: 
Lepiitanos  . . .  tricies  centenis  müibus  pondo  olei  in  annos  singuhs 
miUtcU.  Neque  obstat,  quod  vectigalia  Africana  a  censoribus  loca- 
bantur;  potuerunt  enim  ita  locari,  ut  praeter  pecuniam  certa  quan« 
titas  frumenti  vini  oleiye  populo  Romano  solveretur. 


ffl.   DE  AGRO  PVBLICO  P.  R.  CORINTHIORVM 

QVI  FVIT. 

Quae  de  agro  olim  Corinthiorum  in  lege  supersunt,  tarn  pauoa 
sunt,  ut  quod  sit  ignotum  inde  nihil  fere  discatur;  neque  propterea 
in  eo  loco  diu  morabimur.  Sublata  Corinthiorum  re  publica  excisa- 
que  adeo  urbe  a.  u.  c.  608  agrum  eorum  qui  fuerat  populi  Bomani 
factum  esse  nemo  ignorat;  cuius  deinde  maxima  pars  una  cum  cura 
ludorum  Isthmiacorum  (Paus.  2,  2,  2)  Sicyoniis  cessit  (Strab.  8,  6, 
23  p.  381  Cas.)  neque  tamen,  ni  fallor,  iure  sed  precario,  fere  ut 
üticensibus  Carthaginiensis  agri  magnam  partem  permissam  esse 
yidimus.  Praeterea  quae  Corinthiaci  agri  hac  aetate  iuris  condicio 
fiierit,  nusquam  relatum  est,  videtur  tamen  in  Universum  ad  agrum 
Aüicanum  proxime  accessisse  et  praeter  portiones  quasdam  exceptas 
a  censoribus  solita  ratione  locatus  esse;  unde  Pausanias  (7,  16,  9) 
Achaiae  provinciae  vectigal  tum  impositum  esse  refert.  lam  hac 
lege  Ilvirum  alter  (vide  supra  ad  v.  52)  eo  mittitur,  ut  eum  metiun- 
dum  curet  terminosque  ibi  statuat,  venditioque  deinde  ut  agri  ASn- 
cani  ita  Achaici  ex  hac  lege  instituitur;  quae  tamen  aut  perfecta 
non  est  aut  certe  agri  publici  minorem  tantum  partem  absumpsit, 
quoniam  postea  et  Rullus  ad  populum  tulit,  ut  ager  Corinthius 
veniret  (Cic.  de  1.  agr.  1,  2,  5.  2,  19,  51),  et  Caesar  coloniam  eo 
deduxit.  

XCYllI,  Quod  hoc  loco  inter  mensorem  et  populum  locatio 
admittitur,  minime  contradicit  regulae  edicti  inter  mensorem  et  pri- 
vatum locationem  conductionem  non  esse  (Dig.  11,  6,  1  pr.  cf.  10, 
1,  4,  1);  nam  illa  locatio  ex  iure  publice  venit,  ad  quod  praetoris 
edictum  non  pertinet. 

XOMMSEIV,  SCHB.  I.  10 
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LEX    MUNICIPII    TARENTINI.*) 


Legis  Tarentinae  tabula  aenea  nona  quam  edimus  reperta  est 
a  professore  Ludovico  Viola  a.  1894  die  Oct.  18  Tarenti  in  agro 
Garoli  Gacace  prope  portam  Leccensem  conieeta  in  puteum  antiquum 
ita  fracta,  ut  ex  sex  fragmentis  pagina  una  Ucet  passim  damnum 
passa  tarnen  integra  fere  componeretur;  alterius  paginae,  quae  hanc 
sequebatur,  iam  effractae  non  supersunt  nisi  aliquot  versuum  litterae 
primae  non  continuae.  Aes  inlatum  est  in  museum  publicum  Nea-* 
politanum,  Elementa  non  solum  incisa  erant,  sed  cava  repleta  pig- 
mento  albicante  facto  maiore  ex  parte  ex  plumbo,  quod  pigmentum 
Yiola  repperit  adhibitum  similiter  etiam  in  aliis  tabulis  aeneis  scriptis, 
ut  in  Heracleensis  scriptura  antiquiore  et  in  aere  Ligurum  Baebia- 
norum  (C.  L  L.  IX,  1455).  Tabula  alta  est  mill.  456,  lata,  ubi 
maxima,  mill.  435,  crassa  mill.  8;  clavis  ad  parietem  eam  adfixam 
ftusse  ostendunt  foramina  duo  ad  finem  v.  3  et  sub  versu  huius 
tabulae  extremo.  —  Edita  est  lex  Tarentina  descripta  cum  cura 
praeter  Yiolam  a  perito  homine  losepho  Gatti  in  monumentis  antiquia 
editis  ab  academia  regia  Lynceorum  (vol.  VI  a.  1895  p.  405—442) 
adiecta  imagine  photographica,  item  commentarüs  Victoris  Scialojae 
et  lulii  de  Petra;  ille  eam  repetivit  BvMeUino  deW  Istüuio  di  dirüto 
Bonuino  a.  9  (1896)  p.  1 — 22.  88.  Nostrae  editionis  causa  Hermannu» 
Schoene  Neapoli  aes  diligentissime  recognovit,  lectionem  priorum 
ubivis  fere  comprobans. 

*Divisionem  vocabulorum^  Ritschelius  (prisca  monum.  p.  120) 
ait,  'in  extremis  versibus  aera  legalia  (antiquiora)    nullam  norunt'; 

incipit  ea  aetate  Gaesaris,  scilicet  a  lege  de  Gallia  Gisalpina  a.  -r^- 

709 
et  tabula  Heracleensi  a.  ~rr  et  coloniae  Genetivae  eiusdem  aetatis. 

Sequitur  tabula  nostra  usum  yetustiorem. 

Orthographia  legis  solita  est  aetatis  Giceronianae,  digna  onmino* 
propter  constantiam  quam  grammatici  expendant,  sed  propria  habens 
vix  ulla^. 


*)  Ephemeris  Epigraphica  IX,  i  — ii. 

1)  Comparari  poterunt  quae  de  fragmento  legis  de  Crallia  Gisalpina  Atestino^ 
exposui  in  Hermae  vol.  16  p.  28. 
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ei  pro  i: 
nom.  sing.  2  guei  constanter  excepto  uno  loco  quique  14. 
nom.  plur.  2  constanter:  iei  2,  38  —  primei  7  —  quei  16. 
gen.  sing.  2:  püblicei  21  -^  tareniei  27  —  tarentinei  26. 
acc.  pl.  3:  fineis  28.  41. 
abL  pl.  constanter:  comiiieis  —  uvfrcis  —  Itideis  — proxumeis 

—  pttbliceis  —  rogandeis  —  iäbtdeis, 
nei  et  neive  —  nisei  —  sei  et  seive  —  lUei:  omnia  constanter 
excepto  uno  loco  ne  esse  1    (ubi   de   vocabulo   necne   vix 
poterit  cogitari). 
ceiuiUUe  2,  39  —  deixerü  27  —  exeire  44. 
i,  non  ei. 

gen.  sing.  2  contr.:  municipi  passim  —  negoti  21.  23. 
dat.  sing.  3:  legi  30. 
i  et  u:  mancup-  30  —  prozum-  8.  24.  44. 
0  et  u:  tabu[leis]  13  —  Äoic  30. 

suom  29.  37  —  chuac'  39;  ww  non  reperitur. 
c  et  q:  pequn-  constanter  —  quoi  13  —  quomque  6.  14. 
SS  pro  s:  caussa  39  —  religioss-  2  (sed  religiös-  10.  17).  "^Ciceronis 
temporibus  paulumque  infra'  catissa  scripturam  usitatam  fuisse 
ait   Quintilianus   inst.    1,   7,  20;   ausus   causa   ftistis   odiostis 
antiquos  per  duo  s  scripsisse  Marius  Yictorinus  p.  2456  Putsch. 
=  vol.  6  p.  8  Keil. 
faxit  4.  34. 

Tarentum  sub  imperio  rei  publicae  Romanae  civitatum  Italiae 
foederatarum  una  fuit,  suo  iure  sese  gubemans  et  ut  carens  Lati- 
nomm  privilegiis  ita  non  adstricta  Latini  iuris  vinculis,  ut  cives 
crearet  quos  vellet  ^,  rei  publicae  magistratuumque  formam  Graecam 
retineret*,  per  bella  non  militibus,  sed  navibus  Romanos  adiuvaret  *. 


2)  Cicero  pro  Archia  3,  5:  hunc  (Archiam  ante  a.  —j  et  TarerUini  et 
Regini  et  Neapolitani  civitate  ceterisque  praemiis  donarunt;  cf.  5, 10. 

3)  Documenta  qoibus  id  adsererem  cum  deficerent;  opportune  amicus  Dessau 
admonuit  tituli  nuper  reperti  Tarenti  (Notisie  1896,  110  [Dessau  6462]):  lovi  o. 
m.  conaervatori  damus  Aug.  M,  Cocceius  Äug.  (scilicet  Nervae)  lib,  PiMlens  ob 
honorem  prohedriae,    L(ocu8)  d(atus)  d(ecräo)  d(ecurümum). 

4)  Polyb.  1,  20.  Livius  35,  16  ad  a.  — r:  gut  tnagis  Zmymaei  Lampsacenique 
Graeci  sunt  quam  Neapolitani  et  Regini  et  Tarentini,  a  quibus  Stipendium  (scilicet 
sociorum  na  Valium),  a  quibus  naves  ex  foedere  exigitis  et  postea:  ab  Reginis  et 
Neapolüanis  et  Tarentinis,  ex  quo  in  nostram  venerunt  potestatem,  uno  et  perpetuo 
ttnare  iuris  semper  usurpato,  numquam  intermisso  quae  ex  foedere  debent  exigimus, 
Cf.  idem  86,  42. 
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Colonia  Neptunia  civium  Romanorum  maritima  *  a  C.  Graccho  a.  r^ 

eo  deducta  et  Graeca  urbs  inter  eadem  moenia  comprehendebantur^ 
Exorto  autem  bello  sociali  cum  a.  665  civitatibüs  adhuc  foede- 
ratis  Romana  civitas  daretur'^,  pariter  atque  reliqua  oppida  Italica 
Latinorum  et  foederatorum  Tarentum,  quamquam  ipsa  re  aliquam- 
diu  Graecam  indolem  retinuit  pariter  atque  Neapolis  et  Regium^, 
iure  factum  est  municipium  civium  Romanorum,  ut  in  nova  hac 
ordinatione  et  colonia  civium  mergeretur  et  civitas  foederata.  Eins 
mutationis  ut  Cicero  testis  est^,  ita  iam  nacti  sumus  ipsius  legis, 
per  quam  civitatis  forma  mutabatur,  tabulam  nonam  municipü  voca- 
bulum  de  Tarento  passim  usurpantem.  Eam  legem  non  rogatam 
esse  in  comitiis  populi  Romani,  sed  iussu  eins,  cui  populus  rem 
mandaverat,  datam^^  consentaneum  est;  scilicet  quotquot  habemus 
ipsas  vel  reperimus  commemoratas  leges  coloniarum  deducendarum 
oppidorumve  constituendorum  itemque  provinciarum  ordinandarum, 
ita  eae  factae  simt,  ut  populi  iussum  de  ea  re  factum  unus  vir 
pluresve  suo  exequerentur  arbitrio^^  Communicatio  civitatis  Romanae 


5)  VeUeius  1,  15.    Stralo  6,  3,  4  p.  281. 

6)  Plinius  h.  n.  3,  11,  99:  sinu  qui  Tarenlinus  appeUaiur  ab  oppido  Lticomim 
in  rece89u  hoc  intimo  sito^  contributa  eo  maritima  colonia  quae  ibi  fuerat.  Dedi- 
cationes  Tarenti  repertae  C.  I.  L.  IX,  6152.  6153  si  factae  sunt,  ut  esse  videntor, 
antequam  constitutum  est  municipium  Tarentinum,  ad  coloniam  eam  pertinebunt. 

7)  Cicero  pro  Arch.  4,  7:  data  est  civitas  Silvani  lege  et  Carbonis  (eam  nos 
solemus  appellare  Plautiam  Papiriam  fortasse  non  recte,  carte  plebiscita  solent 
nominari  a  solo  auctore  primario  St.  R.  3,  315),  si  qui  foederatis  civitatilnis  ad- 
scripti  fuissent. 

8)  Strabo  6,  1,  2  p.  253  yvyl  öe  nXtjy  Tagccytog  xal  'Prjyiov  xai  NsifjioXetn 
ixßeßctQßaQüia^fu  (fvfjtßißrjxiy  unuyttt,  Quod  ait  auctor  rerum  gnarus,  referendum 
esse  non  ad  iuris  condicionem,  sed  ad  oppidanorum  mores  ipsa  verba  videntur 
significare.  Sed  tarnen  cum  inscriptiones  tarn  Neapolitanae  quam  Reginae 
declarent  Graecum  sermonem  ibidem  publice  ita  esse  retentum,  ut  Latinum 
non  excluderet  et  magistratus  ibi  reperiantur  aliquamdiu  binomines,  idem 
fortasse  etiam  in  Tarentinos  cadit  potestque  referri  ad  reliquiarum  eins  oppidi 
paucitatem,  quod  similes  titulos  graecissantes  inde  habemus  praeter  eum,  quem 
supra  p.  149  not.  3  attuli,  alios  nullus.  In  lege  quod  Graecorum  institutorum 
mentio  non  fit,  eo  minus  rem  decidit,  quod  sine  dubio  formam  reddit  universis 
oppidis  Italicis  communem  quatenus  opus  erat  ad  Tarentum  applicitam. 

9)  pro  Archia  5,  10:  in  eorum  municipionim  tahulas,  quae  verba  refeniutur 
ad  ea  quae  praecedunt :  Reginas  credo  aiit  Locremes  aut  Neapolitanos  aut  Taren- 
tinos.    Cf.  Verr.  4,  60.  135. 

10)  V.  8 :  post  h.  l.  datam. 

11)  Composui  exempla  St.  R.  3,  311  not.  o  cf.  p.  583  not.  1.  In  coloniis  de- 
ducendis  aetate  liberae  rei  publicae  leges  dare  iubentur  tresviri  vel  quo  alio 
numero  sunt,  in  municipiis  constituendis  et  provinciis  ordinandis  collegii  similis 
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cum  populiB  Italicis  quomodo  instituta  alt,  optime  explicant  loci 
duo,  alter  legis  luliae  Caesaris  ^':  qtsei  lege  pl(ebei)ve  sc(ito)  permisaus 
est  fuü,  utei  leges  in  municipio  fundano  .  .  .  daret,  sei  quid  is  post 
h(anc)  l(egem)  r(ogatam)  in  eo  anno  proxumo,  quo  h(anc  l(egem) 
pqpultts  iuserii,    ad   eas   leges    [addiderit   commufaverit   conrexeritj, 

municipes  fundanos  . .  .  teneto,  alter   Caesaris  in  narratione   rerum 
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a.  -^  gestarum^^:  Cingulum  .  .  oppidum  Lahienus  constituerat  suaque 

pecunia  exaedificaverat.  Liquide  apparet,  cum  de  civitate  danda 
comitia  statuissent,  oppida  tarn  Latini  iuris  quam  foederata  ut 
municipia  civium  Boma,norum  ef&cerentur,  singula  permissa  esse 
civibus  Romanis  nobilibus,  qui  iurisdictionem  dirimerent  inter  urbanos 
magistratus  et  municipales,  formam  magistratuum  quatenus  require- 
batur,  maxime  in  civitatibus  foederatis  commutarent,  in  summa  re 
quidquid  mutatio  iuris  requirebat  perficerent,  itaque  municipium 
constituerent.  Haec  constitutio  proxime  accedit  ad  coloniae  deduc- 
tionem^^  nee  dubium  est  et  eodem  iure,  quo  deductoris  nomen  a 
nova  colonia  adsumitur  etiam  constitutoris  adsuroi  potuisse  a  novo 
municipio^*,  et  ut  deductorem  coloniae  ita  constitutorem  municipii 
patronum  oppidi  fieri  non  adscitum,  sed  natum^^.  Ita  Tarentum 
constitutum  est  inter  a.  665  et^92^'';  quinam  constituerit,  ignoramus 
neque  quod  traditur  Pompeium  post  bellum  piraticum  colonos  aliquot 
eo  deduxisse^®  probabiliter  cum  constitutione  municipii  coniungitur. 


mentionem  non  repperi.     In  bis   haec  ordinatio  solet  perfici  per  imperatorem 
cum  conftilio  (Cicero  Verr.  1.  2,  16,  40.  37,  90.    St.  R.  2 «,  692). 

12)  V.  159  seq. 

13)  b.  c.  1,  15. 

14)  Lex  Julia  agraria  a.  -^  c.  LIII :  quae  colonia  hac  lege  deducta  quodve 
municipium  ....  constitutum  erit;  c.  LV:  qui  hac  lege  coloniam  deduxerit,  muni- 
cipium ....  constitu^ei'it,  Ita  modo  vidimus  a  Labieno  oppidum  Cingulum  con- 
stitutum esse. 

15)  Exemplum  suppeditat  Regium  Julium. 

16)  Lex  Gen.  c.  97. 

17)  Ante  a. --,  quo  Cicero  pro  Arcbia  dixit,  id  factum  sit  necesse  est 
(not.  7). 

18)  Servius  ad  Vergilii  georg.  4,  127  laudans  Suetonium:  Pompeius  vicUs 
piratis  Cüictbus  partim  Hyidem  in  Gratida,  partim  in  Calahria  agros  dedit,  unde 
Lucanus  [1,346]:  ^an  melius  fient  piratae,  MagnCy  coloni.  Similiter  Probus  ad 
georg.  4,  125:  Pompeius  cum  oppugnaret  piratas,  remigibus  eorum  promisit  agros, 
si  vicisset  eorum  adiutorio;  qtiorum  proditione  victor  Tarentinorum  agros  veteranis 
divisit  et  quidquid  deterrimum  fuit,  remigibus  dedit,  Sed  haec  narratio  ut  sit 
Vera,  pertinet  ad  tempora  oratione  illa  pro  Archia  vix  anteriora,  cum  Pompeius 
a.  demum  — -  ex  Asia  redierit. 

6^ 
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Legibus  datis  notissimis  Salpensanae  Malacitanae  Oenetivae 
adnumerandam   puto    superstitem   äliam   non   minus   notam,    quam 

705 

adhuc  inter  rogatas  posuimus  latam  a.  u.  c.  -7^-  de  OaUia  Cisalpina. 

Formam  ea  prae  se  fert  secutoriae  legis,  scilicet  ut  Tarentina  secuta 
est  legem  luliam  de  civitate  Italis  danda,  ita  haec  secuta  videtur 
esse  legem  Rosciam  illo  anno  latam  de  civitate  concedenda  Trans- 
padanis  vel  potius  Galliae  Cisalpinae  imiyersae,  quatenus  oppida 
eius  non  antea  iam  eam  accepissent^*,  Leges  enim  civitatum  et 
provinciarum  non  differunt  nisi  eo,  quod  hae  civitates  plures  com- 
plectuntur  ^^.  Ipsa  lex  Gallica  neque  rogatam  se  dicit^^  neque  datam; 
quae  continet  quamquam  ad  utramque  formam  conveniunt,  melius 
ni  fallor  propter  ordinationes  minutatim  dispositas  applicabuntur 
secundae.  Hoc  si  recte  posuimus,  lex  ea  cuius  partem  habemus 
diyersa  fuerit  necesse  est  a  lege  quam  memorat  (1,  29.  39)  Bubria 
'sive  id  plebi  scitum  est\  neque  quicquam  impedit,  quominus  haec 
habeatur  pro  lege  publica  lata  aut  de  praefectis  pro  iiviro  creandis 
aut,  quod  magis  crediderim,  de  damno  infecto. 

Quodsi  ita  distinguendae  sunt  in  singulis  civitatibus  iuris  Bomani 
Latiniye  leges  Romanae  duae,  altera  rogata  in  populi  comitiis,  altera 
data  a  civitatis  ordinatore,  quaestio  surgit,  quae  ratio  intercesserit 
inter  legem  matrem  et  legem  filiam.  Illius  praecepta  in  hac  mutari 
non  potuisse  ut  certum  est,  ita  tacente  matre  oppidi  formam  con- 
ditorum  filiae  arbitrium  determinabat.  Attamen  arbitrium  id  sine 
dubio  circumscribebatur  formis  antiquitus  traditis  coloniae  municipii- 
que  tam  civium  Romanorum  quam  Latinorum.  Inde  explicanda  est 
tam  magna  similitudo  quae  intercedit  inter  leges  datas  quas  habemus 
(quamquam  raro  eatenus  pervenit,  ut  etiam  in  minoribus  consentiant 
ut  consentiunt  legis  Tarentinae  c.  5  et  Genetivae  c.  77)   quam  quod 

passim  eaedem  leges  in  minoribus  differunt.    Omnes  leges  municipiis 
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Romanis  datas  descendere  ex  lege  lulia  Caesaris  a.  ^  quae  dicitur 

municipali  qui  opinantur,  eos  gravi ter  errare  lulius  de  Petra  ait^^ 
recte  omnino;  sed  quam  substituit  legem  latam  una  cum  lege  lulia 

19)  Vide  quae  exposui  CIL  vol.  1  p.  118  et  reperta  lege  Atestina  in  Hermae 
vol.  16  p.  33  [iiifra  pag.  183  et  192.  Ceterum  cf.  Kipp,  Gesch.  d.  Quellen  d.  röm. 
Rechts,  ed.  sec.  (1903)  p.  38]. 

20)  Sufficit  monuisse  de  lege  Bitbynica  Pompeii  Magni.  Cf.  Dig.  50,4,3. 1: 
privati ,  .  .,  legibus  patriae  suae  et  provinciae  ohoedire  debent, 

21)  Formula  legis  de  Gallia  Cisalpina  Vell.  2, 24,  Atest.  9  ex  Ä.  7.  n(ihiJum) 
r(ogatum)  redit  in  lege  coloniae  Genetivae  c.  95,  quae  ipsa  se  datam  dicit. 

22)  Comm.  laudato  (supra  p.  148)  p.  435  seq.  Dubitationes  movit  etiam  Kar- 
Iowa  {röm.  Rechisgeschichte  1,  439). 
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de  civitate   Itaücis  danda  a.  -gx-,   ea  vereor   ne  nulla  fuerit.    Mihi 

semper  visum  est^^  Romanos  in  constituendis  oppidis  suae  nationis 
linguaeque  secutos  esse  formam  communem  diyersam  eatenus, 
quatenos  differt  colonia  a  municipio  itemque  quatenus  düFerunt  ius 
civinm  et  Latinum,  praeterea  per  tempora  ampliatam  et  immutatam, 
sed  ut  fundamentum  maneret.  Ita  leges  matres  saepe  fortasse  sese 
continuenmt  in  oppidi  forma  denominanda,  utrum  colonia  foret  an 
municipium,  item  iuris  Quiritium  an  Latini;  reliqua  determinasse 
videntur  deductores  coloniarum  et  mimicipiorum  constitutores  suo 
arbitrio  usi  formis  illis,  et  ita  effectum  esse,  ut  leges  oppidis  datae 
in  communi  fundamento  passim  düFerant. 

Legem  populi  Romani  nego  ullam  extitisse,  quae  statum  muni- 
eipiorum  et  coloniarum  sive  civium  Romanorum  sive  Latinorum 
generali ter  ordinäre t.  Ea  enim  si  fuisset,  certe  apud  iuris  auctores 
commemoraretur;  sed  apud  hos  altum  est  de  ea  silentium.  Savignyus^^ 
quidem  cum  concederet  longe  plerisque  locis,  ubi  mentio  fit  'legis 
municipalis^  intellegendam  esse  legem  civitatis  certae,  quae  attulit 
ad  demonstrandum  praeterea  fuisse  legem  illius  argumenti  generalis, 
sine  dubio  erravit.  Nam  quod  in  rescripto  Gordiani^*  sermo  est  de 
senro  publice  manumittendo  'ut  lege  municipali  constitutionibusque 
principum  comprehenditur^,  constitutiones  hae  generales  recte  coniun- 
guntur  cum  civitatis  eins  de  qua  agitur  lege  municipali.  Quod  ait 
ülpianus^®:  *lege  autem  municipali  cavetur,  ut  ordo  non  aliter  habeatur 
quam  duabus  partibus  adhibitis"*,  sane  non  recte  rcstringetur  ad 
imam  aliquam  civitatem,  sed  potuit  ita  caveri  inserto  eiusmodi  capite 
legibus  datis  plerisque  omnibus,  et  docuerunt  aera  post  Savignyum 
eruderata  vere  de  ea  re  per  civitatum  leges  ita  statutum  esse,  ut 
in  singulis  capitibus  maioris  momenti  numerus  ille  requiratur^*^. 
Denique  quod  extitit  commentarius  Pauli  ad  municipalem'  et  extat 
in  Digestis  titulus  ita  inscriptus^^,  hoc  tantum  ostendit,  quod  aliunde 
quoque  intellegitur ,  leges  civitatum  Romani  iuris  cum  in  minoribus 
differant,  scriptas  esse  ad  fonnam  eandem  et  recte  commentario 
generali    tractari    potuisse.      Rem    quomodo     auctores    instituerint, 


28)  StadtrechU  von  Salpensa  und  Mcäaca  iu  actis  soc.  Saxon.  maioribus  vol.  2 
(1857)  p.  398. 

24)  Tafel  van  Heraklea  (1838;  iam  aucta  vermischte  Schriften  vol.  3)  p.  354. 

25)  Cod.  Just.  7,9,1. 

26)  Dig.  50, 9, 3. 

27)  Lex  Genet.  c.  64. 99 ;  similiter  in  legibus  iuris  Latini. 

28)  50,  1. 
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demonstrat  inter  alia  quae  de  albo  scribendo  ait  Ulpianus  ^*  scriben- 
dum  esse  ita  'ut  lex  municipalis  praecipit^  sed,  'si  lex  cessat^  sequendas 
esse  regulas  quas  deinde  exponit.  Hoc  loco  similibusque  si  fuisset 
lex  aliqua  statum  munieipiorum  omnium  singillatim  complectens, 
eius  commemoratio  praetermitti  non  potuit.  —  Neque  quod  posuit 
Savignyus  comprobatur  legibus  quae  aut  supersunt  aut  in  inscriptio- 
nibus  commemorantur.  Leges  dictatoris  Caesaris  tarn  agraria,  cuius 
capita  quaedam  mensorium  corpus  servayit,  quam  altera,  cuius  partem 
continet  tabula  rcperta  Heracleae,  ut  multa  capita  contincut  per- 
tinentia  ad  munieipiorum  ordinationem  ^^,  ita  nequaquam  accedunt 
ad  eorum  constitutionem  generalem.  Similiter  lex  Petronia'^  aetatis 
incertae  videtur  spectavisse  ad  munieipiorum  magistratus,  nee  dubium 
est  multas  leges  latas  in  comitiis  populi  Romani  pertinuisse  ad 
imiversum  statum  munieipiorum  ordinandum.  Accedimt  ad  has  leges 
rogatas  aliae  iussu  populi  Romani  datae  civitatibus  certis,  quales 
videntur  esse  ^^  Cornelia  nominata  in  titulis  Petelinis  ^^  et  *Iulia  muni- 
cipalis' in  Patavino^*,  quod  nomen  Savignyus  cum  secutoribns  suis, 
inter  quos  fui  et  ipse,  abusive  omnino  legi  illi  Heracleensi  indidit. 
Legem  ut  rogatam  ita  etiam  datam  ab  auctore  nomen  adsumpsisse 
non  recte  negabitur^^. 

29)  Dig.  50, 3, 1. 

30)  Ita  Caput  v.  89—125,  quo  causae  explicantur,  propter  quaa  deeorio  qnia 
creari  non  possit,  adlegatur  in  lege  Malacitana  c.  53  sie :  qui  in  earum  qua  cauaa 
Sit,  propter  quam,  si  cftvisj  R(omanus)  esset,  in  numero  decurumum  canscripiommve 
eum  esse  non  liceret. 

31)  Meminerunt  eius  tituli  Pompeianus  C.  I.L.  X.858  et  Aeseminus  CLL. 
IX,  2666  et  fortasse  Interamnas  C.  I.  L.  X,  5405. 

32)  Leges,  quas  tituli  magistratuum  civitatum  certarum  adlegant,  ntnun 
rogatae  sint  an  datae,  in  conieetura  positum  est  admodum  incerta;  de  ipsa  di- 
versitate  dubitari  non  potest. 

33)  C.  I.  L.  X,  113. 114.  [adde  Dessau  6468  =  Notizie  degli  Scavi  1894  p.  20]. 

34)  C.  I.  L.  V.  2864.  Recte  inde  colligetur  (nam  quominus  de  lege  populi 
Romani  cogites,  obstat  vocabulum  legis  municipalis  frequenter  usurpatum  in 
legibus  datis,  a  publicis  autem  populi  Romani  plane  alienum)  munioipinm  Pa- 
tavium  post  civitatem  Transpadanis  datam  constitutum  esse  a  Caesare  dictatore. 

35)  Negavi  ego  {StaatsredU  3,315  n.  3),  sad  obstant  quae  ibi  adlata  snnt 
exempla  contraria,  dubium  legis  Rupiliae  apud  Ciceronem  (Verr.  2, 13,  32 :  'quam 
illi  —  Siculi  —  legem  Rupiliam  vocant'),  certum  legis  Pompeiae  de  Bithynis 
iipud  Plinium  (iid  Trai.  79.  SQ.  112. 114).  Obstat  item  quod  legibus  apud  iuris 
auctorem  (Dig.  3, 4,6, 1):  *si  decuriones  decreverunt  actionem  per  eum  movendam 

quem  duumviri  elegerint,  is  videtur  ab  ordine  electus parvi  enim  refert. 

ipse  ordo  elegerit  an  is  cui  ordo  negotium  dedit'.  Denique  recte  huc  referes 
quae  traduntur  de  legibus  Sullanis  sive  Valeriis  sive  Comeliis  {StcuMtsrecht  2*, 
704.  725). 
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MiinicipU  Tarentini  forma  solita  est  communis  populo  Romano' 
populisqae  Latinis.  Comitiorum  populi  mentio  fit  14.  16  eligunturque- 
comitiis  iis  magistratus  curiatim  ut  alibi^*.  Administratur  res  pubÜca' 
per  senatum  ^'^  sive  per  decuriones  v.  26;  cives  per  honores  solito 
more  in  senatum  penrenisse  eo  significatur,  quod  v.  26  mentio  fit 
eorum  qui  in  senatu  sententiam  dicunt.  Ad  magistratus  quod  attinet, 
res  est  minus  expedita.  Uno  loco  populo  praeesse  dieuntur  inmri 
aedilesqtie  (7;  nominantur  i/iwiri  soli  9.  12),  alio  dtwvirei  aedilesque 
(14),  quocum  fortasse  convenit  tertius  duovirum  afedüisque]  1,  44, 
2,  1.  Quarte  denique  nominantur  iiiwir  iivir  aedüisve  (39).  TJbivis 
omnino  intelleguntur  iidem  magistratus  annui  quatemi  maiores  bini 
exercentes  iurisdictionem  aliquando  consularem,  deinde  praetoriam, 
dicti  aut  quattuorviri  iure  dicundo  aut  duoviri  iure  dicundo,  bini 
minores  aediles  appellati  exercentes  iurisdictionem  aediliciam.  Legis 
in  eorum  appellatione  inconstantia^^  alliquatenus  ni  fallor  eo  ex- 
cusatur'*,  quod  in  forma  communi,  a  qua  pendet,  iuxta  nominabantur 
quattuorviri  et  duoviri  nomine  solo  diversi. 

Capita  legis  quae  ad  nos  pervenerunt  etsi  non  multa  antea 
incognita  patefecerunt,  tamen  de  singulis  quae  observavimus  explica- 
buntur. 

Eorum  quae  supersunt  caput  primum  de  peculatu  tractans  alio 
loco  a  me  explanatum  est  *®.  Pariter  atque  fit  in  lege  lulia  peculatus 
cum  pecunia  publica  aequiparatur  non  solum  secundum  vetustam 
consuetudinem  pecunia  Sacra,  sed  item  pecunia  religiosa^^.  Ita  quae 
ad  sepulcra  pertinent  quamquam  proprio  deorum  manium  sunt  et 
vere  privata  magis  quam  publica,  hac  aetate  referuntur  inter  res 
eins  municipi  et  herum  quoque  furtum  publice  vindicatur.  Similiter 
et  vocabulo  avortito  et  verbis  licet  perplexis  neive  per  litteras  puhli- 
cas  fraudemve  publicum  peius  facito  d(olo)  m(alo)  significatur,  ut 
legibus  Romanis,  ita  Tarentina  peculatus  crimen  praeter  fines  furti 

86)  Ezempla  municipiorum  et  coloniarum  curiatim  ordinatomm  composui 
Staatsrecht  3, 90, 

37)  V.  12.  20.  21. 24. 25.  33.    Cf.  Staatsrecht  3, 836. 

38)  Magistratus  maiores  ut  concedamus  promiscue  appellari  potuisse  et 
llllviros  et  llviros,  id  quod  constat  de  Pompeianis  (C.  I.  L.  X  p.  93),  nihilominus 
per  singula  oppida  altera  utra  denominatio  praevalet,  et  ut  admittamus  promis- 
cuam  appellatiouem  obtinuisse  Tarenti,  certe  si  lex  diligenter  scripta  esset,  id 
ipsum  siguificaretur  aut  interposito  vocabulo  sive  aut  alio  modo,  nee  iuxta  po- 
nerentur  tria  vocabula  tamquam  pari  loco  esseut. 

39)  Recte  rem  exposuit  de  Petra  in  commentario  p.  439. 

40)  Strafrecht  p.  184  not.  1.  p.  227  not.  1.  p.  770  not.  4.  p.  1013  not.  3. 

41)  Dig.  48, 13, 1  pr.  1.  4  pr.  1.  5, 3  Inst.  4, 18,  9.    Straf  recht  p.  763  not.  2. 
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proprio  dicti  ad  pecunias  aversas  et  residuas  extendi^^.  Tindicatur 
autem  non  accusatione  capitali,  ut  aliquando  factum  esse  probabile 
est,  sed  solita  actione  multaticia  significata  sollemni  yocabulo  peMionis^^ 
et  hie  et  y.  35.  Eam  cum  posterior  Malacitana  faciat  populärem, 
haec  lex  magistratui  reservat.  Item  haec  lex  pariter  atque  publica 
populi  Romani  in  quadruplum  rei  furto  sublatae  condemnationem 
institui  iubet,  Malacitana  in  duplum^^ 

Capite  secundo  v.  7 — 25  agitur  de  cautione  a  magistratibus 
praestanda  rem  publicam  salvam  fore^^  sive,  ut  eam  plenius  lex 
enuntiat,  qtme  pecunia  publica  sacra  religiosa  municipi  Tareniini  ad 
eum  in  eo  magistratu  pervenerii,  eam  pecuniam  municipio  Tarentino 
salvam  rede  esse  futuram  (10.  tl.  17.  18.  19).  Iuris  iurandi  in  eius- 
modi  cautione  praestandi  neque  haec  lex  meminit  neque  Malacitana^* 
neque  alii  qui  de  ea  dixerunt.  Cautionem  eam  exigunt  magistratus 
qui  comitia  habent,  scilicet  quattuorviri  iure  dicundo;  vocabulum 
aedilesqtie  v.  7  omnino  abundat  et  deinceps  (9.  12)  recte  omittitur. 
Primos  quattuorviros  ita  non  cavisse  apparet,  nee  potuerunt,  cum 
ad  quos  praestarent  nuUi  essent;  praestant  eam  quattuorviri  secundi 
apud  primos  intra  dies  XX  postquam  eorum  alter  uter  Tarentum 
venit;  deinde  qui  in  comitiis  nominantur  magistratus  maiores  et 
minores  ita  cavent,  antequam  in  curiarum  suifragiis  renuntiandis  de 
maiore  parte  constiterit*''.  Probabile  est  primos  quattuorviros  maiores 
8     fuisse  cives  Romanos  duos  nobiles  non  degentes  Tarenti,   eos  ipsos 

42)  Strafreüit  p.  764. 

48)  Dixi  de  his  formulis  Strafredit  p.  1017.  Ad  petitionis  vocabulum,  quod 
per  se  sufficit,  exactionis  additur  ut  hie  item  in  lege  Genetivae  c.  61.  73. 

44)  Malac.  c.  67.    Strafrecht  11.  cc. 

45)  Cautionis  eius  et  iuris  Romani  auctores  passim  meminerunt  et  lex  Mala- 
citana c.  60.  Cf.  comm.  meum  de  legibus  Malacitana  et  Salpensana  act.  soc. 
Saxonicae  maior.  2, 419,  ubi  locos  ex  iure  Romano  eius  cautionis  qui  meminerunt 
composui. 

46)  Cap.  57  verbum  iuraverit  spectat  ad  c.  59,  quo  iubentur  candidati  inrare 
se  quae  ex  hac  lege  facienda  sint  facturos  esse,  caverit  ad  c.  60,  id  est  ad  cau- 
tionem rem  publicam  salvam  futuram. 

47)  Verba  antequam  maior  pars  curiartim  quemque  eorum,  quei  nuigidtratum 
€18  comitieis  petent,  renuntiahit  collata  cum  legis  Malacitanae  c.  57  secundum  ea 
quae  exposui  Staatsredit  'S,  409  ita  intellegenda  sunt,  curias  omnes  simul  sufi&agia 
tulisse,  deinde  singularum  suttragiis  diribitis  et  nominibus  eorum  quos  quaeque 
elegerit  ad  magistratum  comitia  habentem  relatis  ab  eo  ea  renunüata  esse  et 
si  quis  ita  maioris  partis  curiarum  suflFragia  adsecutus  esset,  eum  habitum  esse 
pro  creato.  Tarentina  lex  minus  accurate  reuuntiare  ait  non  magistratum,  sed 
ipsas  curias.  —  Secundum  legem  Malacitanam  c.  60  candidati  cavent  antequam 
sufiBragium  feratur. 
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qai  lege  publica  populi  Romani  iussi  sunt  id  municipium  constituere ; 
hi  secundos  quattuorviros  crearunt  pariter  atque  aediles  et  sacerdotes 
et  decuriones^^  primos  et  comitiorum  formam  ordinaYerunt  ^*.  Dein- 
ceps  legitime  decurrit  rerum  pnblicarum  administratio.  —  Ipsa  cautio 
instituitur  solemni  modo  praedibus  praediisque^^;  praeterea  etiam  ia 
ipse  tenetur  qui  praedes  praediaque  publice  dedit,  id  quod  alibi 
significatur  fonnula  idem  prcies^^,  hie  diversa  adhuc  ignota  quei  pro 
se  praes  steU^K  —  Cautiones  hae  deinde  iubentur  in  tabulis  publicia 
perscribi  (13.  20)»  —  Denique  si  ex  iis  controversiae  oriuntur  et 
magistratuB  insimulatur  culpa  ipsius  rem  publicam  non  esse  salvam^ 
de  iis  controyersiis  senatus  decemit,  nam  ipsi  cautioni  post  verba 
supra  relata  subiungitur  eins  rei  rationem  se  redditurum  ita  uti 
senatuB  censuerit  (12.  19.  20).  Hoc  ambiguum  est,  utrum  lex  restrin- 
genda  sit  ad  solos  magistratus  pecuniam  publicam  tractantes  an  ad 
omnes  administrantes  eam  ex  decurionum  decreto ;  illud  capitis  tenor 
universus  requirere  videtur,  hoc  magis  conyenit  cum  sententia  legis. 
Leges  posteriores  Genetiva  et  Malacitana,  quarum  illa  ad  yerbunx 
fere  cum  nostra  convenit^^,  magistratuimi  mentione  suppressa  secun- 
dam  formam  sequuntur  sublata  ambiguitate. 


48)  Cicero  de  1.  agr.  2,35,96;  lex  col.  Gen.  c.  66. 125.  Staat8reM2*  p.63a 
Epbem.  epigr.  3  p.  99. 

49)  Similiter  in  legis  Salpensanae  c.  26  duoviris  legis  ipsius  datae  tempore 
fiingentibas  opponnntur  iiviri  postea  ex  h,  L  creati, 

50)  Praedis  sive  praevidis  (lex  agr.  v.  46.  47.  100)  vocabulum  formatum  est 
non  a  vadendo  (Corssen  Aussprache  2, 413;  Curtius  griech,  Etym,  p.  249)  sed  & 
videndo  (0.  MtQler  ad  Festum  v.  manceps  p.  151),  nihil  enim  commune  habet 
prae(de)8  cum  vadimonio,  nee  potest  separari  a  prtiedio,  quod  olim  praevidium 
fnisse  item  constat  (habet  formam  Isidorus  orig.  15, 13, 5),  quamquam  viri  docti 
originem  yeram  non  adsecuti  sunt  (Corssen  1.  c.  1, 105;  Curtius  1.  c.  p.  196.  249). 
Antiqui  plerique  (Varro  5, 40.  6, 74.  Festus  p.  151  v.  manceps)  praedem  et  prae- 
dinm  derivant  a  praestando.    [Cf.  Zeitschr.  d.  Savigny-Stifbung  23,  440]. 

51)  Festus  V.  manceps  p.  151 :  manceps  dicitttr  gut  quid  a  popuh  emit  con- 
ducitve  ....  qui  *idem  praes^  dicitur,  quia  tarn  debet  praestare  popuio  quam  is 
qui  pro  eo  praes  fadus  est.  Legi  Puteolanae  de  pariete  faciendo  (C.  I.  L.  1, 577  =  X, 
1781  =  Bnms  fontes*  p.  332)  subscripta  sunt  nomina  quattuor  et  adiectum  primo; 
C.  Blassius  Q.  f,  HS  CID  D  idem  praes,  Exposita  sunt  haec  ad  legem  Malacitanam 
in  actis  soc  Saxonicae  maioribus  2  (1857)  p.  466  et  ad  legem  agrariam  C.  I.  L. 
I  p.  103  [supra  p.  140]. 

52)  Et  standi  et  sistendi  in  iudicio  vocabula  propria  sunt  iureconsultorum» 
Praestandi  vocabulum,  sicut  apud  eos  usurpatur,  Buechelerus  mus.  Rhen.  52 
[1897]  p.  398  hoc  legis  Tarentinae  loco  allegato  ad  praedis  etymon  revocavit 
audacius  ni  fidlor  quam  felicius. 

53)  Lex  Gen.  c.  80:  quot  cuique  negotii  publice  in  colon(ia)  de  dec(urionum} 
sententia  daium  erit,  is  cui  negotium  daUum  erü  em«  rei  rationem  decurionib(us) 
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Capita  tertium  et  qüartum  yersantur  in  argmnento  late  in  huius- 
oemodi  legibus  patente,  scilicet  prospiciunt  oppidis,  ne  deserantiir 
ab  incolis  et  aedificia  diruantur.  Priüs  decurionem  Tarentinum  iubet 
'S  ,aedificium  habere  suum  in  oppido  Tarentino  aut  certe  intra  fines 
eius  municipii  ^^  tectuni  tegulis  non  minus  mille  quingentis*^  Quod 
in  lege  coloniae  Genetivae  c.  91  decuriones  iubentur  habitare  in 
oppido  propiuBve  id  oppidum  p.  mille,  videtur  diversum  esse  nee 
tam  cautum  ad  oppidum  tuendum  quam  ad  frequentandum  senatum. 
Neque  obliviscendum  est  quantum  intersit  inter  homines  Italos  propter 
urbanae  vitae  illecebras  facile  patriam  deserentes  et  Hispaniae  pro- 
yineiales.  Hoc  certe  constat  clausulam  hanc  legis  Tarentinae  referen- 
dam  esse  inter  argumenta  non  infrequentia  libera  etiamtum  re  publica 
Italiae  oppida  ab  incolis  coepta  esse  deseri  et  publice  curam  actam 
^sse,  ut  id  prohiberetur. 

Capite  quarto  quod  cavetur  aedificia  urbana  ne  diruantur  ad 
verbum  fere  convenit  cum  legis  Genetivae  c.  75  declarans  iam  liberae 
rei  publicae  temporibus  leges  id  interdixisse.  Adversus  eum  qui 
contra  fecerit  actio  datur  popularis,  ut  quanti  id  aedificium  est, 
tantam  pecuniam  inferat  aerario  Tarentino,  plane  ut  legimus  in  lege 
illa  Hispana,  nee  repetentur  hoc  loco,  quae  ad  eam  exposui^^  Sed 
additur  in  hac  lege  actionem  eam  instituere  posse  qui  velit,  exac- 
tionem  tamen  pecuniae  cius  pertinere  ad  magistratum,  id  quod  sine 
-dubio  de  actionibus  popularibus  omnibus  tenendum  est  *''.     Ea  autem 


reddüo  refertoque  in  diehus  CL  proxumis  [quibua]  it  negotium  confecerü  quibusre 
ü  negotium  gerere  desierit,  quot  eius  fieri  potest  8{ine}  d(olo)  micUo).  Lex  Malacitana 
c.  67.  68.    Cf.  eph.  epigr.  3,  104. 

54)  Simili ter  ö^dum  usurpatur  in  legis  Malacitanae  c.  62:  in  oppido  muni- 
cipii,  item  in  legis  Genetivae  c.  75.  76.  99:  in  oppido  ool{oniae).  Comiptus  est 
locus  c.  91 :  in  ea  col.  oppido  propiusve  it  oppidum  p.  M.    Cf.  ephem  epigr.  2,  134. 

55)  Collato  hoc  loco  intellegitur  legis  Genetivae  c.  76:  figlinas  teglarias 
maiores  tegularum  CCC  tegulariumque  in  oppido  colon{iae)  lt42{iae)  ne  quis  habeto 
non  accipiendum  esse  de  numero  tegularum  in  figlinis  fabricandamm ,  id  quod 
antea  proposui  (eph.  ep.  3,112),  sed  de  ipsarum  figlinarum  tecto.  Apte  Scialoja 
{rendiconti  delV  Äcc.  de"  Lincei  ser.  5  vol.  7  [1898]  p.  216  [Bull.  d.  Ist.  d.  dir. 
Rom.  XI  (1898)  33])  comparavit  locos  Ciceronis  in  epistula  ad  Caesarem  iuniorem 
.(apud  Nonium  p.  269  Merc.)  et  Dionis  46,  31,  3  de  tributo  a  dominis  aedium 
exacto  in  singulas  tegulas  sive  xai}'  ixdortjr  xsoafada. 

56)  Eph.  epigr.  3  p.  111  et  quae  ibi  adlegantur. 

57)  Similiter  cavetur  de  multa  certa  in  legis  coloniae  Genetivae  c.  61 :  co- 

lonisque HS  (viginti  milia)  d{are)  d^amtias)  esto  eiusque  pectmiae  cui  rolet 

päitio,  iiviro exactio  iudicatioque  esto.     Ego  Strafrecht  p.  1022  id  ipsum 
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re  lex  T^rentina  discedit  ab  Urson^nsi,  quod  secundum  hanc  Btuhma 
a  magifitratu  exactatota  inferesda  est  aerario  publice;  certe  aliter 
de  ea  disponi  posse  lex  Genetivae-  non  enuntiat  Contta  secundum 
Tareotinam  eius  dummae  dimidia  pars  tantummodo  iüfertur  aerario, 
de  dimidio  a:ltero  magistratus  disponit  ita  ut  Romae  aediles  de 
maltis  exactis,  id  est  aut  in  ludos  eam  impendit  aut  in  bo1<^  publice 
aedificans^^  tarn  populi  commodis  et  omatui.urbis  prospicit  quam 
suae  memoriaei 

Caput  quintum  totidem  verbis  redit  in  legis  cobmiae  GenetivaecTT. 


Caput  sextum  imperfectuin  ita  Tidetur  pbsse  aliquatenus  redin-  10 
tegrari:  Quei  peguhtam  numidpio  Tarentm[o]  non  debebit,  sei  quis 
earum  quei  municepa  erit  neque  eo  ßexennio  [p]roxumOj  quo  exeire 
volet,  duovirum  afedilisve  fuerit,  ex  municipii^  Tarentino  exeire  volet, 
id  ei  sine  fraude  sua  facere  liceto],  Dfuniceps  municipii  Tarentini 
(de  incola  lex  non-  cavet)  si  domicilium  mutare  volet,  id  ei  per- 
mittitur,  nisi  aut  rei  publicae  pecuniam  debet  aut  sexennio  proximo 
magistratum  Tarenti  administravit,  ut  ex  cautione  rem  publicam 
salvam  fore  rationum  reddendarum  causa  possit  postulari;  nam  hie 
quoque  quamquam  sub  condicione  debitor  est  rei  publicae.  Similem 
legem  praeterea  non  repperi ;  vix  enim  recte  comparabitur  constitutio 
a.  412^*,  qua  ad  fabricenses  se  coUatürus  iubetur  explicare  ad  acta 
se  nihü  ardini  civitatis  debere. 


ADDITAMENTÜM. 

Ad  leges  datas  quas  habemus  accedunt  fragmenta  exigua  neque 
tamen  spemenda  tabularum  aenearum  eius  generis  Hispanarum, 
quae  Tarentinae  placuit  addere.    Alterum  fragmentum,  quod  reper- 

posui,  sed  Dimia  brevitate,  cum  ad  actiones  populäres  recte  aestimandas  testi- 
monia  haec  magnopere  faciant.  [Cf.  nunc  Mommsen,  die  Popularklagen,  Ztschr. 
d.  Savigny- Stiftung  XXIV  (1903)  p.  10.] 

58)  Strafrecht  p.  1025.  Monumentum  hoc  ^ensu  passim  usurpatur.  Festus 
s.  V.  p.  139:  monitnentum  est  quod  et  mortui  causa  aedificatum  est  et  quidquid  ob 
memoriam  aiicuius  factum  est  ^it  fana  porticus.  Nota  sunt  monumenta  Mariana^ 
in  bis  aedes  Honoris  et  Vi]!»J;utis  (Jordan  topogr.  2,517  seq.).  CLL.  IX,  3806: 
Q,  Varia  Q.  /*.  Gemino  . . .  curatori  aediwn  sacr{arum)  monument{orum)que  j)uhli' 
c{orum)  tuendorum. 

59)  Theod.  10, 22, 6. 
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tum  dicitur  in  Baetica  a  Sevilla  urbe  meridiem  verBUB  (accuratiuB 
qui  invenit  locum  indicare  noluit),  servatum  a.  1896  Pariaiis  apud 
dominum  de  Bourgade,  nobiscum  communicavit  H6ron  de  Yillefosse 
ediditque  item  Bulletin  des  antiquaires  de  France  1896  p,  350.  Id 
vidit  Dessau  accurate  respondere  legis  Malacitanae  c.  67)  inde  non 
differens  nisi  in  compendiis: 


i 


%$  per  quel 


t 


(    STETERIT    QVOM,*tnu«  ratione*  reddertirüMr 


quoue  mtntt#PEGVNIA     REDIGER 


etur  referretur  heresgue 
eiiu  isque  ad  g  V EU  E  f^  QV A  DE  AGl  tur  pertkiehU  ^[uanU  ea 
res  erit  tanTVM    ET    ALTERVM     tanium  munieiptbui  eim 


munieipi  d 
munidpu 
per  k,  U  U 


D    ESTO    EllV  figue  pecurdae  degue  ea  peeunia 


M     uynjieipü  •  •  « gut  volet  augue 

CEBIT  [actio  peütio  penecuHo  esto 
SIT 


Yillefossius  3  ante  em  videre  sibi  yisus  est  litteram  n  dimidiatam, 
eodem  v.  extreme  legit  ac>  ,  item  7  Iicebit 

Jus  Latinum  Domitianus  patris  instituta  exequens  cum  Hispaniae 
oppidis  plerisque  tribueret,  leges  singulis  datas  consentaneum  est 
praeter  nomen  fere  consensisse.  Confirmabat  eam  opinionem,  quod 
cum  legis  Malacitanae  tabula  reperta  est  altera  legis  Salpensanae 
incisa  omnino  tempore  eodem  (cf.  Huebner  C.  11  S.  p.  877)  comparata 
videlicet  ab  urbe  insigniore  ad  defectum  exemplaris  sui  explendum. 
Confirmat  coniecturam  denuo  fragmentum  quod  edimus,  nomine 
tcnus,  quod  excidit  v.  6,  consentiens  cum  aere  Malacitano. 


11  Pragmenti  alterius  longi  m.  0.17,  alti  m.  0.128,  reperti  exeunte 

a.  1899  Hici  (Elche)  duo  ectypa  a  P.  Ibarra  missa  Aemilio  Huebnero 
extant  inter  cius  collectanea  Hispana  ea  ipsa  quae  in  hoc  Epheme- 
ridis  nostrae  fasciculo  eduntur.     In  eo  leguntur  haec: 


P 

8uffr<igi\ 


N  //  E  //  D  E  N  l  /  A  I  N 
OSSINT      PONENDAS       CVREI 
'M     LATVRI    ERVNT     SED     ' 
Cl      CAESARIS      SVFFRAG 
5      'S     QVAM      MAXIME  Jjsl 
SORTIRI   QVI   SEÄ/i' 
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Primi  versus  litterae  fugientes  sunt  et  dubiae.  Yidetur  argumentum 
versari  in  suffragiorum  ferendorum  ordinatione;  v.  2  possis  cogitare 
de  cistis  ponendis  coUato  loco  Sisennae  p.  118  Peter;  cistaeqtie  quae 
erant  legum  ferendarum  gratia  positae  deiecerant  (cf.  Staatsrecht  3 
p.  405).  Sed  quomodo  cum  ea  re  concilietur  Caesaris  cuiusdam 
(de  Germanico  cogitavit  Huebner)  vocubulum,  non  perspicio.  Gerte 
si  haec  supersunt  ex  lege  municipali  Ilicitana,  haec  utpote  coloniae 
luliae  Augustae  passim  diyersa  fuerit  necesse  est  a  legibus  muni- 
cipiorum  iuris  Latini. 


MOMMSEN,   SCHR.  I.  11 


lieber  den  Inhalt  des  nibrischen  Gesetzes.*) 

Die  Bearbeitung  der  erhaltenen  vierten  Tafel  des  rubrischen 
Gesetzes  zum  Zwecke  der  Herausgabe  desselben  in  der  Sammlung 
der  lateinischen  Inschriften  aus  republikanischer  Zeit  hat  mich  ver- 
anlasst den  Inhalt  der  übrig  gebliebenen  Kapitel  und  namentlich 
deren  Stellung  im  Rechtssystem  einer  neuen  Untersuchung  zu  unter- 
werfen, deren  Ergebnisse  ich  hier  vorlege.  Denn  obwohl  dieselben 
in  sehr  vielen  Stücken  nicht  neu  sind,  sondern  häufig  zusammen- 
treffen einerseits  mit  den  Ausführungen  Puchtas  über  das  rubrische 
Gesetz  (Ztschr.  für  gesch.  Rechtswiss.  10,  195  flg.  =  kleine  civilist. 
Schriften  S.  518  flg.),  andererseits  mit  denen  Leists  (Geschichte  der 
röm.  Rechtssysteme.  1850)  und  mehr  noch  Rudorffs  (röm.  Rechts- 
geschichte  t,  270  flg.)  über  die  römische  Rechtssystematisirung,  so 
glaube  ich  doch  auch  wieder  manches  schärfer  oder  anders,  als  esi 
bisher  geschehen  ist,  bestimmen  und  damit  die  abermalige  Be- 
handlung dieses  keineswegs  unwichtigen  Gegenstandes  rechtfertigen 
zu  können. 

Es  ist  ganz  unzweifelhaft  und  hat  auch  jedem,  der  sich  mit 
diesem  Gegenstände  beschäftigte,  sofort  sich  aufgedrängt  (Huschke. 
Gaius  S.  236.  Leist  S.  39.  Rudorff  1,  214),  dass  die  Ordnung  des 
rubrischen  Gesetzes  nur  die  des  })rätorischen  Edicts  sein  kann.  Denn 
nicht  bloss  berücksichtigt  dasselbe  fast  in  jedem  der  erhaltenen 
Capitel  die  prä torische  Jurisdiction;  nicht  bloss  ist  die  Nebeneinander- 
stellung der  operis  novi  mmtlatio  und  der  damni  infecti  catUio  augen- 
320  fällig  dem  prätorischon  Edict  entlehnt;  sondern  es  liegt  auch  vor 
allen  Dingen  ein  solcher  Anschliiss  mit  zwingender  Nothwendigkeit 
in  dem  rechtlichen  Yorhältniss  des  rubrischen  Gesetzes  und  des 
Edicts  selbst.  Denn  dieses  war  die  Gerichtsordnung  für  Rom,  jenes 
die  Gerichtsordnung  für  die  cisalpinischen  Municipalgerichte ;  bekannt- 

*)  [Jahrbücher  de^  goineinen  Rechts,  herausgegeben  von  Bekker  und  Muther 
Bd.  II  (1858;  pag.  319— ;W4.] 
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lieh  aber  stehen  im  römischen  Staat  die  römischen  mid  die  mimi- 
cipalen  Gerichte  in  dem  Verhältniss  von  Regel  und  Ausnahme,  so 
dass  nach  ursprünglichem  und  ordentlichem  Recht  jene  in  allen 
Sachen  allein  competent  sind,  diesen  nur  eine  singulare  auf  speciellen 
Ausnahmegesetzen  beruhende  Gerichtsbarkeit  zukommt.  Wer  also 
die  Prozessordnung  für  eine  bestimmte  Landschaft  ausarbeitete, 
arbeitete  in  der  That  eine  provinzialrechtliche  Novelle  zu  der  Reichs- 
prozessordnung und  konnte  nicht  umhin,  sich  dieser  von  Titel  zu 
Titel  anzuschliessen.  Die  von  Caesar  beabsichtigte  legislatorische 
Kedaction  des  Edicts  und  das  von  ihm  veranlasste  rubrische  Gesetz 
für  Oberitalien  verhalten  sich  genau  wie  das  preussische  allgemeine 
Landrecht  und  das  ost-  und  westpreussische  Provinzialrecht,  nur 
dass  Caesar  nicht  das  Privatrecht,  sondern  den  Prozess  zu  reguliren 
sich  vorgesetzt  hatte  und  nicht  mit  dem  Allgemeinen,  sondern  mit 
dem  Besondern  begann. 

Soll  daher  das  System  des  rubrischen  Gesetzes  ermittelt  werden, 
so  müssen  wir  uns  zunächst  wenden  an  das  des  Edicts.  Diese  Ord- 
nung nun  ist  im  Allgemeinen  wohlbekannt,  wie  die  folgende  Ueber- 
sicht  sie  zusammenfasst: 


1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 


Jurisdiction  im  Allgemeinen. 

Ladung,  Legitimation  zur  Sache  u.  dgl.  m. 

Vindicationen  (Erbschaften,  einzelne  Sachen,  Servituten). 

pauperies  und  damnum  iniuria  datum. 

Theilungsklagen  (fin,  reg.,  fam.  herc,  comm,  div,), 

Verdopplung    des    Klagobjects    im    Leugnungsfall,    Theilung 

desselben  unter  die  Bürgen. 

Befragimg  in  iure  und  Eid^. 

de  effusis  et  deiectis,  de  servo  corrupto,  de  aleatoribiis^, 

si  mensor  falsum  tnodum  dixerit. 

ad  exhibendum,  321 

de  religiosis^. 

condictio  certi,  constitutum, 

commodatum,  pignu^. 

adjecticische   Modalitäten   der   Contractsklagen :    exerc,   ad  L 

Ehod,,  instit.,   trib.;  Haussohn-   und  Sclavencontracte ;    Com- 

pensation,  depositum^  und  fiducia. 


1)  Die  Nummern  7  und  8  stehen  bei  Julian  und  ülpian  hier,  bei  Gaius  und 
Pauli  US  am  Schlüsse  des  miscellanen  Abschnitts  2    [Vgl.  Lenel  Edict  p.  7]. 

2)  Abschnitt  11  steht  bei  Gaius  zwischen  Abschnitt  22  und  23. 

3)  Gehört  nicht  hierher,  ist  aber  durch  die  fiduda  in  diesen  Zusammenhang 
hineingezogen. 

11* 
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15)  mand,,  pro  soc,  emptio  vend.,  loc,  cond. 

16)  dfe  re  uxoria. 
M)  de  tutdis. 

18)  de  furtis. 

19)  de  operis  libertorum, 

20)  de  mortui  ionis  possidendis. 
IX)  de  testamentis, 

22)  de  legaiis. 

23)  de  operis  novi  nimtiatione,  damni  infecti,  aquae  pluviae  arcendae. 

24)  de  liberali  catisa, 

25)  vi  bonorum  raptorum. 

26)  de  possessione  ei  usucapiofie, 

27)  de  iniuriis, 

28)  de  re  iudicata  et  vivi  bofiis  possidendis, 

29)  interdicta, 

30)  exceptiones, 

31)  stipulationes  praetoriae^. 

Diese  Ordnung  oder  Unordnung  ist  die  des  julianiscben  Edicts. 
Ueber  das  vor  Julian  im  Edict  befolgte  System  liegen  direete  Zeug- 
nisse nicht  vor.  Man  könnte  zwar  Oaius  Commentar  zum  edictum 
provincidle  auf  das  vorjulianische  Edict  beziehen  wollen ;  denn  obwohl 
322  darin  Julian  häufig  angeführt  wird  und  die  Abfassung  des  Werke» 
unter  Antoninus  Pius  ausser  Zweifel  ist  5,  so  Hesse  sich  vielleicht 
annehmen,  dass  die  Provinzialstatthalteredicte  durch  die  von  Hadrian 
veranlasste  Edictrevision  nicht  berührt  worden  seien.  Allein  theils 
die  unzweifelhafte  Tendenz  dieser  Codification  das  Edictrecht  in 
sich  auszugleichen  und  zum  Reichsrecht  zu  erheben,  theils  die  völlige 
Uebereinstimmung  des  gaischen  Werkes  ad  edictum  provincicUe  im 
System  mit  den  gewöhnlichen  Edictcommentaren,  theils  besonders 
die  mit  den  früheren  Ordnungen  durchaus  unvereinbare  Voraus- 
setzung eines  allen  Provinzen  gemeinsamen  Edicts  machen  es  uöthig, 
vielmehr  anzunehmen,  dass  dieses  edictum  provinciaJe  eben  gar 
nichts  ist  als   das  julianische  nach  Abzug  der  Abschnitte,   die,   den 


4)  Gaius  stellt  die  Abschnitte  30.  31  um. 

5)  L.  11  pr.  B.  de  iurisd.  2, 1;  l.  42  D.  dt  den  itü.  vir.  et  ux,  24, 1,  Der  hier 
genannte  regierende  Kaiser  Antoninus  kann  nicht  Marcus  Aurelius  sein,  wie 
Zimmern  R.  G.  1,  «^5  A.  31  will,  sondern  nur  Pius,  da  der  Edictcommentar  älter 
ist  als  das  erste  Buch  der  Institutionen  (Gaius  1,  188),  dieses  aber  bekanntlich 
noch  unter  Pius  geschrieben  ward.  Eine  dem  julianiscben  Edict  einzuverleibende 
Vorarbeit,  wie  Rudortf  R.  R.  G.  1,  268  A.  4  meint,  kann  das  nach  Hadrians  Tode 
geschriebene  Werk  des  Gaius  nicht  gewesen  sein. 


Ueber  den  Inhalt  des  rubriscben  Gesetzes.  165 

Yerbältnissen  oder  ausdrücklieben  Bestimmungen  zufolge,  nur  für 
Kom  zur  Anwendung  kamen.*  Wahrscheinlich  stehen  damit  auch  die 
Commentare  des  Gaius  zu  einzelnen  Titeln  des  edictum  praeioris 
urbani  de  damno  infecio,  de  praediatoribus,  de  puhlicanis  u.  s.  w.  in 
Verbindung;  für  die  erstgenannte  Lehre  ist  es  ausgemacht  imd  für 
alle  wahrscheinlich,  dass  hier  das  hauptstädtische  Recht  nicht  oder 
doch  nicht  ganz  allgemeines  Reichsrecht  war,  und  darum  bedurften 
sie  noch  neben  dem  ^edictum  provinciale'  einer  besonderen  Bearbei- 
tung. Sehr  deutlich  aber  erscheint  wieder  in  dieser  Behandlung 
des  Edicts,  dass  Gaius  kein  römischer,  sondern  ein  Provinzialjurist 
war,  worauf  auch  anderweitige  Anzeichen  unverkennbar  hindeuten. 
—  Insofern  also  stände  der  Annahme  von  Leist  (Rechtssysteme  S.  59) 
nichts  im  Wege,  dass  die  vier  oben  mit  16.  17.  21.  22.  bezeichneten 
Abschnitte  erst  durch  Julian  an  diesen  Platz  gekommen  seien,  wenn 
sie  nur  sonst  sich  wahrscheinlich  machen  liesse.  Allein  dies  ist  nicht 
der  Fall.  Das  dafür  angeführte  byzantinische  Zeugniss  ist  nicht  bloss  323 
von  sehr  zweifelhafter  Autorität,  sondern  sagt  auch  nichts  weiter, 
als  dass  Julian  „über  jede  Rechtsmaterie  das  zerstreute  Material 
„gesammelt  und  vereinigt  habe,  das  Eherecht  in  ein  Buch,  das  Yor- 
„mundschaftsrecht  für  sich,  das  Recht  der  Yermächtnisse  imd  über- 
„haupt  alles  und  jedes;"  worin  augenscheinlich  bloss  die  Ueberliefe- 
rung,  dass  Julian  das  Edict  geordnet  habe,  im  Anschluss  an  das 
Patent  Justinians  Omnem  §  1  amplificirt,  keineswegs  die  Einfügung 
der  beispielsweise  genannten  drei  Abschnitte  und  eines  vierten  nicht 
genannten  aus  dem  Civilrecht  in  das  Edict  berichtet  wird.  Innere 
Gründe  aber  sprechen  für  Leists  Annahme  noch  weniger.  An  eine 
eigentliche  Hinzufügung  der  vier  ausgehobenen  Lehren  kann  auf 
keinen  Fall  gedacht  werden,  da,  wenn  auch  in  denselben  das  prä- 
torische  Edict  nicht  von  ffo  durchgreifender  Bedeutung  gewesen  ist 
wie  in  anderen,  es  doch  darüber  nichts  bestimmt,  auch  Julian  ja 
bloss  den  Stoff  redigirt,  nicht  geschaffen  hat.  Umstellungen  könnte 
er  sich  erlaubt  haben;  aber  dass  er  im  Ganzen  das  bisherige  System 
beibehielt,  ist  ausser  Zweifel,  schon  deshalb,  weil  dasselbe  eben  kein 
System  ist  und  von  einem  verständigen  Juristen  der  Kaiserzeit 
nimmermehr  so  hätte  gesetzt  werden  können;  zu  welchem  Ende 
aber  Julian  in  einzelnen  Abschnitten  die  überlieferte  Ordnimg  mit 
einer  andern  hätte  vertauschen  sollen,  während  er  sonst  die  wunder- 
lichsten Combinationen  stehen  liess,  leuchtet  durchaus  nicht  ein. 
Es  liegt  demnach  kein  genügender  Grund  vor  zu  bezweifeln,  dass 


♦)  [Vgl.  aber  Jahrb.  d.  gem.  Rechts  III  S.  5.  Staatsr.  II»  1  S.  221  N.  2.  3.] 
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die  oben  dargelegte  Reihenfolge  des  Edicts  bis  auf  die  ältesten 
Ordner  desselben,  also  über  die  caesarisebe  Zeit  buiaufreicht.  Das 
derselben  zu  Grunde  liegende  Prineip  ist  namentlich  von  Rudorff 
im  Wesentlichen  befriedigend  aufgeklärt  worden,  indem  zwei  Haupt- 
abschnitte von  den  (Legis-)Actionen  und  den  Missionen  und  zwischen 
beiden  eine  grosse  civilrechtliche  Einschaltung  angenommen  werden; 
doch  dürfte  es  genauer  sein  vielmehr  einen  älteren  das  Civilrecht 
ausfahrenden  und  einen  jüngeren  das  Civilrecht  ergänzenden  Theil 
des  Edicts  de  iuris  dictione^  und  in  beiden  wieder  alten  prätorischen 
324  Bestand  und  den  Oivilrechtsbüchern  sich  anschliessende  Nachträge 
zu  unterscheiden.  Die  erste  Hälfte  reicht  von  Abschnitt  1 — 19;  den 
Kern  bilden  die  aus  den  Legisactionen  hervorgegangenen  Klag- 
formulare,  die  Yindicationen  der  l.  a,  sticramento,  die  aquilische  und 
die  Theilungsklagen  der  /.  a.  per  iudicis  postulationem,  endlich  die 
Condictionen  des  silischen  und  calpumischen  Gesetzes,  welche  Legis- 
action  als  die  jüngste  den  Beschluss  macht.  Die  manus  iniectio  und 
pignoris  capio  fehlen,  weil  sie  nicht  eigentlich  eine  E^lageröiFnung 
in  sich  schlössen,  also  zu  einem  iudicium  dare  im  ordentlichen 
Rechtsgang  nicht  hinführten.  An  die  Legisactionenklagen  schliessen 
die  übrigen  Civilklagen  sich  an,  die  entweder  zur  Legisactionenzeit 
noch  nicht  bestanden,  wie  nach  meiner  Ansicht  die  Real-  und 
Consensualverträge  (13.  15),  oder  deren  Legisactionenform  vöUigfer 
untergegangen  war,  als  dies  bei  den  Yindicationen,  Postulationen 
und  Condictionen  der  Fall  ist  —  ich  meine  die  Mitgift-,  Vormund- 
schafts- und  Diebstahlsklagen  (16.  17.  18).  Bei  diesem  Punkte  be- 
rühren sich  das  Edict-  und  das  civilrechtliche  sog.  Sabinussystem, 
in  welchem  auf  die  Contracts-  und  die  Theilungsklagen  Eherecht, 
Vormundschaft  und  Diebstahl  folgen;  wahrscheinlich  ist  das  prä- 
torische  Edict  in  diesem  Abschnitt  von  Haus  aus  nach  dem  Schema 
des  CiNilrechts  geordnet  worden.  Allen  diesen  Abschnitten  gemein- 
sam ist  die  wesentlich  civilrechtliche  Grundlage;  wobei  natürlich 
abzusehen  ist  von  untergeordneten  entweder  nur  durch  Attraction 
hieher  gezogenen  Materien,  wie  z.  B.  die  Wiedereinsetzung  in  den 


6)  Ulpiau  l.  7  pr.  D.  de  iurisdict  2, 1. :  id  quod  iurisdictianis  perpetuae  cauta, 
tion  quod  prout  res  incidit,  propositum  erit,  Pomponius  1,2  §44  2>.  de  orig,  iuris 
lf2:  OßixiS  de  legibus  ricensimae  primiis  canscritnt;  de  iurisdictiane  idem  edictum 
pToetoris  düigenter  composuit  —  ganz  richtig,  denn  der  Prätor  konnte  über  vielerlei 
Dinge  ediciren,  dasjenige  Edict  aber,  das  im  eminenten  Sinn  so  heisst,  war  das 
edictum  de  iuris  dictione.  Auf  die  bekannten  Interpolationen  der  Königsberger 
Handschrift  kann  nach  den  richtigen  Regeln  der  Textkritik  in  den  Pandekten 
kein  Gewicht  gelegt  werden. 
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vorigen  Stand  ist,  oder  noch  nicht  hinreichend  aufgeklärten  Titeln, 
wie  die  an  die  alte  l.  a,  per  iudicis  posttdationem  angelehnten  sind. 
Umgekehrt  ist  der  durchgehende  Charakter  des  zweiten  Theils  die 
arbiträre  Verfugung  des  Prätors.  Vor  allem  gilt  dies  von  den  Mis-  325 
sionen  (20.  28),  Interdicten  (29),  Exceptionen  (30)  und  prätorischen 
Stipulationen  (31):  iubere  caveri,  sagt  Ulpian  (l.  4  D.  de  iurisdict  2, 1), 
praetoria  stipulatione  et  in  possessionem  mittere  imperii  magis  est  quam 
iurisdictionis.  Es  macht  auch  für  den  rechtlichen  Charakter  dieser 
prätorischen  Verfügungen  keinen  Unterschied,  ob  der  durch  eine 
solche  Begünstigte  verwandte  civilrechtliche  Ansprüche  besitzt  oder 
nicht  besitzt ''.  Aber  unter  dieselbe  Kategorie  fallen  auch  diejenigen 
Klagen  und  sonstigen  Rechtshülfen,  welche  der  Prätor  kraft  seiner 
Machtvollkommenheit  aufgestellt  hat,  wie  dies  ganz  besonders  hervor- 
tritt bei  den  Delictklagen,  von  denen,  sicher  nicht  zufällig,  die  zwei 
prätorischen  Kaub  und  Injurie^  in  diesem,  die  beiden  civilen  Dieb- 
stahl und  Sachenbeschädigung  in  dem  ersten  Theil  sich  finden.  Aber 
auch  die  liberalis  causa  gehört  insofern  hieher,  als  dieselbe  doch 
wahrscheinlich  durch  praeiudicium  geführt  ward,  ebenso  die  Nun- 
tiation  und  die  neuere  Gestaltung  der  damni  infecti  cautio  und 
aquae  pluviae  arcendae  actio  sowie  der  Schutz  des  Usucapienten  bei 
laufender  Usucapion.  Dagegen  Testamente  und  Legate  müssen  in 
der  ältesten  Edictredaction  ganz  gefehlt  haben  und  sind  augen- 
scheinlich erst  aus  dem  Civilrecht  später  eingelegt  und  den  erbrecht- 
lichen Besitzertheilungen  angehängt  worden. 

Wenden  wir  uns  nun  zurück  zu  dem  rubrischen  Gesetz  über 
die  Municipaljurisdiction  in  der  Provinz  Gallien,  so  stimmt  dasselbe 
so  genau  zu  dem  Edictsystem,  wie  es  zwischen  Reichs-  und  Parti- 
culargesetz  nur  erwartet  werden  kann.  Auf  den  fehlenden  drei 
ersten  Tafeln  war  die  municipale  Jurisdiction  im  Allgemeinen  und 
die  Einleitung  der  ordentlichen  Prozesse  erörtert,  das  heisst,  wie 
die  beiläufigen  Anführungen  in  der  vierten  Tafel  ergeben,  es  war 
den  Municipalmagistraten  theils  in  allen  Prozessen,  deren  Object  326 
15  000  Sesterzen  nicht  überstieg,  theils  in  gewissen  Prozesskategorien 
ohne  Rücksicht  auf  die  Höhe  des  Streitgegenstandes,  die  Ge- 
schwomenemennung  übertragen  (2,  3.  27).    Es  war  ihnen  femer  in 


7)  Der  civile  Testamentserbe  wird  in  seinem  Hecht  geschützt  durch  Sacra- 
mentprozess  und  durch  bonorum  possessio  secundum  tabulas;  aber  jenen  muss, 
diese  kann  der  Prätor  ihm  gewähren. 

8)  Denn  die  prätorische  iniuria  oder  Ehr  Verletzung  hat  mit  der  alten 
Zwölftafelinjurie  nur  den  Namen  gemein;  diese  entspricht  vielmehr  der  Körper- 
verletzung. 
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allen  hienacb  ihrer  Competenz  entzogenen  Sachen  wenigstens  die 
Einleitung  des  Prozesses  zugewiesen,  insofern  nämlich  der  künftige 
Beklagte,  wenn  er  nicht  freiwillig  und  aussergerichtlich  sich  dazu 
verstand  mit  seinem  Gegner  nach  Eom  Yadimonium  zu  machen, 
vor  seine  Ortsbehörde  in  ins  vocirt  und  durch  deren  Beeret  an- 
gehalten ward  Yadimonium  nach  Rom  in  gültiger  Weise  zu  bestellen. 
Offenbar  sollte  die  —  praktisch  ja  auch  kaum  ausführbare  —  in 
ius  vocatio  nach  Rom  ganz  vermieden  und  darum,  wenn  nicht  durch 
gütliche  Vereinbarung  über  das  Yadimonium  die  in  ius  voccUio  ganz 
wegfiel,  der  Prozess  hier  getheilt,  die  in  ius  vocatio  vor  den  Muni- 
cipal-,  die  Prozessregulirung  selbst  vor  den  hauptstädtischen  Ge- 
327  richten  besorgt  werden®.  —  Erhalten  sind  auf  der  vierten  Tafel  der 
Rest  des  Abschnitts  de  operis  novi  nunticUione  (c.  19)  und  der  Ab- 
schnitt damni  infecti  (c.  20),  die  in  der  obigen  Aufstellung  dem 
23sten  des  Edicts  entsprechen,  und  der  Abschnitt  de  confessis 
(c.  21.  22),  welcher  im  Edict  zu  dem  28sten  de  re  iudicata  (Dig,  42, 1) 
als  Anhang  (Dig-  42, 2)  auftritt.     Dass    die    sämmtlichen    zwischen 


9)  Man  darf  diese  Anomalie  und  die  analoge  hinsichtlich  dessen,  der  das 
Recht  in  Anspruch  nimmt  vor  seiner  Heimathbehörde  zu  Recht  zu  stehen  (l,  2. 
§  6  D.  de  iud.  5, 1)  nicht  zusammenwerfen  mit  dem  ganz  regelrechten  Falle,  wo 
ein  nicht  fest  locirtes,  sondern  selber  wandelndes  Qericht  das  Yadimonium  nicht 
auf  den  Ort  stellen  lässt,  an  dem  das  Gericht  sich  befindet,  sondern  auf  den, 
an  dem  es  künftig  sich  befinden  wird,  wie  z.  B.  Livius  ep.  86  und  andere  von 
Keller  Civilprozess  §  47  A.  545  angeführte  Stellen.  —  üebrigens  scheint  diese 
zunächst  von  Puchta  Ztschr.  10, 224  =  Sehr.  S.  539  herrührende  Auffassung  der 
Stelle  2, 21— 24  wie  die  gewöhnliche  so  die  allein  zulässige.  Die  Meinung,  dats 
der,  quei  ibei  t.  d.  p.,  der  römische  Beamte  sei,  wird  kaum  noch  einen  Verfechter 
finden.  Huschkes  Auffassung  (Nezum  S.  1638g.),  dass  der  oonfessus  ausser  der 
Duction  auch  noch  der  Verpflichtung  unterlegen  habe  zum  Zweck  der  Mission 
dem  Kläger  Rechtsfolge  nach  Rom  zu  gewähren,  scheint  mir  weder  sachlich 
möglich,  da  die  Mission  nicht  wie  die  Litiscontestation  von  dem  Erscheinen 
beider  Parteien  abhängt,  also  ein  Yadimonium  hier  nicht  am  Platze  ist,  noch 
konnte  in  dieser  Verbindung  dann  das  Mittelglied  fehlen,  dass  das  Yadimonium 
zu  versprechen  war.  Hart  bleibt  die  Verbindung  immer,  aber  sie  würde  uns 
weniger  so  erscheinen,  wenn  nicht  das  Kapitel  verloren  wäre,  das  das  Gesetz 
hier  wieder  aufnimmt.  Die  Bedenken  aber,  die  Huschke  a.  a.  0.  gegen  Puchta 
vorbringt,  denke  ich  durch  die  Darstellung  im  Text  beseitigt  zu  haben. 
Nur  bemerke  ich  noch,  um  weiteren  Miss  Verständnissen  vorzubeugen,  dass  die 
Recuperatoren  des  rubrischen  Gesetzes  nicht  über  ein  gemachtes  und  nicht  ein- 
gehaltenes Yadimonium  entscheiden,  sondern  über  ein  widerrechtlich  verweigertes, 
also  weder  mit  den  Recuperatoren  bei  Gaius  4, 185  verwechselt  werden  dürfen 
noch  die  Bestimmungen  über  die  Vadimoniensummen  bei  Graius  4, 186  mit  irgend 
welcher  Wahrscheinlichkeit  auf  das  Recupenitorengericht  des  rubrischen  Gesetzes 
sich  beziehen  lassen. 
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damnum  infedum  und  Confession  im  Edict  vorgetragenen  Eechts- 
materien,  namentlich  der  Abschnitt  de  re  iudicata  selbst  fehlen,  kann 
nicht  allein  daraus  erklärt  werden,  dass  das  Particularrecht  in  dieser 
Hinsicht  von  dem  allgemeinen  nicht  abwich,  sondern  wird  wahr- 
scheinlich damit  zusammenhängen,  dass,  da  über  die  Elagannahme 
eine  allgemeine  die  sämmtlichen  nicht  besonders  ausgenommenen 
Edictformeln  umfassende  Bestimmung  getroffen  war,  nicht  bloss 
Raub,  Injurien  u.  a.  m.  von  selber  darunter  fielen,  sondern  auch 
zweckmässig  an  die  allgemeine  Ordnung  über  die  Elagannahme 
gleich  die  allgemeine  Ordnung  der  Executivcompetenz  für  den  Fall 
der  Yerurtheilung  sich  anschloss,  so  dass  hier  nur  die  confessio  in 
iure  und  was  dem  gleichstand  übrig  blieb.  Grosse  Schwierigkeit 
dagegen  macht  das  letzte  Kapitel,  da  bei  dem  fehlenden  Schluss 
der  Inhalt  desselben  errathen  werden  muss.  Schwerlich  war,  wie 
auch  Huschke  (Gaius  S.  236)  richtig  bemerkt,  darin  bloss  die  ein- 
fache Bestimmung  enthalten,  dass  für  die  Erbtheilungsklage  die  Ge- 
meindebeamten absolute  oder  begrenzte  Competenz  erhalten  sollten; 
theils  weil  dies  der  vermuthlichen  Ordnung  der  Materien  durchaus 
zuwiderläuft,  theils  weil  nach  der  allgemeinen  Fassung  2,  27.  28 
darüber  schon  früher  mit  bestimmt  gewesen  sein  muss,  theils  weil 
die  erhaltenen  Worte  des  Gesetzes  jene  Competenz  vielmehr  voraus- 
setzen (ita  itis  deicito  —  tUei  ....  .^  als  anordnen.  Vielmehr  möchte 
hier  irgend  welches  auf  die  Erbtheilungsklage  bezügliche  Praejudicium 
oder  eine  ihr  angehorige  Exception  angeordnet  sein  —  ich  vermuthe 
hinsichtlich  des  Gerichtsstandes,  da  man  für  die  iudicia  duplicia  328 
nicht  ausreicht  mit  der  allgemeinen  Kegel  actor  rei  forum  sequitur. 
Sollte  nicht  bei  den  Theilungsgerichten  der  Gerichtsstand  der  be- 
legenen Sache  uralt  sein?  Oder  soll  inan  wirklich  glauben,  dass, 
wenn  zum  Beispiel  zwischen  zwei  in  Bom  domicilirten  Personen 
über  ein  in  Mutina  belegenes  Grundstück  eine  Grenzscheideklage 
anhängig  ward,  dies  vor  den  römischen  Gerichten  geschah?  und, 
wenn  die  Eigenthümer  der  eine  in  Bom,  der  andere  in  Smyma 
wohnten  und  beide  die  Klage  provocirten,  dass  zwischen  dem  römi- 
schen Prätor  und  dem  Proconsul  von  Asien  etwa  die  Prävention 
entschied?  während  doch  nicht  abzusehen  ist,  wie  die  Localinspection, 
die  zum  ursprünglichen  Wesen  dieser  ältesten  arbitria,  das  ist  Gang- 
gerichte, gehört  und  immer  damit  verbunden  geblieben  ist,  in  einem 
solchen  Falle  füglich  hätte  ins  Werk  gesetzt  werden  können.  Wenn 
diese  Annahme  Billigung  findet,  so  möchte  sich  folgende  Ergänzung 
empfehlen :  Queiquomque  in  —  o(ppido)  —  in  Gallia  cisalpeina  i(ure) 
d(eicundo)  p(raerit),  is  inter  eos,  quei  de  familia  erceiscunda  —  iudi- 
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dum  sibei  darei  —  in  eorum  quo  o(ppido)  —  postulaverint,  ita  i%i8 
deiciio  —  tUei  in  eo  o(ppido)  — ,  in  quo  is,  quoius  [de  boneis  (igetur, 
domicilium  häbuerit,  iudicium  fiat  et  in  id  iudicium  exceptionem  Od- 
dito;  „quae  bona  eius  fuerint,  quei  in  eo  oppido  domicüium  habuerü."] 
Die  bei  der  Abgrenzung  der  Competenzen  des  Kelchs-  und  der 
Stadtbehörden  leitenden  Gedanken  hat  im  Allgemeinen  Puchta  be- 
friedigend auseinandergesetzt:  Uebertragung  der  in  der  Amtsgewalt 
enthaltenen  Jurisdiction  generell,  jedoch  mit  Beschränkimg  auf  eine 
bestimmte  Werthsumme  des  Streitobjects;  Yersagung  dagegen  der 
in  der  Amtsgewalt  liegenden  anderweitigen  Befugnisse.  JEa,  sagt 
Paulus  (l,  26  D.  ad  mun,  50, 1),  quae  magis  imperii  sunt  quam  iuris- 
dictionis,  magistratus  municipalis  facere  non  potesL  Mcyistratibus 
munidpalibus  non  permittitur  in  integrum  resiituere  aut  bona  rei  ser^ 
vandae  causa  iubere  possidere  aut  dotis  servandae  causa  vel  legatarum 
servandorum  causa.  Sicher  hängt  auch  die  solenne  Titulatur  der 
329  Municipalmagistrate  „iure  (nicht  iuri)  dicundo"  hiemit  zusammen. 
Nur  muss  man  diese  Unterscheidung  nicht,  wie  Puchta  (Ztschr.  10, 201 
—  Sehr.  S.  253)  thut,  zusammenwerfen  mit  der  früher  erörterten 
Unterscheidung  der  gesetzausführenden  und  der  ohne  oder  gegen 
das  Gesetz  schaltenden  souveränen  Gewalt  des  Prätors,  überhaupt 
jene  materielle  Distinction  nicht  in  streng  formaler  Art  durchführen 
wollen^^.    Wenn  dem  Gemeindebeamten  ea  quae  magis  imperii  sunt 


10)  Ueberhaupt  hat  man  sich  wohl  vorzusehen  das  Imperium  im  allg^emeinen 
Sinne  nicht  mit  dem  speciell  so  genannten  zu  verwechseln,  welche  Verwechselung 
zum  Beispiel  durch  Puchtas  ganze  Abhandlung  durchgeht.  Zunächst  und  ur- 
sprünglich ist  imperium  das  Recht  des  Magistrats  zu  befehlen,  worauf  Krieg- 
und  Prozessführung  beruhen;  in  diesem  Sinn  spricht  man  imperium  dem  Consul 
und  Prätor  zu,  dem  Quästor  ab  und  beruht  jede  Amtshandlung  des  Prätor,  jeder 
von  ihm  einzuleitende  Prozess  staatsrechtlich  auf  seinem  Imperium  als  der  amt- 
lichen Befehlsgewalt.  Dann  aber  wird  imperium  im  eminenten  Sinn  gebraucht 
von  den  nicht  zunächst  und  wesentlich  gesetzausführenden,  sondern  auf  der  freien 
amtlichen  Machtvollkommenheit  beruhenden  prozessualischen  Befehlen;  in  diesem 
Sinn  unterscheidet  man  die  iuris  dictio  des  Prätors  von  seinen  prozessualischen 
Functionen  quae  imperii  sunt  und  setzt  man  dem  iudicium  legitimum  das  iudicium 
entgegen ,  quod  imperio  continetur.  In  diesem  Sinne  wird  auch  von  der  Vor- 
münderemennung  gesagt,  dass  sie  neque  imperii,  neque  iurisdictionis  sei  (L  6  §S 
D.  de  tut.  26,1);  sie  beruht  wohl  auf  dem  allgemeinen  imperium,  aber  nicht  auf 
dem  besonderen  prozessualischen  die  Jurisdiction  ergänzenden.  Eine  wichtige 
praktische  Anwendung  hiervon  war,  dass  zur  Vormünderernennung  nicht  die 
Gerichtsbehörden  als  solche  competent  waren.  Es  wäre  wünschenswerth  dies 
enge  imperium  als  technischen  Ausdruck  au  die  Stelle  der  verwirrenden  Aus- 
dehnung des  Verfahrens  extra  ordinem  (vergl.  z.  B.  Keller  CiviJ  prozess  S.  5)  wieder 
einzuführen. 
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quam  iurisdictianis  abgesprochen  werden,  so  soll  damit,  wie  der 
absichtlich  schwankende  Ausdruck  und  die  hinzugefügten  Beispiele 
anzeigen,  gar  nicht  gesagt  werden,  dass  er  von  dem,  was  formell 
zunächst  auf  dem  Imperium  im  engern  Sinn  beruht,  nichts  vor- 
nehmen, also  z.  B.  nicht  eine  gewöhnliche  Duction  oder  prätorische 
Stipulation  anordnen  oder  die  regelrechte  bonorum  possessio  secundum 
tabulas  ertheilen  dürfe  ^*;  sondern  es  sollen  ihm  diejenigen  Hand- 
lungen nicht  gestattet  werden,  bei  denen  theils  eine  freiere  mehr 
arbiträre  Behandlung,  theils  eine  grössere  Gefahr  für  den  Betroflfenen  330 
obwaltet,  also  nicht  die  Wiedereinsetzimg  in  den  vorigen  Stand, 
nicht  die  Beschlaglegung  auf  das  ge'sammte  Vermögen,  namentlich 
nicht  die  amtliche  Thätigkeit  des  Beamten  in  Criminalsachen^^. 
Damit  harmonirt  es  völlig,  wenn,  wie  dies  für  Cäsars  Gesetz  von 
Puchta  (Ztschr.  10,  213  =  Sehr.  S.  531)  nachgewiesen  ward,  die  Nicht- 
leistung der  cautio  damni  infecii  bei  dem  römischen  Magistrat  missio 
in  possessionem^^j   bei  dem  gallischen  Municipalbeamten  eine  Klage 

11)  Javolenus  L  2  D.  de  iurisd,  2,1:  cui  iurisdictio  data  est,  ea  quoque  con- 
cessa  videntur,  sine  quibus  iurisdictio  explicari  non  potest.  Darauf  wird  man  auch 
am  natürlichsten  beziehen  Papinian  Li  §  1  D,  de  off.  eins  cui  mand,  1,21:  gut 
mandatam  iurisdidionem  habet,  proprium  nihü  habet,  sed  dumtaxat  (so  —  sed 
d.  t,  —  ist  zu  lesen:  statt  sed  et)  eius  qui  mandavit  iurisdictione  ttUtur,  verius 
est  enim  more  maiorum  iurisdictionem  quidem  transferri,  sed  merum  Imperium 
qitod  lege  daiur  non  posse  transire;  quare  nemo  dicit  animadversionem  legatum 
procansulis  habere  mandata  iurisdictione,  Paulus  notirt  dazu:  et  imperium  quod 
iwrisdictioni  cohaeret  mandata  iurisdictione  transire  verius  est.  Ohne  Zweifel 
dachte  er  an  prätorische  Stipulationen,  Besitzeinweisungen  u.  dgl.  m.,  also  das, 
was  Ulpian  1,3  D,  de  iurisd.  2. 1  mixtum  imperium  nennt,  cui  etiam  iurisdictio  inest. 
Ein  Fall,  wo  eben  die  missio  in  possessionem  delegirt  wird,  ist  A.  14  erwähnt. 

12)  Letzteres  bezeichnen  die  Juristen  der  Kaiserzeit  mit  dem  nicht  gut 
gebildeten  Kunstausdruck  merum  imperium  (Li  §  1  D.  de  off,  eius  cui  mand,  1,  21. 
13  D,  de  iurisd,  2, 1), 

13)  Huschke  hat  zwar  auch  in  der  zweiten  Bearbeitung  seiner  Abhandlung 
über  das  mbrische  Gesetz  (Gaius  S.  212  flg.)  seine  frühere  Meinung  festgehalten, 
dass  zur  Zeit  dieses  Gesetzes  wegen  damnum  infectum  bei  dem  Stadtprätor  nur 
durch  Leg^saction,  bei  dem  Fremdenprätor  nur  durch  Schadensklage  ohne  Mission 
verfahren  worden  sei.  Wir  haben  allerdings  keine  Beweise  dafür,  dass  das  Edict 
des  Stadtprätors  über  die  Mission  wegen  damnum  infectum  bis  in  die  Zeit  des 
rubrischen  Gesetzes  hinaufreicht,  und  es  ist  nicht  unwahrscheinlich,  dass  noch 
zu  Caesars  Zeit  unter  Bürgern  ordentlicher  Weise  wegen  damnum  infectum  nur 
durch  Legisaction  verfahren  werden  konnte;  aber  auf  der  anderen  Seite  hat 
Puchta  vollständig  erwiesen,  dass  das  rubrische  Gesetz,  indem  es  das  Cautions- 
formular  des  Peregrinenedicts  anzieht,  damit  das  Fehlen  der  Mission  in  demselben 
nicht  entfernt  andeutet.  Damit  ist  Huschkes  Beweisführung  auf  jeden  Fall  in 
der  zweiten  Hälfte  mangelhaft  und  hat  Puchtas  wohl  combinirte  Ansicht  mit 
Hecht  fast  allgemeine  Billigung  gefunden. 
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auf  Schadenersatz   nach   sich  zieht,  welche    zwiefache  Rechtsfolge 

331  noch  in  den  Pandekten  sehr  bestimmt  hervortritt^*;  wenn  die  auf 
Eingeständniss  in  iure  vor  dem  Municipalmagistrat  oder  was  dem 
rechtlich  gleichsteht,  Schweigen  und  unbefriedigendes  Antworten  in 
iurey  sich  stützende  Execution  auch  in  den  Prozessen,  wofür  der 
Municipälrichter  competent  ist,  doch  im  Allgemeinen  dem  römischen 
Richter  vorbehalten  und  nur  hinsichtlich  der  Oeldschuldklage  für 
die  Duction  eine  Ausnahme  gemacht  wird.  Der  Grund  dieses  Unter- 
schiedes liegt  indess  nicht  da,  wo  man  ihn  gewöhnlich  sucht,  in  der 
besonderen  Strenge  der  Geldschuldklage,  sondern  darin,  dass  bei 
dieser,  welche  nominell  auf  pecunia  certa  credüa,  der  Sache  nach 
auf  jede  pecunia  certa  dehita  geht,  die  in  iure  confessio  immer  auf 
ein  aes  confessum  hinauslief,  dagegen  bei  jeder  andern  Klage  die 
Confession  immer  noch  ein  Aestimationsverfahren  zur  Uebertragung 
des  Einbekannten  in  eine  feste  römische  Geldsumme  übrig  liess. 
Es  war  also  wohl  jene  confessio,  aber  nicht  diese  dem  rechtskräftigen 
Urtheil  gleichzuachten.  Dies  ist  besonders  insofern  wichtig,  als  hier- 
nach nicht,  wie  gewöhnlich  geschieht,  was  unser  Gesetz  hinsichtlich 

332  der  confessi  vorschreibt,  ohne  Weiteres  auf  die  iudicati  angewendet 
werden  darf  Vielmehr  wird  wahrscheinlich  die  Execution  den  Muni- 
cipalmagistraten  zugestanden  haben  aeris  confessi  rehusque  iure  iudp- 
catis,  d.  h.  bei  jedem  auf  römisches  Geld  gerichteten  gerichtlichen 


14)  Ueber  das  damnum  infectum  handelten  ülpian  im  53.,  Paulus  im  48., 
Gaius  im  19.  Buche  ad  edictum,  und  hier  wird  die  j^ wohnliche  Behandlung  der 
Klage  vorgetragen.  Daneben  aber  finden  sich  zwei  Stellen  von  Ulpian  (L  1,  4 
D.  de  damno  inf.  39,2),  je  eine  von  Paulus  (l.  6  eod.)  und  von  Gaius  (l,  6  eod.), 
sämmtlich  aus  dem  ersten  Buch  des  betreffenden  Edictcommentars,  in  denen, 
offenbar  bei  Gelegenheit  der  Municipaljurisdiction ,  die  municipale  Behandlung 
dieses  Falles  erörtert  wird.  Allerdings  ist  das  Verfahren  wesentlich  verschieden 
von  demjenigen,  das  das  rubrische  Gesetz  vorschreibt:  der  Prätor  delegirt  und 
zwar  im  Edict  selbst  (l.  4  §6  dt.)  den  von  der  Hauptstadt  entfernteren  (1,4  §9  cit.) 
Gemeindebeamten  das  Recht  wegen  befürchteten  Schadens  in  den  Besitz  einzu- 
weisen, wofern  nicht  gehörig  Caution  bestellt  wird  (l.  1,  4  §3  dt.);  während  er 
den  Endtermin  der  Caution  selbst  festsetzt  (L  4  pr,  dt, :  dies  cautioni  praestütUus 
si  finietur,  praetoris  vd  praesidis  officium  erit  ex  causa  vel  remorari  —  dieses  Wort 
wird  anstatt  des  sinnlosen  reum  notare  zu  setzen  sein*)  —  vel  protelare  eum  et  si 
hoc  localem  exigit  inquisitionem,  ad  magistratus  munidpaies  fioc  remittere),  ebenso 
die  missio  ex  sectmdo  decreto  allein  anordnet  (l.  4  ^  4  h  5  pr,  dt,).  Gegen  die 
Municipalmagistrate,  wenn  sie  etwas  versäumt  haben,  geht  eine  Schadensklage, 
ähnlich  wie  in  dem  Falle  der  Vormünderernennung  ß,4  §  7,  8.  9  dt,).  Dies  Edict 
ist  offenbar  jüngerer  Entstehung  als  das  rubrische  Gesetz. 

*)  [Diese  Coniectur  hat  Mommsen  in  der  Pandektenausgabe  verworfen  und 
dafür  vorgeschlagen:  Herum  dare.] 
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Einbekenntniss  und  bei  jeder  rechtskräftigen  Sentenz.  —  Aber  das 
geht  mit  Wahrscheinlichkeit  aus  dem  rubrischen  Gesetz  hervor,  dass 
zu  Caesars  Zeit  noch  wie  vor  Alters  die  ordentliche  und  die  solenne 
Execution  die  personale,  die  Duction  war,  dagegen  die  Mission  in 
bona  rechtlich  galt  als  ein  ausserordentliches  iure  imperii  zu  er- 
theilendes  und  darum  auch  von  den  niedriger  stehenden  Mimicipal- 
magistraten  nicht  zu  erlangendes  Aushülfsmittel.  —  Verwandt  ist 
die  Behandlung  des  von  dem  gallischea  Gemeindebeamten  auferlegten 
und  von  dem  Beklagten  verweigerten  oder  nicht  recht  geleisteten 
Yadimonium  in  den  Fällen,  wo  dem  Municipalmagistrat  nur  die 
Eröffnung,  nicht  die  Erledigung  des  Verfahrens  in  iure  freistand. 
Kam  ein  solcher  Fall  in  Rom  vor,  so  fiel  er  unter  die  Kategorie: 
sei  is  de  ea  re  in  iure  non  responderit  neque  de  ea  re  sponsionem 
faciet,  und  ein  solcher  war  pro  confesso,  so  dass  ohne  Zweifel  sofort 
Duction,  event.  Mission  verfügt  werden  konnte.  Dagegen  dem  gal- 
lischen Gemeinderichter  wird  nur  gestattet,  ein  Recuperatorengericht, 
offenbar  auf  Schadenersatz,  gegen  die  widerspenstige  Partei  nieder- 
zusetzen. 

Ich  schliesse  mit  einer  Andeutung  über  das  Verhältniss  der 
municipalen  Jurisdiction  unseres  Gesetzes  zu  der  der  römischen 
Oberbehörden  überhaupt.  Wie  weit  die  Municipalgerichte  competent 
sind,  geht  aus  dem  Gesagten  hervor,  und  es  ist  ihre  Jurisdiction 
als  durch  das  Gesetz  ihnen  zugewiesen  zwar  beschränkter  als  die 
prätorische,  aber  qualitativ  dieser  vollkommen  gleichartig  und  keines- 
wegs etwa  bloss  delegirt^*.  Es  fragt  sich  aber,  ob,  wo  sie  com- 
petent sind,  sie  mit  den  Reichsgerichten  concurriren  oder  diese  aus- 
schliessen.  Rechtlich  wird  die  erste,  factisch  die  zweite  Alternative 
anzunehmen  sein,  insofern  nämlich  der  in  Gallien  wohnhafte  Römer  333 
allerdings  neben  seinem  Domiciliargerichtsstand  allgemein  dem  haupt- 
städtischen forum  originis  unterlag,  aber  doch  nur  dann  gültig  vor 
ein  hauptstädtisches  Gericht  geladen  werden  konnte,  wenn  er  zufallig 
in  Rom  verweilte.  Dagegen  von  einer  proconsularischen  Gerichts- 
barkeit findet  sich  in  unserm  Gesetz  keine  Spur  und  überhaupt 
keine  andere  Hindeutung  auf  den  Statthalter  der  Provinz  als  etwa 
die  allgemeine  Vorschrift,  dass  kein  Beamter  und  Beauftragter  sich 
der  Ausfuhrung  des  Gesetzes  in  den  Weg  stellen  solle  ^®.    Zwar  hat 


15)  Die  Ausnahme  hinsichtlich  der  Mission  bei  dem  damnum  infectum  (A.  4) 
bestätigt  nur  die  Regel;  von  jener  heisst  es  allerdings:  Praetor  magistratibus 
municipalilnu  ddegandum  hoc  putavit  (l.  1  D.  de  d.  i.  39, 2). 

16)  1,50 fg.:  Neive  quis  mag(istrattis)  prove  mag(istratu)  neive  quis  pro  quo 
imperio  potestateve  erü  intercedito.    Die  Magistrate  sind  die  municipalen,  die  Be- 
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Puchta  (Ztschr.  10,  212  —  Sehr.  S.  531)  geschwankt,  ob  in  den  Worten 
(1,  15;  vergl.:  1,  50)  mag(istraitis)  prove  mag(istratu)  II  vir  IUI  vir 
praefec(tus)ve  die  ersten  Worte  als  generelle  Bezeichnung  aller  Muni- 
cipalmagistrate  zu  fassen  seien,  ähnlich  wie  die  Bezeichnung  oppidiim 
an  der  Spitze  der  municipia  coloniae  praefecturae  cd,;  oder  ob  dabei 
an  den  Proconsul  gedacht  werden  müsse,  und  sich  für  die  letztere 
Annahme  entschieden.  Allein  der  Grund,  der  ihn  bestimmt  hat, 
dass  nämlich  auf  die  Gemeindebeamten  die  Benennung  pro  magi- 
stratu  nicht  passe,  ist  nicht  stichhaltig;  die  praefectipro  Uviro  sind  ja 
wohlbekannt.  Noch  weniger  kann,  wie  Huschke  (Gai.  S.  236  N.  108) 
will,  aus  dem  Fehlen  von  in  GaUia  ciscUpina  gefolgert  werden,  dass 
das  Gesetz  nicht  bloss  von  gallischen  Municipalobrigkeiten  handle; 
denn  dieser  Zusatz  ist  in  1,  7  oifenbar  auch  für  unsere  Stelle  mit 
ausgesprochen.  Entscheidend  ist  es,  dass  in  den  Formeln  des 
20.  Kapitels,  wo  jene  Bestimmung  1,15  sachlich  und  in  präcisester 
Fassung  wiederkehrt,  nur  II  vir  IUI  vir  praefectusue  genannt 
werden,  wonach  es  nicht  möglich  ist  anzunehmen,  dass  unser  Gesetz 
auch  den  Proconsul  befugen  wollte  wegen  damnum  infectum  zu 
procediren.  Es  ist  demnach  überflüssig  weiter  auseinanderzusetzen, 
dass  für  eine  proconsularische  Jurisdiction,  abgesehen  natürlich  von 
334  der  militärischen,  in  Gallien  neben  der  stadtrömischen  und  der 
municipalen  durchaus  kein  Raum  bleibt.  Dass  es  in  den  übersee- 
ischen Provinzen  sich  anders  verhalten  haben  wird  und  in  den  hier 
befindlichen  Gemeinden  römischer  Bürger  wahrscheinlich  der  Statt- 
halter in  die  Stelle  der  hauptstädtischen  Behörden  eintrat,  habe  ich 
bereits  anderswo  (Rom.  Gesch.  3  ^,  556  A.*)  als  wahrscheinlich  be- 
zeichnet. 


amten  und  Beauftragten  (vgl.  Festus  ep.  p.  50:  cum  imperio  est  —  cui  nominatim 
a  populo  dahatur  imperinm.  Cum  potestate  est  —  qui  a  popiUo  alicui  negotio  prae- 
ficiebatur)  die  des  Reiches. 
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vom  Jahre  705  Roms.*) 

Im  Juni  1880  sind  im  Gebiet  vonAteste^,  jetzt  Este,  im  trans- 
padanischen  Gallien  drei  zusammenschliessende  Fragmente  einer 
Bronzetafel  (hoch  bis  Cent.  26,  breit  Cent.  35,  dick  Mill.  3)  gefunden 
worden,  die  sich  jetzt  im  städtischen  Museum  daselbst  befinden. 
Yeröflfentlicht  ist  der  Text  von  Fiorelli  im  Juniheft  (S.  213)  der 
Notizie  degli  scavi  für  1880  und  von  dem  Professor  der  Rechte  an 
der  Universität  Rom  Hario  Alibrandi^;  daneben  Hegt  mir  die  auch 
von  Alibrandi  benutzte  durch  Giuseppe  Gatti  vom  Original  genom- 
mene völlig  zuverlässige  Copie  auch  handschriftlich  vor.  Ich  lasse 
zunächst  die  Inschrift  selbst  und  dann  die  Umschrift  folgen. 


*)  [Hermes  XVI  (1881),  S.  24-41.  Gegen  die  Zugehörigkeit  des  Fra^entum 
Ätestinum  zum  rubrischen  Gesetz  haben  sich  erklärt  Kariowa  R.  R.  G.  1,442, 
Krüger  Gesch.  d.  Quellen  p.  73,  Esmein,  Melanges  d'histoire  et  du  droit  et  de 
critique,  1886,  p.  269— 292,  Appleton  R^vue  g^n^rale  du  droit  1900  p.  193  fg., 
Kipp  Quellenkunde  *  p.  39,  Girard  Textes  *  p.  77  u.  a.]. 

1)  üeber  die  Auffindung  der  Bronzetafel  schreibt  der  Conservator  des 
Museums  von  Este  Herr  A.  Prosdocimi  an  Hm.  Gatti :  La  detta  tavola  la  rinvenni 
ndV  area  deUa  cittä  Bomana,  cioe  entro  le  mura,  in  un  sito,  dove  anni  prima  si 
sterrarono  grosse  coiotwe,  pavimenio  a  m^isaid,  per  cui  credo  sorgesse  qiiivi  qualcfie 
edificio  puhbiico.  In  queüa  localitä  a  m>  1  dal  stwlo  vi  sono  «trade  e  piante  di 
cospicm  fabbricati,    Nachgrabungen  an  dieser  Stelle  wären  wohl  angezeigt. 

2)  Di  un  frammento  di  legge  Bomana  sopra  la  giurisdizione  municipale  im 
2.  Jahrgang  (1881)  der  römischen  Zeitschrift  studi  e  documenti  di  storia  e  di  diritto. 
Ich  habe  in  den  Anmerkungen  auf  diese  mir  erst  nach  Abschluss  meiner  Arbeit 
zugegangene  sehr  ausführliche  Untersuchung  so  weit  Rücksicht  genommen,  als 
erforderlich  schien.  Alibrandis  Ergänzungen  treffen  wesentlich  das  Richtige; 
von  seinen  Erläuterungen  kann  ich  nicht  das  Gleiche  sagen. 
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[Quei  post  hanc  legem  rogatam  in  eorum  quo  qppido  munic^o 
cülonia  prdefectiira  foro  veico  conciliabulo  casteUo  ierriioriave, 
qtiae  in  Gaüia  cisalpeina  sunt  ertintve,  ad  Ilvirum  Illlvirum 

1  praefectiimve   in   itidicium  fiduciae  aut  pro  socio  aut]  mandati 

2  aut  iuidae,  suo  nomine  quodve  ipse  earum  rerum  \  quid  gessisse 

3  dicctur,  add[ujcctur,  aut  quod  furti,  quod  ad  ho\minem  liberum 

4  liberamve  pcrtincrc  dicaiur,  aut  iniuri\arum  agatur:  sei  is,  a 

5  quo  pdetur  quomve  quo  agetur,  d(c)  \  e(a)  r(e)  in  eo  municipio 
K\  colonia  praefectura  iudicio  certa\re  [voletj  et  si  ea  res  (sesteriium 
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7  decem  milium)  minorisve  eril,  quo  minus  ibei  d(e)  e(a)  r(e)  \  iudex 

8  arbiterve  addicatur  deiur,  quove  minus  ibei  d(e)  e(a)  r(e)  \  itidi- 
dum  ita  feiat,  utei  de  ieis  rebus,  quibus  ex  h(ac)  l(ege)  iudicia  \ 

9  data  erunt,  iudicium  fierei  exerceri  oportebit,  ex  h(ac)  l(ege)  n(ihi- 
lum)  r(ogatur).  \ 

10. 11    Quoius  rei  in  qufojque  municipio  colonia  praefectura  \  quo- 
iusque  II  vir (i)  eiusve,  qui  ibei  lege  foedere  pl(ebi)ve  sc(ito)  s(enar- 

12  ius)\ve    c(onsulio)  instiiutove  iure   dicundo  pra^fuit,  ante  legem 

13  sei\ve  iUud  pl(ebi)  sc(itum)  est,  quod  L,  Boscius  a,  d.  V  eid,  Mart. 
14.  15  populum  I  plebemve  rogavit,  quod  privatim  ambigetur,  iuris  dict[i]\o 

16  iudicis  arbitri  recuperatorum  datio  addictiov[e  fuitj  \  quantaeque 

17  rei  pequniaeve  fuit:   eius   rei  pequnfiaevej  \  quo  magis  privato 

18  Romae  revocatio   sit  qufove  mi]\nus   quei  ibei  i(ure)  d(icundo) 

19  p(raerit)  d(e)  e(a)  r(e)  ius  dicat  iudicefm  arbitrumve  det,J  \  utei 
ante  legem  sive  illud  pl(ebi)  sc(itum)  est,  [quod  L,  Boscius  a,  dj  \ 

20.  21  V  eidus  Mart.  populum  plebefmve  rogavit,  \  ab  eo  quei  ihei  i(ure) 
d(icundo)  p(raerit)  ius  dijci  iufdicem  arbitrumve  dari  oportuit, 
ex  h(ac)  l(ege)  n(ihilum)  r(ogatur),] 

Dass  Z.  6  volet  vor  et  ausgefallen  ist,  hat  auch  Alibrandi  be- 
merkt unter  Berufung  auf  Z.  3  des  Senatsbeschlusses  über  Äskle- 
piades  aus  Klazomenae :  [velint  iudijcio  certare,  —  Z.  1 0  ändert  der- 
selbe quemque  in  quoquomque;  in  quemque  municipio  ist  allerdings 
80  nicht  zu  halten.  —  Die  Ergänzungen  ergeben  sich  übrigens  von 
selbst  und  sind  von  Alibrandi  richtig  gefunden;  nur  die  fehlenden 
Eingangsworte  machen  Schwierigkeit.  Der  Vorschlag  des  italienischen 
Gelehrten:  [Sei  a  llviro  .  .  .  iudicium  ei,  qui  volet  agere  fiduciae, 
pro  socio,]  mandati  atU  tutelas  suo  nomine  .  .  .  addicetur  ist  sprach- 
lich wie  sachlich  bedenklich;  jenes,  weil  der  Gebrauch  von  suvs  den 
Beklagten  als  Subject  des  Satzes  fordert,  dieses,  weil  es  widersinnig 
ist  als  Voraussetzung  der  unter  gewissen  Bedingungen  zu  gewährenden 
Niedersetzung  des  Gerichts  ebenfalls  die  Niedersetzung  des  Gerichts 
hinzustellen.  Denn  darauf  läuft  es  doch  hinaus,  wenn  gesagt  wird: 
si  iudicium  addicetur,  si  res  sestertium  X  milium  minorisve  erit,  quo- 
mintis  iudex  addicatur,  ex  hac  lege  nihil  rogatur;  die  von  Alibrandi 
versuchte  Scheidung  des  iudicium  addicere  und  des  iudicem  addicere 
ist  in  keiner  Weise  statthaft.  Da  augenscheinlich  hier  nur  von  der  27 
Ladung  die  Rede  gewesen  sein  kann,  so  wird  mit  Aenderung  eines 
Buchstabens  die  Formel  in  iudicium  adducetur  herzustellen  sein. 
Der  allgemeine  nicht  streng  technische  Ausdruck^  ist  wohl  absicht- 

1)  Cicero  pro  Cluent.  17, 48. 
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lieh  gewählt,  um  die  beiden  Einleitungsformen  des  Processes  durch 
in  ius  vocatio  und  durch  vadimonium  zusammenzufassen. 

Der  Gegenstand  und  die  Veranlassung  des  Yolksschlusses,  dem 
dies  Bruchstück  angehört,  sind  auf  den  ersten  Blick  klar;  es  handelt 
sich  um  die  durch  die  Verleihung  des  römischen  Bürgerrechts  an 
eine  Anzahl  von  Gemeinden  nothwendig  gewordene  Umgestaltung 
der  Jurisdiction,  und  zwar,  da  dieser  Volksschluss  in  Ateste  öffent- 
lich aufgestellt  war,  um  die  Consequenzen  desjenigen  Acts,  durch 
welchen  diese  Ortschaft  in  den  Bürgerverband  eintrat,  das  heisst 
um  die  Consequenzen  der  Verleihung  des  Bürgerrechts  an  die  trans- 
padanischen  Gemeinden  durch  Caesar  im  J.  705  ^.  —  Einen  Volks- 
schluss dieser  Art  kennen  wir  bereits.  Das  rubrische  Gesetz,  von 
dem  in  dem  cispadanischen  Veleia  sich  die  vierte  Tafel  gefunden 
hat,  ordnet  bekanntlich  die  Jurisdictionsverhältnisse  des  gesammten 
cisalpinischen  Galliens  in  Folge  eben  jener  Erstreckung  des  Bürger- 
rechts auf  die  transpadanischen  Gemeinden.  Es  kann  nicht  füglich 
bezweifelt  werden,  dass  derselbe  Volksschluss  auch  in  Ateste  zur 
Aufstellung  gelangt  ist.  Dass  für  die  Regulirung  dieser  Verhältnisse 
mehrere  Gesetze  successiv  erlassen  worden  sind,  ist  möglich,  aber 
nicht  gerade  wahrscheinlich;  wir  werden  auch  dieses  Bruchstück 
28  dem  rubrischen  Gesetz  zuweisen  dürfen,  wenn  nicht  bestimmte  An- 
zeichen die  Unvereinbarkeit  beider  Fragmente  ergeben  sollten. 

Die  Rechtschreibung  zeigt  eine  gewisse  Differenz.  In  der  Ver- 
wendung des  c  statt  des  älteren  qu  geht  die  Tafel  von  Veleia  weiter 
als  die  unsrige.  Qitoius  findet  sich  auf  allen  Documenten  dieser 
Epoche  ausschliesslich;  aber  während  unsere  Tafel  Z.  4  die  Prä- 
position quom  schreibt,  hat  die  veleiatische  neben  dreimal  quoni 
einmal  ctim,   das  julische  Municipalgesetz  vom  J.  709  ausschliesslich 


1)  Wenn  Alibrandi  das  in  dem  transpadanischen  Gebiet  gefundene  Gesetz 
auf  die  Ertheiluug  des  Bürgerrechts  an  die  Cispadaner  bezieht,  so  richtet  diese 
Willkür  sich  selber.  Darüber  lässt  sich  streiten,  ob  dies  Fragment  dem  nibri- 
schen  Gesetz  angehört  oder  einem  andern  die  transpadanische  Landschaft  be- 
treffenden; aber  mit  den  vicende  die  subl  ritaUa(c.ll)  versetzt  man  die  Po-Ufer 
nicht.  Der  angebliche  Beweis  (c.  16),  dass  das  rubrische  Gesetz  ein  Maximum 
von  15000,  das  unsrige  eines  von  10000  Sesterzen  festsetze,  also  das  letztere 
auf  eine  Rom  näher  liegende  Landschaft  bezogen  werden  müsse,  ist  nicht  minder 
nichtig;  die  beiden  Maxinia  beziehen  sich  auf  verschiedene  Klagbedingungen.  — 
Die  weiteren  Conibiuationen  Alibrandis,  wonach  das  roscische  Gesetz  in  das  J. 
G87,  dies  angeblich  dasselbe  abrogirende  in  das  J.  695  gesetzt  werden,  können 
auf  sich  beruhen  bleiben;  sie  scheitern  an  der  sicheren  Thatsache,  dass  nicht 
bloss  unser  Ge>etz,  sondern  schon  das  roscische  wegen  ihrer  Beziehung  zu  dem 
Bürgerrecht  der  Trauspadauer  unmöglich  vor  705  erlassen  sein  können. 
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cum.  Ebenso  keimen  die  anderen  beiden  Urkunden  nur  pecunia, 
während  hier  zweimal  pequnia  steht  —  eine  Sehreibung,  die  freilich 
anderweitig  bis  in  das  zweite  Jahrh.  n.  Chr.  sich  belegen  lässt. 
Ziemlich  umgekehrt  verhält  es  sich  mit  dem  älteren  ei  gegenüber 
dem  jüngeren  i.  Die  veleiatische  Tafel  kennt  fast  nur  jenes,  unter 
anderem  ausschliesslich  in  deicere,  sei,  quei  u.  s.  w.;  nur  vereinzelt 
erscheint  auf  ihr  der  Genitiv  damni  (zweimal)  und  die  Passivform 
possideri.  Unsere  Bronze  zeigt  dagegen  im  Genitiv  der  zweiten 
Declination  nur  i,  im  Passiv  exerceri  neben  fierei,  dicere  fünfmal 
neben  einem  deicere.  Diese  Argumente  heben  sich  also  auf.  Die 
fraglichen  Documente  gehören  einer  Uebergangsepoche  an,  in  der 
die  verschiedenen  Formen  neben  einander  in  Gebrauch  gewesen  sind, 
und  sind  alle  höchstens  gleichzeitige  und  nicht  fehlerfreie  Copien, 
deren  Schreiber  sicher  in  solchen  Dingen  mehr  oder  minder  ihrem 
individuellen  Belieben  Raum  gegeben  haben,  so  dass  die  vor- 
kommenden untergeordneten  orthographischen  Verschiedenheiten  die 
Gleichzeitigkeit  und  selbst  die  Identität  der  Originale  nicht  aus- 
schliessen. 

Von  grösserem  Gewicht  ist  die  Vergleichung  der  Formeln. 
Völlige  Uebereinstimmung  findet  auch  hierin  nicht  statt.  Die  Ort- 
schaft mit  Gerichtsstand  wird  in  der  Tafel  von  Veleia  gewöhnlich 
bezeichnet  oppidum  municipium  colonia  praefectura  forum  vicus  coti- 
ciliäbulum  castellum  te^ritoriumve ,  einmal  (1,42)  abgekürzt  muni- 
cipium colonia  locus;  auf  unserer  Tafel  steht  Z.  5.  10  municipium 
colonia  praefectura^,  Indess  es  ist  dies  eine  Verschiedenheit  des 
Ausdrucks,  die  auch  innerhalb  derselben  Urkunde  vorgekommen  sein 
kann.  Ganz  ebenso  wird  im  julischen  Municipalgesetz  derselbe  Be- 
grifiF  an  zehn  Stellen  mit  municipium  colonia  praefectura  forum  con-  29 
ciliäbulum  bezeichnet,  an  neim  bloss  mit  municipium  colonia  prae- 
fectura. In  allen  diesen  Fällen  handelt  es  sich  um  das  Stadtrecht 
und  den  eigenen  Gerichtsstand,  welche  von  Haus  aus  und  mit  Noth- 
wendigkeit  sich  nur  an  die  drei  ersten  Kategorien  knüpfen.  Fortim^, 
vicus,  concüiabulum,  castellum,  territorium  gehören  streng  genommen 


1)  Alibrandi  (c.  10)  vermisst  den  Beisatz  quae  sunt  entnU^  in  GdUia  cisah 
pina,  übersieht  aber,  dass  unser  Gesetz  hier  ausdrücklich  Bezug  nimmt  auf  das 
roscische,  also  der  Kreis  von  Gemeinden,  för  welchen  dieses  zur  Anwendung  kam, 
nicht  determinirt  zu  werden  brauchte. 

2)  Dies  ist  zunächst  offenbar  der  Marktflecken,  wie  in  forum  Botnanum, 
forum  hoarium,  keineswegs,  wie  Marquardt  (Staats verw.  P,  11)  meint,  der  Gerichts- 
sitz, da  sich  schlechterdings  weder  municipale  noch  römische  rechtsprechende 
Beamte  finden  lassen,  welche  dem  forum  als  solchem  beigelegt  werden  könnten. 

12* 
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nicht  hieher  und  durften  nur  insofern  mit  erwähnt  werden,  als  ein- 
zekie  derselben  späterhin  zum  Stadtrecht  gelangt  waren,  ohne  den 
Namen  zu  wechseln^.  Es  kann  daher  nicht  befremden,  wenn  die 
kürzere  und  die  weitläufigere  Ausdrucksweise  neben  einander  her 
und  selbst  durch  einander  gehen.  —  Wenn  endlich  in  unserem 
Gesetz  die  Rede  ist  von  II  vir  isve  qui  .  .  .  lege  foedere  plebine  scito 
senattisve  considto  instittäove  iure  dicundo  prctefuüy  so  meint  dasselbe 
hier  diejenigen  Behörden,  die  auf  Orund  der  älteren  Ordnungen 
bisher  Recht  gesprochen  haben.  Ein  durchschlagendes  Argument 
für  die  Verschiedenheit  beider  Yolksschlüsse  ist  also  aus  den  Formeln 
ebensowenig  zu  entnehmen. 

Dass  auch  der  Entstehungszeit  und  dem  Inhalt  nach  nichts 
hindert  beide  Bruchstücke  auf  denselben  Volksschluss  zurückzuführen, 
wird  die  weitere  Auseinandersetzung  zeigen.  Diese  fordert  indess 
eine  etwas  weiter  zurückgreifende  Darstellung  der  Erstreckung  des 
römischen  Bürgerrechts  über  die  alte  Grenze  Italiens  hinaus. 

Wenn  auch  durch  das  julische  Gesetz  vom  J.  664  allem  Anschein 

nach  dem  gesammten  Latium,  also  auch  den  im  cisalpinischen  Gallien 

gelegenen  vier  latinischen  Colonien  Bononia,   Placentia,   Cremona, 

30    Aquileia   das  römische  Bürgerrecht  ertheilt  ward^,   so  hat  dagegen 

das  plautisch  -  papirische  nur  die  Bürger  der  innerhalb  der  Grenzen 

1)  Für  die  fora  giebt  es  Beispiele  der  Art  genug;  für  die  tici,  caslella,  ter- 
ritoria  wird  in  Italien  wenigstens  kaum  eines  sich  ßnden  und  daher  rührt  auch 
wohl  das  Fehlen  dieser  Kategorien  in  dem  julischen  Municipalgesetz.  C^wctüo- 
hülum  ist  wohl  nie  Ortstitulatur  gewesen,  sondern  eine  allgemeine  auf  jeden 
örtlichen  Mittelpunkt  einer  Ansiedlung  anwendbare  Bezeichnung,  und  insofern 
geeignet  zum  generellen  Abschluss.  Die  Fassung  ist  immer  so  gewählt,  dass 
die  der  Decurionen,  der  Magistrate  und  des  Gerichtsstandes  entbehrenden  Ort- 
schaften durch  die  weiteren  Bestimmungen  ausgeschlossen  werden,  also  das  des 
iStadtrechts  entbehrende  forum  u.  s.  w.  keineswegs  unter  das  Gesetz  fällt. 

2)  Cicero  pro  Balb.  8,  21:  lege  (lulia  vom  J.  664>  civitan  est  sociis  et  Latinis 
data;  ebenso  ad  fam.  13,  30, 1.  Gellius  4,  4,  3:  civitas  universo  Lotio  lege  luha 
data  est.  Marquardt  Staatsverwaltung  P,  60.  Man  vergesse  dabei  nicht,  dass 
das  gallische  Land  diesseit  der  Alpen  und  Italien  damals  administrativ  vereinigt 
waren  und  der  zwischen  beiden  bestehende  nationale  Gegensatz  auf  die  latini- 
schen Colonien  keine  Anwendung  fand,  so  dass  es  geradezu  unbegreiflich  ge- 
wesen sein  würde  diese  vier  Bürgerschaften  vom  Universum  LfOtium  auszuschliessen 
und  sie,  die  bisher  bevorrechteten,  auf  derjenigen  Stufe  zu  lassen,  zu  welcher 
man  das  Jahr  darauf  die  gesammte  stammfremde  Bevölkerung  Oberitaliens 
emporhob.  Dies  würde  auch  auf  Dertona  (C.  I.  L.  V.  p.  831)  und  Eporedia  (das. 
p.  750)  Anwendung  finden,  wenn  es  nicht  wahrscheinlich  wäre,  dass  beide  Städte, 
jene  wahrscheinlich  zwischen  den  Jahren  631  und  636,  diese  im  Jahre  654,  also 
beide  in  der  Zeit,  wo  die  demokratische  Partei  in  Rom  die  Oberhand  hatte, 
ebenso  wie  Narbo  in  Gallien  von  Haus  aus  als  Bürgercolonien  gegründet  worden 
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Italiens  belegenen  nicht  latinischen  foderirten  Gemeinden  zur  Ge- 
winnung des  römischen  Bürgerrechts  zugelassen^,  wobei  als  nordöst- 
liche Grenze  wahrscheinlich  nicht,  wie  später,  der  Rubico,  sondern  31 
der  Aesis  angenommen  worden  ist^.  —  Wenn  wir  nun  erfahren,  dass 
das  pompeische  Gesetz  vom  J.  665  den  transpadanischen  Gemeinden 
die  Eigenschaft  als  Colonien  latinischen  Rechts  beigelegt  hat,  und 

sind.  —  Wenn  der  Verfasser  des  achten  Buchs  de  hello  Gallico  c.  24  sagt: 
legionem  XV  in  togatam  GaUiam  mittit  ad  oolonias  civiutn  Romanorum  tuendas, 
ne  quod  simile  incommodum  accideret  decursione  barbarorum,  ac  superiore  aestate 
Tergestinis  accideratf  so  darf  dies  kaum  für  die  oben  aufgestellte  Ansicht  geltend 
gemacht  werden,  da  von  den  oben  genannten  vier  Städten  der  Lage  nach  hier 
nur  Aquileia  in  Betracht  kommt  und  der  Zusammenhang  die  Beziehung  auf 
mehrere  ansehnliche  Städte  dieser  Qegend,  neben  Aquileia  zum  Beispiel  Altinum. 
Patavium,  Verona,  Brixia,  erfordert.  Diese  Städte  waren  zur  Zeit  jenes  Vorgangs 
Colonien  latinischen  Eechts,  zu  der  Zeit,  wo  das  Buch  geschrieben  ward,  muni- 
cipia  civium  Bomanorum,  Entweder  sind  hier  beide  Bezeichnungen  ungenau  ui 
einander  geflossen  oder  es  nahmen  die  Caesarianer  an,  dass  die  Transpadaner 
das  Bürgerrecht  bereits  besässen.  Die  letztere  Annahme  trifft  wahrscheinlich 
das  Richtige;  denn  nur  unter  dieser  Voraussetzung  erklärt  es  sich,  dass  einer 
der  Censoren  des  J.  689  die  Transpadaner  in  die  Bürgerrolle  einzuschreiben  be- 
absichtigte (Diod7, 9)  und  dass  Caesar  sie  nicht  bloss  ohne  weiteres  in  seine 
Xiegionen  einstellte  (bell.  civ.  3, 87),  während  sie  von  Rechtswegen  als  auxiUarii 
dienten  (Cicero  ad  fam.  2, 17,7),  sondern  auch  damit  umging  sie  zur  Wahl  der- 
jenigen städtischen  Beamten  zu  veranlassen,  die  ihnen  als  römischen  Bürgern 
zugekommen  sein  würden  (Cicero  ad  Att.  5, 2, 3.  ad  fam.  8, 1,  2).  Es  ist  kein 
Gegenbeweis,  dass  er  später,  als  er  die  Gesetzgebungsmaschine  in  seiner  Gewalt 
hatte,  diese  rechtlich  wohl  mehr  als  bedenkliche  Ansicht  fallen  Hess  und  einen 
Volksschluss  des  Inhalts  veranlasste. 

1)  Cicero  pro  Arch.  4,  7:  dcUa  est  cimtaa  lege  Silvani  et  Carbonis,  si  gut  foe- 
dtraiis  cmtaiibus  adscripti  fuissent,  si  tum,  cum  lex  fereibatur,  in  Balia  damicilium 
hahuissent.  Die  Frage,  welche  die  Fassung  nahe  legt,  ob  theils  der  in  Italien 
domicilirte  Bürger  einer  nicht  italischen  dvitas  foedefata,  theils  der  ausserhalb 
Italien  domicilirte  Bürger  einer  italischen  civitas  foederata  unter  das  Gesetz 
fielen,  kommt  ftir  diese  Untersuchung  nicht  in  Betracht;  vermuthlich  sind  beide 
Kategorien  ausgeschlossen  gewesen.  Beide  Gesetze  zusammenfassend  bezeichnet 
Velleius  2,  20  als  Ergebniss  die  Ertheilung  des  Bürgerrechts  an  Italien;  ähnlich 
drückt  Appian  sich  aus  b.  c.  1, 49.  —  Dass  der  Senatsbeschluss  vom  J.  667,  welcher 
den  Aaltet  popuH^  die  sich  unterworfen  hatten,  die  Civität  verlieh  (Livius  ep.  80; 
Licinianus  p.  15;  meine  R.  G.  2*,  247),  den  Kreis  nicht  weiter  als  das  plautisch- 
papirische  Gesetz  zog,  geht  daraus  hervor,  dass  Cicero  in  dem  Prozess  des  Archias 
dieses  Senatsbeschlnsses  nicht  gedenkt.  Er  wird  nur  die  Consequenzen  im  Ein- 
zelnen gezogen,  namentlich  festgesetzt  haben,  welche  Gemeinden  als  ehemalige 
foederati  und  jetzige  dedüicii  anzusehen  seien;  ob  foedu$  und  ob  deditio  vor- 
handen sei,  war  gewiss  nicht  überall  ohne  weiteres  ausgemacht. 

2)  Die  Grenzverschiebung  berichtet  Strabon  5,  1,  11  p.  217;  die  Epoche 
ist  nicht  überliefert.  Wahrscheinlich  hängt  sie  mit  der  Einrichtung  der  cis- 
alpinischen  Provinz  durch  Sulla  zusammen  (Marquardt  Staatsverw.  1,  219). 
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wenn  dann  weiter  von  der  Agitation  der  Transpadaner  auf  Gewinnung 
des  römischen  Bürgerrechts  und  der  schliesslichenErth eilung  desselben 
an  die  Transpadaner  durch  Caesar  im  J.  705  vielfach  und  in  der 
glaubwürdigsten  Weise  berichtet  wird^,  so  folgt  hieraus,  wie  aus 
32  anderen  Nachrichten  2,  dass  die  Ortschaften  südlich  vom  Padus  das 
Bürgerrecht  im  J.  705  schon  besassen;  und  es  erhebt  sich  die  Frage, 
wann  und  wo  sie  zu  demselben  gelangt  sind.  Die  jetzt  gangbare 
Annahme^,  dass  ein  für  uns  verschollenes  Gesetz  dasselbe,  was  das 
plautisch-papirische  Gesetz  für  Italien,  gleichzeitig  oder  bald  nachher 
für  die  Cispadaner  verfügt  hat,  ist  nicht  unstatthaft,  vielmehr  gerade 
in  diesem  Fall  die  successive  Gewährung  der  Rechtsgleichheit  der 
Sachlage  angemessen ;  doch  bedarf  es  vielleicht  jener  Yermuthung 
nicht.  Es  scheint  nicht  genügend  erwogen  zu  sein,  dass  die  civi- 
tcUes  foedercUae,  um  die  es  sich  hier  allein  handelt,  im  transpada- 
nischen  Gebiet  ebenso  zahlreich  und  vorwiegend  waren  wie  im 
cispadanischen  verschwindend  selten.  Die  Römer  haben  der  Land- 
schaft südlich  vom  Po  sich  in  ganz  anderer  Webe  bemächtigt  als 
der  nördlichen;  die  Tauriner,  Insubrer,  Cenomanen  sind  unterjocht, 
die  Boier*  imd  Lingonen^  ausgerottet  worden.  In  dem  Gebiet 
zwischen  dem  Aesis  und  dem  Rubico,  welches  nach  Einrichtung  der 
cisalpinischen  Provinz  zu  Italien  gerechnet  ward,  gab  es  deren  wahr- 

1)  In  Beziehung  auf  das  pompeische  Gesetz  nennt  die  Transpadaner  As- 
conius  in  Pison.  p.  3  (vgl.  Plinius  n.  h.  3,  20, 138) ;  in  Beziehung  auf  die  Agitation 
um  das  Bürgerrecht  Caesar  bell.  civ.  3,  87 ;  Cicero  de  ofif.  3,  22,  88.  ad  fam.  8, 
1,  2.  ad  Att.  5,  2,  3;  11,  2.  Sueton  Caes.  9.  Dio  37,  9;  in  Beziehung  auf  das 
Gesetz  vom  J.  705  Dio  41,  36.  Als  coloniae  LcUinae  bezeichnet  sie  Suetonias 
Caes.  8.  Kein  alter  Gewährsmann  spricht  in  dieser  Verbindung  vom  cisalpinischen 
Gallien  oder  von  Gallien  schlechthin.  Strabon  5,  1,  1  p.  210  berichtet  wohl  die 
Erstreckung  des  römischen  Bürgerrechts  auf  das  cisalpinische  Gallien  (ßdo^g  xai 
ToTg  evTog  "Aljtecov  Fcddraig  xai  'Eveioig  lijv  avrrjv  dsiovel/Mn  xtftrjv)^  aber  es  fehlt 
die  bestimmte  Beziehung  auf  das  Gesetz  vom  J.  705. 

2)  Cicero  ad  Att.  1,  1,  2  vom  J.  689:  videtur  in  suffragiis  muUum  posse 
Gallia.  Auf  die  fluctuirende  Bürgerbevölkerung  Oberitaliens  kann  dies  nicht 
fclglich  bezogen  werden;  hauptsächlich  ist  sicher  an  die  Cispadaner  gedacht. 
Noch  deutlicher  spricht,  dass  die  cispadanische  Landschaft  galt  als  pompeianisch 
gesinnt  Cicero  schreibt  wenige  Tage  nach  Caesars  Einmarsch  in  Italien  ad 
fam.  16,  12,  4 :  (Caesar)  GaUias  . . .  a/nbas  (d.  h.  das  trans-  und  das  cisalpinische) 
habet  inimicissimas  praeter  Transpadanos. 

3)  Vertreten  besonders  von  Savigny  verm.  Sehr.  3,  304 f.;  ich  bin  ihr  früher 
gefolgt,  ebenso  Marquardt  Staats verw.  1,  61. 

4)  Plinius  h.  n.  3,  15,  116:  in  hoc  tractu  interierunt  Boi,  quorum  trUnts  CXII 
fuisse  atictor  est  Cato. 

5)  Der  Name  ist  so  gut  wie  verschollen;  er  findet  sich  nur  in  den  choro- 
graphischen  Notizen  bei  Polybios  2,  17  und  bei  Livius  5,  35. 
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scheinlich  gar  nicht  ^.  Aber  auch  von  den  in  der  Südhälfte  der 
Provinz  GaUia  cisalpina  bestehenden  Stadtgemeinden  gehen,  neben 
den  vier  im  6.  Jahrh.  daselbst  gegründeten  Colonien,  den  alten 
Bürgergemeinden  Mutina  und  Parma  und  den  ursprünglich  latinischen 
im  J.  664  zum  Bürgerrecht  gelangten  Placentia  und  Bononia  die 
meisten  zurück  auf  Bürgerflecken,  sogenannte  fora,  die  grossentheils 
späterhin  Stadtrecht  erhalten  haben,  aber  sicher  nie  civitates  foede- 
ratae  gewesen  sind:  dieser  Art  sind  Forum  Lepidi^^  das  spätere 
Begium  Lepidum,  jetzt  Reggio;  Forum  Corttelii,  jetzt  Imola;  Forum 
Limi,  jetzt  Forll;  Forum  Popilii,  jetzt  Forlimpopoli;  Forum  Druen- 
iinorum  bei  Cesena.  Dasselbe  wird,  nach  dem  Namen  zu  schliessen, 
von  Faventia,  jetzt  Faenza  angenommen  werden  müssen.  Bei  einer 
Reihe  anderer  Ortschaften  unrömischer  Benennung,  die  wenigstens 
in  der  Kaiserzeit  nachweislich  Stadtrecht  gehabt  haben,  namentlich  33 
Veleia,  Brixellum,  Caesena,  Clatemae,  Butrium,  ist  die  Entwicke- 
lung  aus  einer  civitas  foederata  nicht  von  vorn  herein  ausgeschlossen, 
aber  auch  sie  können  wenigstens  mit  gleicher  Wahrscheinlichkeit 
auf  römische  Marktflecken  zurückgeführt  werden;  wenigstens  knüpft 
keine  derselben,  so  viel  wir  wissen,  an  eine  namhafte  Ansiedlimg 
der  vorrömischen  Epoche  an.  Nachweislich  als  civitas  foederata  ist 
in  diesem  ganzen  Gebiet  nur  eine  einzige  Stadt,  das  alte  und  be- 
rühmte Ravenna,  welchem  allerdings  jene  Eigenschaft  wenigstens 
noch  im  J.  665  d.  St.  zukam'.  Es  scheint  bei  dieser  Sachlage  die 
Annahme  nicht  ausgeschlossen,  dass  das  pompeische  Gesetz  formell 
den  sämmtlichen  föderirten  Gemeinden  des  cisalpinischen  Galliens 
das  latinische  Recht  gab,  aber  da  dasselbe  im  Norden  des  Po  An- 
wendung fand  auf  Genua,  Taurini,  Novaria,  Vercellae,  Mediolanum, 
Bergomum,  Brhda,  Verona,  Patavium,  Ateste,  Altinum  und  zahlreiche 
andere  ansehnliche  Orte*,  im  Süden  dagegen  vielleicht  allein  auf 
Ravenna,  unsere   mehr  politisch  als  juristisch  gehaltenen  Berichte 


1)  Von  den  vier  namhaften  Ortschaften  des  ager  Gallicus  sind  zwei,  Sena 
Gallica  und  Pisaurum,  alte  Bürgercolonien,  die  dritte,  Fanum  Fortunae,  ohne 
Zweifel  ein  Bürgerdorf,  endlich  Ariminum  latinische  Colonie. 

2)  S.  Festus  u.  d.  W.  Rhegium  p.  270. 

3)  Cicero  pro  Balbo  22,  50:  Cn,  Pompeius  pater  rebus  Italico  beUo  maximis 
gestis  (als  Consul  665)  P.  Caeaium  equitem  Romanum  virum  bonum  qui  vivit  Ba- 
cennatem  foederata  ex  populo  cii-itate  donavit, 

4)  Ausgeschlossen  sind  die  popiili,  welche  dasselbe  Gesetz  den  einzelnen 
latinischen  Bundesgemeinden  attribuirte  (Plinius  h.  n.  3,  20,  138);  da  diese  mit 
Rom  selbst  nicht  im  Bundesverhältniss  standen,  so  erwarben  sie  auch  durch  das 
jnlische  Gesetz  das  Bürgerrecht  nicht,  sondern  wahrscheinlich  das  latinische, 
welches  Plinius  (3,  20,  133)  ihnen  beilegt.    Dahin  gehören  die  Camer,  Cataler, 
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dasselbe  a  potiori  als  ein  die  transpadanischen  Colonien  betreffendes 
Gesetz  bezeichnen  und  betrachten. 

Dass  der  Volksbeschluss  vom  J.  705,  welcher  nach  langjähriger 
Agitation  den  transpadanischen  Gemeinden  statt  des  ihnen  durch 
das  pompeische  Gesetz  vom  J.  665  ertheilten  latinischen  das  volle 
Bürgerrecht  verlieh^,  nicht  der  rubrische  selbst  ist,  sondern  der 
letztere  vielmehr  eine  Consequenz  und  eine  Ausführung  des  ersteren, 
ist  längst  eingesehen  worden^.  Dass  dies  ausführende  Gesetz  sich 
nicht  auf  das  transpadanische  Gebiet  beschränkte,  sondern  die 
34  Rechtsverhältnisse  der  ganzen  cisalpinischen  Provinz  ordnete,  erklärt 
sich  von  selbst,  wenn,  wie  eben  ausgeführt  ward,  das  Gesetz  vom 
J.  705  wohl  hauptsächlich  auf  die  Transpadaner,  aber  daneben  auch 
auf  Ravenna  und  die  wenigen  etwa  sonst  noch  südlich  vom  Po  be- 
stehenden föderirten  Gemeinden  Anwendung  fand.  Wer  diese  An- 
nahme verwirft,  wird  annehmen  müssen,  dass  das  ausführende  Gesetz 
einen  weiteren  Kreis  beschrieb  als  das  auszuführende,  was  allerdings 
auch  nicht  besonders  auffallen  könnte.  Auf  jeden  Fall  vollzog  sich 
die  Umgestaltung  in  der  Weise,  dass  der  seit  vierzig  Jahren  wenig- 
stens für  den  grössten  Theil  des  cispadanischen  Gebiets  bestehende 
Rechtszustand  im  Wesentlichen  auf  das  transpadanische  erstreckt 
ward'.  Aus  dem  neuen  Fragment  erfahren  wir  den  Namen  des 
dem  rubrischen  zu  Grunde  liegenden  Gesetzes:  es  ist  von  L.  Roscius 
am  11.  März  durchgebracht  worden.  In  unserm  Gesetz  erscheint  es, 
insofern  es  die  Jurisdiction  der  transpadanischen  Municipien  zu 
Gunsten  der  römischen  Gerichte  einschränkt.  Da  deren  Gerichte 
bis  dahin  die  Jurisdiction  wenigstens  in  dem  Umfang  geübt  hatten, 
wie  wir  sie  namentlich  aus  den  spanischen  Stadtrechten  als  Attribut 


Camunner,  Trumpliner,  Anauner  u.a.m.;  vgl.  meine  Auseinandersetzung  über 
deren  Rechtsstellung  Hermes  4,  112  und  C.  I.  L.  Y  p.  53.  440.  519.  Marqoardt 
Staatsv.  1,  13. 

1)  Dio  41,  36  unter  dem  J.  705;  (Caesar)  Toig  raXdxaig  xoXg  hxog  rcDy  *^4ibr€cor 
vjiEQ  rov  'Hgidavor  oixovoi  xrjv  noXixEiav  axe  xai  äg^ag  avxcbv  djiidioxe. 

2)  C.  I.  L.  I  p.  118. 

3)  Die  nach  Puchtas  Vorgang  (Inst.  1  §  90)  bei  den  Juristen  jetzt  herr- 
schende Auffassung,  der  übrigens  Rudorff  (zu  Puchta  a.  a.  0.)  mit  Recht  wider- 
sprochen hat,  dass  die  Bestimmungen  über  die  Competenzgrenze  zwischen  den 
römischen  und  den  Municipalgerichten  erst  durch  das  nibrische  Gesetz  ins  Leben 
gerufen  seien,  ist  nicht  richtig.  Vielmehr  sind  sie  sicher  so  alt  wie  die  Existenz 
von  Gemeinden  römischer  Bürger  mit  eigener  Jurisdiction  neben  der  römischen, 
und  diese  reichen  viel  weiter  zurück  als  selbst  die  Beleihung  des  cispadanischen 
Gebiets  mit  dem  Bürgerrecht.  Die  Competenzgrenze  kann  im  Lauf  der  Zeit  sich 
verschoben  haben;  die  Theilung  selbst  ist  viel  älter. 
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der  latinischen  Gemeinden  kennen^,  so  wurde  folgerichtig  die  Er- 
ledigung aller  Klagen,  die  vor  der  Erlassung  des  roscischen  Gesetzes 
angebracht  waren  oder  hätten  angebracht  werden  können 2,  auf  35 
Grund  der  alten  Ordnungen  und  vor  den  alten  Behörden  vor- 
behalten'. Es  kann  hienach  nicht  bezweifelt  werden,  dass  das 
roscische  Gesetz  vom  11.  März  eben  dasjenige  ist,  das  im  J.  705  den 
Transpadanern  das  römische  Bürgerrecht  verlieh. 

Dies  bestätigt  sich  noch  anderweitig.  Unter  den  Beamten  des 
J.  705,  die  auf  Caesars  Seite  standen  —  die  meisten,  und  nament- 
lich die  beiden  Consuln,  gehörten  der  Gegenpartei  an  —  ist  einer 
der  namhaftesten  der  Prätor  L.  Roscius  Fabatus*;  und  sicher  ist 
er  es,  der  das  Gesetz,  wahrscheinlich  als  Plebiscit,  in  Caesars  Auf- 
trag eingebracht  hat.  Auch  für  die  Geschichte  dieser  Epoche  ist 
es  eine  bemerkenswerthe  Thatsache,  dass  die  Abstimmung  darüber 
schon  am  11.  März  stattfand,  sechs  Tage  bevor  Pompeius  Italien 
verliess  und  etwa  zwanzig  vor  Caesars  EintrefiFen  in  Bom.  Man 
erkennt  hier  deutlich,  in  welchem  Grade  die  transpadanische  Agi- 
tation das  Fimdament  der  Politik  Caesars  gewesen  ist. 

Hiemit  erledigt  sich  eine  bisher  streitige  Frage.  Dass  das  cisal- 
pinische  Gallien,  so  weit  es  das  Bürgerrecht  nicht  früher  empfangen 


1)  Vgl.  meinen  Commentar  zu  den  Stadtrechteu  von  Salpensa  und  Malaca 
S.  433  f.  Diese  Städte  hatten  zum  Beispiel  die  freiwillige  Gerichtsbarkeit  und 
das  Recht  der  Vormundschaftsbestellung.  Dass  ihre  Vorsteher  auch  die  Privat- 
prozesse wenigstens  zwischen  Bürgern  der  eigenen  Stadt  unbeschränkt  entschieden 
haben,  ist  wahrscheinlich;  die  in  dem  lückenhaften  c.  69  des  Stadtrechts  von 
Malaca  angedeutete  Competenzgrenze  bezieht  sich  nicht  auf  den  Prozess  inter 
pricatoSt  sondern  auf  den  zwischen  dem  Bürger  und  seiner  Stadtgemeinde,  was 
ich  dort  verkannt  habe.  Dass  die  Befugnisse  der  transpadanischen  Communen 
sogar  noch  weiter  gingen  als  die  der  spanischen  Gemeinden  der  Eaiserzeit,  ist 
wohl  möglich. 

2)  Mit  den  Worten  quoitis  rei  quoiusque  Hoiri  arUe  legem  rogatam  iuris 
dictio  fuit  wird  die  ocfto  nata  gemeint  sein. 

3)  Unbegreiflicher  Weise  folgert  Alibrandi  (c.  11)  aus  den  Worten  des 
Gesetzes,  dass  vor  dem  roscischen  Volksschluss  die  revoceUio  nach  Rom  allgemein 
gestattet  gewesen  wftre.  So  ausdrücklich  wie  möglich  wird  das  Gegentheil  ge- 
sagt: für  die  rechtshängigen,  also  nach  der  alten  Ordnung  zu  entscheidenden 
Prozesse  solle  nicht  verfügt  werden,  dass  die  ehemalige  Rechtsprechung  ausser 
Kraft  und  dass  die  Revocation  in  Kraft  trete,  das  heisst,  für  diese  Prozesse  solle 
die  alte  Rechtsprechung  zu  Recht  und  die  Revocation  nicht  zu  Recht  bestehen. 
Die  weiteren  Consequenzen  dieses  Miss  Verständnisses  zu  verfolgen  hat  keinen 
Zweck. 

4)  Caesar  b.  c.  1,  3.  8.  10.  Cicero  ad  Att.  8,  12,  2.  Dio  41,  5.  Er  ist 
wahrscheinlich  identisch  mit  dem  Münzmeister  L.  Roscius  Fabatus  (mein  R.  M. 
W.  8.  644). 
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hatte,  dasselbe  im  J.  705  erhielt,  ist  ebenso  ausgemacht,  wie  das 
Fortbestehen  der  Provinz  selbst  bis  zum  J.  712  oder  713^;  wie 
denn  überhaupt  die  Aufnahme  einer  Gemeinde  in  das  Bürgerrecht 
zu  keiner  Zeit  mit  rechtlicher  ITothwendigkeit  deren  Einverleibung 
in  Italien  nach  sich  gezogen  hat.  Ist  nun  für  Oberitalien  der  Rechts- 
36  zug  vor  die  stadtrömischen  Gerichte  bereits  während  des  Bestehens 
der  Provinzialverwaltung  angeordnet  worden  oder  erst  bei  deren 
Wegfall?  Vielfach  hat  man  das  letztere  angenommen*,  so  dass 
bis  dahin  der  Statthalter  der  Provinz  diejenige  Function  versehen 
hätte,  welche  nachher  der  Prätor  übernahm.  Mir  ist  immer  der 
Bechtszug  nach  Bom  mit  der  Existenz  der  Statthalterschaft  vereinbar 
erschienen,  weil  das  rubrische  Gesetz,  das  jenen  Bechtszug  kennt, 
zugleich  das  cisalpinische  Gallien  als  bestehend  voraussetzt',  wenn 
es  dasselbe  auch  nicht  ausdrücklich  als  Provinz  bezeichnet,  und  weil 
die  völlige  Gleichstellung  des  Pogebiets  mit  dem  eigentlichen  Italien, 
welche  doch  entschieden  der  politische  Zweck  der  Massregel  war, 
nur  sehr  unvollkommen  erreicht  worden  wäre,  wenn  die  Neubürger 
bei  dem  Statthalter  und  auf  dessen  conventus  ihr  Becht  hätten  suchen 
müssen.  Jetzt  schwindet  jeder  Zweifel,  seit  wir  durch  unser  Pxag- 
ment  erfahren,  dass  das  roscische  Gesetz  selbst  die  Bevocation  nach 
Bom  vorschrieb.  —  Danach  dürfte  der  Bechtszug  nach  Bom  sogar 
schon  für  die  älteren  festen  Gerichtsstände  römischer  Ordnung  inner- 
halb des  cisalpinischen  Gebiets  gleich  bei  ihrer  Einrichtung  an- 
geordnet worden  sein.  Dies  ist  um  so  wahrscheinlicher,  als  bei  der 
Gründung  der  ältesten  Bürgercolonien  Mutina*  und  Parma  im  J.  571 
d.  St.  es  eine  pravincia  Gallia  cisalpina  noch  gar  nicht  gab,   diese 

1)  Die  Auflösung  derselben  erfolgte  nach  der  Schlacht  von  Philippi  (Ende 
712).  C.  I.  L.  I  p.  118.  Noch  unter  Augustus  scheint  zeitweise  ein  Proconsol 
iu  Oberitalien  fungirt  (St.  R.  2*,  239)  und  scheinen  dort  Truppen  gestanden  zu 
haben  (0. 1.  L.  V  5027). 

2)  Bethmann-Hollweg  Civilprozess  2,  30  und  die  das.  Angeflf. 

3)  Dabei  ist  noch  zu  beachten,  dass  auch  als  geographischer  Begriff  Güüia 
cisalpina  späterhin  nahezu  verschwindet;  es  treten  dafür  die  Landschafben  Li- 
yuria,  Transpadana  j  Aemilia  ein.  Jenes  findet  sich  bei  Festus  s.  v.  Bheffium 
p.276. 

4)  Wenn  das  rubrische  Gesetz,  wo  es  beispielsweise  eine  Stadt  aufführt, 
Mutina  nennt,  so  wird  diese  gewählt  als  die  älteste  Vollbürgergemeinde  des 
cisalpinischen  Galliens.  Keineswegs  macht  dasselbe,  wie  Marquardt  (Staats- 
verw.  1,43)  meint,  Mutina  zur  Präfectur;  die  Worte  der  Elagformel  ex  decreto 
llvirei  Illlvirei  praefecteive  Mutinensis  sind,  wie  sich  aus  dem  Verlauf  ergiebt, 
so  zu  trennen,  dass  theils  die  Bezeichnung  des  Titels  der  erkennenden  Behörde 
und  zwar  je  nach  Umständen  des  Duo  vir  der  Colonie,  des  Quattuorvir  des  Muni- 
cipiums  oder   des  beide  vertretenden  Präfecten  pro  Ilviris  oder  pro  lUIvifi», 
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Gegenden  vielmehr  gleich  dem  eigentlichen  Italien  militärisch  miter 
dem  consularischen  Regiment^,  in  bürgerlicher  Hinsicht  unter  den  37 
römischen  Behörden  standen,  die  Prozesse  demnach,  so  weit  sie  nicht 
von  den  Beamten  der  Colonie  selbst  erledigt  wurden,  nothwendig 
vor  die  römischen  Prätoren  kamen.  Als  dann,  wahrscheinlich  durch 
Sulla,  Oberitalien  als  Provinz  organisirt  ward,  wird  man  die  Juris- 
dictionsverhältnisse  der  Vollbürgergemeinden  so  gelassen  haben,  wie 
sie -waren.  Die  Civilgerichtsbarkeit  des  Statthalters  dieser  Provinz  ^ 
wird  sich  also,  abgesehen  von  den  Nichtrömern,  beschränkt  haben 
auf  diejenigen  Klagen,  welche  gegen  einen  in  der  Provinz  ver- 
weilenden, aber  nicht  heimathberechtigten  römischen  Bürger  ange- 
bracht wurden^. 

Damit  ist  weiter  die  Frage  entschieden,  in  welche  Zeit  das 
rubrische  Gesetz  fallt.  Der  Volksschluss,  dem  das  atestinische  Frag- 
ment angehört,  ist  ohne  Zweifel  bald  nach  dem  roscischen  Gesetz, 
wahrscheinlich  noch  in  demselben  Jahr  gefasst;  da  die  Bronze  von 
Yeleia  ein  Stück  desselben  Gesetzes  ist,  so  ist  jetzt  ausgemacht, 
was  früher  nur  zweifelnd  aufgestellt  werden  konnte,  dass  das  rubrische 


theils  die  des  Sprengeis,  und  zwar  letztere  exemplificatorisch ,  vorgeschrieben 
werden.  Ortschaften,  die  früher  unter  einem  prätorischen  praefectus  standen, 
haben  nachweislich  theilweise  noch  nach  dessen  Ersetzung  durch  gewählte  Ge- 
meinde vorstände  die  Bezeichnung  praefectura  fortgeführt;  aber  dass  bei  zufälligem 
Fehlen  der  Colonial-  oder  Municipalbeamten  die  Städte  aufgehört  haben  sollten 
sich  colonia  oder  tnunicipium  zu  nennen,  ist  ebenso  widersinnig  wie  mit  den  That- 
Sachen  im  Widerspruch. 

1)  Dies  schloss  die  Jurisdiction  nicht  in  sich  (Staatsrecht  1',  123.  2*,  102). 

2)  Caesar  b.  Q.  8,  23:  Caesar e  in  Gallia  citeriore  tus  dicente.  Aehnlich  1,  54: 
in  citeriorem  GaUiam  ad  conventus  agendos  profectus  est,    5,  1.  2. 

3)  Dass  der  Statthalter  auch  dann  entschied,  wenn  ein  solcher  klagte, 
würde  ein  besonderes  Privilegium  fordern,  das  vorauszusetzen  kein  Grund  vorliegt. 
Insbesondere  für  den  Fall,  wo  ein  solcher  gegen  einen  in  der  Provinz  heimath- 
berechtigten römischen  Bürger  klagt,  berechtigt  nichts  die  Competenz  der  Be- 
hörde der  Heimathgemeinde  zu  bezweifeln.  —  Die  Bürgerortschafben,  welche 
nicht  Stadtverfassung  hatten,  werden  unter  dem  Statthalter  gestanden  haben, 
da  sie  im  Rechtssinn  Bürgergemeinden  nicht  sind;  hier  können  also  auch  con- 
venius  abgehalten  sein,  seit  Norditalien  einen  Statthalter  hatte.  Doch  muss  die 
Möglichkeit  offen  gehalten  werden,  dass  einzelne  Ortschaften  in  diesem  Gebiet 
dem  römischen  Prätor  in  der  Weise  unterstellt  waren,  dass  er  dorthin  praefecti 
entsandte.  Erwiesen  ist  dies  freilich  für  keine.  Aber  unser  Verzeicbniss  der 
praefecturae  ist  nicht  vollständig;  und  da  in  diesen  Dingen  alles  von  speciellen 
für  die  einzelnen  Districte  ergangenen  Volksschlüssen  abgehangen  hat,  so  ist 
nicht  einmal  für  Vermuthungen  hier  rechter  Raum. 
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Gesetz  unter  dem  caesarischen  Regiment  und  zwar  gleich  am  An- 
fang desselben  ergangen  ist^. 

Hinsichtlich  der  Competenzgrenzen  der  hauptstädtischen  und 
der  municipalen  Behörden  ergaben  sich  aus  dem  nibrischen  Gesetz 
die  Competenz  der  letzteren 

^8  1.  in  der  Regel  bei  allen  Klagen  bis  auf  die  Höhe  von  15  000 

Sesterzen^; 

2.  in  gewissen  Ausnahmefallen  unbegrenzt  (omnei  pecunia). 
Hiezu  stellt  sich  nach  unserem  Fragment  die  Competenz: 

3.  für  die  infamirenden  Contracts-  wie  Delictsklagen,  falls  der 
Beklagte  einwilligt  bei  der  Municipalbehörde  Recht  zu  nehmen, 
bis  auf  die  Höhe  von  10  000  Sesterzen^ 

Diese  verschiedenen  Festsetzungen  stimmen  insofern  nicht  recht 
zusammen,  als  die  beiden  ersten  auftreten  als  ausschliessliche  Gegen- 
sätze: a  quo  quid  .  .  petetur  .  .  .  qucte  res  non  pluris  HS  XV  erit, 
et  sei  ea  res  erit,  de  qua  re  omnei  pecunia  ibi  it4S  deici.  .  .  .  oportebit, 
die  Bestimmung  über  die  infamirenden  Klagen  aber  so,  wie  sie  liegt, 
weder  unter  die  erste  noch  unter  die  zweite  Kategorie  subsumirt 
werden  kann.  Indess  eine  eigentliche  Incompatibilität  der  Bestim- 
mungen liegt  doch  nicht  vor;  jener  Gegensatz  bleibt  für  die  gesetz- 
liche Zuständigkeit  der  Jurisdiction  bestehen  und  es  tritt  nur  als 
Drittes  eine  Bestimmung  hinzu  betreffend  die  durch  den  freien 
Willen  des  Beklagten  bedingte  Competenz.     Man  wird,  zumal  da 


1)  CLL.  I  p.  118.  Nach  der  von  Bethmann- Hollweg  a.  a.  0.  vertretenen 
Meinung,  dass  das  Gesetz  erst  nach  Auflösung  der  Provinz  gegeben  ist,  würde 
dasselbe  frühestens  712  fallen. 

2)  Wahrscheinlich  ist  eben  dies  die  Summe  usque  ad  quam  {magistratui 
municijMles)  ius  dicere  possurU  (Paulus  sent.  5,  5*,  1),  auf  die  auch  in  den  Pan- 
dekten mehrfach  (Dig.  II 1, 11  pr. ;  19, 1.  L  1,28)  hingedeutet  wird;  wenigstens  zwingt 
nichts  weder  zu  der  Annahme,  dass  diese  Grenze  später  verschoben  worden 
ist,  noch  dass  sie  von  Caesar  für  die  Transpadaner  anders  bestimmt  worden 
ist,  als  sie  längst  fär  das  eigentliche  Italien  bestanden  haben  muss  (S.  184  A.  8). 

3)  Die  von  Alibrandi  c.  34  aufgeworfene  Frage,  wie  bei  den  nicht  auf  certa 
pecunia  gestellten  Klagen  das  Maximum  praktisch  realisirt  worden  sei,  erledigt 
sich  leicht.  Der  Muuicipalmagistrat  konnte  dem  Geschwomen,  den  er  bestellte, 
nur  das  Recht  verleihen  bis  zu  der  Maximalsumme  zu  verurtheilen;  eine  Hinzu- 
fägung  der  Worte  dumtaxat  X  {XV)  müia  war  schwerlich  erforderlich,  aber  sie 
inhärirten  der  Formel  von  Rechts  wegen.  Wies  also  der  Kläger  einen  höheren 
Anspruch  nach,  so  beschränkte  sich  doch  der  Spruch  auf  das  Maximum  und  der 
Ueberschuss  war  dem  Kläger  verloren.  Im  Zweifel  wird  also  der  Kläger  viel- 
mehr einen  hohem  Betrag  gefordert  und  bei  dem  Prätor  geklagt  haben.  [A.M.  Ap- 
pleton a.  a.  0.  p.  2:^  if.] 
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wir  deu  Zusammenhang  nicht  näher  kennen  und  die  römische  Gesetz- 
gebung in  solchen  formalen  Dingen  nicht  selten  Blossen  giebt,  nicht 
leugnen  dürfen,  dass  alle  drei  Bestimmungen  in  demselben  Oesetz 
haben  stehen  können.  Sachlich  ist  die  Uebereinstimmung  befriedi- 
gend; wie  nach  der  veleiatischen  Tafel  auch  in  dem  Civilprozess, 
für  den  der  Municipalmagistrat  competcnt  ist,  die  missio  in  bona  39 
dem  römischen  Prätor  vorbehalten  wird,  so  ist  es  in  der  Ordnung, 
dass  da,  wo  die  Civilklage  durch  das  Moment  der  Infamie  einen 
schwereren  Charakter  annimmt,  die  Municipalgerichtsbarkeit  nicht 
Widerwillen  des  Beklagten  eintreten  darf^  —  Das  Pandektenrecht 
übrigens  giebt  weiter  gehend  den  Municipalmagistraten  bei  Ein- 
willigung des  Beklagten  unbeschränkte  Competenz^. 

Im  Einzelnen  mag  folgendes  hervorgehoben  werden. 

Z.  If.  Von  den  vier  infamirenden  Privatklagen  werden  in  dem 
enthaltenen  Bruchstück  nur  Mandat  und  Tutel  genannt,  Fiducia  und 
Societät,  die  auch  im  julischen  Municipalgesetz  (Z.  1 1 1)  voranstehen, 
fehlen  in  der  Lücke.  Die  Infamie  tritt  nur  dann  ein,  wenn  der 
Beklagte  verurtheilt  wird  suo  nomine  quodve  ipse  quid  gessisse  dicetur, 
also  nicht  wenn  er  als  Erbe  oder  Stellvertreter  nicht  in  eigenem 
Namen  verurtheilt  wird.  Die  Worte  quod  ipse  quid  gessisse  dicetur 
müssen,  da  sie  durch  ve  angeknüpft  sind,  auf  dieselben  Fälle  be- 
zogen werden,  wie  dies  auch  die  Fassung  gestattet.  Doch  greifen 
sie  weiter  als  das  vorhergehende  suo  nomine  und  umfassen  auch 
gewisse  Fälle  des  in  dem  Gesetz  nicht  ausdrücklich  erwähnten  con- 
trarium  iudicium.  Wenn  zum  Beispiel  der  gewesene  Mündel  zur 
Elrstattung  der  für  ihn  von  dem  Tutor  geleisteten  Ausgaben  ver- 
urtheilt wird,  so  wird  er  wohl  suo  nomine  verurtheilt,  aber  nicht 
quod  ipse  quid  gessisse  dicetur,  und  es  ist  auch  billig  hier  die  Infamie 
ebenfalls  nicht  eintreten  zu  lassen.  Von  anderen  Fällen  des  con- 
trarium  iudicium  gilt  dies  nicht  ^,  und  wohl  nicht  ohne  Absicht 
schliesst  unser  Gesetz  nicht  wie  das  Edict,  wenigstens  so  wie  dieses 
uns  vorliegt,  die  infamirende  Wirkung  oder  Verurtheilung  bei  dem 
cantranum  iudicium  schlechthin  aus^. 


1)  Dass  die  iudicia  famosa  der  Competenz  der  Municipalmagistrate  entzogen 
waren,  hat  schon  Rudorff  (zu  Puchta  Inst.  I  §  90  not.  i)  scharfsinnig  geschlossen 
aus  dem  Fragment  von  Ulpian,  1.  II  ad  edictum  (Dig.  XLIV  7,  36),  worin  die 
Jurisdiction  behandelt  war:  cessat  ignominia  in  condictionibus,  quamvis  ex  famosis 
cau8i8  pendeant.    Dig.  L  17,  104  gehört  schwerlich  hierher. 

2)  Paulus  Dig.  L  1,  28:  inter  canvenientes  ei  de  remaiore  apud  magistratus 
municipales  agdwr,    Ulpian  Dig.  V  1,  1.    [Vgl.  Appleton  a.  a.  0.  p.  235  ff.] 

3)  Dig.  III  2,  6,  5.  4)  Dig.  III  2,  1  pr.;  6,  7.  Alibrandi  c.  29  f.  führt 
dies  recht  gut  aus.    [Hiegegen  Appleton  a.  a.  0.  p.  220  ff.] 
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Z.  2.  Es  folgen  die  Klagen  aus  den  beiden  infamirenden  Privat- 
40  delicten  furtum  und  iniuria.  Wenn  dem  erstereu,  und  diesem  allein, 
die  Beschränkung  beigefügt  ist  quod  ad  haminem  liberum  liberamvt 
pertinere  deicatur,  so  ist  damit  ofiFenbar  dasselbe  gemeint,  was  im 
julischen  Municipalgesetz  dadurch  bezeichnet  wird,  dass  bei  dem 
Furtum,  nicht  aber  bei  den  Injurien  der  Zusatz  gemacht  wird  quod 
ipse  fecit  fecerit^.  Es  ist  dies  insofern  auffallend,  als  auch  der 
Sclave  eine  iniuria  begehen  und  gegen  den  Herrn  deswegen,  eben 
wie  bei  dem  Diebstahl,  die  Noxalklage  angestellt  werden  kann^; 
vielleicht  ist  diese  Ausdehnung  der  Injurienklage  späteren  Ursprungs 
imd  dem  Recht  der  caesarischen  Zeit  noch  fremd  gewesen.  Die 
allgemeine  Fassung  ist  wohl  gewählt,  um  auch  diejenigen  Fälle  ein- 
zuschliessen,  wo  der  Herr  an  einem  Diebstahl  der  Sclaven  als  Auf- 
traggeber oder  sonst  durch  eigene  Schuld  betheiligt  ist;  zweckmässig 
aber  ist  sie  nicht,  da  an  den  vom  Haussohn  begangenen  Diebstahl 
dabei  nicht  gedacht  ist. 

Z.  8.     Zu  quibiis  ist  de  hinzuzudenken. 

Z.  11.  Der  Duo  vir,  der  hier  auftritt  als  fungirend  vor  dem 
roscischen  Gesetz,  also  zunächst  auf  die  transpadanischen  Gemeinden 
latinischen  Rechts  bezogen  wird,  beweist,  dass  die  diesen  vorstehenden 
Gemeindebeamten  damals  diesen  Titel  führten.  Sichere  Zeugnisse 
über  die  den  Vorstehern  der  Städte  latinischen  Rechts  im  Allgemeinen 
zukommende  Benennung  sind  anderweitig  wohl  nicht  vorhanden. 
Dass  die  Vorsteher  der  altlatinischen  Gemeinden  sich  meistens  Prä- 
toren, die  der  Colonie  Benevent  sogar  Consuln  nannten,  gestattet 
keinen  Schluss  auf  die  übrigen  jüngerer  Entstehung  und  minderen 
Ansehens.  Aber  für  die  Annahme,  dass  sie  duo  viri  geheissen  haben, 
spricht  ausser  anderen  minder  sicheren  Argumenten  ^  die  Thatsache, 

1)  Für  die  Fassung  vergleicht  Alibrandi  c.  26  treffend  die  Edictwort« 
Dig.  XXXIX  4,  1  pr. :  si  hi  ad  qiios  ea  res  pertitiebü  (d.  h.  die  eines  Diebstahles 
oder  damnum  iniuria  datum  angeschuldigten  Sclaven  der  pMicani)  non  eoäitbe- 
hiintuTf  in  dominos  sine  noxae  deditione  iudicium  dabo. 

2)  Ulpiau  Dig.  XLVII  10,  17,  4. 

8)  Daliin  gehört  die  Inschrift  der  Duovirn  von  Ariminum  C.  I.  L.  I  n.  142>< 
[=  XI  n.  400],  welche  nach  ihrer  archaischen  Schreibung  nicht  füglich  der  augusti- 
schen Colonie  beigelegt  werden  kann,  dagegen  wohl  hinaufreichen  kann  in  die 
Zeit  vor  dem  J.  G()4,  in  welcher  Ariminum  latinische  Colonie  war.  In  der  Zwischen- 
zeit muss  der  Ort  als  mntiicipium  cirinm  Romanorum  unter  Quattuorvim  gestandeu 
haben.  Als  sicher  darf  indess  jene  Zeitbestimmung  nicht  betrachtet  werden. 
[Vgl.  Bormann  CIL  XI  j).  TT.  In  der  älteren  Zeit  haben  die  Beamten  von  Arimi 
num  gleich  denen  von  Beuevent  den  Titel  Consul  gefiihrt :  CIL  XIV  4269  =  Des- 
sau 0128.]  —  Dass  in  der  Kaiserzeit  die  Gemeinden  latinischen  Rechts  unter 
Duovirn  standen,   lehren  namentlich  die   Stadtrechte   von  Salpensa  und  Malaca. 
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dass  die  Gemeinden  latinischen  Rechts  sicher  nicht  unter  Quattuor-  41 
Tirn  standen,  sondern  diese  erst  durch  die  Ertheilung  des  römischen 
Bürgerrechts  erhielten^.  —  Uebrigens  deutet  die  Fassung  an,  dass 
im  transpadanischen  Gebiet  neben  den  auf  dem  pompeischen  Gesetz 
fundirten  Colonien  latinischen  Rechts  unter  Duovim  noch  eine  An- 
zahl anderer  auf  anderweitigen  Rechtsacten  beruhender  Jurisdictions- 
bezirke  bestanden,  was  wir  freilich  im  einzelnen  nicht  weiter  zu 
belegen  vermögen.  Als  Rechtsgrund  der  bisher  von  den  latinischen 
Gemeinden  Norditaliens  geübten  Gerichtshoheit  werden  ausser  der 
lex  aufgezählt  foedus,  plebi  scitum,  senatus  consuUum,  insiitutum, 
vermuthlich  formelhaft,  ohne  dass  gerade  die  Application  des  ein- 
zelnen Rechtsgrundes  auf  eine  bestimmte  Kategorie  jener  Gemeinden 
dem  Schreiber  im  Sinn  gelegen  haben  muss.  Die  Stellung  des 
foedus  zwischen  lex  und  plehi  scitum  beruht  wohl  darauf,  dass  auch 
dem  Bündniss  von  Rechtswegen  ein  Volksschluss  zu  Grunde  liegt. 
Der  Senatsbeschluss  wird  in  dieser  Urkunde  dem  des  Volkes  gleich- 
gestellt, ebenso  wie  von  Gaius  1,96:  (Latii)  ius  quibusdam  peregrinis 
civitatibus  datum  est  vel  a  poptdo  Romano  vel  a  senatu  vel  a  Caesare, 
Institutum  im  Sinne  von  consuetudo,  den  Schriftstellern  geläufig, 
erscheint  in  der  Gesetzsprache  wohl  zum  ersten  Mal. 

Z.  15.  Die  Zusammenfassung  der  Geschwornen  nach  den  drei 
Kategorien  des  iudex,  des  arhiter  und  der  recuperatores  ist  in  dieser 
präcisen  Form  vielleicht  neu. 

Z.  17.  Revocatio  bezeichnet  bekanntlich  technisch  die  foridecli- 
natorische  Einrede  des  Beklagten  wegen  mangelnder  Competenz  des 
Gerichts;  vgl.  z.B.  Ulpian  Dig.V  1,2,3:  legatis  in  eo  quod  ante 
legationem  contraxerunt  ....  revocandi  domum  suam  ius  datur.  Der 
Locativ  Rofnae  steht  hier  wie  oft  für  den  Ort  wohin. 


Aber  bei  der  grossen  Ausdehnung,  welche  damals  dem  Duovirat  gegenüber  dem 
Quattuorvirat  gegeben  ward,  lässt  sich  hieraus  filr  die  ältere  Epoche  kein  sicherer 
Schluss  ziehen. 

1)  Cicero  ad  Att.  5,  2,  3:  eratqtie  rumor  de  Transpadanis  eos  iassos  Uli- 
viros  creare. 


Zu  C.  I.  L.  XI,  1146.*) 

Als  der  Diktator  Cäsar,  noch  bevor  Pompeius  Italien  verließ, 
am  11.  März  705/49  durch  das  roscische  Gesetz  den  Transpadanem 
und  wahrscheinlich  auch  den  wenigen  damals  noch  latinischen  oder 
peregrinischen  Cispadanern  das  römische  Bürgerrecht  und  vermut- 
lich gleichzeitig  den  zahlreichen  cispadanischen  Ortschaften  römischer 
Ansiedler  das  Gemeinderecht  verlieh,  wurde  dadurch  diejenige  Ge- 
meindeordnung für  das  cisalpinische  Gallien  veranlaßt,  von  welcher 
das  zuletzt  von  Bormann  in  dem  in  der  Überschrift  angegebenen 
Werke  herausgegebene  große  veleiatische  Fragment  sowie  das  wahr- 
scheinlich damit  zusammengehörige  atestinische  (Bruns  FofUes  *p.  102) 
auf  ims  gekommen  sind^  Diese  Gemeindeordnung  gilt  jetzt  als  ein 
von  den  römischen  Comitien  beschlossenes  rubrisches  Gesetz,  aber 
weder  die  Annahme  selbst  noch  der  Name  sind  richtig. 

Mehr  und  mehr  haben  die  neu  zum  Vorschein  kommenden  Ur- 
kunden es  herausgestellt,  daß  die  römischen  Municipalordnungen 
nur  indirekt  auf  Comitialbeschlüssen  (leges  rogatae)  beruhen,  direkt 
dagegen  herrühren  von  den  durch  solchen  Volksbeschluß  zur  Kon- 
stituierung der  einzelnen  Gemeinde  berufenen  Mandataren  (leges  datae). 
In  die  letztere  Kategorie  gehören  allem  Anscheine  nach  auch  die  in 
Velcia  und  Ateste  gefundenen  Gesetzesurkunden.  Die  Provinzial- 
ordnungen,  wie  diese  cisalpinische,  analog  der  ungefähr  gleichzeitigen 
des  Pompeius  für  Bithynien^,  sind  von  den  leges  municipcUes  nur 
insofern  unterschieden,  als  sie  für  mehrere  Städte  zugleich  erlassen 
sind^     Die  erhaltenen  Stücke  selbst  bezeichnen  sich  wohl  als  leges, 


*)  [Bormanuheft  der  Wiener  Studien  (XXIV.  Jahrg.  2.  Heft).  Vgl.  oben  S.  152.  J 

1)  Hermes  XVI,  24 fg.    [d.i.  die  voranstehende  Abhandlung,  S.  175 — 191). 

2)  Plinius  ad  Trai.  79.  80.  112.  114. 

3)  Vgl.  Ulpian  Dig.  L  4,  3,  1:  privati  ....  legibus  patriae  suae  et  prannciae 
oboedire  debeut 
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aber  weder  als  rogatae  noch  als  datae^;  indes  in  ihren  sehr  spe- 
zialisierten Fassungen  gleichen  sie  viel  mehr  denen  der  Stadtrechte 
von  Tarent,  Genetiva,  Salpensa  und  Malaca  als  den  römischen 
Comitialbeschlüssen.  Geradezu  beweisen  läßt  es  sich  allerdings 
nicht,  daß  diese  Gesetze  nicht  durch  die  Comitien  gegangen  sind^; 
aber  die  Analogie,  namentlich  die  des  neu  gefundenen  Tarentiner 
Stadtrechts  spricht  entschieden  für  die  lex  data, 

Ist  dies  richtig,  so  ist  das  uns  zum  Teil  erhaltene  Gesetz  nicht 
die  in  demselben  an  zwei  Stellen  ^  genannte  lex  Rübria  seive  id  ple- 
beive  (so)  scitum  est.  Der  Zusammenhang  steht  dem  in  keiner  Weise 
entgegen;  danach  kann  das  rubrische  Gesetz  die  municipale  Prä- 
fektur  geordnet  oder,  was  mir  wahrscheinlicher  ist,  die  Klage 
wegen  damnum  infectum  reguliert  haben. 


1)  Die  Formel  Velei.  2,  24,  Atest.  7  exh.l,  n{ihilum)  r{ogatur)  beweist  nichts, 
da  sie  auch  in  der  sich  selbst  lex  data  nennenden  Ordnung  für  Genetiva  c.  95 
auftritt. 

2)  Sollte  das  kleine  veleiatische  Bronzefragment  C.  1.  L.  XI,  1143,  in  dessen 
zweiter  Zeile  pld)€8  vorkommt,  zu  der  großen  Bronzetafel  gehören,  was  de  Lama 
bestreitet,  so  könnte  in  deren  Eingangsformel  recht  wohl  ein  Hinweis  auf  den- 
jenigen Volksbeschluß  gestanden  haben,  der  die  konstitnierende  Behörde  einsetzte. 

3)  I,  29.  39. 
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IVLIAE   GENETIVAE  VRBANORVM  sive  VRSONENSIS 

DATA  A.  V.  C.  DCCX.*) 

Si  quis  ex  hac  lege  decurio  augur  pontifex  cohniae   Grenetivaej^ 
108  luliae  f actus  creattisve  erit,  tum  quicumque  decurio  augur  l. 

pontifex  huiusque  {  col(oniae)  domicilium  in  ea  eoI(oma) 
oppido  propiusve  it  oppidum  p(a88U8)  CX)  |  non  habebit 
annis  Y  proxumis,  undc  pignus  eins  quot  satis  |  mt  capi 
possit,  is  in  ea  col(onia)  augur  pontif(ex)  decurio  ne  e8|to, 
qui[q]ue  Ilviri  in  ea  col(onia)  erunt,  eius  nomen  de  de- 
curiojnibus  sacerdotibusque  de  tabulis  publicis  eximendum 
curanto,  u(ti)  q(uod)  r(ecte)  f(actum)  e(8se)  v(olet),  idq(ue) 
eo8  nvir(o8)  8(ine)  f(raude)  8(ua)  f(acere)  l(iceto). 
Ilviri  quicumque  in  ea  colon(ia)  mag(istratum)  habebunt,  ei  de 
XCn  legatio|nibu8  publice  mittendis  ad  decuriones  refeninto, 
cum  I  m(aior)  p(ar8)  decurion(um)  eins  coIon(iae)  aderit 
quotque  de  bis  rebus  |  maior  pars  eorum  qui  tum  ade- 
runt  eonstituerit,  |  it  ius  ratumque  esto.  Quamque  lega- 
tionem  ex  h(ac)  l(ege)  exve  |  d(ecurionum)  d(ecreto),  quot 
ex  h(ac)  l(cge)  factum  erit,  obire  oportuerit  |  neque  obierit 
qui  lectus  erit,  is  pro  se  vicarium  ex  eo  |  ordine,  uti  hac 
lege  cle(curionum)ve  [decreto]  d(ari)  o(portet),  dato.  Xi 
ita  dederit,   in  |  res  sin(gula8),   quotiens  ita  non   fecerit 

*)  [Kphemeris  Kpi^rraphica  II.  108—151.  Cf.  C.  I.  L.  II  Suppl.  n.  5439.  Bnms 
Fontes  •  p.  123  ii.  27.  Dessau  n.  C087,  ad  quas  editiones  textum  et  notas  criticas 
editionis  principis  recensuiraus.  Tabulae  hie  editae  repertae  sunt  a.  1870  prope 
Ursonem  (Osuna)  Bacticae;  adservantur  nunc  Matriti  in  museo  publice.  Pars 
prior  huius  lejjjis  se(iuitur  iufra  pag.  240  sq.  Egerunt  de  lege  Ursonensi  cum  alii 
tum  Nissen  in  Musei  Khenani  tomo  XLV  (1890)  p.  107  sq.  et  Fabricius  in  Hermae 
tomo  XXXV  (1900)  p.  205  sq.]. 

Quae  leyuntur  intra  uncos  [],  ea  aut  non  leguntur  in  aere  eo  loeo  hianUy 
aat  aliter  in  eo  leyuntur.  Hoc  ubi  cvenit,  in  aere  quid  sit  in  adnotatione  per- 
scriptutn  est.  Interpolationes,  quae  quidcm  aut  sententiam  aut  oraUonem  turbent, 
indicavimus  Uncola  suhducta.  —  1,  2  e[ius]  col(oniue)  B{erlanga)  \]  5  quique]  B: 
QviVE  II  ü  eximendM  II  7  idq(ue}]  idq-  ||  1-4  obi-erit  |i  15  decreto]  B:  om. 
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Tab.  I 

(sestertium  X  milia)  colon(i8)  hujiusque  col(oiiiae)  d(are)  1, 16.17 

d(amDa8)  e(8to)  eiusque  pecuniae  [q]ui  volet  petitio  |  per-  is 
sccutioque  esto. 

Quicumque  11  vir  post  coIon(iam)  deductam  factus   creatusvo  |  19 

XCin     erit  quive  [praef(ectu8)]  ab  nvir(o)  e  lege  huius  coloniae  20 

relic|tu8  erit,  is  de  loco  publice  neve  pro  loco   publice  21 

neve  |  ab  redemptorfe]  mancipe  praed(e)ve  donum  munus  n 

mercedem  |  aliutve  quid  kapito  neve  accipito  neve  facito,  21 

quo  I  quid  ex  ea  re  at  se  8uorumve  quem  perveniat.    Qui  34 

ati  versus   ea  fecerit,   is   (sestertium   XX  milia)  c(oloni8)  n 
c(oloniae)    G(enetivae)    lul(iae)    d(are)    d(anmas)    e(8to), 

eiusjque  pecuniae  [q]ui  volet  petitio  persecutioque  esto.  26 

Ne  quis  in  hac  colon(ia)  ius  dicito  neve  cuius  in  ea  colon(ia)  |  37 

XClUi     iuris  dictio  esto  nisi  Ilvir(i)  aut  quem  nvi[r]  praef(ectum)  |  28 

reliquerit  aut  aedil(is),  uti  h(ac)  l(ege)  o(portebit).    Neve  29 

quis  pro  eo  |  imper(io)  potestat(e)ve  facito,   quo  quis  in  30 

ea  colonia  |  ius  dicat,  nisi  quem  ex  h(ac)  l(ege)  dicere  31 
oporte[bit]. 

Qui  reciperatores  dati  erunt,  si  eo  die  quo  iussi  erunt  |  non  iudi-  32.  33 

XCV    cabunt,   11  vir  praef(ectus)ve  ubi  e(a)  r(es)  a(gitur)  eos 

rec(iperatores)  |  eumque  cuius  res  a(gitur)  adesse  iubeto  34 

diemque  cer||tum  dicito,  quo  die  atsint,  usque  ateo,  dum  2  1 
e(a)  r(es)  |  iudicata  erit,  facitoque,  uti  e(a)  r(e8)  in  diebus 
XX  I  proxumis,  quibus  d(e)  e(a)  r(e)  rec(iperatore8)  dati 
iussive   eirunt  iudicare,    iudic(etur),   u(ti)   q(uod)   r(ecte) 
f(actum)  e(sse)  v(olet).    Testibusque  |  in  eam  rem  publice 

dum  ta[xa]t  h(oniimbus)  XX,  qui  colon(i)  |  incolaeve  erunt,  e 

quibus  [ijs  qui  rem  quaere[t]  |  volet,  denuntietur  facito.  7 

Quibusq(ue)   ita   te8|timonium   [d]enuntiatum   erit   quique  3 

in  tesjtimonio   dicendo  nominati  erunt,  curato,  |  uti  at  it  9.10 

iudicium  atsint.     Tcstimoniumq(ue),  |  si  quis  quit  earum  n 

rer(um),  quae  res  tum  agejtur,  seiet  aut  audierit,  iuratus  ^ 

dicat  faci|to,  uti  q(uod)  r(ecte)   f(actum)   e(s8e)  v(olet),  13 

dum  ne  omnino  amplius  |  h(omines)  XX  in  iudicia  singula  44 

testimonium  dicejre  cogantur.    Neve  quem  invitum  testi-  15 

mo|nium  dicere  cogito,  [q]ui  ei,  [cuiaj  r(es)  tum  age|tur,  jg.  17 


1, 16  H^  ooloo  II  17  qui]  cvi  ||  20  praef^ectus)]  praef  qui  ||  22  bedemptobi  || 
25  H&  oöloo  ccIOD  II  26  qui]  cvi  |  voiet  ||  28  II vir]  B:  nviRi  ||  29  eo]  fm-tcme  quo  || 
31  opoBTEBi  II  88  PBAEiYE  j]  2, 1  AT  EO  ||  5  taxat]  taXat  II  6  is]  His  II  7  quaeret] 
QYAXBERE  ||  8  deuuntiatum]  benyktiatvm  ||  16  qui  ei  cuia]  ovI'EI'Qvae;  cf, 
Vicero  Verr.  L  1,  54,  142:  ut  optima  condicione  sit  is,  cuia  res  est 

13* 


9 


» 
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j     gener    socer,   vitricus   privignus,   patron(a8)  |  ]ib(ertu8),  2,  u 

consobrinus  [sit]  propiusve  eum  ea  cogna|tione  atfinitat[e]ye  i» 

contingat.      Si    11  vir  |  praef(ectu8)ve,    qui   ea[m]   re[mj  so 

colon(is)  petet,  non  ade|rit  ob  eam  rem,  quot  ei  morbus  21 

sonticus,  I  vadimonium,  iudicium,  sacrificium,  funuB  |  fami-  it.  ss 

liare  feriaeve  de[n]icale8  erunt,  quo  |  minus  adesse  possit,  m 

sive  is  propter  magistraltus  potestatemve  p(opuli)  Il(omam)  » 

110                       minus  atesse  poterit:  |  quo  magis  eo  absente  de  eo  cui  m 

J       [ijs  negotium  )  facesset  reeip(eratore8)  sortiantur  reiciantur  17 

res  iu|dieetur,  ex  h(ac)  l(ege)  n(ihil)  r(ogatur).     Si  pri-  ss 

vatus  petet  et  is,  cum  |  de  ea  re  iudicium  fieri  oportebit,  st 

non  aderit  |  neque  arbitratu  Ilvir(i)  praef(ecti)ve  ubi  e(a)  so 

r(eB)  a(getur)  excu|sabitur  e[i]  harum  quam  causam  esse,  31 

quo  minus  |  atesse  possit,  morbum  sonticum,  vadimonium,  |  » 

iudicium,  sacrificium,  funus  familiäre,  feria[8]  |  de[njicale8  ts.  S4 

eumve  propter  mag(i8tratu8)  potestatemve  |  p(opuli)  Il(o-  » 

mam)  atesse  non  pos8[e] :  post  ei  earum  [rerum,  quanim]  | 

h(ac)  l(ege)  quaestio  erit,  actio  ne  esto.    Deq(ue)  e(a)  u 

r(e)  siremps  ||  lex  resque  esto,  qu[a]8[i]  si  neque  iudices  3, 

[d]el[e]cti  neq(ue)  recip(eratore8)  |  in  eam  rem  dati  essent. 

Si  quis  decurio  eins  colon(iae)  ab  nvir(o)  praef(ecto)ve  postu- 

XCVI    labit,  I  u[t]i  ad  decuriones  referatur  de  pecunia  publica 

de|que  multis  poenisque  deque  locis  agris  acdifieis  {  publi-  5. 
eis  quo  [pjacto  qu[a]eri  iudicarive  oporteat:  tum  |  nvijr] 
qui[v]e  iure  dicundo  praerit  d(e)  e(a)  r(e)  primo  |  quoque 
die  decuriones  consulito  decurionumjque  eonsultum  facito 

fiat,   cum  non   minus  m(aior)  p(ars)  |  decurionum  atdt,  it 

cum  ea  re[8]  consuletur.    Uti  m(aior)  (pars)  {  decurionum,  u 

qui  tum  aderint,  cen8uer(int),  ita  ius  |  ratumque  esto.  it 

Ne  quis  II vir  neve  quis  pro  potestate  in  ea  colon(ia)  |  facito  it.  ii 
XCVn    neve  ad  decur(iones)  referto  neve  d(ecurionum)  d(ecretum) 

2, 18  sit]  B:  om.  \\  19  atfinitateve]  B:  atfikitatexye  ||  20  eam  rem]  !▲  bb  || 
21  post  non  aderit  talia  videntur  excidisse:  cum  de  ea  re  iudicium  fieri  oportebit, 
eo  absente  de  eo  cui  is  negotium  facesset  reciperatores  sortinntor  reiciantor  res 
iudicator:  si  non  aderit  |1  23  denicales]  B:  dedicales  ||  26  is]  1&||  31  ei]  bt  || 
38  ferias]  feriae  ||  34  denicales]  B:  dedicales  I|  '35  posse]  possrr  |  rerum  quanim] 
QVARVM  •  B  •  R  II  36  81  •  REMPS  ||  8,  1  quasi]  qvos  |  delecti]  relecti  ||  4  vn  ||  6  pacto 
quaeri]  Htischkius:  facto  qveri;  facto  defendit  Buecheler\\  7  Ilvir]  B:  nviBi  | 
quive]  qviqvE  ||  10  cvm  in  ipso  aere  inter  versus  suppietum  est  |  res]  rb:  ubi  t» 
hac  lege  formula  redit  3,  19.  25.  6,  19.  34,  hoc  fX)cahiUum  non  est  perscr^ptum:  m 
epistula  de  Bacdi.  v.  0.  9  est  quom  ea  res  cosoleretur  simihterque  in  lege  luUa 
municipali  r.  150  et  aJibi 
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facito  I  fiat,   quo  quis   colon(is)  coIon(iae)  patron(u8)  sit  3,  is 

atoptetur|Ye  praeter  eum  [c]u[i]  c(olonb)  a(grorum)  d(an-  le 

donim)  a(t8ignandorani)  i(u8)   ex  lege  lulia  est  eum|que  17 

qui  eam  colon(iam)  deduxerit  liberos  postero8[q]ue  |  eorum,  1% 
nisi  de  m(aiori8)  p(arti8)  decurion(um)  [qui  tum  adjerunt 

per  tabellam  |  8ententi[a],  cum  non  minus  L  aderunt,  cum  19 

e(a)  r(e8)  !  consuletur.    Qui  atversus  ea  feceri[t],  (sester-  so 

tium  Y  milia)  colon(is)  |  eius  colon(iae)  d(are)  d(amna8)  21 

esto,  eiusque  pecuniae  colon(orum)^eiu8  |  coloii(iae)  [q]ui  92 
Yolet  petitio  esto. 

Quamcumque  munitionem  decuriones  huiu8|ce  coloniae  decreve-  28. 24 

XCVill    rint,  si  m(aior)  p(ar8)  decurionum  |  atfnerit,  cum  e(a)  r(e8)  25 

consuletur,  eam  munitionem  |  fieri  liceto,  dum  ne  amplius  26 

in  annos  8ing(uIo8)  injque  homines  singulos  puberes  operas  27   ., 

quinas  et  |  in  iumenta  plaustraria  iuga  8ing(ula)  operas  28     11 

terjnas   decernant.    Eique  munitioni   aed(ile8)  qui  tum  {  29 

erunt  ex  d(ecurionum)  d(ecreto)  praesunto.    Uti  decurio-  30 

n(e8)  censujerint,  ita  muniendum  curanto,  dum  ne^in|yito  si.  ss'*' 

eius  opera  exigatur,   qui  minor  annor(um)   Xllll  |  aut  93 
maior  annor(um)  LX  natus  erit.     Qui  in  ea  colon(ia)  | 

intrave  eius  colon(iae)  fin[e]s  domicilium  praedi|umye  habe-  94. 35 

bit  neque  eius  colon(iae)  colon(u8)  erit,  is  eijdem  muni-  9« 
tioni  uti  colon(us)  par[e]to. 

Quae  aquae  publicae  in  oppido  colon(iae)  Gen(etiyae)  ||  addu-37.n.4,i 

XCVnn    centur,  11  vir,  qui  tum  erunt,  ad  decuriones,  |  cum  duae  9 

partes  adenmt,  referto,  per  quos  agros  |  aquam  ducere  s 

liceat.    Qua  p[ar]s  maior  decurion(um),  |  qui  tum  adenmt,  4 

duci  decreverint,  dum   ne  |  per  it  aedificium,   quot  non  5 

eius  rei  causa  factum  |  sit,  aqua  ducatur,  per  eos  agros  e 

aquam  ducere  |  i(us)  p(ote8tas)que  esto,  neve  quis  facito,  7 

quo  minus  ita  |  aqua  ducatur.  s 

Si  quis  cok)n(us)  aquam  in  privatum  caducam  du|cere  volet  isque  9. 10 

C     at  nvir(um)  adierit  postulabit|[q]ue,  uti  ad  decurion(es)  u 

referat,  tum  is  II vir,  a  quo  |  ita  postulatum  erit,  ad  de-  12 

curiones,  cum  non   minus  XXXX  adenmt,  referto.     Si  19 

decuriones   m(aior)   p(ars),    qui   |   tum   atfuerint,   aquam  u 

caducam  in  privatum  duci  |  censuerint,  ita  ea  aqua  uta-  is 

8, 16  cai]  qvE  ||  17  posterosque]  posterosve  |1  18  qui  tum  aderunt]  B:  ebvkt  |I 
19  SKNTKimAK  II  20  FECERi/  |  HS^  loo  ||  22  qul]  cvi  II  24  FiNis  II  36  pareto]  parekto  ;' 
4,  3  pars]  B:  pbas  (sie)  \\  11  que]  B:  ve  ||  12  c\m  ||  15  ea  in  ipso  aere  inter  veratis 
suppUtum  est  \  utatur]  sie  aes 
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tur,  quot  sine  priva|t[i]  iniuria  fiat,   i(u8)   pote8t(as)que  4,  k 
e(8to). 

Quicumque  comitia  magi8trat[ib]us  creandis  8ubrogan|dis  habebit,  17. 11 

Gl    is  ne  qu[em]  eis  comitis  pro  tribu  acci|pito  neve  renun-  u 

tiato  neve  renuntiari  iubeto,  |  qui  [in]  e[a]nim  qu[a]  causa  20 

erit,  [e]  qua  [e]um  h(ac)  l(ege)  in  colon(ia)  |  decurionem  n 

nominari  creari  inve  decurionibus  |  6886  non  oporteat  non  » 
liceat. 

Ilvir  qui  h(ac)    l(6g6)   quaeret  iud(icium)[ve]   6X6rc6bit,   quod  » 

CII    iudicium  |  uti  uno  die  fiat  h(ac)  l(6ge)  pra68titu[tu]m  non  u 

68t,  ne   quis  |  eorum  ante  h(oram)  I  neve  post  horam  » 

XI  diei  quaerito  |  neve   iudicium   exerceto.     Isque  Ilvir  » 

in   8ingul(os)   |  accusatores,    qui    eorum   delator  erit,    ei  » 

h(ora8)  nn,   qui  |  subscriptor  erit,  h(oras)  11  accusandi  » 

potest(at6m)  facito.     Si  |  quis  accusator  de  suo  tempore  » 

alteri  concesserit,  |  quot  eins  cuique  concessum  erit,   eo  so 

amplius  cui  |  concessum  erit  dicendi  pote8t(atem)  facito.  si 

Qui  de  suo  |  tempore  alteri  concesserit,  quot  eins  cuique  » 

concesiserit  eo  minus  ei  dicendi  potest(atem)  facito.    Quot  ts 

112                        horas   |   omnino    omnib(us)    accusatorib(us)   in    sing(ulas)  S4 

actiones    dijcendi   pot6st(atem)   fieri   oporteb(it),    totidem  » 

horas  et  alte|rum  tantum  reo  quive  pro  eo  dicet  in  sing(u-  % 

las)  actiones  ||  dicendi  pote8t(atem)  facito.  5, 1 

Quicumque    in  col(onia)  Genet(iva)    Ilvir   praef(ectu8)ve  i(ur6)  j 

cm     d(icundo)  praerit,  [eum]  colon(os)  |  incolasque  contributos  s 

quocumque    tempore    colon(iae)    fin(ium)    |    [tu]endorum  « 

causa  armatos   educere  decurion(es)   cen(suerint),  |   quot  » 
m(aior)  p(ar8)  qui  tum  aderunt  decreverint,  id  e(i)  8(ine) 

f(raude)    8(fla)    f(acere)    l{iceto).      [Eijjque    nvir(o)    aut  « 

quem    Ilvir    armatis    praefecerit   idem   |   ins    eademque  i 
anim[a]dver8io  esto,  uti  tr(ibuno)  mil(itum)  p(opuli)  R(o- 

mani)»  in  |  cxercitu  p(opuli)  R(omani)  est,  itque  e(i)  8(ine)  1 
f(raude)  »(ua)  f(acere)  l(iceto)  i(u8)  p(otesta8)que  e(8to), 

dum  it,   quot  |  m(aior)  p(ars)  decurionum  decreverit  qui  t 
tum  aderunt,  fiat. 

4, 16  priva  ti]  privA|Tim  |1  17  magistratibus]  B:  maoistratvs  ||  18  quem]  qva  i| 
20  in  earum  qua]  »ic  fere  B  ex  legis  Malacitanae  c.  LIIII:  eobvm  qvae  |  e  qua 
eum]  gvAE  ivm  aes,  qua  tum  B,  propter  quam  eum  lex  Malac,  l.  c.  ||  23  ve]  om.  '] 
24  praestitutum]  B:  praestiivm  ||  25  h-l*  aes\\  5,  2  eum]  is:  mcdim  quoccunqae 
tempore  eum  colonos  incolasque  contributosque  ||  3  contributos]  contributosque 
Huschkius  pröbabHiter  \\  4  tuendorum]  sie  aut  defendendomm  scr.:  DivmBHDOBVX  || 
5  eique  isqvE  ||    7  animadversio]  anima-advebsio  |  mu 
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Qui  limites  decumanique  intra  fines  c(oloniae)  G(enetivae)  de-  5,  lo 

Cini    ducti  facti'que  enint,  quaecumque  fossae  limitales  in  eo  ii 

agro  crunt,  |  qui  iussu  C.  Caesaris  dict(atoris)  imp(cratoris)  is 

et  lege  Antonia  8enat(u8)que  |  c(on8ulto)  pl(ebi)que  8c(ito)  is 

ager  datu8  atsignatus  erit,  ne  quis  limites  |  decumanosque  i4 

opsaeptos  neve  quit  immolitum  neve  |  quit  ibi  opsaeptum  15 

habeto,  neve  eos  arato,  neve  eis  fossas  |  opturato  neve  le 

opsaepito,  quo  minus  suo  itinere  aqua  |  ire  fluere  pössit.  17 

Si    quis  atversus   ea   quit  fecerit,    is  in  |  res  sing(ulas),  w 
quotien8Cumq(ue)  fecerit,  (sestertios  mille)   c(oloni8)  c(o- 

loniae)  G{enetivae)  I(uliae)  d(are)  d(amnas)  esto  |  eiusque  19 
pecun(iae)  [q]ui  volet  petitio  p(er8ecutio)q(ue)  esto. 

Si  quis  quem  decurion(um)  indignum  loci  aut  ordinis  de[curio-  w.  21 

CV     natus  esse   dicet,  praeterquam  quot  libertinus  |  erit,   et  22 

ab  Ilvir(o)  postulabitur,  uti  de  ea  re  iudicijum  reddatur,  23 

Ilvir,  quo  de  ea  re  in  ius  aditum  erit,  |  ins  dicito  iudi-  2* 

ciaque  reddito.    Isque  decurio,  |  qui  iudicio  condemnatus  25 

erit,  postea  decurio  |  n[e]  esto  neve  in  decurionibus  sen-  26 

tentiam  dici|to  neve  nvir(atum)   neve  aedilitatem  petito  27 

neve  |  quis  Ilvir  comitis  suffragio  eins  rationem  |  habeto  28. 29 

neve  nvir(um)  neve  aedilem  renuntiato  neve  renuntiari  so 
sinito. 


5, 10  DEcvMANi.  <jvi  I  FACH  ||  13  ACER  ||  15  eis]  aes  cum  Arcer.^  eas  Gudf, 
18  HÄ  QO  II  19  qui]  ovi  ||    26  ne]  ni 

Legis  Mamiliae  Rosciae  Pedvcaeae  Allienae  Fabiae  c.  LIIII  (p.  262 
Lachm.) 

Qui  limites  decumanique  hac  lege  deducti  |  erunt,  quaecumque  lo.  ii 

fossae  limites^  in  eo  agro   erunt,  |  qui  |  ager  hac  lege^  12.  is 

datus  adsignatus  erit,  ne  quis  eos  limites  |  decumanosve^  u 

obsaeptos  neve  quid  in  eis  *  molitum  neve  |  quid  ibi  oppo-  15 

situm^  habeto,  neve  eos  arato,  neve  eis  fossas  |  opturato  1$ 

neve  qui  saepito  ®,  quo  minus  suo  itinere  aqua  |  ire  fluere  17 

possit.    Si  quis  adversus  ea  quid  fecerit,'  in  |  res  singulas,  is 
quotienscumque  fecerit,  vin-s®  colonis  municipibusve  eis, 
in    quorum   agro  id    factum   erit,    dare   damnas  esto,   |® 

pecuniae  qui  volet  petitio  hac  lege  esto.  19 

*)  8cr,  limitales  *)  sie  {G(%idf.\  cum  ins.  A{,rcer),  •)  scr.  demumanosque 
*)  eis  dd,  *)  scr,  opsaeptum  •)  scr.  neve  opsaepito  ')  ins.  is  •)  sie  -4,  S* 
rai  G,  scr.  HS  QO      •)  eiusque  ins. 
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Quicumque  c(olonus)  c(oloniae)  G(enetivae)  erit,  quae  iussu  C.  5,si 

CYI     Caesaris    dict(atoris)    ded(ucta)   |   est,   ne   que[m]    in   ea  a 

col(onia)  coetum  conyentum  conni}{rationem  ss 

(desunt  c,  CVI  finis,  CVII-'CXXII  tota,  CXXIII  prin- 
dpium) 

Ilvir  ad  quem  de  ea  re  in  itis  aditum  erit,  ubi  iadicibus,  apud 
[CXXinj     quos  ea  res  agetur,  maiori  parti  eorum  planum  factum 

non  erit  cum  de  quo  iudicium  datum  est  decurionis  loco  Tab.  III 

indignum  esse,  eum  qui  accusabitur  ab  his  iudicibos   eo  6,1 

iudicio  absolvi   |   iubeto.     Qui  ita  absolutus    erit,    quod  } 

iudicium  [pr]aeyari|ca[tio]n(iB)  causa  f[ac]tum  non  sit,  is  eo  s 
iudicio  h(ac)  l(ege)  absolutus  esto. 

Si    quis  decurio  c(oloniae)    G(enetivae)    decurionem    c(oloniae)  4 

CXXIIII     G(enetivae)  h(ac)  l(ege)  de  indignitate  ac|cu8abit,  eumfque]  s 

quem  accusabit  eo  iudicio  h(ac)  l(ege)  condemna|rit,  is  < 
qui  quem  eo  iudicio  ex  h(ac)  l(ege)  condemnarit,  si  volet  | 

in  eins  locum  qui  condemnatus   erit  sententiam  dicejre,  7.$ 
ex  h(ac)  l(ege)  liceto  itque  eum  8(ine)  f(raude)  s(ua)  iure 

lege  recteq(ue)  fa|cere  liceto,  eiusque  is  locus  in  deeurioni-  9 

bus  sen|tentiae  dicendae  rogandäe  h(ac)  l(ege)  esto.  10 

Quicumque  locus  ludis  decurionibus  datus  [at]signatus  |  relictusve  11.  u 

CXXV     erit,  ex  quo  loco  decuriones  ludos  spectare  |  o(portebit),  u 
ne  quis  in  [e]o  loco,  nisi  qui  tum  decurio  c(oloniae)  Q^e- 

netivae)  erit  qui  ve  tum  magist[r]atus  imperium  potesta-  u 

temve  colono[r(um)]  |  suffragio  geret  iussuque  C.  Caesaris  u 

dict(atori8)  co(n)s(uli8)  prove  |  co(n)s(ule)  habebit,  quive  i« 

pro  quo  imperio  potestateve  tum  |  in  col(oma)  Gen(etiva)  n 

erit,   quibusque  loc[o]8  in  decurionum  loco  |  ex  d(ecreto)  i« 
d(ecurionum)    col(oniae)    Gen(etivae)    d(ari)    o(portebit), 

quod  decuriones  de[c]r(everint),  cum  non  minus  |  dimidia  i* 
pars  decurionum  adfuerit  cum  e(a)  r(es)  consulta  erit,  | 

114                        Ne  quis  praeter  eos,  qui  s(upra)  s(cripti)  s(unt),  qui  locus  » 

decurionibus  datus  atsignatus  relictusve  erit,   in  eo  loco  11 

sedeto  neve  |  quis  alium  in  ea  loca  sessum  ducito  neve  » 

sessum   [d]uci  |  iubeto   s[c](iens)  d(olo)   m(alo).     Si   quis  a 

adversu[s]  ea  sederit   8c(ien8)  d(olo)   m(alo)  [siv]e  |  quis  *♦ 


5,31  Dici  II  32  ne  quem]  neqve  ||  6,  2  \evabi-|cancn  aes  \\  S  fiEu;tum  B: 
EüJTVM  II  5  que]  B  a  me  monitn^:  om.  \\  11  atsignatus]  designatvs  ||  13  eo]  10  jj 
15  coLoxos  aeSf  fortasse  ex  s  factum  b  ||  16  t\m  ||  17  locvs  aes,  em,  Bueeheler\\ 
18  decvrioms  I  decr]  B:  der'\2S  sciens  dolo  malo]  s-d-m  |  adversus]  B:  adyibsvstb 
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atversus  ea  sessum  duxerit  ducive  iusserit  8c(iens)  d(olo)  6, 24 

malo,  I  is  in  res  sing(ula8),  quotienscumque  quit  d(e)  e(a)  95 

r(e)  atversus  ea  |  fecerit,  (sestertium  V  milia)  c(oloni8)  xe 
e(oloDiae)  G(enetivae)  I(uliae)  d(are)  d(amnas)  esto,  eius- 

que  pecunia[e   q]ui  eonim  |  volet  rec(iperatorio)   iudicio  27 

aput  nvir(uin)  praef(ectum)ve  actio  petitio  per8e|eutio  ex  as 
[h(ac)  l(ege)]  i(u8)  potest(as)que  e(8to). 

Ilvir,    aed(ili8),    praef(ectus)  quicumque  c(oloniae)   G(enetivae)  29 

CXXVI    I(uliae)  ludos  scaenicos  faciet  s|ive  quis  alius  c(olomae)  so 
G(enetiYae)  I(uliae)  ludos  scaenicos  faciet,  colonos  Gene- 

ti|yos  incolasque  hospites[que]   atventoresque  ita  sessum  si 

dujcito,  ita  locum  dato  distribuito  atsignato,  uti  d(e)  e(a)  s3 

r(e)  de  |  eo  loco  dando  atsignando  decuriones,  cum  non  33 

min(u8)  I  L  decuriones,   cum   e(a)  r(es)   c(onsuletur) ,  in  m 

decurionibus  adfuerint,  |  decreverint  statuerint  s(ine)  do(lo)  35 

m(alo).     Quot  ita  ab  decurionib(us)  |  de  loco  dando  at-  ae 

signando  statu[tum]  decretum  erit,  |  it  h(ac)  l(ege)  i(us)  st 
r(atum)q(ue)  esto.    Neve  is  qui  ludos  faciet  aliter  aliove  | 

modo  sessum  ducito  neve  duci  iubeto  neve  locum  dato  |  ss 

ne[ve]  dari  iubeto   neve  locum  attribuito  neve   attribui  |  39 

iubeto  neve   locum  atsignato  neve  atsignari  iubeto  nejve  40.  41 

quit  facito,  qu[o]  aliter  aliove  modo,  adque  uti  |  locus  42 

datus  atsignatus  attributusve  erit,  sedeant,   nejve  facito,  43 
quo  quis  alieno  loco  sedeat,  sc(ien8)  d(olo)  m(alo).     Qui 

atver|su8  ea  fecerit,  is  in  res  singulas,  quotien[sc]umque  44 

quit  I  atversus   ea   fecerit,   (sestertium  V  milia)  c(olonis)  45 
c(oloniae)    G(enetivae)    I(uliae)    d(are)    d(amnas)    e(8to) 

eiu[8qu]e  pecimi|ae  [q]ui  volet  rec(iperatorio)  iudicio  aput  46 

Ilvir(um)    pr[a]ef(ectum)ve    actio    pe|titio    persecutioque  47 
h(ac)  l(ege)  ins  potestasque  esto. 

Quicumque  ludi  scaenici  c(olomae)  G(enetivae)  I(uliae)  fient,  ne  48 

CXXVll    quis  in  oi^jchestram  ludorum  spectandor(um)  causa  praeter  7,  i 

mag(i8tratus)  |  prove  mag(i8tratu)  p(opuli)  R(omani)  quive  2 
i(ure)  d(icundo)  p(raerit)  [e]t  si  quis  Senator  p(opuli)  R(o- 

mani)  est  erit  |  fuerit  et  si  quis  senatoris  f(ilius).  p(opuli)  3 

R(omani)   est  erit  fuerit  et  si  |  quis  praef(ectus)  fabrum  4 

eins  mag(istratus)  prove  magistrat[u],  |  qui  provinc(iarum)  5 


6, 25  ATviBSvs  videtur  esse  in  aere  \\  26  H^loo  \  pecuniae  qui]  pecvnia  //vi 
29  faciet]  facdsi  ||  31  hospitesque]  hospites  ||  36  statutum]  statvendo:  attribaendo 
statu  tum  Hübner  |{  37  i.  r.  q.]  i«<j  om,  r  aes;  perscriptum  legitur  7,  24,  item  in  lege 
Bubria  1,  20  ||  39  neve]  ne  ||  41  quo]  qvod  ||  45  H*  loo  ||  46  qui]  cvi  |  aivt  || 
7,4  magistratu]  maoistbato 
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Hi8paiiiar(uni)  iilteriorem  Baeticae  pra|erit  obtinebit,  er[i]t  7,i 

et  quo8  ex  h(ac)  l(ege)  decurion(um)  loeo  |  decurionem  t 

sedere    oportet    oportebit,    Praeter     eos    I   qiii    8(upra)  i 

s(cripti)  8(nnt)  ne  qui8  in  orchestram  ludorum  |  spectan-  » 

dorum    cau8a   8edeto    neve  qui8que    mag(i8tratu8)    prove 

mag(i8tratu)   I   p(opuli)  B(oinani)    q(ui)    i(ure)    d(icundo)  lo 

p(raerit)  ducito  neve  quem  quis  se88um  ducito  |  n[e]ve  in  n 

eo  loco   8edere  8inito,  uti  q(uod)  r(eete)  f( actum)  e(88e) 

[v(olet)]  8(ine)  d(olo)  m(alo). 

Il(vir)  aed(ili8)  pra[e]f(ectu8)  c(oloniae)  G(enetivae)  I(nliae)  qui-  w 

CXXVIII    cumque  erit,   is  suo  quoque  anno  mag(istratu)  |  imperio-  n 

q(ue)  facito  curato,  quod  eiu8  fieri  poterit,  |  u(ti)  q(uod)  u 
r(ecte)  f(actum)  [e(88e)]  v(olet)  s(ine)  d(olo)  m(a]o),  ma- 

g(istri)  ad  fana  templa  delubra,  que[m]  |  ad  modum  de-  u 

eurione8  censuerin[t],   suo  qu[o]'que  anno   fiant  e[i]qu[e]  i« 

d(ecurionum)  d(eereto)  suo  quoque  anno  I  ludos  circensea,  ii 

saer[i]ficia,  pulvinariaque  |  facienda    curent,    que[m    a]d  is 

modum  quitquit  de  iis  |  rebus,  mag(i8tri8)  creandis,  [lujdis  ii 

circensibus  facien|di8,  sacrificiis  procu[r]andi8,  pulvinaribus  » 

fa|ciendi8  decuriones  statuerint  decreverint,  |  ea  omnia  ita  si. » 

fiant.     Deque  iis   omnibus  rebus  |  quae  8(upra)  s(cripta)  » 

8(unt)  quotcumque  decuriones  statuerint  |  decreverint,  it  m 

ius  ratumque  esto,  eiq(ue)  omnes,  |  at  quos  ea  res  perti-  a 

nebit,  quot  quemque  eorum  |  ex  h(ac)  l(ege)  facere  opor-  » 

tebit,  faciunto  s(ine)  d(olo)  m(alo).    Si  quis  |  atversus  ea  « 

fecerit,  quotiens[cum]que  quit  atversus  ea  fecerit,  (sester-  ?» 
tium  X  milia)  c(olonis)  c(oloniae)  G(enetivae)  I(uliae)  d(are) 

d(amnas)    e(8to)  eiusque    pccun(iae)   |   [q]ui   eorum  volet  » 

ree(iperatorio)  iudic(io)  aput  Ilvir(um)  |  praef(ectum)[ve]  » 

actio   petitio    persecutioq(ue)   e(x)  h(ac)  l(ege)  |  ius  po-  « 
t(estA8)  esto. 

Ilvir(i)   aediles  praefect(us)  c(oloniae)   G(enetivae)  I(uliae)  qui-  ß 
CXXIX     cumqu[e]    erunt    decurionesq(ue)    c(oloniae)    G(enetiva6) 


7,6  erit]  B  (add.):  ervnt  ||  11  nive  |  volet]  B:  omy  \  excidisse  clausulam 
de  iudicio  vidit  B  \\  12.  15.  16  suo  quoque  anno  dictum  ut  sui  quoiasque  aimi  m 
legis  luhae  municipalis  r.  92.  101 :  cf.  Lachmann  ad  Litcretium  2,  371,  Madtig  ad 
dceronem  de  fin.  5, 17,  46  I|  14  v  •  o  ■  r  •  f  •  i  •  v  |  quem]  gvE  \  quoque]  qvkm  |  qvb  aes  \\ 
16  eique]  eaqv/  ||  18  fortasse  non  ea  soia  insidcia  sunt  quae  expunxi  quitquit  et  ea 
omnia  ita  fiant,  sed  tottnn  comma  quem  ad  modum  —  23  fiant  ||  28  i»  cclx)  \\ 
29  qui]  cvi  I  29  fin.  30  in.  spatium  vacat  in  aere  \\  30—43  Charta  expressos  accepi 
a  Berlanga  ||    30  ve]  B:  om.  \\  32  qvicvmqvervnt 


L..U1U 
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I(uliae)  qui{cumq[u]e  enint,  ii  omnes  d(ecurioiium)   d(e-     7,88 

cretis)  diligenter  parento  optemperanto  8(me)  d(olo)  m(alo) 

>      fa|ciuntoque    uti    quot   [que]mq(ue)    eor(um)    decurionum        84 

d(ecreto)  agere  facere  o(portebit)  ea  om|nia  agant  faciant,        ss     116 

uti  q(uod)    r(ecte)    f(actum)   e(88e)    v(olet)    8(ine)   d(olo) 

m(alo).     Si   quis   ita  non   fecerit   sive  quit   atverjsus   ea        ^ 

fecerit  8c(ien8)  d(olo)  m(alo),   is  in  re8  8ing(ula8  sester- 

tium  X  milia)  [c(oloni8)]  c(oloniae)  G(enetivae)   I(iiliae) 

d(are)  d(amna8)  eeto,  eiueque  pecuniae  [q]ui  |  [e]or(uin)        ^^ 

volet  rec(iperatorio)  iudic(io)  aput  Ilvir(uin)  praef(ectiim)ve 

actio  petitio  persecutioque  ex  h(ae)  l(ege)  |  ius  pote8ta8-        ^ 

que  e(8to). 

Ne  quis  Ilvir  aed(ili8)  praef(ectu8)  c(olomae)  G(enetivae)  I(uliae)        3^^ 
CXXX     quicunque    erit    ad    decurion(e8)    c(oloniae)    G(enetivae) 

referto  neve  decurion(e8)  |  consulito  neve  d(eeretum)  d(e-        4^ 
eurionum)  facito  neve  d(e)  e(a)  r(e)  in  tabulas  p(ublica8) 
referto  neve  referri  iubeto  |  neve  quis  decur(io)  d(e)  e(a)        ^^ 
r(e),  q(ua)  d(e)  r(e)  a(getur),  in  decurionib(us)  sententiam 
dieito   neve   d(eeretum)   d(eeurionum)   8cri|bito,  neve   in        ^^ 
tabulas  pu[b]lica8  referto, neve  referundum  curato,  quo  quis] 
Senator  senatorisve  f(iliu8)  p(opuli)  B(on)ani)   c(oloniae)        43 
G(enetivae)  patronus  atoptetur  sumatur  fiat  nisi  de  tri|um        44 
partium  d(ecurionum)  d(ecreto)  senten[t(ia)]  per  tabellam 
facito  et  nisi  de  eo  homine,  de  quo  |  tum  referetur  con-        4s 
suletu[r,  d(ecretum)]  d(ecurionum)  fiat,  qui,  cum  e(a)  r(e8) 
a(getur),  in  Italiam  sine  impefrjio  privatus  |  erit.    Si  quis        4^ 
adversus  ea  ad  [dec]urion(es)  rettulerit  d(ecurionum)ve  d(e- 
cretum)  fecerit  faciendumve  |  curaverit  inve  tabulas  p[ub-        47 
licas]    rettulerit  referrive   iusserit  sive  quis  in  decurioni- 
b(u8)   I   sententiam   di[x]erit  d(ecurionum)ve    [d(ecretum)        4^ 
scripsjerit  in[ve]  tabulas  publicas  rettulerit  referendumve  | 
curaverit,  in  res  sing(ulas)  quo[tienscu]mque  quit  atversus        4» 
ea  fecerit,   [is]  s(e8tertium  C  milia)  c(olonis)  c(oloniae) 


7, 38  QVicvMQE  I  l'l  aesW  34  quemque]  cnmq  pritnum,  deinde  cvxq  in  aere 
igä  B:  ego  in  ectypo  cemere  mihi  videor  qemq,  sed  ut  duae  primae  litterae  incertae 
ifU  \  ea]  sie  tabtda,  ia  B  p,  49  \\  35  iaciast  ||  36  H6-  coloo  \  c(olonis)  om.  \ 
ui  eormn]  cvi  |  qb  (sie)  eäypum,  nee  guieqiiam  v.  37  in,  deest  \\  39  pefebto  || 
0  C0N8VIIT0  II  44  facito]  facta  Fabrieitis  \  HOMna  ||  45  referre  consulere  decurio- 
om  decretum  facere  cum  supra  v.  39  iuxta  ponantur,  hie  quoque  interpolatio 
rassata  est;  poiest  fuisse  et  nisi  de  eo  homine  tum  referatur  consulator  d.  d.  fiat 
iPEEio  II   48  inve]  in  ||   49  cvbavikit   |   is  sestertium  c  milia]  zx  hs  cccIood 
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G(enetiyae)  I(uliae)  |   d(are)    d(amnas)    e(8to),    eiusque    7,u 

pecuniae   [q]ui    [eor(um)    vole]t   rec(iperatorio]    iadic(io) 

aput  nYir(um)   interregem   praef(ectum)    actio   |   petitio       u 

per8ecutioqu[e  ex  h(ae)  l(ege)  i(u8)  potjestasque  e(Bto). 

Ncve    quis  II  vir    aed(ilis)    praef(eetu8)   [c(oloniae)    G(enetivae)       « 
CXXXI    I(uliae)  quicu]mque  erit  ad  decuriones  c(oloniae)  G(ene- 

tivae)  referto  neve  d(ecuriones)  coD||8ulito  neve  d(ecretuin)     8?» 
d(ecurionum)  facito  neve  d(e)  e(a)  r(e)  in  tabulas  publi- 
tl7  cas  referto  neve  referri  iubeto  |  neve  quis  decurio   d(e)       » 

e(a)  r(e)  in  decurionib(us)  sententiam  dicito  neve  d(ecre- 
tum)    d(ecurionum)    scribito  ^  ne|ve    in    tabulas    publicas       i 
referto  neve  referundum  euraio,  quo  quis  8[ejnator  |  sena-       ♦ 
tori[8]ve  f(ilius)  p(opuli)  B(omani)  c(o]oniae)  G(enetivae) 
I(uliae)  hospes  atoptetur,  hospitium  tesser[a]ve  ho8pi[t]al[ij8 
cum  I  quo  fi[at,  n]isi  de  maio[r]i8  p(artis)  decurionum  sen-        & 
tentia  per  tabellam  facito  et  nisi  |  de  eo  [h]omine,   de       « 
quo  tum  referetur   consuletur,   d(ecretum)    d(ecurionum) 
fiat,  qui,  cum  e(a)  r(e8)  a(getur)  in  Italiam  |  sine  imperio        7 
privatus  erit.    Si  quis  adversus  ea  ad  decuriones  rettulerit 
d(ecretum)ve  |  d(ecurionum)    fe[c]erit  faciendumve   cura-        * 
verit  inve  tabulas  publicas  rettulerit  rejffejrrive  iusserit       * 
sive  quis  in  decurionibus  sententiam  dixerit  d(ecretum)ve 
d(ecurionum)  |  scripserit  in[ve]  tabul(as)  public(a8)  rettu-       lo 
lerit  referendumve  curaverit,  |  [i]s  in  res  8ing(ulas),  quo-       » 
tienscumque  quit  atversus  ea  fecerit,  (sestertium  X  milia) 
c(olonis)   c(oloniae)  |  G(enetivae)  luliae  d(are)   d(anma8)       i:: 
e(8to),  eiusque  pecuniae  [q]ui  eorum  volet  recu(peratorio) 
iudic(io)  I  aput  nvir(um)   pr[a]ef(ectum)ve   actio  petitio       w 
persecutioque  h(ac)  l(ege)  ins  potest(a8)que  esto. 

Nc  quis  in  c(olonia)  G(enetiva)  post  h(anc)  l(egem)  datam  petitor  u 
CXXXII  kandidatus,  |  quicumque  in  c(olonia)  G(enetiva)  I(ulia)  i> 
mag(istratum)  petet,  [m]agistratu[s]  petenjdi  causa  in  eo  ii 
anno,  quo  quisque  anno  petitor  |  kandidatus  mag(i8tratam)  n 
petet  petiturusve  erit,  mag(i8tratus)  pe ! tendi  convivia  w 
facito  neve  at  cenam  que[m]  |  vocato  neve  convivium  » 
habeto  neve  facito  8c(iens)  d(olo)  m(alo),  |  quo  qui[8]  suae       » 


7, 50  qui]  cvi  'j  8, 3  sinator  |I  4  tesserave]  tessebasve  ||  hospiiaus  |]  5  xaiosis 
facito]  facta  Fabricins  \\  10  inve]  ix  ||    11  in.  s  pro  la  (us  \  HS-  ccloo  ||  12  cvi  oet ; 
12  ftn.  spat  tum  vacat  in  aereW   13  praefectusve]  prefve  erroreopinor  typographi 
17  magiätratus]  -agistratvsve  j;    18  quem]  qyemve  ||  20  quis]  Qvrr 
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petitionis  causa  conyi[viJum  habeat  |  ad  cenamve  que[m]  8,21 

Yocet,  praeter  dum  quod  ipjse  kandidatuB  petitor  in  eo  sa 

anno,  [quo]  mag(i8tratum)  petat,  |  YOcar[it]  dum  [taxat  in]  28 

dies  sing(ulos)  h(ominum)  VIIH  convi[vi]um  |  habeto,  si  24 
volet,  8(ine)  d(olo)  m(alo).    Neve  quis  petitor  kandidatus  | 

donum  munus  aliudve  quit  det  largiatur  peti|tioni8  causa  25. 2e 

sc(ien8)  d(olo)  m(alo).    Neve  quis  alterius  petitionis  |  causa  27 

convivia  facito  neve  quem  ad  cenam  voca|to  neve  con-  28 

vivium  habeto,  neve   quis   alterius   pejtitionis  causa   cui  29 

quit  d[on]um  mimus  aliutye   qu[it]  |  dato  donato  largito  ao 

sc(ien8)    d(olo)   m(alo).      Si    quis    atversus    ea   |   fecerit,  si 
(sestertium  Ymilia)  c(olonis)  c(oloniae)  G(enetiyae)  I(uliae) 
d(are)  d(amnas)  e(sto),  eiusque  pecuniae  [q]ui  eor(um)  |               US 

volet  rec(uperatio)  iudic(io)  aput  Ilvir(um)  praef(ectum)[ve]  32 

actio    petitio    per{8ec(utio)que   ex  h(ac)   l(ege)   i(us)  po-  33 
te8t(as)que  esto. 

Qui  col(oni)  Gen(etivi)  Iul(ien8e8)  h(ac)  l(ege)  sunt  enmt,  eorum  S4 

Ü?XXXin    onmium  uxojres,  quae  in  c(olonia)  G(enetiva)  I(ulia)  h(ac)  S5 
l(ege)  simt,  eae  mulieres  legibus  c(oloniae)  G(enetivae) 

I(uliae)  vijrique  parento  iuraque  ex  h(ac)  l(ege),  quae-  u 

cumque   in  |  hac  lege  scripta   sunt,    omnium  rerum   ex  v 

h(ac)  l(ege)  hab[en]|to  s(ino)  d(olo)  m(alo).  ss 

Ne  quis  II vir  aedil(is)  praefectus  c(oloniae)  G(enetivae) ,  qui-  3» 

yXXXIY    cumque  erit,  post  |  h(anc)  l(egem)  ad  decuriones  c(oloniae)  40 

G(enetivae)  referto  neve  decuriones  con8u|lito  neve  d(e-  41 
cretum)  d(ecurionum)  facito  neve  d(e)  e(a)  r(e)  in  tabulas 

publicas  rejferto  neve  referri  iubeto  neve  quis  decurio,  42 

cum  e(a)  |  r(es)  a(getur),  in  decurionibus  sententiam  dicito  4s 

neve  d(ecretum)  d(ecurionum)  |  scribito  neve  in  tabulas  44 

publicas    referto    nev[e    re]|ferundum    curato,     quo    cui  45 

pecunia   publica   a[liutvej  |  quid   honoris   habendi  causa  it 

munerisve  d[andi  pol]llicendi  [prove]  statua  danda  ponenda  47 

detur  do[n€tur 


8,  20  convivium]  B:  convivm  ||  21  quem]  gvEMVE  ||  22  quo]  B:  om.  ||  23  dum 
\zbX]  dvmtaxat  /i/  aeSf  dvm  am'.,'/  Ugit  B,  unde  restituit  dum  amplius  |  con- 
iviom]  B:  convivx  ||  25  post  det  ins,  donet  Hübner  ||  29  donum]  o//ym  ||  SO  dato] 
no  !  LABCiToll  31  HB  l33  |  qui]  cvill  32  ve]  B:  om.\\  37  habento]  hab//to 
0  mvE  II   41  invB  ||   47  prove  om. 
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119  COMMENTARIVM. 

Coloma  ßei  publicae,    cuiua   legis  partem   recuperavimus ,   nomen    Mt 

colonia  lulia  Genetiva,  quod  cum  plerumque  litteris  Bingularibus  signi- 
ficehir,  primum  vocabulum  perscriptum  reperitur  passim  (e.  c.  1,19. 
3,  37.  5,  2.  6,  17.  18.  30.  8,  34),  secundum  sexies  (Gene[t]ivos  6,30; 
Genet.  5,  2;  Gen.  3,  37.  6,  17.  18.  8,  34),  tertium  ter  {Itdiae  8,  12; 
lul.  1,  25.  8,  34).  Eam  coloniam  sitam  fuisse  in  Hispania  ulteriore 
sivc  Baetica  intellegitur  ex  ipsis  tabulis  (7,  5).  Tabulae  autem  cum 
inventac  sint  propc  Osunam,  ibi  omnino  ea  coloma  fuit,  idque 
confirmant  quae  praeterea  de  co  oppido  tradita  accepimuB  iam  nova 
claraque  lucc  illustrata.  Nam  duo  nomina  ei  oppido  fuerunt  Hispa- 
nicum  alterum  Ursaonis  sive  Ursonis,  a  quo  id  quod  hodieque  obtinet 
derivatum  est,  alterum  Latinum  apud  Plinium  3,  3,  12  sie  relatum 
Urso  quae  Genua  urbanorum^  significatum  autem  in  titulo  satis  anti- 
quo  vol.  n  n.  1404  notis  bis  ccivl,  ut  iam  intellegatur  hie  legen- 
dum  esse  c{oloniae)  G(€netivae)  lul(iae)^  illic  emendandum  Gen[eti]va 
urbanorum  (cf.  p.  133).  Berlanga  illud  intellexit,  »ed  in  cormpta 
forma  librorum  Plinianorum  et  ipse  adquievit.  Deduxisse  autem 
videtur  Caesar  Colones  ürsonem  propterea,  quod  Ursonenses,  quippe 
qui  vel  post  victoriam  ad  Mundam  pertinaciter  sese  defendissent 
sine  dubio  agro  privarat. 

Colonia  Colonia  Genetiva  itissu  C.  Caesar is  dict.  deducta  est^  ut  legitur 

5,  31,  vel,  ut  ibidem  est  pauUo  ante  (5,  12),  iussu  C.  Caesaris  dict. 


m88U 


Caesaris  imp,  et  lege  Antofiia  se7int{us)que  c(onsuUo)  pl{ebi)que  sc{it6)  ager  eius 
datus  atsignattis  est;  magistratus  denique  commemorantur  6,  15  facti 
iussu  C.  Caesaris  dict.  cos.  prove  cos.  Dictator  igitur  Caesar  Omni- 
bus locis  pariter  appellatur;  praeterea  altero  loco  imperator^  altero 
consul  pi'ove  ca}isule\  quorum  hoc  cum  no\'um  accidat,  significat  Cae- 
sarem  praeter  dictaturam  etiam  potestatem  consularem  sibi  sump- 
sisse  ita  perpetuam,  ut  quo  tempore  consul  non  esset,  pro  consule 
agerct.  Itaque  cum  idera  fecisse  constet  Augustum,  patrem  is  in  ea 
re  secutus  est.  —  Deductam  autem  esse  coloniam  non  tam  ab  ipso 
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Caesare  quamiussu  eius  lege  de  ea  re  a  M.  Antonio  lata  ex  addi- 
tamento  supra  relato  ef&citur.  Quocum  componenda  sunt  cum  alia 
testimonia  eius  modi  beneficiorum  ex  actis  Caesaris  sive  veris  sive 
commenticiis  ab  Antonio  datorum  tum  maxime  quod  ait  Cicero  Phi- 
lipp. 5,  4,  10:  si  quam  legem  de  actis  Caesaris  confirmandis  deve  die-  120 
tcUura  in  perpetuum  toUenda  deve  colonis  in  agros  dedticendis  tidisse 
M,  Antonius  dicitur,  easdem  leges  de  integro,  tU  populum  teneant,  salvis 
auspiciis  ferri  placet.  Nam  quamquam  de  colonis  in  Italia  deductis 
potissimum  agi  hoc  loco  constat,  nihil  impedit,  quominus  etiam  pro- 
yinciales  colonias  quasdam  Antonius  simul  confirmarit.  Senatus  con- 
sultum  plebique  scitum  quae  deinde  commemorantur  ad  solam  colo- 
niam  Genetivam  videntur  pertinuisse  eiusque  deducendae  leges 
accuratius  ordinavisse.  —  Deducta  igitur  est  colonia  vel  certe  lex  per- 
scripta  primis  post  C.  Caesaris  obitum  mensibus;  cui  tempori  recte 
convenit,  quod  is  nondum  divus  dicitur.  Ceterum  sunt  quaedam  in 
hac  lege  Caesari  vivo  aliquantum  aptiora  quam  nuDrtuo;  maxime 
quod  in  capite  de  ludis  ei  qui  iussu  Caesaris  magistratum  habebit 
locus  tribuitur,  post  mortem  eius  vix  scribi  potuit.  Videtur  igitur 
haec  lex  yere  dictatoris  iussu  scripta  esse  nee  post  mortem  eius  nisi 
supplementa  quaedam  recepissc. 

Quod  scribitur  3, 16  agros  eos  de  quibus  hac  lege  agitur  dari  Lex  lulia 
adsignari  ex  lege  lulia  ^  eo  significatur  non  lex  ipsi  coloniae  Gene- 
tivae  data,  sed  generalis  agraria^  qtuim  C.  Caesar  ttdit  (verba  sunt 
Callistrati  Dig.  47,  21,  3  pr.).  Quam  cum  dudum  demonstraverimus 
Budorfiius  egoque  (gromat.  2,  223.  244;  cf.  Marquardt  Staatsver- 
tcaUung  I^,  115)  non  diiferre  ab  ea,  cuius  capita  tria  tamquam  legis 
Mamiliae  Bosciae  Peducaeae  Allienae  Fabiae  corpus  gromaticorum 
p.  263  sq.  servavit,  iam  ea  coniectura  egregie  confirmatur ;  nam  quod 
Caput  est  legis  Mamiliae  LIIII,  in  lege  coloniae  Genetivae  c.  CIHI 
ita  redit,  ut  ubi  illa  de  agro  in  imiversum  disponit,  haec  id  ipsum 
de  solo  Genetive  iisdem  verbis  repetat.  Itaque  cum  illa  sie  incipiat: 
quas  colonia  hac  lege  deducta  quodve  municipium  praefectura  forum 
concüiäbulum  constitutum  erit^  Genetivam  apparet  unam  esse  ex 
rebus  publicis  ad  formam  a  Caesare  propositam  ordinatis.  Deni- 
que  qua  de  re  dissensimus  Rudorffius  et  ego,  cum  ille  legem 
Mamiliam  tribueret  C.  Caesari  Tiberii  nepoti,  ego  dictatori,  me 
verum  vidisse  post  legem  Genetivae  coloniae  rcpertam  extra  contro- 
versiam  est. 

Ipsa    lex   quam  tenemus   non  rogata   est  (quamquam  rcmansit  Lex  data 
2,  28  formula  soUemnis  exh-l-n-r),  sed  data  (8,  14);  scilicet  iussu 
Caesaris  legeque  Antonia  aut  ipse  Antonius  aut  alius  quidam  novae 
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coloniae  leges  dedit,  qua  de  re  dixi  ad  leges  Malacitanam  et  Sal- 
pensanam  p.  394.  Data  sit  necesse  est  eo  ipso  tempore,  quo  colonia 
constituta  est,  id  quod  confinnant  verba  1,  19:  quicumque  Ilvir  posi 
coloniam  deductam  f actus  creatusve  eritj  ut  fonnulae  post  coUmiam 
deductam  et  post  hanc  legem  datam  (8,  14)  re  non  differant. 

Tabulae  Scribend]   ratio  cum  ipsius  legis   aetate  parum  convenit;    nam 

JJ^JJJ^  cum  legem  scriptam  esse  a.  u.  c.  710  demonstraverimus,  et  gram- 
maticae  formae  et  elementorum  figurae  tantum  abest  ut  quicquam 
habeaut  Caesarianis  Augustisque  temporibus  proprium,  ut  vulgaris 
consuetudo  saeculi  primi  exeimtis  secundique  perpetuo  ibi  obtineat. 
Exemplar  igitur  quod  tenemus  retractatum  sit  necesse  est  et  ab  üs 
qui  archetypum  postea  descripserunt  recognovenrntque  ad  suae  aetatis 
121  usum  exactum  diligentia  et  constantia  sane  mirabili.  Ceterum  tabulae 
prima  et  secunda  quadratarii  incuriam  quidem  perpessae  sunt  in- 
veniunturque  adeo  formulae  quaedam  per  universam  legem  similiter 
comiptae.  Ita  notissima  illa  quae  est  pecuniae  quei  volet  petitio  esto 
omisso  ex  antiqua  consuetudine  pronomine  demonstrative^  in  hac 
lege  perpetuo  sie  affertur  pecuniae  cui  vokt  petüio  esto,  quod  Latine 
dici  non  potest.  Pariter  antiqua  locutio  is  cuia  res  est  invenitur  cor- 
rupta  2,  16,  feriae  denicales  bis  (2,  23.  34)  mutatae  in  dedicales  nescio 
quas:  et  alibi  quoque,  ut  4,  20,  eiusmodi  formulas  tralaticias  scriptor 
non  intellectas  pessum  dedit.  Nihilo  minus  hae  tabulae  duae  non 
inter-  subierunt  interpolationem  eam  quae  tertiam  diverse  opinor  tempore 
tabalanim  ^x^i*^^!^  foede  corrupit.  In  ea  scilicet  passim,  ubi  enuntiata  sepa- 
rantur  interiectis  determinationibus  sermoni  legitime  propriis,  verba 
suo  loco  posita  alieno  male  repetimtur  (ita  6,  20.  7,  7.  9.  8,  35). 
Etiam  gravius  est,  quod  legitur  7,  6:  qui  provinc{iarum)  Ht^Mnia- 
r{um)  tdteriorefn  Baeticae  praerit  obtinebit ;  nam  cum  eam  provinciam 
Caesaris  aetate  ultcrioris  nomen  gessisse  constet  nee  Baeticae  nomen 
reperiatur  ante  imperatores  Flavios^  (Marquardt  StaatsvenvaUung 
I^,  256),  evidenter  apparet  in  ipsa  lege  scriptum  fuisse  qui  provinci^i' 
rum  Hispaniarum  ulteriorem  obtinebit^  verba  autem  Baeticae  praerit 
de  sui  temporis  usu  adiecta  esse  ab  interpolatore.  Denique  eodem 
videtur  referendum  esse,  quod  iudicium  de  pecimia  certa  commissa 
in  tabulis 


1)  Sineera  forma  reperitur  iu  lege  Bantiua  v.  9,  repetundarum  v.  18,  lulia 
municipali  v.  19.  97.  107.  125.  140,  lulia  agraria  sive  Mamilia,  alibi.  Dixit  de 
ea  Madvig  gramm.  Lat.  c.  321. 

2)  [Hispania  ulterior  Baetica  dicitur  in  basi  statuae  Augusto  non  ante 
iL  752  dedicatae:  C.  J.  L.  VI  81267  =  Dessau  n.  103]. 
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duabusprioribus  hac  forma  effer- 

tur  quater  (U17. 25.  3,21.  5,19): 

eiusque  pecuniae  cui  [immo 

qui]  volet  petitio  persecutio- 

que  esto. 


ante  cni  ins,  colon(oruin)  eius  col(o- 
niae)  3,  21  |  persecutioque  om.  3, 21. 


in  tertia  yero  septies  sie  est  (6,  26. 

45.  7,  29.  37.  50.  8,  12.  31): 

eiusque  pecuniae  cui  eorum  yo- 

let  recuperatorio    iudicio   aput 

Hvirum  [interregem  ins.  7, 50] 

praefectumve  actio  petitio  per- 

secutioque  ex  hac  lege  ius  po- 

testasque  esto. 

eorum  om,  6, 46  |  qne  om.  6, 28  |  ex  om, 
6, 47.  8, 13  I  qne  om,  7, 81. 

Quarum  duarum  formularum  priorem  et  lex,  quam  huiusce  quasi 
matrem  esse  vidimus,  lulia  scilicet  agraria  confirmat  et  sermo  ratio- 
que,  alteram  autem  ne  Latinam  quidem  esse  quiyis  intellegit,  ut 
hie  quoque  deprehendatur  interpolatio  aetatis  posterioris.  —  Itaque 
cum  has  tabulas  aliquante  post  Caesarem  dictatorem  in  aere  incisas 
esse  constet,  postquam  Imperator  Yespasianus  Hispaniae  oppida,  quae 
quidem  adhuc  peregrini  iuris  essent,  Latio  donavit,  Baeticae  certe 
provinciae  imiversa  oppida  suas  quodque  leges  publice  proponere 
iussa  yidentur  esse,  ut  eodem  tempore  et  leges  Flaviae  incisae  sint 
Salpensae  et  Malacae  et  haec  Caesaris  dictatoris  iussu  data  coloniae 
Genetivae  vel  potius  huius  tabulae  prima  secundaque.  Nam  tertia 
posterioris  aetatis  est  substituta,  ut  supra  monui,  exemplaris  publice  122 
expositi  tabulae  cuidam  casu  deperditae. 

In   orthographicis   perpauca    inveniuntur    notabilia;    ex    quibus  Oriho- 
potiora  quasi  per  saturam  composita  subieci.  ^^^  *** 

1.    ^  in  fine  yocabulorum   eorum,   quae   plerumque  in  d  litteram 

exeunt,  soUemne  fere  est,  certe  ibi  ubi  non  sequitur  d  littera. 
ai  sequente  c  8, 18  ad  sequente  c  8, 21.  27 

sequente  ä  4, 10  (at  Hvirum)        sequente    (2  1,9.   3, 4.  t4.  4, 1. 

11.12.    7,39.46.52.    8,7,40 


sequente  i  2, 10 

sequente  q  7,25 
sequente  s  1 ,  24 

ateo  2, 1 

(Uesse  2, 25.  32.  35 


sequente  /*  7, 14 
sequente  m  7, 15.  18 


cUfinitate  2, 19 

UOUMBtIfy  8CBR.  I. 


addficentur  4, 1 

ader-  1.10.11.  2,20.29.  3,11. 
19.  4,2.4.13.  5,5.9;  adesse 
1,34.  2,24 


14 
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atfuer-  3,  25.  4,  14  adfuer-  6, 19.  34 

adierii  4,  10;  aditum  5,23 


atoptetur  3,  15.  7,43.  8.4 


adqtie  6,  41 


atsign-  5, 1 3.  6,  2 1 .  32.  33. 36. 

40  bis.  42 
atsint  2,1.  10;  atsit  3,  10 
attrib'  6,  39  bis.  42 
atventores  6,  3 1 

atversus  1,24.  3,20.  5,17.  6,         adversus  6,23.  7,46.  8,7 
24.25.43.45.    7,  27  bis.  35. 
49.  8,11.30 
(diut  1,23.  8,29  alitid  8,25 

apui  6,  27.  46.   7,  29.  37.  50.   8, 

13.32 
it  1,2.12.   2,10.   4,5.   5,8bi8.     id  1,7.  5,5 

6,8.37.  7,24 
quit  2,11.    5,14.15.17.    6,25.     quid  1,23.24.  8,46 
41.44.   7,27.35.49.  8,11. 
20.  25.  29 
quitquit  7,  18 
quot  1,3.10.13.  2,21.  4,5.15.     quod  A,TS.  6,2.18.41.  7,13.  8,21 
30.32.33.  5,5.8.21.  6,35. 

7,  25.  34 
qiiotcumque  7,  23 

123       2.    p  in  vocabulo  extremo  pro  h  littera  reperitur  in  vocabulis  opsae- 

pire  5,14.15.16,  optemperare  7,33,  ophirare  5,16;  at  obtinere 
est  7,  6.  Praepositio  ab  neque  ubi  seorsum  effcrtur  neque  in 
compositis,  ut  absens  2,  26,  absolvere  6,  1.2.  3,  in  tenuem  exit. 

3.  pro  c  ante  a:  kandidatus  8,  14.  17.  22.  24  —  kapito  1,  23. 

4.  c  et  qii:  htiiusce  3,  23;  huüisque  1,  1.  16. 

5.  quictinique  per  ;«  passim  invenitur,  quicunque  semel  7,  39  errore 

non  typographi,  sed  fabri. 

6.  im  in  compositis  pro  in  ante  m;  immolitum  5,  14. 

7.  ti  pro  /  observatur  in  bis: 

dicmido  3^1 ;  refcrundiim  7,42.         dicend-  2,9.    4,31.33.34.    5,1. 

8,  3.  45  6,  10;  divideyidorum  5,  4;  fa- 

ciend-  7,18.19.20.46.  8,8; 
munieyidum  3,31;  petendi  8. 
15.  17;  referefidum  7, 48.  S. 
1 0 ;  statiiendo  6,  36 
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decuinan-  5, 10.  14 
proxumis  1,  3.  2,3 

recu(peratorio)  8,  12  reciperatores  1,32.  2,27.  3,1 

S.  praerit  3,  7.  5,  2.  7,  5. 
9.    anima,  adversio,  id  est  animadversio  5,  7. 
10.    -ts  dat.  abl.  pl.  2:   aedificis  3,5;   comitis  4,18.  5,28;   -m  nus- 

quam  legitur. 
IL    is  praenomen:  nom.  pl.  masc.  ei  est  1,  8.  7,  [16.]  24.  33,  dat.  abl. 
pl.  eis  4,18.  5,15,   iis  7,18.22;   nisi   forte   faber  bis  locis  e 
litteram  neglegentius  expressit. 
12»    aderint  pro  aderunt  3,  11,  qui  soloecismus  passim  reperitur. 
13.    largito   8, 30   ut  censenio  in  lege  repetiindanim  v.  77.     Similia 

composuit  Madvigius  in  opusculis  2,241. 
t4.    limitcdis  pro  limiiaris  5,  11. 

15.  inviio  adverbialiter  3,31. 

16.  Diyisione  vocabulorum   ubi  opus   est,   ea  fit  secundum    legem 

syllabariam;  pra\erit  quod  legitur  7,5  componendum  est  cum 
pra\est  diplomatis  Alexandri  vol.  III  p.  893* 
A  soloecismis  aevi  posterioris  lex  fere   immunis  est;  certe  quae  eo 
referri  possis  pauca  admodum  sunt,  ut  aderint  modo  allegatum,  queri 
pro  quaeri  3,6,  qtieadmodum  bis  7,  14.  18  omissa  m  littera,  denique 
in  Italiam  7,  45.  8,  6,  in  orchestram  6,  48.  7,  8. 

Litteris  singularibus  is  qui  legem  scripsit  usus  est  aut  aliunde  Notae 
notis  aut  certe,  ut  m{aior)  p{ars)  1,  10.  3,  9.  10.  18.  24.  4, 13.   5,  5.  9, 
i{us)  r(atum)q{ue)  6,  37,  interpretationis  facilis  certaeque,  ut  de  paucis 
tantum    opus    esse    visum    sit   in    adnotatione   legi    subiccta  diserte 
monere.    Exceptionem  faciunt  notae  3,16,  nam  tribus  litteris  a-d-a* 
quamquam  nemo  negabit  significari  agrum  dari  adsignari,  reliquae 
obscuriores  sunt  et  fortasse  corruptae. 

Conspectum  capitum  quae  supersunt  subieci.    Res  tamen  in  lege     1 24 
perscriptae  fuisse  videntur  certo   ordine  nullo;  nam  hoc  si  secutus    C<»"" 
esset  qui  legem  conscripsit,   certe  c.  XCVII.  CXXX.  CXXXI  con-  capitum 
iunxisset.     Nihilominus   apertum   est  idem   argumentum  saepe    per 
plura  capita  continuari,  id  quod  infra  in  conspectu  indicavi.    Adieci 
item  ad  singula  capita  enarrationis  meae  paginam. 
•  .........•.•...••....•••.....*..•.•••■.• 

[XCI]     1,1  —  7  Decuriones  sacerdotesque  in  oppido  domi- 

cilium  ut  habeant    p.  216.  221.  223  sq.  230 
XCII     1,8 — 18  De  legationibus  publice  mittendis       p.  226 

XCni     1,19—26         Duovir  ne  de  loco  publice  donum  capiat 

p.  229 
14* 
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I 


xcim 
xcv 
xcvi 


1,27- 
1,32- 
3,3- 


-31 

-3,2 

12 


I 


XCVn  3,13-22 

XCVm  3,23—36 

XCVnn  3,37-4,8 

C  4,9—16 

CI  4, 1 7—22 

CII  4,  23—5,  I 


cm 

Clin 

cv 


5,2- 
5,10- 
5,20- 


9 


19 
30 


CVI    5,31.32 


Quibus  magistratibus  ius  dicere  liceat  p.235 

De  iudicio  recuperatorio  p.  230  sq. 

Decurione  postulante  duoyir    de    iudicio 
faciendo    ad    decuriones   referat 

p.  227.  231 

Patronus  coloniae  ne  fiat  nisi  decreto  de- 
curionum  p.  237  sq. 

De  munitione  decuriones  quomodo  decer- 
nere  oporteat  p.  214.  215.  236 

De  aquis  publicis  ducendis  decuriones  quo- 
modo decernere  oporteat  p.  227 

De  aqua  caduca  in  privatum  ducenda  de- 
curiones decernere  oportere         p.  227 

Magistratus  ne  creetur  cui  decurionem  esse 
non  liceat  p.  213.  221 

De  horis  accusationis  publicae  definiendis 

p.235 

De  colonis  armandis  p.  214.  237 

Limites  fossaeque  ne  obsaepiantur   p.  207 

Qui  ordine  indignus  iudicatus  est,  ne  de- 
curio  sit  p.  221.  222  sq. 

Colonus  coetum  ne  faciat  p.  223 


icxxm].. 
cxxini 


.6,1—3 
6,4—10 


CXXV  6,11-28 

CXXVI  6,29-47 

CXXVII  6,48—7,11 

^   CXXVIII  7,12—31 
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CXXIX     7,32—38 
CXXX     7,39—51 
CXXXI     7,52—8,13 


Accusatus  quomodo  absolvatur  p.  223.  235 
De  praemio  accusatoris  in  iudicio  de  de- 

curionis  indignitate  p.  223.  235 

Ludis  cui  ius  sit  in  loco  decurionum  se- 

dendi  p.  218  sq.  229 

Ludis  scaenicis  de  locis  dandis  ut  decu- 
riones decemant        p.  213.  218  sq.  236 
Ludis  scaenicis  quibus  ius  sit  in  orchestra 

sedendi  p.  218  sq. 

Curatores  fanorum  quotannis  facti   ludos 

circenses  sacrificiaque  ut  faciant 

p.  216  sq.  236 
Magistratus  ut  decurionum   decretis  ob- 

temperent  p.  226 

Senator  populi  Romani  quando  patronus 

adoptari  possit  p.  236.  237  sq. 

Senator   populi   Romani    quando    hospes 

adoptari  possit  p.  236.  237  sq. 
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CXXXII    8, 14 — 33        Petitor  largitiones  ne  faciat  neve  convivia 

publica  det  p.  229 

CXXXni    8, 34 — 38        Mulieres  colonorum  coloniae   legibus   ut 

pareaut  p.  214 

CXXXrV    8,  39 — 47  . . .  Decuriones  ab  decretis  remuneratoriis  am- 

bitiosis  ut  abstineant  p.  228.  236 


Colones  divisos  esse  in  tribus  inde  efficitur,  quod  magistratus  Colom. 
creantur  pro  tribu  (4,  18).  Eas  tribus  non  fuisse  populi  Romani,  "^"^"^ 
sed  proprias  coloniae  huius  vel  inde  intellegitur,  quod  Caesaris  aetate 
uni  soli  ex  populi  Romani  tribubus  ut  reliquarum  coloniarum  muni- 
cipiorumque  ita  etiam  coloniae  Genetivae  cives  adscriptos  fuisse  cer- 
tum  est  et  exploratum.  Post  reperta  aera  municipiorum  Latini  iuris 
Malacae  et  Salpensae  communis  opinio  obtinuit  res  publicas  formae 
Romanae  omnes  distributas  fuisse  curiatim;  ea  enim  ordinatio  et  in  illis 
introducta  est  et  alibi  passim  observatur,  maxime  in  Africa  (v.  Mar- 
quardt  Stdatsvencaltung  I*,  139  sq.).  lam  vero  cum  negari  nequeat 
coloniam  hanc  a  Caesare  dictatore  cum  eam  deduceret  tributim  ordi- 
natam  esse,  accedantque  tituli  coloniae  Augustae  Lilybaei  eam  rem 
publicam  duodecim  tribuum  fuisse  declarantes  ^,  haud  scio  an  Latinae 
formae  rebus  publicis  et  propterea  municipiis  tam  propriae  fuerint 
curiae  quam  tribus  civium  Romanorum  coloniis  ad  ipsius  Romae 
imaginem  expressis.  Non  obstat,  quod  in  oppidis  Africanis  tam  muni- 
cipiis quam  coloniis  solae  curiae  inveniuntur;  nam  ea  aetate,  qua 
instituta  Romana  in  Africam  migraverunt,  coloniae  municipiique  pro- 
prietates  per  contaminationem  formae  utriusque  iam  aut  evanuerant 
aut  evanescebant.  Ceterum  curias  tribusque  nomine  magis  quam  re 
differre  et  alibi  demonstravi  et  notum  est  hodie  pervulgatumque. 

Incolae  commemorantur  quater,  scilicet  ubi  agitur  de  iure  testi-  IncoUe 
monii  denuntiandi  2,  6,  et  ubi  agitur  de  munitione  et  de  defensione 
coloniae  3, 33.    5,  3  et  ubi  agitur  de  spectaculis  6,  31,  ut  in  his  omni-     t26 
bus  colonis  aequiparentur;  id  quod  in  spectaculis  item  pervenit  ad 

1)  Inventi  ibi  sunt  tituli  duo  (Torremuzza  cl.  2  n.  8,  9  [=  C.  I.  L.  X  7233. 
7206  =  Dessau  6770  a  b]),  quos  proconsuli  Siciliae  cuidam  filioque  eius  posueruut 
XII  trtb(u8)f  tertiusque  quem  alii  cuidam  fecerunt  tribules  irib,  lovis  Aug. 
[C.  I.  L.  X  7257  =  Dessau  6770].  Coloniam  Lilybaeum  deductam  esse  ab  Augusto 
demonstravit  Henzenus  (ann.  inst.  1857  p.  115);  unum  addo  in  titulo  comipto 
Reines.  3,  28  [=  C.  I.  L.  X  7228]  unde  quidam  efficere  voluerunt  coloniae  eius  cog- 
nomen  sive  Helviae  sive  Aeliae,  in  eo  quod  traditur  a  primario  auctore  Gualtero 

BE8P  COmELT  AVO  LILTBIT  latere  COL  •  FL  •  AYG  •  LILTBIT. 
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hospites  advenioresque  eadem  fere  formula,  quae  balneis  publicb 
inscribi  solebat  ^.  —  Ubi  agitur  de  colonia  annis  defendenda  cum 
incolae  dicantur  contributi^  videntur  ibi  intellegi  non  tarn  cives  Romani 
originis  diversae  Ursone  degentes  (quamquam  hos  quoque  ad  defen- 
dendam  coloniam  adhibitos  esse  consentaneum  est)  quam  populi  sive 
Latini  iuris  sive  percgrini  novae  coloniae  attributi  eo  iure,  quo  Camoa 
Gatalosque  Tergestinis,  Cammmos  Brixianis  Augustus  attribuit^;  sol- 
lemne  enim  est  in  bis  attribuendi  sive  contribuendi  vocabulum,  nee 
negari  potest  incolarum  nomine  etiam  eiusmodi  homines  reete  com- 
prehendi.  Quamquam  recte  fortasse  Huschkius  suasit  ut  emendetur 
colon(os)  incolasque  contnbtäos[qiie]^  ut  addita  particula  incolae  sint 
qui  semper  ita  appellantur,  contributi  autem  ab  incolis  distinguantur. 
—  Eo  autem  loco  quo  de  munitionibus  agitur  cum  sie  perscriptum 
sit:  qui  in  ea  colonia  intrave  eins  coloniae  fines  domicilium  prctediumve 
habebit  neque  eins  coloniae  colonus  erit,  apparet  plenius  significari  cum 
incolas  tum  possessores  eos,  qui  nee  cives  nee  incolae  essent.  — 
Colono-  Denique  quod  aliunde  quoque  noramus  civium  uxores  originis  alienae 
jj^j^QYQQ  m  manti  civitate  incolarum  loco  misse  ^,  id  etiam  hmus  legis 
c.  CXXXm  cavetur.  Nam  legibus  coloniae  virique  parere ,  quamdiu 
matrimonium  durat,  idem  est  atque  incolam  esse. 

Munera  colonorum  incolarumque  duo  commemorantur  notabilia 
Militia  omnino,  scilicet  militia  5,  2  sq.  et  munitio  3,  23  sq.  Illam  adhuc  cre- 
didimus  locum  inter  munera  municipalia  nuUum  habuisse;  scilicet 
cum  magistratibus  populi  Romani  ius  esset  quibuscumque  vellent 
sive  civibus  sive  peregrinis  militiae  indicendae  tam  iusto  delectu  quam 
tumultuario,  coloniarum  municipiorumque  magistratibus  id  ipsum  ne- 
quaquam  licuisse.  lam  vero  edocemur  coloniae  civium  Romanorum 
in  Hispania  a  dictatore  Caesare  deductae  decurionibus,  cum  fines 
coloniae  hostis  invasisset  invasurusve  esset,  ius  fuisse  de  ea  re  de- 
cemendi  decretoque  facto  licuisse  Ilviro  eive,  quem  is  suo  loco 
armatis  praefecisset,  colonos  incolasque  qui  arma  ferre  possent  evo- 
care   educereque   eique   Ilviro    praefectove    eius    animadvertendi   in 

1)  Titulus  Interamiiae  Praetuttianorum  repertus  (C.  1.  L.  IX  5074  =  Dessau 
5671)  sie  habet :  Q.  C.  Poppaeei  Q.  f.  patr(m{i)  municipi  et  coloniai  municipUms,  cokh 
neis,  incoleiSf  hospitibuSf  advenioribus  lavatiatiem  in  perpetuam  de  saa  pecunia  dant. 
Similes  sunt  Vercellensis  (Bruzza  iscr.  Vercell.  p.  43  =  C.  I.  L.  V,  6668) ,  Prae- 
nestinus  (C.  I.  L.  XIV  2979  =  Dessau  5672),  Suasanus  (C.  I.  L.  XI  6167  =  Dessau 
5671^),  nisi  quod  adduntur  in  Praenestino  sern  eorum^  in  Suasano  uxsores  servei 
aficülaeqne  eonim. 

2)  Marquardt  Staatsvericaltung  P,  15.     Cf.  C.  I.  L.  V  p.  53.  440. 

3)  Dig.  50,  1,  38,  3:  mnlierem  quamdiu  nupta  est  incolam  eiusdem  civiiaiis 
videri,  cuius  maritus  eius  est,  et  ibi,  unde  oriffinem  trahit,  non  cogi  muneribus  fungi, 
Kuhn,  Stadt.  Verfassung  1,  16. 
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milites  idem  ius  fuisse,  quod  est  tribuno  militum  in  exercitu  populi 
Romani.  Scilicet  hvqiöq  iari^  Polybius  ^  ait,  xal  C^juicov  6  xMaQ^og 
xcu  ivexvQidCcov  xai  juaariydfVj  poenae  autem  supra  multam  pignera  127 
verbera,  puta  capitis  vel  ignominiosae  missionis  ius  ei  non  est. 
Haec  constitutio  utrum  ad  universas  eius  aetatis  Romanae  fonnae 
res  publicas  perveniat,  an  propter  condicionem  peculiarem  oppidi 
conditi  in  media  Hispania  ulteriore  provineia  parum  etiamtum  pa- 
cata  recepta  sit,  determinari  non  potest;  sed  etsi  hoc  praeferas, 
certe  quae  eodem  loco  essent  colonias  munieipiaque  provincianim 
longinquarum  eo  iure  non  magis  caruisse  consentaneum  est. 

Etiam  de  munitione  quae  caventur  c.  XCVIII  (3,  23—36)  tarn  Manitio 
novitate  sua  quam  primitiva  vetustate  commendantur.  Opera  publica 
cum  posteriore  tempore  perficerentur  fere  per  redemptores,  anti- 
quissima  consuetudo  quae  ipsis  urbis  moenibus  nomen  dedit,  opera- 
mm  tarn  hominum  quam  animalium  ab  ipsis  civibus  exigendarum  ita 
oblitterata  est,  ut  apud  auctores  quos  habemus  exilia  tantum  eius 
vestigia  deprehendantur,  maxime  ubi  agitur  de  via  munienda^. 
Secundum  hanc  legem  res  ita  ordinatur,  ut  decurionum  sit  decemere 
de  muniendo;  ita  enim  lex  loquitur  vetusto  more,  ut  ipsum  opus  ne 
enuntiet,  immo  complectatur  quascumque  operas  homines  qualescum- 
que  animaliave  facere  possint,  sive  de  via  stemenda  agitur  sive  de 
moenibus  faciendis  sive  de  aedificio  aliquo  extruendo.  Indicuntur 
operae  patrimoniis  ad  exemplum  munerum  eorum,  quae,  ut  ait  iuris 
auctor  ^,  et  hi  qui  neque  municipes  neque  incolae  sunt  adgnoscere  cogun- 
für:  scilicet  tam  cives  et  incolae,  etsi  possessores  non  sunt,  quam 
possessores,  etsi  neque  cives  sunt  neque  incolae,  ad  munitionem  com- 
pelluntur.  Negotium  iniunctum  duplex  est:  quicumque  iumenta 
plaustraria  habet,  in  iuga  singula  temas  per  annum  operas  praestare 
cogitur;  quicumque  manu  operam  facere  potest  et  annos  natus  est 
phis  XTTTT,  minus  LX  quive  servos  habet  ei  operae  pares  eiusdem- 
que  aetatis*,    in   singulos  homines   quinas   per  annum  operas  prae- 

1)  6,  37,  8.    Cf.  Macer  Dig.  49,  16,  12,  2:   officium  tribunorum  est de- 

licta  secundum  suae  auctoritaiis  modum  castigare. 

2)  Cicero  pro  Fonteio  8  [4]  enarrat  viae  Domitiae  munitionem  factam  iussu 
M.  Fonteii  proconsulis  Galliae :  coacti  swU  muntre  omnes  et  muUorum  opera  im- 
probata  sunt  et  quae  sequuntur.  Siculus  Flaccus  p.  146  postquam  dixit  de  vüs 
publicis  quae  per  redemptores  munirentur,  vicinaJes,  inquit,  aliter  muniuntur,  per 
pagos,  id  est  per  magistros  pagorum,  qui  open'os  a  possessaribus  ad  eas  tuendas  exigere 
soUti  sunt.    Cf.  Cato  de  r.  r.  2, 4.    Cod.  Theod.  15, 3.    Kuhn  städt.  Verfassung  1, 62. 

3)  Dig.  50,  4,  18,  22. 

4)  Nam  verba  in  homines  singulos  puberes  videntur  complecti  tam  liberos 
quam  servos. 
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stare.  Ad  hanc  legem  quae  proxime  accedat,  constitutio  est  a.  412 
(Cod.  Th.  15,  3,  5  =  C.  lust.  10,  25,  2)  haec:  per  Bithyniam  ceterctsque 
provincias  possessores  et  reparationi  ptMici  aggeris  et  ceteris  eiusmodi 
muneribtis  pro  itigorum  numero  vel  capitum,  quae  possidere  noscuniur, 
adstringi  cogatUur;  ubi  iuga  ad  animalia  spectare  yidentur,  capita 
ad  servos.  Finitum  fuisse  eiusmodi  operarum  numerum  per  singulos 
annos  exigendarum  nunc  primum  certiores  facti  sumus.  Aetatis  ter- 
mini  cum  per  se  notissimi  sint,  de  anno  XIIII  pubertatis  initio  legi* 
128  timo  omnium  quae  habemus  testimoniorum  hoc  ni  fallor  antiquissi- 
mum  est^  Item  sexagesimum  annum  cum  leges  recentiores  de  re 
municipali  plane  ignorent,  antiquitus  eum  finem  fuisse  constat  mune- 
nun  publicorum  principiumque  iustae  immunitatis  ^. 


Pontifices,  Sacerdotum  coUegia  duo  sola  commemorantur  augurum  ponti- 
aogores  gQ^JJ^q^Q  ^^^  l^^  quae  notum  est  etiam  in  re  publica  Bomana  sola 
fuisse  ipsi  aequalia  nee  defuisse  in  ulla  ad  eins  similitudinem  insti- 
tuta.  Commemorantur  autcm  ita,  ut  inde  appareat  a  sacerdotibus 
Ulis  pariter  atque  a  dccurionibus  magistratum  pignus  capere  potuisse, 
si  qui  eorum  officio  fungi  detrectaret ;  quod  Romae  quoque  obtinuisse 
Cicero  significat,  ubi  ait^  tribunum  plebis  pontifici  vd  denuntiare 
potuisse  vel  etiam  cogere, 
Cum  At  novum  omnino  accidit  quod  c.  CXXVJJJ  perscriptum  est  de 

cura  publica  fanorum  tcmplonmi  delubrorum,  scilicet  singulis  annis 
Ilviros  ex  decurionum  decreto  ad  singula  fana  magistros  facere 
oportere,  qui  magistri  ludos  circenses,  sacrificia,  pulvinaria  faciant. 
Nam  magistri  fani  quidem  aliquoties  in  lapidibus  commemorantur*, 
sed  quo  loco  fuerint,  parum  noramus,  cum  praesertim  reliquis  illu- 

1)  Idem  proponit  Festus  v.  pubes  p.  250.  Iuris  auctores  Gaios  1 ,  196  et 
Ulpianas  11,  28  scholas  de  termino  dissensisse  referunt,  ut  eam  quam  Caesaria 
lex  opinioncm  Proculiani  secuti  sint. 

2)  Varro  apud  Nonium  p.  523:  cum  . . .  habehant  LX  annos,  tum  denique 
erant  a  publicis  negotiis  liberi  atque  otiosi.  Auetor  ad  Hereiin.  2,  13,  20:  ui  maior 
oftnts  LX  et  cui  morbus  cau^a  est,  cognitorem  det.  Vide  de  militari  aetate 
Beckerum  enchir.  2,  1,  215.  216,  de  senatoria  ib.  2,  2,  407.  —  In  re  municipali 
quod  postea  obtinuit  munerum  civilium  immunitatem  incipere  post  annum  septua- 
gesimum  (Dig.  50,  2,  2,  8.  tit.  6,  4  [3].  Kuhn  städt,  Verf.  1,  70),  non  tarn  ad 
operas  manu  facieudas  pertinet  quam  ad  curationes  similiaque. 

3)  De  domo  45/117.    Cf.  Liv.  33,  42. 

4)  Orell.  2218  =  I.  X.  3942  [C.  I.  L.  X  4620]:  mag.  fani  Innonis.  Orell. 
3053  =  I.  N.  3636  [C.  I.  L.  X  3924  =  Dessau  6305]:  mag.  fan.  Dian.  Tifat,  Non 
diversi  sunt  opinor  fanorum  curatores  homiues  ingenui  quattuor  tituli  Veronensis 
(Henzen  5990  =  C.  I.  L.  V,  3924;  cf.  ibidem  n.  3310.  5311)  similesque  alibi  (Henzen 
ind.  p.  161.     [Ruggiero,  Dizionario  epigmfico  III  35]). 
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striores  magistros  Gampanos  apertum  sit  quodammodo  successisse 
in  locum  magistratuum,  qui  eo  tempore  Capuae  nulli  erant,  itaque 
quae  de  iis  traduntur  quatenus  reliquis  quoque  apta  sint  iure  dubi- 
tari  poterat.  lam  quod  eorum  tituli  testantur  Capuae  magistros 
quotamiis  refectos  esse  ludosque  edidisse  (C.  I.  L.  I  p.  159)  id  ipsum  ad 
omnes  fanorum  magistros  pervenire  haec  lex  ostendit,  nee  facile 
posthac  quisquam  negabit  magistros  fanorum,  quales  iam  didicimus 
in  colonia  Genetiva  creari  solitos  esse,  etiam  in  reliquis  colonüs 
municipiisque  sacrorum  curam  similiter  egisse.  At  et  difficilius  longo 
est  et  multo  maioris  momenti  determinare,  cura  fanorum,  scilicet  129 
sacrificiorum  pulvinarium  ludorum  circensium,  Romae  ad  quem  pro- 
prio spectarit.  Magistratuum  ea  non  fuit;  nam  saera  ii  non  faciunt 
nisi  prout  res  incidit  certam  ob  causam,  et  ne  ludos  quidem  edunt 
nisi  votivos  et  a  cura  fanorum  omnino  aliehos;  contra  antiquissimi 
quique  ludi  et  ex  ipsa  re  sacra  oriundi,  ut  Consualia  et  Equirria, 
non  fiunt  a  magistratu  ullo.  Omnino  si  qua  sacra  stata  annua  paullo 
plenius  cognita  habemus,  coUegium  aliquod  invenitur  eorum  curam 
gerere,  sacra  facere  ludosque  edere.  Ita  Consualia  illa  edunt  ponti- 
fices  ^ ;  ita  deae  Diae  sacrificiorum  ludorumque  curam  agit  collegium 
fratrum  Arvalium  praeside  magistro;  ita  cum  aedes  Mercurii  facta 
est,  propter  nova  sacra  mercatorum  sive  Mercurialium  collegium 
sub  magistris  institutum  est^;  ita  ludi  Capitolini  fiunt  coUegio  ad 
ipsum  constituto  ex  vicinia  magistrorum  Capitolinorum  ^.  Haec  col- 
legia  sunt  ipsi  illi  magistri  fanorum  legis  luliae ;  nam  etiam  in  titulo 
Campano  a.  u.  c.  660  (C.  I.  L.  I  n.  571  {X.  3772  =  Dessau  6302])  est 
coniegium  seive  magistrei  lovei  campagei.  Verum  est  similem  ordi- 
nationem  parum  apparere  in  diis  deabusque  iis  qui  coluntur  per 
flamines ;  sed  accuratius  inquirenti  hie  quoque  scse  eifert.  Scilicet  ut 
deae  Diae  sacra  per  collegium  Arvalium  ita  fiunt,  ut  quotannis  magister 
et  flamen  ex  eo  coUegio  crcentur,  ita  dii  maiores  tres,  minores  duo- 


1)  Varro  6,  20  ludos  Consualibus  ait  fieri  a  sacerdotibus,  quo  nomine  ponti- 
fices  significari  et  ex  ipso  vocabuli  usu  sequi tur  et  collato  loco  Tertulliani  de 
spect.  5.    Cf.  Marquardt  enchir.  IIP,  335.  485,  4. 

2)  Liv.  2,  27,  5:  utri  eorum  (consulum)  dediccttio  iussu  populi  data  essäj  eum 
. .  .  mercatorum  coUegium  instüuere.  In  titulo  Henzeni  n.  6010  [C.  I.  L.  XIV  2105] 
reperitur  mag,  coüeg.  Mercurial.    Cf.  C.  I.  L.  I  p.  206. 

3]  Liv.  5,  50,  4 :  ludi  Capitolini  fierent  (propter  Capitolium  a  Gallia  defensum) 
.  . .  coUegiumque  ad  eam  rem  M,  Furius  dictator  constitueret  ex  iis  qui  in  Capitolio 
aique  in  arce  habitarent.  In  titulis  Henzeni  n.  6010  [C.  I.  L.  XIV  2105]  et  C. 
I.  L.  I  n.  805  [C.  I.  L.  X  6488]  est  mag,  coüeg.  Capäolinor,  sive  mag.  Capi[tol.]. 
Cf.  C.  I.  L.  I  p.  206  quaeque  de  collegiis  sacrorum  causa  institutis  diligenter 
exposuit  Marqnardtius  in  enchir.  IIP,  135  sq. 
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decim  per  pontifices  flaminesque  ita  coluntur,  ut  magistri  locam 
perpctuo  tcneat  pontifex  maximus  (cuius  vices  qui  facit  cum  pro 
magistro  appelletur,  ipse  magister  sit  necessc  est),  singulis  autem 
flamines  perpetui  attributi  sint,  quorum  maiores  certum  est  collegio 
pontificum  comprehendi,  minores  probabile.  Sed  haec  aecurate  et 
pleno  enarrare  non  huius  loci  est;  sufficit  primis  lineis  rem  adum* 
bravisse.  Scilicet  origine  res  sacra  ita  ordinata  videtur  esse,  ut  qui 
rebus  praecsscnt  reges  et  deinde  consules  singulis  templis  quotannis 
certum  hominum  numerum  ex  vicinia  fere  delectorum  attribuerent,  qui 
sacrificia  ludosque  procurarent.  Mature  autem  coUegia  haec  ita  potissi- 
mum  constituta  sunt,  ut  in  vicem  creationis  per  magistratus  quotanni» 
factae  cooptatio  succederet,  sive  ita  ut  officio  eo  functi  fungentesque 
quotannis  adlegerent  qui  anno  proximo  in  suum  locum  subirent,  ut 
factum  est  fortasse  in  Mercurialibus  et  Capitolinis,  sive  ita  ut  sacer- 

130  dotes  perpetui  fierent  ea  ratione,  quae  postea  obtinuit  in  pontificibus 
et  fratribus  Arvalibus.  Sed  etiam  Romae  fieri  potest,  ut  CaesariB 
aetate  fana  fuerint  publice  dedicata,  quibus  cum  coUegia  perpetua 
nuUa  attributa  essent,  curatores  dandi  essent  a  magistratibus.  Immo 
quae  tradita  accepimus  de  magistris  vicorum  pagorumque  cum  liberae 
rei  publicae  aetatis  tum  posterioris  haud  scio  an  huc  pertineant; 
neque  enim  hi  magistratus  sunt  qui  item  sacra  curant,  sed  sacerdotes 
praeter  sacra  etiara  ad  publica  quaedam  negotia  vocati.  Ad  id  exem- 
plum  cum  coloniae  constituerentur.  duoviri  eorum  (nam  de  aedilibus 
vide  observata  p.  235  sq.)  iubeantur  ex  decurionum  decreto  curatores 
fanorum  quotannis  quot  oporteret  facere.  —  De  ipsis  caerimonüs 
hoc  solura  adnoto  antiquissimas  esse  omnes  sacrificia,  pulvinaria  sive 
lectisternia^  ludos  circenses;  quibus  scaenici  non  magis  adiuncti  sunt 
quam  in  ludis  urbanis  antiquissimis  Consualibus  et  Equirribus. 

Cura  De  locis  ludorum  spectandorura   causa  attribuendis  tria   capita 

ludorum  CXXV.  CXXVI.  CXXVII  ita  agunt,  ut  primum  pertineat  ad  ludos 

in  Universum,   duo   alia  ad   solos  scaenicos.     Et  hos  quidem  facere 

dicuntur  magistratus  coloniae   aliive;  illi  circenses   potissimum  esse 

videntur,  maxime  opinor  ii,  quos  magistros  fanorum  lex  facere  iubet 

c.  CXXVIII  (7,  17.  19),  quod  caput  ob  id  ipsum  ea  excipit  quae  de 

Decurio-  «pectaculis  sunt^.     Et  decurionibus  quidem  in  ludis  spectandis  seor- 

spectacu"  ®^^   locum  dandum    esse   cum  in    Universum  cavetur  c.    CXXV   (id 


1)  Intelleguntur  sine  dubio  lectisternia  fanorum  eorum,  in  quibus,  ut  alt 
Livius  36,  1,  2.  42.  30,  8  (cf.  40,  59,  7).  lectisternium  maiorem  partem  anni  fieri 
solet.  Cf.  Liv.  5,  52,  G:  in  lovis  epulo  nnm  ahhi  quam  in  Capitolio  pulvinar  sus- 
dpi  potest? 

2)  Propterea  etiam  ludi  ibi  praecedunt  sacrificia. 
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quod  item  significatur  in  lege  lulia  municipali^),  tum  in  scaenicis 
ludis  c.  CXXVn  orchestra  iis  reservatur.  Similiter  Romae  quoque 
obtinuit.  Scilicet  in  ludis  circensibus  etsi  certa  et  perpetua  loca 
senatores  a  Claudio  demum  acccpcrunt,  seorsum  dudum  ante  specta* 
bant^.  Plane  sie  in  colonia  Genetiva  non  certa  quaedam  loca  circi 
decurionum  propria  fuerunt,  sed  cum  ludi  fierent  pro  re  locus  qui- 
dam  decurionibus  datus  adsignatus  relictusve  est.  At  in  ludis  8cae<- 
nicis  notissimum  est  in  urbe  a.  u.  c.  560  senatores  non  solum  pro-  131 
miscue  spectare  desiisse,  sed  etiam  statum  in  theatro  locum  orchestram 
accepisse^,  plane  ut  hac  quoque  lege  cavetur.  Simile  ius  equitibus 
quoque  fuisse  nee  haec  lex  significat  neque  lulia  municipalis,  neque 
aliud  eins  iuris  extra  urbem  propagati  indicium  ullum  repperi,  ut 
quae  de  ea  re  leges  latae  sunt,  ad  solam  urbem  pertinuisse 
videantur.    [Sed  cf.  C.  I.  L.  XII  1241   cum  adnotatione  Hirschfeldii]. 

Ut  de  iure  decurionum  non  promiscue  spectandi  quae  alibi  tra-  Q^bua 

ius  Sit 

duntur  haec  lex  confirmat  et  illustrat,  ita  primum  accuratius  deter-  spectandi 
minat,  quinam  praeter  ipsos  decuriones  ad  eins  iuris  communionem  ^"*®/  ^®" 
Caesaris  scilicet  aetate  admitterentur.     Sunt  autem  hi. 

1.  Magistratus  prove  magistratu  coloniae  qui  sint,  ut  in  curia 
adsunt,  licet  ipsi  senatores  non  sint,  ita  in  theatro  quoque  sena- 
toribus  eos  adsidere  lex  cavet  6,  13 — 17:  guive  tum  magistratus 
Imperium  potestatemve  colonorum  suffragio  geret  iussuque  C.  Caesaris 
dictatoris  constdis  prave  consule  hubebit,  quive  pro  quo  imperio  potestate 
tum  in  colonia  Genetiva  erit.  In  urbe  magistratibus  tam  in  circo 
quam  in  theatro  sua  loca  erant^,  quae  decurionum  locis  comprehensa 
fuisse  iam  intellegitur. 

1)  V.  138:  neve  quia  eorum  ludeis  cumve  gladiatores  ibei  pugnabunt  in  loca 
senatorio  dectirianum  coriscriptorum  sed^to  neve  spectato.    Cf.  v.  133. 

2)  Dio  60,  7:  xai  kwowv  (Jiev  jiov  xai  Jigoregov  ev  avxio  (to)  hijioögofiq))  löuf. 
xcd  xarä  a<päg  mg  exaazoi  x6  xe  ßovXevov  xai  x6  ijzjisvov  xai  6  ofitXogf  äq)  ovjzsq  xovx 
ivofiia&f),  ov  /levxot  xai  xexayueva  acfiat  /^mgia  djisöeSetxxo'  dXXä  xoxs  6  KXavdiog  xtjv  xe 
edgav  xrjv  vvv  ovaav  xoTg  ßovkevxaig  oLiexQtve.  lUam  separationem  cum  Livius  1,  35  ad 
ipsmn  circi  conditorem  retrahat,  Dio  55,  22  ad  Augustum  revocare  videtur;  quorum 
illud  ad  verum  propius  accedere  et  lustini  de  Massiliensibus  narratio  (v.  p.  220 
not.  4)  ostendit  et  haec  lex  ipsa.  Nam  sane ,  nisi  Caesaris  tempore  eiusmodi 
separatio  in  urbe  obtiuuisset,  in  lege  municipali  sua  hacque  coloniae  suae  eam 
non  posuisset.  Non  optime  de  hac  re  egit  Beckerus  in  enchir.  2,  1,  282;  nee 
L.  Friedländer  enchir.  4,  497  [nunc  emendatius  III*  507]  satis  distinxit  id  de 
qno  tota  quaestio  pendet  ius  spectandi  in  loco  separato  et  ius  locorum  cer- 
torum  perpetuorumque. 

3)  Vitruv.  5,  6,  2:  in  orchestra  autem  senatarum  sunt  sedibus  loca  designata. 
Sueton.  Aug.  35:  servavitque  etiam  excusatis  insigne  vestis  et  spectandiin  oi'chestra 
epulandique  publice  ius. 

4)  Staatsrecht  I»,  406. 
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2.  Quibus  decurionum  decreto  locus  datus  est  inter  decuriones 
(6,17 — 19),  ii  fere  sunt,  quibus  omamenta  decurionalia  data  relictave 
sunt,  nam  inter  ea  'locus  senatorius  ludis*,  ut  Cicero^  ait,  siye  con- 
sessus  ab  ordine  datus,  ut  est  in  titulo  Lugudunensi ^,  vel  prae- 
cipuum  est. 

3.  Senatori  populi  Romani  quive  Senator  fuit,  item  filio  eius  ius 
esse  in  coloniis  municipiisve  sedendi  inter  decuriones  (7, 2.  3)  cum 
antea  quoque  obtinuisset,  Augustus  diligentius  sanxit '.  Idem  Polemo 
Ponti  rex,  cum  inter  socios  et  amicos  populi  Romani  adscriptus 
esset,  in  suo  regno  senatoribus  populi  Romani  permisit*.  Senator 
qui  fuit  cum  commemoratur,  de  damnato  praesertim  vel  a  censore 
ordine  moto  videtur  cogitatum  esse. 

132  4.  Magistratum  populi  Romani  prove  magistratu  consentaneum 

est,  etsi  Senator  non  sit,  exempli  causa  tribunus  militum  a  populo 
factus,  pariter  atque  senatorem  in  decurionum  loco  sedere  (7,  1.2). 
Eodem  refero  eum  qui  iure  dicundo  i>raerit  (7,  2)  qui  simul  nomi- 
natur;  scilicet  videtur  intellegi  legatus  adsessorve  proconsulis,  qui 
cum  Gaesaris  tempore  necdum  pro  magistratu  esset  (nam  postea 
demum  legati  ii  facti  sunt  pro  praetore),  seorsum  de  eo  caven- 
dum  fuit. 

5.  Praefectus  fabrum  eius  magistratus  prove  magistratu  qui  inv- 

vinciarum  Hispaniarum  ulteriorem  ohtinebit  (7,  4)  licet  equestri  loco 

esset,  nihilo  minus  inter  decuriones  ei  spectandi  ius  fuit. 

Loci  dati  Denique  quod   in  ludis  scaenicis  edendis  c.  CXXVI  eorum  do- 

«menicis  ^^'^^  ^**   ^"^    datur  locorum  dandorum,    ut   si   quam  legem  decu- 

decario-  riones  ei  rei  posuerint,   ei  obtemperandum  sit,  pertinet  id  quodam- 

**^to^  modo    ad    ambitus    leges,   quibus    de    hisce   locis    dandis  diligenter 


1)  Pro  Cluent.  47,  132.    Cf.  quae  dixi  de  ea  re  Staatsrecht  I»,  459. 

2)  Henzen  7007  [C.  I.  L.  XIII  1954  =  Dessau  7030]:  cui  ardo  splendidissim. 
civitat  Albensium  consessutn  dedit.  Centamviri  Yeientes  decemunt,  C.  Julias 
Gelos  ut  AugustcUium  numero  habecUur  Ikeatque  ei  amnibus  spedcunUis  munidpio 
nostro  bisellio  proprio  itUer  Augustalea  considere  cenisque  omnüms  pubheis  inter 
centumviros  interesse  (Orell.  4046  [C.  I.  L.  XI  8805  =  Dessau  6579]). 

8)  SuetoD.  Aug.  44:  spectandi  confusissimum  ac  solutissimum  ttiorem  correxit 
ordinavitque,  m(^us  iniuria  senaioris,  qiieni  Puteolis  per  ceUberrimos  ludos  oonsesm 
frequenti  'nemo  receperat:  facto  igitur  decreto  patruntj  ut,  quotiens  quid  spectacuK 
usquam  pttblice  ederetur,  primus  subselliorum  ordo  vacaret  senatoribus  cet. 

4)  Dio  53,  25:  xai  nnotöoia  roi^  ßovXtvxai^  ev  Jidofj  xfj  OQxfj  avjov  h  :rarta 
rä  OraTQa  ebo&rj.  Massiliensibus  post  Romam  a  Gallis  liberatam  hcnis  speetacu- 
lorum  in  senatu  datus  est  (lustiu.  43,  5,  10).  Etiam  Traianus  legatis  regum 
Romae  locum  in  spectaculis  dedit  inter  senatores  (Dio  68,  15  [T.  III  p.  191 
ed.  Boissevain]).     Cf.  Sueton.     Aug.  44. 
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cayebatur^,  quamquam  id  ipsum  ludos  quicumque  fierent  senatum  ita 
moderatum  esse  alibi  non  traditur. 


Decurionum  vocabulum  in   lege  perpetuum  est  neque  usquam  Decurio- 

1168 

additnr,  quod  additur  perpetuo  in  lege  lulia  municipali  et  passim 
in  Flaviis  legibus,  conscriptive.  —  Decurio  coloniae  quinam  fieri 
posset  vel  non  posset  in  lege  perscriptum  fuisse  inde  intellegitur, 
quod  c.  Gl  magistratus  eius  petitoris  comitiis  rationem  habere  veta- 
tur,  quem  ob  quam  causam  deeurionem  nominari  non  liceat,  item 
c.  CY  qui  propter  indignitatem  ordine  motus  est,  etiam  ab  honoribus 
petendis  arcetur;  ut  similiter  in  lege  municipali  Caesaris  dictatoris^ 
cui  ea  lege  in  decurionibus  esse  non  liceat,  interdicitur  ab  honore 
eo  petendo,  ex  quo  in  eum  ordinem  perveniatur.  Propter  id  ipsum 
cum  in  aere  1,  1  decuriones  augures  pontifices  annis  Y  proximis 
postquam  facti  sint  domicilium  in  urbem  transferre  iubentur,  magi- 
stratus non  adscribuntur,  scilicet  üviraliciis  et  aediliciis  ipso  iure 
inter  decuriones  adscitis.  Sed  ea  pars  legis,  qua  continebatur  decurio  Ordini« 
qui  fieri  posset,  ad  nos  non  pervenit;  solummodo  ex  clausula,  quae 
de  indignitate  decurionis  propterea  quod  libertinus  sit  quaestionem  t33 
fieri  vetat  (5,21),  hoc  intellegitur,  cum  praeterea  decurio  fieri  non 
posset  nisi  ingenuus^,  in  colonia  Genetiva  etiam  libertinos  cum  ad 
honores  tum  in  curiam  admissos  esse.  Neque  in  eo  solo  oppido  id 
Caesari  videtur  placuisse.  Ex  colonia  lulia  Curubi,  quae  in  Africa 
est,  nuper  innotuit  titulus  hie*:  C.  Caesare  imp.  cos.  II[i{\  (a.  709) 
L.  Pomponius  L.  l.  Malc[us]  duo  vir  V  murum  oppidi  totum  ex  saxo 
quadrato  a€dific{andum)  coer(avit).  Nuperrime  item  Formiis  alterum 
habuimus'  eiusdem  fere  aetatis  (nam  cui  positus  est,  accensus  fuit 
T.  Sextii  eius  qui  Numidiam   obtinuit  a.  u.  c.  710 — 713)   M.  Caslii 

1)  Cicero  pro  Murena  82,  67:  dixisti  senattis  (xm9uttwn  me  referenU  esse 
fadum,  . . .  m  gUtdiatoribus  vulgo  locus  tribvntus  et  item  prandia  si  vulgo  essent 
datOf  contra  legem  CcUpumiam  factum  videri,  Id  deinde  enarrat  c.  34.  35.  Cicero 
in  Vatin.  15,  87 :  cum  mea  lex  düucide  vetet  biennio  quo  quis  petcU  peiiturusve  sit 
gladiatores  dare  nisi  ex  testamento  praestituta  die, 

2)  Y.  135.  Etiam  legis  Malacitanae  c.  LH  LI  magistratum  petere  vetatur 
qui  m  eorum  qua  causa  erü,  propter  quam,  si  c{ivis) .  R{omanus)  esset,  in  numero 
decurionum  oonscriptorumque  eum  esse  non  liceret;  quo  remittimur  ad  ipsam  legem 
Inliam  muoicipalem.    V.  comm.  meum  p.  417.    [Sed  cf.  etiam  supra  pag.  153]. 

3)  Lex  Malac  c.  54  cum  commentario  meo  p.  416.  Marquardt  Staats- 
verw.  I«,  178. 

4)  Gn^rin  wy.  en  TuniMe  2,  212.  [C.  I.  L.  VIII  977  cf.  12451  =  Dessau  5320]. 
Cf.  Marquardt  Staatsverw.  1\  178  n.  3. 

5)  BuUeU.  ddff  insAüuJUi  1873  p.  87  [C.  I.  L.  X  6104  =  Dessau  1945]. 
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M,  l.  Philerotis  Carthag{ine)  aed{ilis),  praef(ecti)  i.  d ,  IIvir{i) 

Clupeae  bis.  Garthaginem  coloniam  deductam  esse  a  Caesare  notum 
est;  Clupea  quoque  oppidum  Curubi  proximum  et  ipsa  inter  colonias 
lulias  videtur  fuisse^.  Tenemus  igitur  tres  colonias  easque  lulias 
Caesaris  dictatoris  omnes,  Ursonem  in  Hispania  ulteriore,  Curubim 
et  Clupeam  in  Africa,  ubi  praeter  eonsuetudinem  libertinis  licuerit 
honores  petere  et  in  curia  sedere.  lam  cum  rerum  auctores  refe- 
rant  Caesarem  octoginta  civium  milibus  in  transmarinas  colonias 
distributis  urbem  exbausisse^  eosque  ex  libertino  genere  maxime 
traxisse^,  primum  intellegitur,  cur  in  coloniis  Ulis  transmarinis  cum 
primum  decuriones  magistratusque  crearentur  (nam  perpetuo  id 
licuisse  nequaquam  probabile  est)  etiam  libertini  homines  pariter 
atque  ingenui  ad  honores  admissi  inveniantur.  Deinde  item  pate- 
factum  est,  colonia  lulia  Genetiva  quam  ob  causam  dicta  sit  Urba- 
norum  (v.  p.  206). 
ludicium  Dccurionem  ex  ordine  eici  potuisse  poenae  nomine  iudicio   pu- 

nitote  de-  blico  populi  Romani  condemnatum  iura  quae  supersunt  satis  testantur*. 
curionis  At  etiam  apud  magiatratus  municipales  decurionem  de  indignitatc 
accusari  posse  eoque  iudicio  publico  condemnatum  e  senatu  eici,  qua 
de  re  cavetur  legis  c.  CV,  omnino  novum  est;  equidem  certe  non 
repperi  quod  constet  eo  pertinere*.  Nam  quod  proxime  accedit 
134  Pompeia  lege  de  Bithynia  provincia  ordinanda  sanctum  esse,  quibus 
de  causis  in  senatu  qui  esscnt  a  censoribus  eicerentur*,  ad  censoriam 
de  senatoribus  notioncm  expressum  est  et  ab  iudicio  publico  huiusce 
legis  diversum.     Quibus   de   causis   eiusmodi  accusatio  fieri  potuerit. 


1)  Curubis  et  Clupeae,  quae  proximae  sunt,  condicionem  eandem  fnisse 
ßignificat  Plinius  h.  ii.  5,  4,  24:  liberum  (oppidum)  Clupea  in  pramuniario  Mer- 
curio,  item  libera  Curubis.  Denique  utraque  habuit  vel  Caesaris  tempore  du- 
umviros. 

2)  Sueton.  Caes.  42. 

3)  Strabo  8,  6,  23:  (Corinthus)  dveh^ff^tj  udXiv  vjio  Katoagog  tov  deov  .  .  . 
ejtoixovg  nnuf^avrog  tov  aniAFV&eoixov  yhovg  :iks(axovg.  Idem  scribit  17,  8.  15 
p.  833  eodem  tempore  Caesarem  Carthagiuem  misisse  l:iotxov?  'P{o/icU(or  rovg  ngo- 
atoovfuyovs  xal  nor  oToaiKOTOJv  rirac. 

4)  Ita  ordiue  moventur  qui  falsum  testimouium  dizerunt  (Paulus  s.  r.  5,  15. 
5  cf.  Dig.  48,  10,  13,  1),  item  abigei  (Dig.  47,  14,  1,3),  stellionatus  rei  (Dig.  47. 
20.  3,  2). 

5)  Quod  rescrij)serunt  divi  t'ratres  non  admitti  contradicere  rolentem,  quod 
non  rede  quis  sU  creatus  deairio,  cum  initio  contradicere  debuerit  (Dig.  50,  2,  13, 
3),  quamquam  apud  magistratus  municipales  contra  diceudum  fuit,  quippe  ad 
quos  decuriouum  creatio  speetaret.  omnino  diversum  est  ab  huius  legis  iudicio 
publico. 

6)  Plinius  ep.  ad  Trai.  114.  115. 
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ex  legis  reliquiis  non  apparet,  quippe  quae  praeter  caput  illud  gene- 
rale non  habeant  nisi  duo  alia  CXXIII  de  absolutione  et  CXXIV 
de  praemüs  accusatorum  in  iudicio  de  indignitate.  Capitum  autem 
ordo  etsi  multis  locis  in  hac  lege  casu  magis  quam  cönsilio  effectus 
esse  yidetnr,  haec  e  contrario  ita  comparata  esse  invenies,  maxime 
coUata  lege  repetundarum,  ubi  similiter  agitur  de  reo  absolvendo 
V.  54.  55,  de  praemiis  accusatorum  in  extrema  lege  v.  76  sq.,  ut  iudi- 
cium  de  indignitate  ordine  expositum  fuisse  videatur  a  c.  CV  ad 
CXXIV;  priraum  eorum  postremaque  duo  superesse,  media  inter- 
cidisse  et  in  bis  causarum  indignitatis  enarrationem.  Quod  si  ita  est, 
quae  supersunt  prima  verba  c.  CVI  cum  agant  de  colono  qui  coetum 
conventum  coniurationem  fecerit  (quibus  verbis  maiestatis  crimen 
yidetur  significari)  ^,  fortasse  id  ipsum  numerabatur  inter  causas  in- 
dignitatis. —  Ceterum  quod  lex  accusatori  permittit,  si  ipse  decurio 
sit  locumque  in  ordine  inferiorem  quam  is  quem  accusat  teneat,  in 
condemnati  locum  ut  succedat,  expressum  est  ex  legibus  Romanis, 
quarum  praemiis  accusatores  praetoriam  sententiam  et  praetextam 
iogam  consequi  potuisse  Cicero  ^  testatur. 

Ex  ipso  harum  tabularum  principio  perspicitur  decurionem  domi-  Decurio- 
cilium  habere  oportuisse  in  oppido   propiusve  id  oppidum  p.  M,  ut  oppido 
qui  non  habere t  annis  V  proximis  postquam  decurio  f actus  est,  eins  domici- 
nomen  de  decurionibus  eximendum  curare  Ilviri  iuberentur.    Oppidum 
notüm  est  ab  urbe  ita  differre,  ut  a  senatoribus  differunt  decuriones; 
significatur  ita  locus  moenibus  conclusus^  vocabulo  minus  honorifico 
et  propterea  in  coloniis  municipiisque  sollemni.    Clausulam  illam  eo   Pignus 
tendere,   ut  decurio   in  curiam  vocatus  si  ire  nollet,   prompte   cogi  j^^^^ne 
posset  a  Ilviro  pignore  capto  lex  significat;  neque  ignotum  est  eius- 
modi  ius  magistratus  adversus  senatorem  infrequentem  *.    Ipsa  autem     135 
lex,   quam   in  coloniae  suae  legibus  Caesar  posuit  decurionem  fieri  Urbani 

1)  Cf.  Dig.  48,  4,  1,  1 :  maiestatis  crimen  .  .  est  ...  quo  coetus  conventusve 
fiat;  1.  4:  cuiusque  dolo  malo  iureiurando  quis  adactus  est,  quo  adversus  rem 
pubHcam  faciat. 

2)  Pro  Balbo  25,  57.  Dixi  de  eius  modi  praemiis  ad  legis  repetundarum 
V.  77  Bupra  pag.  61. 

3)  Varro  5,  141:  moenus  quo  saepiehant  oppidum.  Pro  eo  quod  est  in  aere 
in  ea  col.  oppido  recte  opinor  Berlaoga  emendavit  in  eius  col{oniae)  oppido,  nam 
etiam  3,  37  est  quae  aquae  in  oppido  colon{iae)  Gen{etivae)  adducentur,  Plahe 
simile  tarnen  eiasmodi  locutionis  exempluin  alibi  noti  repperi,  licet  quae  de 
oppido  Britannorum  Caesar  b.  Gall.  5,  21,  3  habet  quodammodo  etiam  coloniae 
oppido  patrocinentur.    [Cf.  supra  pag.  158  n.  54]. 

4)  Cf.  Liv.  3,  38,  11:  patmm  haud  fere  quisquam  in  foro,  in  urbe  rari  tränt: 
indignitate  rerum  cesserant  in  agros  ....  postquom  citati  non  canveniebant,  dimissi 
circa  domos  apparitores  simul  ad  pignora  capienda  sciscitandumque,  num  eonsuUo 
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non  po8se  nisi  in  urbe  degentem  redit  etiam  in  iure  quod  habemus, 
quamquam  adhuc  parum  intellecta^.  Qui  in  fraudem  ordFi nis  Ulpia- 
nuB^  ait,  in  honoribus  gerendis,  cum  inier  eos  ad  primas  honares  qui 
creari  possent  in  dvitate  numerahantur  ^  evüandarum  maiarum  anerum 
gratia  ad  colonos  praediorum  se  transtulerunt,  ui  minoribus  subician- 
tur,  hanc  excusationem  sibi  non  paraverunt:  scilicet  plane  ut  in  lege 
est,  qui  in  urbe  degit,  decurio  nominari  potest  magistratusque  creari, 
in  praedÜB  agens  communibus  tantum  civilibus  muneribus  subiacet, 
vel,  ut  rescribit  Diocletianus  cum  collegis^  est  verum  eos,  qui  in 
territorio  alicuit4S  civitatis  commorantur,  veltU  incdas  ad  sübeunda 
munera  vel  capiendos  honores  non  adstringi.  Eodem  spectat  quod  qui 
extra  oppidum  in  territorio  alicubi  agit,  incola  esse  modo  dicitnr*, 
modo  ita  negatur  ®,  ut  ne  liceat  rure  degenti  oppidi  commodis  find''. 
Scilicet  incola  est  ad  reliqua ,  non  est  incola  ad  honores  similiaque. 
Ceterum  quamquam  rure  degens  nullo  tempore  ad  honores  admissus 
est,  inde  nequaquam  sequitur  cuivis  liberum  fuisse  in  rure  potius 
quam  in  oppido  agere.  Immo  eo  nomine  cives  et  incolae  diveni 
iuris  yidentur  fuisse,  ut  Uli,  si  honoribus  subeundis  pares  essent,  cogi 
possent  domicilium  in  oppidum  transferre,  incolis  autem  liberum  esset 
et  commodis  et  oneribus  urbanorum  pariter  abstinere.  Et  de  dvibus 
quidem  cogitavit  Ulpianus  eo  loco  quem  primum  recitavi,  ad  incohw 
autem  reliqui  auctores  respexerunt.  Quod  confirmat  testamenti  locus 
tituli  Siccensis  *  hie :  legi  atUem  debebunt  (inter  pueros  publice  alendos) 

detrectarent  referunt  senatum  in  agris  esse.  De  multa  senatori  propter  infre- 
quentiam  iniungenda  dixerunt  Becker  et  Marquardt  enchir.  2,  2,  406.  2,  3.  225. 
[Staatsr.  III  915]. 

1)  Diligentius  quam  felicius  de  civium  urbanorum  rusticonunque  coDdicione 
di versa  egit  Kuhn  städt.  Verf.  1,  29  sq. 

2)  Dig.  50,  5,  1,  2. 

3)  Honores  creari  possint  qui  in  dvitate  munerabantur  codex. 

4)  Cod.  lust.  10,  40  (39),  3. 

5)  Pomponius  Dig.  50,  16,  239,  2:  nee  tantum  hi  qui  in  oppido  moraniur 
incolae  sed  etiam,  qui  alicuius  oppidi  finUnis  ita  agrum  habent,  ut  in  eum  $e  qwui 
in  aliqiiam  sedem  recipiant. 

6)  Modestinus  Dig.  50,  1,  35:  elSevai  xQh  ^'*  ^  ^'^  ^VQV  xata/nero^v  iyxokag  ov 
vofiiCexai. 

7)  Modestinus  1.  c:  6  yaQ  ixeivtjg  zrjg  7i6Xe(og  i^aighots  firj  ;|f^/avo?  otttog 
ov  voiiiCtrat  IvxoXag.  Ulpianus  50,  1,  27,  1;  si  qiiis  negotia  8ua  non  in  eohma 
(id  est  in  rure),  sed  in  municipio  semper  agit,  in  ülo  vendit  emit  contrahü,  in  eo 
foro  balineo  spectactdis  utitur,  ibi  festos  dies  celebrat,  omnibus  denique  mu/nidpii 
commodis,  nuUis  coloniarum  fruitur,  [videiur]  ibi  magis  habere  domiciHum  quam 
ubi  coltndi  causa  deversatur. 

8)  Guerin  voy.  en  Tunisie  2,  59  [C.  I.  L.  VIII  1641  =  Brunsii  Fontes«  n.  124 
=  Dessau  6818]. 
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municipes,  item  incolae,  dumtdxat  incolae,  qui  inira  continentia  colo- 
niae  nostrae  aedificia  morabuniur.  —  Ita  qui  toties  commemorantur 
in  titulis  municipes  intramurani^  sive  oppidani^  sive  urhani^^  eos  136 
iam  intellegimus  etiam  iure  differre  a  reliquis.  Quid  quod  cum  passim 
titulos,  intra  muros  scilicet,  dedicarit  plebs  urbana^  viro  primario 
Yeronensi  titulum*  posuisse  invenitur  plebs  univer{sa)^  scilicet  tarn 
urbana  quam  rustica,  eumque  titulum  non  Yeronae  proposuit,  sed 
extra  urbem  Colognolae. 

Decretum  decurionum  ut  iure  fiat,  plerumque  certus  numerus  Decreta 
ut  adsit  requiritur.  Nam  de  una  tantum  re,  scilicet  hostibus  coloniae  ^^^*^ 
territorium  invadentibus  decuriones  quotcumque  adsunt  ut  decernant  qaomodo 
permittitur  (5,  5);  scilicet  ibi  periculum  est  in  mora.  Altero  enim  * 
loco  (7,  15),  ubi  de  cura  templorum  agitur,  non  tam  idem  permitti- 
tur quam  numerus  decurionum  legitimus  non  enuntiatur.  Praeterea 
singnlis  locis  dberte  de  eo  cavetur  neque  tamen  pariter  ubiris.  Nam 
quattuor  capitibus  requiritur,  ut  adsit  non  minus  maior  pars  (sie  3, 9) 
sive  maior  pars  (sie  1,9.  3,  24.  8,  5),  uno  ut  adsit  non  minus  dimidia 
pars  (6,  18),  duobus,  ut  adsint  non  minus  L  (3,  19.  6,  33),  quod  eodem 
yidetur  redire,  cum  decuriones  centum  in  municipüs  esse  soleant*. 
TribuB  tantum  locis  numerus  dimidio  maior  minorve  exigitur,  et  duo- 
bus quidem  maior,  duarum  partium  (4,  2)  altero ,  altero  trium  par- 
tium (7,  43),  uno  minor,  ut  adsint  non  minus  XXXX  (4,  12)*.  Con- 
venit  igitur  lex  haec  lulia  cum  municipali  Caesaris,  quae  et  ipsa 
(v.  149)  legatos  per  maiorem  partem  decurionum  creari  iubet,  rece- 
duntque  ambae  a  lege  municipali  ea  quam  Ulpianus  '^  scribit  cavere, 
ut  ordo  non  aliter  habeatur  quam  duabus  partibus  adhibitis,  quam 
legem  et  edictum  Augusti  de  aquaeductu  Yenafrano  et  Flaviae  leges 
Salpensana  et  Malacitana  fere  sequuntur^.  Quapropter  haud  scio  an 
vetusta  lex  maiorem  tantum  decurionum  partem  requirens  ab  Augusto 
demum  mutata  sit  Substitute  duarum  partium  numero.  Senatum 
Bomanum  cum  constet  ne  liberae  quidem  rei  publicae  aetate  de- 
cemere  potuisse,  nisi  ad  numerum  senatores  essent,  is  numerus  qui 

1)  C.  I.  L.  XI  3797  =  Dessau  922.    C.  I.  L.  XI  3808  =  Dessau  6582  c. 

2)  Henzen  6987  [C.  I.  L.  IX  2473  =  Dessau  6521].* 

3)  C.  L  L.  V  7696.  IX  2568  (=  Dessau  6522).  2855  (=  Dessau  5501).  6257 
(ss  Dessau  5729).  X  5059  (=  Dessau  930  a),  item  pUsbs  urbaria  passim  (vide 
Henzen  ind.  p.  150). 

4)  Vol.  V  n.  3341  =  Henzen  5991. 

5)  Marquardt  Stcuüstjerwaltung  I*,  184. 

6)  [His  adde  quae  infra  leguntur  pag.  254]. 

7)  Dig.  50,  9,  3. 

8)  y.  comm.  meum  p.  412;  Marquardt  Staatsvertcaltung  I*,  193. 

MOMMSnr,  SCHR.  1.  15 
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fuerit  non  constet^,  hac  lege  coUata  probabile  est  maiorem  partem 
senatorum  adesse  debuisse,  nisi  speciali  lege  aliqua  aut  de  maiore 
aut  de  minore  cautum  esset. 

Eonim  senatorum  qui  adsint  ut  maior  pars  consentiat  plerumque 

suf&cit,  id  quod  passim  (1,  11.  3,  11.  18.  4,  3.  13)  diserte  enuntiatur. 

Exceptionem  faciunt  duo  capita  de  hospite  (8,  5)  patronoque  (7,  44) 

eligendo;   ibi  enim  non  tantum  ut  adsint  maior  pars  duaeve  partes 

exigitur,   sed    etiam   ut   tot  numero    consentiant.     Per  tabellam  ut 

137    suiFragium  feratur,  cautum  est  de  deeretis  iis,  quibus  patroni  hospi- 

tesque   fiunt  (3,18.  7,44.  8,5);   id  quod  de  eadem  re  legis  Mala- 

citanae   c.  LXI  praescribitur.     Quod  additur  ibidem  deeuriones  de 

ea   re   sententiam   ferro  oportere   iuratos,   lex   coloniae    Genetivae 

non  habet. 

Deoario-  Decurionum  deeretis  non  solum   in  certis    quibusdam   negotiis 

^^  ^  magistratui  opus  est,  sed  praeterea  e.  CXXIX  legis  (7,  32 — 38)  in 

xnagiBtra-  Universum   magistratus  quicumque   sunt  itemque   decuriones   singuli 

^^J^  iis  düigenter  parere  et  obtemperare  iubentur  addita  multa  sestertium 

denum  milium  in  res  singulas,   si  quis  ita  non  fecerit.     Quod  ita 

obtinuisse  antea  ignorabamus.     Nee  ab  iis  qui  rerum  Romanarum 

statum  penitus  cognoscere  cupiunt  neglegendum  est  vel  a  dictatore 

Caesare  decurionibus  id  ius  adversus  magistratus  lege  diserte  con- 

firmatum  esse. 

Causae,  propter  quas  magistratus  decuriones  consulere  hac  lege 
iubetur  hae  sunt. 

1.  De  mimitione  colonorum  incolarumque  quomodo  decemant 
decuriones,  supra  p.  215  vidimus. 

2.  De  armandis  ob  incursionem  hostilem  colonis  decemere  de- 
curiones item  supra  p.  214  vidimus. 

3.  Magistros  fanorum  a  duoviris  constitui  eorumque  sacra  ordi- 
nari  ex  decurionum  decreto  vidimus  p.  216. 

4.  Ludis  decuriones  et  aliis  quibusdam  personis  permittere,  ut 
inter  ipsos  spectent,  et  scaenicis  certe  dominum  ludorum  loca  arbi- 
tratu  decurionum  distribuisse  vidimus  p.  218. 

5.  Patronos  hospitesque  coloniae  quomodo  adoptentur  decurio- 
num decreto,  infra  p.  237  enarratur. 

Legatio-  6.   De    legationibuB   publice   mittendis    quae    caventur    c.  XCII 

"®*     (1,1  — 18),   omnia  nota  sunt;    etiam  de   iure   legati  vicarium   dandi 

Papinianus^:    Vicarhis,    inquit,    alieni   muneris   voluntate   sua   dattts 


1)  Becker  in  enchir.  2,  2. 4:30.  441 ;  Marquardt  ib.  2, 3, 225.  [Staater.  III 989  sq.] 

2)  Dig.  50,  7,  14  [13]. 
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ordine  suo  legationeni  suscipere  .  .  .  cogitur,  Quod  autem  alibi  legitur  ^ 
legatum  vicarium  dare  non  posse  nisi  filium  suum,  ita  videtur  acci- 
piendum  esse  posse  eum  alium  quoque  dare  consentientem,  in  filio 
suo  consensuin  non  requiri. 

7.  Ad  aquas  publicas  quod  attinet  decuriones  cum  deeernunt,  Cura 
|)er  quos  agros  ducantur  (c.  XC VILLI  3,  37  —  4,'  8),  tum  aquam  cadu-  *^"*"*™ 
cam  private  petenti  eoneedunt  (c.  C  4,9 — 16).  Cum  illo  capite  con- 
ferendum  est  quod  scribit  Prontinus  de  aquis  c.  128:  maiores  nostri 
admirabili  aeguitate  ne  ea  qtddem  eripuerunt  privatis  quos  ad  modum 
ptiblicum  pertinebant,  sed  cum  aquas  perducerent,  si  difficilior  pos- 
sessor  in  parte  vendunda  fuerat,  pro  toto  agro  pecuniam  intulerunt 

et  post  determinata  necessaria  loca  rursus  eum  agrum  vendiderunt, 
Videntur  itaque  leges  de  ea  re  latae  curatoribus  operis  hoc  certe  138 
permisisse,  ut  aestimatione  oblata  Universum  agrum  domino  etiam 
nolenti  auferrent;  fere  ut  Augusto  imperante  senatus  censuit  quod- 
cumque  ad  aquae  ductum  reficiendum  opus  sit  ex  agris  privatorum 
aestimatum  sumi  licere  (Frontin.  1.  c.  c.  125).  Aedificiis  tamen  in 
ductu  instituendo  parci  lex  iubet;  similiter  senatus  consulto  eo  quod 
refert  Frontinus  c.  127  utraque  ex  parte  aquae  ductus  quini  pedes 
ita  vacui  relinqui  iubentur,  ut  in  iis  locis  arbores  tollantur  praeter 
eas,  quae  villis  conclusae  essent,  nee  deinceps  ullae  conserantur, 
aedifieia  nuUa  nova  fiant,  sed  ante  facta  remaneant.  —  Caput  de 
aqua  caduca  plane  convenit  cum  Frontino  c.  94:  apud  veteres  .... 
omnis  aqua  in  tisus  publicos  erogabatur  et  cautum  ita  fuit:  ^ne  quis 
privatus  aliam  [aquam]  ducat,  quam  quae  ex  lacu  humum  acddif  — 
Aoec  enim  sunt  verba  legis  —  id  est  quae  ex  lacu  abundavit:  eam 
nos  caducam  vocamus.  Idem  cimi  addat  aquam  caducam  dari  solitam 
esse  aut  in  usum  balnearum  fullonicarumve  imposito  vectigali  aut 
in  domos  principum  civitatis  concedentibus  reliquis,  etiam  in  urbe 
de  ea  aqua  senatus  pro  re  decrevisse  videtur,  ut  modo  propter 
publicam  utilitatem  petenti  daretur,  modo  honoris  causa  primariis 
viris  concederetur. 

8.  Ad  pecuniam  publicam   reditusque  publicos    administrandos    <--ura 
in  hisce  tabulis  quae  spectant  non  multa,  ea  hoc  loco  composuimus.  pubiicae 

Capite  XCVI  duovir  iubetur  ad  decuriones  primo  quoque  die  redituum- 

0116    DU" 

referre  de  iudicio,   quod  alicui  ex  decurionibus  de  pecunia  publica  blicomm 
multave  in  publicum   redigenda   locove    publice    instituendum    esse 
videatur. 


1)  Dig.  50,  7,  5  [4],  4. 
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Capite  CXXXIY  eorum  quae  habemus  extremo  eoque  imper- 
fecto  de  eo,  qui  civitati  honorem  aliquem  habiturus  sit  munusve  det 
polliceaturve  statuamve  aliquam  dare  ponereve  promiserit,  cayetur, 
ne  ob  eam  rem  pecunia  publica  aliudve  quid^  ei  detur  donetur. 
Itaque  qui  largitionem  aliquam  civibus  facturus  est,  universam  suo 
Bumptu  perficiat  necesse  est  neque  quicquam  in  eam  rem  aerarium 
contribuat.  Comparari  potest  quod  Paulus  scribit':  civit(Uibus  legari 
potest  eiiam  quod  ad  honorem  omatumque  civUcUis  pertinet:  ad  oma- 
tum  ptUa  quod  ad  instruendum  forum  theatrum  Stadium  legtUum 
fuerü:  ad  honorem  puta  quod  ad  munus  edendum  veneUionemve  ludos 
scaenicos  ludos  circenses  relictum  fuerit  aut  quod  ad  divisionem  singu- 
lorum  civium  vel  epülum  relictum  fuerit.  hoc  amplius  quod  in  aU^ 
menta  infirmae  aetatis,  ptäa  senioribus  vel  fmeris  pueüisque,  relictum 
fuerü,  ad  honorem  civitatis  pertinere  respondetur,  Neque  ipsa  res 
dubia  est.  Ämbitiosa  decreta  decurionum,  Ulpianus*  alt,  rescindi 
debent:  proinde  ut  solent,  sive  aliquem  dehitorem  dimiserint  sive  largiii 
sunt  sive  decreverini  de  püblico  alicui  vd  praedia  vd  aedes  vd  certam 
quantitaiem  praestari,  nihil  valehit  huiusmodi  decreium.  Sed  ambi- 
tiosum  decretum  ne  tum  quidem  ratum  esse,  cum  largitionem 
quodammodo  remuneretur,  ut  non  ambigui  iuris  est,  ita,  quod  sciam, 
alibi  non  est  testatum. 

139  Capite  XCIH  vetatur  duovir  praefectusve  de  loco  publico  prove 

loco  publico  vel  a  redemptore  mancipe  praede  donum  munus  mer- 
cedem  capere.  Quod  cum  expressum  videatur  ad  publica  iura  populi 
Romani,  quanam  lege  secundum  ea  teneatur  qui  eiusmodi  donum 
accepit  difficile  dictu  est;  nam  repetundarum  crimen  sociale  est  neque 
aliud  ullum  aptum.  Fortasse  cogitandum  est  de  lege  ea,  quam 
Cicero^  sie  eifert:  donum  ne  capiunto  neve  darUo  neve  petenda  neve 
gerenda  neve  gesta  potestate;  haec  enim  ambitum  quidem  compre- 
hendit,  sed  item  ad  ea  dona  de  quibus  quaerimus  recte  videtnr 
referri.  Legem  autem  Cinciam  cum  constet  prohibuisse,  quominus 
cliens  patrono  donum  munusve  daret^,  eadem  alio  capite  de  donis 
a  redemptore  magistratui  oblatis  cavisse  potest. 


1)  Aut»  si  magis  placet,  a[iU  pro  ea]  quid;  tabula  enim  hoc  loco  hiat 

2)  Dig.  :30,  122  pr. 

8)  Dig.  50,  9,  4.    [Cf.  Pernice,  Labeo  I  285.] 

4)  De  leg.  3,  4,  11. 

5)  Vide  quae  dixi  röm.  Forsch.  1,  367.    [Cf.  Strafrecht  705  sq.] 
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MagistratibuB  coloniae  adscribitur  imperium  potestasque  (suo  Magistra- 
guoque  anno  tnagistratu  imperioque  7, 12;  quive  tum  magistratus  „^^^ 
impef-ium  potestateni  ....  habebit  6, 13;  cf.  1,8:  Ilvifi  quicumque  in 
ea  colonia  magistratum  hctbebunt).  Opponitur  ipsi  magistratui  6, 16 
qui  pro  quo  imperio  potestateve  tum  in  colonia  Genetiva  erit  simi- 
literque  3, 13  II vir  ei  qui  pro  potestate  est;  utroque  loco  praefectus 
videtur  significari.  Quamquam  alibi  1, 29  verbis  pro  eo  imperio 
potestate  11  vir  praefectus  aedilisque  comprehenduntur.  —  Verba  6, 13: 
quive  tum  magistratus  imperium  potestatem  colonorum  suffragio  geret 
{geret  del.)  iussuque  C.  Caesaris  .  .  .  liäbebit  si  reete  tradita  sunt, 
magistratus  a  eolonis  ita  electi  sunt,  ut  deinde  a  Caesare  confirma- 
rentur;  quod  quo  iure  fieri  potuerit,  nescio,  neque  ad  confirmationem 
perpetuam  stabiliendam  satis  fiiit  unius  dietatoris  C.  Caesaris  nomen 
poni.  Magistratus,  qui  primi  essent  post  coloniam  deduetam,  non  colo- 
norum suffragiis  creatos  esse,  sed  a  conditore  factos  consentaneum  est 
intellegiturque  fortasse  id  ipsum,  quamquam  tum  scribendum  est  iussuve. 

Ad  petitionem  bonorum  quae  pertinent  c.  CXXXn  de  largi-  Lex  de 
tionibus  petitionis  causa  non  faciendis  (8, 25.  28),  item  de  conyiviis 
publicis  tempore  petendi  prohibendis  aperte  in  hanc  legem  translata 
sunt  ex  legibus  publicis  populi  Bomani  de  ambitu,  quo  praeterea 
probabile  est  speetare  legem  de  loco  ludis  non  dando  nisi  ex  de- 
curionum  decreto  (v.  p.  220).  Tempus  petendi  est  biennium,  quo 
quis  petcU  petiturusve  est,  ut  ait  lex  TuUia  de  ambitu  ^  itemque  haec 
lex  8, 17,  quamquam  paullo  post  v.  23  de  eo  tantum  anno  agitur, 
quo  quis  magistratum  petat.  HIo  loco  annus  petitionis  futurae 
distinguitur  ab  anno  petitionis  ipsius.  —  Convivia  publica  ita  pro-  140 
hibita  esse,  ut  candidato  per  id  tempus  liceret  in  singulos  dies  homines 
dumtaxat  novenos  ad  cenam  vocare,  qui  numerus  iustus  est  convivü 
privati^,  adhuc  ignorabamus;  cautum  autem  ita  esse  videtur  post 
Ciceronem  consulem,  nam  cum  is  Murenam  defendit,  publica  quidem 
convivia  prohibita  erant,  sed  licitorum  convivarum  certus  numerus 
nondum  definitus'. 


1)  p.  221  adn.  1.    Cf.  Staatsrecht  I«,  478. 

2)  V.  19  sp. :  Ne  , .  convivium  Jiaheto  . . .  praeter  quod  ipse  kandidatus  petitor 
. . .  vocarit  dum  taxat  in  dies  singulos  h{ominum)  VIIJL  Non  recte  de  hora 
Villi  cogitavit  Berlanga.  Marquardt  PrivcUaÜerth,  1*,  302:  der  Umstand,  daß  der 
(Speise-) Tisch  ebenso  wie  das  Eßzimmer  tridinium  heißt,  läßt  erkennen,  daß  auch 
das  Zimmer  ursprünglich  nur  für  neun  Gäste  berechnet  und  diese  Zahl  als  normal 
betreuJUet  umrde. 

3)  Nam  senatus  consultum  id  de  quo  dixi  enarrans  Cicero  ait  pro  Mur.  35, 
73:  num  {senatus  crimen  putat)  locum  ad  spedandum  dare  aut  ad  prandium  in- 
vOare'l  minime,  sed  'vulgo\    Quid  est  vulgo?  universos. 
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Dnoviri  Magistratus  in  colonia  creabantur  duoviri  et  aediles;  quaeetores 

nulli  inveniuntur  fuitque  colonia  inter  eas  res  publicas,  ubi  quaestura 
inter  honores  non  habebatur,  sed  munus  personale  €^rat^.  —  Duo 
viri  (nam  sie  nude  nominantur  semper)  quaenam  iura  habaerint, 
partim  ex  iis  intellegitur,  quae  diximus  de  decretis  decurionum; 
nullum  enim  fieri  potuit  nisi  referente  duumviro,  quique  ex  decurio- 
num decreto  fiebant  magistri  fanorum  et  legati,  ii  iubente  ordiue 
electi  sunt  a  duoviris.  lus  quoque  duoviro  fuisse  praefecti  re- 
linquendi  infra  (p.  236)  videbimus,  ut  supra  (p.  214)  vidimus  ius  ei 
fuisse  armatis  quem  vellet  praeiiciendi.  Etiam  vectigalium  et  ultro 
tributorum  locationem  conductionem  ut  Romae  ad  censorem,  ita  in 
hac  colonia  ad  duoviros  pertinuisse  inde  colligitur,  quod  hi  de  loco 
publice  a  redemptore  mancipe  praede  donum  accipere  vetantur 
(p.  228).  Praeterea  si  cuius  decurionis  sacerdotisve  nomen  de  tabulis 
publicis  eximendum  est,  eximunt  id  duoviri  (1,5).  —  At  omnium 
maxime  duovirum  potestas  continetur  imperio  militiae,  domi  autem 
iudicio,  quorum  ne  illud  quidem  duoviris  plane  defuisse  lex  primum 
haec  aperuit  (v.  p.  214).  Sed  de  eo  cum  supra  actum  sit,  hoc  loco 
restant  iudicia  de  quibus  videamus. 
ludicium  ludiciorum  duo  genera  ex  hac  lege  a  duoviro   exercentur  pri- 

"tonum  ^^^  ®^  publica.  —  Privata  quaecumque  inveniuntur  spectant  ad 
rei  publi-  multas  coloniae  commissas  recuperatorio  iudicio  exigendas;  nam 
^^  quamquam  recuperatorium  esse  iudicium  non  adicitur  nisi  in  tabula 
tertia  locis  omnino  interpolatis  (vide  p.  209)  6,  27.  46.  7,  29.  37. 50. 
8,  13.  32,  de  ipsa  re  interpolatorem  recte  referre  dubitari  non  potest, 
nee  magis  dubium  est  similibus  iudieiis  exactas  esse  eiusdem  generis 
multas  quae  commemorantur  genere  iudicii  non  definito  (1,17.25. 
3,21.  5,19).  Ad  eas  causas  item  pertinent  quae  c.  XCV  1,32 — 3,2 
de  reciperatorio  iudicio  in  Universum  caventur.  Nam  quamquam  in 
fine  legitur  qtiasi  si  neque  iudices  delecti  (in  tabula  est  relecti)  neque 
reciperatores  in  eam  rem  dati  essetU,  quae  praecedunt  omnia  ad  solos 
141  rceuperatores  respiciunt,  neque  apparet  iudices  illi  quo  pertineant, 
ut  non  inepte  hie  quoque  de  interpolatione  cogitari  possit;  certe 
quod  expeetamus  hoc  est:  quasi  si  reciperatores  in  eam  rem  dati  nati 
essent.  Ad  rei  privatae  iudicia  reeuperatoria  quominus  item  trahamus 
(juae  c.  XCV  leguntur,  obstat  cum  quod  ibi  ubi  agitur  de  magistratu 
petente  excusando  adicitur  cum  ex  re  coloniae  petere,  tum  maxime 
(nam  hoc  additamcnto  significatur  quidem  iudicium  de  re  publica 
Husceptum,    sed   non   excluditur    magistratum    privatumve   etiam    de 


1)  Dig.  50,  4,  18,  2.     Marquardt  Staatsverw.  P,  167. 
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siia  re  similiter  litem  contestari  potuisse)  testium  ratio,  quam  infra 
yidebimus  a  privatis  iudiciis  alienam  esse.  Denique  non  sine  causa 
huic  capiti  subiuugitur  XCYI,  quo  duoyir  iubetur,  si  eui  decurioni 
de  pecunia  publica  multisve  poenisve  locove  publico  quaestio  iudi- 
ciumve  instituendum  esse  videatur,  de  ea  re  primo  quoque  die  ad 
decuriones  referre.  —  Magistratus,  apud  quem  ita  agitur,  duovir  est 
praefectusve  coloniae,  ut  est  et  c.  XCY  1 ,  33  et  in  locis  supra  pro- 
positis  interpolatis,  nisi  quod  in  uno  eorum  7,  50  accedit  interrex. 
Similiter  in  lege  Caesaris  agraria  sive  Mamilia  c.  LY  de  iudicio 
sestertium  V  milium  in  publicum  coloniae  municipiive  propter  ter- 
mioum  eiectum  inferendorum  cautum  est  sie.  de  ea  re  curataris  qui 
Tmc  lege  erit  (intelleguntur  Illviri  coloniae  deducendae  similesque 
magistratus)  iuris  dictio  reciperatorumqtie  datio  addiciio  esto.  cum 
curator  hac  lege  non  erit,  tum  quicumque  magistratus  in  ea  colonia 
municipio  praefectura  foro  conciliahulo  iure  dicundo  praeerit,  eius 
magistratus  de  ea  re  iuris  dictio  iudicisque  datio  addictio  esto.  ludi- 
cem  quod  dare  iubetur  magistratus,  eo  non  exciuduntur  recupera- 
tores,  sed  generali  vocabulo  lex  hoc  loco  utitur  legum  de  singulis 
coloniis  postea  dandorum  iudiciorum  ordinationes  omnes  simul  com- 
plectens.  —  ßecuperatores  ita  dantur,  ut  certo  die  iudicare  iubeantur, 
eo  die  si  non  iudicarint,  qui  dedit  alium  diem  iis  praefiniat,  tota 
tarnen  causa  omnino  intra  vicesimum  diem  terminetur.  Quae  nova 
simt  omnia:  adhuc  enim  hoc  tantum  constabat  iudicium  privatum 
per  recuperatores  celerius  perfectum  esse  quam  per  unum  iudicem^. 
Becuperatorum  sortitio  et  reiectio  commemorantur  2,  27,  accuratius 
autem  non  definiuntur.  —  Ipsa  actio  sive  quaestio  (nam  quaerendi 
vocabulo  lex  de  eo  iudicio  utitur  2,6.36.  3,6)  popularis  est;  petit 
enim,  ut  perpetuo  in  multis  adicitur,  qui  volet,  Sed  lex  in  ordinandi 
iudicio  distinguit,  si  duovir  praefectus  petet  et  si  privatus  petet;  quo- 
rum  illud  plerumque  factum  esse  probabile  est  et  propter  causam 
multandi  (nam  agitur  ubivis  de  delicto  publico  poenaque  in  publicum 
redigenda)  et  propterea,  quod  olim  apud  Romanos  solis  magistratibus 
eius  generis  poenarum  petendarum  ius  fuisse  videtur^;  denique  quod 
1,34  II vir  praefectusve  et  recuperatores  et  eum  cuius  res  agitur 
adesse  iubet  actore  omisso,  facile  explicatur,  si  quidem  ipse  magi- 
stratus   actoris   partes  sustinuit.      Sane   per   se    mirum    est  Ilvirum     142 

1)  Cicero  pro  Tüll.  10:  reciperatorea  dare,  ut  quam  primum  res  iudicaretur. 
Divin.  in  Caecil.  17.  56.  Plinius  ep.  3,  20,  9.  Liv.  26,  48.  Gai.  4,  185.  In  lege 
agraria  v.  37  magistratus  decimo  die  recuperatores  dare  iubetur,  postquam  ad 
eum  in  ius  aditum  erit. 

2)  Staatsrecht  P,  183. 
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simul  et  praetoris  et  petitoris  officio  fungi;  sed  ita  in  lege  cautum 
est,  excusaturque  ea  iudieii  constitutio  quodammodo  eo,  quod  com 
magistratus  qui  petit,  quo  tempore  de  ea  re  iudieium  fieri  oportet, 
sine  iusta  causa  non  adest,  eo  absente  iudieium  nihilominus  per- 
ficitur^;  satis  enim  inde  intellegitur  I[yirum  nomine  magis  quam  re 
actoris  partibus  functum  esse.  Nam  privatus  si  similiter  abest,  non 
solum  iudieium  solvitur,  sed  etiam  actor  ab  hoc  genere  iudiciorum 
in  perpetuum  arcetur. 
Excosa-  Excusationes  absentis  petitoris  enumerantur  septem:   1)  morbus 

ad!o^  sonticus,  2)  vadimonium,  3)  iudieium,  4)  sacrifieium,  5)  funus  fami- 
liäre, 6)  feriae  denicales,  7)  magistratus  potestasve  populi  Romani. 
Harum  causarum  sex  primae  videntur  proficisci  ex  ipsis  XIT  tabulis, 
ubi  sie  perscriptum  fuit  in  secundae  tabulae  seeunda  lege:  tnorbus 
sonticus  aut  siatus  dies  cum  hoste  .  .  .  quid[quid]  horum  fuü  tmu^ 
iudici  arbitrove  reove  eo  die,  [dies]  diffisus  esto  \  Indidem  dudum  in- 
tellectum  est  pendere  causas,  propter  quas  militi  facto  ad  diem  non 
adesse  recte  licebat,  sie  relatas  apud  Gellium  [16,4,4]:  funus  famüiare, 
feriaeve  denicales  quae  non  eius  rei  causa  in  eutn  diem  conUdae  sint, 
quo  is  eo  die  minus  ibi  esset,  morbus  sonticus,  auspiciumve  quod  sine 
piaculo  praeterire  non  liceat,  sacrificiumve  anniversarium ,  qtiod  recte 
fieri  non  possit,  nisi  ipstis  eo  die  ibi  sit,  ws  hostesve,  st(Uus  con- 
dictusve  dies  cum  hoste.  Ad  singula  quod  attinet,  de  morbo  sontico 
exploratum  est.  Vadimonium  coniunctum  est  cum  eo  qui  in  XII 
tabulis  et  iuramento  militari  ponitur  stato  die  cum  hoste;  nam  status 
dies  cum  hoste,  si  quid  video,  ipsum  est  vadimonium  factum  cum 
peregrino.  Iudieium  a  iuramento  abest  sine  dubio  propterea  quod 
eo  nomine  miles  apud  iudicem  excusatur,  non  excusatur  apud  ducem. 
Sacrifieium,  funus  familiäre,  feriae  denicales  redeunt  in  iurisiurandi 
formula.  Septima  autem  excusatio  propria  est  iudicio  municipali^ 
ut  scilicct  quicumque  propter  magistratum  publicum  populi  Romani 
id  obire  nequit,  perinde  excusetur.  —  Denique  non  omittendum  est 

1)  Nam  supplementum  quod  adscripsi  ad  2,  21,  argumento  a  contrario  om- 
nino  requiritur.  llviro  absente  ex  iusta  cä,u8a  cum  res  integra  in  aliam  diem 
reservetur,  ubi  abest  ex  causa  non  iusta,  res  absente  eo  peracta  sit  necesse  est 
Causa  enim  cadere  eum  non  est  probabile;  nam  hoc  posito  nihil  interesset  inter 
magistratum  privatumque,  quos  tamen  lex  accurate  distinguit.  Denique  iure 
commuui  cum  iudicio  constituto  petitor  abest,  is  autem  quocum  agitur  adest, 
iudieium  perficitur  (Dig.  40,  12,  27,  1.  42,  2,  6,  8.  49,  1,  28  pr.  Keller  Oi'nY- 
prozess  §  69  n.  826). 

2)  Schoell  XII  tabb.  p.  120.  Rcieeta  Cuiacii  emendatione  Vitium  pro  eo 
quod  est  unum  oiimino  perversa  (nam  excusatio  non  est  vitium)  quid  geminavi 
et  admisi  unumquidquid  vocabulum  Lucretianum.    Praeterea  addidi  dies. 
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de  bis  petitoris  excusationibus,  certe  ubi  petitor  privatus  est,  non 
recuperatores  cognoscere,  sed  magistratum,  apud  quem  ea  res 
agitar  (2,  30). 

DtM  genera,  Quintilianus  ^  ait,  suni  testium,  atä  voluntariorum  Teatium 
atä  eorunif  quibas  in  iudiciis  publicis  lege  denuntiari  solet;  quarum  ^^^ 
altero  pars  utraque  tUitur,  alterum  cuumsatoribus  tantum  concessum  143 
esU  Iudiciis  publicis  item  comprehendi  popularia  multarum  in 
publicum  redigendarum  et  aliunde  intellegitur  et,  quod  ad  haue 
legem  proxime  pertinet,  ex  c.  LY  legis  luliae  agrariae  post  verba 
supra  relata  ita  pergentis:  inque  eam  rem  is  qui  hac  lege  iudicium 
dederit  testibus  ptMice  dum  tckcat  in  res  singtdas  hominibus^  X  de- 
nuniiandi  poiestatem  facito  ita  ut  e  re  publica  fideque  sua  videbitur. 
Ad  haec  vulgo  nota  et  satis  testata  nova  quaedam  ex  lege  coloniae 
Genetivae  accedunt.  Apparet  ei  magistratui  qui  iudicium  dedit  ins 
non  fuisse  testimonii  denuntiandi  nisi  in  quos  sibi  imperiimi  esset; 
similiter  in  causa  Yerrina  testibus  Siculis  testimonium  denuntiat  non 
praetor  is  qui  repetundarum  iudicium  exercet,  sed  is  qui  praeest 
provinciae  Siciliae  ^,  Testium  qui  coacti  testimonium  dicant  in  iudi- 
ciis recuperatoriis  cum  decem  numerum  finiat  tam  lex  lülia  modo 
eitata  quam  edicti  perpetui  formula*,  in  hac  lege  numerus  invenitur 
duplicatus.  Praeter  testes,  quibus  ante  quam  iudicium  fit  denuntia- 
tum  est,  iam  intellegimus  etiam  si  qui  dum  iudicium  fit  ab  herum 
aliqno  in  testimonio  dicendo  nominati  essent,  eos  ad  testimonium 
perhibendum  cogi  potuisse,  modo  ne  numerus  viginti  excederetur.  — 
Personae  exceptae  huius  legis  eaedem  fere  sunt  atque  quae  ex- 
cipiuntur  lege  lulia  iudiciorum  publicorum.  Lege  lulia,  Paulus* 
ait,  iudiciorum  publicorum   cavetur,  ne  inviio  denuntietur,   ut    testi- 

* 

1)  inst.  5,  7,  9. _ 

2)  In  libris  est  e^  pro  h. 

3)  Cicero  Verr.  2,  27,  65:  quibm  tgo  testimonium  denuntiaüi^  quorum  nomina 

editU  Meteüo adhuc  non  venerunt.    In  iadicio  publico  popnli  Romani  per 

magistratus  cuiuscumque  ordinis  testimonium  denuntiari  potuisse  (1.  repet.  v.  31) 
consentanenm  est. 

4)  Probus  de  notis  p.  274  ed.  meae  [Grammat.  Latin,  ed.  Keil  tom.  IV;  cf. 
Coli,  libror.  iuris  anteiustiniani  II  p.  145] :  quanti  ea  res  erit,  tantae  pecuniae  iu- 
dicium recupercUorium  dabo  testQmsque  publice  dum  taxat  decem  denuntiandi  poie- 
statem fadam,  Edictum  Augusti  de  aquae  ductu  Venafrano  (C.  I.  L.  X  4842  = 
Bmns*  Fontes  •  p.  238  n.  73  =  Dessau  5743)  :^ui  inter  cives  et  peregrinos  ius  dicet 
iudicium  reciperatorium  in  singulas  res  HS  X  reddere  testibusque  dum  taxat  X 
denuntiand[o  q]uaeri  placeiy  dum  reciperatorum  reiectio  inter  eum  qui  aget  et  eum 
quocum  agetur  ita  fia[t,  ut  lege  lulia]  quae  de  iudicis  privatis  lata  est  licebit  oportebit. 

5)  Dig.  22,  5,  4.  Post  libei'tos  sequuntur  verba  insiticia  neque  liberti  adversus 
patronum. 


.i...AM^i 
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manium  litis  dicat  adversus  socerum  generum,  vürictim  privignum, 
sobrinum  sobrinam,  sobrino  [sobrina]  natutn  eosve  qui  priore  [immo 
2)rapiore]  grculu  sint,  item  ^le  liberto  ipsius,  liberarum  eins,  pareniium, 
viri  uxoris,  item  patroni  patronae:  et  tUne  patroni  patronae  adversus 
libertos  cogantur  testimonium  dicere,  Sed  plenius  et  prudentiuB  de 
his  in  lege  publica  cautum  est  quam  in  colonica.  Cognati  cum  et 
in  lege  lulia  iudiciorum  publicorum  et  in  aliis  omnibus  definiantur 
aut  sexto  gradu  sobrinorum  aut  septimo  sobrino  natorum  ^,  quod  bic 
liberatur  qui  reo  consobrinus  sit  propiusve  eum  ea  cognatione  contingat, 
id  est  cognati  ad  quartum  gradum  usque,  inauditum  est  et  fortasse 
contra  ius  receptum  ab  eo  qui  legem  conscripsit  temere  positum. 
144  Affinium  cum  liberentur  gener  socer,  vitricus  privignus,  iure  quaeres, 
quinam  sint  qui  reum  propius  ea  affinitate  contingant;  et  quamquam 
responderi  potest  intellegi  virum  uxorem,  sponsum  sponsam^,  haad 
scio  an  hoc  quoque  incuriae  magis  quam  prudentiae  scriptoris  de- 
beatur.  De  patrono  liberto  omnino  constat  neque  patronum  in 
libertum  nee  libertum  in  patroifum  in  uUo  iudicio  publice  invitum 
testimonium  dixisse;  praeterea  in  quibusdam  iudiciis,  ut  in  eo  quod 
fit  ex  lege  lulia  de  vi',  libertus  testimonium  in  patronum  dicere 
non  solum  non  cogitur,  sed  etiam  vetatur. 
Accosatio  De    accusatione   quae  apud  duovirum   fiat   agitur   legis   c.  CII 

4,23  —  5,1.  Causa  accusandi  hie  non  ponitur,  at  de  indignitate 
decurionis  duovir  iubetur  ius  dicere  iudiciaque  reddere;  significari 
accusationem  intellegitur  ex  c.  CXXIU.  CXXIIU,  quae  ad  ipsum 
iudicium  de  indignitate  pertincre  supra  (p.  223)  demonstravimus. 
Sola  hacc  accusatio  utrum  c.  CU  intellegatur  an  aliter  quoque  apud 
duovirum  accusatio  institui  potucrit,  ex  legis  reliquiis  non  perspicitur. 
—  Accusationem  facile  apparet  quaestionum  perpetuarum  formam 
sequi.  Duovir  iudicium  rcddit  (5,  22.  24),  luic  lege  quaerit  (4,  23.  25), 
iudicium  exercet  (4,  23.  26),  praetorisque  eum  in  repetundarum  simi- 
libusque  iudiciis,  id  est  quaesitoris  officio  fungi  ex  c.  CU  perspicitur. 
Actoris  partes  qui  sustinet  postulat  (5,  22),  accusat  (4,  27.  28.  29.  34) 
distinguunturque  aecusatorura  delator  (4, 27)  et  subscriptor  (4, 28). 
Siiujulae  actimics  iudicii  (4,  34.  36)  ostendunt  ampliationi  comperen- 
dinationive  in  eo  locum  fuisse.  Quamquam  fuerunt  etiam  quaedam 
iudicia  ex  hac  lege  uno  die  perficienda  (1,34);  quocum  comparari 
potest,  quod  lege  Pompeia  eodem  die,  quo  dicturi  essent  accusator 

1)  C'omposuit  locos  Klenzius  in  eph.  Savigniana  iuris  hi&torici  6,  99. 

2)  Nam  hi  quoque  inter  affines  numerautur  et  in  lege  Cincia  (Vat.  fr.  302* 
et  alibi.     Klenze  1.  c.  p.  109. 

3)  Collatio  9,  2,  2  =  Dig.  22,  5,  3,  5. 
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et  patronus,  iudioes  mdicare  iubebantur^  ludioant  iudices  (6,1) 
caveturque  de  reo  absolvendo  6,2  sie:  qui  ita  aibsolutus  erit,  quod 
iudicium  priievaricationis  causa  factum  non  sii,  is  eo  iudicio  hoc 
lege  ahsoltUus  esto,  quae  fonnula  propria  iudiciorum  publicorum  toti- 
dem  fere  verbis  redit  in  lege  repetundarum  v.  55.  Denique  prae- 
mium  accusatori  datur  tale,  qualia  dari  solent  in  eins  generis  causis 
publicis  (p.  223).  8ed  noYum  in  iis  quae  de  accusatione  supersunt 
non  e&t  nisi  quod  c.  CII  cavetur  de  tempore  iudicii  perficiendi  Horae  ao> 
Scilicet  exceptis  causis  iis,  quas  uno  die  perfici  lex  iubet,  duovir  ®""^"* 
iudicium  exercere  vetatur  ante  horam  primam  et  post  undecimam. 
Quod  ambiguum  est  utrum  accipiendum  sit  de  prima  coepta  et 
undecima  expleta  au  de  prima  expleta  et  undecima  coepta;  conferri 
potest  quod  apud  Paulum^  testamenta  iubentur  recitari  itUer  horam  145 
secundam  et  decimam  dieL  —  Deinde  quod  lex  delatori  quattuor 
horas  dat,  subscriptoribus  singulis  binas,  reo  patronisque  eins  alterum 
tantum  temporis,  quantum  accusationi,  id  nihil  impedit,  quominus  a 
iudicüs  publicis  quae  eo  tempore  in  urbe  fierent  translatum  esse 
putemus;  certe  in  causa  Miloniana  quod  accusationi  duae  horae 
datae  sunt,  defensioni  tres\  non  quattuor,  tantum  abest,  ut  ad 
exemplum  trahi  possit,  ut  probabile  sit  iniquitatem  legis  adversus 
defensorem  in  ea  quoque  re  cerni,  quod  ex  quattuor  horis  legitimis 
unam  ei  auferret.  Ipsum  horarum  numerum  legitimum  nee  satis 
compertum  aliunde  habemus^  nee  probabile  est  aequabiliter  in 
Omnibus  iudicüs  de  eo  cautum  fuisse.  Accusatorum  autem  alium 
alii  partem  temporis  sibi  dati  concedere  potuisse  etiam  Cicero 
significat '. 

Aediles   in  lege    cum  ita  nominantur,   ut  pariter   atque  Uviri  Aediles 
creari  (5, 29)  iubeantur  pariterque  decurionibus  obtemperare  (7,  32), 
tum    propria  eorum   officia   commemorantur   iuris    dictio   (1,29)    et 


1)  Asconius  in  Milon.  p.  40. 

2)  8.  r.  4,  6,  2.  In  cansa  Miloniana  priore  die  iudicium  dimissum  est  circa 
horam  decimam,  posteriore  sortitio  iudicam  a  primo  die  facta  est,  accusatores 
coeperunt  dicere  intra  horam  secundam  (Ascon.  p.  41.  42).  Cf.  Keller  Oiväprozess 
p.  16.    Marquardt  IVivaÜeben  d.  Roem,  I  \  255. 

3)  Ascon.  in  Milon.  p.  37.  40.  42.  Cicero  de  fin.  4,  1,  1.  Brut.  94,  324. 
Dio  40,  52,  2. 

4)  In  repetundarum  iudicio,  quod  de  L.  Flacco  factum  est,  subscriptori 
accusationis  sex  horas  lex  dabat  (adn.  5). 

5)  Cicero  pro  Flacco  33,  82 :  cui  sex  horas  omnino  lex  dedit,  quantum  tandem 
ex  his  horis  detraheret,  si  tibi  morem  gerere  voluisset?  Postulavit  igitur  delator 
Laelius  a  subscriptore  Deciano,  ut  parte  temporis  sibi  cederet,  quod  cum  non 
obtineret,  de  perfidia  Deciani  questus  est. 
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munitionum  indictio  (3,  29),  quarum  illa  nota  est,  haec  aut  ignota 
aut  certe  panim  testata^.  Yidetur  tarnen  eiusmodi  cura,  postquam 
locupletem  auctorem  nacta  est,  recte  referri  ad  ipsam  urbem.  Nam 
munium  quotidianorum  primarium  curam  viarum  urbis  muniendarnm 
verrendarum  reficiendarum  nemo  ignorat  proprio  spectasse  ad  aediles; 
quapropter  quo  tempore  viae  similiaque  non  per  redemptores  munie- 
bantnr,  sed  sola  eivium  opera  a  magistratibus  indieta,  indictio  aedi- 
lium  fiierit  necesse  est.  —  Sed  ut  haec  recte  conveniunt  iis  quae 
de  aedilibus  praeterea  tradita  habemus,  ita  mirum  est  in  decurionom 
decretis  faciendis  de  rebus  sacris  (7,  12),  de  senatore  populi  Romani 
patrono  hospiteve  creando  (7,  39.  52),  de  pecunia  publica  decemenda 
(8,  39)  duoviris  perpetuo  aequiparari  aediles,  cum  aedili  ins  referendi 
non  fuisse  et  rei  publicae  Romanae  comparatio  ostendat  et  quod  in 
tot  decretis  municipalibus  nullum  extat  ab  eiusmodi  magistratu 
factum  ^.  Accedit,  quod  de  patrono  creando  cum  bis  agatur  in  hisce 
tabulis,  altero  loco  (3, 13)  de  ea  re  refert  11  vir  quique  pro  potestate 
est,  id  est  ÜTir  praefectusve,  altero  (7,39)  11  vir  aedilis  praefectns. 
146  Quam  ob  rem  cum  universi  loci,  de  quibus  hie  agitur,  in  tabulam 
tertiam  incidant  pessime  interpolatam,  haud  scio  an  aedilis  quoque 
male  eis  intrusus  sit.  Quod  cavetur  6, 29  de  Ilviro  aedili  prae- 
fecto  ludos  scaenicos  faciente,  quamquam  per  se  minime  suspectum, 
ex  societate  et  ipsum  dubium  fit,  cum  in  tabula  tertia  ubicumque 
magistratus  nominantur,  tria  illa  vocabula  composita  inveniantur. 

Praefec-  Praefectns  passim  subiungitur  duumviro  (1,  20.  28.  33.   2,  20.  30. 

^viSJ''  3,3.  5,  2.  6,  27.  29.  46.  7,  12.  30.  32.  37.  39.  50.  52.  8, 13.  32.39),  cuius 
vices  facit  perpetuo  more  solito.  Uno  loco  3,  7  (cf.  5,  2)  pro  eo 
quod  est  antea  Ilvir  prdefecUisve  scribitur  Ilvir  quive  iure  dicundo 
praerit,  similiterque  accipiendum  est  quod  legitur3, 13:  nequis  Ilvir 
fieve  quis  pro  potestate  in  ea  colonia.  Bis  (1,20.28)  additur  prae- 
fectum  intellegi  eum  quem  Ilvir  e  lege  huius  coloniae  reliquerit, 
videturque  etiara  alibi  perpetuo  significari  praefectus  Hviri  absentis 
aliterve  impediti.    Praefectum  autem  interregis  loco  haec  lex  nullum 

1)  A  Marquardtio  Staatsvenv,  1,  491  [nunc  emendate  P,  166,  7]  alüsque  qoi 
affertur  locus  Papiniani  Dig.  43,  10,  1,  is  ad  curatorem  munieipii  pertinet,  non 
ad  aedilem:  nam  aedilis  dyooavofw^  est,  non  aorrro/ios.  Nee  magis  huc  pertinent 
tituli  ibi  citati  Orellianus  3973  [C.  I.  L.  V  4097]  et  I.  N.  1481  [C.  I.  L.  IX  1644]: 
nam  cum  aediles  in  illo  in  viam  certam  summam  dedisse  dicantur,  in  hoc  viam 
lacusque  fecisse,  ibi  diserte  additur  id  eos  fecisse  ob  honorem,  hie  vero  probabiliter 
idem  intellegitur.  At  quae  ob  honorem  fiunt,  non  fiunt  pro  potestate.  Nee 
magis  utiles  sunt  tituli  similes  alii,  ut  C.  I.  L.  I  n.  604  [X  219  =  Dessau  53^30]. 
1490  [XII  4190]. 

2»  Vide  comm.  meum  ad  leges  Flavias  p.  444. 
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novit.  —  Is  qui  armatis  a  Ilviro  praeficitur  (5, 6)  diversus  sit  a 
praefecto  qui  proprio  ita  dicitur  necesse  est.  Praefectum  Ilviri  cum 
praefectum  relinquero  posse  lex  Salpensana  c.  25  neget  haec  lex 
item  praefecti  armatis  deligendi  ius  soli  duoviro  concedere  videtur, 
id  quod  rationem  habere  periti  non  Ignorant^. 

Interrex  semel  7,50  interponitur  inter  Ilvirum  praefectumque; 
quod  recte  convenit  cum  iis  quae  modo  diximus  de  praefecto  relicto, 
nee  propterea  quod  haec  verba  non  Caesaris  sunt,  sed  interpolatoris 
(y.  p.  209),  in  dubitationem  vocandum  est.  Alibi  quoque  extra 
urbem,  licet  raro,  interreges  inveniri  notum  est^. 

De  patronatu  hospitioque  bis  in  lege  agitur.  Cavet  ea  primum  Patroni 
in  tmiversum  c.  XCVII,  ut  ne  praeter  certas  personas  exceptas  que^iolo- 
patronus  quis  fiat  nisi  de  decurionum  decreto,  cum  non  minus  L  niae 
aderunt,  deinde  specialiter  c.  CXXX.  CXXXI,  ne  quis  Senator  populi 
Romani  senatorisve  filius  patronus  hospesve  fiat  nisi  et  privatus  sit 
et  in  Italia  agat,  item  decurionum  in  patrono  tres  partes,  in  hospite 
maior  pars  adsentiant.  Poena  adscribitur  c.  XCVII  V  mil.,  c.  CXXX 
C  mil.,  c.  CXXXI  X  mil.  sestertium.  Capita  haec  cum  multa  habeant 
utilia  et  adhuc  parum  nota,  onmium  maxime  hoc  proficimus,  quod 
inter  patronatum  coloniae  et  hospitium  publicum  distinguitur.  Obser- 
vayi  ego '  aliquando  de  hospitio  disserens  et  patronatum  iuris  privati 
comparans  cum  patronatu  coloniarum  municipiorumque,  hunc  ex 
contaminatione  quadam  patronatus  veri  et  hospitii  originem  traxisse 
et  ita  effectum  esse,  ut,  cum  vere  patronus  rei  publicae  esse  non 
posset  nisi  unus  origine  et  deinceps  posteri  eins,  scilicet  is  qui  civi- 
tatem  in  fidem  recepisset,  hospites  autem  tot  fieri  possent  quot 
populus  vellet,  hoc  etiam  ad  patronatum  transferretur;  item  patro- 
natum ab  hospitio  etiam  ea  re  differre,  quod  ille  solo  consensu  147 
perficiatur,  hie  quodammodo  litteris  de  ea  re  factis  vel  potius  tessera 
data^.  lam  patronatus  is  quem  nobis  repraesentat  lex  Caesaris 
qnanto  propius  ad  primitivam  formam  accedat  quam  quem  nobis 
repraesentarant  documenta  adhuc  nota  aetatis  imperatoriae  fere 
omnia,  nemo  est  quin  videat.  Distinguitur  in  lege  qui  ^patronus  est 
(idopteUurve*  (3, 15)  sive  *  patronus  adoptatur  sumitur  fif  (7,  43)  ab 
eo  qui  'hospes  adoptatur  quocumve  hospitium  tesserave  hospitalis  fif, 

1)  StacOarecht  1\  221.  669. 

2)  I.  R.  N.  p.  479  [C.  I.  L.  IX  1635  (=  Dessau  6492).  X  6101  (=  Dessau  6285). 
6232  (=  Dessau  6279).  XII 4389  (=  Dessau  6966).  3138  (=  Dessau  6975).  Staatar. 
I  »  647  n.  3.] 

3)  Bam.  Forsch.  1,  334.  358.  371. 

4)  1.  c.  p.  341.  362. 


238  Lex  col.  Oenetivae. 

nie  honor  maior  est,  hie  minor,  cum  ad  patronatum  deeernendam 
duae  partes  decurionum  requirantur,  in  hospitio  solitus  numeroB 
«ufficiat,  item  poena  adscripta  sit  in  illo  decies  tanta  quanta  in  hoc 
est.  lam  hac  lege  admoniti  intellegimus  Gaditanos  hospitium  solom- 
modo  publice  fecisse  tessera  oblata  cum  cive  olim  suo,  iam  Romano 
L.  Comelio  Balbo^,  nequaquam  patronum  eum  sibi  adoptavisse. 
Omnino  postea  demum  uterque  honor  perpetuo  necessitateque  qua- 
dam  coniungi  coepti  sunt  acciditque  hie  quoque,  ut  honoribus  incre- 
brescentibus  et  fere  pervulgatis  minore  nemini  iam  satis  fieret  itaque 
Simplex  hospitium  quodammodo  exolesceret*.  —  Praeterea  notabile 
«st  in  hac  lege  patronum  adoptari,  ut  Cicero*  quoque  loquitur,  non 
cooptari,  quod  vocabulum  ab  Augusti  inde  aetate  in  ea  resollemne^ 
nihilominus  ipsi  actus  proprietati  parum  aptum  est;  neque  enim 
proprie  a  collegis  futuris  patronus  futurus  adsciscitur.  Quamquam 
cooptandi  vocabulum  eo  nomine  excusari  potest,  quod  carte  poste- 
riore tempore  etiam  patroni  in  albo  decurionum  perscribebantur  et 
quodammo  decurionibus  adnumerabantur.  —  Accedunt  alia  item  et 
nova  et  cognitu  digna.  Patronos  adhuc  credebamus  nullos  fieri 
potuisse  nisi  ex  decurionum  decreto;  iam  vero  addiscimus  colonias 
qui  deduxissent  quive  colonis  agros  dedissent  adsignavissent,  ipsos 
liberos  posterosque  eorum  ipso  iure  eins  coloniae  patronos  fuisse'. 
Ita  quod  Cicero^  scribit  qui  civitates  aut  nationes  devictas  hello  in 
fidem  recepissent,  eorum  patronos  fuisse  more  maiorum,  similiter  inter- 
pretabimur  qui  populum  devictum  in  fidem  receperit,  non  ob  id 
beneficium  patronum  creari,  sed  eo  ipso,  quod  in  fidem  eum  recepit, 
patronum  effectum  esse.  Et  vere  sie  redimus  ad  patronatus  genuina 
148  primordia;  nam  ut  in  iure  private  manumissio  patronum  facit,  ita  in 
iure  publico  aliquando  fecit  deductio  vel  in  fidem  receptio.  —  Aliud 


1)  Cicero  pro  Balb.  18,  41:  hospitium  ....  cum  L.  Comelio  Oaditanas  feeisK 
publice  dico:  proferam  tesseram. 

2)  Vel  gentilitates  duae  gentis  Zoelarom  eae  quae  a.  p.  Chr.  27  ^hospitinin 
vetustum  antiquom'  inter  se  renovarunt,  solo  eo  aon  contenti  *ali(a)8  alium  in 
fidem  clientelamque  suam  suorumque  liberorum  posteronimque  receperunt'  (C.  l.L. 
II  u.  2G33  =  Bruns  Fontes  •  p.  344  =  Dessau  n.  6101). 

3)  Pro  Sest.  4,  9.  Phil.  2,  41,  107.  6,  5,  13.  Val.  Max.  9, 15,  1.  Patronum 
adsciscere  Cicero  in  Pis.  11,  2."). 

4)  Primum  iuvenitur  quod  sciam  in  tabula  a.  u.  c.  742  (C.  I.  L.  VIII  6J:^  = 
Dessau  6095).  In  aere  antiquissimo  C.  I.  L.  I.  n.  532  [X  6231  =  Dessau  6093]  sup- 
plementum  (^uod  posui  covenumis  co[ptamu8]  mutandum  est. 

5)  Ita  P.  Sulla  coloniae  a  se  Pomi)eios  deductae  patronus  fuit  (Cicero  pro 
Süll.  21). 

6)  De  oftic.  I,  II,  35. 
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est  adhuc  ignotum,  iam  vero  patefactura,  senatorera  populi  Romani 
filiumque  senatoris  patronum  creari  non  potuisse  eo  tempore  quo 
imperium  obtineret  inve  provincia  esset;  quod  cur  introductum  sit, 
facile  apparet.  Similiter  Augustus  provincialibus  interdixit,  ne  cui 
magistratui  tempore  magistratus  intrave  LX  dies  post  eum  finitum 
honorem  haberent^.  Patronatus  tamen  instrumenta  quae  supersunt 
ne  melioris  quidem  aetatis  cum  ea  lege  satis  conspirant;  nam  cum 
non  desint  ibi  equestris  ordinis  patroni  eo  tempore  creati,  quo  in 
provincia  officio  fungerentur',  tres  certe  item  repperi  similiter  crea- 
to8  patronos  ordinis  senatorii,  scilicet  L.  Domitium  Ahenobarbum 
cum  proconsul  esset  Africae  a.  u.  c.  742  (v.  p.  238  adn.  4),  Q.  lulium 
Secundum  cum^legatus  esset  pro  praetore  Numidiae  a.  p.  Chr.  55 
<Wihnanns  n.  2852  [C.  I.  L.  Vm  8837  =  Dessau  6103]),  C.  Marium 
Pudentem  Cornelianum,  cum  legatus  esset  legionis  a.  222  (Orelli  956 
[C.  I.  L.  VI  1454  =  Dessau  6109]).  Quamquam  opponi  potest,  si 
praesidem  patronum  adoptare  generaliter  licuisset,  longo  plura  eins 
generis  instrumenta  nos  habitura  fuisse,  potestque  res  sie  explicari 
legem  eam,  quam  ürsonenses  habuerunt,  peraeque  obtinuisse,  sed 
non  raro  contra  eam  patronos  adoptatos  esse  aut  contemptu  eins 
ignorantiave  aut  permissu  imperatoris '. 


Magisiratibus  prove  magistratu  populi  Romani  7,  1  ius  datur  in  Magistra- 
decunombus  ludos  spectandi;  etiam  quod  sequitur  qutve  tun  dicundo  Romani 
praeest  supra  p.  220  monui  non  ad  coloniae  magistratus  pertinere 
yideri,  sed  ad  legatos  adsessoresque  proconsulum.  Praeterea  magi- 
strcUus  potestasque  populi  Rotnani  2, 24.  34  commemorantur  inter 
causas,  propter  quas  et  Ilviro  et  elvi  liceat  ad  causam  a  se  agendam 
non  adesse.  Senator  senatorisque  filius  populi  Ro^nani  quibus  con- 
dicionibus  patroni  hospites  adoptari  possint,  modo  vidimus;  item 
p.  220  iisdem  eique  qui  Senator  fuerit  ius  tribui  ludos  in  decurionibus 
spectandi.  Idem  ius  7, 4  conceditur  praefecto  fahrum  eius  magistrattis 
prove  magistratu,  qui  Hispaniam  uUeriorem  obtinebit,  de  quo  prae- 
fecto equestris  ordinis  homine  vide  quae  dixi  Staatsrecht!^^  120.  11^,98 
dixeruntque  quos  ibi  citavi.  —  De  honoribus  C.  Caesari  in  lege  attri- 
butis  dictatoris  imperatoris  consulis  proconsulis  dictum  est  p.  206. 

1)  Einsmodi  decreta  in  honorem  praefectorum  fabrum  facta  extant  a.  7  p. 
Ohr.  (Marini  Arv.  p.  783  [C.  I.  L.  VIII  69])  et  a.  27  et  28  (C.  I.  L.  V,  4920-4922). 

2)  Die  56,  25,  6. 
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C.  LXI— LXXXII  *)  Xik 

[LXI] Cui  quis  üa  ma]|-    %\ 

num  inicere  iussus  erit,  iudicati  iure  inan|u8  iniectio  esto  itque  t 
ei  8(ine)  f(raude)  8(ua)  facere  liceto.  yin|dex  arbitratu  nyiri  s 
quique  i(iire)  d(icando)  p(raerit)  locuples  |  esto.  Ni  vindicem  i 
dabit  iudicatumque  faci|et,  secum  ducito.  Iure  ciyili  vinctum  t 
habeto.  |  Si  quis  in  eo  viin  faciet^  ast  eius  vincitur,  du|pli  ii 
damnas  esto  colonisq(ue)  eius  coloQ(iae  sestertium  |  XX  milia)  i 
d(are)  d(amna8)  esto,  eiusque  peeuniae  cui  vojlet  petitio,  nvir(o)  i 
quique  i(ure)  d(icundo)  p(raerit)  exaetio  iudicati|oqae  esto. 
Ilviri  quicumque  erunt,  ii[s]  Uyiri[s]  in  eos  singulos  |  lictores  bi-  u. 
LXn  nos,  accensos  sing(ulos),  scribas  bi|nos,  viatores  binos,  librarium, 
praeconem,  |  haruspicem,  tibieinem  habere  ius  potestaslque  esto.  % 
Quique  in  ea  colonia  aedil(es)  erunt,  |  iis  aedil(ibas)  in  eos 
aedil(es)  sing(ulos)  scribas  8ing(ulos),  publi|cos  cum  cincto  limo 
IUI,  praeconem,  haruspijcem,  tibieinem  habere  ius  potestasqCue) 
esto.  Ex  eo  |  numero,  qui  eius  coloniae  coloni  erunt,  habejto.  a 
lisque  Ilyir(is)  aedilibusque,  dum  eum  mag(istratum)  ha|bebunt, 
togas  praetextas,  funalia,  cereos  hajbere  ius  potesta8q(ue)  esto. 
Quos  quisquc  co|rum  ita  scribas  lictores  accensos  viatorem  |  2s. 
tibieinem  haruspicem  praeconem  habebit,  iis  |  omnibus  eo  anno, 
quo  anno  quisque  eorum  |  apparebit,  militiae  vacatio  esto,  neve 
quis  e|um  eo  anno,  quo  mag(i8tratibus)  apparebit,  invitum  |  mi-  *»• 
litem  facito  neve  fieri  iubeto  neve  eum  |  cogito  neve  ius  iurao- 
dum  adigito  neve  a|digi  iubeto  neve  sacramento  rogato  neve  |  *• 
rogari  iubeto,  nisi  tumultus  Italici  Gallici|ve  causa.  Eisque 
merces  in  eos  8inguI(os).  qui  IIvi|ris  apparebunt,  tanta  esto: 

in  scribas  8ing(ulos)  |  h§  QCcc 

in  accensos  8ing(ulo8)     h^  dcc 


*)  [Ephemeriö  Epigraphica  III,  91—112.  Cf.  quae  Bupra  p.  194  adnotavi- 
inus.  Tabulae,  quae  hie  eduotur,  prodienint  a.  1874;  adservantor  sicnt  eae,  quae 
a.  1870  prodierant  et  supra  editae  sunt,  Matriti.  De  hac  parte  l^gis  egerant 
Exner,  Zeitsehr.  f.  Rechtsgesch.  XIII  (1878)  p.  392—398.  Gir^ud,  les  Nouveanx 
bronzes  d'Osuna  1877.  Camillo  Rö,  Archivio  Giuridico  XIX,  1877,  p.  296  sq* 
Cf.  etiam  Bruns,  Script,  minor.    11,282—297]. 

i),  3  immo  qyiye  ||  4  immo  ivdicatymve  ||  9  immo  qvive  ||  11  iK  u  vmi 
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in  lictores  |  8ing(iilo8)  h&  dg  9,  s5 
in  viatores  8ing(ulo8)   üb  gggg 

in  libra{rio8  8ing(ulo8)  H&  ggg  u 
inhanispice8sing(alos)H&  d 

prae{coni                       h&  ggg  st 
qui  aedilib(u8)  appareb(unt) : 

in  8criba8  |  8ing(iilo8)   H»  dggg  as 
inharu8pice8Bing(uIo8)H&  g 

in  ti||bicine8  8ing(ulo8)H9  ggg  10,   i 
in  praecones  8ing(ulo8)  h&  ggg  | 

lis  8(ine)  f(raude)  s(ua)  kapere  liceto.  2 

üviri,  qui  primi  ad  pr.  k.  lanuar.  mag(i8tratnm)  habebunt,  appa-  s 

LXIII    ri|tore8  totidem  habento,  [quot]  8ing(uli8)  apparitore8  ex  h(ac)  4 

l(ege)  halbere  lice[t].   Ii8que  apparitorib(u8)  merces  tanta  esto,  |  s.  6 

quantam  esse  operieret,  si  partem  Uli  anni  a[ppar]|ui88ent,  ut  7 

pro  portione,  quam  diu  apparui88[e]nt,  mer|cedem  pro  eo  kape-  8 
_     rent,  itque  iis  8(ine)  f(raude)  6(ua)  c(apere)  l(iceto). 

nyir(i)  quieumque  post  colon(iam)  deductam  erunt,  ii  in  die|bus  9.10 
LXIin    X  proxumis,  quibus  eum  niag(i8tratum)  gerere  coeperint,  at 

I  decuriones  referunto,  cum  non  minus  duae  partes  |  aderint,  quos  11.  la 

et  quot  dies  festos  esse  et  quae  sacra  |  fieri  publice  placeat  et  is 

quos  ea  sacra  facere  placejat.    Quot  ex  eis  rebus  decurionum  u 

maior  pars,  qui  |  tum  aderunt,  decreverint  statuerint,  it  ius  ra-  is 

tumjque  esto,  eaque  sacra  eique  dies  festi  in  ea  colon(ia)  |  sunto.  i<*  n 

Quae  pecunia  poenae  nomine  ob  vectiga[l]ia,  quae  |  colon(iae)  G(e-  w- 1» 

LXV    netivae)  lul(iae)  erunt,  in  publicum  redacta  erit,  eam  |  pecuniam  »0 

nequis  erogare  neve  cui  dare  neve  attri|buere  pptestatem  ha-  si 

beto  nisi  at  ea  sacra,   quae  in  |  colon(ia)  aliove  quo  loco  co-  » 

lonorum  nomine  fia[n]t,  |  neve  quis  aliter  eam  pecuniam  s(ine)  st 

{(raude)  s(ua)  kapito,  n[e]ye  quis  |  de  ea  pecunia  ad  decuriones  24 

referundi  neve  quis  |  de  ea  pecunia  sententiam  dicendi  ius  po-  ^^ 

te8tat(em)|que  habeto.   Eamque  pecuniam  ad  ea  sacra,  quae  |  in  26. 27 

ea  colon(ia)  aliove  quo   loco  colonor[um]  nomine  |  fient,  Ilviri  28 

8(ine)  f(raude)  s(ua)  dato  attribuito  itque  ei  facere  |  ius  potes-  29 

tasq(ue)  esto.    Eique  cui  ea  [p]ecunia  dabi|tur  s(ine)  f(raude)  «0 
s(ua)  kapere  liceto. 

Quos  pontifices  quosque  augures  G.  Caesar,  quive  |  iussu  eins  co-  3i.  S2 


9,  38  pro  'öfe  •  c  malim  HS  d  ||  10,  2  ils]  malitn  itqve-  ns  |1  4  qvot  addidi  \\ 
5  LICETO  oea  II  6.  7  akrip|vi8sbnt  aes  \\  7  appabvissint  aes  \\  18  VEcrioAnA  aes  \\  22  piat 
oes  II  23  HiYB  aes  II  27  colonorinoiiine  aes  |j  29  Iecynia  aes 

MOXIISEN,  8CHB.  1.  16 
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LXVI  lon(iain)  deduxerit,  fecerit  ex  colon(ia)  Ge|net(iva),  ei  pontifices  10,« 

eique  augures  c(oloiiiae)  G(enetivae)  I(aliae)  sunto ,  eiq(ae)  |  « 

pon[tJi[fi]ces  auguresque  in  pontificum  augu|rum  conlegio  in  ea  « 

93                colon(ia)  sunto ,  ita  uti  qui  |  optima  lege  optumo  iure  in  qua-  » 

que  colon(ia)  |  pont]f(ice8)  augures  sunt  erunt    Ibque  pontifi-  ff 

cibus  I  auguri[b]u8que,  qui  in  quoque  eorum  collegio  |  erunt,  n.9 

liberisque  eorum  militiae  munerisqjlue  public[i]  vacatio  sacro  sanc-  11 

tius  esto,  uti  ponjtifici  Romano  est  erit,  [a]e[r]aque  militaria  ei 

omni|a  merita  sunto.    De  auspiciis  quaeque  ad  eas  res  perjtine-  «• 

bunt  augurum  iuris  dictio  iudicatio  esto.   £is|que  pontificib(u8) 

auguribusque  ludis,  quot  publice  ma|gistratus  facient,  et  cum  ei 

pontiiic(es)  augures  sa|cra  publica  c(oloniae)  G(enetiTae)  I(uliae) 

facient,  togas  praetextas  haben|di  ins  potestasq(ue)  esto,  eisque 

pontificib(us)  augurib(us)|q(ue)  ludos  gladiatoresq(ae)  inter  de- 

curiones  spectajre  ins  potestasque  esto.  * 

Quicumque  pontif(ices)  quique  augures  c(oloniae)  G(enetivae)  I(u-  " 

LXVII  liae)  post  h(anc)  l(egem)  dajtam  in  conlegium  pontific(um)  au-  ö 

gurumq(ue)  in  demor|tui  damnative  loco    h(ac)  l(ege)  lectus  ^ 

cooptatusve  erit,  |  is  pontif(ex)  augurq(ue)  in  c(olonia)  Iul(ia)  » 

in  conlegium  pontifex  |  augurq(ue)  esto,  ita  uti  qui  optuma  lege  ^ 

in  quaque  |  colon(ia)  pontif(ices)  augure8q(ue)  sunt  erunt.    Neye  < 

quis  I  quem  in  conlegium  pontificum  kapito  suble|gito  cooptato  ^'^-^ 

nisi  tunc  cum  minus  tribus  pon|tificib(us)  ex  üs,  qui  c(oloniae)  ^ 

G(enetivae)  sunt,  erunt.  Neve  quis  quem  |  in  conlegium  augurum  ■ 

sublegito  cooptato  ni|8i  timi  cum  minus  tribus  auguribus  ex  eis,  ^ 

qui  I  colon(iae)  G(enetivae)  I(uliae)  sunt,  erunt.  « 

ilviri    praef(ectu8)ve    comitia    pontific(um)    augurumq(ue) ,    quos  * 

LXVn[I]  h(ac)  l(ege)  |  [fac]ere  oportebit,  ita  habeto  prodi[c]ito,   ita  uti  » 

I  Ilvir(um)  creare  facere  sufficere  h(ac)  l(ege)  o(portebit).  * 

liviri  qui  post  colon(iam)  deduc[t]am  primi  erunt,  ei  in  sujo  ma-  *-^ 
LXIX  g(istratu)  et  quicumq(ue)  iivir(i)   in  colon(ia)  lul(ia)  erunt,  ü. 

in  I  diobus  LX  proxumis,   quibus   eum  mag(i8tratum)  gerere  ' 

coelperint,  ad  decuriones  referunto,  cum  non  minus  |  XX  ade-  ■•• 

runt,  uti  redemptori  redemptoribusque,  |  qui  ea  redempta  ha-  ■ 

bebunt  quae  ad  sacra  resq(ue)  |  divinas  opus  erunt,  pecunia  ex  " 

lege  locationis  |  adtribuatur  solvaturq(ue).   Neve  quisquam  rem  " 

ali!am  at  decuriones  referunto  nevc  quot  decuri|onum  decrct(um)  ^* 

faciunto  antequam  eis  redempjtoribus  pecunia  ex  lege  locationis  * 

10,  84  poNii  ,'CES  acs  [\  38  AvovRiEvsgvE  aes\\  11,  1  pvblick  aes  ||  sakctits]  immo 

8ANCTA  II     2   EAQVE   afü   \\     24   LXVII   a€S  ',,     FACKKE]    HABERE  068  \\     PTA   OHU  HABBTO  dtl  '. 

PKODiüiTO  «es  li  2G  DEDvciAM  ucs  |'|  27  II  (lel  II  30  gvE  dehndum  (cf.  12, 1) 
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attribuatnr  |  solvaturve  d(ecurionum)  d(ecreto),  dum  ne  minus  11,37 

XXX  atsint,  cum  |  e(a)  r(e8)  consulatur.    Quot  ita  decreverint,  ss 

ei  nvir(i)  ||  redemptori  redemptoribus  attribuendum  |  solven-  V12,  i.a 

dumque   curato,  dum  ne  ex  ea  pecunia  |  solvant  adtribuant,  s 

quam  pecuniam  ex  h(ac)  l(ege)  |  [ad  e]a  sacra,  quae  in  colo-  i 

n(ia)  aliove  quo  loco  pujblice  fiant,  dari  adtribui  oportebit.  5 

Ilviri  quicu[m]que  erunt  ei  praeter  eos,  qui  primi  |  post  h(anc)  6.7 

[L]XX  l(egem)  [fajcti  erunt,   ei  in  suo  mag(i8tratu)  munus  lu|do8ye  s 

scaenicos  lovi  lunoni  Minervae  deis  |  deabu8q(ue)  quadriduom  9 

m(aiore)  p(arte)  diei,  quot  eins  fie|ri  [poterjit,  arbitratu  decurio-  10 

num  faciun|to  inque  eis  ludis  eoque  munere  unu8quis|que  eorum  11.  is 

de  sua  pecunia  ne  minus  (sestertium  bina  milia)  |  consumito  13 

et  ex  pecunia   publica   in  8ing(ulos)  |  nvir(o8)  d(imi)  t(axat)  u 

(sestertium  bina  milia)  sumere  consiunere  liceto,  itjque  eis  s(ine)  15 

f(raude)  8(ua)  facere  liceto,  dum  ne  quis  ex  ea  |  pecun(ia)  sumat  le 

neve  adtributionem  faciat,  |  quam  pecuniam  h(ac)  l(6ge)  ad  ea  n 

sacra,  quae  in  co|lon(ia)  aliove  quo  loco  publicae  fient,  dari  is 

I  adtribui  oportebit.  19 

Aediles  quicumq(ue)  erunt  in  suo  mag(istratu)  munus  lujdos  scae-  so.  21 

LXXI  nicos  lovi  lunoni  Minervae  tri|duom  maiore  parte  diei,   quot  22 

eins  fieri  pote|rit,  et  unum  diem  in  circo  aut  in  foro  Veneri  |  23. 24 

faciunto,  inque  eis  ludis  eoque  munere  unus|quisque  eorum  de  25 

sua  pecunia  ne  minus  (sestertium  bina  milia)  |  consumito  deve  26 

publice  in  sing(ulos)  aedil(es)  (sestertium  singula  milia)  |  sumere  27 

liceto,  eamq(ue)  pecuniam  iTvir  praef(ectusve)  |  dandam  adtri-  28 

buendam  curanto  itque  iis  |  s(ine)  f(raude)  s(ua)  c(apere)  liceto.  29 

Quotcumque  pecuniae  stipis  nomine  in  aedis  |  sacras  datum  inla-  so.  si 

LXXn  tum  erit,  quot  eins  pecuni|ae  eis  sacr[i]s  superfuerit,  quae  sacra,  32 

uti  h(ac)  l(ege)  d(ata)  |  oportebit,  ei  deo  deaeve,  cuius  ea  aedes  33 

erit,  facjta  [fuerint],  ne  quis  facito  neve  curato  neve  interce|dito,  s*.  35 

quo  minus  in  ea  aede  consumatur,  ad  |  quam  aedem  ea  pecimia  se 

stipis  nomine  da|ta  conlata  erit,  neve  quis  eam  pecuniam  alio  |  37.  38 

consumito  neve  quis  facito,  quo  magis  in  ||  alia  re  consumatur.  13,  1 

Ne  quis  intra  fines  oppidi  colon(iae^ve,  qua  aratro  |  circumductum  2.  s 

LXXni  erit,  hominem  mortuom  |  inferto  neve  ibi  humato  neve  urito  neve  4 

homi|nis  mortui  monimentum  aedificato.     Si  quis  |  adversus  ea  5.  e 

fecerit,   is  c(oloni8)  c(oloniae)  G(enetivae)  lul(iae)  (sestertium 

V  milia)  d(are)  d(amnas)  esto  |  eiusque  pecuniae  cui  volet  pe-  f 


12,  7  EI  dd,  II  10  poterit]  opobtebit  aes  (cf.  v.  22)  ||  32  sacbiIs  aes  ||  34  fvebint] 
IT  aes 

16* 
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titio  persecultio  exactioq(ue)  esto.    Itque  quot  inaedificatum 

erit  Uvir  aedil(i8)ye  dimoliendum  curanto.     Si  |  adyersus  ea 

mortuus  inlatus  positusye  erit,  |  expianto  uti  oportebit. 

Ke  quis  ustrinam  novam,  ubi  homo  mortuus  |  combustus  non  erit, 

LXXIY  pro[p]iu8  oppidum  paslsus  D  facito.     Qui  adveraus  ea  fecerit, 

(sestertium  V  milia)   c(olonifl)  |  c(oloiiiae)   G(enetiTae)  Iul(iae) 

d(are)  d(amna8)  esto,  eiusque  pecuniae  cui  volet  peti|tio  perse- 

cutioq(ue)  ex  h(ac)  l(ege)  esto. 

95  fTe  quis  in  oppido  colon(iae)  Iul(iae)  aedificium  detegito  |  neye 

LXXY  demolito  neve  distnrbato,  nisi  si  praedes  |  nYir(um)  arbitrata 

dederit  se  re[djaedificaturum,  aut  |  nisi  decuriones  decreverint, 

dum  ne  minus  L  ad|sint,  cum  e(a)  r(e8)  consulatur.    Si  quis 

adversus  ea  fece[rit],  |  q(anti)  e(a)  r(e8)  e(rit),  t(antam)  p(ecu- 

niam)  c(olonis)  c(oloniae)  G(enetiTae)  lul(iae)  d(are)  d(amiia8) 

e(sto),  eiusq(ue)  pecuniae  qui  volet  pe|titio  persecutioq(ue)  ex 

h(ac)  l(ege)  esto. 

Figlinas  teglarias  maior[e]8  tegularum  CCC  tegu|Iariumq(ue)  in 

LXXVI  oppido  colon(iae)  lul(iae)  ne  quis  habeto.    Qui  |  habuerit,  i[t] 

aedificium  isque  locus  publicus  |  colon(iae)  lul(iae)  esto,  eiuBq(ae) 

aedificii  quicumque  in  c(olonia)  |  G^enetiva)  lul(ia)  i(ure)  d(i- 

cundo)  p(raerit),  s(ine)  d(olo)  m(alo)  eam  pecuniam  in  publicum 

redi[g]ito. 

Si  quis  vias  fossas  cloacas  Ilvir  aedil(is)Ye  publice  |  facere  inmit- 

LXXVn  tere  commutare  aedificare  mu|nire  intra  eos  fines,  qui  colon(iae) 

lul(iae)  erunt,  volet,  |  quot  eins  sine  iniuria  privatorum  fiet,  it 

is  face|re  liceto. 

Quae  viae  publicae  itinerave  publica  sunt  fuerunt  |  intra  eos  fines, 

LXXIIX  qui  colon(iae)  dati  erunt,  quicumq(ue)  |  limites  quaeque  viae 

quaeque  itinera  per  eos  a|gros  sunt  erunt  fueruntve,  eae  viae 

eiquc  limites  {  eaquc  itinera  publica  sunto. 

Qui  fluvi  rivi  fontes  lacus  aquae  stagna  paludes  |  sunt  in  agro, 

LXXIX  qui  colon(iä)  li[u]iu8c(e?)  colon(iae)  divisus  ||  erit,  ad  eos  rivos 

fontes  lacus  aquasque  stajgna  paludes  itus  actus  aquae  haustus 

iis  item  |  esto,  qui  eum  agrum  habebunt  possidebunt,  uG  |  iis 

18,  18  PRoPRivs  aes  \\  19  reraedificatvrvm  aes:  magis  fuü  reaed-  (reJ  redaed-, 
(piod  praefert  Huebtierf  cf,  Woelfflin  Archiv- Lexicogr.  IX,  521)  guom  peraed-  D  22rBCE 
(Olli  rit)  aes  \\  24  maiokis  aes  \\  26  ita  •  aedificivm  aes  \\  27 post  aedtficu  guaedam  ri- 
(lentur  excidisse;  vide  p.  112  ||  28  redicito  aes  \\  29  Qvis  aes-  quas  Scialqja  monum.dii 
Lincei  6,  425.  cf.  lex  Tarent.  r.  SO  seq.  \\  :>5— 37  fortasse  scribendum  QyiQVE  ldotes  per 
EOS  a(;ro.s  svnt  ervnt  (deletis  vocabuUs  cvm  et  qvaeqve  viae  qvaeqvk  itinera  et 
kvervntve):  cf.  p.  257  \\  40  h  ivs  •  c  •  colon  aes;  rix  Ucebä  solvere  qui  coloD(iae)  hoios 
(col Ollis)  coloii(iao)  |1  14,  1  qve  del 
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Tab.V 

fuit,  qui  eum  agrum  habuerunt  possederunt.  |  Itemque  iis,  qui  14, 5 

eum  agrum  habent  possident  ha|bebunt  possidebunt,  itineris  6 

aquarum  lex  iusjque  esto.  7 

Quot  cuique  negotii  publice  in  colon(ia)  de  decur(ionum)  8en|tentia  8. 9 

TjXXX  datum  erit,  is  cui  negotium  datum  erit  ejius  rei  rationem  decu-  10 

rionib(us)  reddito  referto|que  in  dieb(us)  CL  proxumis  [quibus]  11 

it  negotium  confecerit  |  quibusve  it  negotium  gerere  desierit,  la 

quot  eins  |  fieri  poterit  8(ine)  d(olo)  m(alo).  is 

Quicumque  nvir(i)  aed(ile8)ve  colon(iae)  lul(iae)  erunt,  ii  scribis  m 

LXXXT  I  suis,  qui  peeuniam  publicam  colonorumque  |  rationes  scriptu-  is.  le 

rus  erit,  antequam  tabulas  |  publicas  scribet  tractetve,  in  eon-  17 

tione  palam  |  luci  nundinis  in  forum  ius  iurandum  adigi|to  per  is.  19 

lovem  deosque  Penates  'sese  peeuniam  pu|blicam  eius  colon(iae)  so 

'coneustoditurum  rationes|que  veras  habiturum  esse,  u(ti)  q(uod)  21 

*r(ecte)  f(actum)  e(s8e)  v(olet)  8(ine)  d(olo)  m(alo),   nejque  se  22 

'fraudem  per  litteras  faeturum  esse  8c(ientem)   d(olo)  m(alo)*.  23 

Uti  quisque  scriba  ita  iurayerit^  in  tabulas  |  publicas  referatur  24 

facito.     Qui  ita  non  iuraTe{rit,  is  tabulas  publicas  ne  scribito  2& 

neve  aes  |  apparitorium  mercedemque  ob  e(am)  r(em)  kapito.  |  26. 27 

Qui  ius  iurandum  non  adegerit,  ei  (sestertium  Y  milium)  mul|t[a]  2$ 

esto,  eiusq(ue)  pecimiae  cui  volet  petitio  per{secutio(que)  ex  29 
h(ac)  l(ege)  esto. 

Qui  agri  quaeque   silvae  quaeq(ue)  aedificia  c(olonis)  c(oloniae)  m 

G(enetiTae)  I(uliae),  |  quibus  publice  utantur,   data  adtributa  si 

e|runt,  ne  quis  eos  agros  neve  eas  silvas  yen|dito  neve  locato  >2. 83 

longius  quam  in  quinquen|nium,  neve  ad  decuriones  referto,  neve  >* 

decu|rionum  consultum  facito,  quo  ei  agri  eaeve  |  silvae  veneant  S5.  se 

aliterve  locentur.    Neve,  si  ve|nierint,  itcirco  minus  c(oloniae)  st 

G(enetivae)  Iul(iae)  sunto.     Quique   iis  |  rebus  fruc[t]us  erit,  S8 

quot  se  emisse  dicat,  is  in  |  iuga  sing(ula)  inque  annos  sing(u-  S9 
los  sestertios)  C  c(olonis)  c(oloniae)  G(enetivae)  lul(iae)  d(are) 
d(amnas)  ||  [esto,  eiusque  pecuniae  cui  volet  petitio  persecutioqtie 
ex  hac  lege  esto. 


14, 11  QviBvs  om,  aes  \\  28  mvltae  aes  ||  38  frvclvs  aes. 
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COMMENTARIVM. 

97  Commentarium  ita  institui,  ut  quae  ex  his  tabulis  ex  ordine  in- 

yentionis  quarta  quintaque  accedunt,  adiungam  quodammodo  ad  inter- 
pretationem  quam  supra  p.  206  —  239  dedi  tabularam  triam   antea 
prolatarum,  ut  quatenus  fieri  potest,  eundem  ordinem  eandemqne 
rationem  hie  quoque  sequar. 
Lex  qno  Quod  ibi  monui  p.  206.  207  quaedam  reperiri  in  lege,  quae  scribi 

UtaTsit  ^^^  potuerint  nisi  Caesare  vivo,  id  in  tabulas  quae  accedunt  etiam 
magis  cadit;  ita  legitur  c.  66  in. :  qtMs  pontifices  quosque  augures  G. 
Caesar  quive  it4ssu  eins  coloniam  dedaxerU  fecerit  Erunt  fortaase 
qui  propterea  contendent  legem  scriptam  esse  oportere  ante  idus 
Martias  a.  710,  legemque  Antoniam  memoratam  5, 12  latam  esse 
non  post  obitum  dictatoris,  sed  iussu  eins  a  collega  consule.  Neque 
nego  id  ita  fieri  potuisse;  magis  tamen  crediderim,  cum  praesertim 
per  uniyersam  legem  colonia  dicatur  modo  deducenda,  modo  deducta, 
cemi  hie  perturbatis  ilUs  temporibus  propriam  confusionem  actorom 
dictatoris  defuncti  consulisque  superstitis. 
interpo-  Interpolatio  quatenus  in  has  tabulas  grassata  sit,  inde  intellegetur, 

lationes  ^q^  formula,  de  qua  dixi  p.  208,  cum  plerumque  in  his  ita  repe- 
riatur,  ut  proferri  solet  in  prima  et  secunda  tabula:  einsque pecunMoe 
CHI  volet  peütio  persecutioqtie  esto  (13,  15.  22.  28),  uno  loco  (13,  22) 
adeo  remansit  pristinum  qui  volet  praeterea  in  universa  lege  male 
mutatum  in  cui.  Quod  solet  addi  in  tabula  tertia  recuperaiario  iu- 
dicio  apud  Ilvirum  praefectumve,  in  his  nusquam  legitur;  uno  tamen 
loco  9,  8  quod  scribitur:  eitisque  pecuniae  cui  volet  petüio,  Ilviro 
quique  iure  dicundo  praeerit  exactio  iudiccUioque  esto,  re  eodem  redii 
Altero  autem  (13,7)  quod  ei  qui  volet  datur  petitio  persecuHo  exac- 
tioque,  plane  perturbatum  est;  nam  exactio  in  iudicio  populari  ad 
magistratum  pertinct.  Omnino  igitur  hae  quoque  tabulae  qnamquam 
non  subierunt  interpolationem  talem,  qualem  tertia  perpessa  est,  et 
ipsae  pariter  fere  atque  prima  secundaque  passim  corruptae  sunt  et 
in  minoribus  etiam  intcrpolatae. 
Ortho-  De  orthographicis  non  coUigam  quae  iam  accedunt  exempla  ad 

graphica  ^^  q^^^  composui  p.  209 — 211.  Addi  potest  reperiri  quadriduom  12, 9, 
quod  solum  probandum  esse  viri  periti  non  Ignorant;  item  cofUegium 
quinquies  scribi  10,35.  11,  12.  14.  17.  20,   semel   coUegium  10,38, 
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quarum  formanim  in  Ephemeridis  Epigraphicae  toI.  I  p.  79  demon- 
strayi  illam  Caesaris  aetate  obtinuisse,  hanc  sub  imperatoribus,  quo 
demum  tempore  lex  in  aere  incisa  est.  Soloecismos  nullos  offendi 
praeter  alterum  aderint  10,  12  et  publicae  12,  18  pro  publice;  acce- 
dunt  verborum  divisiones  ineolitae  man\f4s  9,  1/2,  q\ue  10,39/11,  1, 
afrip\uisseni  10,  6/7. 

Litterae   singulares  et  ipsae  aut  aliunde  satis  notae   sunt  aut  Litterae 
certe  interpretationis  facillimae,  ut  c(apere)  l(iceto)  10,  8  (cf.  10,  2).*™*^'*^** 

Locutiones  quae  data  opera  illustrandae  essent,  nullas  repperi.  98 
Nam  quod  scribitur  modo  scribis  qui  erii  14,  14,  Uviri  daio  10,  28, 
modo  quisquam  referunto  11,  33,  Ilvir  curanio  12,  27.  13,  4,  accedit 
ad  exempla  similia  multa  notaque.  Cum  dubiimi  reliquerint  tabulae 
antea  notae  enuntiatum  1,  1  in  ea  c6l((mia)  oppido  utrum  stare  pos- 
sit  an  substituendum  sit  in  eins  coloniae  oppido  (v.  p.  223),  hae  nos- 
trae  coniecturam  refellunt,  cum  legatur  13,  1  intra  finis  qppidi  co- 
lon(iae)ve,  qua  aratro  circumductum  sit.  Unde  consequitur  item  13, 
17. 25  legendimi  esse  in  oppido  colon(ia)  Iul(ia)^  non  colon(iae)  Iul(iae).^ 

Capita  cum  antea  recuperaverimus  XCI — CVI.  CXXm — Conspec- 
CXXXIV  (v.  p.  211-213),  iam  prodeunt  LXI— LXXXH,  ut  novae  ^^^'^u^P'' 
tabulae,  quae  nobis  sunt  quarta  et  quinta,  ordine  potius  prima  et 
secunda  dicendae  essent.  Conspectus  capitum  nunc  repertorum  qui 
subicitur  denuo  confirmat  quod  antea  obseryayimus,  rerum  ordinem 
certum  nullum  in  lege  fuisse  videri.  Paginae  adscriptae  remittunt 
ad  commentarium  quod  sequitur. 

[LXIJ       9,  1 — 10  De  manus  iniectione  p.  260 

LXII      9,  11 — 10,  2    De  magistratuum  apparitoribus  et  insig- 

nibus,itemdemercedibusapparitorum 

p.  258 
LXTTT     10,  3 — 8  De  magistratuum  anni  primi  apparitoribus 

eorumque  mercedibus  p.  259 

LXrV     10,  9 — 17  De   sacris  coloniae   quotannis   ordinandis 

p.  252 
LXV     10,  18 — 30         Poenae  propter  vectigalia  solutae  in  sacra 

ut  erogentur  p.  257 

LXVI     10,  31  —  IJ,  10  De  pontificum  augurumque  iure  et  insig- 

nibus  p.  249 

LXVn     11,  11 — 22        Pontifices  auguresque  quando  creandi  sint 

p.  249 
LXVm     11,  23—25         et  quo  modo  p.  249 


')  [Sed  yide  supra  pag.  158  d.  54]. 
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LXIX     11,26—12,5 


LXX 
LXXI 

Lxxn 
Lxxm 

LXXiV 

LXXV 

LXXVI 

LXXVII 

Lxxvm 

LXXIX 
LXXX 

LXXXI 

Lxxxn 


12,  6—19 
12,20—29 

12,  30—13,  l 
13,2—11 

13,  12—16 
13,  17—23 
13,  24—28 
13,  29—33 
13,  34-38 

13,  39—14,  7 
14,8-13 

14,  14—29 
14,  30-39 


Redemptoribus  eonim,  qöae  ad  re«  diyiiias 

pertinent,  ut  pecmiia  singolis  aimis 

primo  quoque  die  attribuatur  p.  257 

De  ludis  duoviralibus  p.  252 

De  ludis  aediliciis  p.  252 

De  stipe  eroganda  p.  257 

Mortui  in  oppido  ne  sepeliantur      p.  262 

Ustrinanova  in  agrosuburbanonefiat  p.  262 

Aedificia  in  oppido  ne  diruantur  p.  260.  263 

Figlinae  teglariae  in  oppido  ne  fiani  p.  264 

De  viis  novis  instituendis  p.  264 

Yiae  publicae  ufc  sint  quae  fueruni  p.  256 

Fluvii  publici  ut  sint  qui  fuenint    p.  256 

Publici  negotii  ratio  ut  decurionibus  red- 

datur  p.  255 

De  iure  iurando  scribarum  p.  259 

Agri  coloniae  ne  veneant  longiusve  quin- 

quennio  locentur  p.  255 


99 


Pontifices,  Duo  sola  sacerdotum  collegia  coloniae  data  esse  ut  antea  iam 
auguree  p^rspexeramus ,  ita  nunc  diserte  confirmatur  legis  c.  66.  Quot  loci 
in  utroque  collegio  secundum  antiquissimam  populorum  Latinorum 
Ordinationen!  fuerint,  adhuc  parum  constabat;  iam  vero  ex  hac  lege 
c.  67  =  11,  16  seq.  intellegitur  ternos  in  utroque  collegia  sacerdotes 
fuisse,  idque  etiam  cum  institutis  Romanis  recte  conciliatur.  Nam 
ad  pontifices  quod  attinet,  senos  quidem  sub  regibus  fuisse  Cicero 
tradit  (de  re  p.  2,  14,  26;  cf.  Staatsrecht  U',  21  n.  6),  quo  numero  item 
pontifices  creati  sunt  in  coloniam  Capuam  (Cicero  de  1.  agr.  2, 35,  96); 
sed  eum  numerum  pariter  atque  tribunorum  militum  et  virginum 
Yestalium  similesque  ex  antiquissima  duplicatione  descendere  eo  fa- 
cilius  admittemus,  quod  scribarum  pontificum  sive  pontificum  mino- 
mm  numerus  postca  quoque  ternarius  yidetur  fuisse  (Cicero  de  harusp. 
resp.  6,  12).  Similiter  de  auguribus  statuendum  est,  quos  ante  legem 
Ogulniam  sex  fuisse  satis  constat  (Cicero  I.  c:  Liv.  10,  6),  cum  ad 
eum  numerum  quomodo  perventum  sit  auctores  yarie  tradant.  Decem 
augures  quod  creati  sunt  in  Capuam  coloniam  (Cicero  de  1.  agr.  1.  c), 
sine  dubio  ab  antiqua  consuetudine  recedit.  Utut  de  singulis  iudica- 
bitur,  inventa  lege  Genetiva  vix  poterit  dubitari  ternarium  numerum 
a  pristinis  tribubus  tribua  deductum  origine  etiam  in  coUegiis  sacer- 
dotalibus  Latinorum  peraeque  regnavisse.  —  Ceterum  de  eo  numero 


Lex  col.  Genetirae.  249 

ita  in  lege  caretur,  ut  qui  primum  collegia  ordinaturi  sunt  eo  non 
teneantur  iisque  liceat  vel  supra  eum  numcinim  pontifices  auguresque 
creare ;  quod  si  factum  erit,  pontificum  augurumque  creatio  hac  lege 
ordinata  tum  demum  incipiet,  cum  collegia  infra  temarium  numerum 
esse  coeperint. 

Primam  sacerdotum  constitutionem  ad   eum  pertinere  qui  colo-  Creatio 
niam  deducturus  sit   et  per  se  intellegitur  et  de  Capua  colonia  jj.P®^^^*^^^ 
serte  Cicero  scribit  (de  1.  agr.  2,  35,  96:  huc  isti  decemviri  cum  100  a^^g^rum 
cohnorum  dedtixerint,  centum  decuriones,   decem  augures,  sex  ponti* 
fices  constituerifU).     Deinde  comitiis  sacerdotes  creantur  a  duoyiris 
pariter  atque  ipsi  duoviri  (c.  68);  ut  Modestinus  quoque  (Dig.  48,  14, 
1,  1)  lege  lulia  ambitus  ait  teneri,  qui  in  municipio  contra  eam  legem 
magistratum  aut  sacerdotium  petierit.     Indicta   comitia  si   per  ali- 
quam  causam  irrita  Sunt,  a  duoviro  prodicuntur.    Creatio  per  mino- 
rem partem  populi,  qualis  Romae  obtinuit,  ad  colonias  non  videtur 
porrecta  esse.      Sacerdos   per   comitia   creatus  nihilo   minus  dicitur 
lectus  cooptaiusve  (11,  13;  cf.  Staatsrecht  11^,  29  n.  5).  —  Creatur  non 
solum  in  mortui  locum,   sed   etiam  in  locum  damnati  (11,  13),  cum 
auguratus  populi  Romani  non  adimatur  viventi  (Plinius  ep.  4,  8,  1 ; 
Plutarch.  q.  R.  99). 

Pontifex  augurque  coloniae  Genetivae  ut  quis  fiat,  nihil  requiritur 
nisi  ex  ea  colonia  ut  sit  (10,  3t);  id  quod  cum  legibus  Romanis  con- 
venit  {Staatsrecht  11^  32  n.  2). 

Privilegia  sacerdotum  coloniae    ea  fere  sunt,  quac  constat  ob-Priviiegia 
tinuisse  apud  Romanos.  dotum 

1.  Praetextam   gerunt  sacerdotes  non  omni   tempore   locoque,  Praetexta 
nt  magistratus,   sed  tum  demum,   cum  sacra  publica  faciunt,   item 

cum  magistratus  coloniae  ludos  publice  faciimt  (11,5).     De  illo  usu 
exposui  alibi  {Staatsrecht  I^,  422) ;  hoc  ins  ut  nunc  primum  testatum 
habemus,  ita,  cum  etiam  magistratu  functos  ludis  praetextam  resump-     ^qq 
sisse  constet  (1.  c.  p.  437),  sacerdotes  id  ipsum  fecisse  consentaneum  est. 

2.  Ludis   publicis  sacerdotes    publici   scdent   inter   decuriones.  gedes  in 
Dixi  de  privilegio  eo  Staatsrecht  I^,  406  n.  5.  theatro 

3.  Militiae  vacationem  in  perpetuum  sive,   ut  ait  lex,   ut  aera  Vacatio 
omnia  militaria  merita   sint,  lex  sacerdotibus  liberisque  eorum  ita  °iiliti&« 
dat,  ut  datur  pontifici  Romano.     Qualis  autem  vacatio  pontifici  Ro- 
mano fuerit,  efficitur  ex  lege  a  Plutarcho  (Camill.  41)  allata  äcpeio&ai 

rovg  hgeig  argareiag  x^q'^^  ^^  f^V  raXarixdg  fj  jiökejLiog,  nisi  quod 
Galileo,  quem  pro  re  auctor  solum  nominat,  addendus  est  tumultus 
Italicus,  locumque  hie  habet  formula,  qua  Cicero  utitur  (Phil.  5,  19, 
53)  vacationem  militiae  ipsis  liberisque  eorum  e^se  placere  extra  tumul- 
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tum  Gallicum  Italicumque.  Idem  alio  loco  (Phil.  8,  1,  3)  maicres 
"iiostri,  inquit,  tumultum  Italicum,  qtiod  erat  domestictis,  tumuUum 
Gallicum,  quod  erat  Italiae  finUimus,  praeterea  nuUum  nominabani, 
adsentientibus  Festo  (v.  tumultuariis  p.  355)  et  Seryio  (ad  Aen.  2, 
486.  8,  1),  denique  ipsa  hac  lege  altero  loco  (9,  31),  ubi  apparitores 
magistratnum  vetantur  sacramento  rogari  nisi  tumuÜus  ItcUici  Gutti' 
cive  causa.  Eodem  pertinet  quod  refert  Livius  in  annali  a.  547  (27, 
38),  eoloni  maritimi  Romanonim  cum  sacrosanctam  militiae  vacatio- 
nem  se  habere  dicerent,  senatum  omnes  eos  populos  Romam  evo- 
casse  cumque  suas  quisque  yacationes  recitassent,  nuüius,  cum  in 
Italia  hostis  esset,  praeter  Antiatem  Ostiensemque  vacatianem  cbser- 
vatam  esse.  Scilicet  coloniae  pleraeque  in  legibus  sibi  datis  Taca- 
tionis  exceptionem  eam  habebant,  de  qua  diximus,  quam  senatus 
recte  omnino  decrevit  cessare,  donec  Hannibal  in  ItaUa  esset  Antiates 
autem  et  Ostienses  probabile  est  vacationem  plenam  accepisse.  Si- 
militer  post  aUquot  annos  eaedem  coloniae  cum  apud  senatum  dis- 
ceptassent,  num  rei  militaris  vacatio  etiam  ad  rem  navalem  perve- 
niret,  non  magis  obtinuerunt  (Liy.  36,  3).  Legis  verba  milüiae  va- 
catio sacro  sanctius  esto  corrupta  crediderim;  certe  comparativurn 
quo  referam  non  reperio  nee  adverbium  pro  adiectivo  rationem  habet 
Quod  et  sacerdotimi  et  colonorum  coloniarum  maritimarum  vacatio 
sacro  sancta  dicitur,  redit  ad  quaestionem,  quaenam  sint  leges  sac- 
ratae  sive  sacro  sanctae,  quae  huius  disputationis  fines  excedit  Nobis 
satis  erit  verbo  monuisse  sacrosanctam  legem  olim  fuisse  eam, 
in  quam  post  iussiouem  publicam  universi  cives  etiam  sacramento 
adigerentur,  posteriore  autem  tempore  ita  appellatam  esse  legem, 
quae,  ut  Cicero  ait  (pro  Balbo  14,  33),  caput  eins  qui  contra  eam 
fecisset  consecraret  (v.  Staatsrecht  11^,  286  n.  2).  Hanc  significationem 
hoc  loco  accipiendam  esse  patet 

Liberis  autem  quod  vacatio  aeque  procedit,  fortasse  ad  omnes 

vacationes  pertinet;  certe  Ciceronem   supra  vidimus,  cum  veteranis 

quibusdam  militiae  vacationem  decemit,  eam  ipsis  liberisque  eorum 

decrevisse,   omnino  tralaticie.     Utrum  vacent  liberi,  quamdiu  in  po- 

testate  sint,  an  in  perpetuum,  quaeri  potest;  mihi  hoc  magis  probatur. 

Vacatio  Yacatio  sacerdotibus  datur  ut  militiae,  ita  omnino  muneris  pu- 

muneris  bij^i^  ^^  j^^j^  iungitur  in  legis  repetundarum  v.  79  eius  müiiiae  mu- 

nerisque  poplicL     Sane   immunitas  si    qua   publice   conceditur,    con- 

101      sentaneum   est   eam    ad  muncra  publica   omnia   pervenire,  quamvis 

plerumque   solius  militiae  mentio  fiat  utpote  omnium  munerum  gra- 

vissimi.    Similiter  Cicero  quoque  (acad.  pr.  2,  38,  121)  sacerdotes  deo- 

rum  ait  vacationem  habere  universe  (cf.  Marquardt  enchir.  HI^,  223); 
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explicatius  Dionysius  vaoare  duoviros  sacris  faciundis  axQareiwv  xal 
t6»p  äkXcov  xwv  xord  r^v  ndXiv  TiQayfxaxeiibv  (4,  62),  regem  sacrorum 
67idoriq  XeaovQylag  TtoXefuxrjg  xal  noXnixfjg  (5,  t ;  cf.  4,  74) ;  idem 
2,  21  de  curionibus  scribit:  diä  navrdg  xov  ßlov  orgareiojv  /Likv  äno- 
leXvfiivovg  diä  tijv  ^hxlav,  xwv  di  xard  Trjv  ndXiv  6xi'f]Q(ov  did  rdv 
vöfAov,  Quod  8i  quaeris,  quaenam  ea  munera  sint,  certe  eo  pertinent 
qnae  posteriore  tempore  personalia  dicimtur,  qualis  est  cura  fanorum 
legis  nostrae  c.  128  provisa,  item  munus  iudicandi,  quamquam  ali- 
qnando  apud  Romanos  iudicatum  est  vacationem  aagures,  quo  minus 
iudiciis  aperam  darent,  non  habere  (Cicero  Brut.  31,  117).  Denique 
honores  eatenus  muneribus  aequiparabuntur,  quatenus  qui  creatus 
est  eos  suscipere  cogitur;  quod  ut  in  urbe  Roma  mature  fiere  desiit 
{Staatsrecht  I^,  468),  ita  in  municipiis  coloniisque  probabile  est  sem- 
per  obtinuisse.  Ea  autem  mmiera,  quae  patrimoniorum  magis  sunt 
quam  personalia,  num  hac  antiquissima  immunitate  comprehensa  fuerint 
si  quaeris,  respondent  annales  Livii  33,42:  moffnum  certamen  cum 
Omnibus  sacerdotibus  eo  anno  fuü  quaestoribus  urbanis  ....  quae- 
Stores  ab  auguribus  pontificibusque  quod  Stipendium  per  bellum  non 
cantvlisseni  petebant.  ab  sacerdotibus  tribuni  plebis  nequiquam  ap- 
peOati  omniumque  annorum,  per  qtu>s  non  dederant,  exactum  est. 
Aperte  sacerdotes  negavenmt  se  tributo  teneri  propter  immunitatem 
lege  sibi  concessam,  sed  non  obtinuerunt,  cum  ea  contributio  rei  magis 
quam  personae  esse  yideretur. 

Neque  apparitores  sacerdotum  liberi  homines  neque  publici  attri- 
buti  eis  in  lege  nominantur,  videnturque  adeo  nulli  tales  in  colonia 
fuisse,  cum  aliter  yix  praeteriri  potuerint. 

De  auspiciis,  lex  ait  (c.  66  p.  11,  3),  quaeque  ad  eas  respertine-  ludicatio 
bunt  augurum  iuris  dictio  iudicatio  esto.  Id  ipsum  Cicero  (de  leg.  *'^fif^"^'"° 
2,  8,  21)  ita  enuntiat:  (augures)  qui  agent  rem  dueUi  quique  popu- 
lärem, auspicium  praemonento  oüique  obtemperanto  .  .  .  quaeque  augur 
iniusta  nrfasta  vitiosa  dira  deixerit,  inrita  infectaque  sunto,  quique 
non  paruerit  capitcU  esto,  cautius  et  prudentius  ille  quam  lex  coloniae ; 
nam  proprio  augures  ncc  ius  dicunt  neque  iudicant,  sed  consulti  de- 
cemunt.  Contra  enim  si  qui  fecerint,  tantum  abest,  ut  augurum  sit 
rem  exequi  poenamque  repetere,  ut  id  semper  spectet  ad  magis- 
tratus  (cf.  StacUsrecht  11^,  300  n.  2).  At  magistratibus  cum  in  eiusmodi 
re  iure  auguribus  obtemperandum  esset,  non  sine  causa  ipsi  augures 
ita  rem  videbantur  iudicavisse;  plane  ut  in  causis  privatis  proprio 
praetoris  iudicium  est  summoque  iure  solus  is  causarum  iudex  habe- 
tur, sed  cum  privatum  iubet  sententiam  ferro,  vulgo  is  et  iudicasse 
dicitur  et  iudex  appellatur. 
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Fenarom         Quod  legis  c.  LXIY  duoYiri  decurionesque  cuiusTis  anni  prin- 

^  ^^  cipio  statuere  iubentur,  qtios  et  quot  dies  festos  esse  ei  guae  scusra 
fieri  publice  plcu^eat,  a  consuetudine  rei  publicae  Romanae  recedit, 
quippe  in  qua  a  Numae  inde  tempore  partim  ex  publicis  fastis,  par- 
tim legibus  moribusve  sacra  stata  procederent.  Coniunctum  autem 
102  est  Caput  hoc  cum  altero  CXXVlll  de  cura  fanorum  ex  deourionum 
consulto  a  magistratibus  quotamiis  ordinanda,  de  quo  diximus  p.  216 
ibique  ostendimus  Romae  non  ut  Ursone  quotannis  singulis  templis 
curatores  delectos  esse,  sed  curam  eam  coUegiis  maxime  in  per- 
petuum  permissam. 
Cura  De  ludis  in  colonia  faciendis  cum  antea  nacti  essemus  capita  ea 

ludorom  quibus  agitur  de  locis  spectatorum,  scilicet  CXXV.  CXXVI.  CXXVII, 
quinam  ludos  edidissent  eatenus  tantum  apparebat,  quod  a  coratori- 
bus  fanorum  circenses  factos  esse  ex  c.  CXXYIII  (8,  19)  intellectom 
est,  item  scaenicos  ludos  a  magistratibus  coloniae  quotannis  curatos 
esse  c.  CXXYI  confirmaverat,  cum  coloniarum  municipiorumque  ma- 
gistratus  pariter  atque  urbanos  quotannis  ludos  facere  oportoisse  in 
Ludi    Universum  antea  quoque  constaret  (Cod.  Theod.  15,  5,  1).    Nunc  Tero 

^  «SSf  "^'^'  ^®^®  LXX.  LXXI  edocemur,.  qui  magistratus  quos  ludos  quotannis 
ediderint.  Scilicet  ut  Romae  eo  tempore  ex  patriciis  magistratibus 
praetores  et  aediles  curules  ludos  edebant,  ita  in  colonia  tarn  duo- 
viris  quam  aedilibus  idem  munus  iniungitur  aequabiliter,  scilicet  qoa- 
temorum  dierum  utrisque  iisdemque  impensis  de  suo  faciendis,  cum 
Romae  notum  sit  aediles  multo  plus  in  ludos  impendisse  quam  prae- 
tores. Quibus  diebus  ludi  faciendi  sint  cum  lege  non  determinetur, 
fortasse  huc  pertinet  quod  cavetur  c.  LXIY  singulis  annis  intra  X 
dies  postquam  magistratus  inierint  decurionum  decreto  statuendum 
esse,  qui  et  quot  dies  festi  eo  anno  futuri  sint.  —  Novum  autem  est, 
ni  fallor,  quod  lege  cavetur  diem  ludorum  tum  demum  numerandum 
esse,  si  ludi  facti  sint  maiore  parte  eius  (cf.  Friedlaender  apud  Mar- 
quardtium  III^,  494.  515). 

Ex  octo  illis  diebus  quattuor  ludorum  duoviralium  et  ex  aedi- 
liciis  tres  danhir  lovi  lunoni  Minervae  deis  deabusque ;  hi  igitur  ludi 
imitantur  Romanos,  quamquam  in  his  tria  numina  Capitolina  sola  com- 
memorantur  (Cicero  Verr.  5,  14,  36)  nee  quod  sciam  mentio  fit  deo- 
rum  dearumque  in  huius  legis  c.  LXX  adiunctorum.  —  Quartus  dies  ae- 
dilicius  destinatus  Venen  (p.  1 2,  23)  imitatur  ludos  institutos  a.  708 
devicto  Cn.  Pompeio,  dictos  modo  Victoriae  Caesaris  diviluli,  modo  Ve- 
neris  (v.  C.  I.  L.  vol,  1  p.  397  [I^  p.  322]).  Unde  confirmatur  coniectura, 
quam  olim  mecum  communieavit  Otto  Hirschfeld,  ipsam  coloniam  Gene- 
tivam  a  numine  gentis  Tuliac  tutclari  Venere  genetrice  nomen  traxisse. 
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Ludi  sicut  in  urbe  impensis  publicis  Sunt,  ubi  magistratibuB  inlmpensae 
ludos  Romanos  ad  bellum  usque  Punicum  quotannis  ex  aerario  prae-  ^  ^""" 
bebantur  h»  •  CC  milia  nummum  (Dionys.  7,  71;  Pseudo-Asconius  publlcae 
p.  142  Orell.),  ita  colonia  quoque  duoviris  singulis  bina  milia,  aedi- 
libus  singulis  singula  milia  annua  expendit,  ut  in  summa  publice  sena 
milia  quotannis  in  ludos  erogentur.  Sed  cum  Romae  consuetudine  privatae 
obtinuisset,  ut  magistratus  qui  ludos  ederent  de  suo  plus  minus  ad 
eam  summam  adderent,  lex  haec  magistratus  coloniae  singulos  non 
minus  bina  milia  de  sua  pecunia  in  ludos  impendere  iubet,  nee  du- 
bium  est  similem  legem  etiam  in  reliquis  coloniis  municipiisque  de 
ludis  magistratuum  obtinuisse,  sacerdotesque,  quoscumque  pro  introitu 
ludos  edere  oporteret,  simul  certam  summam  in  eos  ludos  impendere 
iussos  esse.  Unde  iam  certius  pleniusque  quam  antea  intelleguntur 
tituli  frequentes,  qui  pecuniam  aiunt  a  magistratibus  sacerdotibusve  103 
in  aliam  quandam  rem  impensam  esse  pro  ludis,  verbi  causa,  ut  est 
in  pagi  scito  a.  u.  c.  660  (C.  I.  L.  I  n.  571  [X  3772  =  Dessau  6302]), 
magistros  levis  compagi  pecuniam  consumpsisse  in  porticum  paganam 
reficiendam  itaque  locum  in  theatro  iis  attribui  tarn  quasi  si  ludos  fecis- 
setU.  Eiusmodi  enim5  decreta  licet  non  necessario  requirant,  ut  certa 
pecunia  privato  sumptu  in  ludos  impendenda  lege  finita  sit,  postquam 
de  tali  lege  certiores  facti  sumus,  recte  ad  eam  referentur.  Quid  quod 
ipsa  summa  honoraria,  quam  aetate  imperatoria  in  coloniis  municipiis- 
que sacerdotes  et  magistratus  et  dccuriones  pro  introitu  numerare  sole- 
bant,  si  non  inde  repetenda  est,  certe  ad  summam  legitimam  in  ludos 
impendendam  quodammodo  sese  applicuit  tamquam  augmentum  quod- 
dam  eius,  in  alios  usus  tamen  erogandum.  De  ea  summa  vide  quae 
coiliposuerunt  0.  Hirschfeld  ann.  inst.  1866  p.  63  et  Marquardt  röm. 
Staatsverw,  I\  180. 

Magistratus  num  ludos  ita  fecerit,  ut  lege  iubetur,  iudicat  indlcium 
senatus;  id  enim  efficitur  ex  verbis  12,  10  arhitratu  decuri(h  ^^  ^^^ 
num, 

Ludi  qui  fiunt  lovi  lunoni  Minervae  dicuntur  munus  ludive  scae-  Genera 
nid  (12,  7.  11.  20.  24),  ubi  munus  significet  necesse  est  non  gladia-  *"^<>""° 
tores  tantum  modo,  sed  etiam  circenses,  cum  alibi  (11,9)  solito  more 
ludi  gladiatoresque  sibi  opponantur.  Veneri  qui  eduntur,  fiunt  in 
Circo  aut  in  foro  (12,  23),  scilicet  in  circo,  si  circenses  sunt,  in  foro, 
si  gladiatores  praebentur.  Ludos  a  curatoribus  fanorum  edendos 
circenses  fuisse  efficitur  ex  legis  c.  CXXVTQ  8,  19  (cf.  p.  217).  — 
Ordinem  sedendi  in  ludis  determinant  capita  antea  edita,  scilicet  in 
Universum  c.  CXXV,  ludorum  scaenicorum  c.  CXXVI.  CXXVII  (cf. 
p.  218).     Ad  eos,  quibus  ex  hac  lege  ius  fuerit  spectandi  inter  de- 
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curiones  (c.  CXXVII  p.  7,  6,  comm.  p.  219),  iam  accedere  pontifices 
auguresque  modo  (p.  249)  vidimus. 

Decurio-  Decreta  decurionum,  quae  in  hac  parte  legis  commemorantur, 

creta  quo-^^  fiant,  in  uno  (c.  64)  requiritur,  ut  adsint  eorum  partes  duae,  in 
modo  fiantaltero  (c.  75)  ut  non  minus  L,  in  tertio  (c.  69),  ut  non  minus  XX 
adsint,  qui  est  numerus  omnium  eiusmodi  in  bac  lege  adhue  inven- 
torum  minimus;  et  convenienter  agitur  eo  loco  de  re  iam  quodam- 
modo  decisa  et  propterea  exigui  momenti.  In  solo  primo  decreto 
quod  enuntiatur,  sane  de  omnibus  obtinet,  ut  eorum  qui  adsunt  maior 
pars  si  consenserit,  decretum  reete  factum  sit. 

Decurio-  Causis,  propter  quas  magistratus  bac  lege  decuriones  consulere 

de  rebus  iubentur,  octo  antea  notis  (p.  226  seq.)  iam  accedunt  bae. 

decernant  9  Festos  dies  secundum  c.  64  in  singulos  annos  ordinari  de- 
curionum'consulto  supra  p.  252  vidimus.  Id  decretum  Ilviri,  ut  par 
est,  facere  iubentur  in  ipso  principio  anni  sui,  id  est  intra  dies  X 
postquam  inierunt. 

10.  Ludos  utrum  magistratus  ex  lege  ediderint  necne,  iudicant 
decuriones  (v.  supra). 

11.  Pecimia  publica  redemptoribus  ex  lege  locationis  debita 
singulis  annis  eis  attribuitur  decurionum  consulto  (c.  69),  qua  de  re 
infra  dicemus,  ubi  de  pecunia  publica  agetur.    Ea  pecunia  quatenus 

Quoordinedatur  propter  Sacra  resque  divinas  faciendas,  duoviri  id  decretum 
fiant  iubentur  facere  intra  diem  LX  postquam  magistratum  inierunt  neque 
104  ante  hunc  diem  de  alia  re  ulla  ad  decuriones  referre  (c.  69);  quae 
ordinatio  aut  parum  caute  scripta  est  aut  in  numero  erratum.  Nam 
cum  lex  hoc  decretum  fieri  iubeat  ante  quam  decematur  de  diebos 
festis  ex  c.  64,  de  bis  autem  decemendum  sit  intra  diem  decimum, 
sane  inutile  fuit  adicere  prius  decretum  faciendum  esse  intra  diem 
LX.  Hoc  utut  est,  ipsa  res  sine  dubio  Bomae  quoque  obtinuit. 
Nam  non  solum  in  Universum  de  rebus  divinis  prius  quam  faumanis 
ad  senatum  referebatur  (Varro  apud  Gell.  14,  7,  9),  sed  erant  etiam 
quaedam  sollemnia  religionis,  de  quibus  ante  omnia  novos  consules 
referre  aut  more  aut  lege  oportebat  (Cicero  cum  pop,  grat  egit  5,  It: 
Liv.  9,  8,  1.  37,  1,  1 ;  Becker  enchir.  2,  125.  422).  Inter  ea  iam  opinor 
nemo  dubitabit  primaria  fuisse  decreta  de  pecunia  propter  res  sacras 
debita  in  hunc  annum  attribuenda,  scilicet  de  pecunia  debita  ex  nitro 
tributis  iis,  quae  a  consoribus  in  primis  loeabantur,  de  cibariis  an- 
serum  Capitolii  et  de  love  Capitolino  miniando  (v.  Staatsrecht  11^,  42S) 
et  si  qua  similia  alia  fuerunt. 

12.  Aodificium  in  oppido  si  qui  deicere  vult  nee  restituere,  de- 
curionum decreto  ad  id  opus  est  (c.  75).    De  ipsa  re  infra  videbimus. 
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13.  Cui  negotium  publice  de  decurionum  sententia  datum  e8t,De  ratione 
eius  rationem  decurionibus  reddere  referre  iubetur  legis  c.  80  in  die-  'decurio- 
bus  CL  postquam  id  negotium  aut  perfecerit  aut  certe  gerere  de-  nibus 
sierit.  Pervenit  id  imprimis  ad  legatos,  quos  ut  notum  est  lega- 
tionem  referre  renuntiareve  debuisse  (v.  Staatsrecht  Ti},  689),  ita  novum 
est,  quamquam  fortasse  et  ipsum  a  Romanis  institutis  traductum,  id 
eos  iure  facere  oportuisse  intra  dies  CL  post  legationem  finitam. 
Sed  comprehunduntur  hac  lege  quicumque  aliquod  negotium  publicum 
ex  decreto  decurionum  susceperunt,  ut  sunt  magistri  fanorum  huius 
legis  c.  CXXYllI  itemque  curatores,  quales  sunt  annonae  et  aquarum 
similesque  alii.  Nam  curae  ab  honoribus,  quibus  opponuntur  (C.  I.  L. 
XIV  3014  =  Dessau  6252),  eo  nomine  potissimum  differunt,  quod  non 
mandantur  a  populo,  sed  plerumque  ab  ordine  decernuntur,  ut  invenitur 
apud  lulianum  Dig.  3,  5,  29  [30]  ctirator  ad  siliginem  emendam  decreto 
ordinis  constitutus.  Nisi  quod  qui  eorum  pecuniam  publicam  tractant, 
iis  probabile  est  rationem  reddendam  fuisse  non  ex  hoc  capite  legis, 
sed  ex  alio  de  ratione  reddenda  ab  eo,  ad  quem  publica  pecunia 
negotii  cuiusdam  gerendi  causa  perrenerit,  quäle  superest  in  aere 
Malacitano  (c.  LXVII.  LXVni  coUato  comm.  p.  451). 

Ad  reditus  publicos  pecuniamque  publicam  quae  spectant,  haec  • 
sunt. 

1.   Agri  silvae  aedificia   c.  LXXXII  in  publicum  usum  coloniae  Süvae  et 
ita  dantur  attribuuntur,  ut  ea  neque  vendere  ei  liceat  neque  longius  cSoS^e 
quam  in  quinquennium   locare.     De  bis  Frontinus  (grom.  p.  17):   de^eveneant 
iure  territorii,  inquit,   controversia  est  de  his  quae  ad  ipsam  urbem 
periinent  (ea  postea  ait  sohim  agreste,  quod  in  ttdelam  rei  fuerit  ad- 
signatum  urbanae)  sive  quid  intra  pomerium  eius  urbis  erü  quod  a 
privatis  operibus  obtineri  non  oporteat  (vel,  ut  postea  definit,  urbanum 
solum  quod  operibus  publicis  datum  fuerit  aut  destinatum),  cum  dico 
locum,  pergit  auctor,  quem  nee  ordo  nullo  iure  a  populo  poterit  amo- 
vere,     Similia  habet  Hyginus   de   lim.  p.  197,  20  seq.     Alio  autem 
loco  (p.  54,  17  seq.)  quod  distinguit  Frontinus  inter  Silvas  et  pascua 
publica  Augustanorum,  quae  videntur  hominibus  data  quaeque  vendere     1 05 
possint,  et  süvas  et  pascua  data  coloniae  Augustae,  quae  videntur  ad 
personam  coloniae  ipsius  pertinere  neque  ullo  modo  abalienari  posse 
a  re  publica,  id  cum  lege   nostra  non  convenit  accurate,    quoniam 
quae  vetat  venire,  non  coloniae,  sed  colonis  dat.      Ceterum   coUatis 
his  Frontinianis  apparet  legis  capite  hoc  agi  non  tam  de  solo  urbano, 
quamquam  semel  adscribitur  aedificium  (14,  30),  quam   de    agris   et 
«ilvis,  quae  sunt  ipsae  silvae  et  pascua  Frontini ;  poena  quoque  quae 
additur  in  fine   legis   his  solis  recte  convenit.     In  Universum  autem 
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cum  Bomae  more  magis  quam  lege  obtineret,  ut  solum  publico  usui 
destinatum  vendere  ne  liceret,  colonis  a  populo  Romano  deduotis 
municipiisque  ab  eodem  constitutis  ager  ipsa  lege  ita  attribuebator, 
ut  publicus  quidem  eorum  fieret,  sed  emptio  venditio  nullo  iure  pro- 
cederet  adeoque,  si  fieret,  irrita  esset  solumque  nihilo  minus  populi 
neve     eiu8  maueret.  —  Locari  autem  ager  eiusmodi  ut  potest  et  solet,  ita 

ultra  quin-  iii»,.!.  ••  •  »j  j 

qaenniam^^^  lege  locan  vetatur  longius  quam  m  qumquennium;  id  quod  rece- 
locentur  dit  ab  eo  iure  quod  in  coloniis  municipiisque  certe  imperatoria  aetate 
obtinuit.  Nam  in  perpetuum  locari  solere  Gaius  (3,  145)  ait  praedia 
municipum  quae  ea  lege  locantur,  %U  quam  diu  id  vectigal  praesMur, 
iieque  ipsi  conductori  neque  heredi  eius  praedium  aufercUur  (cf.  Pau- 
lus Dig.  6,  3,  1.  39,  4,  11,  1),  et  passim  invenitur  ager  eiusmodi  qui 
vectigalis  dici  solet.  At  ut  agri  publici  populi  Romani  locatio  eius- 
modi nulla  fuit  {Staatsrecht  11^,  459  sq.),  ita  Caesar  quoque  huic  certe 
coloniae  agri  ita  locandi  ius  lege  ademit,  neque  onmino  eum  locari 
Yoluit  nisi  in  quinquennium,  ut  duo  viri  quicumque  fierent  quinquen- 
nales  censoria  potestate  omnia  municipum  praedia  ex  integro  loca- 
rent.  Itaque  locatio  exempli  causa  in  annos  centum,  qualis  Romas 
ob  certas  causas  facta  esse  reperitur  (Hyginus  de  cond.  agr.  p.  116; 
Staatsrecht  11^,  459),  et  ipsa  hac  lege  ordini  interdicitur.  Videntur 
autem  agri  illi  vectigales  in  perpetuum  locati  non  tam  proficisci  a 
silvis  et  pascuis  coloniae  in  ipsa  constitutione  adsignatb  quam  a  do- 
nationibus  agrorum  privatorum  ita  effectis,  ut  ab  iis  qui  eos  rei  pu- 
blicae  donavissent  mox  recipercntur  vectigali  imposito,  quod  negotium 
luculenter  enarrat  Plinius  ep.  7,  18.  Sed  hanc  quaestionem  huius 
tractationis  tcrminis  nequaquam  concludendam  satis  erit  tetigisse.  — 
Quod  si  quis  contra  hanc  legem  agrum  coloniae  possederit  emptionis 
longiorisve  locationis  titulo,  in  singula  iuga  singulosque  annos  poena 
ei  iniungitur  centenorum  sestertiorum,  quae  et  ipsa  tralaticia  fuisse 
potest,  quamquam  alibi  quod  sciam  non  commemoratur. 

Viae  et  2.    De   vüs  fluvüsque   quae  caventur  c.  LXXVIII.  LXXTX,  in 

♦I    ** 
publici   8^™"^^  ^®  ^^  redeunt,  ut  quales  fuerunt  ante  coloniam  deductam, 

tales  dcducta  ea  maneant  nee  minus  quam  antea  publici  sint.  Id 
caveri  solitum  esse  in  coloniis  deducendis  gromatici  quoque  aiunt; 
ita  Hyginus  p.  120,  13:  scmper  auctores  divisionum  sanxeruni,  uti 
f/iia/ictimque  loca  sacra,  sepulcra,  delubra,  viae  publicae  ac  vicincUes^, 

*)  Delubra  ciae  piiblicae  ac  vicinales  scripsi  pro  eo  quod  traditur  delubra  adq. 
jmhUce  aqnUenales.  Aquae  cum  postea  nomineutur,  hie  locum  non  habent;  viae 
autom  eo  magis  hie  requiruntur,  quod  quae  sequuntur  de  limitibus  adiectis, 
nmnino  flagitant  viarum  quae  ante  coloniam  deductam  fuerunt  in  praecedentibu» 
«•ommemorationem. 
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fofUes  fossaeque  pviblicae  vicinalesque  essent,  .  .  ,  .  ea  omnia^  eit^sdem  106 
condicionis  essetU  cuius  ante  fuissent:  adiectumgue  ins,  ut  et  limites, 
id  est  decunumi  et  cardines,  aperti  pqptdo  essent;  item  Siculus  Flaccus 
p.  157,  11:  auctores  divisionis  adsigncUionisqtie  leges  qtmsdam  colonis 
describuni,  ut  [et  codex]  qui  agri  sacris  [sacris  addidi]  ddubris  sepui- 
crisve,  publicisque  solis  itineris,  viae,  actus,  ambitus  ductusque  aquarum 
[quae  publicis  delevi]  utilitatibus  servierini  ad  id  usque  tempus,  quo 
agri  divisiones  fierent,  in  eadem  condicione  essent  qua  ante  [inter  cod.] 
fuerant,  nee  quicquam  utilitatibus  puhlicis  derogaverunt.  His  accurate 
respondent  legis  capita  duo,  nee  limites  ibi  desiderantur.  De  re  con- 
ferendus  est  Rudorffius  institut.  grom.  p.  398.  400. 

3.  lus  pecuniae  publicae    dandae   attribuendae  apud   duoviros  Pecnniam 
fdisse  inde  coniirmatur,  quod  pecuniam  publicam  in  ludos  suos  con-^^^^J^^ 
sumendam    duoviri    ipsi    sibi  sumunt,    contra   impendenda   in  ludos  duoviri 
aedilicios  aedilibus  attribuitur  a  duoviris  (c.  LXX.  LXXI).  —  Maioris  ^«Jj^^ 
momenti  est  quod  effieitur  ex  c.  LXIX,  duoviros  pecuniam  non  attri-  annum 
buisse  nisi  in  suum  annum,  itaque  redemptione  facta  in  annos  plures 
uniuscuiusque  anni  Ilviros  summam  suo  anno  praestandam  redemp- 
toribus  attribuisse.     Id  ut  institutis  populi  Romani  optime  convenit, 

ita  ad  censores  quoque  populi  Romani  recte  referetur,  modo  distin- 
guamus  inter  pecuniam  ipsis  attributam,  quam  exsolverent  cum  vel- 
lent  quibusque  pensionibus  vellent,  et  pecuniam  solvendam  ex  loca- 
tione  quidem  ab  ipsis  facta  neque  tamen  de  pecunia  iis  attributa. 

4.  Pecuniam  poenae  nomine  ob  vectigalia  coloniae  in  publicum  Poenae  a 
redactam  lex  c.  LXV  lubet  non  impendi  msi  m  sacra  coloniae ;  qpi-^Q  vectiga- 
bus  non  comprehendi  ludos  intellegitur  ex  clausula  extrema  capp.  l«  exac- 
LXIX.  LXX.  Quaenam  eae  poenae  sint  in  ea  parte  legis  quamg^^j^a  im- 
habemus  non  inventae,  in  Universum  facile  apparet;  scilicet  eae,peadaiitur 
quae  Conducton  ob  pecuniam  non  iusto  tempore  solutam   vel  rem 

male  habitam  lege  locationis  iniunguntur.  Ipsa  lex  nova  est,  sed 
causa  aperta:  scilicet  ii,  quibus  iudicandum  erat  poenae  eae  commis- 
saene  essent,  sive  magistratus  ii  fuerunt  sive  decuriones  sive  recu- 
peratores,  cum  eorum  interesset  pecuniae  publicis  usibus  destinatae 
quam  maximam  copiam  aerario  esse,  ne  de  sua  causa  quodammodo 
iudicare  viderentur,  hac  lege  cavebatur,  ea  pecunia  ne  in  usus  pu- 
blicos  erogaretur,  sed  tantummodo  in  rem  sacram.  Quod  si  non  ob- 
tinuisset,  fieri  poterat,  ut  angustiis  aerarii  bac  via  male  subveniretur. 

5.  Simile  quiddam  cavetur  c.  LXXII  de  stipe.   Scilicet  coUectis  ?^P*  ^* 

m  sacra 

pecuniis  certi  cuiusdam  numinis  sacrorum  causa  (Liv.  25,  12,  14:  lu-  erogetur 


*)  ex  omni  codex ;  emendavit  Rudorff  grom.  auct.  2,  398. 
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dos  praetor  in  circo  mciximo  cum  facturus  esset,  edixit,  ut  populus  per 
eos  ludos  stipem  ApoUini  quantam  commodum  esset  cof^errei,  ut  alios 
similes  locos  mittam),  id  quod  praesertim  obtinuit  in  sacris  Magnae 
107  matris^,  factisque  inde  sacris  eis,  propter  quae  collata  est,  si  quid 
superest,  id  quod  passim  usu  venisse  videtur,  iure  pecunia  ea  utpote 
Sacra  facta  et  ita  quodammodo  populi  (cf.  Frontinus  de  contr.  agr. 
p.  56:  lucos  sacros,  quorum  solum  indubitate  p.  R.  est;  Staatsrecht 
n^  60)  in  usus  publicos  erogari  poterat.  Sed  cum  cavendum  esset, 
ne  ita  sub  specie  sacri  quasi  quoddam  tributum  illicitum  exigeretur, 
iubet  lex  eam  e  contrario  in  ea  aede  consumi,  ad  quam  collata  est; 
plane  ut  ex  lege  Purfensi  (C.  I.  L.  I  n.  603  [=  IX  3513  ==  Dessau 
4906  =  Bruns  Fontes  ®  90])  pecunia  ex  locatione  luci  sacri  donariis- 
que  aedis  divenditis  redacta  ita  impendenda  est,  quo  id  templum 
meiius  honestius  seit.  Eodem  referemus,  quod  in  titulo  Campano  G. 
L  L.  I  569  [=  X  3781  =  Dessau  5561]  anni  u.  c.  655  locus  privatus 
de  stipe  Dianae  emptus  esse  dicitur  itemque  de  stipe  quaedam  posita 
inveniuntur  Aesculapio  (C.  I.  L.  VI  n.  7  [=  Dessau  3836])  et  lovi 
(C.  I.  L.  In.  1105  [=  VI  379  =  Dessau  3038]),  denique  numinis  nescio 
cuius  Signum  fit  ex  stipe,  quae  ex  lacu  V[elino  e]xseinta  erat  (Henzen 
n.  5129  [C.  I.  L.  XI  4123  =  Dessau  5446J).  —  Plane  igitur  de  stipe 
valet  quod  de  sacramento:  pecunia  est  populi,  sed  hac  lege,  ut 
consumatur  necesse  sit,  ut  ait  Festus  p.  347,  in  rebus  divinis. 


Magistra-         Magistratus  huius  coloniae  ita  creatos  esse,  ut  annus  exiret  pa- 

die  iiJeant  ri*^^  atque  Romae  pridie  K.  lan.,   ex  c.  LXUI  p.  10,  3  intellegitur. 

Insignia  Quod  cavetur  c.  LXII  de  insignibus  magistratuum,  ut  tarn  duo- 

t^m*  ^"^   quam  aediles   et  togas   praetextas  gerant  et  funalia  cereosque 

praetexta,habeant,  de  ea  re  hoc  loco  non  dicam;  illud  enim  pervulgatum  est, 

hoc   satis  illustratum   in   secunda  editione  commentariorum  meorum 

de  iure   publico  Romano   (1,408  [1^423]);  hanc   enim  partem  legis 

tum  iam  nactus  eram,  cum  eam  curavi. 

Appari-  Eodem  capite  quae  continentur  de  apparitoribus  duovirum  aedi- 

*^^™^^''"  liumque ,  eam  partem  institutorum  Romanorum   nova   claraque  luce 

iura  *  '^  Cicero  de  leg.  2,  9,  22:  praeter  Idaeae  matris  famtdos  eosque  iusHs  didm$ 
ne  quis  stipem  cogito  et  c.  16,  40:  stipem  siistulimus  nisi  eam  quam  ad  pauoos 
dies  proprium  Idaeae  matris  excepimus:  implet  enim  superstitiane  animos  et  exhaurü 
domus  cet.  Cf.  in  Universum  Marquardt  in  enchir.  III  *  142.  Optandum  autem  est, 
ut  tota  haec  de  stipe  sacra  thesaurisque  templorum  quaestio  diligenter  retracte- 
tur.  Quod  ut  fiat,  item  hortatur  inscriptio  aetatis  Ciceronianae  reperta  nuper 
inter  Spoletium  et  Interamnam  editaque  a  Kossio  nostro  in  actis  inst.  arch. 
1870  p.  ^^  [C.  I.  L.  XI  4988 1.  Ceniitur  in  summo  lapide  foramen  destinatum  arcae 
quadratae  recipiendae;  subscriptum  est:  P.  Crastinus  P,  f.  Paultis,  C,  TiUienus 
Q.  f.  Macer  tesaurum  f,  c. 
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illttstranmt.  Repraesentantur  ea  tabula  hac,  quam  proposui  item  in 
iisdem  commentariis  1,  321  [I^  335],  hie  autem  repetam  ad  aes 
emendatam: 

Äppariiares  duamrum  Äpparüores  aedüium 

Bcribae     duo;  sing.  sest.  mcc      unus  sest.  dccg 
accenstis  unus;  „        ^      dgc 
lictores     duo;     ^        „      dc 

haruspex  xmus;  ^        ^      d  unus     ^     c       ,   nisi  in    numero    er- 

vicUores    duo;    „        „      cccc  ratum  est. 

praeco      unus;  ^        „      ccc       unus     ^     ccc 
librarius  unus;  „        ^      ccc 
iibicen      unus;  ^        ,^      ....      unus     ^     ccc 

De  singulis  quae  ibi  disputavi,  non  repetam;  verbo  moneo  confirmari  108 
sie,  quod  antea  non  satis  perspiciebatur,  scribas  quaestorios  dictos 
origine  summis  magistratibus  potissimum  apparuisse  (1.  c.  1,  335  n.  4 
[I*  351  n.  1]);  viatores  hie  quoque  aedilibus  non  magis  attribui  quam 
lictores  (1.  e.  1,  345  n.  4  [I^  360  n.  6]);  loeum  dignitatemque  ordinum 
horum  omnium  optime  perspiei  ex  mereedum  diversitate;  denique 
praeter  notas  apparitiones  seribarum  aeeensorum  lietorum  yiatorum 
praeeonum  hie  eomparere  alias  librariorum  (1.  e.  p.  331  n.  1  [I^  346 
n.  1]),  haruspieum,  tibieinum  (1.  c.  p.  351  [I^  367])  raro  praeterea  me- 
moratas  quaeque  videantur  reeentioris  originis  omnes,  id  quod  inde 
maxime  apparet,  quod  hi  apparitores  singuli  omnes  procedunt,  eum 
antiqua  consuetudo  et  magistratus  et  apparitores  duo  pluresve  ut 
essent  requireret  (v.  Staatsrecht  I ^  34).  —  Etiam  militiae  vaeatio  ap- 
paritorum  ex  hae  demum  lege  innotuit  (1.  e.  I^  337  n.  1);  fuit  autem  ea 
non  perpetua,  ut  pontifieum  augurumque,  sed  anno  apparitionis  eon- 
clusa.  Comparari  potest,  quod  hello  Hannibaheo  qui  publieum  quod- 
dam  redempturi  erant  postularunt  et  obtinuerunt,  ut  militia  vacarent, 
dum  in  eo  puUico  essent  (Liv.  23,  49,  2).  —  De  mereede  apparitorum 
anni  primi  quae  ordinantur  e.LXIII  impedita  sunt  et  eorrupta;  videntur 
tarnen  aliquatenus  posse  expediri,  si  sumamus  apparitori  nulli  meree- 
dem  annuam  solutam  esse,  nisi  partem  quartam  anni  sui  apparuisset 
Ab  hae  lege  primi  anni  apparitores  ita  videntur  solvi,  ut  pro  portione 
temporis  quo  apparuerint  mercedem  aecipiant  nee  minus  parte  quarta. 

Paullo  maioris  momenti  est  iusiurandum  seribarum,  de  quo  trae-  lus  iu- 

tat  legis  e.  LXXXI.    Confirmatur  inde  quod  alio  loeo  ostendi  {Staats- J^^^^^ 

recht  I^  347),  seribas  oecupatos  fuisse  potissimum  in  rationibus  trae- 

tandis;  sed  id  eos  faeere  debuisse  iuratos  alibi  non  memini  me  le- 

gisse.  —  Forma  iuris  iurandi  aliunde  satis  nota  est  maxime  ex  lege 

Bantina  C.  I.  L.  I  n.  197  v.  17:  [eis  cansistunto  pro  ae]de  Castorus  palam 
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Itici  in  forum  vorsus  et  eidem  .  .  .  apud  q(tuiestorem)  iauranto  per  lavem 

deosqtie  [Penateis] quaestorqtie  .  ,  .  eos  quei  ex  h.  l.  apud  sed 

iurarifU  facito  in  taholeis  [popliceis  perscribat],  lurant  scribae  tan- 
tummodo  per  lovem  deosque  Penates,  ut  solebant  libera  etiamtam 
re  publica  {Stadtrechte  von  Saipensa  p.  460;  Staatsrecht  I'  619)  non 
adiecto  Caesaris  genio,  cum  imperatoria  actate  ad  lovem  deosque 
Penates  addantur  genius  principis  qui  est  et  divi  principes  qui  fue- 
runt.  Novum  unum  accedit,  quod  iusiurandum  adigitur  non  tantum 
in  contione  palam,    quod  item  est  in  legis   Malacitanae  c.  59,  sed 

Nundinae  etiam  nundinis.  Unde  probabile  est  Ursone  idem  fere  obtinuisse, 
quod  nuper  senatus  consultum  a.  138  de  nundinis  saltus  Beguensis 
in  Africa  (Eph.  Epigr.  2,  273  [C.  I.  L.  VIII  S.  11451  =  Bruns  Fontes« 
58])  et  tituli  provinciales  alii  (1.  c.  p.  280;  Btdlet.  deW  inst.  1876 
p.  80  [C.  I.  L.  VIII  6357  =  Dessau  6868J)  aperuerunt,  scilicet  ut  bis 
per  mensem  statis  diebus  nundinae  ibi  agerentur. 

Servi  pu-         Servi  publici  quod  nulli  dantur  duoviris,  llllpublici  cum  cincto 

^^'^*     limo   adsunt  aedilibus    (c.  LXII  p.  9,  16),  recte  respondet  institutis 

urbis  Romae,  ubi  item  publici  servi  aedilibus   praecipue  ministrant 

(Staatsrecht  I^  327).    Nos  de  hoc  quoque  loco  alibi  diximus  ibidem- 

que  egimus  de  insigni  publicorum  cincto  limo  (I.  c.  I^  324  n.  1). 

[09     Magistra-         De  magistratuum  iure   officiisque  praeter   ea  quae   supra  iam 

*"™ia°   'tetigimus,  non  multa  ex  bis  capitibus  nova  emergunt.    Notandum  est 

Iu8  demo-c.  LXXV  demoliendi  aedificii  contra  legem  facti  ins  non  tantum 
aedilibus  concedi,  qua  de  re  satis  constat  (v.  Staatsrecht  II*  506.  512), 
sed' duoviris  quoque,  scilicet  quod  summum  magistratum,  cum  res 
urget,  semper  oportet  minoribus  magistratibus  opitulari  eorumque 
munia  quodammodo  in  se  recipere  (1.  c.  11*  139). 

Res  iudi-  Multo  maioris  momenti  sunt,  quae  de  re  iudiciaria  addiscimus  ex 

Manirs   ^*  I^^I-    I<i  ^^  integrum  ad  nos  pervenisset,  plenius  aliquanto  de  manus 

iniectio  iniectione  constaret;  sed  vel  sie  utilia  sunt  quae  inde  intelleguntur. 

*"  ^  *  Quae  praeccsserint  necessc   est   de  actione  adversus  reum  aliquem 

populi  nomine  instituta  factaque  condemnatione,  desiderantur;  ineipit 

lex  a  verbis  iis  quae  pertinent  ad  manus  iniectionem  ob  iudicatum, 

quam  enarrat  Gaius  4,  21.     At  manum  hie  inicit  non  is  qui  egit  ipse, 

sed  alius  ab  eo  qui  egit  iussus ;  quo  videtur  significari  in  priore  iudicio 

populi  nomine  egisse  duovirum,  quem  alibi  quoque  videmus  in  eius- 

modi  causis  praetoris  petitorisque  partibus  simul  fungi  (v.  p.  231  seq.), 

manus  autem  iniectionem  non  tam  per  cum  quam  apud  eum  fieri. 

Presso  pede  hoc  loco  lex  coloniae  sequitur  legem  XII  tabu- 
larum.  Quae  in  illa  leguntur  verba:  vindex  arbitraiu  Ilviri  quive 
iure   dicundo  praeerit  locuples   esto  respondent   noto  loco   earum  et 
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dubio  ip«  cspiti  de  manus  iniectione  inserendo  adsiduo  vindex 
adskhms  esio.  Vmdex  locupUs  ut  detur,  requirit  etiam  lex  Rubria 
G.  2  t  (C.  I.  L.  I  IL  205)  idemque  vocabulum  est  apud  commentatorem 
XII  tabulamm  Gbium  (Dig.  50,  16,  234,  1).  Arbitratus  duoviri  quo 
pertineat,  explicat  idem,  cum  requirit  (Dig.  2,  8,  5,  1)  fideiussorem 
«stendi  causa  locupletem  pro  rei  qualüaie. 

Quae  sequuntur  in  lege  coloniae  m  vindicem  dabit  iudicatumve 
(male  in  aere  est  iuduxUumgue)  faciei,  secum  duciio,  plane  expressa 
sunt  ex  XII  tabulis :  ni  iudiccUum  fcuiit  aut  quis  endo  eo  in  iure  mm 
dicU,  secum  ducito. 

Item  cum  pergit  lex  coloniae:  iure  civüi  vincium  habeio,  adle- 
gat  quodammodo  caput  XII  tabulamm  de  eadem  re:  vincito  aui 
nervo  aut  compedibus:  XV pondo  ne  minore  aui  si  volet  maiore  vin- 
cito:  si  volet,  suo  vivito  et  quae  sequuntur. 

Yinctum  deinde  tabulae  cavcnt  trinis  nundinis  in  comitium  pro- 
dttcendum  esse,  deinde  venire  posse.  De  vendendi  iure  cum  lex 
coloniae  taceat,  inde  colligemus  Caesaris  aetate  manus  iniectionem 
ittdicati  et  ducendi  ius  ita  mansisse,  ut  qui  ductus  esset,  vinctus  re- 
maneret  quamdiu  creditor  vellet,  vendendi  vel  occidendi  iure  sublato. 
Qua  de  re  etsi  aliunde  quoque  constat  (v.  e.  c.  Cicero  pro  Flacco 
2t,  49;  L  Rubria  C.  I.  L.  I  n.  205  II,  19.  46),  nihilominus  testimonio  id 
ut  tacito,  ita  certo  et  evidenti  nunc  confirmari  iuris  prudentes  opinor 
magni  facient. 

Extrema  quae  sunt  in  hoc  capite  legis  Hispanae:  si  quis  in  eo 
vim  fadet,  nst  eius  vincitur,  dupli  damnas  csto  et  ipsa  proficisci  ex 
antiquissima  lege  Romana  vel  sola  particula  ast  pro  si  satis  ostendit 
in  iure  nondum  inventa  nisi  in  excerptis  ex  XII  tabulis.  Yim  autem 
fecit  opinor  vindex  is,  qui  iudicatum  adseruit  in  libcrtatem,  si  sa-  no 
cramentum  eius  iniustum  iudicatum  est;  videnturque  verba  legis  His- 
panae ^t  in  eo  vim  facit  respondere  quodammodo  verbis,  quae  tra- 
dita  habemus  ex  lege  XII  tabulamm  qui  endo  eo  vim  dicit,  ut  hie 
sit  vindex  qualiscumque,  illc  vindex  iniustus.  Nam  ne  credas  qui 
vim  facit  e  contrario  cum  esse  qui  contra  ius  manum  iniecerit  quem- 
que  ita  vindex  recte  repulcrit,  obstat  primum  quod  vindici  eive  quem 
vindicavit  adsertione  iusta  iudicata  dupli  actionem  in  advcrsarium 
datam  esse  nee  traditum  est  nee  veri  simile,  constat  autem  de  dupli 
actione  in  vindicem  falsum,  unde  postea  enata  est  actio  in  duplum 
iudicati.  Obstat  deinde  quod  propter  manus  iniectionem  iustam  in- 
ioste  einsam  recte  colonis  actio  datur,  cum  per  eam  reum  condem- 
natum  sibi  perdiderint;  at  manus  iniectio  non  iusta  tantum  abest  ut 
colonis  damnum  infcrat,  ut   e  contrario   eo  casu   ipsi   quodammodo 
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videantur  ei  cui  manus  iniecta  est  damnum  fecisse.  Itaque  reote 
huc  referemus  locum  tabularum  a  Festo  Bervatam  p.  376  (Xu,  4 
Schoell):  si  vindiciam  falsam  tulit,  si  velit,  is  [pr(ie]tor  arbUros  iris 
dato:  eorum  arbürio  [rei  et]  fmctus  duplione  datnnum  decidüo,  niai 
quod  bis  verbis  praeterea  forma  iudicii  determinatur.  Ab  ea  forma 
lex  recentior,  ut  modo  diximus,  ita  recedit,  ut  praeter  daplam  an* 
tiquam^  iiiiusto  adsertori  in  causa  eoloniae  poenam  iniungat  sester- 
tium  milium  XX« 

Agri  privati  condicionem  lex  capitibus  quinque  a  LXXHI  ad 
LXXYn  et  continuis  inter  se  et  re  coniunetis  ita  determinat,  ut 
quid  in  agro  suo  domino  facere  non  liceat  aecurate  et  plene  caveat 
Sepulcram  I.  Quod  «st  in  lege  XII  tabularum  hominem  mortuum  in  urbe 
**n  °^'t ^  ^^  sepelüo  neve  urito,  ut  alibi  passim  redit,  ita  huius  quoque  legis  c. 
LXXm  continetur.  Cautum  id  esse  non  tam  propter  ignis  peri- 
culum,  ut  ait  Cicero  de  leg.  2,  23,  58,  quam,  ut  habent  iuris  auetores, 
ne  funesterUur  sacra  civitatis  (Paulus  s.  r.  1,  21,  2),  ne  sandum  mum- 
cipiorum  ius  poUuaiur  (Cod.  lust.  3,  44,  12),  eo  comprobatur,  quod 
id  ius  obtinet  etiam  hac  lege  teste  non  intra  continentia  aedificia, 
sed  intra  pomerium  solummodo.  —  Cum  sanctione  legis,  scilicet  ut 
magistratus  eoloniae  publice  demoUantur  quod  contra  hanc  legem 
factum  erit,  item  qui  contra  fecerit  poenam  h^  Y  milium  sustineat, 
componi  potest  quod  rescripsit  Hadrianus  (Dig.  47,  12,  3,  5),  si  quis 
in  civitate  sepulcrum  fecerit,  locum  publicandum  esse  poenamque 
XL  aureorum  fisco  inferendam.  Sepulcrum  propter  legem  yiolatum 
nihilo  minus  expiandum  fuisse  consentaneum  est;  neque  aliam  ob 
causam  Paulus  postquam  de  hac  lege  exposuit  sie  pergit  (s.  r.  1,  21, 
4):  qui  corpus  perpetuae  sepulturae  traditum  ....  nudaverit  et  sdis 
radiis  ostenderit,  piactdum  committit, 
Ugtrina  II.    Ustrinam  novam  qui  facere  volet,   id  ei  non  licere  propius 

°b€*  ^  oppidum  passus  D  cavetur  capite  quod  sequi tur  LXXIV,  scilicet 
fiat  propter  ignis  periculum;  ut  ob  eandem  causam  monumentis  quoque 
passim  inscribebatur  ustrinum  iis  applicari  non  licere  (Orell.  4384; 
Grut.  1044,  8  [C.  I.  L.  VI  4410  =  Bruns  Fontes«  p.  338  n.  29.  Cf. 
C.  I.  L.  VI  29900 — 29^02]).  Vetusta  consuetudine  e  contrario  tam 
sepulcra  quam  ustrinae  ante  ipsas  portas  instituebantur;  id  quod 
Romae  certe  ita  obtinuit  et  Ursone  quoque  similiter  obtinuisse  lex 
ostendit  eo  ipso,  quod  solas  ustrinas  novas  prohibet. 

*)  Quod  amicus  quidani  mihi  significavit  fieri  posse  ut  caput  hoc  perünnerit 
ad  iudicatum  aliqnod  poenae  causa  factum  sestertium  XX  milium  itaque  de  una 
poena  solummodo  agi,  mihi  non  probatur:  duplicem  euim  condemcationem  re- 
quirit  quod  in  lege  bis  repetitur  damnas  esto. 
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ni.  Legis  huiuB  c.  LXXV  edocemur  Caesaris  aetate  ius  obti-  Aedifici- 
nuisse,  ut  aedificium  urbanum  domino  demoliri  ne  liceret  nisi  aut  pido^^iST 
decoriones  id  ei  permisissent  aut  praedes  populo  dedisset  aedes  dlraator 
deiectas  se  reaedificatunim  esse.  Neque  enim  hoc  ius  singulare  est 
eoloniae  Genetivae,  sed  clausula  haec  legis  ut  pleraeque  aliae  ad 
oolonias  municipiaque  a  populo  Romano  constituta  communiter  perti- 
nuit,  ut  ne  hoc  quidem  a  specie  veri  abhorreat  vel  in  urbe  eandem 
legem  obtinuisse.  Eins  legis  vestigia  alibi  quoque  passim  reperiuntur. 
[Cf.  supra  pag.  1 58.J  Simillimum  huic  caput  est  LXII  legis  Malacitanae : 
Ne  ^is  in  oppido  tnunicipii  Flavi  Mälacitani  quaeque  ei  oppido  conti- 
neniia  aedificia  ertmt,  ctedificium  detegüo  destruito  demoliundumve  curato 
nisi  decurionum  canscriptorumve  sententia,  cum  maior  pars  eorum  ad- 
fuerity  quod  restituturus  intra  proximum  annum  non  erit.  Qui  cidversus 
ea  fecerü  et  reliqua,  plane  ut  in  hac  lege  cavetur.  Sic  Alexander  quo- 
que a.  224  (C.  lust.  8, 10,  3):  an  in  totum,  inquit,  ex  ruina  damus 
licuerU  non  eandem  fadem  in  civitate  restituere,  sed  in  hortos  ccn- 
vettere  j  et  an  hoc  consensu  tunc  magistratutmi  non  prohibenüfim, 
item  vicinorum  factum  sit,  praeses,  probatis  his  quae  in  oppido  fre- 
quenter  in  eodem  genere  controf>ersiarum  servata  sunt,  causa  cognita 
statuet.  Item  Diocletianus  collegaeque  (C.  lust.  11,  30  [29],  4):  si 
secundum  legem  civitatis  res  publica,  cuius  meministi,  ruina  coUapsis 
aedificiis  tuis  distraxit  aream,  nihil  contra  huius  legis  tenorem  rector 
provinciae  fieri  patietur.  Ex  iuris  auctoribus  ad  curatoris  rei  pu- 
blicae  officium  spectat,  Paulus  ait  (Dig.  39,  2,  46),  ut  dirutae  domus 
a  dominis  extruantur:  domum  sumptu  publico  extructam,  si  dominus 
ad  tempus  pecuniam  impensam  cum  usuris  restituere  nduerit,  iure 
res  publica  distrahit.  Item  ülpianus  (Dig.  l,  18,  7):  praeses  provin- 
ciae inspectis  aedificiis  dominos  eorum  causa  cognita  reficere  ea  com- 
peUat  et  adversus  detractantem  competenti  remedio  deformitati  afixiliurii 
feriU.  Addo  constitutionem  a.  377  (C.  lust.  8,  10,  8):  Singularum 
urbium  curiales  etiam  inviti  vel  reparare  intra  civitates  quas  oiim 
habuerint  domus  vel  ex  novo  aedificare  cogantur  .  .  .  Possessores  vero 
qui  non  erunt  curiales  in  urbibus,  in  quibus  domus  possident,  easdem 
domos  dirutas  neglectasque  reparent  iudiciaria  ad  conservandum  hoc 
praeceptum  auctoritate  retinendi. 

Curam  aedificiorum  urbanorum  non  diruendorum  nisi  reficiendi 
causa  iam  apparet  ipsa  aetate  liberae  rei  publicae  colonis  munici- 
piisque  legibus  suis  commissam  esse;  neque  tarnen  tum  ea  res  per- 
tinuit  ad  eos  qui  Romae  res  curabant.  At  procedente  tempore  cer- 
tis  casibus  hi  quoque  intervenire  coeperunt,  ut  senatus  consulto  auo* 
tore   Claudio  facto  domini  vetabantur  aedificia   negotiationis  causa 
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112  diniere,  scilicet  ut  iam  ne  consentientibus  quidem  rei  publieae  eius 
decurionibus  eiusmodi  demolitio  perfici  posset.  Similiter  Hadriani 
aetate  publice  cautum  est  ne  in  ulla  civitate  domus  dirueretur  frans- 
ferendae  ad  aHam  urbeni  tdlius  materiae  causa  (vita  Hadriani  18,  2); 
id  est  eiusmodi  demolitionem  decuriones  permittere  vetabantur. 
Labente  deinde  aetate  cum  cura  rerum  publicarum  ad  imperatorem 
quodammodo  transferretur  curatoresque  is  rebus  publicis  dare  inci- 
peret,  ipsa  privatorum  aedificiorum  in  municipüs  cura  ita  quodam- 
modo a  decurionibus  ad  imperatorem  magistratusque  ab  imperatore 
constitutos  translata  est,  unde  iam  de  ea  etiam  Ulpianus  et  Paulus 
tractaverunt.  Fusius  de  hac  re  dixi  in  commentario  ad  legem  Ma- 
lacitanam  p.  480  seq. 
Figlinae  jy,   FigUnas  teglarias  tegulariumque   (quod   a  figlinis  teglariis 

ne  fiant  quomodo  differat,  frustra  quaesivi)  etsi  noramus  institui  solitas  esse 
extra  oppida  (ut  ipsa  fundorum  nomina  inscripta  habent  tegulae 
quaedam  apud  Marinium  Arv.  p.  608),  ita  nunc  demum  innotescit 
ne  licuisse  quidem  eas  in  oppido  facere,  si  maiores  essent  tegularum 
CCC,  diurnarum  opinor;  conferri  potest  quod  ex  tegulis  quibusdam 
Sisciensibus  nuper  intelleximus  operis  per  dies  singulos  tegulas  talis 
certe  generis,  quales  sunt  illae,  faciendas  fuisse  ducenas  yicenas 
(v.  Eph.  Epigr.  2,  434  [n.  925  =  C.  I.  L.  III  S.  11378]).  —  Contra  si 
quis  fecerit,  locus  publicus  fit;  quocum  componemus,  ne  eius  generis 
poenam  ab  institutis  liberae  rei  publieae  abhorrere  credas,  quod  ait 
Frontinus  de  aq.  97 :  agri,  qui  aqua  publica  contra  legem  essent  in- 
rigatiy  puhlicahantur,  Ea  publicatio  quomodo  efFectum  habeat,  non 
satis  perspicitur,  cum  verba  legis,  ut  recte  monuit  Krueger,  impedita 
sint  et  fortasse  quaedam  exciderint.  Expectamus  sane  talia:  eiusq(ue) 
acdificii  [qui  volet  petitio  esto,  quantique  ea  res  erit],  quicumque  in 
c(olonia)  ....  i(ure)  d(icundo)  p(raeerit)  .  .  .  eam  pecuniam  in  publi- 
cum  redigito.  Scilicet  probabile  est  de  tegulario  commisso  per  formu- 
lam  petitoriam  colonorum  nomine  agere  potuisse  qui  vellet;  deinde 
victo  reo  cum  aut  restituisse  fundum  rei  publieae  itaque  absolutum 
esse,  aut  condemnatum  esse  tantae  pecuniae,  quantae  fundus  esset, 
eamque  pecuniam  solito  more  magistratum  exegisse  (cf.  10,  8:  etus- 
que  pecuniae  cui  volet  petitio,  Ilmro  .  .  exactio  .  .  .  esto), 
Viae  pu-  Y.    Denique  quae  c.  LXXVII  caventur  de  viis  fossis  cloacis  in- 

£^  j^®  stituendis  muniendisve  eo  redeunt,   ut  magistratibus  eius  rei   causa 
agro  pri- libere  uti  liceat  agro  coloniae,   agro  privato   uti  ne  liceat  nisi  con- 
^^J^j^^sentiente  domino.     Convenit   id   in  Universum  cum  iis  quae  in  com- 
mentario ad  c.  XCIX  p.  227  exposuimus  de  aqua  publica  per  agrum 
privatum  ducenda. 
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PARS. 

[Rttbrica.     Ut  magistratus  civitatem  Bomanam  conaequantur.]  col.  I 

[XXI] [Qui  II vir  acdilis  quaestor  ex  hac  lege  factus  erit,  cives 

Romani  sunto,  cum  post  annum  magistratu]  abierint,  cum  paren- 
tibus  coniugibusque  [a]c  liberifs],  qui  legitumU  nuptis  quaejsiti  in 
potestatem  parentium  fuer[i]nt,  item  nepotibus  ac  neptibus  filio  | 
iiat[i8  natabu]8,  qui  quaeque  in  potestate  parentium  fiierint;  dum 
ne  plures  c(ive8)  R(omani)  |  sint,  qua(m]  quod  ex  h(ac)  l(ege)  ma- 
gistratu» creare  oportet  | 

R(ubrica).  Ut  qui  ciYitat(em)  Roman(am)  conaequantur,  mancant     » 
in  eorundem  m(ancipi)o  m(anu)  |  potestate. 


*)  [An  die  Stelle  des  aberlieferten  (I)  und  des  berichtigten  (II)  Textes,  die 
M.  hier  hatte  abdrucken  lassen ,  ist  der  Text  des  Nachtrags  Abh.  d.  sichs.  Oee. 
d.  Wissenscb.  111  S.  489  ff.  gettetzt,  reridiert  nach  den  Abdrücken  im  C.  I.  L.  II 
1968.  1964,  Tgl.  Soppl.  p.  876,  Bmns  Fontes  6.  Aufl.  p.  142  fg.  ond  Detsaa  Inscrip- 
tiones  selectaa  11,  1  p.  516— 525.  Weitere  Litterator:  E.  Laboolaye,  Lea  Tables 
de  bronze  de  Malaga  et  de  SalpenBa,  Parifi  1856.  Ch.  Oirand,  Les  tablett  de 
Salpenjia  et  de  Malaga.  Pari»  1856.  Vsn  Lier,  De  imtcriptionibos  Salpennana  et 
Malacitana,  Traiect.  ad  Rhen.  1865.  C.  M.  Asher,  Notice  sor  Tf^poqne  et  la  me- 
tbode  et  la  fabrication  de»  table«  de  Malaga,  lettre  k  Mr.  Laboolaye,  Paris  1866. 
P.  I.  Swinderen,  DiHqoisitio  de  aere  Malacitano  et  Salpenxano,  Groningen  1867. 
Asher,  Ober  das  XXII.  Capitel  der  Tafel  von  Salpensa  nebst  einer  Analyse  der 
ganzen  Tafel.  Heidelberg  1867.  Ch.  Qirand.  U  lex  Malacitana,  Paris  1868. 
Arndts,  Zeitschr.  f.  Recht«igeHch.  VI  (1867)  S.  892  ff.]. 

I,  1  hac  liberi        2  foenint        3  natalis        4  qoa 
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col.  I     XXII.  Qui  quaeque  ex  h(ac)  l(ege)  [exve]  edicto  imp(eratoris)  Caesarb 

Aug(u8ti)  Yespasiani  imp(eratori8)ye  Titi  [  Caesaris  Aag(ii8ti)  aut 
iinp(eratori8)  Caesaris  Aug(usti)Domitiani  p(atri8)p(atriae)  cirita- 
tem  Roman(am)  |  consecutus  consecuta  erit,  is  ea  in  eins,  qni  c(iyi8) 

10  R(omanu8)  h(ac)  l(ege)  factus  erit,  potestate  |  manumanicipio,  cuius 

esse  deberet,  si  [civitate]  mutatus  |  mutata  non  esset,  esto  idque 
ius  tutoris  optandi  habeto,  quod  |  haberet,  si  a  cive  Romano  ortus 
orta  neq(ue)  civitate  mutatus  mu|tata  esset 
492  R(ubrica).    Ut  qui  c(iYitatem)  R(omanam)  consequentur,  iura 

libertorum  retineant. 
XXIII.  Qui  quaeve  [ex]  h(ac)  l(ege)  exve  edicto  imp(eratoris)  Caes(ari8) 
Ve8p(asiani)  Aug(usti)  imp(eratoris)ve  Titi  Caes(aris)  Yespa8ian(i) 

i&  Au(gusti)  I  autimp(eratoris)  Cae8(aris)  Domitiani  Aug(usti)  c(ivita- 

tem)  R(omanam)  consecutus  consecuta  erit,  is  in  |  libertos  liber- 
tasve  suos  suas  paternos  patemas,  qui  quae  in  c(ivitatem)  R(o- 
manam)  non  |  venerit,  deque  bonis  eorum  earum  et  is,  quae 
libertatis  causa  inposita  {  sunt,  idem  ius  eademque  condicio  esto, 
quae  esset,  si  civitate  mutat[u]s  |  mutat[a]  non  esset. 

R(ubrica).  De  praefecto  imp(eratori8)  Caesaris  Domitiani 
Aug(usti).  I 

so    XXllil.  Si  eins  municipi  decuriones  conscriptive  municipesve  imp(eratori) 

Cae8ar[i]  Domitian(o)  |  Aug(usto)  p(atri)  p(atriae)  Ilviratum  com- 
muni  nomine  municipum  eins  municipi  de|tuler[i]nt,  imp(era- 
tor)[q]ue  Domitian[u8]  Cae8a[r]  Aug(u8tu8)  p(ater)  p(atriae)  eum 
Ilviratum  receperit  \  et  loco  suo  praefectum  quem  esse  iusserit, 
is  praefectus  eo  [i]u[r]e  esto,  quo  |  esset,  si  eum  nvir(um)  i(ure) 
d(icundo)  ex  h(ac)  l(ege)  solum  creari  oportuisset  isque  ex  h(ac) 

25  K^S®)  sol^ö  I  Ilvir  i(ure)  d(icundo)  creatus  esset 


R(ubrica).     De  iure  praef(ecti)  qui  a  nvir(o)  relictus  sit 

XXV.  Ex  Ilviris  qui  in  eo  municipio  i(ure)  d(icundo)  p(raeerit),  uter 

postea  ex  co  municipio  proiiciscetur  |  neque  eo  die  in  id  muni- 


7  quaeve  Berlanga  8  exve  ex  edicto  9  man  erwartä  est  erit,  über  dk 
Warte  exve  edicto  bis  p.  p.  scheinen  vielmehr  späterer  Nachtrag  10  civitate  Ronuuu 
mutatus  Iß  a.E.  con  Berl ;  ■  ioN  der  Abdruck,  wie  ich  vermuihet  hatte  18. 19  mn- 
tatis  mutatae  20  caesaris  domitiau  ^^f^rucX;;  domitiani  Ber/.  22  tolerant  imp 
ve  domitiani  caesaris  23  eo  u  e  die  Tafel,  so  dass  ztcisdien  o  %md  o,  u  ufid 
e  Zwischenräume  von  einem  Budistaben  bleiben  und  dem  Graveur  ein  bemAädigtiS 
[i]u[r]e  vorgelegen  haben  kann.  Früher  vermuthete  ich:  [iure  locojve      27  monicipom 
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cip[i]um  esse  se  rediturum  arbitrabitur,  quem  {  praefectum  muni->  col.  I 
cipi  non  minorem  quam  annorum  XXXY  ex  |  decurionibus  con- 
scriptisque  relinquere  volet,  facito  ut  is  iuret  per  |  lovem  et    so 
divom  Aug(u8tum)  et  dium  Claudium  et  divom  Ye8[p](a8ianum) 
Aug(u8tum)  et  divom  { Titum  Aug(u8tum)  et  genium  imp(eratori8) 
Gaesaris  Domitiani  Aug(u8ti)  deosque  P[e]nate8,|quae  nvir[um]  qui         493 
i(ure)  d(icundo)  p(raee8t)  h(ac)  l(ege)  facere  oporteat,  se,  dum 
praefectus  erit,  d(um)  [tj(axat)  quae  eo  |  tempore  fieri  possint, 
facturum  neque  adversus  ea  [fjacturum  scientem  |  d(olo)  m(alo); 
et  cum  ita  iuraverit,  praefectum  eum  eius  municipi  relinquito. 
[E]i  I  qui  ita  praefectus  relictus  erit,  donec  in  id  municipium  alter-    ss 
uter  ex  Ilviris  |  adierit,  in  omnibus  rebus  id  ius  e[a]que  potestas 
esto  praeterquam  de  praefecjto  relinquendo  et  de  c(ivitate)  Rfo- 
mana)  consequenda,  quod  ius  quaeque  potestas  h(ac)  l(ege)  { Uvi- 
ri[s  qui]  iure  dicundo  praeerunt  datur.    Isque  dum  praefectus 
erit  quojtiensque  municipium  egressus  erit,  ne  plus  quam  sin- 
gulis  diebus  abesto. 


R(ubrica).    De  iureiurando  nvir(um)  et  aedi](ium)  et  q(uae-    40 
storum).  I 
XXVI.  Duovir(i)  qui  in  eo  municipio  [i](ure)  d(icundo)  p(rae8unt),  item 
aediles  [quij  in  eo  municipio  sunt,  item  |  quaestores  qui  in  eo 
municipio  sunt,  eorum  quisque  in  diebus  quinq(ue)  |  proxumis 
post  h(anc)  l(egem)  datam ;  quique  nYir(i)  aediles  quaestoresve 
postea  ex  h(ac)  l(ege)  |  creati  erunt,  eorum  quisque  in  diebus 
quinque  proxumis  ex  quo  Ilvir  |  aedil[i]s  quaestor  esse  coeperit,    45 
priusquam  decuriones  conscriptive  ||  habeantur,  iuranto  pro  con-  col.  II 
tione  per  lovem  et  dium  Aug(ustum)  et  divom  Glaudi|um  et  di- 
vom Vespasianum  Aug(ustum)  et  divom  Titum  Aug(ustum)  et 
genium  Domitiani  |Aug(u8ti)  deosque  Penatesise,  quodqu[oJmque 
ex  h(ac)  l(ege)  exqu[e]  re  communi  m(unicipum)   m(unicipi) 
Plavi  I  Salpensani  censeat,  recte  esse  facturum,  ne[q]ue  adversus 
h(anc)l(egem)remvecommu|ne[m]municipumeiusmimicipifactu-     5 

30  vesb  Abdruck;  vesp  Berl  31  ppenates  32  Ilviri  erit  d  p  quae 
Abdruck;  erit  de  quae  Berl.  33  acturum  34  ii  Abdruck;  et  Berl.  36  re- 
dierit  Huschke;  aber  adierit  ist  absichtlich  gesetzt,  um  den  Fall  eimuschiiessen, 
wo  der  Duotir  abwesend  sein  Amt  antrat.  erque  Abdruck-^  eaque  Berl,  38 
Ilviri  in  iure        41  f.  d.  p.  Abdruck;  i.  d.  p.  Berl.        qui  fehlt       45  aediles 

II,  3  quod  quemque;  falsche  Umschreibung  der  archaistischen  Form  durch  einen 
Cancipienten,  der  quemque  facturum  verband;  vgl.  II,  18.  M.  I,  49.  II,  21.  IV,  66. 
69.  ex  quod  re      4  besser  censeat  fore      necue      5  das  m  in  nem  ver8chrid)en  in  av 
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col.  II  rum  scientem  d(olo)  m(alo),  quosque  prohijbere  possit  prohibitu- 

494  rum;  neque  se  aliter  consilium  habiturum  iieq(ue)  aliterj  data- 

rum  neque  8ent[ejntiam dicturum  quam  [ut  ex]  h(ac)  le(ge)  exqu[e] 

re  communi  |  municipum  eius  municipi  censeat  fore.  Qui  ita  non 

iuraverit,  is  (sestertiumXmilia)  |  municipibus  eius  municipi  d(are) 

10  d(amna8)  esto  eiusque  pecuniae  deque  ea  pecunia  mujnicipum 

eius  municipi  [q]ui  volet  cuique  per  hanc  legem  licebit^  actio 
petijtio  persecutio  esto. 

R(ubrica).  De  intercessione  Il(virum)  et  aedil(ium)  [et]  q(uae- 
storum).  I 
XXVII.  Qui  IIvir(i)  aut  aediles  aut  quaestores  eius  municipi  enint,  hiß 
IlYir(i8)  inter  |  se  et  cum  aliquis  alterutrum  eoruip  aut  utrumque 
ab  aedilc  aedilibus  |  aut  quaestor[e]  quaestoribus  appellabit;  item 
15  aedilibus  inter  se ;  [item  quaestoribus  inter  se]  inter|cedendi^  in 

triduo  proxumo  quam  appellatio  facta  erit  poteritque  |  intercedi, 
quod  eius  adversus  h(anc)  l(egem)  non  fiat,  et  dum  ne  amplius 
quam  semel  |  quisque  eorum  in  eadem  re  appelletur,  ius  pote- 
stasque  esto,  neve  quis  |  adversus  ea  qui[d],  qu[o]m  intercessum 
erit,  facito.  | 


R(ubrica).     De  servis  apud  IIvir(um)  manumittendis. 

20    XXVIII.  Si  quis  municeps  municipi  Fla  vi  Salpensani,  qui  Latinus  erit, 

aput  nvir(os),  |  qui  iure  dicundo  praeerunt  eius  municipi,  servom 
suom  servamve  suam  |  ex  Servitute  in  libertate[m]  manumiserit 
liberum  liberamve  esse  iusserit,  |  dum  ne  quis  pupillus  neve  quae 
virgo  mulierve  sine  tutore  auctore  |  quem  quamve  manumittat 

25  liberum  liberamve  esse  iubeat:  qui  ita  |  manumissus  liberve  esse 

iussus  erit,  liber  esto,  quaeque  ita  manumissa  |  liberave  [esse] 

iussa  erit,  libera  esto,   uti   qui  optum[o]  iure  Latini  libertini 

lijberi  sunt  erunt;  [djum  is  qui  minor  XX  annorum  erit  ita  ma- 

495  numittat,  |  si  causam  manumittendi  iusta[m]  esse  is  numerus  de- 

curionum,  per  quem  |  decreta  [facta  h(ac)  l(ege)]  rata  sunt,  cen- 
sucrit. 


7  sentintiam  Abdruck;  sententiam  Berl.  quamue  h  1;  vielleicht  Abkürzung: 
u(t)  e(x)  ex  qua  re  10  cui  11  et  fehlt  13  et  der  Abdruck,  uie  mr 
scheint;  i.  t.  Berl.  14  quaestores  item  quaestoribus  inter  se  fehU        15 

poterit<iui  Berl.  16  semet  Berl.  18  quicquam ;  durch  falsdte  ümschreüjung 
des  archaistischen  quidquom;  vgl.  II,  3.  22  libertate  manumisserit  Berl.  26  esse 
fehlt        optume        Latine  Berl        27  tum  28  iusta        29  h.  1.  facta    • 
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R(ubrica).     De  tutorum  datione.  |  col.  II 

XXIX.  Cui  tutor  non  erit  incertusve  erit,  si  is  e[a]ve  municeps  muni-  so 
cipi  Fla  vi  Salpensani  |  erit;  et  pupilli  pupillaeve  non  erunt;  et 
ab  Ilviris,  qui  i(ure)  d(icundo)  p(raeenint)  eins  municipi,  postujla- 
verit,  uti  sibi  tutorem  det;  [et]  cum,  quem  dare  volet,  nomina- 
verit:  [t]um  is,  |  a  quo  postulatum  erit,  sive  unum'sive  plures 
coUegas  habebit,  de  omnium  collejgarum  sententia,  qui  tum  in 
eo  municipio  intrave  fines  municipi  eins  erit,  |  causa  cognita,  si,  $5 
ei  videbitur,  eum  qui  nominatus  erit  tutorem  dato.  Sive  |  is  eave, 
cuius  nomine  ita  postulatum  erit,  pupil(lus)  pupillave  erit,  sive 
is,  a  quo  |  postulatum  erit,  non  habebit  collegam  [coUegavje 
eins  in  eo  municipio  intrave  |  fines  eius  municipi  nemo  erit: 
[t]um  is,  a  quo  ita  postulatum  erit,  causa  co|gnita,  in  diebus  X 
proxumis,  ex  decreto  decurionum,  quod  cum  duae  partes  |  de-  4o 
curionum  non  minus  adfuerint  factum  erit,  eum,  qui  nominatus 
I  erit,  quo  ne  ab  iusto  tutore  tutela  [ajbeat,  ei  tutorem  dato.  Qui 
tutor  h(ac)  l(ege)  |  datus  erit ,  is  ei,  cui  datus  erit,  quo  ne  ab 
'  iusto  tutore  tutela  [ajbeat,  tam  iustusj  tutor  esto,  quam  si  is 
c(iyis)  B(omanus)  et  adgnatus  proxumus  c(iyis)  R(omanus)  tutor 
esset. 


30si  is  ereve;  verbessert  von  Huschke       32  et  fehlt  dum  33  de  die  Tafel, 

wie  es  scheint;  et  Berl,       35  ut  debetur  statt  videbitur  Berl.  2>1  collegamque 

eius        38  cum       41  habeat       et  stoM  ei  Berl.       42  et  statt  ei  Berl.       habeat 
48  et  [ei]  adgnatus  Huschke. 


)6 
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10 


15 


20 


25 


Rubrica.     De  nominatione  candidatorum.] 

Si  ad  quem  diem  professio]  fieri  oportebit,  nullius  nomine  aut  | 
pauciorum,  quam  tot  quod  creari  oporjtebit,  professio  facta  eri[t]; 
sive  ex  bis,  |  quorum  nomine  professio  facta  erit,  |  pauciores  erunt^ 
quorum  b(ac)  I(ege)  comitiis  rajtionem  babere  oporteat,  quam  tot 
[quot]  cre|ari  oportebit:  tum  is  qui  comitia  hajbere  debebit  pro- 
scribito  ita  u(t)  d(e)  p(lano)  r(ecte)  l(egi)  p(ossint)  |  tot  nomina 
eorum,  quibus  per  h(anc)  l(egem)  |  eum  honorem  petere  licebit, 
quod  de|runt  ad  eum  numerum,  ad  quem  crea|ri  ex  h(ac)  l(ege) 
oportebit.  Qui  ita  proscripti  {  erunt,  ii,  si  volent,  aput  eum,  qui 
ea  cojmitia  habiturus  erit,  singuli  singu|los  eiiusdem  condicion[i}8 
nominato  |  ique  item,  qui  tum  ab  is  nominati  erunt,  si  |  yolent, 
singuli  singulos  aput  eun|dem  e[a]demque  condicione  nomi- 
nato ;  isque,  aput  quem  ea  nominatio  fac|ta  erit,  eorum  omnimn 
nomina  pro|ponito  ita  [ut]  d(e)  p(lano)  r(ccte)  l(egi)  p(os8int), 
deque  is  om|nibu8  item  comitia  habeto,  perinde  |  ac  si  eorum 
quoque  nomine  ex  h(ac)  l(cge)  de  |  petendo  honore  professio 
facta  esset  |  intra  praestitutum  diem  petereque  |  eum  honorem  sua 
sponte  c[o]epi8sent  ne|quc  oo  proposito  destitissent.  | 


30 


97 


35 


R(ubrica).  De  comitiis  habendis. 
LII.  Ex  Ilviris,  qui  nunc  sunt,  item  ex  is,  qui  |  deinceps  in  eo  muni- 
cipio  Ilviri  erunt,  |  utcr  maior  oatu  erit,  aut,  si  ei  causa  qu;ae 
inciderit  q(uo)  m(inus)  comitia  habere  posjsit,  tum  alter  ex  his, 
comitia  Ilvir(is),  item  |  aedilibus,  item  quaestoribus  rogandis  |  sub- 
rogandis  h(ac)  l(egc)  habeto,  utique  ea  disjtributione  curiarum, 
de  qua  supra  coniprehcnsum  est,  suffragia  ferri  debe|bunt,  ita 


1,  3  i)rqfessio      erip         6  quot  feJdt        15  condiciones  die  Tafel;  conditiones 
Berl.       18  eaiidenique        conditio ne  Berl        21  ita  ut  u  d        26  cepissent 
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per  tabellam  ferantur  facito.  |  Quique  ita  creati  erunt,  ii  annum  col.  I 
unum  I  aut,  si  in  alterius  locum  creati  erunt,  |  reliqua  parte  eiius  40 
anni  in  eo  honore  |  sunto,  quem  suffragis  erunt  consecuti.  | 

R(ubrica).     In  qua  curia  incolae  suffragia  |  ferant.  | 
LIII.  Quicumque  in  eo  municipio  comitiallvirisl,  item  aedilibus,  item  « 
quaestoribus  rogan|dis  habebit,  ex  curiis  sorte  ducito  unam,  { in 
qua  incolae,  qui  cives  R(omani)  Latinive  cives  |  erunt,  suffra- 
gi[um]  ferant,  eisque  in  ea  cu|ria  suffragi  latio  esto.  |  so 


R(ubrica).     Quorum  comitis  rationem  habc|ri  oporteat. 
LIIII.  Qui  Gomitia  habere  debebit,  is  primum  IIvir(o8)  |  qui  iure  dicundo 

praesit  ex  eo  genere  in|genuorum  hominum,  de  quo  h(ac)  l(ege)  55 
cau|tum  conprehensumque  est,  deinde  proxi|mo  quoque  tempore 
aediles,  item  quaestojres  ex  eo  genere  ingenuorum  hominum,  { 
de  quo  h(ac)  l(ege)  cautum  conprehensumque  est,  |  creando[s]  eo 
curato ;  dum  ne  cuiius  comi|tis  rationem  habeat,  qui  üviratum 
pe|t[et],  qui  minor  annorum  XXV  erit  qui|ve  intra  quinquennium 
in  eo  honore  |  fuerint;  item  qui  aediiitatem  quae8turam|ve  petet,  w 
qui  minor  quam  annor(um)  XXV  erit,  ]  quive  in  earum  qua  causa 
erit,  propter  ||  quam,  si  c(ivis)  R(omanus)  esset,  in  numero  de- col.  II 
curio|num  conscriptorumve  eum  esse  non  lice|ret. 

R(ubrica).     De  suffragio  ferendo.  | 
LV.  Qui  comitia  ex  h(ac)  l(ege)  habebit,  is  municipes  cu|riatim  ad  5 
suffragium  ferendum  voca|to  ita,  ut  uno  vocatu  omnes  curias  in  | 
suifragium  vocet,  eaeque  singulae  in  |  singulis  consaeptis  suffra- 
gium per  tabellam  ferant.  Itemque  curato,  ut  ad  ci8|tam  cuiius-  10 
que  curiae  ex  municipibus  |  eiius  municipi  temi  sint,  qui  eiius 
cu|riae  non  sint,  qui  suffragia  custodiant  |  diribeant,  et  uti  ante  498 

quam  id  faciant  qujisquc  eorum  iurent,  se  rationem  suffrajgiorum  is 
fide  bona  habiturumrelaturum|que.  Neve  prohibito  q(uo)  m(inus) 
et  qui  hono|rem  petent  singulos  custodes  ad  singujlas  cistas  po- 
nant.  lique  custodes  ab  eo  |  qui  comitia  habebit,  item  ab  his  po- 
siti  I  qui  honorem  petent,  in  ea  cnria  quisjque  eorum  suffragi[um]  ao 
ferto,  ad  cuiius  cu|riae  cistam  custos  positus  erit,  e[o]rum|que 


49  suffragio  hier  und  II,  21 ;  wahrscheinlich  ein  au8  Versehen  stehen  gebliebener 
Archaismus,  vgl  S.  II,  3.  52  haberi  Abdruck;  habere  Berl.  60  creando  62  tet 
et  qui  16  et  oder  ei ;  t  und  i  sind  auf  der  Tafel  häufig  nicht  zu  unterscheiden 
21  ßufiragio;  vgl  1,49        22  eqrum 

MOMMSEN,   SCHR.  I.  18 
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col.  II  sufFragia  perinde  iusta  rataque  sun{to  ac  si  in  sua  quisque  curia 

35  suffragium  |  tulisset. 

R(ubrica).    Quid  de  his  fieri  oporteat,  qui  |  suffragionim  numero 

pares  erunt.  | 
LYI.  Is  qui  ea  comitia  habebit,  uti  quisque  curiae  |  cuiius  plura  quam 

alii  suifragia  habuejrit,  ita  priorem  ceteris  eum  pro  ea  curia  j 
so  factum  creatumque  esse  renuntiat[o]{,  donec  is  numerus,  ad  quem 

creari  opor|tebit,  expletus  sit.    Qu[a]  in  curia  totidem  |  suffragia 

duo  pluresve  habuerint,  majritum  quive  maritorum  numero  erit  | 
85  caelibi  liberos  non  habenti,   qui  mari|torum  numero  non  erit; 

habentem  libe|ros  non  habenti ;  plures  liberos  habenjtem  pau[c]io- 

res  habenti  praeferto  priorem{que  nuntiato  ita,  ut  bini  liberi  post 
40  nojmen  inpositum  aut  singuli  puberes  amisjsi  Y[i]riYepotente8 

amissae  pro  singulis  |  sospitibus  numerentur.     Si   duo  pluresre 

to|tidem  sufFragia  habebunt  et  eiiusdem  |  condicionis  erunt,  no- 
45  mina  eorum  in  |  sortem  coicito,  et  uti  [c]uiiusque  nomen  8or|ti 

ductum  erit,  ita  eum  priorem  alis  renunti|at[o]. 

R(ubrica).  De  sortitione  curiarum  et  is,  qui  cujriarum  numero 
par[e]8  erunt.  | 

50       LVn.  Qui  comitia  h(ac)  l(ege)  habebit,  is  relatis  omnium  |  curiarum 

tabulis  nomina  curiarum  in  8or|tem  coicito  singularumque  curia- 

499  rum  nojmina  sorte  ducito  et  ut  cuiiusque  curiae  |  nomen  sorte 

exierit,  quos  ea  curia  fecerit,  |  pronuntiari  iubeto;  et  uti  quis- 

55  que  prior  |  maiorem  partem  numeri  curiarum  con|fecerit,  eum, 

cum  h(ac)  l(ege)  iuraverit  caverit|que  de  pecunia  communi,  factum 
crea|tumque  renuntiato,  donec  tot  magistrajtus  sint  quod  h(ac) 

60  l(^gG)  creari  oportcbit.    Si  toti|dem  curias  duo  pluresve  habe- 

bunt, I  uti  supra  conprehensum  est  de  is  qui  |  suffragionim  nu- 
mero pares  essent,  ita  |  de  is  qui  totidem  curias  habebunt  fajcito. 

65  eademque  ratione  priorem  quem|que  creatum  esse  renuntiato. ; 

R(ubrica).     Xe  quit  fiat,  quo  minus  comitia  hajbeantur. 


30  an  o  in  renuntiato  hängt  ein  kleiner  Strich ^  der  den  Buchstaben  der  Gt- 
stcdt  des  Q  nähert  32  quam  38  haben te  Berl.  pauoiores  89  nunciato 
Bert.;  beaser  renuntiato  40  impositum  Berl.  41  utrive  potentes  42  sos- 
petibus  Berl.        4-^  suifagia  Berl.        44  conditionis  Berl.        45  quiiusque        4o 

te  ductum  Berl.  renuntiat  47  at  48  partes  49  haberit  Berl.  53  quod 
die  Tafel;  quod  Berl.  fecierit  promutiari  Berl,  56  ficerit  Berl,  62  sufrsi- 
giorum  Berl.        66  ne  die  Tafel;  ni  Berl. 
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LVin.  Ne  quis  intercedito  neve  qiiit  aliut  fa|cito,  quo  minus  in  eo  mu-  col.  II 
n[i]cipio  h(ac)  l(ege)  |  comitia  habeantur  perficiantur.  |  Qui  aliter     70 
adversus  ea  fecerit   sciens  |1  d(olo)  m(alo),   is  in  res  singulascol.III 
(sestertium  X  milia)  mu|nicipibu8  munic[i]pii  Piavi  Malacitani  ( 
d(are)  d(amna8)  e(sto)  eiiusque  pecuniae  deque  ea  pecun(ia)  | 
municipi  eins  municipii,  qui  voiet  cuique  |  per  h(anc)  l(egem)       5 
licebit,  actio  petitio  persecutio  esto.  | 

R(ubrica).  De  iure  iurando  eorum,  qui  maiorem  |  partem  numeri 
Guriarum  expleverit.  | 
LIX.  Qui  ea  comitia  habebit,  uti  quisque  eorum,  |  qui  üviratum  aedili- 

tatem  quaesturamlve  petet,  maiiorem  partem  numeri  curia|rum  10 
expleverit,  priusquam  eum  factum  |  creatumque  renuntiet,  ius- 
iurandum  adi|gito  in  contionem  palam  per  lovem  et  di|vom  Au- 
gustum  et  divom  Claudium  et  divom  |  Vespasianum  Aug(ustum)  15 
et  divom  Titum  Aug(u8tum)  |  et  genium  imp(eratori8)  Caesaris 
D{ofnitia)m.  Aug(u8ti)  |  deosque  Penates,  se  e[a]  qu[a]e  ex  h(ac) 
l(ege)  facere  |  oportebit  facturum  neque  adversus  |  h(anc)  l(egem)  500 

fecisse  aut  facturum  esse  scientem  |  d(olo)  m(alo).  20 

R(ubrica).    Ut  de  pecunia  communi  municijpum  caveatur  ab  is, 
qui  Ilviratum  |  quaesturamve  petet.  | 
LX.  Qui  in  eo  municipio  üviratum  quae8turam|ve  petent  quique  pro- 

pterea,  quod  paucio[r]um  |  nomine  quam  oportet  professio  facta  |      35 
esset,  nominatim  in  eam  condicionem  |  rediguntur,  ut  de  bis  quo- 
que  suffragi|um  ex  h(ac)  l(ege)  ferri  oporteat,  quisque  eorum,  I 
quo  die  comitia  habebuntur,  ante  quam  |  suffragium  feratur,  arbi-     30 
tratu  eius  qui  ea  |  comitia  habebit,  praedes  in  commune  mu|nici- 
pum  dato  pecuniam  communem  eo|rum,  quam  in  honore  suo 
tractaverit,  |  salvam  is  fore.    Si  d(e)  e(a)  r(e)  is  praedibus  minus 
I  cautum  esse  videbitur,  praedia  subsignato  |  arbitratu  eiiusdem.      35 
Isque   ab  iis  praedes  praejdiaque   sine  d(olo)  m(alo)  accipito, 
quoad  recte  cau|tum  sit,  uti  quod  recte  factum  esse  volet.  |  Per 
quem  eorum,  de  quibus  Ilvirorum  quaes|torumve  comitiis  suffra-      40 


69  muncipio  die  Tafd;  municipio  BerL 

III,  1  municepii       3  iliusque  Berl,       4  eius  die  Tafel;  eiius  Berl,        12  adi- 

cito  Berl,        16  ^ÄqtÜt  sagt  Berlanga  Bl.  4,  hay  una  laguna  en  el  testo,  que  solo 

permitt  leer  daramente  una  d  al  principio,   la  silaba  xi  al  final,  y  con  hastante 

trabajo  todos  los  rasgos  Ultimos  de  las  siglaSj  que  forman  el  nombre  de  domitiani'. 

Der  Abdruck  bestätigt  dies  durchaus       17  penates  se  eumque  die  Tafel      22  petent 

Huebner       25  paucioaum  die  Tafel;  pauciorum  Berl,       21  man  erwartet  redigen- 

tor  ut  de  is  statt  redifinintur  ut  de  his 

18* 


\ 
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col.III  gium  fern  oporjtebit,  steterit,  q(uo)  m(inu8)  recte  caveatur,  eins 

qu[i]  co|mitia  habebit  rationem  ne  habeto.  | 


R(ubrica).     De  patrono  cooptando. 

45  LXI.  Ne  quis  patronum  publice  municipibus  inuni|cipii  Flavi  Malaci- 
tani  cooptato  patrocinijumye  cui  deferto,  nisi  ex  maioris  partis 
de|curionum  decreto,  quod  decretum  factum  |  erit,  cum  duae  par- 

50  tes  non  minus  adfue{rint  et  iurati  per  tabellam  sententiam  tu|le- 

rint.  Qui  aliter  adversus  ea  patronum  |  publice  municipibus  mu- 
nicipii  Flavi  Ma|lacitani  cooptaverit  patrociniumve  cui  |  detulerit, 
is  (sestertium  X  milia)  n(ummum)  in  [pjublicum  munici|pibu8  muni- 

55  cipii  Flavi  Malacitani  d(are)  d(amnas)  e(sto).    {l]»  \  qu[i]  adversus 

h(anc)  l(egem)  patronus  cooptatus  cui|[ve]  patrocinium  delatum 

501  erit,   ne  magis  |  ob  eam  rem  patronus  municip[u]m  muni|cipii 

Flavi  Malaci[taniJ  esto. 


€0  R(ubrica).  Ne  quis  aedificia,  quae  restitutu|rus  non  erit,  destruatj 

LXII.  Ne  quis  in  oppido  munieipii  Flavi  Malacitajni  quaeque  ei  oppido 

continentia  aedificia  |  erunt,  aedificium  detegito  destruito  demo-  j 

65  liundumve  curato  nisi  decurionum  con{scriptorumve  sententia, 

cum  maior  pars  {  eorum  adfuerit,  quod  restitu[tujru8  intra  proxi- 
mum  annum  non  erit.    Qui  adversus  ea  fecejrit,  is  quanti  e(a) 
r(es)  e(rit),  t(antam)  p(ecuniam)  municipibus  municipi  |  Flavi  Ma- 

70  lacitani  d(arc)  d(amnas)  e(sto),  eiusque  pecuniae  {  deque  ea  pe- 

cimia  municipi  eins  munieipii,  |  qui  volet  cuique  per  h(anc)  l(egem) 
col.  IV  lice[bjit,  actio  petitio  ||  persecutio  esto.  | 

R(ubrica).    De  locationibus  legibusque  locatio|num  proponendis 

et  in  tabulas  mujnicipi  referendis.  | 
5     LXIII.  Qui  Ilvir  i(ure)  d(icundo)  p(raeerit),  vectigalia  ultroque  tributa  | 

sive  quid  aliut  communi  nomine  municijpum  eiius  municipi  locari 

oportebit,  lo|cato.  Quasque  locationes  fecerit  quasque  |  leges  di- 
10  xerit,  quanti  quit  locatum  sit  et  [qui]  praejdes  accepti  aint  quae- 


41  que  44  mumi  Berl  45  patriciniumve  Berl,  51  minicipii  Bari. 
53  H«  X  N  die  Tafel  deutlich;  He  xv  Berl.  dublicum  54  d  d  e  eiaque  die 
Tafel;  e  scheint  als  durch  falsche  Gemination  entstanden  tti  streichen  oder  es  trf 
et  is  zu  schreiben  56  ius  statt  ve  57  muuicipium  die  Tafel;  mimicipam 
Berl.  58  Malacitani  tanii  {oder  tanti)  esto;  vermuMich  aus  falsther  Qtmh 
naiion  64  liuiulum  die  Tafel;  lieiulum  Berl.  decurionun  Berl,;  besser  de 
(lecurioüum       66  restiturus ;  vgl.  Ztschr.  für  gesch.  Bechtsicx8S.\h,Z21.       71  licerit 

IV,  9  qui  feiilt;   ergänzt  von  Schirmer 
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que  praedia  subdita  { subeignata  obligatave  sint  quique  prae{dio-col.IV 
mm  cognitorcs  accepti  sint,  in  tabujlas  communes  municipum 
eius  munioipi  |  referantur  facito  et  proposita  habcto  per  |  omno  u 
reliquom  tempus  honoris  sui,  ita  ut  |  d(e)  p(lano)  r(ecte)  l(egi) 
p(o88int),   quo  loeo  docuriones  con8eripti|ve  proponenda  esse 
censuerint.  | 


R(ubrica).  De  obligatione  praedum  praedionim  |  cognitorumquo. 
LXnr.  Quicumque  in  municipio  Flavio  Malacitano  |  in  commune  muni-  so 
cipum  eiiuH  munioipi  |  praodes  facti  sunt  erunt,  quaeque  praedia  | 
accepta  sunt  erunt,  quique  eorum  prac|diorum  cognitores  facti 
sunt  erunt:   ii  omjnes  et  quae  cuiiusque  eomm  tum  [fuerunt]  ^ 
erunt,  cum  |  praees  cognitor\'e  factus  est  erit,  quaeque  posjtea 
esse,  cum  ii  obligati  esse  coeper[u]nt,  c[o]epe[rint,  qui  eorum 
soluti  liberatique  non  sunt  [  non  erunt  aut  non  sine  d(olo)  m(alo) 
sunt  erunt,  ea,que  omnia,  [quae]  eorum  soluta  liberata|que  non  30 
sunt  non  erunt  aut  non  sine  |  d(olo)  m(alo)  sunt  erunt,  in  com- 
mune municipum  |  eiius  municipii   item  obligati  obligat[a]{que 
sunto,  uti  ii  e(a]ve  p(opulo)  R(omano)  obligati  oblilgatave  essent,  1» 
si  aput  eos,  qui  Komae  aera  rio  praessent   ii  praedes  i[i]quo 
cognitojres  facti  ea<|ue  praedia  subdita  subsigna|ta  obligatave 
essent.     Eosque  praedes  eaque  |  praedia  eosque  cognitores,  si 
quit  eorum,  in  j  quae  cognitores  facti  enint,  ita  non  erit,  |  qui  40 
quaeve  soluti  liberati  soluta  libera;taque  non  sunt  non  erunt  aut 
non  sine:d(olo)  m(alo)  sunt  enmt,  Ilviris,  qui  ibi  i(ure)  d(icundo) 
prae  runt,  ambobus  alter|i]ve  eonim  ex  decurionum  ccmscripto-  4s 
rumque  decn»to,  qu'od  decretum  cum  eonim  partes  tertiae  |  non 
minus  quam  dua<»  adessent  factum  |  erit,  vendere  legemque  hm 
vendundis  dicere  |  ins  potestas<)ue   esto;   dum  ea[m]  legem  is 
re  bus  vendundis  dicatit,  quam  b*gem  eos,  |  <|ui  Komae  aerario  10 
pnieenmt,  e  legt»  prae  diatoria  praedibus  praedisque  vendunjdis 
dic(»re  oporteret,  aut,  si  lege  pracMlia  toria  «»mptorem  non  inve- 
niet,  quam   legem   in  vacuoni  ven<lendis  dicere  oporteret;  et  S5 
dum  ita  legem  <iicant,  uti  pecu  nia  minfohr  municipi  Flavi  Mala- 


25  fuerunt  fehlt  27  cot»|M»riii»t  cej»o  JJO  ooiniu  (|uae<|ue  eunini  33 
obligatae4|ue  34  t>acv4>  36  inquo  44  ultfriusve  4'J  ea  r»7  |H'C'uuiaiii 
in  fore  muuicipi  die  Tafel;  nur  könnte  attenfnlh  ntait  o  ein  i>  geUjten  trerden. 
Saeh  dem  Zusitmmenhang  nntM  hier  tttra  getianden  haben:  |M»ciiDiti  inde  redacta 
{öder  recepta)  in  conimnno  {oder  in  publicum  oder  in  rem)  municipum  municipi; 
€M  ickeimi  etutu  aufgefallen  und  die  Lücke  unge9ch%ckt  verdeckt  m  mim. 
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col.IV  citani  |  referatur  luatur  solvatur.   Quaeque  lex  |  ita  dicta  [e]rit, 

iusta  rataaue  esto.  I 


iusta  rataque  esto.  | 


60  R(ubrica).  Ut  ius  dicatur  e  lege  dicta  praedibus  |  et  praedis  ven- 

dundis.  | 

LXV.  Quos  praedes  quaeque  praedia  quosque  coglnitores  Ilviri  muni- 

503  cipii  FlaviMalaci|tani  h(ac)  l(ege)  vendiderint,  de  iis  quicumque  | 

65  i(ure)  d(icundo)  p(raeerit),  ad  quem  de  ea  re  in  ius  aditum  erit  | 

ita  ius  dicito  iudiciaque  dato,  ut  ei,  qui  |  eos  praedes  cognitores 

ea  praedia  merjcati  erunt,  praedes  socii  heredesque  eorum  | 

70  [i]q^^)  ^d  q^os  ea  res  pertinebit,  de  is  rebus  |  agere  easque  res 

petere  persequi  rec|te  possit. 


R(ubrica).     De  multa  quae  dicta  erit. 
col.  V    LXVI.  Multas  in  eo  municipio  ab  Ilviris  prae||fectove  dictas,  item  ab 

aedilibus,  quas  aejdiles  dixisse  se  aput  Ilviros  ambo  alter|YC  ex 
is  professi  erunt,  Ilvir  qui  i(ure)  d(icundo)  p(raeerit)  in  |  tabulas 
5  communes  municipum  eiius  mujnicipi  referri  iubeto.    Si  cui  ea 

multa  dicta  |  erit  aut  nomine  eiius  alius  postulabit,  ut  |  de  ea  ad 
decuriones  conscriptosve  refe|ratur,  de  ea  decurionum  conscri- 
10  ptorum{Ye  iudicium  esto.    Quaeque  multae  non  |  erunt  iniustae 

a  decurionibus  con|scriptisye  iudicatae,  eas  multas  Ilviri  |  in  pu- 
blicum municipum  eiius  muni|cipii  redigunto.  | 

15  R(ubrica).    De  pecunia  communi  municipum  |  deque  rationibns 

eorundem.  | 
LXVII.  Ad  quem  pecunia  communis  municipum  |  eiius  municipi  perve- 
nerit  heresve  ei  [ius  isve  ad  quem  ea  res  pertinebit,  in  die|bns 

20  XXX  proximis,  quibus  ea  pecunia  |  ad  eum  pervenerit,  in  publi- 

cum muni|cipum  eiius  municipi  eam  referto.    Qui|que  rationes 
communes  negotiumve  qu|od  commun[e]  municipum  eius  muni- 

25  ci|pi  gesserit  tractaverit,  is  heresve  eiius  |  [isve]  ad  quem  ea  res 

pertinebit  in  diebus  XXX  |  proximis,  quibus  ea  negotia  easve  ratio-] 
nes  gerere  tractare  dcsierit,  quibusque  |  decuriones  conscriptiqae 

30  habebuntur,  |  r[at]ione8  edito  redditoque  decurioni|[b]u8  conscri- 


59  dictarit  66  man  erwartet  ut  ii ;  wahrscheinlich  ist  dcu  art^uMche  niei  eiei 
vom  Concipienten  fahcli  umgeschrieben  worden.  69  isque;  tiacÄ  Hertzs  wahrachein' 
licher  Vermnthung  übersehener  Archaismus 

V,  12  municipium  Berl.  23  communi  24  cesserit  Berl  25  iare  fM 
29  rniones  die  Tafel        30  rus  die  Tafel,  bus  Berl. 
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ptisve  cuive  de  his  accipi|endi8  cognoscendis  ex  decreto  decu-coLV 
rio|num  conscriptonimve,  quod  decretum  |  factum  erit,  cum  eo- 
rum  partes  non  mi|nu8  quam  duae  tertiae  adessent,  negojtium  35 
datum  erit.  Per  quem  steterit,  q(uo)  |  m(inu8)  ita  pecunia  redige- 
retur  referre|tur  quove  minus  ita  rationes  redde|rentur,  is,  per 
quem  steterit  q(uo)  m(inu8)  rationes  1  redderentur  quove  minus 
pecunia  redige|retur  referret[ur]  heresque  eins  isque  ad  qu|em  40 
ea  res  qua  de  agitur  pertinebit,  q(uanti)  e(a)  r(e8)  |  erit,  tantum 
et  alterum  tantum  munici|pibus  eiius  municipi  d(are)  d(amna8) 
e(8to).    Eiusque  pecuni|ae  deque  ea  pecunia  municipum  muni- 1 
cipii  Flavi  Malacitani  qui  voiet  |  cuique  per  h(anc)  l(egem)  lice-  « 
bit  actio  pe|titio  persecutio  esto.  | 

R(ubrica).   De  constituendis  patronis  causae,  cum  |  rationes  red-  so 
dentur.  | 
LXVni.  Cum  ita  rationes  reddentur,  Ilvir,  qui  decurio|nes  conscriptosve 
habebit,  ad  decuriones  |  conscriptosve  referto,  quos  placeat  pu- 
bli|cam  causam  agere,  iique  decuriones  con|scriptive  per  tabel-  55 
lam  iurati  d(e)  e(a)  r(e)  decer|nunto,  tum  cum  eorum  partes  non 
minus  |  quam  duae  tertiae  aderunt,  ita  ut  tres,  qu|os  plurimi  per 
tabellam  legerint,  causam  |  publicam  agant,  iique  qui  ita  lecti 
erunt  tem|pus  a  decurionibus  conscripti[8]ve,  quo  caujsam  cogno-  eo 
scant  actionemque  suam  or|dinent,   postulanto  eoque  tempore 
quod  is  I  datum  erit  transacto  eam  causam  uti  quod  |  recte  factum 
esse  volet  agunto. 


R(ubrica).     De  iudicio  pecimiae  communis.  |  «5 

LXIX.  Quod  m(unicipum)  m(unicipii)  Flavi  Malacitani  nomine  pe|tetur 
ab  eo,  qui  eins  municipi  munic[e|pjs  incolave  erit,  quodve  cum 
eo  agetur  |  quod  pluris  (sestertios  mille)  sit  neque  tanti  sit  ut  || 
[de  ea  re  proconsulem  ins  dicere  iudiciaque  dare  ex  hac 
lege  oporteat,  de  ea  re  Ilvir  praefectusve ,  qui  iure  dicundo 
praeerit  eins  municipii,  ad  quem  de  ea  re  in  ius  aditum  erit,  ius 
dicito  iudiciaque  dato] 

39  reddenrentur  BerL  40  referret,  worauf  ein  unbeschriebener  Raum  folgt 
45  nach  Malacitani  ist  wiederholt  eins  ea  pecunia  |  municipum  municipii  Flavi 
Malacitani  53  eeferto  Berl,  60  conscriptive  die  Tafel,  conscriptisve  Berl  67 
municipes 
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371  Die  beiden  Urkunden,  welche  so  eben  mitgetheilt  und  in  Deutsch- 
land wohl  noch  Wenigen  bekannt  geworden  sind,  sind  einer  Schrift 
entnommen,  die  unsrer  Gesellschaft  durch  die  gefallige  Yermittlung 
der  Wiener  Akademie  zugegangen  ist  und  den  Titel  trägt: 

Estudios  sobre  los  dos  bronces  encotUrados  en  Malaga  ä  fines  de 
Octuhre  de  1851.  Por  el  doctor  Bon  Manuel  Bodriguejs  de  Ber- 
langa,  abogado  del  üustre  colegio  de  esta  ciudad.  Mdiaga,  imprenU 
dd  avisador  Malagtieüo,  CaUe  del  Marques,  nümero  12.  1853 
(am  Schluss:  Febrero  de  1853).  4.  23  ungezählte  Blätter  und 
1  Tafel  in  Steindruck. 

Ueber  die  Auffindung  berichtet  der  Herausgeber  auf  BL  2:  'Hdcia 
la  epoca  que  designe  el  epigrafe  de  estos  trabajos  y  dl  verificar  ciertas 
escavaciones  en  las  afueras  de  esta  Ciudad  por  el  sitio  Uamado  Bar- 
ranco  de  los  Tejares,  aparecieron  d  cinco  pies  de  profundidad  las  dos 
referidas  tablas  colocadas  sobre  ladrlllos  de  fecha  antiqutsima,  come  se 
colegia  por  su  hechura,  cubiertas  al  parecer  en  su  anverso  con  una 
tela  de  hilo^  de  que  aun  conservaban  algunos  restos  adheridos  ä  la 
superficie,^  Als  gegenwärtiger  Besitzer  wird  D.  Jorge  Loring  ge- 
nannt. Es  wird  ferner  berichtet,  dass  die  Tafel  von  Salpensa  in  zwei, 
die  von  Malaca  in  fünf  Columnen  geschrieben  sei.  Beide  zusammen 
wiegen  264  castilische  Pfund.  Ueber  die  Masse  heisst  es:  'adetnas, 
la  mayor  cercada  de  un  marco  sohreptiesto,  con  55^/2  pulgadns  de  Ion- 
gitud  por  40^/2  de  latitud;  y  la  menor  midiendo  40  por  32\  Die 
Schrift  zeigt  das  Facsimile  ^ ;  de  r  Herausgeber  sagt  davon :  7a  htm 
de  ambas  es  clara,  intcligible^  corrccfa,  bien  conscrvadd;  und  fügt  hin- 
zu, die  Tafeln  seien  ^sin  mas  adoryio  que  dos  filetes  cn  bajo  relierc 
encerrando  las  cuatro  caras  del  tesio.^ 

Xach  des  Verfassers  Versicherung  ist  der  Text  sorgfaltig  im 
Druck  wiedergegeben.  ^Debcmos  advcrtir,  sagt  er  am  Schluss,  qtu 
hemos  procurado  haccr  Ja  trascripcion  de  los  Bronces  con  toda  h 
exactitud  iwsiblcj  y  verificado  sobre  cllos  mismos  las  diversas  jyruehas 

372  de  la  impresion,  con  el  objeto  de  presentar  el  texto  en  su  niayor  jm- 
reza  respecto  de  Jos  orijinalcs.^  Das  mag  im  Ganzen  richtig  sein: 
indess  Genauigkeit  ist  ein  relativer  Begriff.  Abgesehen  davon,  dass 
der  spanische  Herausgobor  die  Columnen-  und  Zeilenabtheilung  nicht 
angiebt,  woran  am  Ende  nicht  viel  verloren  ist,  weist  sein  eigenes 
Facsimile  von  31.  53  eine  Variante  mit  seinem  Druck  auf  (quicupHqiw 

1)  [Hier  wo^rirolassen.] 
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—  quicunque)  und  zahlreiche  Differenzen  in  der  Wortinterpunction. 
Auch  sonst  ist  es  schwer  zu  glauben,  dass  all  die  Verderbnisse,  die 
unsem  Text  entstellen,  schon  auf  den  Tafeln  sich  vorfinden,  nament- 
lich wenn  sie  mit  Missverständnissen  des  spanischen  Herausgebers 
sich  in  einer  befremdlichen  Weise  verschlingen;  man  vergleiche 
S.  24 ,  wo  die  falsche  Auflösung  von  P.  P.  durch  praeses  provinciae 
statt  pater  patriae  die  Verwandlung  einer  Reihe  von  Dativen  oder 
Nominativen  in  Genitive  veranlasst  zu  haben  scheint.  Umgekehrt 
ist  es  freilich  nicht  zu  bezweifeln,  dass  schon  in  die  Tafeln  selbst, 
namentlich  in  die  von  Salpensa,  eine  Reihe  von  Verderbnissen  sich 
eingeschlichen  haben,  deren  Beschaffenheit  und  Entstehung  sich 
später  aufklären  wird.  Sind  wir  demnach  sehr  weit  davon  entfernt 
einen  reinen  Text  vor  uns  zu  haben,  so  lässt  sich  doch,  dank  der 
eigenthümlichen  Strenge  und  Festigkeit  des  römischen  Legalstils, 
ohne  grosse  Schwierigkeit  ein  sicher  berichtigter  Text  herstellen, 
welchen  man  bis  auf  eine  Stelle  {M.  64  a.  E.)  ohne  wesentlichen 
Anstoss  lesen  wird.  Wir  wollen  wünschen,  dass  recht  bald  die  er- 
forderliche Revision  der  Tafeln  von  kundiger  Hand  vorgenommen 
werden  möge;  der  wissenschaftliche  Ertrag  aber,  der  aus  diesen 
Urkunden  sich  ziehen  lässt,  wird  auch  aus  diesem  Abdruck  schon 
ziemlich  vollständig  gewonnen  werden  können. 

Berichtigungen  oder  Zusätze  sind  wie  gewöhnlich  in  [  ],  auf- 
gelöste Abkürzungen  in  (  )  eingeschlossen.  Die  Rubrikenzahlen  sind 
in  der  Art  gesetzt,  wie  sie  Berlangas  Pacsimile  zeigt  und  wie  sie 
auch  auf  ähnlichen  Urkunden,  z.  B.  auf  dem  rubrischen  Gesetze  er- 
scheinen. An  diesen  Text  schliesst  sich  die  Erläuterung,  die  in  zwei 
Abschnitten  zunächst  die  latinische  Stadtverfassung  überhaupt,  sodann 
einzelne  Stellen  unsrer  Urkunden  erörtert.  Wenn  der  Leser  die 
mannigfaltig  sich  verzweigende  Untersuchung  nicht  überall  so  weit 
gefuhrt  findet,  wie  es  wissenschaftlich  wohl  geschehen  könnte  und 
sollte,  so  möge  er  eingedenk  sein,  dass  es  dem  Herausgeber  Pflicht 
schien,  die  Bekanntmachung  des  wichtigsten  Fundes  im  Li-  373 
Schriftengebiet,  der  seit  der  Entdeckung  der  Schlusstafel  des  Muni- 
cipalgesetzes  Cäsars  für  römische  Staats-  und  Rechtsgeschichte 
gemacht  worden  ist,  nicht  zu  verzögern  und  dass  er  deshalb  mit 
gutem  Bedacht  von  seiner  Gewohnheit  abgewichen  ist,  mit  der  Ver- 
öffentlichung inschriftlichen  Materials  nicht  zu  eilen.  Von  der  thö- 
richten  Einbildung  den  geschichtlichen  und  rechtlichen  Inhalt  der 
Urkunde  erschöpft  zu  haben  ist  er  weit  entfernt;  aber  für  jetzt  wird 
es  genügen,  manches  aufgedeckt  und  den  weiter  Forschenden  den 
Weg  gezeigt  zu  haben. 
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Die  latinische  Stadtverfassung*). 

Die  Heimath  der  Inschriften  ist  deutlich  in  ihnen  selbst  bezeich- 
net: in  der  ersteren  das  municipium  Flavium  Salpensanum  (c.  26. 
29),  in  der  zweiten  das  municipium  Flavium  Malacitanum  (c.  58.  61 
viermal.  62  zweimal.  64  zweimal.  65.  67.  69).  Malaca  ist  bekannt- 
lich das  heutige  Malaga,  in  der  römischen  Provinz  Baetica  gelegen 
und  darin  wahrscheinlich  dem  Gerichtsprengel  von  Astigi  zugetheilt; 
eine  in  uralter  Zeit  für  den  Verkehr  mit  dem  Innern  und  den  Fisch- 
fang gegründete  phönikische  Ansiedlung  und  auch  in  römischer  Zeit 
durch  den  Handel  mit  den  africanischen  Nomaden  und  durch  die 
Ausfuhr  seiner  gesalzenen  Fische  ein  blühender  Ort^.  Weit  minder 
bekannt  ist  Salpensa  oder  Salpesa,  welches  nur  genannt  wird  von 
Plinius  als  Stadt  in  Baetica  im  Sprengel  von  Hispalis,  femer  auf 
Münzen  und  auf  einer  Inschrift,  wodurch  die  Lage  des  Ortes  in  der 
Nähe  von  Utrera,  vielleicht  bei  Fasalcagar,  einer  jetzt  öden  Stelle 
anderthalb  Leguas  östlich  von  Utrera  gegen  Coronil  zu,  hinreichend 
389  gesichert  ist^  —  Räthselhaft  bleibt  es,  wie  beide  Tafeln  in  Malaga 

*)  [Der  Commentar  ist  von  Mommsen  kurz  vor  seinem  Tode  Ar  den  Abdruck  in 
den  kleineren  juristischen  Schriften  rait  zahlreichen  handschriftlichen  Zusätzen  ver- 
sehen worden,  die  hier  durch  dreieckige  Klammem  ( )  kenntlich  gemacht  sind.] 

1)  Malaca  heisst  im  Gegensatz  gegen  eine  hellenische  Ansiedlung  dem  Stra- 
bon  ^oivixtxrj  uo  o/i^fiaTi  (3,  4,  2p.  156  Cos.);  womit  zu  vergleichen,  dass  die  Stadt 
als  Malacha  auch  in  Avienus  zum  Theil  aus  punischen  Quellen  geflossener  Pe- 
riegese  genannt  wird  (v.  427;  vgl.  Ukert  Geogr.  der  Griechen  und  Römer  II,  1, 
474.  482).  'E/LijTÖotov  6*  fotiv,  sagt  Strabon  ebendaselbst  von  ihr,  roTg  h  xfj  :teg€ua 
rofidoi,  xal  xaotyeiag  Öe  eysi.  fieydlag;  welche  letztere  Angabe  ihre  Bestätigung 
findet  in  den  Inschriften  von  Malaga :  Q.  AemiJio  Procul(o)  multarum  piscaiionum 
scaphar(iarum)  patrono  navi<mlur(ii)  Malacit(ani)  p(osuerufU)  d(edicaverunt)  q(ue) 
(Cean-Bermudez  sumario  de  las  antigüedades  Romanas  que  hay  en  JEspana.  Ma- 
drid 1832.  p.  318)  und  M.  Aurdio  Vero Antonino  cons.  II  soaphfarii]  qui 

MalacfaeJ  negotiantiir  d(e)  8(na)  p(ecunia)  d(onum)  dfederunt)  (Cean-Bermudez 
a.  a.  0.  [die  beiden  Inschriften  sind  falsch;  s.  C.  I.  L.  II,  170*  168*]).  Femer  in  der 
römischen  Inschrift  Grut.  647,  1  [C.  I.  L.  VI  9677]:  negoftjians  saharius  q(uin)' 
q(uennalis)  corporis  nego[t]iantium  Malitanorum.  Von  den  auffallend  zahlreichen 
und  bedeutenden  römischen  Ueberresten,  die  der  Zufall  dort  zu  Tage  gefördert 
hat,  giebt  Cean-Bermudez  a.  a.  0.  S.  316  fg.  eine  Uebersicht.  [Berlanga,  monu- 
mentos  histöricos  malacitanos,  Malaga  1864,  S.  29  ff.     Huebner  C.  I.  L.  II  p.  251.] 

2)  Plinius  h.  n.  3,  1,  14,  wo  die  handschriftliche  Lesung  Alpesa  längst  berich- 
tigt und  bei  Sillig  [und  Detlefsen]   auch  aus  dem   Text  verwiesen  ist.   —  Die 
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gefunden  werden  konnten;  um  so  mehr,  als  sie  nicht  zufallig  hin- 
geworfen, sondern  sorgfältig  und  mit  Rücksicht  auf  Schonung  der 
Schrift  vergraben  zu  sein  scheinen.  Die  Meinung  des  Herausgebers, 
dass  die  Vergrabung  der  Epoche  der  gothischen  Invasion  angehört 
haben  möge,  zu  welcher  Zeit  sich  die  Salpensaner  mit  ihrem  Archiv 
nach  Malaga  geflüchtet  hätten,  ist  nichts  als  ein  Einfall,  den  zu 
widerlegen  ebenso  verlorne  Mühe  sein  würde  als  ihm  andre  gleich- 
artige zur  Seite  zu  stellen.  Wenigstens  viel  wahrscheinlicher  wäre 
die  Annahme,  dass  das  Stadtrecht  von  Malaca  einen  Defect  erlitt 
und  dieser  durch  eine  der  Tafeln  des  gleichlautenden  Stadtbriefs 
der  wohl  früh  zu  Grunde  gegangenen  Gemeinde  Salpensa  ausgefüllt 
ward^».  Für  die  Hauptsache  kommt  auf  die  Ermittelung  dieses 
Umstandes  zum  Glück  nichts  an. 

Die  Zeit  der  Abfassung  ist  ebenso  leicht  und  sicher  zu  bestim- 
men, aus  der  Eidesformel  nämlich,  die  im  Wesentlichen  gleichlautend 
in  der  Tafel  von  Salpensa  c.  25.  26  und  in  der  von  Malaca  c.  59 
sich  findet,  ebenso  aus  den  Bestimmungen  über  die  Bürgerrechts- 
ertheilung  durch  kaiserliche  Verfügungen  (8.  c,  22.  23)  und  über  die 
Vertretung  des  zum  Duumvir  ernannten  Kaisers  (S,  c.  24);  in  welchen 
die  Namen  der  verstorbenen  Kaiser  bis  auf  Titus  vorkommen  und 
als  gegenwärtiger  Herrscher  genannt  wird  der  imperator  Caesar  Do- 


Münzen,  vermuthlich  aus  der  Zeit  der  römischen  Republik,  haben  bloss  die  Auf- 
schrift Scdpesa  (Eckhel  1,29).  —  Die  Inschrift,  wodurch  die  Lage  festgestellt  ist,  haben 
Fabretti  105,  249;  Doni5,  105;  Muratori  1107,  7  [C.  I.  L.  II  1286;  vgl.  auch  1281] 
mitgetheilt,  sämmtlich,  wie  es  scheint,  einzig  (obwohl  Muratori  sich  noch  auf  die 
schecUie  Mattioli  Sanctii  beruft)  aus  Rodrigo  Caro  antiguedades  de  Sevilla  (Sevilla 
16S4.  fol.)  p.  146.  Sie  lautet  bei  diesem :  L,  Marcius  L,  f.  L.  n.  L.  fron.  C  dbn, 
Quirin(a)  S€Uumin(tt8)  ann(orum)  XIIX  mensum  V  h(ic)  8(itu8)  e(8t).  Euic  ordo 
municipi  Flavii  ScUpesani  laudationem,  locum  sepuUurae,  impetisam  ftmeris,  du- 
peum  statuam  pedestrem  et  ornamenta  decurionatus  decrevit  idemque  omnes  honores 
a  populo  et  incolis  habüi  sunt.  [L,  Marcius  L,  f,  Quijrina  Proculus  pater  hono- 
rem faccepit,  impensajm  remisit.  Die  Inschrift,  die  sich  in  Utrera  beim  Umbau 
der  Mariakirche  fand,  besass  Caro  selbst  und  vermuthet,  dass  sie  aus  Fasalca9ar 
nach  Utrera  gebracht  sein  möge.  —  Es  ist  seltsam,  dass  der  spanische  Heraus- 
geber unserer  Bronzen  die  längst  durch  seine  Landsleute  im  Allgemeinen  wenig- 
stens festgestellte  Lage  von  Salpesa  oder  Salpensa  als  noch  nicht  ermittelt  be- 
zeichnet. 

2*)  (Was  Dessau  Wiener  Studien  24.2  dagegen  einwendet,  dass  Salpensa 
und  Malaca  nicht  Nachbarorte  waren,  hindert  die  Annahme  nicht,  dass  die 
letztere  Gemeinde  von  der  ersteren  die  Tafel  gekauft  habe.  Seine  eigene  Ver- 
muthung,  dass  die  Tafel  in  Malaca  für  Salpensa  verfertigt,  aber  nicht  ab- 
geliefert worden  sei,  scheint  mir  noch  weniger  plausibel  als  die  im  Text  vor- 
getragene Hypothese;  wie  erklärt  sich  dann  die  sorgfältige  Verpackung  der 
salpensanischen  Tafel  zugleich  mit  der  malacitanischen  ?) 


284  Stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca. 

müianus  Atigustus  pater  patriae  {S,  24)  oder  imperator  Caesar  Ah- 

390  gtistus  Doniitianus  pater  patriae  (S,  22)  oder  imperator  Caesar  Do- 
mitianus  Augiistus  oder  auch  bloss  Domitianus  Augustus  (S.  26), 
dessen  Name  an  der  einzigen  Stelle,  wo  er  auf  der  Tafel  von  Ma- 
laca genannt  war,  cassirt  erscheint,  auf  der  von  Salpensa  aber  über- 
all unverletzt.  Die  beiden  Urkunden  sind  also  abgefasst  zwischen 
dem  13.  September  81,  an  welchem  Tage  Domitian  den  Thron  be- 
stieg, und  dem  18.  September  96,  an  dem  er  umkam;  oder  vielmehr 
zwischen  82  und  84,  da  einerseits  S.  22.  23  schon  auf  Grund  eines 
Edicts  von  Domitian  vorgenommene  Magistratswahlen  vorausgesetzt 
werden,  also  wenigstens  da  die  Wahlen  für  82  stattfanden,  dies 
Gesetz  noch  nicht  erlassen  war,  andrerseits  der  Titel  GermanicuSf 
den  Domitian  zu  Anfang  des  Jahres  84  annahm,  um  ihn  nicht  wieder 
abzulegen^,  noch  nicht  auf  den  Tafeln  erscheint.  Die  Tilgung  des 
Namens  auf  der  Tafel  von  Malaca  beweist  ferner,  dass  dieselbe  noch 
nach  dem  Tode  Domitians  öfifentlich  aufgestellt  war;  dass  der  selbst 
auf  den  Privatinschriften  nur  selten  der  Vertilgung  entgangene  Name 
Domitians  auf  der  Salpensaner  Bronze  durchaus  verschont  geblieben, 
ist  ein  aufifallender,  aber  doch  wohl  bloss  ein  Zufall.  Dass  beide 
Urkunden  im  Wesentlichen  gleichzeitig  sind,  leuchtet  ein;  doch 
müssen  sie  jedenfalls  von  verschiedenen  Concipienten  herrühren,  da 
eine  merkwürdige  orthographische  Eigenthümlichkeit  der  Bronze 
von  Malaca  nicht  wiederkehrt  auf  der  von  Salpensa,  auch  die  letz- 
tere weit  minder  correct  geschrieben  ist  als  die  malacitaner. 

Dass  die  beiden  uns  vorliegenden  Urkunden  Gesetze,  leges  sind, 
sagen  sie  selbst  an  vielen  Stellen,  unter  denen  hervorzuheben  ist 
S.  22.  23:  ex  hac  lege  cxve  edicto  imperatoris  —  Vespasiani  —  impe- 
ratorisve  Tili  —  aut  imperatoris  —  Domitiani,  wegen  des  scharfen 
Gegensatzes,  in  welchem  hier  lex  und  edictum  erscheinen*  und  der 
auf  die  so  dunkle  Frage  von  der  Geltung  der  lex  unter  den  Kaisem 
einen  Lichtstrahl  fallen  lässt.  Es  handelt  sich  an  der  angeführten 
Stelle  des  Stadtreehts  um  die  rechtliehen  Folgen  der  Latinität, 
welche  dort  gestützt  werden  für  die  Vergangenheit  auf  die  einzelnen 
Edicte  der  seit  Ertlioilung  der  Latinität  an  die  spanischen  Gemein- 
den regierenden  Kaiser,  für  die  Zukunft  auf  die  neue  Lex.     Daraus 

391  erhellt,    dass     der    uralte    Unterschied    zwischen    lex    und    edictuw. 


:\)  Eckhel  VI,  :i79.  896.  Orelli  Hibsq.  \=  C.  I.  L.  VI  3475*.  II  4722.  194:». 
X  16:U.     Vgl.  Dessau  Inscr.  sei.  2G9  sq.  1997  sq.] 

4)  Aebnlich  stellt  Tacitus  aun.  11.  13  die  ser^ra  edicta  und  die  lex  dt^ 
Kaisers  Claudius  einauder  gegenüber. 
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zwischen  dem  für  alle  Zukunft  die  Norm  aufstellenden  Gesetz^  und 
der  nur  für  die  Dauer  der  Magistratur  wirksamen  Verordnung  auch 
noch  in  der  Eaiserzeit  fortbestand  und  die  höchste  Begierungsbehörde 
ihre  Erlasse  bald  als  Gesetze,  bald  als  Verordnungen  bezeichnete. 
Indess  geschah  dies  keineswegs  in  willkürlicher  Weise.  Die  alte 
Comitialgesetzgebung  ging  unter  Tiberius  zu  Grunde*  und  nur  die 
archäologischen  Marotten  des  Kaisers  Claudius  erweckten  sie  seit- 
dem noch  zu  einem  kurzen  Scheinleben'';  ihre  Stelle  ward  fortan 
eingenommen  durch  die  Beschlüsse  des  Senats  und  die  Verordnungen 
der  Kaiser.  Allein  für  zwei  Gattungen  von  Regierungserlassen  finden 
sich   auch   später  noch  die   Formen  der  Lex   beobachtet®:   für  die 


5)  Freilich  ist  damit  in  Widerspruch,  dass  bei  den  kaiserlichen  Dnoviraten 
{S.  24)  nur  der  lebende  Kaiser  genannt  wird;  was  aber  auch  sicher  nichts  ist 
als  ein  Redactionsverseben. 

6)  Die  spätesten  Comitialgesetze ,  von  denen  wir  Kunde  haben,  abgesehen 
von  den  claudischen,  fallen  in  die  J.  19.  28.  24,  also  in  die  frühere  Zeit  des  Ti- 
berius {St.  R.  III  346);  es  scheint  also  den  römischen  Comitien  die  Bestätigung 
der  Gesetze  nur  wenige  Jahre  später  entzogen  zu  sein  als  die  Wahl  der  Magist- 
rate. 

7)  Claudische  Gesetze  privatrecbtlicben  Inhalts  werden  erwähnt  bei  Gaius 
1,  157.  171,  Ulpian  11,  8,  Tacitus  ann.  11,  13;  dass  sie  formell  Plebiscita  waren, 
vermuthlich  von  Claudius  auf  Gmnd  seiner  tribuniciscben  Gewalt  eingebracht» 
sagt  nach  Beckers  (Handb.  2,  2.  354)  richtiger  Bemerkung  ausdrücklich  Tacitus 
ann,  11,  14:  Claudius  trts  liUeras  adiecU,  quae  usui  imperitanie  eo,  post  Müteratae, 
aspiciuntur  etiam  ntmc  in  aere  puNicatis  pkbiscitis  per  fora  ac  templa  fixo.  Die 
Handschrift  hat  in  aere  publica  dis  plebiscitia,  wo  man  meistens  publicandis  ple- 
biscitis  geändert,  neuerlich  Nipperdey  mit  arger  Gewaltsamkeit  dis  piebiscitis 
getilgt  hat.  —  (Aber  auch  die  lex  lunia  VeUaea  (vgl.  Dig.  26,  2,  10,  2;  Inst.  2, 
18,  2),  ohne  Zweifel  rogiert  von  den  Consuln  L.  (lunius)  Silanus  und  C.  Vellaeus 
Tutor  (C.  I.  L.  V.  4921.  4922),  in  Bestätigung  des  von  denselben  Consuln  ein- 
gebrachten Senatsbeschlusses  (bei  Ulpian  Dig.  16,  1,  2,  wo  der  erste  Consul  irrig 
M.  Silanus  genannt  wird)  fällt  unter  Claudius  (Ulpian  a.  a.  0.);  das  Jahr  dieser 
Consuln  ist  nicht  sicher  zu  bestimmen.)  Spätere  leges  kenne  ich  nicht,  mit 
Ausnahme  solcher,  die  den  beiden  gleich  näher  zu  schildernden  Kategorien  an- 
gehören. Die  lex  agraria  quam  divus  Nerva  tidit  (Z.  3  §  1  D.  de  term.  moto  47, 21) 
gehört  unzweifelhaft  zu  der  Kategorie  der  Gemeindeordnungen;  dasselbe  gilt 
von  dem  angeblichen  Gesetz  des  Caligula  (Z.  3  pr,  eod.),  wofern  dies  nicht  viel- 
mehr vom  Dictator  Caesar  herrührt  (s.  Feldmesser  II,  223.  244). 

8)  Die  Lex  per  quam  imperator  imperium  accipit  (Gai.  1,  5)  bleibt  wie  billig 
hier  ganz  aus  dem  Spiel,  da  sie  natürlich  mit  den  Erlassen  der  constituirten 
Behörden  durchaus  nicht  auf  eine  Linie  gebracht  werden  kann.  Obwohl  uns 
bekanntlich  ein  grosser  Theil  des  für  Yespasian  erlassenen  Souveränetätsgesetzes 
vorliegt,  ist  die  Legalform  doch  sehr  dunkel;  dasselbe  nennt  sich  lex,  ist  aber 
nach  dem  üblichen  Formular  der  Senatsbeschlüsse  (placnit  ut)  concipirt.  Etwas 
muss  hinzugetreten  sein,   was  diesem  Senatsbeschluss  Geltung  und  Namen  der 
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392  Erthcilung  des  Bürgerrechts  an  die  Soldaten  bei  ihrer  Verab- 
schiedung^ und  die  Städteordnungen  oder  die  leges  munidpiorum  et 
coloniarum  ^®.    Dies  sind  merkwürdiger  Weise  eben  diejenigen  Fälle, 

Lex  ^ab;  vielleicht  eine  noth wendige  Curienbestätigung.  Es  kommt  in  der  letz- 
ten Zeit  der  Republik  vor,  dass  in  Fällen,  wo  verfassungsmässig  ein  Yolksschluss 
erfordert  wird,  aber  praktische  Gründe  die  Sache  an  das  Volk  zu  bringen  ver- 
bieten, der  Senat  beschliesst  und  die  Comitien  gezwungen  sind  zu  bestätigen 
(Dio  86,  89  Bekk.) ;  es  ist  nicht  unwahrscheinlich,  dass  auch  in  diesem  Fall  eine 
solche  Form  gewählt  ward. 

9)  Es  ist  wohl  schon  Manchem  aufgefallen,  dass  diese  Urkunden  in  der 
Publicationsform  sich  wesentlich  unterscheiden  von  allen  sonstigen  kaiserlichen 
Erlassen:  sie  waren  (nach  dem  Vermerk  in  den  auf  uns  gekommenen  Auszfigen) 
sämmtlich  auf  Kupferplatten  geschrieben  und  an  den  öffentlichen  Gebäuden 
des  Capitols  oder  des  Forum,  das  heisst  in  der  Gegend  des  tabularium  pMieum 
populi  Romani,  befestigt.  Da  nun  diese  Publicationsweise  sicher  nicht  beobachtet 
ward  bei  der  Masse  der  kaiserlichen  Edicte  und  Decrete,  dtigegen  aber  diejenige 
der  alten  Leges  (freilich  in  der  Kaiserzeit  auch  der  Senatusconsulte,  Tac.  ann, 
12,  58)  war,  so  ist  der  Schluss  wohl  gerechtfertigt,  dass  diese  Urkunden  Gesetze 
im  engem  Sinne  waren;  ja  ich  zweifle  nicht,  dass  die  ausdrückliche  Erwähnung 
der  tabula  aenea  und  des  dem  Tabular  benachbarten  Gebäudes  in  den  Auszügen 
eben  dazu  dienen  soll  die  Originalurkunde  als  eine  eigentliche  lex  publioa  popvU 
Romani  zu  charakterisiren.  Ich  darf  vielleicht  hinzufügen,  dass  bloss  nach 
diesen  äusserlichen  Thatsachen  ich  sie  dafQr  längst  erkannt  hatte,  bevor  mir 
der  Zusammenhang  klar  ward.  Dass  Gaius  1,  57  diese  Bürgerrechtsverleihungen 
als  constitutiones  princip^im  bezeichnet,  kann  natürlich  bei  der  Allgemeinheit 
dieses  Ausdrucks  nichts  dagegen  beweisen. 

10)  Ueber  diese  leges  munidpiorum  vgl.  Savigny  vermischte  Schriften  III,  854, 
über  die  leges  coloniarum  meine  Bemerkungen  in  den  Feldmessern  II,  188  und 
Rudorff  daselbst  S.  882.  „Ganz  irrig,  meint  Savigny,  würde  essein  anzunehmen, 
dass  jedes  Municipium  bei  seiner  Aufnahme  in  die  Civität  jedesmal  auch  ein 
eigenes  Stadtrecht  durch  einen  römischen  Volksschluss  unter  dem  Namen  lex 
municipalis  erhalten  hätte."  Dass  jedesmal  eine  besondre  Urkunde  gegeben 
worden  ist,  soll  natürlich  nicht  behauptet  werden;  allein  im  Wesentlichen  kann 
es  doch  keinen  Zweifel  leiden,  dass  nicht  bloss  fttr  jede  in  den  römischen  Bürger- 
verband eintretende,  sondern  auch  für  jede  mit  latinischem,  ja  sogar  fiir  jede  mit 
Unterthanenrecht  bewidmete  Gemeinde  das  Stadtrecht  festgestellt  ward.  Schon 
die  Pro vinzial Verordnungen,  wie  die  rupiliscbe  für  Sicilien,  die  pompeische  für  Pon- 
tus  und  Bithynien  gehören  hieher,  wie  ja  auch  Ulpian  (/.  8  §  1  D.  de  mtin.  50,4)  die 
leges  patriae  et  provinciae  zusammenstellt.  [Vgl.  oben  S.  152 fg.]  Die  Stadtordnung, 
welche  für  die  siimmtlichen  Gemeinden  des  cisalpinischen  Galliens  im  J.  705  oder 
kurz  nachher  in  Folge  ihrer  Aufnahme  in  den  Bürgerverband  erlassen  ward,  liegt  uns 
noch  theilweise  vor.  Das3  es  aber  auch  für  einzelne  Städte  solche  Ordnungen  gab,  be- 
weisen die  Beispiele  von  Puteoli  (Plut.  Süll.  87)  und  Concordia  (Fronto  ad  amic.  2, 11 
[2, 7  p.  198  ed.  Naher]),  auch  von  Nemausus  {formula,  Plin.  h.  n.  3, 4,  37).  Femer  wird 
allgemein  bei  Frontin  [de  coniror.  19.  4  Lachm.)  coloniae  municipiive  Privilegium 
genannt.  Ebenso  «agt  Hygin  p.  118,9  Lacbni.:  Sed  et  haec  meminerimus  in  legi- 
bus saepe  inveniri  —  inscriptum:  quos  agros  quae  loca  quakve  aedificia  djtra  fikes 
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in  welchen  auch  schon  in  der  republikanischen  Zeit  eine  mittelbare  393 
Volkslegislation  stattgefunden  hatte,  nämlich  insofern  das  Volk  einem 
inagistratus  cum  imperio,  gewöhnlich  einem  höchstcommandirenden 
Feldherm,  das  Recht  verlieh  einzelnen  Peregrinen  das  Bürgerrecht 
zu  erth eilen  ^^  und  für  die  abhängigen  Gemeinden  oder  Provinzen 
Regulative  zu  entwerfen  ^^.  Nichts  natürlicher  als  dass  man  den 
Kaisern,  das  heisst  doch  zunächst  den  höchsten  Militärchefs,  nicht 
weniger  gestattete  als  zum  Beispiel  schon  dem  Pompeius  eingeräumt 

.  .  .  DEDEBO   ADSIGNAYERO ,    IK    EIS    AGRI8  IURIS  DICTIO  COHERCITIOQUE    ESTO   COLONIAE, 

worauf  p,  138,  19  eine  Auftorderung  folgt  ut  leges  perlegamtis  et  iä  interpretentur 
secttndum  singula  momenta  (vgl.  261 ,  22) ;  ganz  wie  Traian  an  Plinius  rescribirt 
{tp.  113=114):  id  quod  semper  tutissimum  est,  seguendam  cuiusque  civitcUis  legem 
ptUo.  Femer  wenn  es  in  den  Digesten  heisst:  legem  quoque  respici  cuiusque  loci 
oportet  an  cum  cUiquas  immunitates  nomincUim  complecteretur ,  etiam  de  numero 
annorum  in  ea  commemoretur  {l.  6  (5)  §  1  D.  de  iure  imm.  50,  6),  kann  doch  nicht 
wohl  an  etwas  anderes  als  an  bestimmte  geschriebene  Stadtordnungen  gedacht 
werden.  Dessgleichen  wenn  dort  gesagt  wird:  magistratus  municipaks  —  unius 
hominis  vicem  sustinent;  et  hoc  plerumque  quidem  lege  municipali  iis  datur, 
verum  etsi  non  sit  datum,  dummodo  non  denegatum,  moribus  competit  (l.  25  D. 
od  mun.  50, 1);  wie  denn  öfter  lex  civitatis  vel  mos  (l.  18  §  27  2>.  de  mun.  50,4), 
lex  municipaJis  vel  perpetua  consuetudo  {l.  6  pr.  D.  quod  cui.  8,  4),  leges  cuiusque 
civitatis  et  consuetudo  longa  (L  1  %  2  D.  de  mun.  50, 4)  sich  gegenüberstehen.  — 
Dass  diese  Regulative  in  der  That  römische  leges  im  technischen  Sinn  des 
Wortes  sind,  lässt  sich  nach  dem  constanten  Sprachgebrauch  nicht  wohl  be- 
zweifeln. Ueberdies  fehlt  es  nicht  an  Beweisen  dafür,  dass  auch  sie  durch- 
gängig auf  Bronze  tafeln  geschrieben  und  diese  am  Staatsarchiv  angeheftet 
wurden,  vgl.  die  betreffenden  Stellen  der  Gromatiker  (Feldmesser  II ,  152)  und 
l.  10  (8)  2).  ad  l.  lul.pec.  48,  18:  Qui  tabulam  aeream  legis  (sehr,  leges)  formamve 
agrorum  (d.  h.  Aeckerordnung  und  Grundriss)  aut  quid  aliud  continentem  refixeritf 
lege  lulia  peculatus  tenetur.  Man  sieht  jetzt,  warum  der  Jurist  bei  Beschädigung 
von  Gesetzbronzen  zunächst  an  Stadtordnungen  denkt. 

11)  S.  z.  B.  Cic.  pro  Balbo  8,  19.  14,  82:  lex  Gellia  et  Cornelia  definite  potesta- 
fem  Pompeio  civitatem  donandi  dederat.  Regelmässig  erfolgte  sonst  die  Bürger- 
rechtsverleihung  auch  an  Einzelne  durch  Volksschluss  (das.  24,  55). 

12)  Lex  hü,  mun.  Z.  159:  quei  lege  plebeive  scito  permissus  est  fuit,  utei  leges 
in  municipio  fundano  munidpibusve  eius  municipi  daret.  Danach  ist  nicht  zu  be- 
zweifeln, dass  auch  die  unter  dem  Namen  lex  vorkommenden  Provinzenordnungen, 
wie  die  lex  Pompeia  für  Bithynien  und  Poutus,  wahre  leges  ptiblicae  populi  Ro- 
mani  sind,  nämlich  in  Auftrag  des  Volks  von  einem  Magistrat  erlassene  Gesetze. 
Die  rupilische  Ordnung  für  Sicilien  beruhte  dagegen  bloss  auf  einer  Vollmacht 
des  Senats  (Cicero  Verr.  2,  16,  40.  37,  90),  nicht  auf  einer  vom  Volke  ertheilten; 
wesshalb  sie  auch  nur  abusiv  lex  Rupilia  genannt  ward  (Cic.  Verr.  2,  13,  32:  ex 
P.  Rupüii  decreto,  quod  is  de  decem  legatorum  sententia  statuit,  quam  iUi  —  die 
Siculer  —  legem  Rupüiam  vocant).  Dies  war  der  Grund,  wesshalb  der  Prätor 
sich  durch  diese  Ordnung  nicht  als  gebunden  erachten  konnte;  formell  war 
Verres  in  seinem  Recht. 
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worden  war  und  demnach  die  beiden  eben  erwähnten  Legislations- 
rechte  in  unbeschränktester  Fassung  in  das  Souveränetätsgesetz  auf« 
394  nahm.  Die  Gültigkeit  einer  solchen  Uebertragung  der  legislativen 
Prärogative  der  Comitien  an  einen  Einzelnen  war  rechtlich  ausser 
ZweifeP^;  wie  kraft  mandirten  Imperiums  so  gut  wie  durch  das 
originäre  ein  Judicium,  konnte  auch  kraft  mandirter  Legislation  so 
gut  wie  durch  die  ursprüngliche  eine  Lex  entstehen^*.  Der  Eunst- 
ausdruck  für  diese  mittelbare  Gesetzgebimg  ist  legem  dare,  wie  für 
die  unmittelbare  auf  der  Befragung  des  Volkes  ruhende  legem  rogare; 
und  so  nennt  auch  unser  Stadtrecht  sich  eine  lex  data^^.  Sonach 
bestand,  nachdem  die  unmittelbare  Yolkslegislation  längst  antiquirt 
war,  die  mittelbare  durch  den  Kaiser  noch  fort  in  der  Vergabung 
von  Bürgerbriefen  und  der  Ertheilung  von  Stadtrechten.  Es  ist  er- 
klärlich, dass  die  Kaiser  es  nicht  verschmähten  sich  für  die  Ver- 
leihung so  fundamentaler  Rechte  einer  Form  zu  bedienen,  die  auch 
nach  republikanischem  Becht  unbedingt  tadellos  war.  Eher  dürfte 
ein  Zweifel  dagegen  sich  erheben,  ob  an  diesen  Unterschied  der 
Gesetze  und  der  Verordnungen,  der  eigentlichen  leges  und  der  eon- 
stitutiones  quae  legis  vicem  habent  der  Kaiser  irgend  eine  praktische 


13)  £8  Hesse  sich  vieles  hier  anführen  zum  Beleg  dieses  Satzes,  zum  Beispiel 
das  Mancipationstestament ,  dessen  rechtliche  Gültigkeit  gleichfalls  ruht  auf 
einer  durch  die  ZwOlftafelu  festgesetzten  generellen  Mandirung  derjenigen  legis- 
lativen Gewalt,  die  in  dieser  Hinsicht  die  Curien  bisher  ausgeübt,  an  den  ein- 
zelnen Bürger.  Aher  es  genüge  ein  Beispiel  aus  späterer  Zeit.  Sulla  wird  ge- 
wählt zum  Dictator  f.Ti  Osaei  voficov  wv  avto^  itp    ^aviov  doxtfidaeie  (Appian  b.  C 

1,99).    Leges penes  unum^  sagt  Lepidus  bei  Sallust  (hist.  1,  45,  13  Kritz). 

Daher  heisst  es  von  dem  Acchtungsgesetz  im  Munde  eines  Liberalen:  tsto  Ux 
quae  de  proscriptione  est,  sive  Valeria  est  sive  Cornelia  —  non  enim  novi  nee  9do 
(Cic.  pro  Sex.  Boscio  48,  125).  Man  hört  die  Ausführung  der  sullanischen  Ju- 
risten durch,  dass  die  fragliche  Akte,  wenn  nicht  selbst  Gesetz,  doch  jeden&lls 
in  einem  unbestritten  gültigen  Gesetz  enthalten  sei;  und  es  ist  bezeichnend 
tiir  die  rechtliche  Unanfechtbarkeit  dieses  Verfahrens,  dass  die,  welche  die  cor- 
nelischcn  Gesetze  anfochten,  sich  nicht  auf  die  mangelnde  Bestätigung  der 
Comitien  stützten,  sondern  auf  einen  bei  Erlassung  des  valerischen  Gesetxes  be- 
gangenen Formfehler  (Cic.  ad  Ätt.  9,  15,  2.    Dion.  10, 11). 

14)  Insofern  trägt  denn  auch  Gaius  (1,3)  mit  gutem  Grund  den  Satz  „tec 
est  q\u)d  popuhis  iubet  atque  coyxstituiV*  noch  als  praktisches  Recht  vor.  Ob  er 
selbst  ihn  in  diesem  Zusammenhang  dachte,  ist  freilich  sehr  die  Frage. 

15)  S.  26.  Dieselbe  Formel  brauchen  die  /.  /u/.  mun.  (oben  A.  12),  Livius  9, 
20  von  der  Gemeindeordnung  für  Capua,  45,30.  32  von  der  aemilischen  Ord- 
nung für  Makedonien,  (  icero  Verr.  2,  37,  90.  50,  125  von  der  rupilischen  für  Si- 
zilien, Livius  cp.  100  und  sonst  oft.  Gleichbedeutend  ist  leges  constüuere  (Cicero 
Verr.  2,  16,40). 
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Folge  sich  knüpfte.  Denkbar  wäre  es  immerhin,  wenigstens  in  einer 
Beziehung.  Der  rechtlichen  Consequenz  nach  waren  die  ersteren  395 
als  bleibende  von  dem  Wechsel  der  Persönlichkeit  der  Beamten 
unabhängige  Normen,  die  zweiten  als  Edicte  lebenslänglicher  Be- 
amten zu  betrachten,  das  heisst  als  Bestimmungen,  deren  Gültigkeit 
durch  den  persönlichen  Wegfall  der  Beamten  rechtlich  in  Frage 
gestellt  ward.  Sollte  nicht  eben  auf  diesen  Satz,  dass  die  Gesetze 
edictaler  Natur  den  Nachfolger  nicht  verpflichteten,  sich  das  Recht 
der  Behörden  gestützt  haben,  die  Amtshandlungen  eines  Regenten 
nach  dessen  Tode  zu  cassiren?  War  aber  dies  der  rechtliche  Zu- 
sammenhang, so  mussten  die  von  dem  Vorgänger  gegebenen  Bür- 
gerbriefe und  Stadtprivilegien  nothwendig  in  Kraft  bleiben  —  eine 
Ausnahme,  für  die  überdies  sowohl  die  innere  Wahrscheinlichkeit 
spricht,  als  auch  die  offenbar  unangefochtene  Gültigkeit  unserer  do- 
mitianischen  Edicte  trotz  der  Cassirung  der  sämmtlichen  Acta  dieses 
Kaisers  ^^  Endlich  mag  noch  das  erwähnt  werden,  dass  die  spätere 
Unterscheidung  der  sanctio  pragmatica,  das  heisst  der  von  einer 
Provinz,  einer  Stadt  oder  einer  Corporation  bei  dem  Kaiser  erwirk- 
ten gemeinen  Satzung  ^'^  von  den  gewöhnlichen  kaiserlichen  Erlassen 
mit  grosser  Wahrscheinlichkeit  darauf  zurückgeführt  werden  kann, 
dass  im  älteren  Recht  die  gewöhnlichen  kaiserlichen  Verordnimgen 
als  mit  Gesetzeskraft  versehen,  die  kaiserlichen  Stadtrechte  aber 
als  eigentliche  Gesetze  betrachtet  wurden. 

Kaisergesetze  also  liegen  uns  hier  vor,  die  das  Gemeinderecht 
der  beiden  Städte  Salpensa  und  Malaca  definitiv  ordneten.  Unter 
den  bisher  bekannten  Urkunden  sind  die  am  nächsten  verwandten 
das  Bruchstück  des  rubrischen  Gesetzes,  das  in  oder  bald  nach  dem 
J.  705  das  Recht  der  mit  dem  Bürgerrecht  neu  beliehenen  Gemein- 
den im  cisalpinischen  Gallien  feststellte,  und  das  kleine  Florentiner 
Bruchstück  der  Gemeindeordnung  einer  nicht  genannten  Colonie,  in 
deren  uns  erhaltenem  Theil  die  Anlage  von  Gräbern  und  das  Halten 
von  Bienenstöcken  auf  Gemeinland  untersagt  vrird^®.    Indess  ist  das 


16)  Viel  ist  freilich  hierauf  nicht  zu  geben;  denn  dass  diese  Cassirungen 
überhaupt  nicht  in  voller  Allgemeinheit  wirksam  werden  konnten,  leuchtet  ein. 
Vgl.  Feldmesser  183,  12. 

17)  X.  7  C.  de  div.  rescr.  1,  23.    lustin.  jn-agm.  sanct.  Pro  pet  Vigilii, 

18)  Dies  Bruchstück  ist  berichtigt  von  mir  herausgegeben  in  den  epigraph. 
Analekten  25  (Berichte  der  sächs.  Ges.  1852,  S.  265  fg.).  [C.  I.  L.  I  zu  1409.  Ab- 
gedruckt in  Bruns'  Fontes^  p.  156  n.  32.]  Hier  trage  ich  nach,  dass  in  der  ersten 
Zeile,  wo  cic,  cfc,  cec  gelesen  werden  kann,  vermuthlich  zu  schreiben  und  zu 
erklären  ist  colonis  eius  coloniae,  welche  Formel  auch  unter  den  lüterae  singu- 
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396  zweite  Fragment  so  unbedeutend  und  das  rubrisehe  Gesetz  nach 
Zeit  und  Art  so  abstehend,  dass  die  beiden  spanischen  Stadtordnungen 
nicht  mit  Unrecht  als  eine  wesentliche  und  in  ihrer  Art  yoUständig 
neue  Bereicherung  unseres  Archivs  römischer  Gesetze  angesehen 
werden  können;  um  so  mehr,  als,  wie  weiterhin  sich  zeigen  wird, 
uns  hier  nicht  Ordnungen  römischer,  sondern  latinischer  Gemeinden 
vorliegen. 

Um  das  System  unsrer  Tafeln  mit  einem  Blicke  zu  übersehen, 
scheint  es  zweckmässig  die  Rubriken  derselben  hier  zusammen- 
zustellen, wobei  wir  abweichend  von  Berlanga  beginnen  mit  der 
Tafel  von  Salpensa,  deren  Ueberreste  in  dem  allgemeinen  Schema, 
das  ohne  Zweifel  den  sämmtlichen  latinischen  Gemeindeordnungen  zu 
Grunde  gelegen  hat,  vermuthlich  einen  früheren  Platz  einnahmen 
als  die  auf  der  Tafel  von  Malaca  verzeichneten  Kapitel.  Die  uns 
erhaltenen  Rubriken  also  sind: 


397 


Ut  magistratus  civitatem  Romanam  consequantur.] 

Ut  qui  civitatem   Romanam  consequantur  maneant 

in  eorimdem  mancipio  manu  potestate. 

Ut  qui  civitatem  Romanam  consequentur  iura  über- 

torum  retineant. 

De    praefecto   imperatoris    Caesaris   Domitiani   Au- 

gusti. 

De  iure  praefecti,  qui  a  Ilviro  relictus  sit. 

De  iureiurando  Ilvirum   et  aedilium  et  quaestorum. 

De  intercessione  II\nrum  et  aedilium  et  quaestorum. 

De  ser\4s  apud  Ilvirum  manumittendis. 

De  tutorura  datione. 

De  nominatione  candidatorum.] 

De  comitiis  habendis. 

In  qua  curia  inoolae  suffragia  ferant. 

Quorum  coniitis  rationem  habere  oporteat. 


lares  de  let/ibus  et  j>/t7y/.sn7/.s  des  Proljus  (s.  meine  Ausg.  S.  121  [Coli.  Inr.  Anteiast.  II 
p.  lA'^;  Keil  (iraiiim.  Lat.  IV  p.  272])  vorkomiiit,  und  dem  Sprachgebrauche  unse- 
res wie  des  ra])rischen  Gesetzes  entspricht.  L)a.ss  die  Ordnung  in  der  That,  wie 
ich  schon  früher  vernuithete,  der  »Stift ungsbrief  irgend  einer  Colonie  ist,  winl 
bestätigt  durch  die  Ver«:leichuug  von  /.  '^  §  5  Z>.  ik  sep.  riol  47,  12:  Quid  si  lex 
mnnicipaUs  })er mittat  in  ciritate  sepcIiriY  Die  Gemeindeordnungen  enthielten  al^«o 
hilutig  Bestimmungen  über  die  Bestattung. 


s. 

XXI. 

s. 

XXII. 

s. 

XXIII. 

s. 
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M.  LV. 

M.  LVI. 

M.  LTII. 

M.  LVIII. 

M.  LIX. 


M. 


LX. 


M.  LXI. 
M.  LXII. 
M.    LXin. 

M.  Lxnii. 

M.      LXV. 

M.  LXVI. 
M.  LXVIL 

M.LXVm. 

M.    LXIX. 


De  suffragio  ferendo. 

Quid  de  bis  fieri  oporteat,  qui  suffragionim  numero 

pares  erunt. 

De  sortitione  curiarum  et  is,   qui  euriarum  numero 

pares  erunt. 

Ne  quit  fiat,  quo  minus  comitia  habeantur. 

De  iureiurando  eorum,  qui  maiorem  partem  numeri 

curiarum  expleverit. 

Ut  de  pecunia  communi  municipum  caveatur  ab  is, 

qui  üviratum  quaesturamve  petet. 

De  patrono  cooptando. 

Ne  quis  aedificia,  quae  restituturus  non  erit,  destruat. 

De  locationibus  legibusque  locationum  proponendis 

et  in  tabulas  munieipi  referendis. 

De  obligatione  praedura  praediorum  cognitorumque. 

Ut  ins  dicatur  e  lege  dicta  praedibus  et  praedis  ven- 

dundis. 

De  multa  quae  dicta  sit. 

De  pecunia  communi  municipum    deque   rationibus 

eorum. 

De  constituendis  patronis  causae,  cum  rationes  red- 

dentur. 

De  iudicio  pecuniae  communis. 


Der  erste  uns  erhaltene  Abschnitt  behandelt  die  Stellung  der 
Magistrate;  ohne  Zweifel  waren  zuerst  die  ordentlichen  aufgeführt, 
Duovim,  Äedilen,  Quästoren,  sodann  das  diesen  gemeinschaftliche 
Privileg  der  Erlangung  des  römischen  Bürgerrechts  erörtert,  womit 
diese  Tafel  beginnt  {S.  21 — 23).  Hieran  schliessen  sich  die  ausser- 
ordentlichen Beamten,  die  vom  Duovir  ernannten  Stellvertreter 
(S.  24.  25).  Dann  folgten  die  Pflichten  und  Amtsgeschäfte  der  ein- 
zelnen Beamten,  zuerst  die  ihnen  allen  gemeinsamen  (S.  26.  27), 
alsdann  die  des  Duovirs  (S.  28.  29),  worauf  ohne  Zweifel  die  der 
Quästoren  und  Aedilen  folgten.  Nach  einer  grossen  Lücke,  in  der 
vermuthlich  unter  anderem  die  Organisation  der  Bürgerschaft  nach 
Curien  enthalten  war  (s.  M.  52),  folgt  die  Wahlordnung  für  die 
ordentlichen  Gemeindeämter,  die  wir  fast  vollständig  besitzen  (M. 
51 — 60)  und  die  Wahlordnung  für  das  Gemeindepatronat  (M.  61),  398 
sodann  nach  einem  kurzen  Abschnitte  über  die  Wiederherstellung 
der  niedergerissenen  Gebäude  {M.  62)  die  Ordnung  über  die  Ver- 

19* 
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waltung  des  städtischen  Vermögens:  Verpachtung  und  Verdingimg 
(M.  63—65),  Brüchen  (M,  66),  Kassen-  und  Rechnungswesen  (M.  67. 
68),  Prozess  (M.  69).  Das  zwischen  dem  Wahl-  und  dem  Kassen- 
regulativ  befindliche  62ste  Kapitel  dürfte  ein  späteres  Einschiebsel 
sein,  da  es  theils  den  sonst  unverkennbaren  Zusammenhang  in  auf- 
fallender Weise  unterbricht,  theils  die  Legislation  um  die  Fragen, 
die  dieser  Abschnitt  behandelt,  überhaupt  erst  seit  Claudius  und 
auch  da  nur  noch  für  Italien  anfing  sich  zu  bekümmern.  Unsere 
Gesetze  aber  sind  ihrem  Schema  nach  unzweifelhaft  viel  älter.  Schon 
äussere  Beweise  sprechen  dafür;  es  findet  sich  ein  Fehler  im  Text^ 
der  nur  daraus  zu  erklären  ist,  dass  der  Concipient  aus  dem  quod- 
quomqae  des  ihm  vorliegenden  alterthümlich  geschriebenen  Formulars 
statt  quodcumque  fehlerhaft  machte  quod  quemque  {S.  26)  und  eben- 
so ist  wahrscheinlich  anderswo  (S,  27)  aus  dem  alten  quid  quom  statt 
quid  cum  fälschlich  quicquam  gemacht  worden^®.  Aber  weit  klarer 
spricht  die  innere  Evidenz.  Es  kann  keinem  Zweifel  unterliegen, 
dass  bei  den  römischen  Behörden  aus  der  Uebung,  die  abhängigen 
Städte,  Colonien  wie  Municipien,  mit  latinischem  Becht  zu  bewidmen, 
allmählich  ein  stehendes  Schema  einer  latinischen  Gemeindeordnung 
sich  bildete,  das  zwar  wie  natürlich  localen  Modificationen  unterlag, 
aber  doch  im  Wesentlichen  gleichförmig  war;  ähnlich  wie  sich  aus 
den  doch  noch  weit  mehr  divergirenden  Provinzialedicten  dennoch 
ein  gemeinsames  edictum  provinciale  entwickelt  hat.  Darum  ist  auch 
der  Werth  unserer  Urkunden  sehr  hoch  anzuschlagen;  wir  lernen 
daraus  nicht  das  Municipalrecht  zweier  unbedeutender  Provinzial- 
städte  kennen,  sondern  das  Recht  der  Latini  coloniarii  überhaupt, 
worüber  bis  auf  diesen  Fund  unsere  Quellen  so  dürftig  flössen,  dasa 
kaum  ein  Gebiet  im  römischen  Recht  aufzuzeigen  ist,  das  uns  bis- 
her so  vollständig  im  Dunkel  lag.  Um  so  sorgfaltigere  Behandlung 
verdienen  die  unvermuthet  an  das  Licht  tretenden  ansehnlichen 
399  Ueberrcste  des  latinischen  Rechts  der  Kaiserzeit.  Indess  den  Inhalt 
der  beiden  Urkunden  erschöpfend  zu  entwickeln,  ist  fast  ein  ver- 
messenes Unternehmen.  Sie  fügen  sich  an  so  vielen  Stellen  in  das 
künstliche  Gebäude  des  römischen  öffentlichen  und  Privatrechts  ein, 
dass  sie  nur  durch  die  zusammenwirkende  Thätigkeit  der  vielen  bei 
dessen  Herstellung  beschäftigten  Meister  und  Handlanger  ihr  volles 

19)  Auch  Nacliträge  aus  der  Kaiserzeit  erkennt  man  mehrfach;  z.  B.  würde 
der  Schluss  von  *S'.  28,  wenn  er  von  dem  ursprünglichen  Concipienten  herrührte, 
unzweifelhaft  mit  ncve  (piis  manumittat  nach  esse  iuheat  eingefügt,  auch  statt 
des  einfachen  manumittere  die  solenne  Formel  manumitiere  liberumve  esse  iubert 
gesetzt  worden  sein. 
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Licht  erhalten  können.  Indess  wird  es  dennoch  gestattet  sein,  einen 
Versuch  der  Erläuterung  hier  vorzulegen,  welcher  zunächst  die  aus 
unsern  Tafeln  über  die  Verfassung  der  beiden  latinischen,  wir  dürfen 
wohl  überhaupt  sagen  der  latinischen  Gemeinden  der  Kaiserzeit  re- 
sultirenden  Sätze  zusammenfassen  wird. 


1.    Die  Bürgerschaft. 

Ueber  die  Organisation  der  Bürgerschaft  sind  uns  die  Bestim- 
mungen verloren.  Dass  municipes  und  incolae  {M.  53)  unterschieden 
werden,  versteht  sich;  wir  erfahren  aber  nicht,  wie  man  municeps 
oder  incola  ward.  Wenn  gelegentlich  gesagt  wird ,  dass  der  von 
einem  municeps  Freigelassene  als  latinischer  freigelassener  Freier 
besten  Rechts  gelten  solle  (S.  28),  so  liegt  doch  nur  folge  weise 
darin,  dass  auch  er  municeps  der  Gemeinde  seines  Patrons  ward; 
so  wenig  übrigens  zu  bezweifeln  ist,  dass  auch  für  Spanien  der  Satz 
galt:  munidpem  aut  nativitas  facti  aut  manumissio  aut  adoptio.  — 
Dass  das  gemeine  Recht  der  Salpensaner  und  Malacitaner  die  La- 
tinität,  sie  selbst  latinische  Bürger*®  waren,  folgt  eben  so  bestimmt 
aus  den  anderweitig  über  die  Gemeindeverfassung  dieser  beiden 
Städte  zu  ermittelnden  Thatsachen,  als  aus  den  Tafeln  selbst.  Bis 
auf  Vespasian  war  Malaca  eine  foderirte,  Salpensa  höchst  wahr- 
scheinlich eine  stipendiäre  Gemeinde*^;  durch  Vespasian  erhielten 
mit  den  übrigen  spanischen  Nichtbürger- Gemeinden  auch  sie  lati- 
nisches  Recht 2*  und  nannten  seitdem   sich  municipia^^^   mit   dem  400 


20)  Oives  Latini  (M.  53),  wie  ein  civia  ex  Lotio  bei  Sallust  lug.  69,  4  genannt 
wird ;  was  man  freilich  nicht  mit  Walter  (R.  G.  §  213.  A.  5  [in  dritter  Auflage 
beseitigt])  übersetzen  darf:  'ein  römischer  Bürger  aus  Latium/ 

21)  Pliniiis,  der  bei  seiner  Beschreibung  Spaniens  bekanntlich  einer  älteren 
Quelle  folgt  und  die  Gemeindeverfassung  wie  sie  vor  der  vespasianischen  Ver- 
ordnung war  darstellt,  nennt  Malaca  unter  den  drei  föderirten  Städten  von 
Baetica  (3,1,7.8),  Salpensa  ohne  weiteren  Zusatz,  also  vermuthlich  als  eines 
der  120  appida  stipendiaria, 

22)  Plinius  3,  3,  30:  üniversae  Hispaniae  Veapcaianus  imperatar  Augustus 
itidatum  proceUis  rei  publicae  Latium  tribuit  (so  die  Handschriften  und  mit  Recht: 
«die  in  Folge  der  Staatsumwälzungen  nach  Spanien  verschlagene  Latinität.'' 
Die  Vnlgatlesung  iacUxtus  ist  ebenso  unbeglaubigt  wie  sinnwidrig).  Vgl.  Eckhel 
6,388.  Natürlich  traf  diese  Bestimmung  wie  die  stipendiären ,  so  auch  die  fö- 
derirten Städte;  denn  die  Latini  tat  ist  ein  besseres  Recht,  insofern  das  auch 
hiebei  zu  Grunde  liegende  Bündniss  {Cic.  pro  Balbo  24,  54;  mein  röm.  Münzwesen 
S.  228)  als  ein  auf  gleicher  Nationalität  beruhendes  besonders  privilegirt  ist. 

23)  So  Malaca  in  der  Inschrift  Grut.  1092,  3  [C.  I.  L.  II,  1973]  ex  decfreto) 
dec(urumum)  mun(icipii)  Mal(acitani),  Salpensa  in  der  A.  2  angeführten.    Es  gab 
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Beisatz  Flavia,  der  auch  sonst  bei  einer  grossen  Anzahl  spanischer 
Municipien  erscheint^*  und  ohne  Zweifel  an  jene  Ertheilung  des  la- 
401  tinischen  Rechts  durch  Vespasian  zu  erinnern  bestimmt  war.  Damit 
stimmen  unsere  Urkunden  auf  das  Genaueste  überein.  Beide  Stadt- 
rechte ,  das  von  Salpensa  c.  29  a.  E. ,   das  von  Malaca  c.  54  a.  E., 


also  auch  in  der  Eaiserzeit  noch  zwei  Gattungen  von  Municipien:  mwntcipta 
civium  Romanorum  und  municipia  civium  Laiinorum  oder  Latina;  wie  sich  denn 
auch  die  erstere  Benennung,  um  die  ältere  lex  agr.  Z.  31  aus  dem  Spiel  zu  lassen, 
noch  z.  B.  in  der  /.  lul.  municip.  Z.  83.  108  und  bei  Plinius  h,  n.  4,  22,  117  (vgl. 
3,  1,  7.  3,  18)  findet  und  durch  den  Gegensatz  schon  auf  die  Existenz  auch  von 
Nichtbörger-Municipien  hinleitet.  Wo  es  dagegen  sich  bloss  um  das  Commer- 
cium handelt,  werden  natürlich  beide  Gattungen  der  Municipien  zusammengeflEisst; 
so  stellt  Frontin  (Feldm.  86,  2)  den  ager  municipalis,  d.  h.  den  der  Bflrger-  wie 
der  latinischen  Municipien,  ganz  richtig  zu  dem  mancipablen  Land  im  Gegen- 
satz des  Bodens  der  freien  Städte,  der  im  peregrinischen  Privat«igenthum ,  und 
des  Stipendiaren,  der  im  Eigenthum  des  römischen  Staates  stand.  —  Die  bis 
jetzt,  wohl  allgemein  herrschende  Annahme,  dass  die  Bezeichnung  munidpium 
in  der  Eaiserzeit  nur  von  römischen  Bürgergemeinden  vorkommen  (s.  z.  B.  Puchta 
Inst.  1  §  95,  Walter  R.  (}.  §  301  [3.  Aufl.  §  317]),  wird  durch  unsere  Stadtrechte 
vollständig  über  den  Haufen  geworfen.  Ebenso  beseitigen  dieselben  gründlich 
die  mannigfaltigen  und  tief  eingreifenden  Irrthümer  über  das  Recht  der  italischen 
Stadtverfassung  in  der  Kaiserzeit.  Keineswegs  beruht  dies,  wie  Walter  meinte, 
auf  dem  römischen  Bürgerrecht,  noch  weniger  nach  der  Annahme  Savignjs  (verm. 
Sehr.  1,39  fg.  75  fg.  System  8,  74)  und  Puchtas  auf  dem  italischen  Recht;  sondern 
alle  römischen  oder  latinischen  Gemeinden  der  Provinzen  waren  organisirt  nach 
italischem  Muster. 

24)  Ausser  unsem  beiden  Municipien,  die  auf  den  Bronzen,  Salpen^  auch 
auf  der  A.  2  erwähnten  Inschrift  sich  municipia  Fluvia  nennen,  kommen  noch 
vor  m(unicipium)  F(lavium)  Arrense  (Inschriften  bei  Cean-Bermudez  S.  278,  Orelli 
164,  Grut.  476,1,  MafFei  422,  3.  423,  1  [C.  I.  L.  II  1064.  1066]);  m(unicipium) 
Flavitim  Äurgitanum  (Inschrift  bei  Cean  S.  316  [C.  I.  L.  II  3363]);  munidpium 
Flavium  Aocatitanum  (Inschrift  Grut.  432,  7  [C.  I.  L.  II  1055]);  munidpium  Fla- 
dum  Baesuccitanum  (Cean  S.  120  aus  einer  nicht  angeführten  Inschrift  [G.  I.  L 
II  3251.  3252]);  Bergidum  Flanum  (Ptolem.  2,  6,  29  [C.  I.  L.  II  4248]);  Flarium 
Brigantium  (Ptol.  2,  6,  4);  m(unicipium)  Flavium  Canan(enae)  (Inschrift  bei  Maffei 
422,  4,  Cean  S.  293  [C.  I.  L.  II  1074  =  Dessau  5544;  Plin.  3,  11];  OaJUea  Flavia 
(Ptol.  2,  6,  68);  Interamnium  Flavium  (Ptol.  2,  6,  29;  itin.  Ant.  p.  429.  431);  Lia 
Flavia  (Ptol.  2,  6,  24);  Flavia  Lambris  (Ptol.  2,  2,26);  munidpium  Flavium  La- 
minitanum  (Cean  S.  42  ohue  Beleg  [C.  I.  L.  II  3251.  8252]);  m(unidpium)  Fladum 
Munig^(en8e  (Inschrift  bei  Cean  S.  278  [C.  I.  L.  II  1378]);  Flavionavia  (Ptol.  2.  6, 
5) ;  m(unicipium)  F(larium)  Nescania  (Inschrift  bei  Cean  S.  301  [C.  I.  L.  II  2009)); 
municijyiitm  Flavium  lUterum  Singiliense  (Inschrift  Mur.  1108,  2  [C.  I.  L.  II  2025]); 
munidpium  Flavium  Sosonegilanorum  (Mur.  1108,1  [C.  I.  L.  II  1721  =  Dessau 
5492]);  munidpium  Flavium  Vivatiense  (Cean  S.  128  ohne  Beleg  [C.  I.  L.  II  3252]). 
auch  wohl  sonst  noch  manche  mehr.  [Vollständiges  Verzeichniss  der  inschriftlich 
bezeugten  municix)ia  Flavia  jetzt  C.  I.  L.  II  8ui)X)l.  p.  1160.] 
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sprechen  es  aus,  dass  die  beiderseitigen  Municipalen  das  römische 
Bürgerrecht  regelmässig  nicht  hatten ;  da  sie  dennoch  nach  italischer 
Municipalverfassung  lebten,  müssen  sie  nothwendig  latinisches  Recht 
gehabt  haben.  Ausdrücklich  bestätigt  dies  die  Tafel  von  Salpensa, 
indem  sie  c,  28  dem  municeps  qui  Latinus  erit  vor  dem  Duovir  frei- 
zulassen gestattet  und  dem  also  frei  erklärten  Manne  bestes  latini- 
sches Recht  (uH  qui  optumo  iure  Latini  libertini  erunt)  beilegt. 
Sogar  dass  diese  Latinität  von  Vespasian  herrührt,  geht  aus  unsem 
Tafeln  deutlich  hervor,  indem  sie  die  Gewinnung  des  Bürgerrechts 
durch  die  Magistratur,  das  heisst  die  Latinität  erst  mit  diesem  Kaiser 
beginnen  lassen  {S,  22.  23).  —  Die  Latinität  ist  natürlich  die  der 
Latini  coloniarii,  wie  Gaius  und  Ulpian  sie  kennen  und  wie  sie  seit 
der  Deduction  von  Ariminum  im  J.  486  der  Stadt  allen  von  Rom 
mit  latinischem  Recht  bewidmeten  Colonien  oder  Municipien  gegeben 
w^orden  ist**.  Die  sämmtlichen  hierin  begriffenen  Rechte:  die  Gleich- 
stellung mit  den  Römern  im  Vermögensrecht  {commercium);  die 
Autonomie  und  Befreiung  von  der  Gerichtsbarkeit  der  römischen 
Provinzialstatthalter;  die  Erlangung  des  römischen  Bürgerrechts 
durch  Bekleidung  eines  ordentlichen  Municipalamtes  in  der  latinischen 
Gemeinde  finden  in  unsem  Stadtrechten  sich  wieder.  Hinsichtlich 
der  vermögensrechtlichen  Gleichstellung  der  römischen  und  latinischen 
Bürger*®  genügt  es  daran  zu  erinnern,  dass  auch  der  latinische 
Municeps  nach  denselben  in  potestate  manu  mancipio  stehen  kann*'' 
und  einen  tarn  iustits  tutor  haben,  quam  si  is  (der  Bevormundete)  402 
civis  Romanus  et  agnatus  proxumus  cims  Romanus  tutor  esset: 
wonach  sein  Commercium  ausser  Zweifel  ist.  Ueber  das  Conubium, 
das  nach  der  richtigen  Ansicht  in  der  späteren  Latinität  nicht  ent- 
halten war,  findet  sich  in  unsem  Urkunden  nichts  vor.  —  Was  das 
zweite   Privilegium  dieser  Latinität,  die    Autonomie*^  und  die  Be- 


25)  Meine  röm.  Gesch.  I »  422  [Staatsr.  III  623  fg.]. 

26)  Ulp.  19,  4. 

27)  Ausdrücklich  bezeugt  S.  21,  dass  der  Salpensaner  auch  schon  als  Latinus 
Kinder  und  Enkel  in  der  Gewalt  haben  konnte.  Wenn  S.  22  die  Rubrik  vor- 
schreibt, dass  die  zum  römischen  Bürgerrecht  gelangenden  Latiner  maneant 
1»  eorundem  mancipio  manu  potestate,  so  standen  sie  also  auch  schon  früher  in 
(latinischer)  Potestas.  Dasselbe  sagen  die  Textesworte :  Qui  —  civitatem  Roma- 
nam  consecutus  —  ent,  is  —  in  eins,  qui  civis  Romanus  hac  lege  (actus  erit,  po- 
testate  manu  mancipio  ^  cuius  esse  deberet^  si  civitate  [Romana]  mutatus  —  non 
esset ^  esto,  wofern  man  das  widersinnige  Romana  streicht;  wie  es  denn  auch 
gleich  nachher  bloss  heisst:  neque  civitate  mutatus  —  esset. 

28)  Die  Autonomie  der  latinischen  Gemeinden  liegt  in  der  Natur  der  Sache 
(meine  röm.  Münzen   S.  229) ;    sie  so  gut  wie  die  ihnen  hierin  gleichstehenden 
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freiung  von  der  Gerichtsbarkeit  der  Provinzialstatthalter^'  anlangt, 
80  erkennen  die  Bpanischen  Urkunden  jene  nicht  undeutlich  an  (A.  28) 
und  bestätigen  diese  insoweit,  als  sie  eine  eigene  Jurisdiction  der 
Gemeinden  und  eine  im  Wesentlichen  selbstständige  Verwaltung  des 
städtischen  Vermögens  schildern.  Dass  dem  Proconsul  nichts  desto 
weniger  über  die  letztere  das  Recht  der  Oberaufsicht  zustand,  ist 
an  sich  wahrscheinlich^®  und  mit  unsem  Tafeln  keineswegs  im 
Widerspruch.  Hinsichtlich  der  Jurisdiction  ist  es  noch  weniger  zu 
bezweifeln,  dass  die  den  Stadtobrigkeiten  zustehende  Gerichtsbarkeit 
eine  beschränkte  war,  insofern  theils  die  Criminaljurisdiction  ver- 
muthlich  ausschliesslich  dem  Proconsul  verblieb  ^^,  theils  in  der  Civil- 
403  Jurisdiction  Prozesse  über  ein  Maximum  von  vielleicht  15000  Ses- 
terzen  gleichfalls  vor  ihm  zu  entscheiden  waren  und  hier  nur  die 
Einleitung  den  Municipalbehörden   verblieb  ^^;  welche  letztere   Be- 

autouomen  nichtlatiniscben  Provinzialstädte  konnten  als  letzte  Quelle  ihres 
Rechts  nicht  den  Bescbluss  des  römischen  Volkes  betrachten,  sondern  nur  den 
ihrer  eigenen  Gemeinden,  so  dass  sie  formell  freier  standen  als  die  römischen 
Bürgergemeinden,  wovon  wir  auf  unsem  Tafeln  bei  der  Freilassung  und  Tutel 
auch  praktische  Anwendung  gemacht  finden. 

29)  Bezeugt  ist  es  durch  Strabon  4,  1,  12,  p.  187  fQr  Nemausus:  izovoa  xai 
t6  xaXovfievov  Adxiov ,  Moie  rovg  d^ico^evrag  dyaoarofilag  xai  xafueiag  ^  Nejuat^aot 
'Pcj^iaiovg  vstag^eiv  diä  de  tovio  ovd*  vjio  loig  jiooardyinaöi  rwv  ix  xfjg  'Piojnffg  oroa- 
trjycov  iari  to  tdvoq  tovxo.  In  diesen  Beziehungen  standen  die  römischen  und 
latinischen  Colonien  und  Municipien  in  den  Provinzen  den  autonomen  Peregri- 
nenstädten  (civitates  liherae)  wesentlich  gleich.  S.  Marquardt  Rom.  Staatsverw. 
I  *,  88. 

30)  Dass  die  Befreiung  einer  Stadtgemeinde  von  der  Controle  des  Provinzial- 
Vorstehers  über  ihr  Rechnungswesen  ein  ganz  singuläres  Recht  war,  erhellt  aus 
Plinius  Schreiben  an  Traian  (47[56])  über  die  dessfällige  Behauptung  der  augustei- 
schen Colonie  Apamea  in  Bithynien. 

31)  Eine  städtische  CriminalgerichtsbarKeit  wird  noch  anerkannt  in  der  lex 
lulia  municipalis  Z.  118:  queive  in  eo  municipio  colonia  praefedura  foro  conciUa' 
hulo  quo  ius  eiit  (d.  h.  „in  welchem  ein  Gericht  besteht";  quoius  erit  ist  sinnlos 
[C.  I.  L.  I  p.  125  zurückgenommen])  hidicio  publico  candemnatus  est  erit;  und  ebenso 
in  der  ersten  Kaiserzeit,  wie  der  Fall  bei  Tac.  ann,  2,  55  beweist,  wogegen 
der  in  der  Apostelgeschichte  c.  16  erzählte  mehr  ein  ausserordentliches  Ver- 
fahren gewesen  zu  sein  scheint.  [Vgl.  Strafrecht  S.  309.]  Zu  Ulpians  Zeit  war 
sie  so  vollständig  verschwunden,  dass  die  städtischen  Obrigkeiten  selbst  gegen 
Sclaven  nur  noch  auf  Züchtigung,  nicht  auf  Tod  erkennen  (/.  12  de  D,  iurisdid. 
2,  1 ;  vgl.  /.  15  §  39.  /.  17  §  2  I).  de  iniur,  47,  10).  In  welche  Zeit  die  Aenderung 
fallt,  ist  nicht  bekannt;  verinuthlich  doch  in  der  Hauptsache  in  die  erste  Kaiser- 
zeit, die  die  Zügel  des  Regiments  überall  straffer  anzog.  Ordnungsstrafen  indess 
konnten  nach  unsem  Stadtrechten  die  städtischen  Beamten  noch  verhängen, 
wovon  bei  diesen  zu  handeln  sein  wird. 

32)  Unter  den  rechtskräftigen  Urtheilen  führt  Paulus  {S,  R.  V,  5a,  1)  auch 
auf  die  der  Municipalniagistrate  Knqtte  nd  sitmmnm  qua  iits  dicere  possunt;  wor- 
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schränkung  auch  an  einer  freilich  lückenhaften  Stelle  unsrer  Stadt- 
rechte unverkennbar  angedeutet  wird^^.  Dagegen  ist  kein  Grund 
zu  bezweifeln,  dass  die  Municipaljurisdiction  sich  über  alle  Personen 
erstreckte,  die  in  dem  Municipium  heimathberechtigt  oder  domicilirt 
waren,  mochten  sie  nun  römische  Bürger,  Latinen  oder  Peregrinen 
sein**.  —  Das  dritte  Recht  der  neuen  Latinität,  die  Erwerbung  des 
römischen  Bürgerrechts  durch  Bekleidung  eines  ordentlichen  Muni-  404 
cipalamts*^,  wird  weitläuftig  in  unserm  Gesetz  dargelegt  (S.  21—23; 

auf  Hindeutungen  in  /.  19  §  1  D,de  iurisd.  2, 1  und  l.  28  D.  ad  mun.  50,  1  vor- 
kommen. Ebenso  verordnet  bekanntlich  das  rubrische  Gesetz,  dass  mit  Aus- 
nahme gewisser  Sachen,  de  qua  re  omnei  pecunia  ibei  (bei  den  gallischen  Stadt- 
gerichten) iu$  deicei  oportebit,  den  städtischen  Gerichten  alle  ordentlichen  Pro- 
zesse, wo  das  E^lagobject  über  15000  Sesterzen  beträgt,  und  sämmtliche  extra- 
ordinäre Cognitionen  entzogen  sein  sollen.     Vgl.  Puchta  Inst.  I  §  92. 

88)  M.  69  heisst  es:  Quod  municipum  municipii  —  nomine  petetur  ah  eo 
qui  eiu8  municipi  tnuniceps  incolave  sit,  quodve  cum  eo  agetur  quod  pluris  Bester- 
Hos  milU  sit  neque  tanti  sit  ut  [de  ea  re  proconsulem  ius  dicert  iudiciaque  dare 
ex  hac  lege  oporteat,  de  ea  re  Ilvir  praefectusve  qui  iure  dicundo  praeerit  eius 
municipUf  ad  quem  de  ea  re  in  ius  aditum  erit,  ius  dicito  iudiciaque  dato].  Dass 
die  Klagen,  um  welche  es  sich  hier  handelt,  einen  in  Malaca  heimathberechtigten 
oder  domicilirten  Beklagten  voraussetzen,  ist  ein  deutlicher  Fingerzeig  dafür, 
dass  wir  es  hier  zu  thun  haben  mit  der  Jurisdiction  der  malacitaner  Behörden. 
Ein  Minimum  der  Eltigsunmie,  dessen  Natur  freilich  sehr  räthselhafb  ist,  ist 
deutlich  ausgesprochen,  ein  Maximum  wie  mir  scheint  unverkennbar  indicirt. 
Somit  beseitigt  diese  Stelle  die  Bedenken,  die  man  sonst  nicht  ohne  Grund 
gegen  die  Beweiskraft  der  A.  32  angeführten  Stellen  für  die  Annahme  einer 
Maximalcompetenz  auch  in  unsern  latinischen  Gemeinden  geltend  machen  könnte. 
Denn  die  Pandektenstellen  sind  nicht  bloss  viel  jünger,  sondern  gehen  auch 
überhaupt  gar  nicht  auf  die  latinischen  Magistrate;  aus  den  Beschränkungen 
aber  der  Magistrate  römischer  Bürgergemeinden  folgt  noch  keineswegs,  dass 
die  latinischen  in  gleicher  Weise  beschränkt  waren  (A.  28). 

84)  Die  in  A.  88  behandelte  Stelle  beweist,  was  sich  auch  schon  von  selbst 
versteht  (Savignj  System  8,  88) ,  dass  die  Jurisdiction  der  Stadtbehörden  nur 
eintrat,  wenn  der  Beklagte  als  municeps  oder  incola,  das  heisst  in  Folge  des 
forum  originis  oder  forum  domicilii,  von  ihnen  Recht  nehmen  musste.  Eine 
Exemtion  der  römischen  Bürger  anzunehmen  haben  wir  keinen  Grund;  der  Ge- 
meinde Chios,  die  als  civitas  libera  ähnlich  wie  die  latinischen  gestellt  war,  ge- 
stattete der  sie  betreffende  Senatsbeschluss  ausdrücklich,  dass  oi  nag  avioTg 
Sneg  'Pmittatöt  toTg  Xeicov  vjiaxovwaiv  vöfioig  (C  I.  Gr,  2222). 

35)  Cicero  od  Att.  5, 11,  2:  Marcellus  foede  in  Comensi;  etsi  tue  magistratum 
non  gessercU,  erat  tamen  Transpadanus  (vgl.  Savigny  verm.  Sehr.  8,  294).    Strabon 

a.  a.  0.  (A.  29).  Asconius  in  Pison.  p,  3  Orelli:  Pompeius  non  novis  colonis  eas 
(coUmias  Transpadanas)  constituit,  sed  veteribtis  incolis  manentibus  ius  dedit  Latii, 
ut  po8t  haberent  (die  Handschriften  possent  Jiabere)  ius  quod  ceterae  Latinae  cöUh 
niae,  id  est  ut  gerendo  magistratus  civitatem  Romanam  adipiscerentur,     Appian 

b.  C.  2,  26 :  Saot  xax    hog  riQyw   (in   Comum)    iyiyvovto  'Pwfiaioyy  TioXTrai '   rode  yog 
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vgl.  25  a.  E.)  und  durch  Inschriften  von  Malaca  und  Salpensa,  welche 
Magistraten  die  Tribus,  das  heisst  das  römische  Bürgerrecht  bei- 
legen, vollständig  bestätigt^®.  Es  kam  diese  Vergünstigung  zu  Qute 
den  ordentlichen  Magistraten,  also  den  Duovim,  Aedilen  und  Quä- 
storen  oder  vielmehr  zunächst  diesen  beiden  letzteren,  da  ja  Aedili- 
tät  und  Quästur  die  Staffel  bildeten  zur  Erlangung  des  Duovirats*'. 
405  Der  vom  Kaiser -Duovir  ernannte  Stellvertreter  geniesst  dieselbe 
gleichfalls,  nicht  aber  der  von  einem  andern  Duovir  bestellte  Vicar 
{S.  24.  25).  Erworben  wird  das  Bürgerrecht  erst  bei  der  Nieder- 
legung des  Amtes,  wobei  vielleicht  noch  erforderlich  war,  dass  der 
Beamte  ein  volles  Jahr  hindurch  sein  Amt  verwaltet  hatte;  so  dass 
also  alle  subrogirten  und  alle  vor  Ablauf  der  Amtszeit  abtretenden  oder 
sterbenden  Beamten  von  dieser  Vergünstigung  ausgeschlossen  waren 
und  demnach  in  keinem  Jahre  mehr  Individuen  das  römische  Bürger- 
recht auf  diesem  Wege  gewinnen  konnten,  als  die  Gemeinde  ordent- 


iaxvei  t6  Adxiov.  Gaius  1,  95.  96.  Inschrift  von  Tergeste  aus  der  Zeit  von  An- 
toninus  Pius  (Orell.  4040  [C.  I.  L.  V  532  =  Dessau  6680];  hier  nach  meiner  Ab- 
schrift): impetrando  (vom  Kaiser)  uti  Carni  Catalique  (Utributi  a  divo  Augtuto  m 
pvMicae  nostrae,  prout  qui  meruissent  vita  atque  censu,  per  aedüittUis  ffradum  tn 
curiam  nostram  admitftejrentur  ac  per  hoc  civitatem  Bomanam  apiscerentur ,  et 
aerarium  noatrum  ditaiHt  et  curiam  complev[itJ  et  universam  rem  p(ubHcam)  fifo- 
stram)  cum  fomentis  (so  der  Stein)  ampliavit,  admlüjtendo  ad  honorum  communionem 
et  Usurpation [em]  Romanae  civitatis  et  Optimum  et  locupletissimum  quemque.  Vgl. 
Plinius  paneg.  37. 

36)  Von  Malaca:  ....  ius  M.  f.  Pap.  Longinus  Ilvir  bis  praef.  ter  locus  X 
cum  aeramentis  dedit  (Maffei  428,  1  [C.  I.  L.  II  1478:  doch  ist  die  Inschrift  nicht 
aus  Malaca,  sondern  aus  Astigi]).  Von  Salpensa  s.  A.  2;  der  Vat^r  L.  Marcius 
Proculus  ist  offenbar  ein  honoratus  der  Gemeinde. 

37)  Dies  ist  die  Ursache,  wesshalb  Strabou  wie  das  Decret  von  Tergeste  die 
Gewinnung  des  römischen  Bürgerrechts  anknüpfen  an  die  Erlangung  der  niede- 
ren Magistraturen.  Wie  unsere  Stadtrechte  die  Bestimmung  fassten,  ist  aus 
den  erhaltenen  Abschnitten  nicht  mit  Sicherheit  zu  bestimmen.  Eine  geaet«- 
liche  Reihenfolge  der  Magistraturen  setzten  sie  ohne  Zweifel  fest  und  somit 
wird  auch  in  den  spanischen  Städten  regelmässig  das  römische  Bürgerrecht  ge- 
wonnen worden  sein  durch  die  Quästur  oder  die  Aedilit&t,  so  dass  also  der 
Duovirat  es  nicht  gab.  Doch  müssen  Fälle  vorgekommen  sein,  wo  erst  durch 
die  Bekleidung  des  Duovirats  die  römische  Civität  gewonnen  ward,  indem  es 
sonst  überflüssig  gewesen  wäre  hinsichtlich  des  Stellvertreters  des  Duovir  vi 
verordnen,  dass  er  dem  Duovir  durchaus  gleichstehen  solle  praeterquam  de  civi- 
täte  Bomana  conseqneyula  (S.  25).  Die  einfachste  Erklärung  scheint  zu  sein,  dass 
man  um  des  Privilegs  tbeilhaftig  zu  werden  ein  volles  Jahr  im  Amt  bleiben 
musste  (A.  38);  wer  also  z.  B.  als  Aedilis  abdioirte,  konnte  um  den  Duovirat 
sich  bewerben,  ohne  das  Gesetz  über  die  Aemterstaffel  zu  verletzen,  und  ward 
doch  römischer  Bürger  erst  durch  Bekleidung  des  Duovirats. 
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liehe  jährige  Beamte  zählte  ^^.  Den  Begünstigten  ward  das  Bürger- 
recht nicht  bloss  für  ihre  Person  erworben,  sondern  auch  ihren 
Aeltern,  Frauen  und  eheleiblichen,  nicht  aber  den  adoptiven  Des- 
cendenten  in  der  Gewalt  ^®,  so  dass  also  das  den  spanischen  Gemein- 
den zuständige  latinische  Recht  dasjenige  war,  welches  die  Juristen 
der  Kaiserzeit  das  'grössere  Latium'  nannten,  im  Gegensatz  de» 
kleineren,  welches  das  Bürgerrecht  nur  individuell  verlieh*®.     End- 

88)  So  scheinen  die  lückenhaften  Bestimmungen  S.  21  aufzufassen;  wenig- 
stens vermag  ich  für  das  abierint  zu  Anfang,  für  das  bezeichnende  Stillschweigen 
über  den  Fall  des  Todes  des  Beamten  während  des  Amtsjahrs,  wo  doch  für 
seine  Verwandten  das  Privileg  von  Belang  war,  endlich  für  die  ziemlich  dunk- 
len Schlussworte  keine  andre  Beziehung  zu  finden;  vgl.  auch  A.  37.  üeberdies 
konnte  man  es  doch  unmöglich  der  Willkür  der  latinischen  Gemeinden  Über- 
lassen durch  Abdicationen  und  Subrogationen  beliebig  vielen  ihrer  Glieder  das 
römische  Bürgerrecht  zu  verschaffen.  Ob  auf  Appians  xar'  hog  (A.  35)  viel  ge- 
baut werden  darf,  lasse  ich  dahingestellt. 

39)  Auf  diese  Art  starb  der  Sohn  des  L.  Marcius  Proculus,  obwohl  bei  seinem 
Tode  noch  nicht  Mitglied  des  Gemein deraths,  doch  als  römischer  Bürger  (A.  2). 

40)  Diese  Bestimmung,  die  sich  S,  21  vorfindet,  giebt  Veranlassung  eine 
vielbesprochene  Stelle  bei  Gaius  1,  93  fg.  aufs  Neue  zu  ei-wägen.  Si  peregrinus, 
heisst  es  hier,  cum  film  suis  civitate  Romana  donatus  fuerit,  non  aliier  filii  in 

potestate  eius  fiunt,  quam  si  imperator  eos  in  potestatem  redegerit. Alia  causa 

est  eorum  qui  Latini  sunt  et  cum  liberis  suis  ad  civitatem  Romanam  perveniunt; 
nam  horum  in  potestate  fiunt  liheri.  Quod  ius  quibusdam  peregrinßs  civitatihus 
concessum  est  tributo  iure  maioris  Latii.  Eo  enim  di/ferunt  Latium  maius  et  mi- 
nus, quod  maius  Latium  est  cum  non  solum  qui  magistratum  gejrunt,  [sed  coniu- 
ges  et  pa]r[en]t[es  e]t  [liberij  etiam  eforum  qui]  magistratum  gerunt  civitatem 
Romanam  consecuntur,  minus  Latium  est,  cum  hi  tantum  qui  magistratum  vel  ho- 
norem gerunt  ad  civitatem  Romanam  perveniunt.  Idque  compluribus  epistuUs  prin- 
dpum  signißcatur.  So  scheint  die  Stelle  zu  ergänzen,  theils  nach  den  Spuren 
der  Handschrift,  theils  besonders  nach  dem  Zusammenhang.  Niebuhrs  von  Sa- 
vigny  (verm.  Sehr.  3, 300)  gebilligte  Ergänzung :  [Maius  Latium  rocatur  cum  qui- 
cumque  Romae  munus  faciunt,  non  hi  tantum  qui]  magistratum  gerunt,  civitatem 
Romanam  consecuntur  —  habe  auch  ich  lange  für  richtig  gehalten ;  allein  sie 
hält  nicht  Stich  vor  genauerer  Prüfung.  Es  mag  zugegeben  werden,  dass  man 
von  dem  übersiedelnden  municepß  geradezu  sagen  könne,  er  erlange  das  römische 
Btlrgerrecht ,  obwohl  dies  befremdet;  auch  die  unleidliche  Ueberflüssigkeit  der 
Worte:  non  hi  tantum  qui  magistratum  gerunt  —  mag  hingehen.  Aber  sehr 
anstössig  ist  die  enge  Beziehung,  in  der  hiernach  diese  beiden  Gattungen  des 
latinischen  Rechts  zu  kaiserlichen  Rescripten  erscheinen ;  denn  jenes  Verhältniss 
der  municipes  war  doch  lange  vor  der  Kaiserzeit  eine  Antiquität  geworden. 
Ganz  entscheidend  endlich  ist  der  Zusammenhang,  in  dem  das  minus,  also  auch 
das  maius  Latium  dargestellt  wird,  nämlich  bei  Gelegenheit  der  Frage,  ob,  wenn 
Vater  und  Kinder  zusammen  das  Bürgerrecht  erhalten,  jener  die  Potestas  habe 
oder  nicht;  welcher  Zusammenhang  dagegen,  wie  mir  scheint,  mit  Nothwendig- 
keit  auf  die  von  mir  vorgeschlagene  Ergänzung  leitet.  [Die  auf  das  ius  Latii 
bezügliche  Ausführung  des  Textes  und  der  Note  ist  durch  Studemund^s  Lesung 
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406  lieh  war  dafür  gesorgt,  dass  der  also  Privilegirte  in  seinen  bisherigen 
Potestäts-*^  und  Patronatsverhältnissen  **  ungeändert  verbleibe. 

407  Somit  war  also  der  Municeps  von  Salpensa  und  Malaca  regel- 
mässig Latinus.  Geringeren  Rechts  konnte  er  natürlich  nicht  wer- 
den, ohne  aus  dem  Municipalverbande  auszuscheiden;  wohl  aber 
besseren,  indem  der  Municeps  dieser  Städte  durch  die  Bekleidung 
einer  Magistratur  wohl  das  Bürgerrecht  änderte,  aber  nicht  das  da- 
von ganz  unabhängige  Heimathrecht  (origo),  also  nach  wie  vor  in  seiner 
bisherigen  Gemeinde  Municeps  blieb.  Auch  beweist  die  Fassung 
S.  29:  municeps  municipi  Flavi  Salpensaniy  qui  LcUinus  erü,  sehr  be- 
stimmt, dass  es  in  Salpensa  auch  municipes  cives  Romani  gab.  Als 
ein  directer  Beweis  dafür  kann  gelten,  dass  auf  Inschriften  Magistrate 
von  Malaca  mit  den  Kennzeichen  des  römischen  Bürgerrechts  er- 
scheinen (A.  36);  und  selbst  dass  der  Kaiser,  der  doch  nicht  La- 
tinus war,  Duovir  der  Stadt  sein  konnte,  lässt  sich  hieher  ziehen. 

der  betreffenden  Stelle  des  Gaius  hinfällig  geworden.  Vgl.  auch  Hirschfeld,  Fest- 
schrift zur  50jährigen  Jubelfeier  des  archaeologischen  Instituts  in  Rom,  Wien  1879. 
Mommsen  Staatsr.  III  639 fg.  und  Latium  malus,  Zeitschr.  d.  Savignj- Stiftung 
Rom.  Abt.  Bd.  23  (1902)  S.  46 fg.]. 

41)  Hinsichtlich  der  Gewaltverhältnisse  genügte  es  zu  verftlgen  (5.  22),  dass 
die  bisher  latinische  Gewalt  jetzt  als  römische  fortdauern  solle,  so  dass  der 
Haussohn  weder  durch  die  Aedilität  des  Vaters  noch  durch  die  ihm  selbst  über- 
tragene von  der  Gewalt  befreit  ward. 

42)  Auch  das  Patronatsverhältniss  setzt  wie  die  Potestas  voraus,  dass  Patron 
und  Freigelassener  Bürger  derselben  Gemeinde  seien,  wie  denn  Gaius  8,  bß  als 
allgemeines  Rechtsprincip  aufstellt:  Uberti  Latini  hominis  bona  (non  posse)  ma- 
numissionis  iure  ad  pcUronos  (nämlich  cives  Romanos)  pertinere  —  ein  Princip, 
wovon  es  nur  eine  Anwendung  ist,  dass  die  Deportation  des  Patrons,  in  sofern 
sie  die  Civität  desselben  zerstört  (Savigny  System  2,72),  auch  die  Patronat- 
rechte  vernichtet  (Tac.  hist.  2,  92.  /.  10  §  2.  6  2>.  de  in  tus  voc,  2,  4).  Zum  Theil 
derogirte  allerdings  das  junisch-norbanische  Gesetz  diesem  Princip.  Ebenso 
derogirtcn  ihm  unsre  Stadtrechte,  indem  nach  S.  23  hinsichtlich  seiner  eigenen 
wie  seiner  väterlichen,  natürlich  latinischen  Freigelassenen  der  zum  römischen 
Bürgerrecht  beförderte  Latinus  noch  immer  als  Latinus  betrachtet  wurde.  Wenn 
dagegen  der  lutiuische  Freigelassene  das  quiritische  Recht  sich  erwirbt  ohne 
zugleich  die  Rechte  der  Ingenuität  zu  erhalten  (vgl.  Gai.  3,  72),  so  würde  die 
Anwendung  derselben  Fiction  dem  Herrn  die  Patronatrechte  entzogen  haben; 
wesshalb  sie  also  hier  beseitigt  ward.  —  So  stellt  sich  das  Resultat,  wenn  man 
non  venerit  liest;  wird  dagegen  convenerit  beibehalten,  so  ist  der  Inhalt  der 
Vorschrift  der,  dass,  wenn  der  Freigelassene  das  römische  Bürgerrecht  erlangt, 
sein  ehemals  latinischer  jetzt  römischer  Patron  als  Latinus  fingirt  werden  soll  — 
das  heisst,  ein  Absurdum,  das  überdies  der  Rubrik  „nt  qui  civitatem  Romanam 
consequantur  iura  libertorum  retineant*^  durchaus  nicht  entspricht.  Auch  sprach- 
lich möchte  in  ciritatem  convenire  bedenklich  sein,  wogegen  in  dvitaUm  venire 
sich  hinreichend  rechtfertigt  durch  die  Belege  für  ad  civitcUem  venire,  in  ordinem 
venire  (Dirksen  unter  venire). 
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Ausser  den  am  Ort  Heimathberechtigten  ist  femer  noch  der 
daselbst  bloss  domicilirten  Personen  oder  der  incolae  zu  gedenken. 
Es  versteht  sich,  dass  der  incola  seinem  Rechte  nach  Bürger  einer 
jeden  vom  Staat  anerkannten  Gemeinde,  ja  selbst  nullitis  certae  civi- 
tatis cims  sein  konnte;  auch  aus  den  Worten  M,  53:  incolae  qui 
cives  Rofnani  Latinive  cives  erunt  folgt,  dass  es  Insassen  gab,  die 
weder  römisches  noch  latinisches  Recht  hatten.  Eine  der  merk- 
würdigsten Bestimmungen  unserer  Urkunde  lehrt  uns,  dass  diese  In- 
sassen, wenn  sie  gleichen  oder  besseren  Rechts  waren  als  die  Muni^ 
cipes,  das  heisst  latinische  oder  römische  Bürger,  Antheil  hatten 
an  den  Wahlen,  insofern  ihnen  bei  jeder  Wahl  durch  das  Loos  ein 
Stimmdistrict  ausgemacht  ward,  in  dem  sie  gleich  den  Mimicipes- 
stimmberechtigt  waren  (M,  53).  Das  ist  nichts  Neues;  mit  Ver- 
wundem finden  wir  das  Municipium  in  seiner  ursprünglichen  Be- 
deutung oder  die  ältere  Latinität,  wie  sie  ehemals  unter  den  sämmt- 
lichen  verbürgerten  Städten  der  römisch -latinischen  Eidgenossen- 
schaft in  Uebung  gewesen  war,  hier  in  diesem  abgelegenen  Winkel 
des  römischen  Staats  noch  in  der  Eaiserzeit  in  praktischer  Geltimg. 
Ich  erinnere  kurz  an  die  bekannten  Verhältnisse.  Zwischen  Rom 
und  den  sämmtlichen  latinischen  Gemeinden,  mochten  sie  von  Rom 
gegründet  sein  (latinische  Colonien)  oder  mediatisirte  ehemals  souve- 
räne Staaten  (municipia),  bestand  vertragsmässig  Rechtsgleichheit 
und  Rechtsfolge,  femer  ein  gemeines  Niederlassungsrecht,  wodurch 
jeder  Bürger  einer  solchen  Gemeinde  in  jeder  andem  dem  Verband 
beigetretenen  ungehindert  sich  ansässig  zu  machen  befugt  war  und  ^^^ 
in  seinem  neuen  Wohnorte  aller  Bürgerpflichten  und  Bürgerrechte 
theilhaftig  ward,  ausser  dass  ihm  die  passive  Wahlfähigkeit  abging, 
die  active  nur  in  der  Beschränkung  zustand,  dass  vor  jeder  Ab- 
stimmung das  Loos  diesen  Insassen  einen  Stimmbezirk  anwies*^.  Ur- 
sprünglich galt  dies  Recht  auch  hinsichtlich  der  römischen  Gemeinde 
activ  und  passiv,  so  dass  der  tusculanische  Insasse  es  in  Rom  nicht 
minder  ausübte  als  der  römische  in  Tusculum.  Allein  da  einerseits 
die  nach  dem  J.  486  von  Rom  mit  dem  latinischen  Recht  beliehenen 


43)  S.  meine  röm.  Gesch.  I",  39.  68.  89.  93.  153.  259.  422.  Hier  genügt  es 
die  bekannten  Stellen  anzuführen,  woraus  das  beschränkte  Stimmrecht  der  La- 
tini  in  den  römischen  Comitien  sich  ergiebt :  Appian  b,  c.  1,  23,  wo  die  Latiner 
entgegengestellt  werden  den  übrigen  Bundesgenossen  oTg  ovx  e^fjv  yftjq^ov  ev  xaig 
'PoifialcDv  x^tQOxoviaig  gjfgsiv,  und  Livius  25,  3  in  der  Erzählung  der  Vorbereitungen 
zu  einer  Abstimmung:  tribtini  populum  stibmoverunt  sitellaque  adlaia  est  ut  sor- 
tireniur  ubi  Latini  suffragium  ferrent  Hoffentlich  wird  es  nun  mit  den  Ver- 
schlimmbesserungen dieser  Stelle  (s.  Marquardt  Handb.  II,  3,  50)  ein  Ende  haben. 
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Pflanz-  oder  Bundesstädte  dieses  nur  in  der  oben  als  die  jüngere 
Latinität  bezeichneten  geschmälerten  und  namentlich  im  Zugrecht 
beschränkten,  des  Stimmrechts  der  übersiedelnden  Insassen  aber 
gänzlich  entbehrenden  Gestalt  erhielten,  andrerseits  die  vor  486  mit 
der  älteren  Latinität  beliehenen  Gemeinden  noch  in  der  republikani- 
schen Epoche  eintraten  in  das  volle  römische  Bürgerrecht,  so  war 
in  den  Comitien  der  Hauptstadt  damit  jede  Spur  der  älteren  La- 
tinität verschwunden.  Allein  antiquirt  war  sie  dennoch  nicht.  War 
sie  doch  ein  gegenseitiges  Recht,  das  den  abhängigen  Städten  gegen 
die  Hauptstadt,  aber  auch  der  Hauptstadt  gegen  die  abhängigen 
Städte  und  diesen  unter  einander  zustand ;  es  stand  nichts  entgegen, 
auch  als  man  die  erste  Anwendung  aufhob,  die  beiden  letzten  An- 
wendungen noch  ferner  bestehen  zu  lassen.  So  sehen  wir  denn  in 
der  That,  dass  bei  den  Comitien  zum  Beispiel  in  Malaca  der  in- 
sässige  Bürger  von  Rom  oder  von  Salpensa  kraft  seines  Freizügig- 
keits-  oder  Municipalrechts  mitstimmte ;  was  denn  auch  zugleich  hin- 
reichend es  rechtfertigt,  wenn  ein  römisches  Gesetz  diese  latinischen 
Gemeinden  noch  als  municipia  ^^,  staatsrechtlich  genau  als  niunicipia 
409  fundana,  nämlich  in  dem  ältesten  Sinn  des  Wortes  als  isopolitische 
Gemeinde,  bezeichnet*^.  —  lieber  die  Eintheilung  der  Bürgerschaft 

44)  Nach  Festus  bekannter  Definition  {r,  municipium  p.  127  M.):  Munidpium 
id  genus  hominum  dicituTf  qni  aim  Eoniam  v^nissent  neqtie  eines  Bomani  essenty 
participes  tarnen  fuerunt  omnium  rerum  cid  muniM  fungendum  una  cum  Bamanii 
civibtis,  praeterquam  de  suffragio  ferenda  aut  magistratu  capiendo.  Vgl.  das.  r. 
municeps  p.  131. 

45)  Diese  Bezeichnung  braucht  dafür  die  lex  hä.mun.  Z.  159fg.,  wo  dem- 
jenigen, quei  lege  pHeheivescito  permissus  est  fuity  utei  leges  in  miinicipio  funddno 
niunicijnhusve  eins  tnnnidpi  daret,  gestattet  wird  zu  den  früher  erlassenen  Ge- 
setzen binnen  Jahresfrist  Nachträge  mit  gleicher  gesetzlicher  Kraft  zu  erlassen. 
Das  julische  Gesetz  ist  bekanntlich  die  von  Cäsar  709  erlassene  Ordnung  für 
die  Gemeinden  römischer  Bürger  in  oder  ausserhalb  Italien  (Savigny  verm.  Sehr. 
^^,  337  [doch  s.  o.  S.  154])  oder,  wie  das  Gesetz  sie  selbst  bezeichnet  (Z.  83.  10^) 
municipia  coloniae  praefecturae  fora  conciliabula  ciiium  Romanorum;  nach  der  Stel- 
lung der  Bestimmung  über  die  municipia  fundana  am  Schluss  des  Gesetzes  so  wie 
nach  dem  Inhalt  des  sie  betreuenden  Abschnittes  ist  dies  offenbar  eine  Kategorie 
von  Gemeinden,  auf  die  die  lex  Julia  municipalis  sich  nicht  bezieht.  Dies  weist  auf 
Nichtbürgergemeinden  und  eben  das  sagt  auch  der  Name;  denn  das  munidpium 
avium  Homanorum  war  durch  jeden  römischen  Volkschluss  von  selbst  gebunden, 
das  municipium  municipum  non  civium  Homanorum  nur,  si  fundus  fadus  erat 
oder  als  fundanum.  Somit  heisst  also  diese  Bestimmung  in  der  uns  geläufigen 
Terminologie,  daas  es  Cäsar  gestattet  sein  solle  den  von  ihm  erlassenen  latini- 
sehen  (iemeindeordnungen  Nachträge  beizufügen.  Der  Zusammenhang  ist  klar. 
Cäsar  hatte  nicht  wenij^'cii  sioilischen  und  si)anischeu  Städten  die  Latinität  ge- 
geben (Walter  R.  G.  g  2:i0  [3.  Aufl.  §  24G]) ;  es  war  erklärlich,  dass  nach  Erlass  der 
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ist  der  Hauptabschnitt,  die  distributio  curiarum  de  qua  supra  con- 
prehensum  est  (M.  52),  uns  verloren;  nur  gelegentlich  {M,  52.  53.  55. 
56.  57)  erfahren  wir,  dass  sie  in  eine  bestimmte  Anzahl  Curien  zer- 
fiel. Auch  dies  ist  nur  auf  den  ersten  Blick  auffallend.  Die  Ein- 
theilung  der  römischen  Gemeinde  in  Centurien  wie  in  gentilicische 
und  locale  Tribus  ist  bekanntlich  späteren  Ursprungs,  diejenige  in 
Curien  dagegen  so  alt  wie  die  Stadt;  es  spricht  nichts  dagegen,  410 
wohl  aber  vieles  dafür,  sie  für  Stammgut  der  Latiner  und  allen  la- 
tinischen Gemeinden  gemeinsam  zu  halten.  Nachweisen  können  wir 
sie   bestimmt  in  Lanuvium*®,   einer  Stadt,   die   bis  in   die  späteste 

allgemeinen  lex  municipalis  civium  Romanorum  er  zu  den  Ordnungen  der  latinischen 
Städte  einige  Nachträge  zu  publiciren  fand;  ja  wir  können  sogar  nachweisen, 
welche  dies  waren,  da  die  latinische  Ordnung  ausdrücklich  im  c.  54  hinsichtlich 
der  Fähigkeit  zur  Bekleidung  latinischer  Gemeindeämter  auf  die  römische  Ge- 
meindeordnung, die  lex  lulia  municipalis  verweist  (S.  417).  —  Die  Erklärung,  die 
Savignj  verm.  Sehr.  8,  349  fg.  gegeben  hat,  geht  von  der  Annahme  aus,  dass  die 
hier  gemeinten  Municipien  gleichfalls  municipia  civium  Romanorum  seien,  welche 
fundana  geheissen  hätten,  insofern  sie  ja  kraft  eigenen  Beschlusses  in  das  römische 
Bärgerrecht  eingetreten  seien.  Savigny  verhehlt  sich  nicht,  dass  in  diesem 
Sinn  sämmtliche  Municipien  römischer  Bürger  municipia  fundana  genannt  werden 
konnten,  und  dennoch  hier  offenbar  nur  eine  bestimmte  Kategorie  derselben  ge- 
meint ist;  er  begegnet  diesem  Einwand  damit,  dass  unser  Gesetz  einen  noch 
lebenden  Gesetzgeber  voraussetze  und  desshalb  nur  die  von  Cäsar  mit  dem 
römischen  Bürgerrecht  beliehenen  transpadanischen  Gemeinden  betreffe.  Diese 
scharfsinnige,  aber  künstliche  Erklärung,  bei  der  denn  doch  zugestanden  werden 
muss,  dass  der  Beisatz  fundana  vollständig  überflüssig  ist,  wird  gewiss  der  Ei*- 
klärer  selbst  jetzt  verlassen,  nachdem  der  Beweis  vorliegt,  dass  es  noch  in  der 
Kaiserzeit  nicht  bloss  municipia  civium  Ronianorum,  sondern  auch  civium  Lati- 
norum  municipia  gab. 

46)  Lanuvium  zerfiel  nach  der  Inschrift  Orell.  3740  [C.  I.  L.  XIV  2120  =  Dessau 
6199]  in  vierundzwanzig  [?]  Curien  ;  die  daneben  genannte  curia  mulierum  ist 
natürlich  weit  späteren  Ursprungs.  —  Nach  Caere  gehört  die  folgende  auch  von 
mir  in  Civitavecchia  copirte  Inschrift  (C.  I.  Li  XI  3593): 

DEOS  •  CVRI  ALES 

GENIVM  .  TI  .  CLAVDI 
CAISARIS  .  AVGVSTI • 
p.p.  CVRIAE  .  ASERNIAE 

A  •  AVILLIVS  •  ACANTHVS  •  DICTaToR 
M'IVNIVS'EVTYCHVS'DE'SVO'POSVER-ES 

die  wohl  zu  lesen  ist:  Deos  curiales,  genium  Ti.  Claudi  Caisaris  Augusti  p(atris) 
p(atr%ae)  curiae  Aserniae  A.  Avillius  AcantJiiis,  M.  lunius  Eutychus  dictaiores  de  suo 
po3uer(unt):  irrig,  wie  ich  glaube,  löst  Henzen  PP  auf  in  praesides.  Ich  führe 
die  Inschrift  an,  weil  man  die  „asernische  Curie'*  für  einen  der  alten  caeritischen 
Districte  halten  könnte,  glaube  indess  mit  Henzen,  dass  ctirta  hier  vielmehr 
das  Rathhaus  und  die  Dedication  au  die  Penaten  desselben  gerichtet  ist,  zumal 
da  die  Dictatoren  d.  h.  die  höchste  Obrigkeit  von  Caere  die  Dedication  bewirken. 
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Zeit  an  ihren  altlatinischen  Institutionen  mit  Yorliebe  festhielt  Es 
ist  also  wohl  interessant,  aber  nicht  eben  auffallend,  dass  auch  die 
latinischen  Municipien  Spaniens,  wie  unsere  Bronzen,  und  Afiicas, 
wie  mehrere  Steinschriften  zeigen*',  in  Curien  eingetheilt  waren 
imd  nach  Curien  abstimmten. 

Ueber  die  Competenz  der  Bürgerschaft  erfahren  wir  aus  unsem 
Urkunden  nur  eine  einzige,  aber  sehr  merkwürdige  Thatsache:  dass 
nämlich  noch  zu  Domitians  Zeit  die  Emennimg  der  sämmtlichen 
Gemeindebeamten  wenigstens  in  den  latinischen  Gemeinden  nicht 
den  Decurioncn  zustand,  sondern  den  Curiatcomitien,  ohne  dass  auch 
nur  eine  wesentliche  Beschränkung  oder  Controlirung  durch  den 
Senat  erhellte*^  —  ein  Factum,  welches  ganze  Traumbilderreihen 
411  beseitigt,  mit  denen  geschwätzige  Halbwisser  diese  schwierige  Frage 
umsponnen  haben,  welches  aber  in  seinen  Consequenzen  nur  verfolgt 
werden  kann  durch  eine  Revision  der  ganzen  Lehre  von  der  Wahl 
der  Municipalbeamten ,  wozu  hier  nicht  der  Ort  ist**.  —  Dass  da- 
gegen   die    Gerichtsbarkeit   den    Comitien   nach    diesen  latinischen 


47)  Curiae  als  Theile  der  Gemeinde  werden  erwähnt  auf  Inschriften  der 
Hipponenser  (Inschrift  von  Bona  expL  scientif,  pl,  190  n.  13  [C.  I.  L.  VIII  5276]: 
singulae  ciiricie  singtUfaJs  statuas  de  suo  posutrunt),  der  Agbienser  (Maffei  4o8, 7 
[C.  I.  L.  VIII  1548  =  Dessau  6827]),  der  Turzetaner  (Maffei  462, 5  =  Orell.  3727 
[C.  I.  L.  VIII  826])  und  der  Cillitaner  (Maffei  462,  3  [C.  I.  L.  VIII  210]);  die  xweite 
Gemeinde  war  Municipium,  die  erste  und  dritte  Colonie  —  ob  lateinischen  Rechts, 
ist  nicht  bekannt  [Ein  (jetzt  nicht  mehr  vollständiges)  Verzeichnis  afrikani- 
scher Städte  mit  Curien  C.  I.  L.  VIII  p.  1100;  andere  Inschriften  Dessau  6824 fg. 
Vgl.  Staatsr.  III,  90,  1  und  Kubier  in  Pauly-Wissowa's  Realencyclopädie  s.  v.  curia 
S.1819.] 

48)  Denn  dass  die  Delation  des  Duovirats  an  den  Kaiser  geschieht  entweder 
durch  die  Decurionen  oder  durch  die  Municipes  (S.  24),  bezieht  sich  oilenbar 
nur  auf  die  Wahl  der  Gesandtschaft,  die  an  den  Kaiser  dessfalls  ging;  das  An- 
erbieten erfolgt  immer  com  mtini  nomine  municipum,  ohne  Zweifel  also  auf  Grund 
eines  Comitialbeschlusses. 

49)  Ueber  den  Stand  der  Frage  s.  Walter  R.  G.  §285  [3.  Aufl.  §302];  Marquardt 
Rom.  Staatsverw.  P,  139.  Hier  soll  nur  darauf  aufmerksam  gemacht  werden,  dass 
die  praefedi  pro  Iliiro,  die  nach  unserm  Gesetz  vom  Duovir  ernannt  werden, 
nicht  selten  mit  dem  Beisatz  decurionum  decreto  oder  ähnlichen  erscheinen  (s.  meine 
inner.  Neap,  p.  iHO  unter  praefectus) ,  die  in  den  Comitien  zu  ernennenden  Be- 
amten dagegen  ihn  selten  oder  gar  nicht  zeigen  —  denn  in  Inschriften  wie 
inscr.  Neiip.  '2090  [C.  I.  L.  X  1081  —  Dessau  644(5]  bezieht  sich  der  Decurionen- 
beschludd  auf  den  Erlass  der  summa  honoraria.  Es  ist  das  ein  Fingerzeig  für 
den,  der  Inschriften  nicht  bloss  zu  lesen,  sondern  auch  dabei  sich  etwas  zu 
denken  weiss.  Wer  durch  die  Strassen  von  Pompeii  gegangen  ist,  wird  dessen 
nicht  bedürfen,  um  die  Verkehrtheit  der  jetzt  umlaufenden  Meinung  einzusehen, 
weicht*  auch  mit  /.  un.  pr.  §  1  1).  de  lege  luL  amb.  48,  14  sich  nicht  vertragt- 
Das   Rechte   sah  Philippi   (rhein.  Mus.  N.  F.  8,  510). 
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Stadtrechten  nicht  mehr  zustand,  wird  unten  wahrscheinlich  gemacht 
werden;  hier  genügt  es  darauf  hinzuweisen,  dass  nach  dem  System 
unserer  Tafehi  der  Abschnitt  von  den  Comitien  als  ein  Theil  des 
Wahlregulativs  auftritt,  was  befremden  würde,  wenn  den  Comitien 
ausser  den  Wahlen  noch  wichtige  andere  Functionen  zugestanden 
hätten. 

2.    Der  Gemeinderath. 

Auch  über  die  Zusammensetzung  des  Gemeinderaths  schweigen 
unsere  Tafeln:  obwohl  Bestimmungen  über  den  Eintritt  in  denselben 
und  die  Rang-  und  Stimmordnung  sowie  über  die  Ausscheidung  un- 
würdiger Mitgliedern^  in  dem  vollständigen  Stadtrecht  nicht  gefehlt 
haben  werden.  Die  Legalbezeichnung  des  Municipalsenats,  offenbar 
nachgebildet  der  römischen  patres  (et)  conscripti,  ist  decuriones  con- 
scriptive,  zuweilen  decuriones  conscriptique^^,  seltener  decuriones 
schlechtweg.  — Welche  Quote  der  Mitgliederzahl,  die  unzweifelhaft  412 
auch  in  diesen  Städten  regelmässig  auf  hundert  sich  belief,  zur  Be- 
schlussfahigkeit  erfordert  werde,  fand  sich  gleichfalls  in  einem  nicht 
auf  uns  gekommenen  Abschnitt  des  Gesetzes,  auf  welchen  bei  der 
causae  probatio  hinsichtlich  der  Freilassung  ausdrücklich  n^,  in  zwei 
andern  Fällen,  bei  der  Regulirung  der  Bekanntmachung  des  städti- 
schen Budgets  (Jtf.  63)  ujid  bei  der  Appellation  gegen  obrigkeitliche 
Brüchen  {M.  66)  stillschweigend  verwiesen  wird.  Da  indess  ander- 
weitig sich  zeigen  lässt,  dass  das  römische  Städterecht  eben  für  den 
letzten  Fall  Zweidrittelversammlungen  forderte  n^,  so  leidet  es  keinen 
Zweifel,  dass  die  verlorene  Bestimmung  keine  andere  war  als  die 
von   Ulpian  ausgesprochene:    Lege  municipali  cavetur  ut   ordo   non 


50)  Decitriones,  sagt  Ulpian  (/.  1  pr,  D.  de  albo  scrib,  50,  3),  in  alba  ita  scrip- 
tos  esse  oportet  ut  lege  municipali  praecipitur.  Lege  (Pompeia),  schreibt  Plinius 
an  Traian  {ep.  114  =  115),  sancitur,  quibus  de  causis  e  senatu  a  censorihus  eiciantur. 

51)  Ersteres  Ä  24.  26;  M.  54.  62.  68.  66  dreimal.  67.  68  viermal;  letzteres 
nnr  M,  64.  67.  Aehnlich  schwankt  der  Sprachgebrauch  der  /.  lul  mun.  Z.  86. 
87.  Ö6.  105.  109.  124.  126.  128.  133.  135.  138.  149. 

52)  S.  28 :  numerus  decuriofium,  per  quem  decreta  facta  hac  lege  rata  sunt. 
Vgl.  /.  2  2>.  de  decr.  ab  ord.  fac.  50,  9:  illa  decreta,  qttae  non  legitimo  numero  de- 
curionum  coacto  facta  sunt,  non  valent. 

53)  Die  sogleich  im  Text  folgenden  Worte  von  Ulpian  {l.  S  D.  de  decr,  ab, 
ord.  fac.  50,  9)  sind  nämlich  entlehnt  aus  dessen  liber  III  d^  appeUationibus ;  es 
leidet  wohl  keinen  Zweifel,  dass  sie  sich  ursprünglich  auf  die  Appellation  von 
den  Multeu  der  Municipalbeamten  bezogen.  Vgl.  übrigens  Savigny,  System  2, 327 
und  ausser  den  von  diesem  angefahrten  Stellen  noch  C.  Th.  12,  1,  84  und  das 
Edict  von  Venafrum  [C.  I.  L  .X  4842=ßruns  Font.  •  73]  Z.  40fg.  [s.  oben  S.  225. 254]. 

MOMMSEN,  SCHR.  I.  20 


306  Stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca. 

cUiter  habeatur  quam  duabus  partibus  adhibitis.  Auch  schreiben  in 
der  That  unsere  Urkunden  in  vier  anderen  Fällen:  bei  der  Billigung 
des  vom  Beamten  anzustellenden  Vormunds  (S.  29),  bei  der  Ein- 
willigung in  den  Verkauf  der  der  Gemeindekasse  gestellten  Bürgen 
und  Pfänder  {M.  64),  bei  der  Ertheilung  des  Patronats  (Jtf.  61)  und 
bei  der  Niedersetzung  einer  Commission  zur  Abnahme  von  Gemeinde- 
rechnungen {M,  67.  68)  ausdrücklich  Zweidrittelversammlungen  vor. 
Im  Widerspruch  hiemit  steht  allerdings  ein  Fall,  in  dem  die  Zustim- 
mung der  Decurionen  zum  Abbrechen  eines  Gebäudes  in  der  Stadt 
gültig  erfolgt,  „cum  maior  pars  noriim  adfuerit"  (M.  62)  —  eine  In- 
congruenz,  die  in  Verbindung  mit  einer  andern  Spur  (s.  unten  zu 
M.  57)  die  frühere  Annahme  unterstützt,  dass  dies  Kapitel  nicht 
von  dem  ersten  Concipienten  des  Schemas  der  latinischen  Stadtrechte 
herrührt,  sondern  späterer  und  übel  redigirter  Nachtrag  ist**.  Bei 
413  Patronatsertheilung  und  Niedersetzung  von  Finanzcommissionen  mus» 
überdies  der  Abstimmung  der  Gefahrdeeid  beigefügt  werden  und 
dieselbe  schriftlich  (jf>er  tabellam)  erfolgen*'*.  Bei  der  Abstimmung 
entscheidet,  wenn  die  Versammlung  beschlussfähig  ist,  immer  die 
einfache  Majorität  der  Anwesenden***.  —  Was  über  die  Competenz 
der  Gemeinderäthe  der  latinischen  Municipien  in  unsem  Urkunden 
zu  finden  ist,  liegt  in  den  eben  dargelegten  acht  Fällen  im  Wesent- 
lichen vor  (vgl.  noch  S.  24);  neu  sind  manche  dieser  Bestimmungen, 
zum  Beispiel  die  Intervention  des  Senats  beim  Verkauf  der  Bürgen 
und  Pfänder  der  Gemeinde  und  bei  dem  Abbrechen  von  Gebäuden 
in  der  Stadt,  ferner  die  Funktion  des  latinischen  Gemeinderaths  al« 
cansilium,  wenn  ein  noch  nicht  zwanzigjähriger  Municeps  latinischen 
Rechts  einen  Sclaven  freizulassen  beabsichtigte**^;  von  wesentlichem 

54)  S.  S.  292.  Ob  übrigens  maiar  pars  hier  im  Wortsinn  zu  nehmefi  ist  oder 
ob  es  die  gewöhnliche  Majorität  von  zwei  Dritteln  bezeichnet  (vgl.  Sarigny 
Syst.  2,  328 j ,  ist  schwer  zu  entscheiden ;  ich  würde  den  letzteren  Ausweg  Tor- 
ziehen. 

55)  Vgl.  die  Formel  loco  (zum  Begräbniss  auf  Gemeindegrund)  dato  8(enatHf) 
cfonsulto)  per  taheUam  in  Inschriften  von  Calvi  (C.  I.  L.  X  4648.  4649  [Dessau  6299. 
6299a])  und  locus  et  insci'ijytio  d(ecurioniwi)  d(€creto)  per  tabellam  data  in  einer 
von  Gorez  de  la  Frontera  (C.  I.  L.  II  1305). 

56)  3/.  Gl:  ex  maioris  partis  decurionum  decreto,  quod  decretum  factum  erU, 
cum  duae  partes  non  minus  adfuerint.  Fast  wörtlich  gleichlautend  im  Edict 
von  Venafrum  Z.  39 :  ex  maioris  partis  decurionum  decreto,  quod  decretum  ita  fac- 
tum erit,  cum  iu  decurionihus  non  minus  quam  duae  partes  decurionum  adfuerint. 
Vgl.  M.  68  von  der  Commissionswuhl :  quos  plurimi  legerint,  wonach  also  selbst 
die  relative  Majorität  der  Anwesenden  genügte. 

57)  Das  Muster  dieser  Vorschrift  ist  die  bekannte  Bestimmung  des  aeliscb- 
sentischen  Gesetzes  vom  J.  4  n.  Chr.,  wonach  der  römische  Bürger,   der  noch 
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Interesse  aber  scheint  mir  nur  die  eine  Bestimmung,  dass  von  den 
obrigkeitliehen  Brüchen  appellirt  werden  konnte  an  den  Ordo  {M.  66). 
Dieser  Satz  war  bisher,  so  viel  ich  weiss,  ganz  unbekannt*®;  die 
Appellation  von  tribunicischen  Multen  an  die  Consuln,  die  in  Rom 
im  J.  56  eingeführt  ward**,  mag  als  Vorbild  gedient  haben,  ist  aber  414 
doch  wesentlich  davon  verschieden.  Indess  lässt  sich  die  Stelle 
dieses  Instituts  im  System  der  römischen  Verwaltung  allerdings  er- 
mitteln. Die  Berufung  an  die  römische  Bürgergemeinde,  die  bekannt- 
lich auf  die  schwereren  Multfiille  schon  früh  erstreckt  ward®^  und 
dafür  bis  in  die  späteste  Zeit  fortbestand  ®^,  nur  dass  in  der  Kaiser- 
zeit an  die  Stelle  der  Berufung  an  die  Bürgergemeinde  eine  Be- 
rufung an  den  Kaiser  trat,  blieb  auch  in  der  Kaiserzeit  ein  Vorrecht 
des  römischen  Bürgers  ®2.     Der  Latinus  indess  entbehrte  in  der  re- 


nicht  zwanzig  Jahre  alt  ist,  die  Zweckmässigkeit  der  Freilassung  vor  einer 
Beistandschaft  zuverlässiger  Männer  zu  rechtfertigen  hat,  widrigenfalls  die  Frei- 
lassung nichtig  ist  (Gai.  1,  38.  Ulp.  1, 13).  Dass  ohne  Zuziehung  einer  Beistand- 
schaft nicht  einmal  die  juniauische  Latinität  entstand  (Gai.  1,  41.  fragm.  Dosith. 
de  manumiss.  §  13) ,  ist  jetzt  um  so  begreiflicher,  als  auch  fär  die  coloniarische 
Latinität,  wie  wir  nun  sehen,  die  Zuziehimg  eines  Beiraths  erfodert  ward  und 
die  Yersäumniss  dieser  Vorschrift  den  Act  nichtig  machte. 

58)  Eine  Spur  dieser  städtischen  Appellationen  findet  sich  in  7.  3  D.  de  decr. 
ab  ord.  fcu:,  50,  9 ;  s.  darüber  oben  A.  53. 

59)  Tac.  ann.  13,  28. 

60)  Walter  R.  G.  §  38  [3.  Aufl.  §  40].  Cic.  de  leg.  3,  3,  6:  Magistratus  nee 
dboedientem  et  noocium  civem  tnulta  vinculis  verberibusve  cohercetOf  ni  par  maiorve 
poUstas  popidusve  prohibeasit,  ad  quos  provocatio  esto.  Cum  magistratus  iudicassit 
inrogassüve,  per  populum  midtae  poenae  certatio  esto. 

61)  L,2U  D,de  r.  s.  50,  16;  /.  5  C.  quando  provoc.  7,  64;  l  38  C.  Th.  de  app. 
11,  30  =  /.  25  C.  lust,  de  app,l,Q2.  Regelmässig  geht  die  Berufung  an  den 
Kaiser,  nur  von  denen,  die  kraft  mandirten  Imperiums  richten,  wie  die  Legaten 
der  Proconsuln,  an  ihre  Mandanten  (Z.  2  D.  guis  a  quo  49,  3). 

62)  Lege  lulia  de  vi  publica,  sagt  Paulus  (Ä  R.  5,  26,  1;  ähnlich  Ulpian  l.  7 
D.  ad  l.  lul.  de  vi  publ.  48,  6) ,  damnatur  qui  aliqua  potestate  praeditus  civem  Ro- 
manum  antea  ad  populum,  nunc  imperatorem  appdlantem  necaverit  necarive  ius- 
serit  torserit  verbei'averit  condemnaverit  inve  publica  vincula  duci  iusserit.  Mag 
die  Nichtberücksichtigung  der  Appellation  von  einer  Multa  auch  nicht  unter 
die  Worte  fallen,  so  kann  es  doch  keinem  Zweifel  unterliegen,  dass  für  die  Pro- 
vocation  von  der  Multa  dasselbe  gelten  muss  was  gilt  von  der  ganz  gleich- 
artigen (s.  Ciceros  Worte  A.  60)  Provocation  von  der  Poena,  dass  also  beide  auf 
römische  Bürger  sich  beschränkten  und  dem  Latinus  nicht  zustanden.  Wie  es 
hinsichtlich  der  Civilappellation  stand,  muss  unentschieden  bleiben;  dieselbe 
beruht  bekanntlich  keineswegs  wie  die  Provocation  a  poetia  et  multa  auf  der 
alten  Comitialgericht«barkeit  und  es  lässt  sich  darum  von  dieser  auf  jeüe  nicht 
füglich  schliessen.    Anderer  Meinung  freilich  ist  Savigny  Syst.  6,  496;  mich  hat 
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publikanischen  Zeit  das  Provocationsrecht  keineswegs;  nur  ging  die 
Berufung  natürlich  an  seine  Bürgergemeinde.  Dass  die  Kaiser  einer- 
seits diese  Comitialgerichtsbarkeit  der  abhängigen  Städte  nicht  länger 
dulden,  andrerseits  die  Appellation  nach  Rom,  die  wesentlichste 
Prärogative  des  römischen  Bürgers,  dem  Latinus  nicht  zugestehen 
zu  können  meinten,  ist  beides  begreiflich;  es  war  der  einfachste 
Ausweg,  dass  man  auch  hier  „die  Comitien  von  dem  Markt  in  das 
415Rathhaus  verlegte^,  das  heisst  die  Yolksgerichtsbarkeit  in  eine  Se- 
natsgerichtsbarkeit verwandelte.  Es  ist  mehr  als  wahrscheinlich, 
dass  man  so  nicht  bloss  bei  Multen  verfuhr,  sondern  auch  bei  Poe- 
nen,  das  heisst,  dass,  so  lange  überhaupt  den  latinischen  Municipien 
eine  städtische  Criminalgerichtsbarkeit  bUeb,  hier  in  letzter  Instanz 
die  Senate  entschieden.  Ward  doch  selbst  in  Rom,  wenn  der  Be- 
klagte senatorischen  Ranges  war,  die  Criminaljurisdiction  des  Senats 
in  der  Kaiserzeit  eingeführt. 

3.    Die  Beamten. 

Wir  kommen  zu  den  städtischen  Beamten.  Was  die  Fähigkeit 
zur  Bekleidung  eines  Amtes  anlangt,  so  sind  uns  darüber  die  ge- 
nauen Bestimmungen  grossentheils  verloren  ®^  namentlich  erfahren 
wir  leider  nicht,  unter  welchen  Umständen  der  Nichtmuniceps  wähl- 
bar war.  Dass  der  Kaiser,  wie  in  jeder  andern  Gemeinde,  so  auch 
hier  zu  dem  höchsten  Gemeindeamt  erwählt  werden  konnte  {S.  24), 
ist  nichts  Neues;  dagegen  verdient  es  Erwähnung,  dass  diese  Exemtion 
nach  unserra  Stadtrecht  den  Prinzen  des  kaiserlichen  Hauses  nicht 
mehr  zugestanden  zu  haben  scheint  —  eine  Beschränkung,  welche 
unter  Augustus  sicher  noch  nicht  bestand  und  vielleicht  unter  Tiberius 
aufkam®*.  —  Ebenso  wird   die  gesetzliche  Aemterstaffel  wohl  vor- 


indess  sein  Versuch  die  kaiserliche  Appellation  in  Civil-  und  Criminalsachen 
einzig  auf  das  republikaniache  Intercessionsrecht  der  par  maiorve  potesttu  zu  be- 
gründen nicht  überzeugt. 

63)  Gewählt  soll  werden  ex  eo  genere  itigeniwrum  ftominum,  de  quo  hac  legt 
cautum  conprehensumque  est  {M.  54);  aus  denen,  quibus  per  hanc  legem  hotiorem 
petere  licet  {M.  51).     Wahrscheinlich  standen  diese  Bestimmungen    bei  der  Pro- 

fessio. 

64)  Das  jüngste  mir  bekannte  Beispiel,  dass  ein  nichtregierender  Prinz  der- 
gleichen Municipalämter  bekleidet,  ist  das  des  Caligula,  der  im  J.  34  in  Pom- 
peii  {inscT.  Neap.  2272.  "2276.  2274.  [C.  I.  L.  X  901.  902.  904.  Dess.  6396.  6397]), 
vor  dem  J.  37  in  dem  spanischen  Karthago  und  in  Caesaraugusta  (Eckhel,  6,  4^7) 
die  höchsten  Gemeindeämter  bekleidete.  Später  ßnden  sich  Beispiele  genug, 
dass  Augusti  und  Caesares  (so  z.  B.  Domitian  im  J.  73  in  Interamna  am  Liris, 
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ausgesetzt®*,  aber  nicht  angegeben.  Nur  negativ  finden  sich  freilich  416 
unsichere  Andeutungen,  dass  die  beiden  niederen  Aemter,  Aedilität 
und  Quästur,  sich  so  vollständig  gleichstanden,  dass  man  zwar,  wie 
es  scheint,  immer  beide  bekleidet  haben  musste,  um  zum  Duovirat 
zu  gelangen,  aber  nach  Belieben  mit  dem  einen  wie  mit  dem  andern 
die  amtliche  Laufbahn  beginnen  konnte  ••,  was  in  vielen  Gemeinden 
vorkam®*^.  Im  Kang  ging  übrigens  die  Aedilität  stets  der  Quästur 
Toran**.   —   Ausdrücklich   werden   in  unsem  Stadtrechten   für  die 


ifiscr.  Neap,  4195  [C.  I.  L.  X  5405  =  Dess.  6125])  die  obersten  Municipalwürdeu 
erhielten;  keines  aber,  so  viel  mir  bekannt,  von  nicht  als  Mitregenten  bezeich- 
neten Prinzen.  Sollte  Tiberius  bekanntes  Yerhältniss  zu  der  Familie  des  Ger- 
manicus  hier  eingewirkt  haben?  Es  ist  charakteristisch,  dass  gerade  von  den 
Söhnen  des  Germanicus  verhältnissmässig  so  zahlreiche  Beispiele  ihnen  über- 
tragener Municipalämter  vorliegen.  Vgl.  S.  324.  —  Senatoren  waren  in  ihrer 
Heimathsgemeinde,  aber  auch  nur  in  dieser,  beständig  wählbar,  wie  h  28  Z>. 
ad  mun.  50,  1  bezeugt  und  zahlreiche  Inschriften  bestätigen. 

65)  Vorausgesetzt  M.  54;  denn  dass  hier  der  als  ehrlos  unfähige  Candidat 
nur  von  der  Bewerbung  um  die  Aedilität  oder  die  Quästur  zurückgewiesen  wird, 
kann  doch  nur  den  Sinn  haben,  dass  er  dadurch  mittelbar  auch  ausgeschlossen 
wird  vom  Duovirat.  Ob  indess  nicht  einzelne  Klassen  von  der  staffelweisen 
Gelangung  zum  Duovirat  befreit  waren,  muss  dahingestellt  bleiben;  der  Kaiser 
war  es  natürlich  auf  jeden  Fall,  wahrscheinlich  auch  die  Senatoren  in  ihren 
Heimathsgemeinden. 

66}  Wenn  man  nothwendig  mit  der  Quästur  hätte  beginnen  müssen,  würde 
es  genügt  haben  den  Satz,  dass  wer  als  römischer  Bürger  aus  dem  Ordo  ge- 
stossen  werden  müsste,  unfähig  sei  zur  latinischen  Magistratur,  bloss  hinzustellen 
für  die  Quästur  und  ihn  auf  die  Aedilität  so  gut  wie  auf  den  Duovirat  nur  folge- 
weise zu  beziehen,  während  er  im  Gegentheil  ausgesprochen  ist  für  die  beiden 
niederen  Aemter.  Vgl.  auch  die  Gleichstellung  der  Aedilen  und  Quästoren  bei 
den  Comitien  M,  52  und  die  (freilich  nur  auf  Ergänzung  beruhende)  Bestimmung, 
dass  dem  Quästor  nicht  der  Aedilis,  noch  diesem  jener  intercediren  kann  (S.  27). 
Doch  verkenne  ich  nicht,  dass  diese  Beweise  nicht  ausreichen;  die  Redaction 
unseres  Gesetzes  ist  zwar  in  sachlicher  Hinsicht  sorgfältig,  aber  einige  Lässlichkeit 
muss  doch  auch  hier  der  Abfassung  zugestanden  werden.  Ist  doch  auch  für 
den  Duovir  das  Requisit  des  Alters  ausdrücklich,  das  der  Ehrenhaftigkeit  nur 
folge  weise  ausgesprochen  (ilf.  54). 

67)  So  z.  B.  beweisen  für  die  latinische  Colonie  Nemausus  die  A.  29  ange- 
führten Worte  Strabons,  dass  die  an  die  erste  Magistratur  geknüpfte  römische 
Civität  bald  durch  Aedilität,  bald  durch  Quästur  erworben  ward.  Auch  in  den 
Digesten  scheint  mit  Rücksicht  hierauf  die  Vorschrift  staffelweiser  Bekleidung 
der  Aemter  so  gefasst:  non  jyriu«  maiorem  magislraturfi  quisquam  nisi  minorem 
siisceperii  gerere  potest  {l  14  §  5  vgl.  l.  \l  pr.  D.  de  mun.  50,  4).  Dass  die  Quästur 
deshalb  keineswegs  in  diesen  Städten  aufhörte  ein  Amt  (honor)  zu  sein  (Mar- 
quardt  Rom.  Staatsverw.  I  *  167),  leuchtet  ein. 

68)  Das  beweist  die  constante  Voranstellung  der  Aedilen  vor  den  Quästoren 
Ä  26.  27.  M.  52.  53.  54. 
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Wahlfahigkeit  fünf  Bedingungen  aufgestellt:  die  Ingenuitat,  die 
Ehrenhaftigkeit,  ein  gewisses  Alter,  die  Nichtbekleidung  des  gleichen 
Amtes  binnen  einer  gewissen  Frist  und  die  gehörige  Cautionsleistung, 
welche  jetzt  einzeln  erörtert  werden  sollen. 

1)  Die  Ingenuität  wird  schlechthin  von  jedem   Candidaten  ge- 
fordert, nach  der  bekannten  Vorschrift  des  visellischen  Gesetzes  ••. 
417  2)  Die  Ehrenhaftigkeit  wird  von  dem  ädilicischen  und  quästori- 

sehen,  folgeweise  (s.  A.  65)  auch  von  dem  Candidaten  des  Ducvirats 
gefordert  vermittelst  Ausschliessung  dessen  von  der  Wahl,  qui  in 
earum  qua  causa  erit,  propter  quam,  si  civis  Romanus  esset  y  in  nu- 
mero  decurionum  conscriptorumve  eum  esse  non  liceret  {M.  54).  Da- 
mit wird  verwiesen  zunächst   auf  die    römische    Gemeindeordnung 

oder  die  lex  Julia  municipalis  Z.  108 fg.:  Quae  municipia civium 

Romanorum  sunt  erunt,  nei  quis  in  eorum  quo  municipio [in] 

senatu  decurionibus  conscreipteisque  esto ,  quei  furtei  quod  ip$e 

fecit  fecerit  condemncUus  pactusve  est  erit;  queive  iudicio  fiducifae] 
pro  socio  tutelae  mandatei  iniuriarum  deve  dolo  malo  condemnaius  est 
erit;  queive  lege  Plaetoria  ob  eamve  rem  quod  adversus  eam  legem 
fecit  fecerit  condemnatus  est  erit;  queive  depugnandei  caussa  auctoratus 
est  erit  fuit  fuerit;  queive  in  iure  [abiuravii]  abiuraverit  hcnamve 
copiam  iuravit  iuraverit;  queifve]  sponsorUms  creditoribusve  sueis  re- 
nuntiavit  renuntiaverit  se  solidum  solvere  non  posse;  prove  quo  daium 
depensum  est  erit;  quoiusve  bona  ex  edicto  eius  qui  iure  dicundo  prae- 

fuit  prae fuerit possessa  proscriptave  sunt  erunt;  queive  iudicio 

publico  Romae  condemnatus  est  erit  quocirca  eum  in  Italia  esse  non 

liceat ;  queive   in  eo  municipio  —  quo  ius  erit,  iudicio  publico 

condemnatus  est  erit;  quemve  kalumniae praevaricationis  caussa  accus- 
sasse  fecisseve  quod  iudicatum  est  erit;  quoive  aput  exercitum  ignominiae 
caussa  ordo  ademptus  est  erit;  quemve  imperator  ingnominiae  caussa 
ab  exercitu  decedere  iusit  iuserit;  queive  ob  captU  civis  Romani  re- 
ferundum  pecuniam  praemium  aliudve  quid  cepit  ceperii;  queive  cor- 
pore quaestum  fecit  fecerit;  qtaeive  lanistaturam  artemve  ludicram  fecit 
fecerit;  queive  lenocinium  faciet.  Zu  diesen  Incapacitatsgründen,  die 
mit  Ausnahme  des  letzten '^^  sämmtlich  dauernd  sind,  kommen  noch 


69)  3f.  54;  /.  1  C.  ad  l  Visell  9,  21 ;  /.  1  C.  si  servus  10,  33  (32).  Vgl.  die  Inschrift 
Orell.  3914  [C.  I.  L.  11  1944  =  Dess.  6914]:  omnibus  honarihus,  quos  libertim  gerert 
potueriintf  h(moratu8  und  inscr.  Neap.  p.  480.  [C.  I.  L.  X  p.  1160.  II  p.  1168, 
Marquardt,  Rom.  Staatsverw.  P  p.  128  n.  3.] 

70)  Es  unterliegt  wohl  keinem  Zweifel,  dass  auch  hier  im  Entwurf  stand: 
queive  lenocinium  fecit  fecerit,  und   nachher,    wahrscheinlich  aus  persönlichen 
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die  transitorischen  Incapacitäten  Z.  89 fg.  desjenigen,  der  noch  im 
militärpflichtigen  Alter  steht  und  seiner  Pflicht  nicht  genügt  hat  imd 
dessen,  quei  praeconium  dissignationem  libitinamve  faciet,  dum  eorum 
quid  faciet '^^, 

3)  Wegen  mangelnden  Alters  schliesst  das  Gesetz  von  der  Be- 
werbung um  die  ordentlichen  Magistraturen,  Duovirat,  Aedilität  und 
Quästur,  denjenigen  aus,  der  das  fünfundzwanzigste  Jahr  noch  nicht  418 
vollendet  hat  (M,  54);  eine  Vorschrift,  welche  dem  republikanischen 
Recht  und  selbst  noch  der  Gemeindeordnung  Caesars  fremd  isf^, 
im  Pandektenrecht  aber  sich  wiederfindet ''^  und  von  August  wie  für 
die  Hauptstadt  so  wahrscheinlich  auch  für  die  römischen  und  nicht- 
römischen Gemeinden  in  Italien  und  den  Provinzen  aufgestellt  ward''*« 
—  Für  den  stellvertretenden  magistratischen  Präfectus  ward  ein 
Alter  von  fünfunddreissig  Jahren  vorgeschrieben  (S.  25).  Dass  man 
von  dem  Duovir  weniger  forderte  als  von  dem  praefectus  Ilviri,  ist 
deswegen  geschehen,  weil  das  Mandirungsrecht  des  Beamten  ver- 
fassungsmässig weit  eher  sich  beschränken  liess  als  das  Wahlrecht 
der  Gemeinde.  Von  dem  kaiserlichen  Stellvertreter  wird  ein  be- 
stimmtes  Alter    nicht   gefordert  {S.  24),    offenbar  weil,  wenn    der 


Rücksichten,  dies  geändert  ward;  sehr  ungeschickt,  denn  es  war  dann  nöthig, 
das  lenocinium  zu  dem  praeconium  zu  stellen. 

71)  Vgl.  Marquardt  Rom.  Staatsverw.  P  179. 

72)  Das  republikanische  Recht  fordert  vielmehr  von  dem  Bewerber,  dass  er 
eine  gewisse  Anzahl  von  Feldzügen  mitgemacht  habe,  bei  römischen  nicht  min- 
der als  bei  municipalen  Aemtem  (/.  lul.  mun.  Z.  89  fg).  In  den  römischen  Pro- 
vinzialordnungen ,  woför  dies  Princip  nicht  anwendbar  war,  findet  sich  indess 
schon  in  der  Zeit  der  Republik  eine  Altersgrenze  von  dreissig  Jahren  vorge- 
schrieben (Cic.  Verr.  2,  49,  122.    Fun.  ep,  ad  Trat.  79  =  83\ 

73)  Ad  rem  puhlicam  administrandam,  sagt  ülpian  (/.  8  D.  de  mun.  50,  4) 
ante  ticesimum  quintum  annum,  vel  ad  munera  quae  non  pairimonii  sunt  vel  ho- 
nores,  admitti  minores  non  oportet.  Vgl.  Z.  6  gl.  Z.  11  D.  de  dec.  50,  2;  Z.  3  §  10. 
/.  14  §  5  2>.  de  mun.  50,  4;  l.2pr.  D.  de  vac.  50,  5;  /.  3  (2  §  1)  2>.  de  iure  imm.  50,  6; 
Z.  2  §  1  D.  de  reg.  iur.  50,  17;  I.  8  C.  quando  provoc.  7,  64.  —  Das  Gesetz  forderte 
anfänglich  die  Vollendung  des  fünfundzwanzigsten  Lebensjahres  wie  bei  der  Ma- 
jorennität  Überhaupt;  wie  denn  unsere  Stadtrechte  den  minor  annortim  XXF  all- 
gemein ausschliessen.  Erst  später  stellte  Hadrian  die  Regel  fest  quantum  ad 
munera  municipcUia  eum  annum  quem  quis  ingressus  esset  pro  impleto  numerari 
{l.  76  (74)  %l  D.  ad  Sc.  Treh.  36,  1  7.  8  2>.  de  mun.  50,  4). 

74)  Seine  dessfUUige  Vorschrift  für  die  römischen  Aemter  und  den  römischen 
Senat  ist  bekannt  (Dio  52,20;  Marquardt  Handb.  II,  3.  218  [Staatsr.  I»  573]). 
Für  Bithynien  schrieb  ein  Edict  Augusts  das  22ste  Jahr  vor,  wenn  die  Lesung 
richtig  ist.     Plin.  ep.  ad  Trai.  79.  80  =  83.  84.  ' 
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Kaiser  einen  Minorennen  zu  diesem  Amt  ernennt,  in  der  Ernennung 
selbst  der  Altersnachlass  liegt. 

4)  Für  den  Duovirat,  aber  auch  nur  für  diesen,  verordnet  unser 
Gesetz,  dass  zwischen  zwei  Bekleidungen  dieses  Amtes  ein  Zwischen- 
raum von  fünf  Jahren  liegen  müsse  (M,  54).    Die  analogen  Bestim- 

419  mungen  hinsichtlich  der  römischen  Gemeindeämter  sind  bekannt'*; 
für  die  municipalen  findet  sich  im  späteren  Recht  nur  das  Verbot 
das  Amt  in  zwei  auf  einander  folgenden  Jahren  zu  bekleiden''*, 
eine  Rechtsänderung,  die  mit  der  Umwandlung  des  Gemeindeamtes 
aus  einer  Ehre  in  eine  Last  zusammenhängt.  —  Eine  analoge  Be- 
stimmung für  Aedilität  und  Quästur  fehlt,  offenbar  deshalb,  weil  man 
zu  diesen  niedern  Aemtern  nicht  eben  sich  drängte  und  sie  haupt- 
sächlich nur  übernahm,  um  durch  sie  zum  Duovirat  zu  gelangen. 
Es  ist  das  auch  die  Ursache,  weshalb  trotz  der  unbeschränkten 
Iteration  der  niedrigen  und  der  beschränkten  der  höheren  Aemter 
dennoch  auf  den  Inschriften  jenen  weit  seltener  die  Iterationsziffer 
beigefügt  erscheint  als  diesen. 

5)  Für  diejenigen  Aemter,  deren  Inhaber  Zahlungen  der  Ge- 
meinde anzuordnen  oder  zu  leisten  befugt  sind,  also  für  Duovirat 
und  Quästur,  ist  endlich  eine  Oautionsleistung  vorgeschrieben.  Sie 
ist  am  Wahltag  unmittelbar  vor  der  Abstimmung  von  dem  Candi- 
daten  zu  beschaffen  und  besteht  darin,  dass  der  wahlleitende  Be- 
amte von  dem  Candidaten  für  dessen  Verpflichtung  rem  publicam 
salvam  fore  Sicherheit  nimmt  durch  Bürgen  (praedes),  eventuell  durch 
Verpfändung  von  liegendem  Gut  (M,  57.  60).  —  Dieser  prätorischen 
Stipulation  und  Satisdation,  deren  Forraalien  später  zu  erörtern  sein 
werden,  gedenken  unsere  Rechtsbücher  vielfach'''',  ohne  doch  so 
scharf,  wie  es  hier  geschieht,  sie  als  Bedingung  der  Wahlfahigkeit 
hinzustellen  und  so  genau  ihre  Modalitäten  zu  bestimmen.    Die  Be- 


75)  Bekanntlich  ward  hier  regelmässig  eine  Zwischenzeit  von  zehn  Jahren 
gefordert.    Becker  Handb.  II,  2,  29  [Staatsr.  P  519]. 

76)  Divus  Severus  rescripsitf  schreibt  Papinian  (/.  18  D.  ad  mun.  50,  1),  inter- 
ralla  temporum  in  continnandis  oneribus  inviti%  non  etiam  volentibus  concessa,  dum 
ne  quis  coniinuet  honorem.  V^l.  l  17  §  3  eod;  /.  14  §  5  D.  de  mun.  50,  4:  7.  6  C. 
de  assessor.  1,  51.  Auch  in  Rom  gingen  diese  Verbote  aus  von  dem  continuare 
honorem  (Liv.  3,  21,  2).  —  Die  Zwischenräume,  welche  das  spätere  Recht  zwischen 
der  mehrfachen  Uebernahme  desselben  Amtes  den  Pflichtigen  verstattet,  sind 
natürlich  wohl  von  diesen  unfreiwilligen  Intervallen  des  älteren  Rechts  zu  unter- 
scheiden. 

77)  L.  3  in  f.  D.  de  pecnl.  15,  1 ;  /.  1  ;)r.  §  17  D.  de  mag.  conv.  27,  8;  /.  68  pr. 
de  fldeiuss.  40,  1 ;  /.  2  §  5.  /.  11  pr.  §  1.  /.  13.  /.  17  §  15  D.  ad  mun.  50,  1 ;  7.  5  §  2.  3 
'3  §  3.  4)  J).  de  adm.  rer.  50,  H;   1.  un.  C.  de  peric.  eor.  qni  pro  mag.  11,  35  (34\ 
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schränkung  auf  Duovirat  und  Quästur  deuten  auch  sie  an ,  indem 
sie  den  Bürgen  des  Beamten  haftungspflichtig  erklären  für  alles, 
was  dieser  in  re  publica  gessit;  gestum  autem  in  re  publica  accipere  420 
debemus  pecuniam  publicam  tractare  —  als  Quästor  —  sive  erogandam 
decemere  —  als  Duovir''®.  Einen  Census,  der  den  Zutritt  zum  Amt 
und  damit  zum  Decurionat  bedingte,  kennen  dagegen  unsere  Stadt- 
rechte, so  weit  wir  sie  haben,  nicht;  und  in  der  That  scheint  er 
auch  wenigstens  nicht  unbedingt  für  alle  Gemeinden  bestanden  zu 
haben '^•.  —  Umgekehrt  bestand  in  Rom  wohl  ein  Senatorencensus, 
aber  keine  Cautionspflicht  der  Beamten;  begreiflicher  Weise,  denn 
welcher  Privatmann  hätte  für  die  Summen ,  die  durch  das  Aerar 
gingen,  Bürgschaft  zu  leisten  vermocht?  Man  begnügte  sich  darum 
hier  vielmehr,  in  dem  Census  der  Senatoren  eine  den  Verhältnissen 
angemessene  Garantie  zu  finden.  Uebrigens  ist  aller  Grund  zu  der 
Annahme,  dass  beide  Institute,  die  Caution  rem  publicam  salvam  fore 
und  der  Senatorencensus,  erst  in  der  Kaiserzeit  entstanden  sind. 

Einen  Vorzug  hinsichtlich  der  Wahlfahigkeit,  nämlich  den  Vor- 
zug bei  Gleichheit  der  Stimmen,  sei  es  innerhalb  der  einzelnen 
Curie,  sei  es  der  Curien  selbst,  gestehen  unsere  Stadtrechte  zu  auf 
Grund  der  Ehe  und  des  Kinderbesitzes  {M,  56.  57) ,  und  zwar  in 
folgenden  Abstufungen:  1)  Wenn  die  Concurrenten  beide  eheliche 
Kinder  haben,  so  entscheidet,  ohne  Rücksicht  darauf,  ob  sie  noch 
verheirathet  sind  oder  nicht,  die  Zahl  der  lebenden  oder  nach  der 
Pubertät  verstorbenen  Kinder;  je  zwei  nach  der  Namengebung,  aber 
vor  der  Pubertät  verstorbene  Kinder  werden  einem  lebenden  gleich 
gerechnet®®.  2)  Wenn  einer  der  Concurrenten  ein  lebendes  Kind 
hat  oder  eines  nach  der  Pubertät  oder  zwei  nach  der  Namengebung 
ihm  verstorben  sind,  der  andere  aber  nicht,  so  geht  der  erstere  vor. 
3)  Wenn  keiner  der  Concurrenten  in  der  angegebenen  Weise  Kinder 
hat,  so  geht  vor  der  Verheirathete  oder  derjenige,  der  in  schuld- 
loser Weise  unverheirathet  ist,  zum  Beispiel  der  Candidat,  der  über 
sechzig  Jahre  alt  und  nach  dem  sechzigsten  Jahre  Wittwer  geworden 


78)  ülpian  /.  2  |>r.  §  1  D.  ad  mun.  50,  1. 

79)  Vgl.  Marquardt  Rom.  Staatsverw.  I*  180.  Aber  dennoch  kann  ein  mittel- 
loser Mann,  fiir  den  ein  bemittelter  haftet,  Beamter,  also  Decurio  werden  (/.  14 
§  4  2>.  de  mun.  50,  4). 

80)  Ganz  ähnlich  gestattet  das  julische  und  papisch-poppaeische  Gesetz  den 
Ehegatten  gegenseitig  unbeschränktes  Erbrecht,  «i  filium  filiamve  commtmem  ha- 
heant  aiU  qucUtuordecim  annarum  filium  vd  filiam  duodecim  amiserint  vel  si  duos 
trmoB  vel  tres  post  nonum  diem  amiserint  (Ulpiau  16,  la). 
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421  ist,  und  deshalb  angesehen  wird  als  verheirathet^^.  Schliesslich 
entscheidet  das  Loos.  —  Diese  Bestimmungen  finden  in  den  Digesten 
insofern  sich  wieder,  als  bei  der  Rangordnung  im  Municipalsenat 
unter  den  durch  denselben  Wahlact  in  den  Senat  oder  eine  der 
senatorischen  Rangclassen  Eingetretenen  zunächst  die  Mehrzahl  der 
Stimmen,  dann  die  der  Kinder  entscheidet^^.  Erlassen  sind  dieselben 
offenbar  im  Geiste  der  augusteischen  Gesetzgebung  zur  Beförderung 
der  ehelichen  Kinderzeugung:  es  ist  höchst  wahrscheinlich,  dass  auch 
bei  den  römischen  Wahlen,  in  denen  in  republikanischer  Zeit  bei 
Stimmengleichheit  das  Loos  entschied  ^^,  seit  Augustus  ähnliche  Be- 
stimmungen für  den  Fall  der  Stimmengleichheit  galten,  obwohl  sie 
nicht  auf  uns  gekommen  sind.  Wenigstens  verwandt  ist  die  auguste- 
ische Bestimmung,  dass  unter  den  beiden  Consuln  fortan  nicht  mehr, 
wie  bisher,  der  ältere,  sondern  der  Vater  mehrerer  Kinder,  demnächst 
der  Ehemann  oder  der  dem  Ehemann  Gleichgestellte,  schliesslich 
dann  der  ältere  den  Vortritt  und  Vorrang  haben  solle  ®*  —  eine  Vor- 
schrift, die  freilich  wieder  unseren  Stadtrechten  fremd  scheint;  nach 
diesen  hat  vielmehr  einfach  der  ältere  Duovir  den  Vortritt  (M.  52). 

Die  Wahlordnung  selbst  liegt  uns  mit  Ausnahme  der  einleiten- 
den Bestimmungen  vollständig  vor  {M,  51 — 60).  Der  wahlleitende 
Beamte  ist  danach  durchgängig  der  Duovir,  sowohl  für  die  Wahl 
der  Duovim  als  für  die  der  Aedilen  imd  Quästoren  {M.  52);  ganz 
wie  in  Rom  nach  uraltem  Recht  der  Consul  es  ist,  welcher  den 
Consul-,  Aedilen-  und  Quästorenwahlen  vorsitzt®*.    Die  altlatinische 

422  Verfassung  ruht  bekanntlich  auf  der  Grundidee  der  Einheit  der 
Magistratur;  weshalb  ursprünglich  der  Nachfolger  im  Regiment  von 

81)  Vgl.  Ulp.  16,  1 :  si  lege  Papia  finitos  annos  in  matrimonio  excesserint,  id  est 
nr  LX  annos,  uxor  L.  Das  scheinen  die  zu  sein,  die  nach  den  Worten  unseres 
Stadtrechts  maritorum  numero  sind;  ein  aus  der  lex  Julia  de  niaritandis  ordinilms 
entlehnter  Ausdruck  (Gell.  2,  15).  An  kaiserliche  Privilegien  kann  man  nicht 
wohl  denken,  da  ein  auf  kaiserlichem  Freibrief  beruhendes  ius  matriwwnü  ein- 
zelner Personen  nicht  vorgekommen  zu  sein  scheint.  An  die  Soldaten,  die  sich 
nicht  verheirathen  durften  und  denen  Claudius  desshalb  rä  x(bv  ytyaiii\K6iwf 
Ötxaiwfiara  verlieh  (Dio  60,  24,  8),  ist  wohl  hier  nicht  zu  denken.  Vgl.  Heineccios 
ad  l.  M.  et  Pap.  Popp.  (opp.  VII)  p.  199. 

82)  L.6  %ü  D.  de  decur,  50,  2;  /.  9  C.  eod.  10,  32  (31). 

83)  Marquardt  Handb.  II,  3,  138.     [Staatsr.  111  415.] 

84)  Gellius  2,  15;  K«e.  fr.  §  197—199.  Becker  Handb.  II,  2,  114.  [Staatsr. 
IMO.  41.] 

85)  S.  wegen  der  Aedilen  Becker  Handb.  II,  2,  307  [Staatsr.  II»  125.  483];  wegen 
der  Quästoren  Marquardt  das.  [Staatsr.  IP  126.  528.]  Es  versteht  sich,  dass  die 
hier  zur  Vergleichung  herbeizuziehenden  römischen  Aedilen  die  curulischen  sind; 
die  plebejischen  sind  der  altlatinischen  Verfassung  natürlich  fremd.    Wer  dem 
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seinem  Vorgänger,  alle  niederen  Beamten  aber  von  dem  König  oder 
Consnl,  der  die  ganze  Machtfülle  des  gesetzliehen  Imperium  in  sich 
vereinigte,  nach  Belieben  ernannt  wurden  und  von  ihm  ihr  Recht 
abzuleiten  hatten.  Als  später  die  Yolkswahl  bei  der  Besetzung  der 
Aemter  Eingang  fand,  hielt  man  wenigstens  insofern  fest  an  jenem 
Grundgedanken^  als  die  formelle  Creation  des  Gewählten  nicht  der 
Gemeinde,  sondern  dem  versitzenden  Magistrat  zukam  und  dieses 
immer  der  Consul  war.  Dass  unter  den  Duovirn  regelmässig  der 
ältere  die  Comitien  abhält,  ward  schon  bemerkt  (S,  421);  was  gleich- 
falls dem  ältesten  latinischen  Recht  angehören  mag,  obwohl  wir  in 
Rom  schon  frühzeitig  statt  des  Altersvorzugs  Entscheidung  durch 
das  Loos  finden  ^^  —  Zur  Sicherung  des  Wahlgeschäfts  ist  jede 
dolose  Handlung  eines  Beamten  oder  Privaten,  die  den  Zweck  hat 
die  Wahlversammlimg  zu  verhindern  oder  zu  sprengen,  mit  einer 
Strafe  von  10000  Sesterzen  bedroht  {M.  58);  es  scheint  diese  Be- 
stimmung auf  einem  Senatsbeschluss  zu  beruhen,  der  das  julische 
Gesetz  de  ambitu  auf  die  Municipalwahlen  erstreckte®'.  —  Das 
Wahlgeschäft  selbst  zerfällt  in  die  drei  Abschnitte  der  Feststel- 
lung der  Candidaten,  der  Abstimmung  und  der  Proclamirung. 

1)  Feststellimg  der  Candidaten.  —  Es  lag  dem  Wahldirigenten 
ob  dafür  zu  sorgen,   dass  bevor  die  Wahl  stattfand,  mindestens  so 
viele  filhige^®  Candidaten  (petentes)  vorlagen,  als  Stellen  zu  besetzen  423 
waren®'.     Zu  deren  Feststellung  führten  zwei  Wege,  die  freiwillige 
Meldung  und  die  Präsentation. 

römischen  Consul  rechtlich  gleichsteht  wie  der  Dictator,  der  Prätor,  der  Kriegstribun 
mit  consularischer  Gewalt  kann  natürlich  gleichfalls  den  Vorsitz  übernehmen. 

86)  Becker  Handb.  II,  2,  122.    [Staatsr.  I»  41.] 

87)  Eaec  lex  (Julia  ambitus),  sagt  Modestin  (/.  un,  D.  de  L  Iid.  ambitus  48,  14) 
in  urhe  hodie  cessat,  quia  ad  curam  principis  magistratuum  crecUio  pertinet,  non 
ad  popuii  favarem.  Quod  si  in  municipio  contra  hanc  legem  magistratum  a\U  sacer- 
dotium  quis  petierit,  per  senatus  consuüum  centum  aitreis  cum  infamia  punitur. 
Die  Strafe  ist  wesentlich  dieselbe  wie  in  unserem  Stadtrecht.  Dasselbe  schweigt 
zwar  hier  von  der  Infamie,  aber  doch  tritt  wenigstens  eine  relative  Infamie 
auch  nach  ihm  ein,  insofern  ja  jeder  iudicio  publico  (was  die  Popularklage  mit 
begreift)  Verurtheilte  innerhalb  des  Sprengeis,  wo  er  verurtheilt  ward,  zu  Ge- 
meindeämtern unfähig  ist  (S.  310).  Es  scheint  danach  gestattet  die  Bestimmung 
unseres  Stadtrechts  und  die  des  von  Modestin  erwähnten  Senatusconsults  fiir 
identisch  zu  halten,  um  so  mehr  als  wir  den  Begriff  des  ambitus,  wie  die  lex 
Julia  ihn  festgestellt  hat,  nicht  kennen  und  der  Annahme,  dass  nicht  bloss  der 
Candidat,  sondern  jeder  Urheber  einer  Wahlstörung  oder  Wahlhinderung  dar- 
unter fiel,  wenigstens  nichts  im  Wege  steht. 

88)  Qtwntm  hac  lege  comüiis  rationeni  habere  oporteat  {M,  51.  54).  Vgl.  Becker- 
Marquardt  Handb.  II,  2,  38.  II,  3,  96  [Staatsr.  I»  470  fg], 

89)  Tot  quod  creari  oportebit  {M.  51). 
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ä)  Ueber  die  Meldung  (professio)  fehlt  das  betreffende  Kapitel; 
doch  ergiebt  sich,  dass  sie  formlich  erfolgen  und  natürlich  ebenso 
förmlich  zurückgenommen  werden  musste  (desistere;  M.  b\  a.  E.); 
dass  dafür  ein  Präclusivtermin  bestand  *®,  vielleicht  wie  in  Rom  das 
Trinundinum  oder  der  siebzehnte  Tag  vor  dem  Wahltag'^,  und  dass 
die  Namen  der  jyrofessi  durch  den  wahlleitenden  Beamten  öffentlich 
bekannt  gemacht  wurden  (/)7oscr?j;/io),  was  gleichfalls  in  Rom  geschah*'. 
Dass  der  Beamte  die  Fähigkeit  der  Candidaten  zu  prüfen  hatte, 
liegt  in  der  Natur  der  Sache  und  ist  auch  hinsichtlich  der  Cautions- 
pflicht  ausdrücklich  ausgesprochen  (M.  60);  eine  willkürliche  Zurück- 
weisung wird  ihm  natürlich  nicht  zugestanden  haben*'. 

b)  Ergänzend  tritt  ein  die  Präsentation  (nominatio),  welche  in 
der  Art  erfolgt,  dass  zunächst  der  Wahldirigent  so  viel  fähige  Can- 
didaten, als  noch  Candidatenposten  vacant  sind,  präsentirt  und  ihre 
Namen  öffentlich  anschlägt;  worauf  dann  jeder  also  Präsentirte 
wieder  das  Recht  hat  dem  Wahldirigenten  einen  Candidaten  zu 
präsentiren  {aput  eum  nominare)  und  imgleichen  auch  der  vom 
Präsentirten  präsentirte  Candidat,  nicht  aber  weiter.  Für  den  öffent- 
lichen Anschlag  der  Namen  sorgt  der  Wahldirigent.  Die  Candidatur 
zu  recusiren  steht  keinem  frei,  der  überhaupt  fähig  ist.  —  Ob  eine 
derartige  Zwangscandidatur  auch  von  der  römischen  Verfassung  ge- 
stattet ward,  dafür  fehlt  es  meines  Wissens  an  Zeugnissen;  doch 
scheint  es  sehr  glaublich,  dass  sie  altlatinisches  Recht  ist,  da  für  den 
doch  möglichen  Fall  eines  Mangels  an  Bewerbern  sonst  nicht  gesorgt 
ist  und  der  Zwang  zur  Uebemahme  einer  öffentlichen  Leistung  durch 
den  Beamten  nichts  Anstössiges  hat.  Im  spätem  Mimicipalrecht 
ist  von  dieser  Nominatio  des  Nachfolgers  durch  den  Vormann  zu 
424  öffentlichen  Aemtem  sehr  häufig  die  Rede,  namentlich  auch  in  der 
Beziehung,  dass  durch  dieselbe,  wie  durch  die  ganz  ähnliche  Präsen- 
tation zur  Tutel,  der  Präsentant  selber  eine  eventuelle  Haftungspflicht 
für  etwa  vorkommende  Malversationen  übernimmt®*. 


90)  Intra  piaestitutum  diem  (M.  51). 

91)  Becker  Handb.  11,  2.  37.  [Staatsr.  P  502.  III  376  n.  1.  7.  Hier  ist  da.^ 
trinuin  uundinum  zu  24  Tagen  angenommen.  *  Die  gangbare  Berechnung  dej^ 
triuum  nundinum  auf  17  Tage*,  sagt  Mommsen  Staatsr.  III  376  n.  1,  'ist  lediglich 
Confusiun  der  Neueren,  wie  ich  .schon  Chronol.  S.  243  erinnert  habe*.] 

92)  Marquardt  Handb.  II,  3,  96.     [Staatsr.  P  206.  III  370.] 

93)  Becker  a.  a.  0.  S.  33  tg.     [Staat.sr.  P  472.] 

94)  L.  2  §  3.  /.  11  S  1.  /.  1*^.  /.  13.  /.  15  §  1.  l  17  §  14.  15  D.  ad.  mun.  50,  1: 
/.  14  §4  D.  de  mut}.  50,  4;  /.  2  §  7  IJ.  de  adtn.  rer.  50,  8;  tit.  C.  Inst,  de  peric.  wo- 
minatarum   U,'M  (33);  /.  3  C.  List,  quo  qnisque  ordine  11,36(35).     C.  17*.  11.30. 
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Es  mag  hier  noch  darauf  hingewiesen  werden,  dass  aus  dieser 
Präsentationsform  in  Verbindung  mit  der  Umwandlung  der  Gemeinde- 
ämter aus  Ehren  in  Lasten  sich  das  thatsächliche  Verschwinden  der 
Comitien  erklärt.  War  die  Zahl  der  Candidaten  nicht  grösser  als 
die  der  zu  besetzenden  Stellen,  so  war  die  Wahl  eine  Formalität, 
indem  alle  auf  Nichtcandidaten  lautende  Stimmzettel  ohne  Zweifel 
nichtig  waren;  dieser  Fall  aber,  der  auch  schon  nach  unserm  Stadt- 
recht sehr  leicht  eintreten  konnte,  ward  immer  häufiger,  je  seltener 
die  freiwillige  Meldung  erfolgte.  Thatsächlich  kam  es  jetzt  allein 
an  auf  die  Nominationen  und  da  bei  dieser  die  Duovirn  den  Ordo 
zuzuziehen  pflegten'^,  so  lag  in  späterer  Zeit  die  Wahl  des  Beamten 
factisch  allerdings  in  den  Händen  des  Vorgängers  und  des  Gemeinde- 
raths'*,  wenn  auch  das  Volk  noch  hie  und  da  befragt  ward®''. 

2)  Abstimmung.  —  Ueber  den  Ort  der  Abstimmimg  schweigt 
unsre  Urkunde.  Die  Bestimmung  des  Wahltages  hängt  vom  Ermessen 
des  beikommenden  Duovir  ab,  dem  das  Gesetz  nur  vorschreibt  zu- 
erst die  Wahl  der  Duovirn,  alsdann  die  der  niedem  Magistrate,  der 
Aedilen,  ingleichen  der  Quästoren  zu  bewirken  (M,  54) ;  es  versteht 
sich,  dass  die  früher  (S,  422)  erwähnte  Strafbestimmung  gegen  den, 
der  doloser  Weise  die  Nichtabhaltung  der  Wahl  verschuldet,  auch 
gegen  den  säumigen  Duovir  Platz  griff.  Auch  dies  entspricht  der 
alten  Uebung  in  der  römischen  Gemeinde;  feste  Wahltage  gab  es 
nicht,  wohl  aber  mussten  die  Consuln  creirt  werden  vor  den  Aedilen, 
diese  vor  den  Quästoren  ®®.  —  Die  Abstimmung  erfolgt  nach  Curien,  425 
über  die  schon  S.  303  gesprochen  ist;  die  Formen  sind  im  Wesent- 
lichen dieselben,  die  auch  in  den  römischen  Curiat-  und  den  diesen 
nachgebildeten  Tributcomitien  beobachtet  wurden.  Nachdem  die 
Curie,  in  der  die  isopolitischen  Insassen  stimmen,  durch  das  Loos 
festgestellt  ist,  werden  sämmtliche  Curien  von  dem  versitzenden  Be- 
amten gleichzeitig®^  angewiesen  sich  jede  in  ihren  Verschlag^®®  zu 


12.  19.  53;  12,  1,  28.  84;  12,  5,  1;  1^,  6,  8.  20.  Von  den  Nominationen ,  welche 
durch  die  in  erster  und  zweiter  Linie  Nominirten  geschehen,  finde  ich  keine 
weitere  Spur.    [Staatsr.  I»  475.] 

95)  a  Th.  11,30,53.  12,1,84. 

96)  Sehr  bestimmt  spricht  Ulpian  dies  aus  /.  1  §  3  D.  quando  appdl,  49,  4. 

97)  C.  Th.  12,  5,  1. 

98)  Becker  Handb.  11,2,  102  306.  [Staatsr.  I»  580  fg.]  Es  war  natürlich 
nichts  im  Wege  an  einem  Tag  alle  Wahlen  vorzunehmen,  wenn  die  Zeit  aus- 
reichte; in  Rom  wird  dies  kaum  vorgekommen  sein,  in  den  Municipien  gewiss 
häufig. 

99)  (Duovir)  uno  vocatu  omnes  curias  in  suffragium  vocat  {M.  55). 
100)  Singulae  in  singulis  conmeptis  suffragium  ferant  (M.  55). 
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verfügen ;  ganz  ähnlieh  wie  der  römische  Beamte,  nachdem  er  durch 
Loos  die  Tribus  festgestellt  hat,  in  der  die  Latinen  stimmen,  sämmt- 
liche  Tribus  auf  einmaH®^  auffordert  sich  zur  Abstimmung  in  den 
für  sie  abgegrenzten  Raum  zu  begeben  ^®2.  Die  Abstimmung  erfolgt 
schriftlich  mittelst  Stimmbrettchen  {per  tdbeUam),  die  in  einen  in 
jedem  der  Curienverschläge  befindlichen  Korb  {cista)  geworfen  werden; 
genau  in  der  Weise ,  wie  auch  in  Rom  seit  dem  gabinischen  Oesetz 
vom  J.  615  die  schriftliche  Abstimmung  in  den  Volkswahlen  statt- 
fand ^®^.  Jeder  Stimmabtheilung  waren  drei  vom  Wahldirigenten  er- 
nannte und  eidlich  verpflichtete  Stimmwächter  und  Stimmzähler  (cus- 
todes  dirihitores)  beigegeben,  die  Gemeindebürger  sein,  aber  einem 
andern  Stimmbezirk  angehören  mussten,  überdies,  wenn  es  dem  Candi- 
daten  beliebte,  für  jede«Curie  je  ein  Stimmwächter,  den  der  einzelne 
Candidat  bestellt  hatte ;  da  diese  Stimmwächter  die  Stimmkörbe  nicht 
verlassen  durften,  sollten  sie  statt  in  ihren  eigenen  Curien  in  den- 
jenigen stimmen  dürfen,  worin  sie  die  Controle  übernommen  hatten 
(Jf.  55).  Auch  dies  entspricht  im  Wesentlichen  den  römischen  In- 
stitutionen ;  es  finden  sich  theils  Stimmzähler  (dirtbitores),  theils  von 
einzelnen  Candidaten  bestellte  Stimmwächter  {ct4Stodes  tabeUarum)  ^•*, 
426  welche  man  allen  Grund  hat  jene  mit  den  obrigkeitlichen,  diese 
mit  den  von  den  Bewerbern  bestellten  Stimmwächtem  zu  identificiren. 
Auch  die  Specialbestimmungen  hinsichtlich  der  Anzahl  der  Custoden, 
ihrer  Qualitäten,  ihres  Eides  und  Stimmrechts  mögen  für  die  römi- 
schen Comitien  gegolten  haben.  Diese  Stimmenzähler  nehmen  die 
Täfelchen  aus  den  Körben  und  zählen  die  Stimmen  {rationem  Jmbeni); 


101)  Dionysius  7,  59  bezeichnet  es  als  eine  Eigenthümlichkeit  der  Tribut - 
comitien,  dass  darin  gestimmt  ward  fufi  x).y)öfi  xara  qrvlag,  genau  wie  unser 
Stadtrecht  .sagt  uno  rocatu  amatim.  Vgl.  Marquardt  Handb.  II,  3,  132.  Mit  Un- 
recht wird  daselbst  II,  1.  374  für  die  Curien  eine  successive  Abstimmung  ange- 
nommen [Staatsr.  III  397]. 

102)  Die  Triimnen,  sagt  Dionys  a.  a.  0..  beriefen  die  Tribusversammlung 
X^ygm   rfjs    dyooä^  .-reoia/oirioavTeg  ^   ev   olg   FfiekXov  ai  qvXai  an^aeaüai   xaO*  avia; 
Älarquardt  Handb.  II,  3,  130  vgl.  100  [Staatsr.  III  398]. 

103)  Marquardt  Handb.  IT,  3,  99.  102  [Staatsr.  III  404]. 

104)  Ueber  die  dirihitores  Marquardt  Handb.  TI,  3,  104  [Staatsr.  III  407],  über 
die  CHstodes  candidatorum  ders.  II.  3,  103  [Staatsr.  III  406]  und  Q.  Cic.  de  pet,  cons. 
2,  8:  ad  tahulam  qiios  poneret  non  hahehat.  Custodes  scheint  die  allge- 
meine Benennung  beider  Klassen  gewesen  zu  sein,  dirihitores  die  der  obrigkeit- 
lichen custodeSy  da  die  Candidatencustoden  nach  un.srer  Urkunde  bei  dem  diri- 
herf  sich  nicht  thätig  bet heiligten;  denn  nur  von  den  obrigkeitlichen  heisst  e>: 
qui  suffraijia  atstodiant  diriheant  und  nur  sie  schwören  se  ratiotiem  suffragiorum 
bona  fide  hahitunim  relatitrumque.     her  Grund  liegt  nahe. 


stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca.  319 

die  Tafeln  (tabulae),  auf  denen  sie  das  Resultat  der  Abstimmung 
in  der  einzelnen  Curie  verzeichnen,  liefern  sie  dem  versitzenden 
Magistrat  ab  {rationein  referunt  M,  55;  iahulae  relatae  M,  hl).  Der 
]y[agistrat  hat  sie  zu  prüfen  imd  je  nach  der  Zahl  der  zu  besetzenden 
Aemter  so  viel  Candidaten  als  nöthig  und  zwar  diejenigen,  welche 
die  wenn  auch  nur  relativ  höchste  Stimmziflfer  erlangt  haben  ^®5, 
oder  im  Fall  der  Stimmengleichheit  die  gesetzlich  Bevorzugten 
(S.  313),  als  in  dieser  Curie  gewählt  zu  bezeichnen  {pro  ea  curia 
factos  creatos  renuntiare).  Dass  ebenso  in  den  römischen  Curiat- 
und  Tributcomitien  verfahren  ward,  ist  unzweifelhaft,  obwohl  die 
uns  bisher  zugänglichen  Berichte  kein  so  klares  Bild  von  dem  Vor- 
gang gewähren,  wie  es  jetzt  in  den  Stadtrechten  vor  uns  liegt  ^^^ 

3)  Renuntiation.  —  Wenn  somit  das  Wahlresultat  für  jede  Curie 
festgestellt  ist  und  sämmtliche  Stimmtafeln  der  Curien  dem  Magistrat 
abgeliefert  sind,  so  lässt  er  in  der  Reihenfolge,  die  das  Loos  fest- 
stellt, die  Curientafeln  verlesen  und  stellt  hienach  die  definitive 
Stimmliste  fest.  Auch  dies  Verfahren  ist  für  die  römischen  Curiat- 
wie  Tributcomitien  nachweislich  und  es  ist  der  hier  durch  das  Loos 
an  die  Spitze  gestellte  Stimmdistrict,  der  in  den  Urkunden  bezeich- 
net wird  als  „die  Curie  (oder  Tribus),  die  den  Anfang  gemacht 
ljat"io7  —  ^]g  gewählt  gilt  indess  nur,  wer  die  absolute  Majorität  427 
der  Curien  vereinigt;  zuerst  renuntiirt  wird,  bei  wem  dies  zuerst 
eintritt  {M.  57.  59)  —  Grundsätze,  die  auch  für  die  römischen  Ma- 
gistratswahlen anerkannt  sind^®^. 


105)  üti  quisque  ciiriae  cuiius  plura  quam  alii  suffrcigia  habtierit  (M.  56). 

106)  Marquardt  Handb.  II,  3,  104.  109.  [Staatsr.  III  408.]  Namentlich  dass 
eine  doppelte  Kenuntiation,  zuerst  pro  curia  (tribu,  centuria),  dann  die  definitive 
durch  den  Vorsitzenden  Magistrat  stattfand,  ist  neu. 

107)  Curia  (tribus)  quae  principium  fuit.  Becker-Marquardt  Handb.  II,  1,  374. 
2,  3,  131.  136.  [Staatsr.  III  411.]  Beide  Schriftsteller  sind  in  dem  Irrthum  be- 
fangen, dass  die  curia  (tribus)  quae  principium  est  eine  praerogcUiva  sei,  da  doch 
ein  Vorstimmrecht  schlechthin  nur  bei  Centuriatcomitien  vorkommt  und  sich 
mit  der  Abstinamung  uno  vocatu  durchaus  nicht  verträgt.  Die  für  das  Vor- 
kommen einer  tribus  praerogativa  vorgebrachten  Stellen  erledigen  sich  leicht. 
Wenn,  ehe  die  Tributcomitien  beginnen,  „der  Loostopf  gebracht  wird**  (Mar- 
quardt a.a.O.  II,  3,  131  A.  527  [Staatsr.  III,  397]),  so  geschieht  dies  um  die 
Tribus  der  Latini  festzustellen,  nicht  um  die  vorstimmende  Tribus  zu  erloosen. 
Die  Stellen  wie  Piso  bei  Gell.  7  (6),  9, 2:  cum  pro  tribu  aedilemcurulem  renuntiaverunt 
und  Liv.  9,  46,  2:  cum  fieri  se  pro  tribu  aedilem  videret  —  beziehen  sich  auf  die 
erste  Renuntiation,  die  factisch  schon  den  Ausfall  der  Wahl  anzeigt. 

108)  Marquardt  Handbuch  II,  3,  108.  136;  ferner  das.  S.  110  [Staatsr.  III  413]. 
Hier  konnte  also  von  einer  Wahl   mit  mehr  oder  weniger  Stimmen  eigentlich 
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Dass  jedes  ordentliche  Amt,  das  heisst  Duovirat,  Aedilität  und 
Quästur,  regelmässig  ein  Jahr  währt,  wird  ausdrücklich  verfugt 
(Jtf.  52).  —  Hinsichtlich  der  Beeidigung  findet  sich  ein  zwiefacher 
Schwur  der  Beamten,  theils  unmittelbar  nach  der  Wahl  vor  der  de- 
finitiven Renuntiation  (M.  57.  59),  theils  nach  Antritt  des  Amtes  vor 
der  ersten  Senatssitzung  und  vor  Ablauf  des  fünften  Tages  nach  dem 
Amtsantritt  für  die  künftigen,  für  die  zur  Zeit  der  Erlassung  des 
Gesetzes  fungirenden  Beamten  vor  Ablauf  des  fünften  Tages  nach 
dessen  Erlassung  (S.  26).  Beide  Eide  werden  vor  dem  Umstände 
(pro  cofitione  S.  26 ;  in  contioneni  M.  59)  öffentlich  (pcUam  M.  59)  ab- 
geleistet; den  erste ren  nimmt  natürlich  der  wahlleitende  Beamte  ab 
(adigit).  Beide  sind  wesentlich  Gelöbnisse  den  Gesetzen  nachgelebt 
zu  haben  und  nachleben  zu  wollen,  auch  das  gemeine  Beste  nach 
Kräften  zu  fordern;  die  Formel  wird  unten  erörtert  werden.  Wird 
der  erstere  nicht  geleistet,  so  unterbleibt  die  Renimtiation;  die  Nicht- 
leistung des  zweiten  zieht  eine  Geldstrafe  nach  sich.  Ganz  dieselben 
Vorschriften  gelten  für  die  Beeidigung  der  Magistrate  der  römischen 
Gemeinde,  wenn  sie  auch  bisher  zum  Theil  nicht  erkannt  worden 
sind.  Vom  Kaiser  Traianus  erzählt  Plinius,  dass  nach  Beendigung 
der  Wahl,  als  schon  das  Publicum  anfing  aufzubrechen,  der  zum 
428  Consul  ernannte  Fürst  vor  dem  sitzenden  Wahldirigenten  erschienen 
sei  und  stehend  von  ihm  den  Eid  sich  habe  abnehmen  lassen^®*: 
es  ist  einleuchtend,  dass  dies  derjenige  Eid  ist,  den  unser  Stadtrecht 
nach  Ermittlung  der  definitiven  Stimmzahl  vor  der  Renuntiation  vor- 
schreibt. Weit  häufiger  wird  des  zweiten  nach  dem  Amtsantritt  zu 
leistenden  Eides  gedacht.  Dieser  beruht  auf  der  den  römischen 
Gesetzen  sehr  häufig  beigefügten  Clausel,  dass  die  gegenwärtigen 
Magistrate,  welche  das  betreffende   Gesetz   anging,  dasselbe   binnen 


gar  die  Rede  nicht  sein;  renuntiirt  ward,  wer  über  die  Hälfte  der  Carienstimmen 
vereinij^t  hatte,  und  die  ferner  auf  ihn  fallenden  Stimmen  blieben  formell  un- 
beachtet. Somit  konnte  auch  sehr  leicht  der  Fall  eintreten,  dass  die  Tafeln 
der  letzten  Curien  ^ar  nicht  zur  Verlesung  kamen;  desshalb  ward  auch  hier 
um  die  Reihenfolge  geloost.  —  Bei  der  Abstimmung  innerhalb  der  Curien,  wo 
relative  Mehrheit  entschied,  verfuhr  man  anders  und  stellte  voran  wer  mehr 
Stimmen  geha!)t. 

109)  Plin.  jvfltne^.  64:   Peracta  erant  solkmnia  comitiorum  —  iamque  se  amnis 
iurha  commoveiat,  cum  tu  —   accedis  ad  ccnisuUs  seUam,  adigendum  te  praebes  in 

cerlxi  principibun  vjnota  ,  nisi  cum  iurare  cogerent  alios Imperator  —  stdit 

ante  gremmm  consulis  seditque  consul  pruicipe  ante  se  stante  —  —  quin  eiicun  .<«- 
den!>  praeirit  ius  iurandum  et  die  iuravit,  expressit  expianavitqrie  rerha,  quibna 
Caput  suum,  domum  suam,  si  sciens  fefellisset,  deorum  irae  catisecraret.  Offenbar 
ist  dieser  Eid  ein  integrirender  Bestandtheil  des  Wahlactes. 
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fünf  Tagen  nach  erhaltener  Kunde  von  Durchbringimg  des  Gesetzes, 
die  zukünftigen  binnen  fünf  Tagen  nach  dem  Amtsantritt  zu  be- 
schwören haben  sollten ^^®.  Begreiflicher  Weise  ward  es  üblich  die 
sämmtlichen  mit  dieser  Clausel  versehenen  Gesetze  in  einer  Eides- 
formel zusammenzufassen,  und  so  entstand  das  binnen  fünf  Tagen 
nach  Antritt  des  Amtes  abzulegende  iusiurandum  in  leges^^^.  Die 
öffentliche  Ableistung  des  Eides  war  ebenfalls  in  den  Gesetzen  aus- 
drücklich verordnet  und  es  erhellt  gleichfalls  aus  denselben,  dass 
wenn  Beamte  ihn  schworen,  ihnen  Niemand  den  Eid  abnahm,  son- 
dern sie  ihn  von  sich  aus  ableisteten  ^^^  Auch  das  kehrt  in  Rom  429 
wieder,  dass  der  nicht  Schwörende  einer  Mult  unterlag  ^^^.  Die  fer- 
nere Bestimmung  des  älteren  Rechts,  dass  die  Nichtableistung  des 
Schwurs  die  Nichtigkeit  aller  Amtshandlimgen  und  die  Unfähigkeit 
zu  Aemtem  und  Rathstellen  nach  sich  zog^^*,  ist  dagegen  in  dem 
Stadtrecht  weggeblieben;  die  Ursache  war  offenbar,  dass  der  Eid 
in  leges  längst  eine  blosse  Formalität  geworden  war^^^  und  man 
Schikanen  abschneiden  wollte.  Einigen  Ersatz  gewährte  dafür  die 
dem  altern  römischen  Recht  unbekannte  ^^^  Vorschrift,  dass  die  Ab- 
leistung des  Eides  vor  der  ersten  in   die  Amtszeit  fallenden  Raths- 


110)  Wir  kennen  diese  Clausel  namentlich  aus  dem  Gesetz  der  bantinischen 
Tafel  (meine  unterital.  Dial.  S.  149  [C.  I.  L.  I  197  =  Bruns  Font.«I  p.  54])  "und 
ÄU8  den  bekannten  Bestimmungen  des  appuleischen  Agrargesetzes  (Orelli  ind.  leg, 
p.  136  [Appian.  b.  c.  I  29]),  denen  jetzt  unser  Stadtrecht  sich  anschliesst. 

111)  Einsichtiger  als  Becker  Handbuch  II,  2,  56  handelt  davon  Huschke  in 
Richters  Jahrb.  Bd.  11  S.  801.  Vgl.  Brissonius  de  form.  8,  15.  Man  nennt  ge- 
wöhnlich diesen  zweiten  Eid  den  Amtseid;  richtiger  wird  der  erste  so  zu  be- 
zeichnen sein.    [Staatsr.  I  *  620.] 

112)  So  schwören  nach  dem  Gesetz  der  bantinischen  Tafel  die  Beamten  in 
aede  Castorus  palam  lud  in  forum  versus y  welche  Eide  durch  Vermittlung  des 
zunächst  bei  dem  Gesetz  interessirten  Iudex  dem  Quästor  gemeldet  und  von  ihm 
in  den  öffentlichen  Protokollen  verzeichnet  werden,  die  Senatoren  dagegen  ge- 
radezu apud  quaestorcm  ad  aerarium  palam  lud.  Ebenso  sagt  Plinius  {paneg.  65), 
fortschreitend  zu  dem  zweiten  Eide  Traians:  in  rostris  quoque  simili  religione  ipse 
te  legilnis  suhiedstl^  welchen  Eid  er  nachher  genauer  bezeichnet  als  einen  Eid 
in  leges,  wodurch  der  Schwörende  versprach  se  niJtil  contra  leges  facturum  esse, 
abgelegt  pro  contione,  pro  rostris;  genau  wie  unser  Stadtrecht  sich  ausdrückt, 

113)  Multam  petivit.  qua  lege?  quod  in  legem  ^lan  ijirasset  (fiic.  pro  Cluent 
33,  91). 

114)  [Qu]d  ex  h.  l.  non  iouraverit,  sagt  die  bantinische  Tafel,  magistratnm 
inperiumre  nei  petito  neive  gerito  ndve  Juibeto  neive  in  senatu  [sententiam  deidto 
ddcerere  eumj  ni  quis  siniio  neive  eum  censor  in  senatum  legito,    Liv.  81,  50. 

115)  Quae  res  nemini  umquam  fraudi  fuit,  föhrt  Cicero  nach  den  A.  113  an- 
geführten Worten  fort. 

116)  Wie  das  Stillschweigen  der  bantinischen  Tafel  zeigt. 

MOMMSEN,   SCHR.  I.  21 
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Sitzung  stattfinden  solle  —  Modificationen,  die  sehr  möglicher  Weise 
auch  für  den  hauptstädtischen  Eid  auf  die  Gesetze  in  der  Eaiser- 
zeit  galten. 

Die  Aemter  und  Geschäfte,    die  unsere   Stadtrechte  aufführen^ 
sind   die    drei    ordentlichen   Aemter;    Duovirat,  Aedilität,  Quästur; 
ferner   das  ausserordentliche  des  magistratischen  Stellvertreters;  so- 
dann das  Geschäft  der  städtischen  Finanzcommission,  wozu  endlich 
noch   der  Patronat  kommt.     Ehe   die   einzelnen  Competenzen  dar- 
gestellt werden,  mag  hier  im  Allgemeinen  hingewiesen  werden  auf 
die  hohe  Alterthümlichkeit  der  latinischen  Verfassung,  die  sich  hier 
vor  unsem   Augen   entfaltet  und  wozu  in  Rom  das   Gegenbild   zu 
finden  wir   uns  zurückversetzen  müssen  in  die  Epoche  vor  der  ser- 
vianischen  Reform,  ehe  es  örtliche  Tribus  und  Centurien  gab.    Wie 
keine   andere  Eintheilung  des  Volkes  vorkommt  als  die   in   Curien, 
wie  unzweifelhaft  auch  der  Senat  noch  gleich  dem  des  ältesten  Rom 
besteht  aus  hundert  Männern,    deren  jeder  ^das  Haupt  von  Zehn", 
decurio  ist,   so   finden  sich   auch   mit  einer  einzigen  Ausnahme  nur 
diejenigen  Magistraturen,  die  in  Rom  ursprünglich  und  altlatinisches 
Erbgut  sind;  der  Duovirat,  der  dem  Consulat,  das  heisst  dem  jäh- 
rigen Königthum  entspricht;  die  uralte  Quästur;  diejenige  |>ra€/'cc/tira, 
welche  dem  Amt  des  praefectus  urhi  entspricht;  endlich  der  Patronat, 
der  zwar   für   die   Gemeinde    Rom   nicht  vorkommt,  aber  rechtlich 
430  ohne  Frage  auch  für  sie  zulässig  war^^*^.    Nur  eine  einzige  Institution 
erscheint  in  unsem  Stadtrechten,  die  nicht  sich  wieder  findet  in  den 
über  das  vorservianische  Rom  uns  erhaltenen  Berichten:  es  ist  dies 
die  Aedilität.    Indess  auch  für  diese  ist  nicht  zu  übersehen,  in  wel- 
cher merkwürdigen  Gleichförmigkeit  das  CoUegium  der  beiden  Ae- 
dilen  in   den  römisch  organisirten  Municipalverfassungen  neben  dem 
Collegium  der  beiden  Gerichtsherren  erscheint;  eine  Gleichförmigkeit, 
welche   ähnlich  wie    die   weit   minder  allgemeine    des  Instituts  der 
Municipalcensorcn    oder    Quinquennalen    nothwendig    zurückgeführt 
werden  muss   auf  einen  bestimmten  legislatorischen  Act,  durch  den 
dies  Amt  integrirender  Theil  sämmtlicher  römisch-latinischer  Stadt- 
verfassungen ward.    Die  Entstehung  der  Aedilität  in  die  Königszeit 
zurückzuführen  geht  nun  freilich  nicht  an,  ohne  sich  mit  den  festesten 
U(»berliofenin^en  in  Widorsprucli  zu  setzen  und  den  Zusammenhang 


117)  >^o  «^nt  wie  «lor  Nicht bürt^rr  \iiul  dio  Xiolitbiir^er^emeinde  sich  einen 
röiiii-vch(Mi  Hür^Tr  zum  Patronus  wühlen  konnte,  musste  auch  umgekehrt  die 
rnmixli»' (.M*iii««in(h'  <ieh  in  di«»  Srhutzherrschat't  eines  Nichtbürgers  durch  Appli- 
cation zu  h^^urj-hrn  (lif  rechtlich»*  Het'u'miss  haben. 
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der  Verhältnisse  völlig  zu  zerrütten;  dagegen  bietet  sich  eine  andere 
Combination.  Die  Einsetzung  der  römischen  „  Gerich tsaedilen"  (ae- 
diles  curules)  im  J.  387  der  Stadt,  durch  die  ein  eigenes  Markt- 
und  Polizeigericht  daselbst  entstand  ^^^,  erreichte  erst  vollständig 
ihren  Zweck,  wenn  in  allen  Städten,  mit  denen  Rom  in  rechtsgleichem 
Verkehr  stand,  ähnliche  Marktgerichte  ins  Leben  gerufen  wurden; 
und  Roms  Stellung  zu  der  latinischen  Symmachie  war  damals  schon 
überwiegend  genug,  um  einer  solchen  an  sich  verständigen  Mass- 
regel die  Ausführung  zu  sichern.  War  aber  seit  dem  Ende  des 
vierten  Jahrh.  der  Stadt  die  Aedilität  ein  integrirender  Bestandtheil  431 
der  latinischen  Gemeindeordnung,  so  ist  es  begreiflich,  dass  sie  auch 
in  unsern  Urkunden  erscheint.  Dagegen  fehlen  alle  diejenigen  Aemter, 
die  erst  innerhalb  der  römischen  Verfassungsentwicklung  entstanden 
sind:  Tribunat  und  Aedilität  der  Plebs,  Prätur  und  Censur;  selbst 
von  der  der  römischen  Censur  in  späterer  Zeit  nachgebildeten  Quinquen- 
nalität  wissen  unsere  Stadtrechte  nichts,  sondern  wie  im  ältesten 
römischen  Recht  der  Consul,  besorgt  hier  der  Duovir  die  Verpach- 
tung imd  Verdingung  der  öffentlichen  Arbeiten.  Man  wird  demnach 
nicht  zu  viel  sagen  mit  der  Behauptung,  dass  die  städtische  Ver- 
fassimg, wie  unsere  Gemeindeordnungen  sie  zeigen,  im  Wesentlichen 
diejenige  ist,  die  vor  der  Auflösung  der  latinischen  Eidgenossenschaft 
im  vierten  Jahrhundert  Roms  in  Latium  bestand. 

Wir  wenden  uns  zu  den  einzelnen  Aemtern  und  Posten. 

1)  Duoviri  qui  iure  dicundo  praesunt,  —  Dass  der  Duovirn  re- 
gelmässig zwei  sind,  versteht  sich  von  selbst;  indess  verfügt  unser 
Stadtrecht  eine  merkwürdige  Ausnahme  für  den  Fall,  dass  der  re- 
gierende Kaiser  zum  Duovir  gewählt  wird:  es  soll  ihm  in  diesem 
Fall  kein  Privatmann  als  College  zur  Seite  gesetzt  werden  und  für 


118)  Meine  röm.  Gesch.  I'297.  Dass  die  MuDicipalaedilen  im  Wesentlichen 
nicht  den  plebeischen,  sondern  den  curulischen  Aedilen  Roms  nachgebildet 
wurden,  unterliegt  keinem  Zweifel.  Einmal  sind  alle  plebeischen  Institutionen 
wie  in  Rom  entstanden  so  auch  auf  Rom  beschränkt  geblieben;  nur  Unwissen- 
heit oder  Unwisseuschaftlichkeit  nimmt  auch  in  italischen  Municipien  Volks- 
tribunen an.  Die  Plebs  war  ja  eben  nicht  der  Staat,  sondern  ein  Staat  im 
Staate;  andere  Gemeinden  wurden  stets  nach  dem  Muster  des  Populus  organisirt. 
Zweitens  ist  der  wesentliche  Inhalt  der  Municipalaedilität  jedenfalls  eine  ge- 
wisse civile  und  Polizeigerichtsbarkeit;  was  wohl  passt  auf  die  curulische  Ae- 
dilität, wie  ihr  Name  und  ihr  Edict  es  beweisen,  nicht  aber  auf  die  plebeische, 
die,  wenn  auch  gleichfalls  in  dieser  Beziehung  thätig,  doch  zunächst  fiir  andere 
Zwecke  eingesetzt  war  (meine  röm.  Gesch.  !•  271).  Endlich  sprechen  auch  di- 
recte  Beweise  dafür,  dass  die  Municipalaedilen  sich  als  curulische  betrachteten 
(Orelli  3979  [C.  I.  L.  XI  887  =  Dessau  6660]). 

21* 
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dies  Jahr  er  der  einzige  Duovir  sein  (S.  24).  Dass  diese  Bestim- 
mung, die  man  doch  wohl  als  eine  allgemeine  für  alle  Gemeinden 
erlassene  anzusehen  hat,  nicht  vor  den  letzten  Jahren  des  Tiberius 
und  vielleicht  gleichzeitig  mit  der  Untersagung  der  Wahl  von  nicht- 
regierenden Prinzen  zu  Municipalämtem  (S.  308)  getroffen  sein  kann, 
lässt  sich  beweisen ^^^;  zu  einer  näheren  Feststellung  der  Epoche 
reichen  die  mir  vorliegenden  Beispiele  nicht  aus.  Das  braucht  wohl 
nicht  erst  gesagt  zu  werden,  wie  vollkommen  diese  Thatsache  mit 
dem  Geist  übereinstimmt,  der  die  ganze  Eaiserzeit  durchdringt  und 
432  der  den  Regenten  vom  ersten  Bürger  allmählich  zum  König  und 
zuletzt  zum  Eigenthümer  des  Reiches  erhob  oder  vielmehr  ernied- 
rigte. —  Jeder  der  beiden  Duovirn  vereinigt  in  sich  die  Vollgewalt, 
die  verfassungsmässig  der  höchsten  Magistratur  der  Gemeinde  zu- 
steht. Er  kann  deshalb  gegen  jede  Amtshandlung  des  Collegen 
oder  eines  der  niederen  Beamten  einschreiten  {intercedere)  und  da- 
durch deren  Thätigkeit  hemmen  (S.  27.  M,  58);  jenes  nach  dem 
Grundsatz,  dass  unter  zwei  Gleichberechtigten  das  Nein  dem  Ja 
vorgeht,  dieses,  weil  das  niedere  Amt  dem  höheren  unbedingt  weicht 
—  oder,  nach  dem  bekannten  Satz  des  römischen  Staatsrechts,  jede 
Amtshandlung  ist  nur  gültig  ni  par  maiorie  potestas  prohibessit^^^. 
Drei  Beschränkungen  indess   fügt   das  Stadtrecht  diesem  Recht  der  . 


119)  Die  in  A.  64  anp^eführten  Münzen  und  Inschriften  von  C.  Caligula  sind 
auch  hier  die  meines  Wissens  jüngsten  Beispiele,  in  denen  ein  Prinz  des  kaiser- 
lichen Hauses  und  ein  gewöhnlicher  Bürger  zusammen  als  Duovirn  auftreten, 
Beispiele  aus  älterer  Zeit  finden  sich  zahlreich,  z.  B.  bei  Eckhel  4,  477.  —  Uebri- 
gens  kann  ich  die  Regel  unserer  Stadtrechte,  dass  den  Kaisem  und  ihren  Prä- 
fecten  ein  College  nicht  zur  Seite  stehen  könne,  ebensowenig  belegen  wie  ihr 
Gegentheil:  ich  finde  unter  den  mir  augenblicklich  zugänglichen  Inschriften  von 
Kaiser- Duovirn  aus  der  Zeit  nach  Caligula  keine,  aus  denen  entweder  die  Existenz 
oder  die  Nichtoxisteiiz  von  Collegen  geringeren  Ranges  geschlossen  werden 
könnte.  Dass  zwei  regierende  Herren  zugleich  Duovirn  sein  konnten,  findet  sich 
{inscr.  Neap.  419:»  [('.  1.  L.  X  5405  =  Dess.  6125]). 

1*J0)  Cic.  fh  hg.  3,  3,  6.  So  wird  noch  in  den  Digesten  Restitution  verheissen, 
wenn  die  Klage  verjährt  cum  magistratus  de  ea  rc  appellatus  esset  prore  magi- 
stvdfn  ij.  1  §  1  I),  ex  qnib.  cans.  mui.  4,  6,  wo  nach  l.  Rtibr,  1,  50,  lex  repet.  70  zu 
lesen  ist:  fsse/  prore  mngistrntu  sire  cni  sine  dolo)  und  der  Prozess  sistirt  retante 
eo  qui  maiua  imj)erium  in  cadem  iurisdictivne  (d.  h.  in  demselben  Gerichtssprengel) 
habet  [1.  5><  1).  de  iud.  5.  1  .  Vgl.  Zimmern  röm.  Civilprozess  §  169;  Keller  röni. 
<'ivili)ro/ess  i^  S2,  ;».  Irrig  spricht  man  gewöhnlich  von  einer  eigenen  tribuniei- 
schen  Interce.Nsion,  die  es  nicht  giebt.  sondern  nur  die  allgemeine  magistrati>che: 
für  «He  Trilmne  gilt  nur  das  Besondere,  dass  sie  auch  dem  höchsten  Imperium 
gj'genüber  im  Verbieten  als  ;>ar  2)otestas  angesehen  werden  (meine  röm.  (»esch. 
P  271.  274  . 
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magistratischen  Intercession  bei:  dass  dieselbe  nur  einmal  in  der- 
selben Angelegenheit  an  denselben  Magistrat  gerichtet  werden  dürfe; 
dass  dieselbe,  wenn  der  angerufene  Magistrat  zu  intercediren  im 
Stande  war,  binnen  drei  Tagen  nach  eingelegter  Appellation  erfolgen 
müsse;  dass  endlich  in  gewissen  Fällen  die  Intercession  gesetzlich 
imtersagt  sei.  Von  diesen  drei  Beschränkungen  lässt  sich  die  letzte 
auch  für  Rom  durch  mehrfache  Beispiele  belegen  *2^,  wie  denn  unser 
Stadtrecht  selbst  die  Intercession  gegen  die  auf  die  Wahlen  bezüg- 
lichen Amtshandlungen  verbietet  (M,  58);  die  beiden  ersten  dagegen 
sind  meines  Wissens  für  Rom  nicht  nachzuweisen,  so  wahrscheinlich 
es  auch  ist,  dass  sie  dort  gleichfalls  galten,  indem  ohne  diese  Be- 
schränkungen, namentlich  ohne  die  erste  das  schon  an  sich  exorbi- 
tante Appellationsrecht  durch  endlose  Wiederholimg  der  Anrufungen 
oder  durch  Anrufung  eines  säumigen  Beamten  alles  Handeln  der  433 
Behörden  gelähmt  haben  würde.  —  Gelten  sonach  die  beiden  Duovim 
entschieden  als  die  gesetzlich  höchste  Gewalt  innerhalb  der  Grenzen 
der  latinischen  Gemeinde  ^^^,  so  ist  es  befremdend  in  unserem  Stadt- 
recht zu  lesen,  dass  der  Duovir  „bald  einen,  bald  mehrere  Collegen" 
haben  könne  (S.  29).  Es  kann  dies  wohl  nur  erklärt  werden  durch 
die  Annahme,  dass  auch  die  Aedilen  als  Collegen  der  Duovim  galten. 
Gegen  den  eben  vorgetragenen  Satz,  dass  die  letztern  die  alleinigen 
Inhaber  der  höchsten  Amtsgewalt  waren,  verstösst  dies  nicht;  dass 
man  College  eines  Beamten  und  doch  niederer  Gewalt  sein  könne, 
beweist  das  bekannte  Beispiel  des  römischen  Prätors,  des  collega 
minor  constdum.  Die  beiden  Magistraturen  aber  in  ein  Collegium 
zu  vereinigen  hatte  man  guten  Grund ;  waren  sie  doch  beide  wesent- 
lich für  die  Jurisdiction  eingesetzt,  nur  mit  verschiedener  Competenz, 
und  war  doch  in  ihnen,  wenn  man  sie  als  eine  Behörde  ansah,  die 
gesammte  städtische  Gerichtsbarkeit  vereinigt.  Der  unmittelbare 
Beweis  aber  für  die  Collegialität  der  Duovim  und  Aedilen  liegt  in 
einer  längst  beobachteten,  aber  noch  nicht  hinreichend  aufgeklärten 
Thatsache :  dass  in  den  Municipien  römischer  Bürger  als  regelmässige 
Oberbehörde   zwei  quattnorviri    iure   dicundo  und  zwei  quattuorviri 


121)  Cic.  Verr.  l.  1,  60.  155.  156.  Lex  JRuhr.  c.  20  v.  E.:  Neive  quis  magistratm 
prove  magistratu  —  —  intei'cedito  neive  quid  alind  facito  quo  minus  de  ea  re  ita 
iudicium  delur.  Ganz  ähnlich  in  der  hx  repet.  Z.  70 fg.  Nach  dem  Gesetz  der 
bantinischen  Tafel  schwört  jeder  Beamte  neque  seese  facturum  neque  intercesurum 
[quo  quae  ex  hac  lege  oportebit  minus  fiantj. 

122)  Formell  war  nicht  einmal  der  römische  Proconsul  ihnen  gegenüber  maior 
potestas,  da  die  ^freie  Gemeinde"  (s.  oben  S.  295 fg.)  als  formell  souverain  galt. 
Anders  war  dies  natürlich  in  einer  Gemeinde  römischen  Bürgerrechts. 
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aediliciae  j)otestatis  erscheinen,  welche  offenbar  nur  deshalb  sich 
„Viermänner"  nennen,  weil  sie  alle,  obwohl  theils  höherer,  theils 
niederer  Competenz,  doch  Mitglieder  eines  und  desselben  Collegiums 
sind.  Ja  dass  auch  in  den  Colonien,  die  um  ihre  Verfassung  dem 
römischen  Musterbild  näher  anzuschliessen  ihre  Beamten  duoviri  zu 
nennen  pflegten,  doch  die  duoniri  iure  dicundo  und  die  duoviri  aediles, 
die  vier  Gerichtsherren  (magistratus  cundes)  sich  als  ^Viermänner" 
betrachteten,  beweisen  einzelne  allerdings  seltene  Beispiele,  wo  beide 
Beamtenpaare  zusammen  handelnd  sich  ohne  weiteren  Beisatz  quaittior- 
viri  nennen  ^2^.  —  Was  die  Geschäfte  der  Duovirn  anlangt,  so  wird 
es  zweckmässig  sein  die  in  unsern  Stadtrechten  vorkommenden  ein- 
zeln durchzugehen. 

A.  Gerichtsbarkeit.  Wir  erfahren  über  diesen  Zweig  der 
434  Amtsthätigkeit  der  Duovirn,  der  ihnen  den  Namen  gab  {qui  iure 
dicundo  pracsunt)  wüe  ursprünglich  den  Consuln  (iudices)^  zwar  Vieles 
nicht,  was  wir  wissen  möchten,  aber  dennoch  manche  unsere  dürf- 
tige Kunde  wesentlich  ergänzende  Nachricht. 

a)  Freiwillige  Gerichtsbarkeit.  Die  sogenannte  freiwillige 
Gerichtsbarkeit,  das  lege  apud  magistratum  agere  oder  der  Vollzug 
der  Acte  der  Manumission,  Emancipation  und  Adoption  ^'^*,  ist  nach 
römisch-latinischer  Verfassung  ein  ausschliessliches  Recht  des  höch- 
sten Gemeindebeamten ;  wie  dasselbe  also  für  römische  Bürger  dem 
Consul  oder  dem  Inhaber  consularischer  Gewalt  ausschliesslich  zu- 
steht und  regelmässig  sowohl  den  niederen  Beamten  der  Hauptstadt 
als  den  Vorstehern  römischer  Bürgergemeinden  fehlt,  so  ist  es  für 
die  Bürger  einer  jeden  latinischen  Gemeinde  der  Duovir,  bei  dem 
diese  Handlungen  zu  vollziehen  sind.  Eine  wichtige  Anwendung 
hievon  ist  es,  dass  während  der  römische  Bürger  nur  freilassen  kann 
vor  dem  Consul  oder  wer  dem  Consul  gleichsteht  wie  der  Proconsul 
und  der  Prätor^^'',  nicht  aber,  wenigstens  regelmässig  nicht,  vordem 


123)  Das  bicherste  Beispiel  ist  die  Inschrift  von  Pompeii  inscr.  Neap.  2198 
[C.  I.  L.  X  800  =  Dess.  6354],  welche  in  der  oben  vorgetmgenen  Weise  daselbst 
fim  Index  j).  480  unter  (juattuornri  [C.  I.  L.  X  p.  1159 f.  vgl.  Marqnardt,  Rom. 
Staatsvervv.  P  152.  153]^  erklärt  worden  ist. 

124)  L.  4  D.  de  adopt.  l,l;l/d  D.de  off.  procos.  1,  16 ;  /.  1  C.  de  adopt.  8,  47  (48). 

125)  Li  V.  41,  9 :  ut  didator  con.'nd  iiUcrrex  censor  praetor  qui  nunc  esset  [futurusre 
esset]  apud  earum  quem  (cum  qui]  manumitteretur  in  libertatem  rindicaretur ,  ut 
iu4i  iurandum  daret  qui  eum  manumitteret  \\.  s.  w.  Die  in  Klammern  eingeschalteten 
Worte  sclh.MiHMi  mir  n()thwendi<r  er^'iliizt  werden  zu  müssen.  Der  Censor  steht 
liitT  natürlich  nur  w«*iren  i]»'r  mnnumisMo  ceu^u ;  rindida  kann  bei  ihm  nicht 
lr»M<^rhis>»'n  werden. 


stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca.  327 

Oemeindebeamten,  der  latinische  Municeps  dagegen  seinem  Sclaven 
vor  dem  Duovir  seiner  Gemeinde  die  latinische  Freiheit  zu  ertheilen 
befugt  ist^^*.  Dass  der  Municeps,  wenn  er  zugleich  römischer  Bür- 
ger ist  (oben  S.  300),  nur  vor  einem  römischen  Magistrat  freilassen 
kann,  liegt  in  dem  Ueberwiegen  der  „gemeinsamen  Heimath"  aller 
römischen  Bürger  ^^'^  über  die  Sonderheimath  der  municipes  cives 
Bomani  in  allen  Fällen,  wo  wie  hier  die  beiden  Rechtssphären  nicht 
zusammenfallen.  Dass  der  Incola,  sei  er  römischer  Bürger  oder 
nicht,  vor  dem  latinischen  Duovir  nicht  manumittiren  kann^^®,  folgt 
aus  dem  uralten  Rechtssatz,  dass  das  lege  agere  apud  magistratum  435 
nur  dem  Vollbürger  derjenigen  Gemeinde,  die  diesen  Magistrat  be- 
stellt hat,  gestattet  und  von  der  privatrechtlichen  Gleichheit  zwischen 
Bürgern  und  Nichtbürgem  und  der  beiden  bis  zu  einem  gewissen 
Grad  gemeinschaftlichen  Jurisdiction  gänzlich  unabhängig  ist  ^2®.    Es 


126)  S,  '28.  Es  ist  nur  ungeschickter  Ausdruck  oder  Schreibfehler,  wenn  es 
in  der  Urkunde  heisst  apud  Ilviros  manumittei'e;  vgl.  Z.  1  §  1  D.  de  off,  consulia 
1,  10:  consulea  et  seorsum  aingtili  manumittunt. 

127)  Borna  communis  nostra  patria  est,  sagt  Modestin  (Z.  33  D.  ad  munic, 
50,  1)  und  fast  mit  denselben  Worten  Cicero  {de  leg,  2,  2,  5).  Vgl.  7.  6  §  11  D. 
de  eoccuB,  27,  1 ;  /  18  (19)  pr,  D.  de  interd.  48,  22. 

128)  Privilegien  können  natürlich  eine  Ausnahme  machen;  wie  denn  z.  B. 
l,  1  C.  de  emancip.  ISb,  8,  48  (49)  ein  Stadtrecht  (lex  munidpii)  erwähnt  wird,  das 
den  Duovim  verstattete  auch  Kinder  eines  Insassen  (alienigetia)  vor  sich  emancipiren 
zu  lassen. 

129)  Das  beweist  ausser  der  inneren  Nothwendigkeit  die  Analogie  des  iu- 
dicium  legitimum  und  des  iudicium  quod  imperio  continetur  (Gai.  4,  103—105  vgl. 
1,  184).  üebrigens  zeigt  es  von  geringer  Einsicht  in  den  älteren  römischen 
Prozess,  wenn  man  für  die  Legisactionenzeit  bei  den  Peregrinengerichten  in 
Rom  das  schriftliche  Formularverfahren  statuirt  (Zimmern  Civilprozess  III,  88). 
Ohne  Zweifel  wurden  vielmehr  die  Legisactioneu  durch  magistratisches  Imperium 
ganz  ebenso  auf  die  Peregrinen  angewandt  wie  später  die  ludicia;  wovon  ein 
evidentes  Beispiel  der  älteste  Repetundenprozess  sacramento  ist  {lex  repet.  Z.  23). 
Aber  diese  Uebertragungen  kraft  des  Imperium  haben  sich  zu  allen  Zeiten  be- 
schränkt auf  die  contentiöse  Gerichtsbarkeit.  (Die  auch  in  neuerer  Zeit  häufig 
aufgestellte  Behauptung,  dass  die  legis  actio  ausschliesslich  dem  römischen 
Bürger  zugestanden  habe  und  den  Peregrinen  ausschliesse,  läuft  wie  der  Ent- 
Wickelung  des  römischen  Prozesses  überhaupt  so  auch  positivem  Zeugnisse  zu- 
wider. Das  Gesetz,  auf  Grund  dessen  in  dieser  Form  die  Klage  angestellt 
und  abgewehrt  wird,  ist  allerdings  für  die  römischen  Bürger  erlassen,  aber 
nicht  auf  diese  beschränkt  geblieben.  Da  sie  theilweise  in  frühester  Zeit  activ 
und  passiv  auf  die  Nichtbürger  erstreckt  wird,  und  zwar  Jahrhunderte  hin- 
durch vor  dem  gleichen  Magistrat,  da  zum  Beispiel  bei  Diebstahl  der  Pere- 
grine  als  Bestohlener  wie  als  Dieb  vor  denselben  Prätor  geführt  wird  wie  der 
Römer,  da  die  beiden  ältesten  und  hauptsächlichsten  Formen  der  Legisactioneu, 
die  Prozessbusse  wie  der  Haudgrift',  nicht  specifisch  nationalen  Charakter  an  sich 


-A 
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kann  demnach  der  Incola,  der  nicht  römischer  Bürger  ist,  überhaupt 
nur  freilassen,  wenn  in  seiner  Heimathgemeinde  eine  gültige  Manu- 
missionsform  besteht ^^®;  während  derjenige  Incola,  der  keine  Hei- 
mathgemeinde hat,  wie  der  peregrinus  dediticius,  zwar  wohl  Sclaven 
haben  und  erwerben,  aber  keinen  freisprechen  kann,  denn  die  Scla- 
verei  ist  auch  im  internationalen  Rechte  {ius  gentium)  anerkannt, 
für  die  Freilassung  aber  giebt  es  wie  für  Ehe  und  Testament  keine 
internationale  Form.  —  Steht  es  demnach  fest,  dass  den  latinisehen 
Municipien  mit  den  sitae  leges  das  Recht  der  eigenen  legis  actio  zu- 
stand, so  dürfte  hiernach  sich  auch  errathen  lassen,  in  welchem 
Sinn  die  römischen  Juristen  das  Recht  der  Manumission  und  Eman- 
cipation   einzelnen  Communen  römischer  Bürger  gestatten,    andern 

tragen,  sondern  allgemein  anwendbar  sind,  so  erscheint  es  geradezu  undenkbar, 
dass  diese  nicht  auch  auf  den  Peregrinen  erstreckt  worden  sind.  Dabei  musa 
dahin  gestellt  bleiben,  ob  dies  einfach  in  der  Weise  geschah,  dass  der  Pr&tor 
die  an  sich  auf  den  Bürger  gestellte  Formel  kraft  seines  Imperium  auch  von 
dem  Peregrinen  vorbringen  Hess,  oder  ob  mau,  wie  es  später  im  Formularprozeas 
geschah,  in  einer  diesen  Ordnungen  entsprechenden  Weise  den  Peregrinen 
durch  die  Fiction  des  Bürgerrechts  prozessfähig  machte  (Gaius  4,  37).  —  Zu 
dieser  meines  Erachtens  allein  entscheidenden  Erwägung  kommt  hinzu,  dass 
Gaius  nicht  bloss  die  sacramenti  actio  generalis  nennt  (4,  13),  sondern  aus- 
drücklich von  den  Fällen,  in  denen  sie  auch  später  noch  bestand,  bemerkt:  le^ 
agitur  sacramento  apud  praetor em  urhanum  aut  pereffrinum  (4,  81).  Auch  im  Re- 
cuperatoren verfahren  dürfte  das  sacramentum  Anwendung  gefunden  haben,  da 
von  einer  verschiedenen  Eiuleitungsform  nichts  verlautet  und  der  gleich  zu  er- 
wähnende Repetundenprozess  von  dem  recuperatorischen  ausgegangen  ist.  Eben- 
so wird  es  auf  den  ausserstädtischen  Prozess  bezogen  werden  müssen,  da 
die  in  den  Provinzen  zulässige  in  iure  cessio  (Gaius  2,  24.  32)  sich  in  der  Form 
des  ursprünglichen  Prozesses  vollzieht.  Es  kommt  femer  hinzu,  dass  der  ur- 
spüugliche  Repetundenprozess,  civilistisch  formulirt  eine  condictio  ob  iniustam 
causam  wahrscheinlich  auch  des  Bürgers  (Strafrecht  S.  721),  aber  vor  allem  des 
Nichtbürgers.  nach  den  beiden  ältesten  darüber  ergangenen  VolksschlOssen  an  den 
Peregrinenprätor  ging  mittelst  der  legis  actio  sacramento  (lex  rep.  8,  25:  [aut 
qnod  cum  eo  lege  Calpnjrnia  aut  lege  Innia  sacramento  actum  est:  Strafrecht 
S.  722),  während  späterhin,  als  fi\r  diese  Klagen  ein  Spezialgerichtshof  constituirt 
war,  diese  Klagforni  in  Wegfall  kam.  —  Wenn  eingewandt  worden  ist  (Wach 
bei  Keller  Prozess*  S.  54).  dass,  wo  es  sich  um  die  Erwerbung  römischen  Eigen- 
thumcs  handelt,  die  in  iure  cessio  der  Mancipation  gleichgestellt  und  dem  Pere- 
grinen ver>aj,H  wird  (Gai.  2,  O.')),  so  kann  doch  daraus  unmöglich  ein  Schluss  ge- 
zogen worden  auf  die  Prozessllihi^'keit  des  Peregrinen.) 

130'  Solche  pen'«rrinisehe  Freilassun<^'en  werden  erwähnt  bei  Plinius  {ep.ad 
Trai.  ^>  ^=  4)  und  im  fr.  DosUh.  de  viannmisai.  12  (14',  ferner  in  den  zahlreichen 
^'riecliisehen  In^ilirif'ten  Frei«r».*las>en<*r,  die  nicht  die  tria  nomina  der  Römer 
und  Latinen  füliren.  Oh  übri^^rens  in  (Gemeinden,  die  nicht  suae  leges  hatten, 
<1.  li.  rej^i'lniäsviir  in  den  sti])en(liären ,  eine  perej^rinische  Freilassung  rechtlich 
ni(">.ir]ic'h  war,  scheint   mir  sehr  zweifelhaft. 
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versagen.  Apud  magisiratus  municipalcs ,  heisst  es  bei  ihnen  ^^^,  si 
hdbeant  legis  actionem,  emancipari  et  manumitti  poiest.  Die  latinischen  436 
Municipien,  auf  die  an  sieh  die  Worte  passen,  können  danach  un- 
möglich gemeint  sein,  da  die  Juristen  nicht  latinisches  Recht  vor- 
tragen, sondern  römisches ;  es  muss  vielmehr  einer  Anzahl  römischer 
Bürgergemeinden  das  gleiche  Recht  eigener  Legisaction  vergönnt 
gewesen  sein.  Sehr  natürlich  bietet  sich  hier  die  Anknüpfung  dar, 
dass  den  römischen  Bürgermunicipien  vor  den  Bürgercolonien  noch 
in  der  Kaiserzeit  gewisse  Vorrechte  zustanden  ^^2,  die  uns  nicht 
näher  charakterisirt  werden,  als  durch  die  Andeutung,  dass  dieselben 
„nach  eigenen  Gesetzen  und  Gebräuchen"  lebten.  Wahrscheinlich 
haben  diese  Vorrechte  eben  darin  bestanden,  dass  die  Municipien, 
nicht  aber  die  Colonien  ihren  Magistraten  dies  Recht  der  freiwilligen 
Gerichtsbarkeit,  die  legis  actio  erwirkt  oder  vielmehr  gewahrt  hatten. 
Der  wesentliche  und  ursprüngliche  Unterschied  beider  Klassen  von 
Gemeinden  läuft  darauf  hinaus,  dass  die  Bürgermunicipien  einmal 
souverän  gewesen,  die  Bürgercolonien  seit  ihrer  Entstehung  Theile 
der  römischen  Gemeinde  waren;  es  ist  begreiflich,  dass  man  gegen 
diese,  die  gar  nie  Rechte  eingebüsst  hatten,  die  ganze  Strenge  der 
rechtlichen  Consequenz  walten  liess,  jenen  dagegen  für  die  wesent- 
lichen Rechte,  die  sie  verloren,  einiges  an  dieser  Consequenz  nach- 
liess  und  sie  namentlich  von  der  ebenso  zwecklosen  als  lästigen 
Norm  entband  wegen  jeder  Emancipation ,  Adoption  oder  Manu- 
mission  sich  nach  Rom  zu  begeben.  —  Die  Form  der  Freilassung 
wird,   oflFenbar  deshalb,    weil    die   allbekannten  römisch -latinischen 


131)  Paulus  S,  B.  2,  25,  4;  ebenso  /.  4  C.  de  vindicta  7, 1:  Apud  consilium  nostrum 
rel  apud  consules  praetores  praesides  magistratusve  earum  civitatum  quihiis  hu%i4s- 
modi  ius  est,  adipisci  poiest  servüus  libeiiatem.  Danach  kann  auch  nicht  richtig 
sein,  wie  jetzt  bei  Ulpian  1,  7  gelesen  wird:  Vindicta  matiumittiinttir  apiid  ma- 
gistratum  popxdi  Bomani,  t'clut  consuhm  praetoi'emve  vel  proconsulem;  abgesehen 
davon,  dass  der  Prätor  nicht  vor  dem  Proconsul  stehen  kann,  durfte  Ulpian  die 
Municipalmagistrate  nicht  ausdrücklich  ausschliessen.  In  der  That  hat  die 
Handschrift  vielmehr  apud  magistratum  praeturimre  velut  consuhm  pi'oconsuiem, 
woraus  mit  einfacher  Umstellung  zu  machen  ist:  apud  maffistratum  velut  con- 
sulem  proconsulem  praetoremve,  [Boecking,  Huschke  und  Krueger  schreiben  nach 
Lachmann's  Vorschlag:  apud  magistratum  popnli  Romani  velut  considem  prae- 
toremve  vel  proconsulem.] 

132)  Divus  HadrianuSf  sagt  Gellius  16,  13,  4  mirari  se  ostendit,  quod  et  Italicen- 
ses  et  quaedam  item  alia  municipia  antiqua,  in  quihus  UticetMcs  nominat,  cum  suis 
moribus  legibusque  uti  possent ,  in  ins  coloniarum  mutari  gestivcrint ;  Praenestinos 
autem  refert  a  Ttherio  pefisse,  ut  ex  colonia  in  municipii  statum  redigerentur  u.  s.  f. 
Utica  war  mtmicipium  civium  JRonwnarum  (Plinius  5,4,24;  Kckhel  4,  147)  und 
ebenso  ohne  Zweifel  Italica  (Eckhel  1,  23;  vgl.  hell.  Uispan.  25,  4). 
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Normen  auch  hier  anwendbar  waren,  in  unsem  Stadtrechten  nicht 
näher  geordnet,  sondern  nur  vorausgesetzt  in  den  Worten  apud 
Ilviriim  ex  sei'vitnte  in  lihcrtatem  manu  mittere  liherumve  esse  iubere. 
Die  erste  Phrase  bezeichnet  natürlich  die  bekannte  Form  vindicta, 
die  einzige,   auf  welche  der  Ausdruck  manu  mittere  in  seinem  älte- 

437  sten  concreten  Sinne ^^^  passt;  da  die  Mancipation  latinisch  ist  wie 
römisch,  so  ist  unzweifelhaft  auch  die  Stabfreilassung  dem  latinisehen 
Recht  bekannt  gewesen.  Die  zweite  Hälfte  der  Phrase,  das  apud 
Ilvirum  liberum  esse  iubere  (wird  auf  die  Freilassung  bei  Gelegen- 
heit des  Ceusus  zu  beziehen  sein,  da  dieser  in  den  latinischen  Ge- 
meinden ebenso  vorgeschrieben  gewesen  sein  wird,  St.  R.  11^,  364.  416, 
wie  für  die  römische  Bürgerschaft  und  regelmässig  vor  den  Duovim 
vorgenommen  wurde).  —  Beschränkungen  der  Freilassung  kennt  unser 
Gesetz  drei:  dass  dem  Weibe  dieselbe  nur  zustehen  solle  mit  Zu- 
ziehung des  Geschlechts-,  ingleichen  dem  Unmündigen  nur  mit  Zu- 
ziehung des  Altersvormunds,  endlich  dem  mündigen  aber  noch  nicht 
zwanzigjährigen  Eigenthümer  nur  nach  Befragung  und  mit  Zustim- 
mung des  Gemeinderaths.  Die  ersten  beiden  Beschränkungen  sind 
bekannte  Sätze  auch  des  römischen  Civilrechts  ^^*,  der  dritte  eine 
Nachbildung  der  Vorschrift  des  aehsch-sentischen  Gesetzes,  über  die 
schon  S.  306  gesprochen  ward. 

b)  Vormundsernennung.  —  Obwohl  die  obrigkeitliche  Yor- 
mundschaftsernennung  ein  viel  jüngeres  Institut  ist  als  die  Freilassung 
und  nach   ausdrücklicher  Angabe    der   römischen  Rechtslehrer  dem 

438  Beamten  nur  da  zusteht,  wo  positive  Gesetze  sie  ihm  einräumen  ^'^ 
so  sind  doch  liiiisichtlich  des  Gegensatzes  zwischen  Römern  und 
Nichtröni(M*n  *^^  im  Wesentlichen  die  so  eben  für  die  Freilassung 
entwickelten  Grundsätze  auch  hier  festgehalten  worden.  Es  unter- 
liegt  keinem    Zweifel,    am   wenigsten   für   die   Zeit,    in    der  unsere 

183;  (Man  wende  dagegen  nicht  ein,  dass  die  testamentarische  Freilassung, 
insofern  sie  ursprünglich  auf  Volksschluss  beruht,  illter  sein  müsse  als  die  Ent- 
lassung aus  der  Hand  des  Herrn.  Die  hausherrliche  Gewalt  geht  zurück  in  die 
vurstaatliche  Kpoche,  und  dass  sie  aus  dieser  in  die  staatliche  einfach  ü}>er- 
nonnnen,  zeigt  das  so  folgenreiche  Absehn  von  ihrer  staatlichen  Bestätigung.) 

i:34)  L.  1.  L>4  2>.  <k  minuim.  vmd.  40,  2;  /.  11  D.  de  fuleic.  Hb.  40,  5;  §  15  (17) 
fr.  Dosith.  de  matmm.  Ulp.  1,  17  ist  versiünimelt.  Göschen  Ztschr.  für  ge.scb. 
Rechtswiss.  .'i,  'l^M. 

\'^'^)  Ttitons  datio  nenne  iniperii  eM  neque  iurisdiciionis,  sed  ei  soii  competii 
cm  nominatiin  h(fC  dedit  rel  lex  rcl  seuatus  cenisuUnm  rel  jninceps  (/.  6  §  :i  D.  de 
iiife/.  L>«;.  \  . 

VMj)  (Scliol.  rSinaitica  c.  45  Krüger:  Lafinufi  e  lege  Atilia  tntor  dari  non  jxh 
/t's^    Vgl.  e.  .'>4.; 


stadtrechte  von  Salpeusa  und  Malaca.  331 

Stadtrechte  geschrieben  worden  sind,  dass  die  Vorsteher  der  römi- 
schen Gemeinden  nicht  das  Recht  hatten  für  Frauen  und  Unmün- 
dige ihres  Sprengeis  Vormünder  zu  bestellen  (dare),  sondern  höchstens 
nur  das  solche  dem  bestellenden  Staatsbeamten  vorzuschlagen  (nomi- 
nare)^^'^.  Die  formelle  Ernennung  von  Vormündern  für  diejenigen  439 
Frauen  und  Unmündige  römischen  Rechts,  denen  es  an  einem  ge- 
setzlichen Vormund  gebrach,  ward  vielmehr  in  Rom  kraft  des  sehr 
alten  atilischen  Gesetzes  von  dem  Prätor  mit  Einwilligung  der 
Majorität    der   Volkstribunen,    in   den  Provinzen   kraft    des  julisch- 


137)  Das  sagt  geradezu  ülpian  (/.  1  §  1  D.  de  mag.  conv.  27,  8):  Neque  prae- 
tw  neque  quis  aliua  cui  iiäoris  dandi  ins  est  hac  actione  tenehitur,  wo  die  Rede 
ist  von  der  Klage  gegen  die  nominirenden  Municipalbeamten,  diesen  also  ausdrüek- 
sich  das  iua  tutoris  dandi  abgesprochen  wird.  (Es  ist  willkürlich,  wie  Kariowa 
röm.  üechtsgesch.  1,596  will,  die  Stelle  bloss  auf  die  praetoriscbe  und  statt- 
halterliche Tutorenbestellung  zu  bezieben.)  Damit  stimmt  das  Stillschweigen,  das 
Gaius  1, 185  und  Ulpian  11,  18  über  die  Gemeindebeamten  in  der  Lehre  von  der 
Vormundscbaftsemennung  beobachten.  (Endlich  bezieht  die  gesammte  Organi- 
sation des  Vormundschaftswesens  in  der  Kaiserzeit,  die  Einsetzung  eines  eigenen 
praetor  tutelaritis  (St.  R.  II*,  226)  und  der  hauptsächlich  dafür  eingesetzten  iuridici 
(St.  R.  II  *,  1085)  sich  nicht  bloss  auf  Vormundschaftsprozesse,  sondern  auch  auf  Vor- 
münderemennung.)  Es  fragt  sich  nur,  wie  damit  die  zahlreichen  Stellen, 
die  solcher  städtischer  Vormundschaftsemennungen  dennoch  gedenken,  zu  ver- 
einigen sind,  wie  z.B.:  ius  dandi  tutores  datum  est  omnibus  magistratibus  muni- 
cipahbus  (l  3  D.  de  tut.  dat,  26,  5;  vgl.  7.  19  §  1  eod.;  /.  2  §  5  D.  ad  mun.  50,  1; 
l.  5  C  qui  dare  ttU.  5,  34;  Vat.  fr.  191.  247  u.  s.  w.).  Die  Sache  verhält  sich  also. 
Ursprünglich  ernannten  nach  dem  julisch-titischen  Gesetz  in  den  Provinzen  die 
Statthalter  jeden  Vormund,  natürlich  gewöhnlich  nach  Vorschlag  (nominatio)  der 
betreflfenden  Gemeindebeamten;  an  welchen  Vorschlag  für  dieselben  durch  einen 
Senatsbeschluss  unter  Traian  eine  pecuniäre  Haft  geknüpft  ward  (/.  5  C.  de  mag. 
conv.  5,  75).  Zur  Abkürzung  der  Sache  ward  nachher  den  Gemeindebeamten  bei 
geringeren  Sachen  die  Ernennung  geradezu  überlassen  (§  4.  5  J.  de  Atil.  tut.  1,  20); 
dass  aber  die  formelle  datio  doch  noch  virtuell  als  eine  nominatio  betrachtet 
ward,  zeigt  sich  in  zwei  bemerkenswerthen  Con Sequenzen:  einmal  in  der  steten 
Coutrole,  welche  die  Provinzialstatthalter  über  diese  Vormundschaftsernennungen 
ausüben  (/.  5  D.  de  conf.  tut.  26,  3;  /.  24  D.  de  tut.  dat.  26,  b;  I4ß  %ß  D.de  adm. 
et  per.  26,  7;  l.l  §  2.  10  D.  de  mag.  conv.  27,  8),  zweitens  in  der  fortdauernden 
Haftbarkeit  der  städtischen  Beamten  für  die  von  ihnen  bestellten  Vormund- 
schaften. Nach  einem  Princip  nämlich  des  römischen  Rechts,  das  bekannt  ist 
oder  doch  sein  sollte,  kann  der  durch  eine  Amtshandlung  verletzte  Private  nie- 
mals den  Beamten  auf  eine  pecuniäre  Entschädigung  in  Anspruch  nehmen,  wohl 
aber  den,  der  dem  Beamten  einen  verkehrteu  Rath  ertheilt.  Daher  schwankt 
auch  der  Ausdruck  zwischen  dare  und  nominare  (z.  B.  7.  1  C.  de  mag.  conv.  5,  75: 
dederint  seu  nominavei'itit)  und  daher  kann  es  vorkommen,  dass  auch  der  Ordo 
den  Vormund  giebt:  Ubi  absunt  hi,  qui  tiäores  dare  ])oasunt,  decuriones  iubentur 
dare  tutores ,  dummodo  maior  pars  conveniat  (7.  19  pr.  D.  de  tutor.  et  curat.  26,  5; 
vgl.  /.  1  pr.  D.  de  mag.  conv.  27,  8\  was,  wenn  es  sich  um  eine  wirkliche  Ernennung 
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titischen  Gesetzes  von  den  Statthaltern  beschafft  ^^^  Unsere  latini- 
schen Stadtrechte  nun  aber  wissen  schlechterdings  nichts  von  einer 
Tutorenbestellung  durch  den  Proconsul  von  Baetica,  sondern  über- 
tragen das  ganze  Geschäft  ähnlich  wie  die  Manumission  den  städti- 
schen Behörden.  Doch  findet  sich  ein  nicht  unwesentlicher  Unter- 
schied in  der  Behandlung  der  Freilassung  und  der  Vormundsetzung: 
es  wird  den  Stadtbeamten  die  Freilassung  nur  für  den  munice^is 
iuris  Latini,  die  Vormundschaftsbestellung  dagegen  stillschweigend 
auch  für  den  municeps  civis  Romanus  gestattet;  eine  Anordnung, 
welche  sehr  deutlich  zeigt,  mit  wie  gutem  Grund  die  römischen 
Juristen  die  Vormundschaftsbestellung  nicht  als  eigentliche  legis 
actio  gelten  Hessen,  sondern  sie  als  ein  zwar  dem  lege  agere  des 
altern  Rechts  nachgebildetes,  aber  doch  durchaus  auf  positiven 
Normen  beruhendes  Institut  auffassten  (A.  135).  —  Wenden  wir  uns 
zu  den  einzelnen  Bestimmungen,  so  erscheinen  diese  als  durchgehend 
denen  des  atilischen  Gesetzes  nachgebildet.  Die  Voraussetzungen 
zunächst  sind  ganz  dieselben.  Es  wird  nur  dem  ein  Vormund  er- 
nannt, der  erstens  Municeps  der  betreflFenden  Gemeinde  ist,  zweitens 
keinen  gesetzlichen  Vormund  hat  und  der  drittens  selbst  oder  (ur 
den  in  geeigneter  Weise  ein  Dritter  darum  anhält.  Was  die  erste 
Bedingung  anlangt,  so  ist  sie  ein  wichtiger  Beleg  dafür,  dass  das 
ältere  römisch-latinische  Recht  die  Vormundschaftsernennung  nicht 
der  Behörde  des  Orts,  wo  der  Pflegling  domicilirt  war,  sondern 
viohnehr  seiner  Heimathsbehörde  auflegt  ^^^;   so  dass  also    in  dieser 

handelte,  eine  absolute  Unmöglichkeit  sein  würde.  —  Verfehlt  scheint  mir  di^ 
Darstellung  dieses  Gegenstandes  bei  RudorfF  Recht  der  Vormundschaft  1,  «^M. 
308;  die  Irrthümer  über  das  ius  HaJicnm  (A.  23)  haben  auch  hier  sehr  schädlich 
eingewirkt.    (Vgl.  Ernian  Zeitschr.  d.  Sav.  Stiftung  XV,  247 fg.] 

138)  Gai.  1,  185;  Ulp.  11,  18;  7>r.  /.  de  Aiil.  tut.  1,  20.  —  Es  ist  möglich,  da.- 
auch  hierin  den  Municipien  ein  Vorzugsrecht  zustand  vor  den  Colonien.  aWr 
nicht  wahrscheinlich ;  denn  weder  findet  sich  hier  irgend  eine  Spur  in  den 
Quellen  von  einer  verschiedenartigen  Behandlung  der  römischen  StadtgemeindeB. 
noch  ist  es  wahrscheinlich,  dass,  als  der  staatsrechtliche  Begriff  des  municijnum 
cirium  Romatwrum  sich  feststellte  (mit  dem  Eintritt  Tusculums  in  den  römischen 
Bürgerverband  'M'-^  d.  8t.),  es  schon  in  Latium  eine  geregelte  obrigkeitliche  Vnr- 
niünderbestellung  gab. 

l-»9)  L.  10  J).  de  tufcJ.^i).  1:  Ktiam  }\on  municeps  tiitor  dari  polest,  dum- 
modo  mnnicipi  dcttir.  Die  Annahme  also,  dass  die  Errichtung  der  Vormund- 
schaft vor  den  Gericliten  des  ()rtes  stattzufinden  hat  oder  doch  stattfinden  kann, 
wo  der  PHegling  doniKilirt  ist  (Rudortf  Vormundschaft  1,  370;  Savigny  .Sv>t. 
S.  :Ulfg.),  ist  für  (las  römisclH'  Recht  falsch.  Die  für  das  Gegentheil  angefuhrT«>D 
Stellen  (/.  27  j>r.  1).  de  tut.  dat.  2(5.  •"> ;  /.  39  ^  ^  D.  de  admin.  26,  7)  beziehen  sich 
auf  den  ganz  singulärcn  Fall  der  getheilten  Tutel    und  sind  wahrscheinlich  7J 
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Beziehung  die  Analogie  zwischen  der  obrigkeitliehen  tutoris  datio  440 
und  der  eigentlichen  legis  actio  vollständig  gewahrt  wurde.  Der 
Incola  also  kann  nur  von  seiner  Heimathgemeinde  einen  Vormund 
erhalten  wie  nur  in  ihr  freilassen.  Die  zweite  Bedingung  ist  in 
unserm  Stadtrecht,  wahrscheinlich  nach  dem  Wortlaut  des  atilischen 
Gesetzes,  dahin  gefasst,  dass  ein  Vormund  bestellt  wird,  ctim  tutor 
non  erit  incertusve  erit;  was  gemeint  sei,  erläutert  Gaius  Darstellung 
des  atilischen  Gesetzes^*®,  welches  Platz  greife  theils  wenn  gar  kein 
Vormund  vorhanden,  theils  wenn  seine  Existenz  rechtlich  zweifelhaft 
sei,  zum  Beispiel  wenn  der  Tutor  gefangen  sei  und  das  Postlimi- 
nium  schwebe.  In  diesem  Fall  hängt  es  von  dem  Eintritt  oder 
Nichteintritt  eines  zukünftigen  Ereignisses  ab,  ob  jetzt  ein  Vormund 
vorhanden  ist  oder  nicht  {tutor  incertus  est)^^^;  wogegen  die  bloss 
subjective  Ungewissheit  über  Existenz  oder  Nichtexistenz  des  Vor- 
munds, z.  B.  wenn  bei  testamentarischer  Vormundschaft  die  Aecht- 
heit  des  Testaments  in  Frage  steht,  die  Ernennung  eines  atilischen 
Tutors  so  wenig  zur  Folge  hat,  dass  selbst  wenn  ein  obrigkeitlicher  441 
Vormund  ernannt  ist  und  später  sich  die  Existenz  eines  testamen- 
tarischen oder  gesetzlichen  Vormunds  herausstellt,  jene  Ernennung 
nichtig  ist^*2^     Die  dritte  Bedingung  dass   der  obrigkeitliche   Vor- 


erklären aus  dem  Recht  der  Senatoren  die  Tutel  über  das  nicht  in  der  Stadt 
Rom  oder  >der  nächsten  Umgebung  belegene  Vennögen  recusiren  zu  dürfen  {Vat. 
fr,  147.  205)  und  dessen  späteren  Ausdehnungen. 

140)  1,  187;  §  2  1.  de  Atih  tut,  1,  20. 

141)  Auch  in  dem  Fall  nahm  man  vielleicht  einen  tutoi'  incertus  an,  wo  der 
Freilasser  ein  incertum  corpus  war;  z.  ß.  wenn  die  Freilassung  einem  Sclaven  des 
römischen  Volkes  zu  Tbcil  ward.  —  Nicht  hieher  gehört  dagegen  die  bedingte 
oder  betagte  Vormundseinsetzung  (Gai.  1,  186;  %  1  I.  de  Atil.  tut.  1,  20),  da  die 
Entstehung  der  Tutel  nicht  zurückgezogen  wird,  sondeiTi  immer  erst  datirt  vom 
Eintritt  der  Bedingung  oder  des  Termins.  Vielmehr  ist  es  hier  umgekehrt  ju- 
ristisch gewiss,  dass  bis  zu  deren  Eintritt  ein  Vormund  nicht  vorhanden  ist,  so 
dass  auch  unbedenklich  ein  atilischer  Tutor  ernannt  wird,  nicht  weil  tutor  in- 
certus,  sondern  weil  tutor  nulhis  est  {l.  10  pi\  D.  de  test.  tut.  26,  2.  RudorfF  Vor- 
mundsch.  1,305).  Dasselbe  gilt  bei  testamentarischer  Tutel,  so  lange  die  An- 
tretung noch  nicht  erfolgt  ist.  Nicht  hieher  gehört  femer  der  bei  der  testa- 
mentarischen Tutel  vorkommende  Satz:  tutoi'  incertus  dari  non  potest  (/.  20  pi'. 
D.  de  test.  tut.  26,  2;  Gai.  1,  240;  §  27  I.  de  hg.  2,  20);  welcher  bloss  besagt,  dass 
die  Ernennung  eines  Vormunds  im  Testament  dann  nichtig  ist,  wenn  der  Wille 
des  Erblassers  nicht  auf  ein  bestimmtes  Individuum  gerichtet  war.  Natürlich 
tritt  in  diesem  Fall  zunächst  der  tutor  iustus  ein,  nicht  der  atilische. 

142)  Nur  die  Ernennung  gilt,  quo  ne  ab  iusto  iutore  tutela  aheat.  Man  könnte 
dies  auf  die  Pupillartutel  beschränken  wollen,  für  die  der  Satz  zunächst  aus- 
gesprochen ist;  allein  dem  steht  die  allgemeine  Schlussclausel  im  Wege.  —  Der 
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mund  nur  auf  Anhalten  ertheilt  werde,  und  zwar  der  Mündigen  auf 
eigenes  Ansuchen,   dem  oder   der  Unmündigen  auf  Ansuchen   eines 
Dritten,   ist  mit  der  ganzen  Weise  der  älteren  römischen  Civiljuris- 
diction  jedes  Einschreitens  ex  officio   sich  zu   enthalten  in  Einklang 
und  für  den  atilischen  Vormund  auch  ausdrücklich  bezeugt  ^*^.     Auch 
das  ist  dem  ältesten  Recht  der  römischen  obrigkeitlichen  Tutel  ent- 
lehnt, dass  für  den  Pupillen  jeder  befugt  ist  einen  Vormund  zu  er- 
bitten^**;  ferner    dass  der   um   einen   Vormund  Anhaltende  immer 
zugleich   eine  bestimmte  Person  zu  diesem  Amt  vorzuschlagen    hat 
und  der  Beamte  w  ohl  diese  verwerfen,  nicht  aber  von  sich  aus  eine 
andere   bezeichnen    kann  ^*^,   desgleichen    dass    der  Magistrat    zwar 
allerdings  die  Tauglichkeit  des  vorgeschlagenen  Vormunds  zu  unter- 
suchen und  erst    nach    dieser  Untersuchung  (causa  cogtiita)  ihn  zu 
bestätigen  hat,   keineswegs  aber  verpflichtet  ist  den  Vormund  zur 
Bürgschaftsleistung    anzuhalten  ^*®.      Endlich    die    Behandlung    der 
obrigkeitlichen  Tutel    als    einer   exceptionellen,    welcher  die   durch 
das   Zwölftafelrccht    begründete    als  ordentliche   (itista)   gegenüber- 
steht, und  die  Clausel,  dass  der  magistratische  Vormund  dem  römi- 
schen agnatischen  Vormund  rechtlich   gleich  geachtet  werden  solle, 
sind  augenscheinlich  reine  Ueb ertragungen  aus  dem  atilischen  Ge- 
setz in   das  latinische  Recht.     Die   einzige  wesentliche  Abweichung 
des    letztern    von   seinem   Muster  betrifl't    die   bestellende   Behörde. 
442  Statt  dos  Prätors,    dem  die  Majorität  der  Tribunen  beistimmt,  ent- 
scheidet hier  bei  Erbittung   eines  Geschlechtsvormunds    der  Duom, 
dem  seine  sämmtlichen  Collegen,  der  andere  Duovir  und  die  Aedilen 
(S.  325),  sofern  sie  im  Gebiet  der  Stadt  anwesend  sind,  beipflichten**'. 
Wird  dagegen  ein  Altersvormund  erbeten  oder  ist  bei  Erbittung  des 
Gesohlechtsvormunds  kein    einziger   College   des  angegangenen  Be- 
amten anwesend,  so  hat  derselbe  Gesuch  und  Vorschlag  dem  Stadt- 


bekannte Satz:    Ttiiorem  habenti  tuior  dari  non  polest  (/.  27  pr.  D,  de  test.  tut. 
26,  2  und  sonst)  ist  nur  eine  andere  Fassung  dieser  Vorschrift. 
14:3)  Liv.  39,  9.    Rudorff  Vormundschaft  1,  408.  415. 

144)  L.  2  ;))•.  §  1  1).  qni  peiant  tut.  20,  6.     RudorfF  a.  a.  0.  1,  415. 

145)  L.  2  §  23  D.  ad  SCtiim   TertuU.  38,  17.      Andrer  Meinung  ist  Rudorff 

a.  a.  0.  1,  437. 

140)  Wegen  der  obrigkeitlichen  Untersuchung  vgl.  Rudorff  a.  a.  O.  1,  438; 
wegfii  der  Nicbtanhaltung  zur  Bürgschaftsleistung  §3  L  de  Atd.  tut.  1,20  und 
Rudortt"  2.  215.  Ks  ist  doch  recht  merkwürdig,  dass  noch  unser  Stadtrecht  die 
Stipulation   ran  puj)illi  salvarn  fcnc  nicht  zu  kennen  scheint. 

147)  K.c  omnium  collcijarum  sefücnfia  (vgl.  Cic.  ad  Att.  4,  2,  4;  Gell.  G[7],  19 
u.  a.  St.i.  Wenn  einer  widersprach,  ging  die  Sache  wohl  auch  an  den  Gemeinde- 
rath. 
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rath  vorzulegend*^,  der  in  gewöhnlicher  Weise  darüber  entscheidet 
(8.  305).  Die  letztere  Procedur  muss  innerhalb  zehn  Tagen,  die 
erste  wie  es  scheint  sofort  nach  vorgetragener  Sache  von  dem  an- 
gegangenen Beamten  erledigt  werden. 

c)  Streitige  Gerichtsbarkeit.  Wir  erfahren  über  diese 
leider  nichts  Neues ;  denn  auf  die  Ergänzung  von  M.  60  ist  natürlich 
nicht  mit  Sicherheit  zu  bauen.  Ist  sie  richtig,  so  erhellt  daraus, 
dass  die  Jurisdiction  der  Duovirn  durch  ein  Maximum  wie  durch 
ein  Minimum,  letzteres  von  1000  Sesterzen  begrenzt  war.  Ueber 
das  erstere  ist  S.  296  f.  gesprochen ;  das  letztere  ist  völlig  unbekannt. 
Darf  man  rathen,  so  liegt  die  Vermuthung  nicht  fern,  dass  die  Baga- 
tellsachen bis  zu  1000  Sesterzen  zur  Competenz  der  Aedilen  gehört 
haben  mögen. 

d)  Multirungsrecht.  Das  Recht  eine  Multa  zu  erkennen 
wird  nicht  bloss  dem  Duo  vir  ausdrücklich  beigelegt,  sondern  auch 
die  Aedilen  angewiesen  die  von  einem  von  ihnen  oder  beiden  ver- 
fallten  Brüchen  dem  Duovir  anzuzeigen.  Dieser  ist  femer  beauf- 
tragt für  die  gehörige  Verzeichnung  derselben  im  Stadtbuch  und  für 
ihre  Eintreibung  zu  sorgen  {M.  66).  —  Es  ist  dies  nichts  als  das  be- 
kannte Recht  jedes  mit  Gerichtsbarkeit  ausgestatteten  Magistrats: 
mtüiam  is  dicere  potest  cui  iudicatio  data  est;  magistratus  (d.  h.  die 
Duovirn  iure  dicundo^^^)  solos  et  praesides  provinciarum  i^osse  mtiltam 
dicere  mandatis  permissiim  est^'^^.  Dass  ein  Maximum  auch  hier  be-  44  J 
stand  so  gut  wie  in  Rom  ^^^,  ist  nicht  zu  bezweifeln.  Die  Verzeich- 
nung der  erkannten  Multen  im  Stadtbuch  fand  auch  in  Rom  statt, 
jedoch  durch  die  Quästoren,   nicht  durch  die  Consuln^^^      j)i(>  jjin- 


148)  Diese  ganz  reguläre  Zuziehung  des  Stadtraths  als  Consilium  bei  der 
obrigkeitlichen  Vormundschaftsbestellung  ist  wesentlich  verschieden  von  der  ab- 
normen Bestellung  des  Vormunds  durch  den  Stadtratb  selbst,  die  in  Folge  der 
Verwirrung  von  datio  und  vominatio  im  späteren  Rechte  erscheint  (S.  331 
A.  137  a.  K.). 

149)  Gothofred  zu  C.  Th.  11,  31,  1;  Marquardt  Handb.  III,  1,  356  [Staatsr.  I* 
141,  2]. 

150)  Ulpian  /.  131  %\  B.de  r.  s.  50,  16  (vgl.  A.  31).  Es  fragt  sich  wie  sich 
dazu  verhält  der  Satz:  omnihus  inagistratibus,  non  tarnen  duummris,  secutidum  itis 
potestatis  suae  concessnm  est  iurisdictionem  suain  defend&'e  {L.  un.  j)r,  D.  si  quis 
üis  die.  2,  3)  Die  einfachste  Antwort  scheint,  dass  derselbe  sich  gar  nicht  be- 
zieht auf  das  Multirungsrecht,  sondern  auf  die  ganz  eigenthümliche  Strafklage, 
die  diese  Rubrik  des  Edicts  aufstellte. 

151)  L,  5  C.  qxmndo  proroc.  7,  64.  In  der  republikanischen  Zeit  durfte  be- 
kanntlich die  Multa  nicht  die  Hälfte  des  Vermögens  erreichen. 

152)  Tac.  ann.  13,  28,  wonach  die  Multa  erst  durch  Einschreibung  in  das 
Stadtbuch  exigibel  ward. 
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Ziehung  (in  jmbUcum  redigere)  der  Multen  kann  wohl  nur  so  ver- 
standen werden,  dass  bei  festbestim raten  gesetzliehen  Multen  es  einer 
Popularklage  bedurfte  um  ein  Judieat  zu  erwirken,  bei  arbiträr  vom 
Magistrat  innerhalb  seiner  Competenz  erkannten  Brüchen  die  Mul- 
tirung  selbst  als  Judieat  galt  so  gut  wie  das  gleichstehende  in  sacrum 
indicare^'^^^  der  Duovir  aber  in  dem  einen  wie  in  dem  andern  Fall 
die  Klage  ex  iudicato  anstellte  ^^*.  Vgl.  was  über  die  aedilicischen 
Multen  S.  342  und  was  unten  zu  S,  26  ausgeführt  ist. 

li.  Wahlleitung  in  sämmtlichen  Comitien  und  das  Recht  den 
Nachfolger  zu  ernennen  (fcLcere  creareque)  und  als  ernannt  zu  pro- 
clamiren  (renuntiare),     S.  oben  S.  314. 

C,  Mandirung  der  Gewalt.  Das  alte  unbeschränkte  Man- 
dirungsrecht,  wie  es  in  der  Gewalt  des  römischen  Königs  imd  später 
im  militärischen  Imperium  des  Consuls  enthalten  ist,  erscheint  nicht 
in  unserm  Stadtrecht,  wohl  aber  das  beschränkte,  wie  es  in  Rom 
dem  Consul  zusteht  innerhalb  der  Stadt:  nämlich  das  Recht  und  die 
Pflicht  des  Duovir  für  den  Fall,  dass  er  ohne  einen  CoUegen  zurück- 
zulassen .die  Stadt  auf  länger  als  einen  Tag  zu  verlassen  beabsich- 
444  tigt,  einen  Stellvertreter  (praefectus)  zu  ernennen  (S.  24.  25).  Wir 
werden  ohne  Bedenken  diese  Angabe  auch  übertragen  dürfen  auf 
die  römischen  Consuln  und  ihr  bekanntes  Recht  den  praefectus  urbi 
zu  ernennen  jetzt  schärfer  dahin  formuliren  dürfen,  dass  es  eine 
Pflicht  desjenigen  Consuls  gewesen  sei,  der  Rom  nach  seinem 
Collegen  auf  länger  als  einen  Tag  verliess. 

7).  Leitung  der  Senatsverhandlungen.  —  Es  flnden  sich 
in  Beziehung  hierauf  in  unsern  Tafeln  nur  die  Worte  aus  dem  Amts- 
eide der  Duovirn,  Aedilen  und  Quästoren:  „neque  se  aliter  consdium 
,Jiahiturum  neqtie  aliter  daturiim  neque  sententinm  dicturum  qtuinv^ 
u.  s.  f.  {S.  2G).  Es  ist  allerdings  nicht  geradezu  unmöglich  dem  con- 
sdium hier  eine  andere  Beziehung  zu  geben  als  auf  den  so  oft  also 

l.>i)  Feat.  r.  publica  2)0 ndei'a  p.  246  M.;  sog.  lex  de  infei'.p.  83  Spang.  [C.  I.  L. 
l  ]40i>  -  XI  -Hy.VI.  Bruns  Font.  P  p.  155].  Da  alles,  was  sacrum  ist,  rechtlich  als 
Staat.seigenthuni  gilt,  so  ist  es  gleichgültig,  ob  der  multirende  Magistrat  eine 
Siiiniuo  ilein  Volko  als  Gläubiger  zuspricht  oder  sie  einem  bestimmten  Tempel- 
gut zuweist. 

154)  Wenigstens  zur  Vergleichung  mag  hier  der  Bestimmung  des  papirischen 
(ie>('tz»'s  'veruiutblich  um  4<)5  d.  St.)  gedacht  werden,  welches,  um  dem  durch  die 
stets  sich  steig«'rn(len  Kosten  des  ötientlicheu  Cultus  bedrängten  Aerar  aufzu- 
helfen, eint^  schuu  bestehenile.  aber  bisher  nicht  vom  Volk  vergebene  Magistratur, 
di«'  dtT  Illriri  caj/itah's  zu  ( 'umitiaibraniten  erhob  und  ihr  zu  ihrem  bisherigen 
(l.i>  ii«MiH  (ifschaft  übertrug  die  dt'Ui  Staate  verfallenen  prozessualischen  Succum- 
lMMi/g»'Mrr  fortan  rt'g»*liHäs>ig  einzuziehen.     {Ft'nt.  v.  Sacramentum  p.  347  M.) 
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genannten  Gemeinderath  ^^^;  aber  eine  passende  und  natürliche  bietet 
sieh   schwerlich    weiter,   während   auf  den  Senat  bezogen    die   ge- 
brauchten Ausdrücke  alle  wohlbekannt  und  leicht  zu  beziehen  sind: 
den  Senat  ^hält",  wer  verfassungsmässig  befugt  ist  ihn  zu  berufen  ^^®; 
derselbe  „giebt"   den  Senat  dem   nicht  zum  Berufen  Befugten  auf 
Verlangen,  wenn  es  ihm  beliebt^*'';  „die  Meinung  sagt"  das  Mitglied 
des   Rathes.      Indess    ergeben    sich   hier   manche    Schwierigkeiten, 
welche   anzudeuten  genügen  wird;   denn  die  Angabe  ist  überhaupt 
«o  beiläufig  und  unbestimmt,   dass  damit  nicht  gar  viel  anzufangen 
ist.     Zunächst  kann  das  Recht   den  Senat  zu  halten  und  zu  geben 
nicht  bloss  nach  andern  zahlreichen  Beweisen  ^^®,  sondern  auch  nach 
einer  Andeutung  unsers  Stadtrechts  selbst  (M,  68)  in  den  latinischen 
Gemeinden  nur  den  Duovim  zugestanden  haben,  nicht  den  Aedilen 
und  Quästoren;   es   können   also   die  Worte   neque  se  senatum  habi- 
turum  neque  daturum  nur  in   dem  Eide  der  Duovirn   vorgekommen 
sein.     Bedenklicher  als  diese  leicht  entschuldbare  Nachlässigkeit  der 
Redaction  ist  es,   dass   hier  von  einem  sententiam  dicere  der  Magi- 
strate während  ihrer  Amtszeit  die  Rede  ist,   während  doch  für  den 
römischen  Senat  die  sehr  einsichtig  geführte  Untersuchung  F.  Hof- 
manns zu   dem  entgegengesetzten  Resultat  gekommen  ist  und  den 
Beamten    während    ihrer    Amtszeit    das   Stimmrecht    im    Senat    ab-  445 
gesprochen   hat^^^.     Auf  diese   einzugehen  ist  hier  der  Ort  nicht; 
es  mag  genügen  kurz  eine  Möglichkeit  anzudeuten  die  vorliegende 
Eidesformel  mit  dem  nach  meiner  Ansicht  unwiderleglichen  Resultat 
der  Hofmannschen  Erörterung  in  Ucbereinstimmung  zu  bringen.     Es 
ist  gewiss,  dass  die  fungirenden  Beamten  in  der  ordentlichen  Reihen- 
folge der  Stimmberechtigten  nicht  sprachen  und  bei  der  eigentlichen 
Abstimmung  sich  nicht  betheiligten,   aber  nicht  minder  gewiss,  dass 
sie  dennoch  den  Verhandlungen  beiwohnen  und  das  Wort  ergreifen 
konnten.     Da  sie  also  doch  „ihre  Meinung  zu  sagen"  befugt  w^aren, 
80  konnten  sie  auch  in  diesem  Sinn  geloben  se  sententiam  non  aliter 
dwturum  quam  u.  s.  w.,  ohne  doch  darum  ein  wirkliches  Stimmrecht 


155)  Cic.  de  rep.  2,  9,  15  und  sonst. 

156)  Decuriones  conscriptosve  habere  S.  26.     M.  67.     Vgl.  Liv.  30,  40.  31,  47. 
33.  22  u.  8.  w. 

157)  Liv.  30,  21, 12.  38,  44,  9.  41,  6, 4.    Brisson.  de  fwm.  2  c.  142.    [Staatsr.  III 
947, 1.  959, 4.] 

158)  Ich   erinnere  nur  an   das  Regulativ  der  Wasserleitung  von  Venafruui 
und  die  sogenannten  Pisaner  Cenotaphien. 

159)  Fr.  Hofmann   der  röni.  Senat  S.  78 fg.     [Staatsr.  III  944 fg.;  daselbst  ist 
S.  946,  1  die  obige  Erklärung  aufgegeben  und  eine  andere  versucht.] 
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zu  besitzen.  Nur  das  müsste  freilich  zugegeben  werden,  was  Hof- 
mann leugnet,  dass  die  Formel  quibtis  in  senatu  sententiam  dicere 
licet  auch  die  mit  bloss  berathendem  und  ausser  der  Reihe  abzugeben- 
dem Votum  dem  Senat  beiwohnenden  Magistrate  begreift.  Es  kann 
dies  indess  auch  geschehen  ohne  die  wesentlichen  Resultate  jener 
Untersuchung  zu  beeinträchtigen,  ja  man  muss  sogar  zugeben,  dass 
z.  B.  in  der  Ladung  uti  senatores  quibusque  in  senatu  dicere  sententiam 
liceret  ad  portam  Capenam  convenirent^^^  doch  noth wendig  auch 
jene  zur  Assistenz  befugten  Personen  mit  begriffen  sein  mussten. 

JS.  Verwaltung  des  Gemeindevermögens.  Diese  liegt 
den  Duovirn  nach  unsern  Stadtrechten  wenigstens  insoweit  ob,  als 
sie  es  sind,  die  die  Einziehung  der  Gemcindegefalle  (vectigalia)  und 
die  Ausführung  der  von  der  Gemeinde  zu  beschaffenden  Bauten  und 
sonstigen  Leistungen  (tdtro  tributa)  an  Unternehmer  gegen  Bausch- 
summen verdingen,  das  heisst  im  Wesentlichen  das  Einnahme-  und 
Ausgabebudget  der  Gemeinde  feststellen,  ohne  dass  dabei  der  Ge- 
meinderath  eingriffe  und  überhaupt  ihr  selbstständiges  Handeln  irgend- 
wie beschränkt  wäre;  nur  werden  sie  angewiesen,  den  Gegenstand, 
die  Bedingungen,  den  Preis  und  die  Sicherheitsbestellung  theils  in 
dem  Stadtbuch  zu  verzeichnen,  theils  während  ihrer  Amtszeit  an 
446  einem  vom  Gemeinderath  gebilligten  Platz  öffentlich  anschlagen  zu 
lassen  und  angeschlagen  zu  halten  (M.  63).  Diese  Bestimmungen 
sind  im  Wesentlichen  nicht  neu.  Wir  finden  die  Duovirn  sehr  häufig 
thätig  namentlich  bei  der  Ausführung  von  Gemeindebauten  ^•^;  die 
Verzeichnung  der  Forderungen  und  Schulden  der  Gemeindekasse  in 
den  öffentlichen  Büchern  versteht  sich  von  selbst  und  ist  durch  eine 
Menge  einzelner  Fälle  belegt  ^^2.   für  den  öffentlichen  Anschlag  der 


160)  Liv.  23, 32,  3.  Auch  ist  zu  beachten,  dass  in  Hinsicht  auf  den  Senat  sen- 
tentiam dicere  und  sententiam  ferre  unterschieden  wird  (l.  agr.  Z.  10),  welches  Letz- 
tere wohl  zunächst  auf  die  senatores  pedarii  geht,  aber  doch  beweist,  dass  ,die 
Meinung  sagen"  und  „abstimmen**  keineswegs  zusammenfällt. 

161)  Namentlich  zeigt  dies  der  puteolanische  Baucontract  vom  J.  649  (tnscr. 
Xeap.  2458  [C.  1.  L.  X  17S1  =  I  577  --=  Bruns  Font.  !•  p.  382  =  Dessau  5317]),  wonach 
die  Ablieferung  des  Werkes  geschehen  soll  an  die  Duovirn  und  ein  aus  gewese- 
nt^n  Duovirn  best»'hendes  Consilium  von  nicht  weniger  als  zwanzig  Mitgliedern. 
Auch  sonst  wird  drr  Ablieferung  eines  Baus  an  die  Duovirn  auf  Inschriften  sehr 
liäufig  gedacht.  Wegen  der  vecii(jaUa  vgl.  1.2  isf  4  ad  mun.  50,  1 ;  spät4?r  tritt 
hier  für  die  Duovirn  der  Curator  ein  (/.  5  pr.  (}\  t?  1}  I>.  deadm.  rer,  ad  civ.  pert.  50,  8). 

ltJ2)  Hi«T  mag  nur  auf  /.  Jid.  mun.  7j.  -VJ  hingewiesen  werden,  wonach  wohl 
fest.stelit,  da>s  in  dem  römischen  Aerar  ein  eigenes  Buch  für  die  Forderungen 
bestand,  jiI^o  aueli  eines  für  die  Selndden.    Dies  bestätigt  /.  11  (9)  §  6  D.  ad  l,  lul, 

pcc.  48^  13. 
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Locationen  finde  ich  zwar  kein  entsprechendes  BeispieP*^,  aber  er 
dürfte  sich  einfach  erklären  aus  der  bekannten  Sitte  der  Römer  alle 
für  das  ganze  Jahr  in  Kraft  bleibenden  Verordnungen,  Geschwomen- 
listen  und  dergleichen  mehr  das  Jahr  hindurch  auf  dem  Markt  auf- 
stellen zu  lassen,  was  in  ältester  Zeit  vermuthlich  auch  auf  das 
Jahresbudget  erstreckt  ward.  Bemerkenswerth  ist  vornämlich,  dass 
der  Gemeinderath  hier  nirgends  eingreift  und  der  römische  Satz, 
dass  ohne  Genehmigung  des  Senats  der  Quästor  keine  Zahlung 
leisten  darf,  unsern  Stadtrechten  fremd  scheint;  wir  werden  auch 
hierin  wohl  einen  Rest  der  ältesten  latinischen  Verfassung  haben, 
die  bekanntlich  den  Gemeindevorstand  unbedingt  über  das  Aerar 
schalten  liess. 

2)  Praefecttts  Ilviri.  —  Hinsichtlich  der  Stellvertretung  für  den 
ordentlichen  höchsten  Beamten  sind  zwei  Hauptfalle  zu  unterscheiden: 
entweder  es  ist  ein  oberster  Beamter  zwar  vorhanden,  aber  zu  fun- 
giren  verhindert  oder  es  fehlt  gänzlich  an  einem  solchen.  Das  Ver- 
fahren ist  in  beiden  Fällen  wesentlich  verschieden.  Für  den  ersteren 
kommt  das  alte  Mandiioingsrccht  des  Imperium  einfach  zur  Anwen- 
dung und  es  werden  Stellvertreter  (praefecti)  ernannt;  für  den 
zweiten  Fall  dagegen  ist  diese  Behandlung  der  Sache  nicht  möglich 
und  es  tritt  der  Fall  ein,  wo  „die  Auspicien  an  den  Senat  zurück- 447 
fallen''  und  durch  die  Bestellung  des  Interrex  die  Lücke  ausgefüllt 
wird.  So  ward  es  zu  allen  Zeiten  in  Rom  gehalten  und  natürlich 
ursprünglich  ebenso  in  den  latinischen  Städten,  wo  ja  auch  Inter- 
reges vorkommen  ^®*.  Vermuthlich  erst  gegen  das  Ende  der  Repu- 
blik oder  vielleicht  gar  erst  unter  Augustus  ^®^  ward,  wahrscheinlich 
durch  eine  lex  Petronia,  für  den  zweiten  Fall  eine  abweichende  Be- 
handlung vorgeschrieben:  es  sollte  in  den  Fällen,  wo  nach  älterer 
Verfassung  ein  Interrex  hätte  ernannt  werden  müssen,  der  Gemeinde- 
rath zwei  stellvertretende  Magistrate  ernennen,  die  bald  Duown 
oder  Quattuorvim,  hsli  praefecti  sich  nannten  ^^®,  immer  aber  von 
den  praefecti  des  älteren  Rechts  sich  theils  dadurch  unterschieden, 
dass  sie  sich  nicht  praefecti  eines  einzelnen  Vollmachtgebers  nennen 


163)  Cic.  in  Verr.  1,  54,  141,  wo  die  Verdingung  non  proscripta  neque  edicta 
die  getadelt  wird,  geht  auf  den  Anschlag  der  Bedingungen  vor  Abhaltung  der 
Licitation.    Vgl.  Becker  Handb.  11,  2,  234. 

164)  Inscr.  Neap.  p.  479.    [C.  J.  L.  IX  p.  789.  X  p.  1158.] 

165)  Das  älteste  Beispiel  ist  wohl  das  der  venusiner  Fasten  vom  J.  722  {inscr, 
Neap.  697.  [C.  I.  L.  IX  422  =  Dessau  6123]). 

1G6)  Letztere  Bezeichnung  passte  eigentlich  noch  weniger  als  die  erstere; 
denn  in  praefectus  liegt  wesentlich  der  Begriff  der  mandirten  Gewalt. 

22* 
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konnten,  theils  dadurch,  dass  sie  sich  als  gewählt  auf  Onind  des 
petronischen  Gesetzes  oder  als  gewählt  vom  Gemeinderath  bezeich- 
neten^®''. —  Vergleichen  wir  hiemit  unser  Stadtrecht,  so  schweigt 
dasselbe,  so  weit  es  uns  vorliegt,  gänzlich  über  den  zweiten  Fall, 
obwohl  natürlich  auch  hiefür  eine  Anordnung  nicht  gefehlt  haben 
wird  und  wahrscheinlich  auch  in  den  spanischen  Municipien  nach 
Analogie  des  petronischen  Gesetzes  Präfecten  ernannt  wurden^**. 
Dagegen  erlässt  es  für  den  ersten,  die  Mandirung  der  Gewalt  durch 
den  bestehenden  höchsten  Beamten,  ausführliche  Vorschriften  (S.  24. 
25),  die  unsere  Kunde  wesentlich  ergänzen  und  erhellen.  Was  zu- 
nächst die  Bedingungen  anlangt,  wo  diese  Mandirung  eintritt,  so  erscheint 
hier  zum  erstenmal  im  Municipalrecht  die  Praefectura  in  ihrer  ältesten 
448  und  einfachsten  Gestalt  als  identisch  mit  der  römischen  praefectura 
urbi  (oben  S.  336).  Da  jeder  der  Duovirn  die  Machtfülle  des  Amtes 
vollständig  besitzt,  so  kann  natürlich  die  Entfernung  eines  Duovir  so 
lange  kein  Bedürfniss  der  Stellvertretung  hervorrufen,  als  noch  der 
College  zurückbleibt;  welcher  Duovir  aber  das  Stadtgebiet  auf  mehr 
als  einen  Tag  verlässt  ohne  einen  CoUegen  zurückzulassen,  hat  für 
die  Zeit  der  Abwesenheit  beider  Duovim  einen  Stellvertreter  zu  er- 
nennen. Es  kann  also  ursprünglich  nur  einen  Municipalpräfecten  zur 
Zeit  geben,  eben  wie  in  Rom  auch  immer  nur  ein  einziger  |>ra€/ec^ 
urbi  ernannt  wird.  Hienach  hatte,  wenn  neben  einem  Municipalen 
dem  Kaiser  der  Duovirat  übertragen  ward,  streng  genommen  der 
Kaiser  einen  Präfecten  nicht  zu  bestellen.  Indess  ist  es  begreiflich, 
dass,  als  man  überhaupt  diese  abnorme  Uebertragung  eines  Ge- 
meindeamtes an  eine  während  der  ganzen  Amtszeit  nothwendig  zu 
fungiren  verhinderte  Person  zuliess,  man  um  wenigstens  die  prakti- 
schen Nachtheile  abzuwenden  die  Stellvertreterernennung  auch  auf 
diesen  Fall  bezog.  J)adurch  ward  denn  die  dem  älteren  Staatsrecht 
unbedingt  zuwiderlaufende  Verbindung  eines  Duovir  und  eines  prae- 
ff'.ctus  Ilviri  möglich,  wie  zahlreiche  Inschriften  aller  Gegenden  sie 
zeigen  —  eine  Verbindung,  die  freilich  durch  die  spätere  Verfügung 
dem  Kaiser-Duovir  keinen  Collegen  zur  Seite  zu  stellen,  wieder  weg- 

167 1  V^'l.  meine  inscr.  Neap.  p.  AXi),  wo  die  Belege  sich  finden,  dass  derselbe 
Mann  bald  llcir  praefecfus,  bald  einfach  Ilcir  iure  dicundo  sich  nennt,  und  die 
Titel  praefcctus  iure  dicundo  decurionum  decret^  ex  lege  Petronia^  prciefectus  lege 
Vftrouid,  IUI  vir  k(je  Pefronid.  praeßctus  decurionum  decreto  iure  dicundo  als 
wf'MMitlicli  itbMitisrh  naoh«^n'wi»'s»'n  sind.  fC.  .1.  L.  IX  p.  790.  X  p.  1159.  Marquardl. 
Hüni.  Staat>ver\v.  1-  HÜU«^'.] 

l'W;  W«'nii;st«'n>  nennt  »'ine  Inschrift  von  Malaca  (.■Vnm.  36)  einen  prae- 
/(rcfusf  ter,  wnlM'i  wohl  nur  an  Präfeeturen  ex  lege  Petronia  gedacht  werden  dart 
A.  17l!i. 
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fiel.  Auch  konnten  jetzt  möglicherweise,  wenn  zwei  Prinzen  zugleich 
Duovim  geworden  waren,  zwei  Präfecten  neben  einander  vorkommen^  ••. 
—  Die  Ernennung  des  Stellvertreters  steht  natürlich  dem  Vollmacht- 
geber zu,  welcher  dabei  ähnlich  verfahren  haben  wird  wie  der  Con- 
8ul  bei  Ernennung  des  Stadtpräfecten  und  des  Dictator;  wenn  sich 
Fälle  finden,  wo  der  Gemein derath  den  Praefectus  des  Kaiser-Duovir 
ernennt^''®,  so  ist  hiebei  wahrscheinlich  eine  üebertragung  dieses 
Rechts  für  den  einzelnen  Fall  anzunehmen,  da  das  Stadtrecht  aus- 
drücklich denjenigen  Praefectus  sein  heisst,  den  der  Kaiser  dazu 
befohlen  hat.  Indess  ist  nach  unserm  Stadtrecht  nur  der  Kaiser- 
Duovir  unbeschränkt  in  der  Wahl  seines  Stellvertreters,  jeder  andere 
Duovir  dagegen  verpflichtet  keinen  zu  ernennen,  der  nicht  über  fünf- 
unddreissig  Jahre  alt,  nicht  Mitglied  des  Gemeinderaths  und  nicht 
vorgängig  beeidigt  ist  —  Beschränkungen,  die  dem  älteren  Recht 
ohne  Zweifel  sämmtlich  fremd  waren,  wie  denn  die  praefectura  urhi  449 
feriarum  Latinarum  catisa  schon  in  sehr  jugendlichem  Alter  und 
von  NichtSenatoren  bekleidet  werden  konnte  ^'^.  —  Der  solenne  Titel 
des  Stellvertreters  -war  praefectus  eins  qui  fedt^'^^,  wozu  dann  wohl 
noch  die  Bezeichnungen  qui  iure  dicundo  praeest  oder  iure  dicundo 
und  dgl.  m.  hinzutreten.  —  Was  endlich  die  Competenz  des  Präfecten 
anlangt,  so  ist  sie  wesentlich  der  des  Duovi^r  gleich.  Nur  ist  sie  der 
Zeit  nach  insofern  begrenzt,  als  sie  durch  die  Rückkehr  eines  der 
Duovim  in  das  Stadtgebiet  von  selber  erlischt  ^''^;  dem  Umfang  nach 

169)  Ein  Beispiel  giebt  Orell.  3874  [C.  I.  L.  XIV  2964].  In  den  bei  weitem 
meisten  Fällen  freilich,  wo  zwei  praefecti  erscheinen,  sind  praefecti  lege  Petronia 
gemeint. 

170)  Orell.  3874  [C.  I.  L.  XIV  2964] ;  imcr.  Neap.  5330  [C.  I.  L.  IX  3044  =  Dess. 
2689]. 

171)  Becker  Handb.  II,  2,  149.  150  [Staatsr.  I»  671,  3;  4]. 

172)  So  spricht  unser  Stadtrecht  von  dem  praefectus  imperatoris  Caesaris 
Domitiani  Augusti  und  ähnlich  nennen  sich  regelmässig  die  Stellvertreter  der 
Kaiser.  Dass  der  praefectus  a  Ilviro  relictus  sich  gleichfalls  als  praefectus  llviri 
illius  bezeichnete,  imterliegt  keinem  gegründeten  Zweifel;  doch  finde  ich  kein 
Beispiel  davon,  denn  Mur.  746,  8  [C.  I.  L.  III  605  =  Dessau  2678]  scheint  praef. 
quinq,  T.  Statili  Tauri  nicht  aufzulösen  durch  jyraefectus  quinquennalis,  sondern 
durch  praefectus  (fahr um)  quinquies,  [Die  hier  verworfene  Erklärung  ist  an- 
genommen Staatsr.  II*  828  N.  5.]  Die  Ursache  hie  von  dürfte  einfach  die  sein,  dass 
das  ganz  ephemere  und  nicht  auf  Volkswahl  beruhende  Amt  des  praefectus  a 
llciro  relictus  überhaupt  nicht  unter  den  honores  mit  aufgeführt  zu  werden  pflegte. 
Dass  der  praefectus  pro  llviro  regelmässig  wenigstens  ein  solcher  ist,  der  in  Er- 
mangelung von  Duovim  auf  Grund  des  petronischen  Gesetzes  ernannt  wird, 
dürfte  schon  die  Benennung  hinreichend  beweisen. 

173)  So  sagt  Tacitus  ann,  6,  11:  profectis  domo  regibiis  ac  mox  magistratibus 
ne  urhs  sine  imperio  foret  in  tempus  deligehatur  qui  ius  redderet  ac  suhitis 
mederetur. 
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insofern,  als  wenigstens  der  nicht  kaiserliche  praefecttAS  Ilviri  keinen 
Anspruch  hatte  auf  den  dem  Duovir  eröffneten  Eintritt  in  die  rö- 
mische Bürgergemeinde  und  als  derselbe  nicht  befugt  war  seine  Ge- 
walt weiter  zu  mandiren  und  wieder  einen  praefectus  zu  bestellen: 
more  maiorum  ita  comparatum  est,  ut  is  demum  iurisdictionem  man" 
dare  possit,  qui  eam  suo  iure,  non  alieno  bencficio  habet  ^'^K  Damit 
hängt  denn  zusammen,  dass  der  nicht  kaiserliche  Praefectus  sich 
nicht  auf  einen  ganzen  Tag  aus  dem  Stadtgebiet  entfernen  darf; 
eine  Bestimmung,  die  unzweifelhaft  auch  für  den  römischen  j/rae- 
fectus  urbi  bestand. 

3)  Aediles,  —  Das  Wenige,  was  wir  aus  unsern  Urkunden  über 
die  Aedilen  lernen,  ist  grösstentheils  schon  im  Gegensatz  zu  den 
Duovim  dargestellt  worden.  Dass  die  beiden  Aedilen  gegen  ein- 
ander intercediren  können,  nicht  aber  gegen  den  Duovir  als  maior 
450  noch  gegen  den  Quästor  als  impar  potestas  (S,  27),  Ut  nichts  Neues; 
die  sonstigen  Beschränkungen  ihres  Intercessionsrechts  sind  dieselben, 
die  hinsichtlich  der  Duovirn  erörtert  wurden  (8.  335).  Ebendaselbst 
ward  gezeigt,  dass  und  in  welchem  Sinn  die  Aedilen  Collegen  der 
Duovirn  genannt  werden.  —  Ueber  ihren  Geschäftskreis  finden  sich 
nur  wenige  Angaben. 

a)  Streitige  Gerichtsbarkeit.  Die  unsichere  Vermuthung,  dass 
die  Aedilen  in  Bagatellsachen  bis  zu  1000  Sesterzen  ausschliesslich 
competent  gewesen  sein  möchten,  ward  S.  335  geäussert. 

b)  Multirungsbefugniss.  Diese  stand  auch  den  Aedilen  zu,  je- 
doch mit  der  Beschränkung,  dass  sie  verpflichtet  waren,  die  von 
ihnen  erkannten  Brüchen  dem  Duovir  zur  Protokollirung  und  Ein- 
ziehung anzuzeigen  (proflteri;  M.  66),  das  Geld  also  nicht  in  die 
Hände  der  Aedilen  kam  und  nicht  von  ihnen  wieder  verwandt  wer- 
den konnte.  In  dem  republikanischen  Rom  war  es  bekanntlich  anders, 
wenn  gleich  auch  hier  das  Intercessionsrecht  den  Consuln  einen  ge- 
wisaiMi  Eintluss  auf  die  ädiliciachen  Multen  verlieh,  und  auch  in  den 
abhängigen  Gemeinden  finden  sich  wenn  gleich  sparsam  Belege  da- 
für, dass  es  wenigstens  in  älterer  Zeit  dort  ähnlich  gehalten  ward^"**. 

174)  L.  5  D.  de  inrisdid.  2,  1 ;  /.  5  pr.  1).  de  off.  eius  cui  mand.  1,  21.  E>a»s 
dies  von  den  prae/ecti  urbi  nicht  beachtet  ward,  tadelt  Dio  43,  48,  4.  Vgl.  Becker 
Handl).  II,  2.  150  [Stautsr.  P  H()!j.  o'.  —  Folgeweise  wird  den  Praefecten  auch  das 
Hecht  der  Wahlleitnng  «gefehlt  hahen. 

175)  Inschrift  von  Neapulis  in  Africa  {GrenviUe-Temple  /i,  303  n.  5  [C.  I.  L.  VIII 
J*72)  und  sonst i:  —  -  aedilen  super  qitantifatem  ex  muUis  redactam  altera  tanta  d( 
suo  croipita  jn'cuuid  jtosuerutit.  Inschrift  von  Sainte -.lalle  im  Cant-OD  du  Buis  (bei 
\.inv^  Vocontteus  p,  45:j  [C.  I.  L.  XII  1^^77  —  Dessau  5614]:  -B.(V)  Verathts  Rusticus 
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Es  ist  indess  begreiflich,  dass  das  Kaiserregiment,  um  die  Zahl  der 
Kassenbeamten  der  Gemeinden  zu  vermindern,  den  Municipalaedilen 
das  Dispositionsrecht  über  die  Bruchgelder  nahm;  und  eben  daraus 
dürfte  sich  die  auffallende  Seltenheit  inschriftlicher  Zeugnisse  dafür 
erklären.  Auch  in  Rom  wird  in  der  Kaiserzeit  eine  ähnliche  Be- 
schränkung stattgefunden  haben  und  die  Einziehung  der  Multen 
ausschliesslich  den  Quästoren  übertragen  worden  sein^'^®.  Sonach 
ist  es  auch  erklärlich,  wesshalb  der  Eid  pecuniam  communem  salvam 
fore  nur  von  den  Duovirn  und  Quästoren,  nicht  von  den  Aedilen  ge- 
fordert wird  (M.  60).  —  Ob  das  Multirungsrecht  der  Aedilen  einem 
niedrigeren  Maximum  unterlag  als  das  der  Duovirn,  ist  nicht  gesagt,  451 
aber  nach  Analogie  der  römischen  Verhältnisse  nicht  unwahr- 
scheinlich ^'^'^, 

c)    Sitz  im  Gemeinderath  S.  336  fg. 

4)  Quaestores.  —  Noch  weniger  erfahren  wir  aus  unsern  Stadt- 
rechten über  die  Quästoren.  Ueber  ihr  Intercessionsrecht  gilt,  was 
von  den  Aedilen  gesagt  ward ;  es  intercedirt  der  Quästor  wohl  dem 
Quästor,  aber  weder  dem  Duovir  noch  dem  Aedil,  natürlich  auch 
jenem  nur  innerhalb  der  gesetzlichen  Schranken  der  Intercession 
überhaupt  (S.  27).  —  Die  Jurisdiction  fehlt  den  Quästoren  und  damit 
auch  das  mit  derselben  eng  verknüpfte  (S.335)  Multirungsrecht  (Jlf.66). 
—  Dagegen  sind  sie  es,  die  die  Kasse  der  Gemeinde  zunächst  ver- 
walten (M.  60).  —  Wegen  ihres  Sitzes  im  Gemeinderath  s.  S.  336fg. 

5)  Actores  municipum.  —  Wer  der  Stadtgemeinde  in  Folge  eines 
Auftrags  Rechenschaft  oder  Rechnung  zu  legen  oder  wer  aus  irgend 
einem  Grunde  öffentliche  Gelder  an  die  Gemeindekasse  abzuliefern 
hat,  soll  binnen  dreissig  Tagen,  angerechnet  vom  Tage  der  Be- 
endigung des  Auftrags  oder  des  Empfangs  der  Gelder,  oder  doch 
in  der  nächsten  nach  dem  Ablauf  der  dreissig  Tage  stattfindenden 
Sitzung  des  Gemeinderaths,  demselben  Rechnung  legen  resp.  ab- 
liefern. Entweder  wird  sodann  von  dem  Gemeinderath  sofort  durch 
Beschluss    die   Sache    definitiv    erledigt  oder   die  Erledigung    einer 


aed(üi8)  pagft)  Bag leg(ata  et)  heneficiaria  \)eg(e)  beneficiaria  nach  Hirsch- 

feld's  Vermuthung  aufzulösen.]  (restituit)  ex  mul(ti8)  et  aere  fracto. 

176)  Wenigstens  ist  es  nicht  wohl  anders  zu  erklären,  wesshalb  die  Multen 
bei  dem  Quästor  zu  Protokoll  gegeben  werden  mussten  (A.  152). 

177)  Vgl.  Tac.  ann.  13,  28;  Cohibita  artius  et  aedilium  potestas  statutumque 
quantum  curules,  quantum  plebei  pignoris  caperent  vel  poenae  irrogarent.  Diese 
Stelle  erklärt,  was  es  heisst,  wenn  einem  Municipalaedilen  et  curulis  iuris  dictio 
et  plebeia  mandatur  (Orell.  3979  [C.  I.  L.  XI  387  =  Dessau  66601).  Es  waren  eben 
getheilte  Polizeicompetenzen. 
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Commission  von  drei  Mitgliedern  überwiesen.  Diese  Dreimänner  <id 
publicam  causam  agendam,  auch  patroni  causae^'^^  genannt,  haben 
bis  zu  einem  fest  zu  bestimmenden  Termin  die  Sache  abermals  im 
452  Rath  zum  Vortrag  zu  bringen  {M.  67.  68).  Der  Antrag  kann  als- 
dann entweder  auf  Decharge  und  Quittirung  oder  auf  Ausklagung 
des  Schuldners  lauten;  die  Bestimmungen  über  den  letzteren  Fall 
{iudicium  pecuniße  communis)  schlössen  sich  an,  sind  aber  bis  auf 
die  ersten  Worte  verloren  (M.  69).  —  Ganz  analoge  Bestimmungen 
der  Art  sind  mir  sonst  nicht  bekannt;  die  EingriflFe  der  Central- 
regierung  in  der  spätem  Eaiserzeit  in  die  städtische  Vermögens- 
verwaltung durch  das  Institut  der  Curatoren  haben  die  älteren 
Verhältnisse  grosscntheils  verdunkelt.  Zwar  erscheint  unter  den 
„öflFentlichen  Lasten"  (munera)  auch  die  derjenigen  qui  ad  ceriam 
causam  defendendam  eliguntur^'^^  und  häufig  gedenken  die  Quellen 
eines  „Geschäftsführers  der  Stadt"  {a^tor  municipum),  regelmässig 
allerdings  in  Hinsicht  auf  die  Vertretung  der  Gemeinde  im  Prozess^ 
aber  doch  auch  in  andern  nicht  prozessualischen  Beziehungen  **•. 
Auch  kennt  das  ältere  Recht  noch  nicht  den  Defensor  oder  Syndicos, 
das  heisst  den  ein  für  allemal  bestellten  Rechtsvertreter  der  Ge- 
meinde, sondern  lässt  für  jeden  einzelnen  Fall  durch  Specialbeschluss 


178)  Dieser  Ausdruck  und  ähnliche  könnten  dazu  verleiten  hier  an  eigent- 
liche prozessualische  Vertreter  zu  denken ;  inde&s  dagegen  spricht  sehr  entschieden 
der  Zusammenhang,  ebenso  der  Kechtssatz,  dass  die  prozessualische  Vertretung 
activ  und  passiv  nur  durch  einzelne  Personen  beschafft  werden  kann.  Aach  ist 
nicht  abzusehen,  warum  patrontts  catisaey  causam  cognoscere,  causam  agere,  actia- 
nem  ordinäre  und  dergleichen  nicht  in  einem  allgemeineren  Sinn  gebraucht 
werden  könnten.  Freilich  nimmt  eine  solche  commissarische  Untersuchung,  wie 
sie  hier  verordnet  ist,  von  selbst  den  Charakter  des  Verwaltungspro^esses  an, 
woraus  die  Fassung  sich  erkläxt;  aber  ein  iudicium  im  eigentlichen  Sinn  ist  sie 
keineswegs. 

179)  L.  1«  §  13  J).  de  mun.  50,  4. 

1«0)  X.  10  D,  quod  cui.  3,  4;  Z.  3  §  4  D.  de  bon.  poss,  37,  1;  /.  5  §  10  D.  quod 
vi  aut  dam  43,  24.  —  Eine  merkwürdige  Urkunde  von  Histonium,  die  am  Schluss 
dieser  Abhandlung  [S.  374 fg.]  vollständig  mitgetheilt  werden  wird,  zeigt  die 
Aotoren  der  Stadt  bei  V^erhandlung  einer  (irenzstreitigkeit  vor  einem  Schiedsrichter 
thätig.  Hier  ist  sie  besonders  in  der  Beziehung  von  Wichtigkeit,  als  sie  im  Text 
zwar  actores  Hi^tonienses  nennt,  in  der  strenger  fomiulirt<}n  Ueberschrift  aber  einen 
einzelnen  speciell  namhaft  gemachten  actor  municipii  Histoniensium.  Man  sieht, 
wie  die  Sache  vt-rlief:  die  Decurionen  bestellten  regelmässig  eine  Commission, 
wenn  es  aber  zum  Prozess  kam  oder  auch  nur  zum  Schiedsverfahren,  das  ad 
simihffi(U}iem  iudiciorum  rediqitur ,  1.  1  />.  de  rcc.  q.  arh.  4,  8\  so  trat  einer  von 
ihnen  formell  als  Kläger  oder  Beklagter  im  Namen  der  Gemeinde  auf  und  führte 
den   l'rozr^s  unter  Unterstützung'  seiner  Collegen. 
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der  Duovirn  einen  (oder  mehrere)  Geschäftsführer  ernennen  ^®^.  In- 
dess  eine  bestimmte  Ueberlieferung,  in  welcher  Form  die  Beitreibung 
der  Gemeindeforderungen  in  der  früheren  Kaiserzeit  erfolgte,  ist 
mir  nicht  bekannt. 

6)  PatronL  —  Die  Bestimmung,  welche  eine  Patronatwahl  ohne 
vorgängigen  dessfalligen  Decurionenbeschluss  verbietet  und  mit  Strafe 
belegt  (M.  61),  ist  nur  insofern  von  einiger  Wichtigkeit,  als  sie  die 
weder  unwichtige  noch  leichte  Frage  wieder  anregt,  wem  denn 
eigentlich  nach  latinischem  Staatsrecht  es  zukam  den  paironus  der 
Gemeinde  zu  ernennen?  Dem  Gemeinderath,  wie  es  scheint,  nicht; 
sonst  wäre  gewiss  nicht  die  Nichtigkeit  der  ohne  sein  Befragen  453 
vorgenommenen  Cooptation  als  etwas  Besonderes  in  unserm  Stadt- 
recht verfügt  worden.  Auch  heisst  es  ja  ausdrücklich,  dass  quis 
cooptat  ex  decurionum  decreto;  also  ging  das  Decret  der  Cooptation 
vorher  und  beide  von  verschiedenen  Behörden  aus.  Es  bestätigt 
sich  also  vollständig,  was  Philippi^**^  in  seiner  Untersuchung  über 
den  Städtepatronat  schon  ausgesprochen  hat,  dass  die  Cooptation  des 
Patrons  keineswegs  ausschliesslich  vom  Ordo  ausgeht.  Vielmehr 
geben  die  ältesten  Patronatsdecrete  aus  der  augusteischen  Zeit  als 
die  cooptirenden  Behörden  Rath  und  Volksgemeinde  an,  während 
die  jüngeren  vorzugsweise  den  Rath,  daneben  oder  statt  desselben 
einzeln  die  Volksgemeinde  nennen.  Die  allgemeine  Erwägung  der 
Verhältnisse  führt  vielmehr  zu  dem  Resultat  als  cooptirende  Be- 
hörde die  Volksgemeinde  zu  betrachten.  Offenbar  besteht  zwischen 
der  Uebertragung  des  Patronats  und  der  Aufnahme  in  das  Patriciat 
ein  enger  Parallelismus  in  den  Namen  wie  in  der  Sache;  denn  wie 
die  Verleihung  des  Patriciats  nichts  ist  als  die  Aufnahme  in  das 
Bürgerrecht  für  den  Neubürger  und  seine  Descendenz,  so  ist  die 
des  Patronats  eben  auch  nur  die  Ertheilung  des  Ehrenbürgerrechts 
för  den  Ehrenbürger  und  seine  Descendenz  und  mit  Recht  bezeich- 
net die  Sprache  beide  Acte  mit  demselben  Ausdruck  cooptare,  das 
heisst  (vgl.  adoptare)  hinzunehmen  in  die  Volksgemeinde.  Es  ist 
beides  eigentlich  derselbe  Act,  der  nur  dadurch  sich  unterscheidet, 
dass  der  Aufzunehmende  in  dem  ersten  Fall  sein  bisheriges  Bürger- 
recht aufgeben,  im  zweiten  es  beibehalten  will ;  woraus  dann  später, 
als  der  starke  Municipalgeist  in  Latium  den  Satz  entwickelt  hatte, 
dass  Niemand  Bürger  zweier  Gemeinden  sein  könne,  die  rechtliche 
Beseitigung  des  Ehreubürgerrechts  und    damit    der   eigenthümliche 


181)  X.  3.  4.  6  §  1  D.  quod  ctii.  3,  4. 

182)  Rhein.  Mus.  N.  F.  Bd.  8,  besonders  S.  511. 
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Städtepatronat  sich  enlrwickelte  ^^^.  Hienach  kann  es  wohl  keinem 
Zweifel  unterworfen  sein,  dass  es  rechtlich  die  Curienversammlung 
war,  die  den  Patronat  vergab ;  natürlich  auf  gehörige  Befragung  des 
Vorsitzenden  Beamten.  Dass  ijidess  schon  in  der  ersten  Kaiserzeit 
die  directe  Betheiligung  der  Volksversammlung  wegfiel,  beweist  so- 

454  wohl  die  Aenderung  der  Formel  in  den  Decreten^®*  als  auch  wenn 
gleich  nur  durch  Stillschweigen  unser  Stadtrecht.  Es  scheint,  dass  man 
in  der  ersten  Kaiserzeit  die  Comitien  zwar  für  die  Wahlen  der  noth- 
wendigen  Gemeindebeamten  bestehen  liess,  aber  ihnen  die  Gerichte 
und  überhaupt  alle  ausserordentlichen  Geschäfte  abnahm,  in  denen 
Volksgunst  und  Volkshass  Gelegenheit  gefunden  hätte  sich  Luft  zu 
machen  (S  304).  So  stand  die  Cooptation  des  Patrons,  da  man  sie 
doch  weder  fallen  lassen,  noch  auch  geradezu  dem  Senat  übertragen 
wollte,  eigentlich  in  der  Luft,  und  von  dieser  Unklarheit  ist  eine 
ziemlich  deutliche  Spur  erhalten  in  der  Fassung  unseres  Stadtrechts: 
nc  quis  patronum  publice  cooptato.  Thatsächlich  stand  sie  natürlich 
den  Decurionen  und  den  diese  versammelnden  Beamten  zu,  die  auch 
wohl  die  kaiserliche  Bestätigung  einholten  ^*^  Doch  führt  keine 
Spur  dahin,  dass  man  etwa  die  Beamten  als  die  eigentlich  cooptirende 
Behörde  betrachtet  habe;  es  blieb  vielmehr  eine  gewisse  Unklarheit 
in  dem  ganzen  Verhältniss,  wie  sie  sonst  bei  römischen  Institutionen 
nicht  leicht  begegnet. 

455  IV. 

Einzelnes. 
A. 

Orthographisches*)    und   Sprachliches. 

Die  Urkunden,  die  uns  hier  vorliegen,  lehren  in  orthographischer 
und  sprachlicher  Hinsicht  wenig  Neues,  wie  das  ihrer  Entstehungs- 
zeit nach  nicht  wohl  anders  sein  kann;  was  sie  lehren  würden,  wird 
überdies   noch    durch    die    imzulängliche    Publication    vorläufig    ver- 

\H'S)  Wie  deutlich  die  Römer  hier  sich  im  Gegensatz  zu  den  Griechen,  den 
homines  multarum  civitatum  fühlten,  zeigt  besonders  die  interessante  Stelle  in 
Ciceros  Rede  für  Balhus  11.  12. 

lS4i  Wenn  einige  grösstentheils  sehr  junge  Patronatsdecrete  die  Volks- 
genu'inde  mit  odor  gar  allein  nennen,  so  ist  darauf  nicht  viel  zu  geben. 

IS.V.   Jnsa:  Xeap.  i'.VM]  [('.  1.  L.  X  5893  =  Dessau  6286]. 

* I  !7iraml»ach,  Orthograi»hie  S.  301)fg.  hält  die  Salpensanische  Tafel  für 
<'in«'  'fnih»'stpn>  im  Zeitalter  der  Antonine'  angefertigte  Copie:  vgl.  dagegen 
Hnluier  < '.  .1.  L  II  .s.  p.  x77.  Di,,  ohigen  Zu>ammenstellungen  sind  nach  der  ver- 
l»e<>«Mten   Le>ung  de.s  Tt'xte^  der  Inxhritt  n^vidiert.] 
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kümmert.  Ich  stelle  hier  in  Kürze  die  in  dieser  Hinsicht  be- 
merkenswerthesten  Thatsachen  zusammen,  wozu  es  aber  nicht  ge- 
hört, dass  die  Urkunden  caelebs  (M,  56),  coicito  {M,  56.  57),  condicio 
(S.  23.  M.  60 ;  verdorben  in  conditio  J/.  5 1 .  56) ,  consaepta  {M.  55), 
contio  (S,  26.  M,  59)  u.  dgl.  m.  schreiben. 

derunt  M.  51 ;  praerunt  M,  64;  praessent  M,  64.    Man  vergleiche 
das  auf  den  Bürgerbriefen  der  Soldaten,  die  als  öfifentliche 
hauptstädtische   Urkunden  in  orthographischen  Dingen  Be- 
weis machen,  so  ungemein   häufige  praest  statt  praeest.  — 
Dagegen  steht  praecs  M,  64,  was  zwischen  dem  praevides 
der  lex  <igi\  und   dem  üblichen  praedes   eine   Mittelform  zu 
sein  scheint. 
divom  oder  dium  S.  25.  26.  ilf.  59;  reliqtwm  J/.63;  servom  S,  28; 
suoni  S.  28;  vacuom  M,  64.    Von  uu  finde  ich  kein  Beispiel. 
cuiius  M,  54.   55  (2).  56   (2).  57.  64;   eiius  M,  51.  52.  55   (2). 
56.   58.   60.    63.    64   (2).   66  (3).   67   (5);    maiioreni  M.  59. 
Diese  Schreibung  ist  so  vorherrschend   in  der  Urkunde  von 
Malaca,  dass  man  die  entgegenstehenden  Beispiele  wohl  auf 
Rechnung  der  Nachlässigkeit  des  Graveurs  oder  des  Heraus-  456 
gebers  setzen  darf;   dagegen  findet  sich  keine  Spur  von  ihr 
in  der  Urkunde   von  Salpensa  —  also  folgten  zu  Domitians 
Zeit  zwei  römische  Concipienten  öffentlicher  Urkunden  ver- 
schiedenen   orthographischen    Regeln.      Die    Zeugnisse    def  * 
alten  Grammatiker,  die  dieser  Schreibung  eMus,  cuiius  mehr- 
fach gedenken,   hat  Schneider  lat.  Gr.  I,  276  fg.  zusammen- 
gestellt.    Auf  Inschriften  ist   eiiu^  und    Aehnliches  häufig, 
vgl.  z.  B.  meine  inscr,  Helv,  p.  131. 
legitumis  S.  21 ;  optumo  S.  28;  proxumis  S.  26  (2).  27.  29.    Hier 
ist  umgekehrt  diese  Schreibung  beschränkt  auf  die  Urkunde 
von  Salpensa;  die  von  Malaca  schreibt  proxitnus  u.  dgl. 
vendundis  M.  64  (2).  65;  \demoliundum  M.  62,  s.  u.  S.  380];  da- 
gegen vendendis  M,  64. 
guod,   wo   wir   quoi   zu  schreiben  pflegen  S.  21.  31.  51.  57  (2); 
dagegen  aliut  31,  58.  63;  quil  31.  58  (2).  63.  64;  aput  S.  28. 
M,  51  (3).  64.  66,  aber  aj}wd  S,  28  rühr, 
conprehensum  31.  52.   54  (2).   57;   inposita   S.  23.    31.  56   [s.  u. 
S.  380J;   aber  quicumquc   31.  53    (nach  dem  Facsimile).  64. 
65;  quodquomque  S,  26  (vgl.  die  Anm.  das.). 
adgnatus  S.  29. 

manumisserit  S.  28,  wie  das  rubrische  Gesetz  remcisserU,  repro- 
mcisserit  schreibt  Idie  Tafel  hat  mamimiserit:  s.u.  S.  380J. 


348  Stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca. 

parentinm  S.  21  (2). 

in  contionem  M,  59;  in  potestatem  S.  21 ,  wo  wir  den  Ablativ 
setzen.  Vgl.  in  terram  Italiam  esse  l,  agr.  Z.  1 ;  in  ameicitiam 
manserunt  das.  Z.  75. 

Itahiturus  erit  itf.  51;  restituturus  erit  M.  62  (2). 

suffragio  ferre  M.  53.  55,  ohne  Zweifel  Schreibfehler. 

iure  dicundo  praecsse  S,  25.  28.  M,  54 ;  was  die  weit  überwiegen- 
den Zeugnisse  für  sich  hat  (meine  inscr,  Neap.  p,  484),  eben- 
so wie  man  sagt  Illviri  aere  argento  auro  flando  feriundo 
(mein  röm.  Münzwesen  S.  323). 

in  libertos  —  qui  —  venerit  S.  23;   ex  oninium  coUegarum  sen- 

tentia  qui  tum  —  erit  S.  29 ;    ii  —  singuli  —  naminato  ique 

—  singuli  —  nominato  -3f.  51 ;   Ilviros  qui  i.  d.  praesit  M.  54; 

ii  custodes  —  quisque  eorum  suffragium  ferto  M.  55;   eorum 

457  qui  expleverit  M,  59.  Ueberschrift ;  quisque  eorum  qui  petet 

M,  59 ;  ah  is  qui  petet  M,  60  Ueberschrift ;  ut  ei  qtii  mercaii 
e^mnt  —  praedes  —  [i'lque  ad  quos  ea  res  pertinebit  —  possit 
M,  65.  Aehnlich  C  viros  quei  vivat  in  der  lex  repet.  Z.  21 ; 
eorum  nomine  quei  fwn  aderit  das.  Z.  63;  eis  (d.  i.  ii)  faciunto 
uti  quod  rede  factum  esse  iwlft  das.  Z.  66;  ea  omnia  quod 
factum  nofi  erit  das.  Z.  72 ;  omnium  rerum  quod  factum  non 

erit  ebendaselbst;  curatores uti  quod  recte  factum  esse 

volet  Frontin.  de  aquaeduct,  129  im  Text  des  quinctischen 
Gesetzes;  Titius  et  Mevius  Sempronio  decem  dato  in  L  9  pr,  D. 
de  duoh,  reis  45,  2.  —  Ich  weiss  nicht,  ob  die  Grammatiker 
schon  die  Regel  aufgestellt  haben,  dass  im  Curialstil,  aber 
auch  nur  in  diesem,  zu  einem  pluralen  Subject  ein  Zeitwort 
oder  ein  Relativsatz  im  Singular  treten  kann,  um  auszu- 
drücken, dass  der  Inhalt  des  Satzes  oder  Beisatzes  von 
jedem  der  mehreren  Subjecte  vollständig  gilt.  Die  Heraus- 
gebor des  Repetundengesetzes  und  Prontins  haben  wenig- 
stens aus  Ulikunde  dieser  Regel  sich  zu  Textverderbungen 
verleiten  lassen. 

Die  Schwaiikuiigon  und  Nachlässigkeiten,  die  auch  im  römischen 
(Hirialstil  nicht  selten  sind,  hier  aufzuzählen  würde  von  keinem  Inter- 
esse sein.  Ein  paiir  recht  auffallende  Beispiele  sind  der  AVechsel 
zwischen  Singular  und  Plural  S.  29:  Cui  tutor  non  erit  — ,  si  is  — 
'/*//,  r/  mnnin ps  —  rrit,  rt  /fftpilÜ  —  7i(m  cnint,  et  —  postularerit : 
älinlich  M.  7)\ :  (hnti  nc  cuiius  —  nitionem  haheat  —  qui  —  erit 
fjuii'c  --  fmrint. 
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Beachtenswerth  ist  endlich  der  Gebrauch  yon  communis  statt 
publicus  in  unsem  Stadtrechten:  pecunia  communis  {M.  57.  60.  67); 
tabulize  communes  {M.  63.  66);  rationes  communes  (M.  67);  praedes 
in  commune  municipum  dare  (M.  60.  64);  in  commune  olligari  (M.  64); 
dagegen  findet  sich  in  publicum  redigere  (M.  66),  in  publicum  referre 
(3f.  67),  puhlicam  causam  agere  (M,  68),  ausserdem  in  dem  Kapitel 
jjf.  61 ,  das  vielleicht  später  überarbeitet  ist  (oben  S.  346),  nur 
publicus.  Das  alte  Schema  folgte  dem  strengen  Sprachgebrauch: 
bona  civücUis,  bemerkt  Ulpian  {l.  15  D.  de  v.  s.  50,  16),  ahusive  pu- 
blica dicta  suni;  sola  enim  ea  publica  sunt  quas  populi  Bomani  sunt. 
Es  geht  durch  das  ganze  römische  Wesen  die  doppelte  Tendenz 
allen  abhängigen  Gemeinden  die  römischen  Institutionen  aufzu-  458 
prägen,  die  römischen  Bezeichnungen  aber  ihnen  zu  versagen;  man 
vergleiche  die  genau  correspondirenden  Bezeichnungen  publicum  — 
commune;  civis  —  munic&ps;  urbs  —  oppidum  (S.  372  A.  67);  senatus 

—  ordo;  patres  conscripti  —  decuriones  conscriptive;  consul,  praetor 

—  duovir;  censor  —  quinquennalis ,  und  erinnere  sich  der  interes- 
santen Erzählung  Ciceros  von  der  Arroganz  der  marianischen  Colonie 
Capua,  die  sogar  ihre  Beamten  Prätoren,  ihren  Rath  patres  con- 
scripti zu  nennen  gewagt  habe  {de  lege  agr.  2,  34). 


Abkürzungen. 

Die  gewöhnlichen  litterae  singulares  in  iure  civili  de  legihis  et 
plebiscitiSf  wie  Probus  sie  nennt,  finden  sich  auch  in  unsem  Urkunden ; 
viel  Bemerkenswerthes  ist  nicht  darunter. 

Civis  "Romanus:  Ä  21  und  sonst;  auch  Civitas  Romana  S.  23  und 
sonst. 

Dare  Bamnas  Esto:  S.  26.  M.  58.  61.  62.  67. 

De  Ea  Re:  M,  60.  68. 

Dolo  ^alo  oft. 

Dum  Taxat:  S,  25,  freilieh  durch  Conjectur. 

Ea  Res  Erit  Tantum  VecAiyiiam:  M.  62. 

Ilac  \jege  oft. 

Iure  Dicundo  Vraeest:  S.  25.  M.  66  und  sonst:  noch  öfter  I.  D. 
allein. 

Mwn/cipes  'M.ximcipii:  S.  26.  Vgl.  Probus  §  3,  8  meiner  Aus- 
gabe [Coli.  libr.  iur.  Anteiust.  II  p.  143  §  3,  G|  und  zahlreiche 
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spanische  Inschriften,  z.  B.  Orell.  164  (wo  die  Erklärung  ver- 
fehlt ist)  [CLL.  II  1066  =  Dess.  5487],  Cean-Bennudezp.  273. 
278.  293.  301   [CLL.  1378.  1066.  1074.  2025J. 

'M.ancipiO  Manu:  S,  22;  eine  sonst  in  guter  Zeit  fast  unerhörte 
Art  der  Abkürzung  mittelst  des  Anfangs-  und  des  Endbuch- 
stabens. 

Pater  VrUriae:  S,  22.  24. 
459  QuatUi  Ea  Res:  M,  67. 

Quo  mnus:  M.  60.  67  (2). 

Ruhrica  in  den  Ueberschriften,  ganz  wie  im  Veroneser  Gaius. 

V^  De  Piano  Recte  Legi  PossU:  M.  51  (2).  63.  Der  erste  Buch- 
stabe, der  sonst  Ynde  aufgelöst  wird,  ist  in  unserm  Stadt- 
recht nothwendig  in V^ aufzulösen.  [M.  63  ist  ui  ausgeschrieben]. 

In  den  Ziffern  ist  bemerkenswerth,  dass  die  Tafeln  durchgängig 
IUI  und  IX,  nie  IV  und  Villi  schreiben.  [IV  begegnet 
M.  64 ;  s.  u.  S.  380.] 


a 

T  utoris   0  pt  io. 
Zu  S.  22. 

Die  tutoris  optio  ist  bekanntlich  ein  Vorrecht  der  Wittwen,  die 
in  der  Gewalt  ihres  Mannes  gestanden  und  von  ihm  testamentarisch 
das  Recht  sich  den  Vormund  selber  zu  wählen  empfangen  hatten^ 
Es  entsteht  hier  eine  doppelte  Schwierigkeit,  einmal  wie  unsre  Ur- 
kunde sie  auch  Männern  zuschreiben  kann,  zweitens  warum  sie  über- 
haupt besonders  genannt  wird,  während  zahllose  andere  auch  auf 
der  Gewalt  ruhende  Verhältnisse  bloss  folgeweise  festgestellt  werden. 
Auf  dus  erste  Bedenken  giebt  es  sicher  keine  andere  Antwort,  als 
dass  uns  hier  eine  ungeschickte  oder  träge  Redaction  vorliegt,  die 
die  allgomeine  Bestimmung  unseres  Abschnittes  und  die  nur  für 
Frauen  anwendbare  ungenau  in  einander  verflocht^.  Das  zweite  Be- 
denken weiss  ich  nur  zu  hoben  durch  die  Annahme,  dass  die  tutoris 
itptio  wie  einzelne  andere  Rechtssätze,  z.  B.  die  Klaglosstellung  der 
Verlöbnisse,  nicht  allgemein  latinisches  Landrecht  war,  sondern  speciell 
rüniischcs  Stadt  recht.      In  diescMU  Fall    war   es  natürlich,    dass  man, 

1)  Gai.  1,  1^<>-  l'>4. 

•J)  (ianz  iibiiliih  ist  N.  2i»  re(li«rirt,    wf»   der  erste  Al)sclmitt  trotz  soinor  all- 
ir»Miu'iiicii  l'iu>>un},'  sirli  doch  mir  mit"  die  GrschltM'htstutel  bezieht. 
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während  im  Uebrigen  einfach  die  Portsetzung  der  bisher  nach  la- 
tinischem Recht  bestandenen  Verhältnisse  als  römisch  rechtlicher  ver- 
ordnet ward,  für  dies  erst  jetzt  den  gewesenen  Latinen  eröffnete 
Institut  eine  besondere  Sanction  hinzufügte.  In  der  That  ist  das- 
selbe von  der  Art,  dass  es  durchaus  nicht  als  einfache  Deduction  460 
aus  den  Fundamentalsätzen  des  Rechts  erscheint,  sondern  als  eine 
positive  Satzung,  mag  sie  nun  auf  Gesetz,  Edict  oder,  was  am  wahr- 
scheinlichsten, auf  Gewohnheit^  beruhen;  wie  sehr  sie  den  recht- 
lichen Principien  widerstreitet,  zeigt  sich  am  klarsten  in  der  Be- 
schränkimg auf  die  Ehefrauen  in  der  Gewalt,  während  die  rechtlich 
vollkommen  gleichstehenden  Töchter  in  der  Gewalt  keinen  Wahl- 
vormund erhalten  können.  Offenbar  ist  die  Wahlvormundschaft,  wie 
auch  Huschke*  zeigt,  der  Anfang  zur  Sprengung  der  Geschlechts- 
tutel,  welche  endigte  mit  deren  gesetzlicher  Abschaffung  unter  Clau- 
dius. Nun  ist  es  zwar  gewiss,  dass  schon  im  sechsten  Jahrhundert 
die  Wahlvormundschaft  der  Wittwe  in  Rom  bestand^;  allein  es  ist 
nicht  unwahrscheinlich,  dass  ihr  Ursprung  auch  nicht  weit  über  diese 
Zeit  zurückreicht  und  dass  sie  nicht  zu  den  in  Latium  gebilligten 
römischen  Institutionen  gehört.  Innumerabiles  leges,  sagt  Cicero®, 
de  iure  civili  sunt  latae;  quas  Latini  voluerunt,  adsciverunt.  Andere 
fanden  also  nicht  Aufnahme;  und  wenn  gar,  wie  es  scheint,  die  rö- 
mische Wahlvormundschaft  gewohnheitsrechtlichen  Ursprungs  ist,  so 
ist  ihre  Nichtaufnahme  in  das  latinische  Recht  um  so  begreiflicher. 


Eidesformel. 
Zu  S.  25.  26.  M.  59. 

Die  Eidesformel,  die  in  unseren  Stadtrochten  wesentlich  gleich- 
lautend dreimal  (S.  25.  26.  M,  59)  wiederkehrt,  lautet  auf  iurare 
per  lovem  et  divom  Augustum  et  divom  Claud'mm  et  divotn  Vespcisia- 
num  Augustum  et  divotn  Titum  Augustum  et  genium  imperatoris  Cae- 
saris  Domitiani  Augusti  deosque  Penates  qucie  fieri  oporteat  se  fac- 
turum  neque  adversus  ea  facturum  scientem  dolo  malo,  nur  dass  na- 
türlich die  letzten  Worte  je  nach  dem  positiven  oder  negativen  In- 

3)  Recepta  est  tutaris  optio,  sagt  Gaius. 

4)  De  privil,  Fecen.  Hisp.  concessis  p.  55. 

5)  Liv.  39,  19.    Schwerlich  gehört  Plautus  {Triic.  4,  4,  6  [859  ed.  Schoell]) 
hieher. 

6)  Pro  Balbo  8,  21. 
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halt  des  Eides  Modificationen  erleiden.  Die  Formel  ist  in  der  Haupt- 
461  Sache  nicht  neu;  wir  kennen  sie  schon  in  der  Gestalt,  die  sie  in 
republikanischer  Zeit  hatte,  aus  dem  Gesetz  der  bantinischen  Tafel 
(zwischen  625  und  636),  wo  sie  (Z.  17.  vgl.  54)  lautet:  iouranto  per 
lovem  deosque  [Penateis  sese  quae  ex  hoc  lege  fieri  oportjebit  fadurum 
neque  sese  adversum  hanc  legem  facturum  scienteni  dolo  mcdo;  wie 
denn  auch  sonst  Jupiter  und  die  Penaten  in  Eid  und  Cult  nicht 
selten  neben  einander  genannt  werden '.  Die  Kaiserzeit  hat  denn 
wie  billig  den  Himmlischen  die  Herren  der  Erde  beigesellt,  die 
Geister  der  verstorbenen  und  vergötterten  sowie  den  Schutzgott  des 
regierenden  Kaisers,  wie  wir  auch  wohl  im  Cult  die  kaiserlichen 
Laren  und  den  kaiserlichen  Genius  gepaart  finden®.  Der  einfache 
Schwur  per  genium  Caesaris  ist  allbekannt  ^ ;  die  gesammte  Eides- 
formel in  der  Redaction  der  Kaiserzeit  kommt  hier  wohl  zuerst  zum 
Vorschein.  Wahrscheinlich  ist  sie  es,  die  eine  Inschrift  von  Kerkyra 
als  ÖQxos  oeßdoreiog  bezeichnet  ^^.  Sie  ist  nicht  ohne  Interesse,  da 
sie  vermuthlich  wenigstens  für  die  Beamteneide  in  der  Kaiserzeit 
überhaupt  angewandt  ward. 

E. 

Popularklage  n.*) 

ZuÄ26.  itf:58.61.62.67. 

Popularklagen  finden  in  unsern  Tafeln  sich  fünf:  gegen  den 
Beamten,  der  den  Amtseid  nicht  rechtzeitig  ableistet  (S.  26);  gegen 
den,  der  die  Comitien  stört  (31.  5S);  gegen  den,  der  ohne  vor- 
gängige und  gehörige  Einwilligung  des  Gemeinderaths  einen  Schutz- 
herrn  der  Gemeinde  erkiest  (il/.  61);  gegen  den,  der  ein  städtisches 
Gebäude  unbefugt  nioderreisst  {M.  62)  und  gegen  den,  der  die  Rech- 

7)  Inrare  j)€r  lovem  deosque  Penotes  (Cicero  acad.  pr.  2,  20,  65).  Inschriften 
hei  Orelli  lOTo.  1(377.  1Ü7>^  [C.  I.  L.  VII  237  =  Des8.  8598.  III  1081  =  Dess.  3594. 
X  331  =  Dess.  3595]. 

8)  Ein  matfister  Lamm  Augnstorum  et  yenii  Caesaris  AuguMi  auf  der  spani- 
sduni  hischrift  Orrll.  1()<)1  [C.  I.  L.  TT  1133  =  Dess.  3623],  vgl.  das.  1659  [C.  I.  L. 
VI  44.') -.- Dc^ss.  3<;i:{\  Dcdicationen  ^c/i/o  et  Laribus  {inscr.  Neap.  1910  [V.l.  L. 
X  12:i5:)  lind  (fmio  Atufusti  et  Lanhus  pafernis  (Orell.  1667  [C.  I.  L.  VI  3334*]), 
welch«.'  Larefi  jHÜenii  nicht  verscliieden  sind  von  dem  genius  deivi  IhU  eines 
andern  Stt-ins  ({}iscr.  Xcap.  .^)U14  [r.  I.  L.  IX  2028  =  Dess.  72]).    Vgl.  S.  303.  A.  46. 

l»    L.  13  i^  <l  I).  (1r  iureiur.  12.  2.     lirisson.  de  form.  8.  2.  15. 
10)   C  1   Gr.  VXV.\.     Vj^'l.  den  «Vn>^o,-  i'mnihxü^  ►Strabo  12.  p,  557. 
*i   |V;,d.    zu   <li»'>«'in   Ahschnitt   tlen    Aulsatz  Monmisen's  'Die  Popnlarklagen' 
/.'itsrln-.  d.   Siiviirny-Stiftun.ijr   XXIV   i<.  1-12.1 
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iiungslegimg  an  die  Gemeinde  unterlässt  oder  verhindert  {M.  67)  ^^ 
Die  stehende  Formel  für  die  Popularklage  ist:  is  (der  Contrayenient)  462 
sesiertios  tot  municipibus  eins  municipii  dare  damnas  esto,  eiusque 
pecunicte  deque  ea  pecunia  municipum  (oder  municipi)  eins  municipii 
qui  volet  cuique  per  hanc  legem  licebü  actio  petüio  persecutio  esto; 
wobei  als  Klagobject  bald  eine  bestimmte  Strafsumme  von  1 0  000  ^^ 
{S.  26  M.  58)  oder  15000  Sesterzen  (M.  61  [vielmehr  auch  hier 
10  000  Sesterzen;  s.  u.  S.  381]),  bald  der  einfache  {guanti  ea  res 
erü  tantam  pecuniam,  M,  62)  oder  doppelte  Werth  {quarUi  ea  res 
erity  tantum  et  alterum  tantum,  Jf.  67)  bezeichnet  ist.  Nur  das 
Kapitel  61,  das  auch  sonst  mehrfache  Abweichungen  in  den  Formeln 
zeigt  (S.  349),  hat  die  kürzere  Formel:  is  sestertium  XV  milia  in 
publicum  municipibus  municipii  Flavii  Malacitani  dare  damnas  esto, 
ohne  das  Elagrecht  zu  präcisiren.  Einmal  (üf .  58)  ist  auch  beigefügt : 
in  res  singulas,  d.  h.  für  jeden  einzelnen  Contraventionsfall  ^^.  Die 
Formel  der  Popularklage  selbst  ist  bekannt  und  kommt  mit  geringen 
Modificationen  mehrfach  vor^*;  wie  denn  auch  die  Zusammenstellung 

11)  Zur  Vergleichung  mag  noch  dienen,  dass  nach  unsem  Stadtrechten  so- 
wohl die  Erbittung  eines  Vormunds  für  den  Unmündigen  (S,  29)  als  die  Ein- 
legtmg  der  Berufung  von  einer  obrigkeitlichen  Mult  an  den  Gemeinderath 
(3f.  66)  jedem  aus  dem  Volke  freisteht. 

12)  Dies  ist  eine  sehr  oft  in  derartigen  Strafbestimmungen  wiederkehrende 
Summe.  So  in  der  Florentiner  Bronze  (s. die  folgende  Aum.)  für  den  Fall,  wie 
€8  scheint,  der  unbefugten  Beerdigung  auf  G-emeinland,  wo  auch  die  Digesten 
dieselbe  Strafisumme  (centum  awrei)  festsetzen  {l.  3  pr,  D.  de  sep.  viol.  47,  12) ;  so 
in  der  Klage  wegen  einer  Verletzung  der  römischen  Wasserleitungen  (Frontin 
de  aq,  duct,  97.  127)  oder  eines  Vergehens  gegen  das  die  Wasserleitung  von  Ve- 
nafrum  betreffende  Regulativ  (C.  J.  L.  X  4842  Z.  66) ;  so  in  der  Klage  des  Patrons 
^gen  den  Freigelassenen  wegen  unbefugter  Ladung  (Gai.  4,  46  [doch  vgl.  Lenel 
Edict  S.  55])  und  sonst. 

13)  Ebenso  in  dem  Florentiner  Fragment  eines  Stadtgesetzes  (oben  S.  289. 
A.  18):  ....  in  res  singukis  sestertium  decem  milia  colonis  eins  coloniae  dare  dam- 
nas esto;  in  dem  mamilischen  Gesetz  p.  264,  3  Lachm.  [Bruns  Font.  !•  S.  97J:  in 
res  singuias  quotienscumque  fecerit  (vgl.  das.  264,  16.  265,  10);  in  dem  Venafraner 
Edict  (Z.  66)  und  dem  Senatsbeschluss  bei  Frontiu  de  aquaed.  c,  127. 

14)  So  in  der  lex  lulia  municipalis  (Z.  19.  97.  107.  125.  140):  is  sestertium  L 
mHia  (oder  eine  andere  Summe)  populo  dare  damncts  esto  eiusque  pecuniae  quei 
vdet  petüio  esto.  In  dem  mamilischen  Gesetz  {p.  264,  4  Lachm.) :  sestertium  IV 
milia   colonis  municiptbusve   eis  dare   damnas   esto  pecuniaeque  qui  volet  petüio 

hac  lege  esto,  und  nachher  (p.  264,  16):  is sestertitim  V  müia  nummum  in 

publicum  eorum dare  damnas  esto  deque  ea  re  curatons iuris  dictio 

reciperatorumque  datio  addictio  esto et  si  is  —  —  cmidemnatus  erit,   eam 

pecuniam  ab  eo  —  exigüo  eiusque  pecuniae  —  partem  dimidiam  ei  dato  cuius  unius 
opera  maodme  is  condemnatus  erit,  partem  dimidiam  in  publicum  redigüo;  welche 
letztere  Bestimmung   Callistratus  {l.  3  pr.  D,  de  term,  moto  47,  21)  so  ausdrückt: 
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463  von  agere  petere  persequi  in  jüngeren  Gesetzen  häufig  genug  iat  **. 
Wo  die  Intention  lautet  auf  quanti  ea  res  est,  geht  dieselbe  unzweifel- 
haft auf  das  zu  Geld  angeschlagene  vollständige  Interesse,  welches 
die  Stadt  daran  hatte,  dass  das  Haus  nicht  niedergerissen  oder  dass 
rechtzeitig  Rechnung  abgelegt  ward  ^*.     Freilich  gilt  dann  auch  von 
diesen  Bestimmungen,    was   Yenuleius  von  ähnlichen  Stipulationen 
sagt:   In  eiusniodi  stiptdcUionibus  quae  ^quanti  res  esf  pramissionem 
Jiabent,  commodius  est  certam  summam  cotnpreJiendere,  qwmiam  pUrum- 
que  difficüis  pröbatio  est,    qaanti   cuitisqtie  iniersü,  et  (»d  exigtiam 
summam  reducitur  ^'^ ;   doch  wird  hinsichtlich  des   ersten  Falles,  der 
bei  weitem  der  bedenklichere   ist,   der  S.  373  dargelegte  rechtliche 
Zusammenhang  diese  Unbestimmtheit  heben.  —  Wichtiger  indess  ist 
es  die  Frage  zu  erörtern,   wem   die   betreffende  Strafsumme  zufiel; 
ob  der  Gemeinde,  für  die  geklagt  ward,  oder  dem  Ankläger?     Nach 
der  jetzt  wohl  allgemeinen  Ansicht  behält  der  Letztere,  was  er  dem 
Beklagten  abnimmt ^^.     Beweise  dafür  sucht  man  vergebens;   wohl 
aber  sprechen  mit  grosser  Entschiedenheit  innere  wie  äussere  Gründe 
dagegen.     Die   Klage   ist  anerkannter  Massen  eine  durch   Stellver- 

464  tretung    angebrachte,    in    welcher  das  Volk  als  Auftraggeber,   der 
Kläger  als  Procurator   erscheint  ^^;   warum  soll   es  hier  anders  ge- 

Lex  quinquaginta  aureoa  in  pubiico  dari  iubet  et  eins  actianem  petitianem  ei  qiä 
volet  esse  iubet.    Ganz  ähnlich  der  Senatsbeschluss  bei  Frontin  de  aquaed.  127. 

15)  So  heisst  es  M.  65 ,  um  die  möglichst  vollständige  Rechtsfolge  in  be- 
zeichnen: ttt  (is  ad  quem  ea  res  pertinebit)  de  iis  rebus  agere  easque  res  petere 
persequi  rede  possit.  Ebenso  findet  sich  die  Formel  in  dem  aquilischen  Formalar 
der  Generalquittung  (§  2  J.  qu.  m.  öbl  toll.  3,  29;  /.  18  §  1  D.  de  accept.  46,  4)  und 
in  dem  der  Caution  ampHus  twn  peti  (l.  23  D.  ratam  rem  46,  8).  Vgl.  L  49.  1 178 
^  2  D.  de  V.  s.  50,  16.  Wo  es  sich  übrigens  wie  hier  um  einfache  Popularklagen 
handelt,  kann  genau  genommen  nur  von  einer  actio  die  Rede  sein,  weder  von 
einer  dinglichen  Klage  (petUio)  noch  von  einer  extraordinären  Beschwerde  (ptr- 
secutio);  wesshalb  die  älteren  Gesetze,  die  noch  freier  sind  von  dem  leeren  Wort- 
schwall des  späteren  Curialstils,  hier  auch  bloss  die  cKiio  nennen  oder,  wie  das 
der  bantinischen  Tafel,  einfach  sagen :  eam  pequniam  quei  völet  magistratus  exsigüo. 

16)  Vgl.  über  den  rechtlichen  Umfang  des  quanti  res  est  Savigny  System 
0,  441  fg.,  besonders  JS.  453.  [Fr.  Mommsen,  Beiträge  zum  Obligationenrechte  il 
S.  45fg.]  Es  kann  keinen  Zweifel  leiden,  dass  in  unsern  wie  in  allen  Fällen, 
wo  von  einem  bestimmten  Sachwerth  nicht  die  Rede  sein  kann,  wie  z.  B.  bei  den 
prätorischen  Stijmlationen  [l.  11  D,  de  stipid.  praet.  46,  5;  /.  8  §  2  D,  ratam  rem 
40,  H)  und  (lern  Compruniiss  (/.  28  1).  de  rec.  qui  «r^.  4,  8)  die  fragliche  Formel 
ilas  Intcn*:?se  bez»'i(hnet. 

IT)  /..  11  cit.,  v^rl.  /.  8  §2  cit. 

IS)  Puchta  Inst.  II.  §  219/*.  Savi^my  Syst.  II,  131.  Walter  R.  G.  §  T64 
[;».  Autl.  4^  ■^011.     Keller  Civilprozess  §92   [in  den  neueren  Auflagen  berichtigt. 

19)  I>ies  zeigt  sieh  nicht  bloss  in  der  Definition:  eam  populärem  actionan 
dicimu^,  quuc  sKum  ins  pojndi  titetur  (/.  1  IJ.  de  pop.  ac^  47,  23),  als  in  den  recht- 
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halten  werden  als  bei  der  gewöhnlichen  gerichtlichen  Stellvertretung, 
deren  Resultate  stets  dem  Auftraggeber  zu  Gute  kommen?  Keines- 
wegs darf  man  dagegen  anführen,  dass  nach  der  Litiscontestation 
der  Kläger  als  Creditor  gilt^o  und  vielleicht  sogar  die  Klage  auf 
seine  Rechtsnachfolger  vererbt,  wenn  er  während  des  schwebenden 
Prozesses  stirbt  ^^,  denn  beides  gilt  in  gleichem  Mass  von  jedem 
andern  Procurator  ^2.  Ebenso  wenig  stösst  die  Uebertragimg  der 
Resultate  der  Klage  vom  Kläger  auf  seinen  Mandanten  auf  formelle 
Schwierigkeiten;  denn  so  gut  wie  zum  Beispiel  der  Cognitor  und, 
was  hier  besonders  zu  beachten,  der  Actor  der  Stadtgemeinde  im 
eigenen  Namen,  d.  h.  mit  einer  auf  ihren  Namen  gestellten  Condcm- 
natio,  die  Hauptklage  erhebt,  die  Klage  aus  dem  Judicat  aber  ihnen 
verweigert  imd  ihren  Mandanten  gestattet  wird^*,  kann  auch,  wenn 
der  für  die  Bürgerschaft  freiwillig  Klagende  die  Condemnation  er- 
langt hat,  der  betreffende  Gemeindebeamte  die  Einziehung  der  er- 
kannten Summe  nach  Art  des  S.  336  angedeuteten  Verfahrens  be- 
wirken. Spricht  sonach  der  rechtliche  Zusammenhang  entschieden 
dafür,  dass  bei  Popularklagen  die  iudicati  (ictio  dem  Populus  und 
dessen  Kassenbeamten  zusteht,  so  fehlt  es  auch  nicht  an  unmittel- 
baren Beweisen  für  die  Richtigkeit  dieser  Annahme.  Wenn  „der-  465 
jenige,  der  eine  Popularklage  angestellt  hat,  nicht  gilt  als  um  ihren 
Betrag  bereichert"  2*^  so  vermag  ich  wenigstens  in  diesen  Worten 
nur  dann  einen  Sinn  zu  finden,  wenn  der  Betrag  eben  nicht  dem 
Klager  zu  Gute  kam.  Ebenso  ist  auch  darauf  Gewicht  zu  legen, 
dass  in  den  gesetzlichen  Formeln  die  Entrichtung  bei  den  Popular- 

lichen  Consequenzen :  dass  der  Kläger  wie  jeder  andere  Procurator  nicht  wieder 
eisen  Procurator  bestellen  darf,  dass  die  exceptio  rei  iudicaiae  nicht  bloss  gegen 
den  Kläger,  sondern  gegen  jeden  filr  den  Geschäftsherrn  Auftretenden  geht,  dass 
wem  die  Procuratur,  demselben  auch  die  Popularklage  versagt  ist. 

2Q)  Si  ex  populari  catisa  deheatur,  sagt  Ulpian  {l.  12  pr.  D.  de  t\  8.  50,  16), 
ante  litis  contestationem  rede  dicetur  creditoris  loco  non  esse,  postea  esse. 

21)  So  scheint  es,  denn  was  hat  sonst  die  Bemerkung  fiir  einen  Sinn,  dass 
die  Popularklage  nicht  übergehe  auf  den  Universalfideicommissar  (/.  7  pr.  D. 
de  pop.  ad.  47,  23)  ?  Auch  ist  es  för  einen  Fall ,  für  die  Klage  wegen  Hinaus- 
bSugens  gefährlicher  Gegenstände,  ausdrücklich  gesagt:  ista  adio  popiilaris  est 
0i  heredi  similihusque  competit;  in  heredes  autem  non  competit,  quia  poenalis  est 
(f.b  %1S  D.de  his  gui  eff.  9,  3;  vgl.  Glück  10,  401). 

22)  C.  Th.  2,  12,  1.    Zimmern  Prozess  §  158. 

23)  Ädor  (universitatis)  proctiratoris  (ehemals  stand  cognitoriSy  Keller  Litis- 
contest.  S.  326)  partibus  fungätir  et  iudicati  actio  ei  ex  edicto  non  dutur  {}.  6 
§  3  2).  quod  cuiusc.  tmiv.  3,  4). 

'  24)  Qui  liabd  has  adiones,  non  intellegitur  esse  locupletior  (/.  7  §  1  D.  de  pop. 

f    «irf.47,  23). 

/  23* 
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klagen  stets  auf  den  Populus  bezogen  wird^*;  ist  das  Ynrklich  populo 
dare  oder  in  publicum  dare,  wenn  man  an   einen  aus  dem  Volke 
zahlt?    Endlich  heisst  es  in  der  ältesten  Urkunde,  die  eine  solche  oder 
doch  eine  sehr  ähnliche  Klage  aufführt,  in  dem  Gesetz  der  bantini- 
sehen  Tafel   (gegeben  zwischen  625  und  636   der  Stadt)  Z.  9  fg.: 
eam  pequniam   quei  volet   magistratus   exsigüo.     Sei  postulabü  qttei 
petet,  pr(aetor)  recuperatores  —  dato  iubetoque  cum  (d.  h.  den  Be- 
klagten) sei  üa  pariat  condumnari  popul(o),  fadtoque  umdicetur.    Sei 
condemnattis  [erit,  quantei  condemnatus  erii,  prtiedes]  ad  q(uaesCorem) 
urb(anum)  det  atUbona  eius  poplice  possideantur  facüo.    Diese  Klage 
ist  allerdings  keine  eigentliche  a^tio  popularis,  da  nur  Magistrate  fds 
Kläger  aufzutreten  befugt  sind;  aus  der  Thatsache  aber,    dass  ein 
beliebiger  Beamter  die  Klage    durchführt,   die  Condemnation   aber 
dann  auf  das  Volk  bezogen^®   und  von  einem  andern  Beamten  ab 
dem  Kläger    die  Execution    zu  Ghmsten   des  Aerars  bewirkt   wird, 
dürfte    wohl  unbedingt    folgen,    dass    das    gleiche    Verfahren    nicht 
minder  gilt,    wenn  jeder   beliebige   Bürger  als  Kläger  auftritt,  da 
nicht  abzusehen  ist,  inwiefern  die  Beamtenqualität  hier  einen  Unter- 
466  schied  machen  kann^''.     Schliesslich   mag  noch  darauf  hingewiesen 
werden,  dass  der  alte  Satz,  bei  den  Popularklagen  jedem  ex  papulOy 
aber  auch  nur  dem  Bürger  das  procuratorische  Klagrecht  einzuräumen  *^ 
auch  in  unsern  Stadtrechten  anerkannt  ist,  indem  sie  dasselbe  nur  dem 
Municeps  des  betreffenden  Municipium  gestatten.    Gewissen  Municipes 
indess  war  dies  Recht  durch  unser  Gesetz  entzogen;  vielleicht  den- 
selben, denen  auch  das  römische  Stadtrecht  die  Popularklagen  unter- 
sagte, nämlich  den  von  der  Procuratur  ausgeschlossenen  Individuen. 

25)  Sie  sind  oben  S.  353  verzeichnet;  sestertios  —  populo  (municipibus ,  cdUh 
nis)  oder  in  publicum  dare  damnas  esto  kehrt  in  allen  wieder;  eben  wie  bei  der 
gewöhnlichen  Stellvertretungsklage  (Gai.  4,  86). 

26)  Es  scheint  übrigens,  als  dies  Gesetz  abgefasst  ward,  die  Condemnation  noch 
direct  auf  den  Namen  des  Auftraggebers  erfolgt  zu  sein.  Folgt  daraus,  dass  das 
älteste  Recht  das  dominium  litis  des  prozessualischen  Stellvertreters  nicht  kannte? 

27)  Selbst  das  sacramentum  im  Legisactionenprozess  gehört  hieher,  da  dies, 
wie  sich  zeigen  wird  (S.  359),  nach  den  Grundsätzen  der  Popularklage  behandelt 
ward,  bekanntlich  aber  nicht  dem  Kläger  zu  Gute  kam,  sondern  dem  Staat. 
Wahrscheinlich  war  die  prozessualische  Vertretung  des  Volkes,  die  natürlich 
so  alt  ist  wi«'  (las  römische  Rocht  selbst  (Gai.  4,  82),  überhaupt  in  ältester  Zeit 
nur  dem  Beamten  oder  dem  sonst  Beikommenden  gestattet,  nicht  unbedinjrt 
j»'dem  Bürger.  Darauf  führt  auch  das  silische  Gesetz  (Fest.  r.  ptMica  pofidera 
p.  240  M.)  und  die  sog.  lex  de  inferiis  r.  5.  6  (C.  J.  L.  I  1409  =  XI  46:32  =  Brun^ 
Font.  1*  ]).  1'').')). 

28)  In  jxjpularibnfi  acfionilnts  quin  quasi  unus  ex  jwpnlo  agit  (/.  43  §  2  D.  de 
pmc.  3.  V,). 
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F. 

Cautionen  prae  dibus  praediisque. 

Zu  M.  60.  63.  64.  65. 

Cautionen  erscheinen  in  unsem  Stadtrechten  zwei:  die  der 
öffentlichen  Kassenbeamten,  die  schon  bei  der  Wahl  Caution  stellen 
pecuniam  communem  salvam  fore  (M.  60)  und  die  der  Pächter  von 
Gemeindegefallen  und  der  Uebernehmer  von  Gemeindebauten  für 
ihre  Verpflichtung  ex  locato  conducto  {M.  63 — 65).  Beide  Cautionen 
erfolgen  in  der  altformlichen  römischen  Weise  praedibus  praediisquey 
d.  h.  wörtlich  „durch  Vorseher  und  Vorsichten",  das  heisst  durch 
Bürger  imd  Pfänder^®;  eine  Form,  die  bis  in  die  Eaiserzeit  hinein 
sich  erhielt  ^•*,  im  Digestenrecht  aber  verschwunden  ist  ^^.  Dass  die 
dessfalligen  Bestimmungen  unserer  Stadtrechte  durchaus  denen  des 
römischen  Rechts  gleichstehen,  wird  hier  in  Hinsicht  auf  die  zweiter 
Bürgschaftleistung  mit  bestimmten  Worten  gesagt;  ausdrücklich 
spricht  das  Stadtrecht  der  Forderung  der  Stadtgemeinde  aus  der 
Bürgschaftleistung  gleiche  Kraft  zu  wie  derjenigen  des  römischen 
Staats  gegen  die  seinem  Aerar  haftpflichtigen  Personen  und  Grund- 
stücke; ii  eaque  in  commune  municipum  —  item  obligati  obligataque 
suniOj  uti  ii  eave  populo  Romano  obligati  obligatave  essent,  si  aput  467 
eos  qui  Romae  aerario  praessent  ii  praedes  . . .  facti  eaque  . . .  obligata 
. . .  essent  (M,  64) ;  und  ebenso  ausdrücklich  weist  dasselbe  den  Ge- 
meindebeamten an   bei  dem  Verkauf  der  Bürger  und  Pfänder  zu 

29)  Beide  Wörter  stammen  yon.  praevidere,  wie  die  Form  praevides  der  l.  agr, 
Z.  46.  47  darthut.    Vgl.  Mommsen,  Zeitschr.  d.  Savigny- Stiftung  23  (1902),  440.] 

29*)  (Sichere  Spuren  indess  aus  der  Zeit  nach  den  fla vischen  Kaisern  schei- 
nen zu  fehlen.  Die  Caution  pro  praede  litis  et  vindiciarum,  die  Gaius  und  Paulus 
(Vat.  fr.  336)  erwähnen,  beweist  natürlich  nichts  für  das  Fortbestehen  der  prae- 
des. £benso  wenig  ist  dafQr  beweisend  das  Fortbestehen  der  praediatores  (Gaius 
2,  61),  das  heisst  der  Käufer  von  den  durch  den  Senat  zum  Verkauf  gebrachten 
praedia;  das  anomale  Recht  derselben,  von  dem  ein  Titel  im  prätorischen 
Recht  handelt  (Leuel  prät.  Edict  S.  313)  hat  sich  aus  dem  Institut  der  praedes 
entwickelt  und  darauf  bezügliche  Angaben  haben  ohne  Zweifel  auch  in  den 
grossen  Rechtsschriften  des  3.  Jahrhunderts  gestanden,  aber  es  ist  nicht  noth- 
wendig  gebunden  an  die  Obligationsform  des  prae8.  Wahrscheinlich  ist  das 
Institut  selbst  aus  der  S.  369  bezeichneten  Ursache  schon  früh  antiquirt  worden.) 

30)  In  /.  6  §  7  D.  comm.  dir.  10,  3  ist  die  Lesung:  Si  damni  infecti  in  so- 
lidum  praedibus  caveris,  uothwendig  falsch,  denn  dem  Privatmann  werden  nie 
praedes  gestellt  (S.  359).  In  der  That  hat  die  Florentiner  Handschrift  nicht 
praedibus,  sondern  von  erster  Hand  praedus,  von  zweiter  pro  aedibus,  und  letzteres 
bestätigt  die  griechische  Uebersetzung. 
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verfahren,  wie  es  in  Rom  bei  den  Vorstehern  des  Aerars  geschehe 
(M.  64).  Es  werden  daher  hier  noch  mehr  als  in  andern  Fällen 
die  Nachrichten  über  das  Recht  von  Malaca  und  über  das  von  Rom 
unbedenklich  neben  einander  benutzt  werden  dürfen. 

Fragen  wir  zunächst,  worin  die  Eigenthümlichkeit  der  unter  dem 
Namen  derpraedespraeditmtiezussLmmengefaBsten  Sicherheitsbestellung 
und  ihre  Unterscheidung  von  andern  Formen  der  Verbürgung  ond 
Verpfändung  liegt,  so  dürfte  als  ihr  charakteristisches  Moment 
wohl  unbedenklich  bezeichnet  werden  ihre  Publicitat  und,  was  rieh 
daran  anknüpft,  ihre  Befreiung  von  jeglicher  Form,  die  sonst  für 
Privatgeschäfte  vorgeschrieben  ist.  Wie  der  Kauf  vom  Staate,  wie 
der  mit  dem  Staat  eingegangene  Pachtvertrag  die  vollen  Wirkungen 
der  Mancipation  und  Stipulation  hat  und  dennoch  rechtlich  an  keine 
Form  gebunden  ist,  wie  überhaupt  das  Requisit  des  formellen  Ge- 
schäfts, die  Autorisirung  durch  den  Staat  in  irgend  einer  Weise,  bei 
den  mit  dem  Staate  selbst  abgeschlossenen  Oeschäften  überall  durch 
dessen  Intervention  ersetzt  wird  und  ersetzt  werden  muss,  da  der 
Staat  durch  Formalgesetze  sich  nicht  wohl  binden  kann*®*:  so  ist 
auch  Bürgschaft  und  Verpfändung  an  den  Staat  überall  und  un- 
bedingt von  allen  Formalien  befreit.  Dass  nun  in  der  That  die 
praedes  praediaque  nur  dem  Staat,  nicht  einem  Privaten  gestellt 
werden  können,  wird  von  Juristen  und  Grammatikern  mehrfach  und 
mit  grösster  Bestimmtheit  ausgesprochen*^  und  bestätigt  sich  voll- 
kommen dadurch,  dass  trotz  der  ungemein  häufigen  Erwähnung 
solcher  Geschäfte  sie  doch,  wo  immer  diese  bestimmt,  das  Sach- 
verhältniss  klar  ist,  nur  in  Beziehung  auf  den  Staat  vorkommen. 
Wenn  sie  auch  Privaten  offen  gestanden  hätten,  so  würden  weder 
einzelne  Erwähnungen    davon   fehlen    noch    dürften    unsere   Rechts- 

80*)  (Damit  ist  nicht  gemeint,  dass  der  Staat  überhaupt  sich  nicht  recht- 
lich binden  kann;  im  Gegentheil  kann  nach  römischer  Auffassung  sowohl  pn- 
blicistisch  einem  andern  Gemeinwesen  gegenüber  wie  auch  contractlich  gegen- 
über einem  Privaten  der  Staat  sich  rechtlich  gültig  verpflichten.  Aber  die 
Formen,  in  denen  er  dies  thut,  sind  lediglich  usuell.  Der  Staat  kann  sich  in- 
sofern nicht  selber  binden,  dass  Abweichung  von  der  gesetzten  Form  die  Nich- 
tigkeit des  Geschäfts  herbeitilhrte,  da  er  allein  die  Form  zu  bestimmen  hat,  so 
kann  er  auch  in  jedem  einzelnen  Fall  dieselbe  modificiren  und  fallen  lassen.) 

31)  Praedia  dicta  item  ut  praedes  a  praestando,  quod  ea  pignore  ä4Üa  pu- 
blice inaticujfis  fidem  praestant  (Varro  de  L  L.  5,  40).  —  Praes  qui  a  magistratv 
interrogatiis^  in  publicum  nt  praes  siet ;  a  quo  et  quom  respondet,  dicit:  praei> 
(Varro  0,  74).  —  Praes  est  is  qui  popnlo  sc  obligat  interrogatusque  a  magistratv 
si  pracif  sit  ille  r€S]}ondd:  jtvaes  {Fest.  ep.  p.  223  M,).  Vgl.  Fest.  ep.  r.  manceps 
p.  \U\,  wo  (las  prnestare  jiopul o  qu(x1  promisit  gleichfalls  hervorgehoben  wird.  — 
(^ui  mercntur  a  populo^  praediator  appellatur  (Gai.  2,  61). 
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bücher  in  den  Lehren  von  der  Bürgschaft  und  dem  Pfandrecht  46S 
dayon  schweigen;  was  dagegen  ganz  in  der  Ordnung  ist,  wenn  sie 
aus  demselben  Grunde  sie  übergingen,  weshalb  sie  von  dem  Kauf 
der  ägri  quaestorii  und  von  den  censorischen  Locationen  schweigen. 
Eine  Ausnahme  scheinen  allerdings  die  praedes  litis  vindiciarum  zu 
machen,  welche  bei  dem  ältesten  Eigenthumsprocess  von  dem  Be- 
sitzer gestellt  werden  für  Ablieferung  der  Sache  an  den  Kläger  im 
Fall  der  Yerurtheilung.  Allein  (man  übersieht  dabei,  dass  dieser 
Eigenthumsprocess  zunächst  beruht  auf  Depossedirung  der  streitenden 
Parteien  —  miitite  ambo  hominem  —  und  somit  auf  staatlicher  Se- 
questration ;  anfanglich  hat  sicher  das  interimistische  Innehaben  auch 
dritten  Personen  zugesprochen  werden  können  und  hatte  der  Se- 
quester nicht  dem  obsiegenden  Theil,  sondern  dem  Staat  den  Streit- 
gegenstand sammt  dem  Ertrag  abzuliefern,  für  welche  Leistung  er 
praedes  zu  stellen  hatte.  Es  ist  nur  Abkürzung,  dass  der  Praetor 
die  eine  Partei  zum  Sequester  machte  und  dann  dieselbe  veranlasste 
dem  Gegner  statt  dem  Staate  für  den  Fall  des  Unterliegens  Sicher- 
heit zu  leisten.)  —  Dass  femer  für  die  Stellung  der  praedes  prae- 
diaque  es  besondere  Formen  nicht  gab,  lässt  sich  gleichfalls  zunächst 
nur  negativ  erweisen,  indem  eben  nirgends  bestimmte  Formalien 
dafür  angegeben  werden  ^2.  Allein  mehr  als  dieses  Argument  aus 
dem  Stillschweigen  wird  den  einsichtigen  Juristen  die  Beobachtung 
überzeugen,  dass  die  Stellung  der  Praedes  und  Praedia,  wie  immer 
sie  sonst  erfolgt  sein  mag,  jedenfalls  diejenigen  Gesetze  verletzte, 
die  das  älteste  Civilrecht  für  Bürgschaft  und  Verpfandung  unter 
Privaten  als  unverbrüchliche  Normen  festhielt.  Wie  weit  die  Obli-  469 
gation  des  Praes  von  der  Sponsio  sich  entfernt,  zeigen  imsere 
Stadtrechte  sehr  deutlich.     Die  Sponsio  setzt  bekanntlich  eine  streng 

32)  Huschke  (in  Richters  Jahrb.  Bd.  10,  S.  605;  Nexum  S.  51)  erklärt  die 
Verpflichtung  des  Praes,  deren  wesentlich  publicistischen  Charakter  er  übrigens 
richtig  erkannt  hat,  für  eine  reine  verbomm  obligatio,  weil  Varro  und  Festus  bei 
ihren  nicht  eben  glücklichen  Etymologien  des  Worts  einer  Frage  des  Magistrats 
an  den  Bürgen  gedenken.  Dass  eine  solche  üblich  war,  versteht  sich;  ihre 
rechtliche  Nothwendigkeit  folgt  aus  jenen  Angaben  der  Grammatiker  keineswegs. 
Auch  wäre  dann  weder  abzusehen,  warum  man  den  praes  nicht  einfach  als 
tpofuor  behandelt  haben  sollte,  noch  überhaupt  ein  ausreichender  Unterschied 
2wi8chen  beiden  Instituten  au  finden.  —  Noch  weniger  darf,  wie  Rudorfl'  (thor. 
Gesetz  S.  122)  will,  die  Unterschrift  des  Bürgen  als  das  entscheidende  Moment 
bei  dieser  Obligation  angenommen  werden,  da  diese  Unterschrift  vielleicht  üblich 
war,  aber  nirgends  bezeichnet  wird  als  formell  noth wendig,  was  auch  mit  der 
publicistischen  Natur  der  Geschäfte  sich  nicht  verträgt;  der  Grundsatz  des  spä- 
testen Rechts,  dass  unter  gewissen  Umständen  aus  der  Cautio  die  Stipulatio 
vermuthet  wird  (§  8  I.  de  fideiass.  3,  20),  gehört  nun  erst  gar  nicht  hieben 
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formelle  und  der  des  Bürgen  durchaus  gleichartige  Hauptobligation 
voraus;  in  unsem  Stadtrechten  dagegen  tritt  die  Hauptobligation, 
für  die  Sicherheit  bestellt  wird,  ganz  in  den  Hintergrund  und  wird 
nicht  einmal  in  die  Form  der  Stipulation  gekleidet.  Es  kann  kaum 
einen  Zweifel  leiden,  dass,  wenn  für  die  Obligation  des  Praes  über- 
haupt formelle  Bestellung  erfordert  worden  wäre,  man  diese  Be- 
handlung nicht  zugelassen,  sondern  dem  Yerhältniss  auch  den  vollen 
Formalcharakter  der  Correalobligation  aufgeprägt  haben  würde. 
Wo  möglich  noch  entschiedener  zeigt  sich  dasselbe  bei  der  Ver- 
pfandung. Mit  welcher  Strenge  der  Grundsatz:  ein  dingliches  Recht 
nur  da  entstehen  zu  lassen,  wo  der  Gläubiger  Eigenthum  oder  doch 
Besitz  erwarb,  im  Recht  der  republikanischen  Zeit  festgehalten 
ward,  ist  Jedem  bekannt;  andrerseits  ist  es  aber  vollkommen  klar, 
dass  an  dem  praedium  suhsignatum  weder  durch  Pignus  noch  durch 
Fiducia  ^^,  sondern  durch  die  blosse  ^Verzeichnung**  der  Staat  ein 
dingliches  Recht  erwarb,  also  das  Recht  der  Hypothek  hier  bereits 
seit  ältester  Zeit  bestand.  Gab  man  also  den  Grundgedanken  des 
dinglichen  Rechts  einmal  Preis,  so  konnte  das  Geschäft  unmöglich 
ein  formales  sein;  man  muss  die  Autorisation  dazu  vielmehr  in  dem 
Legalcharakter  desselben  suchen,  das  heisst  in  der  dabei  statt- 
findenden Mitwirkung  des  Magistrats.  —  Demnach  muss  das  (Ge- 
schäft als  vollständig  und  die  Obligation  als  begründet  gelten,  so 
wie  diese  Mitwirkung  des  Magistrats  erfolgt  ist  oder  nach  dem 
üblichen  Ausdrucke,  sowie  der  Beamte  die  Bürger  und  Pfander  ^an- 
genommen hat"  (accepit).  Damit  ist  es  sehr  wohl  vereinbar,  dass 
regelmässig  eine  Eintragung  in  die  öffentlichen  Bücher  stattfand  und 
die  Einschreibung  der  Bürgen  und  Pfänder  in  dieselben  als  die 
übliche  Begründungs-,  sowie  die  Tilgung  darin  als  die  übliche 
Lösungsform  der  Bürgen-  und  Pfandobligation  angesehen  ward. 

Wenden  wir  uns  zu  den  einzelnen  Bestimmungen,  welche  über 

diese  Cautionsform   in  unsern   Stadtrechten  vorliegen,   so   ist  es  zu- 

470  nächst  nichts  Neues,    dass   über   den  Umfang  der  Caution  durchaus 

das  Ermessen   (arhitrattis)  des  Magistrats   entscheidet,   bei   dem  sie 

geleistet   wird  ^*,    so    dass    er   die   Zahl   und  Beschaffenheit   der  zu 

3:^)  Die  Hypothese,  dass  die  Sicherheitsbestellung  durch  Bürgen  (!)  und  Pfilnder 
in  den  Formen  der  Fiducia  stattgefunden  habe  (Walter  R.  G.  §  587  [3.  Auf.  §  620. 
wo  der  Irrthum  berichtigt  ist]),  wäre  besser  ungeäussert  geblieben. 

'H)  ISo  heisst  es  z.  B.  in  dem  puteolanischen  Contract  (unten  A.  42):  praedis 
(lato  prctediaq^ie  subsignato  dutimrnrum  arbitratu.  Ebenso  /.  agr.  Z.  73:  arh(itratuf 
prfaetoris)  satis  supsignato,  vgl.  das.  74,  83.  Vgl.  auch  Gell.  6  (7),  19,5;  Cic.  in  Verr. 
1,  54,  142:  praedibtts  et  praediis  jwpnlo  caututn  est;  si  non  putas  cautumf  tu 
praetor  in  mea  Ixyna  quos  roles  itnmittes.    Ganz  ebenso  heisst  es  in  unserm  Stadt- 
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stellenden  Bürgen  und  Pfander  bestimmen,  die  ihm  imsicher  scheinen- 
den zurückweisen,  die  Obligation  nach  Gutdünken  formuliren  kann 
ohne  in  Rücksicht  auf  den  Staat  anders  beschränkt  zu  sein  als  durch 
administrative  Normen^*  imd  in  Rücksieht  auf  den  Cautionspflichtigen 
anders  als  durch  die  allgemeinen  Schutzmittel,  welche  die  Verfassung 
gegen  Missbrauch  der  Amtsgewalt  gewährt.  Der  Sicherheitsmittel 
aber  kennt  unser  Stadtrecht  drei:  praedes,  praedia,  cognitores, 

1.  Praedes,  Dass  jede  gerichtliche  Satisdation  in  erster  Linie 
durch  Bürgen  zu  erbringen  sei,  ist  ein  bekannter  Rechtssatz  ^*,  an 
dem  auch  das  praediatorische  Recht  festhält  {M.  60).  Sind  diese  471 
Bürgen  gehörig  der  Gemeinde  gegeben  und  vom  Magistrat  an- 
genommen*®, und  unter  dem  Contract  selbst  in  das  Gemeindebuch 
eingetragen*®»,  so  geht  nun,  falls  die  Bedingung,  worauf  die  Bürg- 
schaft lautet,  überhaupt  eintritt,  die  Gemeinde  nicht  an  den  Haupt- 
schuldner, sondern  unmittelbar  an  den  Praes*^;  ja  es  geht   dies  so 

recht  3f.  60:  8t  de  ea  re  tts  praedibus  minus  catUum  esse  videbitur.  Das  spätere 
Becht  entscheidet  in  dergleichen  Fällen  durch  ein  Schiedsgericht  (2.  9.  10  D.  qui 
saUsd,  2,  8;  1.2  D.a  quib.  appell  49,  2). 

35)  So  z.  B.  schrieb  Tiberius  einmal  vor,  dass  vom  Aerar  auf  Grundstücke 
nur  bis  zum  halben  Werth  creditirt  werden  solle  (Tac.  ann.  6,  17);  offenbar 
eine  Massregel  für  den  einzelnen  Fall.  Es  ist  der  administrative  Charakter  dieser 
Vorschriften  aber  überhaupt  festzuhalten  fdr  die  folgende  Auseinandersetzung: 
alle  hier  vorzutragenden  Regeln  sind  mehr  Verwaltungs-  als  legale  Normen. 
Zum  Beispiel  kann  es  nicht  bezweifelt  werden,  dass  wenn  ein  Beamter  einen 
nicht  grundsässigen  Bürgen  als  Garanten  annahm,  er  vielleicht  einer  Mult  sich 
aussetzte,  die  Garantie  aber  gültig  war. 

86)  PraetorUie  satisdationes,  sagt  ülpian  (Z.  7  Z).  de  stip.  praet,  46, 5),  personas 
desiderant  pro  se  intervenientium  et  neque  pignorüms  quis  neque  pecuniae  vel  auri 
vd  argenti  depositione  in  vicem  satisdationis  fungitur. 

40)  In  commune  doli  M.  60  (vgl.  Varro:  in  publicum  praedem  esse,  oben  A.  31,  ' 
und  Cato  bei  Fest.  r.  quadrantal  p.  258 :  prciedia  in  publicum  dare) ;  accepti  M,  60.  63. 

40»)  (Dass  dies  üblich  war,  wird  gefolgert  werden  dürfen  theils  aus  der 
weiterhin  erörterten  Subsignation  der  praedia,  theils  aus  dem  Baucontract  von 
Puteoli.  Denn  die  drei  Namen,  die  unter  demselben  verzeichnet  sind,  sind  sicher 
die  der  praedes,  deren  die  Urkunde  gedenkt  und  von  denen  der  erste  ausdrück- 
lich bezeichnet  ist  als  idem  praes.  Wenn  Mitteis  (Volksrecht  S.  99.  505)  da- 
mit den  griechischen  ßeßaicoii^g  vergleicht,  so  ist  dagegen  zu  erinnern,  dass 
dieser  eine  Verpflichtung  bestärkt,  der  praes  eine  principale  eingeht.  Zeugen- 
namen (Wiegand  die  puteolanische  Bauinschrift  S.  691)  sind  es  keineswegs.) 

41)  Am  klarsten  zeigt  sich  dies  im  Eigenthumsprozess,  wo  der  obsiegende 
Theil,  wenn  er  die  Sache  dennoch  nicht  zurückerhielt,  gar  gegen  den  unter- 
liegenden nicht  klagen  konnte,  sondern  nur  gegen  die  praedes  litis  et  vindiciarum 
(Gai.  4,  16.  94).  Aber  auch  sonst  ist  es  offenbar,  dass  das  praedes  dare  der 
Zahlung  vollständig  gleichsteht  und  den  Schuldner  befreit,  vgl.  namentlich  lex 
repet.  r.  57,  lex  agr.  Z.  47.  84,  femer  Liv.  38,  58;   Gell.  6  (7),  19;  Cic.  pro  Rab. 
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weit,  daes  sogar  der  Hauptschuldner,  wenn  er  will  und  der  Magist- 
rat ihn  zulässt,  selber  als  Praes  haften  kann^^.  (Das  Motiv  hiebei 
wird  darin  zu  suchen  sein,  dass  bei  Gemeindevertragen  dieser  Art, 
namentlich  wenn  sie  Bauten  betrafen,  der  Uebemehmer  häufig  ein 
Ausländer,  auch  wohl  nicht  selten  ein  Unfreier  war  und  die  recht- 
liche Sicherheit  nicht  von  ihm  selbt^t  geleistet  werden  konnte.)  Wenn 
472  nun  aber  zur  Rechtsverfolgung  gegen  den  Praes  geechritten  wird,  so 
geschieht  dies  nicht,  wie  man  meinen  möchte,  durch  Anrufung  der 
Gerichte  und  Erwirkung  der  Execution,  da  das  Gericht  nur  swischen 
Rivalen  entschied,  nicht  zwischen  der  Gemeinde  und  ihrem  Schuldner, 
sondern  der  Beamte,  vor  den  die  Sache  gehörte,  veranstaltete,  nach- 
dem er  von  der  Sachlage  Kenntniss  genommen  hat,  sofort  den  Verkauf 
des  Praes  selbst  mit  seiner  gesammten  Habe,  mochte  sie  zur  Zeit  des 
Contractabschlusses  schon  von  ihm  besessen  oder  später  erst  erworben 
sein.  Es  ist  dies  eine  Nachricht  von  der  grössten  Wichtigkeit ;  nichts 
minder  als  ein  unmittelbares  Zeugniss  über  die  Natur  und  die  Folgen 
der  ursprünglichen  Obligation,  die  die  obligatio  praedis  wie  das  Dam- 
nationslegat und  das  Nexum  in  sich  schliesst.  ^Wer  verurtheilt  war 
und  ohne  den  Spruch  zu  erfüllen  dreissig  Tage  hatte  verstreichen 
lassen,  femer  wessen  Leistungspflicht  von  Anfang  an  feststand,  also 
regelmässig  der  Schuldner,  wofern  er  nicht  Zeugen  für  die  Rück- 
zahlung hatte,  unterlag  dem  Executions  verfahren 'durch  Handanlegung*, 
indem  ihn  der  Kläger  packte  wo  er  ihn  fand  und  ihn  vor  Gericht  stellte, 
nicht  um  sich  zu  vertheidigen,  sondern  um  die  anerkannte  Schuld 
zu  erfüllen.  Trat  weder  Erfüllung  noch  Vertretung  ein,  so  sprach 
der  König  den  Schuldner  dem  Gläubiger  so  zu,  dass  er  ihn  abfuhren 
und   halten  konnte  gleich   einem   Sclaven.     Waren   alsdann  sechzig 

Post.  4,  8.  13,  'M.  —  Nichtjuristen  mögen  übrigens,  um  sich  an  dieser  für  uns 
befremdlichen  Behandlung  des  Bürgschaftverhältnisses  nicht  allzusehr  zu  stossen, 
daran  erinnert  werden,  dass  nach  römischem  Landrecht  auch  der  Privatbürge 
durchaus  wie  der  Schuldner  und  in  erster  Linie  haftet. 

42)  In  einer  Bauverdingung,  die  die  Duovim  von  Puteoli  im  J.  Roms  649  ab- 
schlcsaen  (inscr.  Neap.  2458  =  Grell.  3697  [C.  L  L.  I  577  =  X  1781  =  Dessau  5317 
=  Bruns  Font.  !•  p.  332]),  heisst  es  in  den  Bedingungen:  qui  redetnait  praedts 
dato  jn-aediaque subsignato ;  sodann  ist  am  Schluss  bemerkt :  C.  Blossius  Q.f.ttB-  MD; 
idem  jyraes,  Q.  Fuficins  Q.  f.  (folgen  drei  andere  Namen).  Gaius  Blossius  ist  offenbar 
der  redempior,  der  den  Bau  für  1500  Sesterzeu  übernommen  hat.  Wenn  er  bezeich- 
net wird  als  .zugleich  Praes'*,  so  kann  das  nur  besagen,  dass  er  für  den  Fall,  wo 
wegen  nicht  gehörig  ausgeführten  Baus  die  Gemeinde  sich  an  die  Praedes  hält. 
mit  haftungsptiiohtig  sein  wollte.  Als  Hauptschuldner  war  er  demnach  nicht 
haftung>pHiohtig  och'r  haftete»  er  vielmehr  wohl  ex  locato  oonducto,  aber  nicht 
in  derjenigen  Strenge,  die  für  die  Praedes  galt.  Wie  gründlich  verschieden  die 
VtTpÜiehtung  des  Praes  von  der  des  Sponsor  ist,  zeigt  sich  hier  recht  klar. 
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Tage  verstrichen  und  wählend  derselben  der  Schuldner  dreimal  auf 
dem  Markt  auBgestellt  und  ausgerufen  worden,  ob  Jemand  sich  seiner 
erbarme,  und  war  dies  alles  ohne  Erfolg  geblieben,  so  hatten  die 
Gläubiger  das  Recht  den  Schuldner  zu  tödten  und  sich  in  seine 
Leiche  zu  theilen,  oder  auch  ihn  mit  seinen  Kindern  und  seiner 
Habe  als  Sclaven  in  die  Fremde  zu  verkaufen**."  So  stand  die 
Rechtsfolge  in  Rom  in  dem  ältesten  Schuldrecht,  das  wir  kennen. 
(Freilich  darf  nicht  übersehen  werden,  dass  zwischen  der  Gemeinde 
und  dem  praes  wohl  der  Privatprozess  ausgeschlossen  ist,  aber  keines- 
wegs die  Geltendmachung  der  Rechtsgründe  gegen  die  Execution 
gegenüber  dem  Gemeindebeamten,  wobei  im  Verwaltungsweg  es  zu 
einem  contradictorischen  Verfahren  kommen  kann,  die  Entscheidung 
aber  freilich  dem  Gemeindebeamten  zusteht.)  Es  ist  von  hohem  Inter- 
esse damit  diejenige  Rechtsfolge  zu  vergleichen,  die  unsere  Stadtrechte  473 
gegen  den  Praes  eintreten  lassen.  Der  Kern  ist  identisch;  die  beiden 
entscheidenden  Sätze,  dass  diese  Schuld  nicht  zum  Process  führte, 
sondern  sofort  zur  Execution,  und  dass  die  letztere  bestand  in  einem 
Verkauf  des  Schuldners  mit  Habe  und  Gut,  sind  im  prädiatorischen 
und  im  Zwölftafelrecht  gleichmässig  anerkannt.  Wenn  aber  diese 
Uebereinstimmung  nur  Rechtssätze  bestätigt,  über  die  unbefangene 
Forscher  auch  bisher  sich  nicht  getäuscht  haben,  so  lernen  wir  aus 
den  Abweichungen  der  beiden  Proceduren  etwas  ganz  Neues  kennen, 
das  älteste  und  strengste  Schuldrecht  nämlich,  wie  es  vor  dem  ge- 
milderten der  zwölf  Tafeln  bestand.  Das  prädiatorische  Recht  weiss 
von  keiner  Verpflichtung  des  Klägers  die  Execution  gerichtlich  zu 
vollstrecken,  von  keiner  Möglichkeit  durch  einen  Vindex  dieselbe 
abzuwenden,  von  keiner  besonderen  Addiction  durch  den  Magistrat, 
von  keiner  sechzigtägigen  Gnadenfrist,  sondern  lässt  mit  Beseitigung 
aller  dieser  Mittelstufen  sofort  aus  der  constatirten  Obligation  das 
Verkaufsrecht  entstehen.  Wir  lernen  hier  zuerst,  dass  es  einmal  in 
fernster  Zeit  ein  Schuldrecht  gab,  welches  für  Gemeindeforderungen 
sich  bis  in  eine  verhältnissmässig  sehr  späte  Zeit  behauptet  hat,  wo- 
nach jeder  säumige  Schuldner,  wenn  es  dem  Gläubiger  gefiel,  ohne 
Weiteres  Sclave  desselben  ward.  Damit  verglichen  erscheint  dann 
freilich  selbst  das  harte  Zwölftafelrecht  menschlich  und  mild.  Natür- 
lich ist  die  Entwickelung  von  jenem  zu  diesem  nicht  weiter  im 
Einzelnen   zu  verfolgen;   es   ist  nicht  nothwendig  anzunehmen,  dass 

43)  Meine  röm.  Gesch.  !•  151,  Huschke  das  Nexum  S.  71  und  sonst.  Der- 
selbe hat  auch  längst  mit  richtigem  Blick  erkannt,  was  jetzt  sich  vollständig 
bestätigt,  dass  die  Verpflichtung  des  Praes  nothwendig  dieselben  Folgen  haben 
mnmste  wie  das  Nexum  (Richters  Jahrb.  Bd.  10  S.  605). 
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alle  jene  oben  bezeichneten  Milderungen  erst  durch  die  Decemvim 
eingeführt  worden  sind;  es  ist  vielmehr  nicht  unwahrscheinlich,  dass 
als  jenes  älteste  Schuldrecht  ausschliesslich  bestand,  es  noch  gar 
keine  klagbaren  Privatforderungen  gab  und  dass,  als  die  Klagbar- 
keit der  Privatforderung  möglich  ward,  man  wenigstens  sofort  eine 
gerichtliche  Constatirung  derselben,  das  heisst  die  manus  iniectio 
in  iure  yon  dem  Gläubiger  forderte.  Indess  dies  zu  verfolgen  ist 
hier  nicht  der  Ort;  wohl  aber  dürfen  wir  uns  freuen,  wenn  in  so 
überraschender  Weise  aus  dem  spätesten  Provinzialrecht  plötzlich  in 
die  ältesten  Zustände  Roms  ein  Lichtstrahl  fallt. 

Der  Gemeinde  also  steht  es  zu  wegen  einer  jeden  Forderung, 
die  nicht  gehörig  befriedigt  wird,  den  Praes  zu  verkaufen.  Indess  ge- 
schieht dies  unter  einer  Milderung,  die  dem  prädiatorischen  Recht 
474  eigenthümlich  ist.  Der  Verkauf  soll  nach  unserm  Stadtrecht  zunächst 
lege  praediatoria  erfolgen,  oder,  wie  es  auch  bezeichnet  wird,  unter  der 
Rechtsnorm,  die  die  römischen  Präfecten  des  Aerars  e  lege  praediataria 
prcLedibus  vendundis  aufstellen  würden;  erst  wenn  sich  unter  diesen 
Bedingungen  kein  Käufer  findet,  soll  in  vacuom  zu  verkaufen  gestattet 
sein.  Die  lex  praediatoria  ist  die  über  Realisirung  der  für  Gemeinde- 
schulden bestellten  Sicherheiten  bestehende  Ordnung.  Nach  Vor- 
schrift dieses  Gesetzes  muss  der  Verkauf  e  lege  praediatoria  mit  für 
den  Verkauften  günstigen,  für  den  Käufer  lästigen  Bedingungen  ver- 
bunden gewesen  sein,  während  der  Verkauf  in  vacuotn  die  Ab- 
wesenheit dieser  lästigen  Bedingungen  bezeichnet.  Es  wnrd  nun 
deutlich,  was  es  bisher  freilich  nicht  sein  konnte,  was  als  Beweis 
seiner  zerrütteten  Finanzen  von  dem  nachmaligen  Kaiser  Claudius  er- 
zählt wird*^:  so  bedrängt  sei  seine  Lage  gewesen,  dass  er,  cum 
obligatam  aerario  fidem  liberare  non  posset  (d.  h.  da  er  Praes  war 
und  nicht  erfüllte),  in  vactmm  lege  praediatoria  venalis  pependerü 
(d.  h.  sein  Name  öffentlich  Angeschlagen  war)  st4b  edicto  praefectorum 
(des  Aerars).  Ihn  und  sein  Gut  wollte  Niemand  unter  den  gewöhn- 
lichen  Bedingungen*'*   des   prädiatorischen  Rechts   kaufen;   weshalb 

45)  Suet.  Claud.  9.  Ins  praediatorium  Cic.  pro  Balb.  20,  45  (daraus  Val.  Max. 
8,  12,  1);  ein  titulus  de  praediatoriUis  im  Edict  des  Stadtprätors  wird  erwähnt 
J.  54  2>.  de  iure  dot.  23,  3.  (Bei  Gaius  4,  28:  lege  censoria  data  est  pignoris  ca- 
pio  publicanis  rectigalium  puhlicorum  populi  Romani  adversus  eos  qui  aliquu 
lege  redigalia  deberent  ist  diese  Vectigalienschuld  wohl  zu  fassen  als  gesichert 
[>raeclibiis  praediisque  und  der  puhlicanus  als  Cessionar  der  Gemeinde.  Wenn 
das  Pfilndungsrccht  sich  auf  die  also  subsignirten  Grundstücke  beschränkt,  so  ist 
dies  einfache  Anwendun;jr  des  prädiatorischen  Verfahrens;  im  entgegen gesetzt^u 
Fall  ist  es  eine  Erweiterung  desselben.) 

4*))  Der  scheinbare  Widerspruch,   dass  der  Verkauf  in   vacu%un  bald  ange- 
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es  zu  dem  Verkauf  in  vctcuum  kam.  —  Schwieriger  ist  es  zu  sagen, 
welche  Begünstigungen  denn  der  ordentliche  Verkauf  lege  praediatoria 
für  den  Praes  in  sich  schloss.  Aber  auch  hierüber  giebt  eine  bisher 
nicht  verständliche  Stelle  *''  Aufschluss.  Ein  Prätor,  so  berichtet  sie,  475 
habe  einen  öffentlichen  Bau  dem  Unternehmer  als  ungenügend  be- 
zeichnet, deshalb  einen  neuen  Licitationstermin  angeordnet  imd  dem 
zweiten  Unternehmer  die  Zahlung  auf  den  ersten  angewiesen*®;  alles 
dies  wird  bezeichnet  als  praedes  praediaque  oder  bona  praedes  prae- 
diaque  vendere.  Es  kann  dies  wohl  nur  so  aufgefasst  werden,  dass 
die  Gemeinde  das  ihr  zustehende  Recht  die  Bürgen  des  ersten  Unter- 
nehmers zu  verkaufen  in  einer  Weise  ausübte,  durch  die  ihr  Cessionar 
zwar  rechtlich  das  Vermögen  des  verkauften  Bürgen  erwarb,  namentlich 
Eigenthümer  der  von  dem  Bürgen  zum  Unterpfand  bestellten  Grund- 
stücke wurde,  auch  ohne  daß  er  den  Besitz  durch  Tradition  oder 
sonst  erhielt,  durch  die  aber  dennoch  zugleich  den  Bürgen  ein  Weg 
eröffnet  war  den  definitiven  Verlust  seiner  Habe  abzuwenden.  Dieser 
doppelte  Zweck  ward  erreicht,  indem  die  Gemeinde  *®  die  ihr  schuldige 
Leistung  durch  Licitation  einem  zweiten  Unternehmer  übertrug  imd  an 
Zahlungsstatt  diesen  anwies  wegen  seiner  Forderung  sich  als  Cessionar 
der  Gemeinde  an  den  ersten  Unternehmer  und  dessen  Praedes  zu 
halten  ^^,  Fand  sich  kein  zweiter  Unternehmer,  wie  in  Claudius  Fall,  so 

sehen  wird  als  lege  praediatoria  erfolgt ,  bald  der  Verkauf  lege  praediatoria  ihm 
entgegengesetzt  wird,  erledigt  sich  hienach  leicht. 

47)  (Cic.  in  Verr.  1,  54.  55,  besonders  §  142.  Zum  richtigen  Verständniss 
dieser  vielfach  missverstandenen  Stelle  ist  festzuhalten,  dass  die  Verpflichtung 
des  ersten  Redemptors  zweimal  bezeichnet  wird  mit  den  Worten  praedibus  prae- 
diisque  (c.  54.  142.  c.  55,  143) ,  wie  denn  auch  der  praes  D.  Brutus  als  derjenige, 
cuius  praedia  suberant  (c.  55,  144),  die  Zahlung  an  den  zweiten  Redemptor  lei- 
stet {^c.  57,  150) ;  wenn  an  der  dritten  Stelle  ausführlicher  steht  in  bonis,  praedibus 
praediisque  vendundis  (c.  54,  142;  welche  Phrase  ähnlich  wiederkehrt  in  einem 
Qesetzfragment  CIL.  1  p.  127  n.  209:  [in  bo]neis  praedihusve  eins  ex  [h.  l.  vendun- 
dis]) so  ist  dies  dahin  zu  verstehen,  dass  der  erste  Redemptor  als  idem  praes 
ebenfalls  der  bonorum  venditio  unterlag.  Dass  der  zahlende  praes  schliesslich  an 
die  Erben  des  ersten  Redemptor  sich  hielt,  versteht  sich  von  selbst  und  geht 
auch  aus  der  Erzählung  deutlich  hervor.  Ganz  ähnlich  sagt  das  Ackergesetz 
(Z.  46  vgl.  48) :  [m]anceps  praevides  praediaque  soluti  sunto.) 

48)  a.  a.  0.  56,  146:  pecunia  praesens  solvetur.    Vgl.  /.  agr.  Z.  74. 

49)  [Der  Passus  von  dem  Worte  ^rechtlich'  bis  hierher  ist  von  M.  in  seinem 
Handexemplar  gestrichen  und  durch  einen  andern  ersetzt,  der  aber  gleichfalls 
wieder  durchgestrichen  ist.  Es  ist  daher  der  ursprüngliche  Text  beibehalten 
worden.    Die  ursprüngliche  Note  49  ist  von  M.  beseitigt.] 

50)  Belehrend  ist  die  Vergleichung  des  Verfahrens  gegen  den  mit  der 
Strassenpflasterung  säumigen  Hausbesitzer  l.  lul.  mun.  Z.  32 fg.  Der  Magistrat 
verdingt  die  Pflasterung  und  lässt  für  den  Betrag  den  Hausbesitzer  ins  öffent- 
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urar  daa  em  Beweis,  disM  die  GeschÜkBlento  den.  b^tNifeiidm  Kraedi« 
keinen  Credit  m^  «u:  geben  geneigt,  waren  und  ed^büell  dmn  akM» 
übrig  ab  die  'Einleitong  des  gewSbnfioben  Ccmeinftieir  dnrdi  die  ^ep- 
.  ftUihe  vendUia  iancrtim;  dies  vA  dss  Y^rkanfen  in  ^0cmm,  Ten  dw 
unser  Stadtrecbt  spridbit  Fand  ^  sich  •  d«g0geta  ein  sweiter  üiitir* 
nehmer,  so  kam  dieseir  binsiehäieh  der  €^ttndsta<d;e  der  Praedee 
476  dea  ersten  vermutUich  in  die .  Iiage  de« :  fiduciarißeheii  OMLipl^^p« 
Der  PraM  konnte  durob  rechiaaeit^e  Befriedigung  de»  zwei te^  Untei«? 
nefanerB  die  definitive  Einziehuitg  eeinefit»  Yemtogens  abwende  und 
batte  vielleioht  in  dieaent  Fall  auch  eine  dem  iuäißhm  fiäm^fß 
analoge  Klage  gegen  d^[i  zweiten  Unternehmer  auf  Qflct^be  dp 
fbsmell  an  diesen  übergegangenen  Eigenthums.  Begreiffich  ist  e% 
was  Cicero  andeutet,  daas  der  säumig  erklärte  erste  UntemeluMr 
odev  einer  sdner  Praedes,  auf  deren  Ge&hr  die  aweite  IdcttalieB 
gehalten  ward,  häufig  in  dieser  selbst  erschienen  und  die  Auirffikroiig 
übernahmen ;  in  welchem  Fall  Schuldner  und  Gläubiger  in  deradben 
Person  zusammenfielen,  ein  Eigenthumfifübergang  nicht  statt&nd  ml 
damit  die  Regressklagen  von  selbst  w^^elen.  Wenn  dagegen  im 
erste  Unternehmer  oder  dessen  Ghu*anten  den  zweiten  nicht  befriedige 
ten,  so  konnte  dieser  jetzt  als  Cessionar  der  Gemelpde  die  Grund- 
stücke der  Praedes  wie  ein  Fidudargläubiger  zum  Yerkauf  bringen 
und  gegen  die  Praedes  selbst  Concurs  eröffnen.  Die  Richtigkeit 
dieser  Darstellung  offenbart  sich  yomehmlich  darin,  dass  sie  die  selt- 
same usureceptio  ex  praediatura  vollkommen  erklärt.  Es  giebt  einige 
Fälle,  lehrt  Gaius  ^^,  wo  der  Nichteigenthümer  wissentlich  eine  fremde 
Sache  usucapirt.  So  bei  der  Fiducia,  wenn  der  frühere  Eigenthümer 
entweder  überhaupt  nur  aus  formellen  Gründen  sein  Eigenthum  auf- 
gegeben oder  wenn  er  die  Schuld,  zu  deren  Sicherung  er  es  aufgab, 
berichtigt  hat;  in  beiden  Fällen  kann  er,  wenn  er  den  Besitz  ge- 
winnt, in  einem  Jahr  die  Verjährung  vollenden.  Item,  fahrt  der 
Jurist  fort,  si  rem  ohligatam  sibi  populus  vendiderit  eamque  dominus 
possederit,  concessa  est  usureceptio;  sed  hoc  casu  biennio  usurecipitur. 
Et  hoc  est  quod  volgo  dicitur  ex  praediatura  possessionem  usurecijn. 
Wenn  hier  der  wirkliche  und  definitive  Verkauf  einer  Sache  durch 
den  Staat  gemeint  ist,  wie  man  die  Worte  gewöhnlich  fasst,  so  bleibt 

liehe  Schuldbuch  eiuschreiben  (quanta  pecunia  eam  viam  locaverüf  tantae  pe- 
cuniae  cum  quaestor  in  tabulas  publicas  pecuniae  factae  referendum  curato).  Die 
Einklagiing  des  nomen  factum  mit  Zuschlag  von  50%  erfolgt  nach  dreissig  Tagen, 
jedoch  nicht  durch  den  Quästor,  sondern  durch  den,  welchem  die  Arbeit  ver- 
dungen worden  war. 
51)  2,  59—61. 
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es  vollständig  räthselhaft,  wie  dem  alten  Eigenthümer  dagegen  der 
EückgrifF  gestattet  werden  und  der  Staat  also  schlechteren  Rechts 
sein  konnte  als  jeder  Privatmann.  Dagegen  ist  alles  vollkommen 
klar,  wenn  wir  die  Stelle  auf  jenen  formalen  Verkauf  der  praedia 
beziehen,  der  den  praediator  in  die  Lage  des  creditor  fiduciaritis 
bringt  Ist  derselbe  befriedigt  (was  man  aus  dem  Vorigen  zu  er- 
gänzen hat),  also  pfiichtig  sein  formales  Eigenthum  aufzugeben,  so 
ist  es  billig  dem  früheren  Eigenthümer  auch  ohne  formelle  Rück-  477 
gäbe  des  Grundstücks  die  Usureception  desselben  zu  gestatten; 
und  wenn  hier  zweijähriger  Besitz,  im  ersten  nur  einjähriger  gefor- 
dert wird,  so  geschieht  dies  offenbar,  weil  der  Staat  besseren  Rechts 
ist  als  der  Private  und  deshalb,  selbst  wo  sein  Recht  nur  noch 
formell  besteht,  dasselbe  Anspruch  hat  auf  grössere  Schonung.  — 
Sehr  wahrscheinlich  übrigens  enthielt  das  sehr  verwickelte  prädiatori- 
sche  Recht *^  noch  andere  Bestimmungen,  die  dem  Praes  zu  Gute 
kommen  konnten,  uns  aber  nicht  mehr  bekannt  sind.  —  Dass  die 
Bedingungen  des  Bürgenverkaufs,  wenn  sie  diesen  Vorschriften  nicht 
zuwiderlaufen,  vor  jedem  Gericht  als  rechtbeständig  erachtet 
werden  und  danach  den  Beikommenden  Recht  gesprochen  werden 
soll  (M.  65),  bedurfte  kaum  einer  besonderen  Verfügung.  —  Ueber 
die  Art,  wie  der  Praes  sich  lösen  konnte  ^^,  erfahren  wir  ausdrück- 
lich nichts;  nur  das  ist  vorgeschrieben,  dass  der  gehörig  gelöste 
frei,  eine  betrüglich  erwirkte  Lösung  aber  nichtig  sein  solle. 

2.  Fraedia,  Dingliche  Sicherstellung  ist  in  der  Weise  gefordert 
worden,  dass  als  praedes  nur  ansässige  Bürger  zugelassen  wurden, 
nur  dass  man  diese  dazu  anhielt  in  dem  Gemeindebuch  die  dafür 
bestimmten  Grundstücke  unter  dem  Contract  selbst  zu  specificiren  ^*, 

52)  Cicero  pro  Balho  20,  45  (daraus  Val.  Max.  8,  12,  1);  ad  fam.  5,  20,  3. 

53)  Gewöhnlich  geschah  es  durch  Tilgung  der  Namen  im  öffentlichen  Schuld- 
buch, 8.  Ux  agr,  Z.  46: [neque  magis  mjanceps  praevides  praediaque  soluti 

sunto  eaque  nomina  mancupfujm  praevidum  praediorumque  ....  is  quaestorj  quei 
(urarium  prorindam  optinebit  in  tdbleis  [publiceis  scripta  habcio]  und  Z.  100: 
fmanceps  praejvidesque  nei  magis  solutd  sufunto  eaque]  nomina  mancupufm  prae- 
vidum quaestor  in  tabuleis  publiceis  nei  deleto] ;  denn  so  etwa  scheint  ergänzt  werden 
zu  müssen.  Huschkes  Ergänzung  der  ersten  Stelle  (Richters  Jahrb.  Bd.  10  S.  604) 
bekenne  ich  nicht  zu  verstehen.  In  der  zweiten  scheint  von  irgend  einer  un- 
redlich erlangten  Lösung  die  Rede  zu  sein.    [S.  o.  S.  141.] 

54)  Ausdrücklich  ausgesprochen  ist  dies  nur  schol.  Bob.  in  or.  pro  Flacco 
p.  244  Orelli:  ut  .  , ,  qui  pro  mandpe  rectigalium  fidem  suam  interpofieret,  loco 
pigneris  praedia  stta  rei  puhlicae  obligarel.  Nur  durch  die  Annahme,  dass  in  der 
Stellung  der  praedes  zugleich  die  der  praedia  enthalten  ist,  erklärt  es  sich,  dass 
in  dem  Baucontract  von  Puteoli  (S.  361  Anm.  42)  es  zuerst  heisst:  qui  redemerii 
praedes  dato  praediaque  subsignato,  dann  die  erste  Zahlung  versprochen  wird,  idfci 
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auf  welches  Verfahren  die  ständige  Formel  subsignare  praedia  ***  hin- 
weist. Dass  die  dingliche  Sicherheitsbestellung  neben  der  personalen 
in  zweiter  Reihe  stand,  entspricht  dem  Wesen  des  römischen  Obli- 
gationenrechts und  wird  dadurch  bestätigt,  dass  das  Stadtrecht  (c.  60) 
die  dingliche  Sicherheitsstellung  nur  fordert,  wenn  die  personale 
nicht  genügte  (si  de  ea  re  iis  praedibus  minus  cautum  esse  viddntur)^ 
wonach  also  der  Manceps  zunächst  seine  Burgen  bezeichnet  und 
deren  praedia  bezeichnet  haben  wird,  darnach  aber,  wenn  diese 
nicht  genügten,  anderweitige  dingliche  Deckung  und  also  regelmäasig 
auch  weitere  praedes  fordern  konnte. 

3.  Cognitores  praediorum,  Dass  die  Grundstücke,  durch  welche 
478  die  Praedes  oder  der  Hauptschuldner  die  Garantie  beschaffen,  wirk- 
lich den  angegebenen  Werth  und  die  erforderlichen  Qualitäten 
hatten,  konnte  freilich  den  Garanten  nicht  ohne  weiteres  geglaubt 
werden;  wie  aber  die  nothwendige  Ermittelung  erfolgte,  war  bisher 
nicht  bekannt.  ^***  Jetzt  lehren  unsere  Stadtrechte,  dass  die  Garanten, 
natürlich  nur  in  dem  Fall,  wo  die  behaupteten  Eigenschaften  nicht 
gerichtsnotorisch  waren,  deren  Vorhandensein  durch  „Kunden"  dar- 
zuthun  hatten;  sie  lehren  ferner,  dass  auch  diese  Kunden  der  Ge- 
meinde hafteten  gleich  den  Praedes,  nur  wie  sich  versteht  nicht 
wie  diese  überhaupt  im  Fall  der  Nichtleistung,  sondern  im  Fall  ihre 
•  Kundschaft  sich  als  falsch  erwies  {si  quit  eorum  in  qtiae  cognitores 
facti  erunt  ita  non  erit).     An   Analogien   für   den  Namen**  wie  für 

praedes  satis  suhsignata  eruni,  ohne  dass  hier  der  praedes  gedacht  wird,  endlich 
am  Schluss  nur  eine  Anzahl  von  praedts,  keine  praedia  sich  verzeichnet  finden. 
Damach  ist  dann  auch  bei  der  gewöhnlichen  Formel  populo  eavere  praedibus 
praediisque  (Cicero  in  Verr.  1.  1,  54,  142;  Livius  22,  60, 4)  nur  zu  denken  ist  an  die 
gewöhnliche  Stellung  von  praedes,  welche  deren  subsignirte  praedia  mit  ergreift. 

54»)  (Cicero  pro  Flacco  32,80:  quaero,  sintne  isla  praedia  censui  censendo, 
haheant  iiis  civüey  sint  necne  sint  mancipi,  stdmgnari  apud  aerarium  aut  apnt 
cettsorem  possint.  Subsigfiare  findet  sich  häufig,  so  im  Ackergesetz  Z.  73.  84  und 
bei  Paulus  /.  39  jyr.  D.  de  r.  s.  (50, 16):  veteres  subsignationis  verho  pro  adscriptiimt 
Uli  solebant ;  vgl.  Cicero  de  l.  agr.  3,  2,  9.  Aehnlich  braucht  Cicero  in  Verr.  1,  55. 
144  subesse:  D.  Bruti  praedia  suberant.  Unser  Stadtrecht  sagt  praedia  subdere 
subsignare  obligare  mit  der  üblichen  Tautologie  der  späteren  lurispmdenz.  — 
Vielleicht  wurden  zu  der  Zeit  des  puteolanischen  Baucontracts  in  dem  Stadtbuch 
nur  die  pmedes  verzeichnet,  nicht  die  praedia.) 

54^)  (Mitteis  macht  aufmerksam  auf  einen  ungedruckten  Papyrus  der  Leip- 
ziger Universitätsbibliothek  vom  .1.  390,  in  welchem  Aurelius  Nilus  yvoynxijo  der 
fünften  Phyle  von  Hennupolis  den  Behörden  Auskunft  giebt  über  den  Wech>el 
in  der  Person  der  zu  öffentlichen  Leistungen  verpflichteten  Personen.  Andere 
ebenfalls  bernuipolitanische  yyoymrjnF::  nennen  die  Urkunden  aus  den  J.  349.  350 
Ainherst  papyri  u.  L'.O.  140.     [Vgl.  Archiv  f.  Papyrusforsch.  II  (1903)  263.]) 

55^  Cic.  Verr.  5,  üö,  107.  168:  hoc  iuris  in  omnes  constitueres  ut  qui  fieqtie  tibi 
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die  Sache  ^®  fehlt  es  nicht;  eine  sichere  Spur  dieses  Instituts  habe 
ich  anderweitig  nicht  gefunden  5''. 

(Dass  die  praedes  späterhin  verschwinden  (S.  357  Anm.  29*),  ohne 
dass  ihre  Abschaffung  nachgewiesen  werden  kann,  erklärt  sich  vielleicht 
einfach  daraus,  dass  in  der  Eaiserzeit  an  die  Stelle  des  aerarium 
allmählich  der  fisctis  trat.  Der  letztere,  der  bekanntlich  dem  Privat- 
recht und  dem  Privatprozess  unterliegt,  hat  dem  entsprechend  stets 
die  Bürgschaft  in  privatrechtlicher  Form  sich  stellen  lassen  und  die 
ältere  Ordnung,  welche  überdies  den  eigentlichen  Schuldner  nur  auf 
einem  Umweg  der  Verpflichtung  unterwarf  (S.  361),  ist  wohl  damit 
verschwunden.) 

G. 

Stellvertretungsrecht  des  Praes  und  des  Socius. 

Zu  M,  65. 

Unsere  Stadtrechte  verfügen,  dass  aus  einem  mit  der  Stadt- 
gemeinde gültig  abgeschlossenen  Kauf  Rechtsfolge  gewährt  werden 
soll,  nicht  bloss  dem  Käufer  selbst,  sondern  auch  dessen  Praes, 
Socius,  Erben  und  wen  es  sonst  angeht  {M.  65).  —  Die  erste  Be- 
stimmung ergänzt  eine  Lücke  unserer  Ueberlieferung.  Dass  der 
Praes,  wenn  er  für  den  Verbürgten  eingetreten  ist  und  den  Staat 
befriedigt  hat,  für  den  Rückgriff  auf  den  Verbürgten  nicht  bloss  auf 
die  gemeine  Mandatklage  angewiesen  sein  konnte,  sondern  ihm  in 
irgend  einer  ausgezeichneten  Weise  zu  seiner  Entschädigung  ver- 
holfen  ward,  konnte  nicht  bezweifelt  werden;  gestattete  doch  selbst 
dem  Privatbürgen  das  älteste  Recht,  wenn  er  nach  geleisteter  479 
Zahlung  sechs  Monate  vergeblich  auf  Ersatz  seiner  Auslagen  ge- 
wartet hatte,  den  Hauptschuldner  pro  iudicato  zu  behandeln  und  im 
kürzesten  Executivprozess  den  doppelten  Betrag  der  geleisteten 
Zahlung  beizutreiben  ^®.  Allein  über  die  Rechtsform,  die  für  den 
Praes  die  actio  depensi  des  Sponsor  vertrat,  war  nichts  überliefert. 
Hier  lernen  wir  nun,  dass  der  Praes  alle  Klagen,  die  der  von  ihm 
verbürgte  Mann  hätte  erheben  können,  gleich  als  wäre  er  sein  Erbe 

notits  esset  neque  cognitorem  locupletem  dar  et,  —  in  crticetn  toller  etur.  in  Cat.  4,  5, 
9:  hoc  auctore  et  cognitore  huiusce  sententiae.  Patron,  sat.  92:  ne  mea  quidem  ve- 
stimenta  ab  officioso  recepissem,  nisi  notorem  dedissem.    Vgl.  die  Wörterbücher. 

56)  Affirmatores,  sagt  Ulpian  {l.  4  §  3  D.  de  fidei.  tut.  27.  7)  in  Beziehung 
auf  die  Klage  aus  der  Vormundschaft,  cum  idoneos  esse  tutores  affirmaveinnt, 
fideiussorum  vicem  sustinent.    Vgl.  S.  1381.  A.  137  und  Z.  13  pr.  D.  de  minor.  4,  4. 

57)  Vielleicht  gehört  hieher  /.  agi'.  Z.  53 profittbitur  cogtiito 

[S.  o.  S.  142]. 

58)  Gai.  3,  127.  4,  22.  25. 

UOMMSEN,   SCHR.  I.  24 
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geworden,  anzustellen  befugt  war.  Sucht  man  eine  juristiBche  Ponmi- 
lirung  für  diesen  Satz,  so  liegt  am  nächsten,  dass  derjenige,  für  den 
der  Praes  eingetreten  war,  als  ipso  facto  in  Concors  gerathen  an- 
gesehen ward  und  der  Praes  als  sein  bonorum  e^npior,  so  dass  der 
Grundsatz  zur  Anwendung  kam:  bonorum  emptor  ficto  ae  herede  agü*K 
Eines  weiteren  Nachweises  der  Einfachheit  und  Passfichkeit  dieser 
Auffassung  wird  es  wohl  nicht  bedürfen. 

Nicht  minder  neu  und  merkwürdig  ist  es,  dass  statt  des  Käufers 
selbst  auch  dem  Socius  desselben  gleiche  Rechtsfolge  gewährt  werden 
soll*®».  Es  widerspricht  dieser  Satz,  allgemein  gefasst  wie  er  hier 
auftritt,  entschieden  der  rechtlichen  Consequenz  und  der  allgemein 
herrschenden®^  und  wohlbegründeten  Meinung,  welche  aus  den 
Rechtsgeschäften  des  einzelnen  Socius  eben  nur  diesem  activ  und 
passiv  das  Klagrecht  gestattet,  aus  Gesellschaftsforderungen  und  Ge- 
sellschaftsschulden aber  activ  und  passiv  nur  Klagen  auf  die  Quote 
zulässt.  Ist  die  letzte  Regel  auch  in  der  wünschenswerthen  Bestimmt- 
heit und  Allgemeinheit  in  unsern  Quellen  nicht  ausgesprochen*^,  so 
wird  sie  doch,  um  von  der  Analogie  abzusehen,  auch  direct  er- 
wiesen durch  die  Ausnahmsbestimmungen  hinsichtlich  der  Banquier- 
480  societät.  Für  diese  ist  verordnet,  dass  jeder  Societär  jede  Forde- 
rung ganz  geltend  machen®^  und  jede  Schuld  ganz  zu  erfüllen  an- 
gehalten werden  könne  ®^.  Sonach  bleibt  nichts  übrig  als  die  socH 
des  Stadtrechts  auf  eine  gewisse  Klasse  der  Societäre  zu  beschranken. 
Dies  ist  auch  wenigstens  nicht  völlig  willkürlich ;  denn  da  der  Haupt- 
schuldner in  unserm  Fall  ein  Unternehmer  öffentlicher  Arbeiten  ist, 
die  bekanntlicli  sehr  häufig  an  corporative  Societäten  in  Accord  ge- 

59)  Gai.  4,  35. 

59»)  (Vgl.  das  Edict  bei  Ulpianus  l  1  pr.  Dig.  de  loco  publ  43,  9:  quo  minus 
loco  puhlico,  quem  is  aii  locandi  ins  fuerit  frtiendum  alicui  locavit,  ei  qui  conduxit 
sociove  eins  e  lege  locationis  frui  liceat  [und  die  lex  metxilli  Vipascensis  passiml.) 

60)  Vgl.  z.  ß.  Glück  Erläut.  15,  461;  Unterholzner  Schulden verh&ltniMe  l,4a>; 
Treitschke  Erwerbsgesellschaft  S.  77fg.;  Mühlenbruch  Pandekten  §418. 

61)  L.  4  pr.  de  exerc.  act.  14,  1  vgl.  /.  3  eod:  l  U  %  l  D.  de  aed.  ed.  21,  1  be- 
weisen wohl,  dass  aus  Cxesellschaftsschulden  jeder  Gesellschafter  nur  auf  seine 
Quote  belangt  werden  kann :  aber  die  Belegstellen,  die  man  fili*  den  umgekehr- 
ten Satz,  diiss  iius  Gesellschaftstorderungen  der  Gesellsehafter  nur  auf  seine  Quote 
klagen  dürfe,  anzuführen  pflogt ,  wie  /.  74.  82  JJ.  pro  soc.  17,  2,  sind  reine  Noth- 
citate.  Viel  eher  könnte  man  für  das  Gogentheil  Cic.  pro  Bosc.  com.  17,  52.  5;^ 
anfühn-n;  indess  ist  es  doch  nicht  sicher,  dass  Fannius  im  Recht  war. 

♦12 1  L.  27  ;>r.  J).  de  pact.  2,  11:  cofistitutum  est,  tit  solidum  alter  (socius  argen- 
iarius)  petere  j>ossit. 

ryA)  Ad  llcnnn.  2,  13,  10  als  Bei^i>iel  eines  gewohnheitsrechtlich  aufgekom- 
menen ^^atzes:  id  quod  anjentario  t Hierin  exiHnisum,  ab  socio  eins  rede  repetere 
IM/ssis. 
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geben  wurden,  so  war  es  begreiflich,  dass  dem  Redacteur  diese  vor- 
schwebten, als  er  den  Socii  gleiches  Elagrecht  einräumte.  Nun  ist 
zwar  auch  für  die  Societäten,  die  juristische  Personen  sind,  von 
einem  solchen  Elagrecht  nichts  überliefert.  Allein  hier  ist  es  nicht 
auffallender  als  dass  zahlreiche  Forderungen  der  Gemeinde  von 
jedem  Bürger  geltend  gemacht  werden  konnten;  vielmehr,  da  wir 
über  die  Art  der  Vertretung  dieser  Societäten  vollständig  im  Dunkeln 
sind,  und  doch  irgend  eine  Vertretung  nothwendig  stattgefunden 
haben  musss,  ist  es  eine  wünschenswerthe  Ausfüllung  dieser  Lücke 
in  unserer  Rechtsüberlieferung,  dass,  wie  wir  nun  erfahren,  bei  juristi- 
schen Societäten  präsumtiv  jeder  Societär  wenigstens  das  active  E^lag- 
recht  besass. 

H, 

Zwangsweise  Wiederherstellung  städtischer  Gebäude. 

Zu  M.  62. 

Dies  Kapitel  ergänzt  in  den  uns  sonst  überlieferten  Bestim- 
mungen über  Erhaltung  und  WiederherstelluDg  von  Privatgebäuden 
eine  wesentliche  Lücke.  Der  hosidianische  Senatsbeschluss  (zwischen 
41  und  46  n.  Chr.)  und  die  darauf  fortbauende  Legislation  verord- 
neten, zuerst  für  Italien,  sodann  auch  für  die  Provinzen,  dass  Gebäude 
weder  zum  Abbruch  verkauft  noch  mit  daraus  gelösten  Baustücken 
Handel  und  überhaupt  Verkehr  durch  Verkauf,  Vermächtniss,  Schen- 
kung und  so  weiter  getrieben  werden  dürfe**.  Wegen  Exemtion 
von  dieser  Bestimmung  wandte  man  sich  an  den  Senat  der  Haupt-  481 
Stadt  *^;  ob  er  in  allen  Fällen  angegangen  werden  musste  und  nicht 
wenigstens  in  geringeren  Sachen  die  Mimicipalsenate  eximiren  konnten, 
steht  dahin.  Im  Fall  des  Zuwiderhandelns  soll  der  Veräusserer  die 
Sache  verlieren  ohne  den  Preis  zu  erhalten,  der  Erwerber  die  Sache 


64)  Der  hosidianische  Senatsbeschluss  (s.  den  berichtigten  Text  desselben  in 
meinen  epigraph.  Analekt.  27,  Berichte  d.  sächs.  Ges.  1852  S.  272  [C.  I.  L.  X  1401 
=  Dessau  6043  =  Bruns  Font.  P  p.  190])  stellt  den  Grundgedanken  folgender- 
massen  hin:  si  quis  negotiandi  causa  emisset  quod  aedificium,  ut  diruendo  plus 
adguireret  quam  quanti  emisset;  woran  man  insofern  streng  festhielt,  als  man 
beständig  nur  gegen  diejenigen  totalen  oder  partiellen  Zerstörungen  einschritt, 
die  mit  einer  Veräusserung  verbunden  waren.  Ueber  die  allmählichen  Aus- 
dehnungen des  Senatsbeschlusses,  namentlich  auf  diejenigen  Legate,  die  eine 
partielle  Zerstörung  des  Gebäudes  nach  sich  gezogen  haben  würden,  und  die 
Erstreckung  desselben  auf  die  Provinzen  vgl.  Bachofen  ausgew.  Lehren  des  röm. 
Civilrechts  S.  104  fg.,  wo  das  Princip  indess  nicht  scharf  genug  gefasst  ist. 

65)  Das   beweist  das   volusianische   Senatusconsult  vom  J.  56  (Analekten 

a.  a.  0.). 

24* 
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zwar  behalten,    aber    den  Preis  doppelt    an  das  Aerar  zahlen.  — 
Dieser  Vorschrift  ist  unsere  Bestimmung  eng  verwandt,  aber   den- 
noch mit  ihr  keineswegs  identisch.     Sie  greift  viel  weiter,  insofern 
der  hosidianische  Beschluss   nur  das  Niederreissen  auf  Speeulation 
verbietet,  dagegen   den  Umbau  dem  Eigenthümer  ausdrücklich  ge- 
stattet^^, unser  Stadtrecht  dagegen  überhaupt  das  Abbrechen  eines 
Gebäudes  untersagt,  mag  dies  geschehen  von  dem  Speculanten,  der 
auf  Abbruch  gekauft  hat,  oder  vom  Eigenthümer  zum  Behuf  des 
Neubaues;   jedoch   ist,   wie  billig,  im  letztem  Fall  das  Abbrechen 
gestattet,    wenn    der  Neubau  innerhalb    einer   massigen  Frist   (von 
einem  Jahr)  vollendet  ist.     Dagegen  ist  die  Bestimmung  des  Stadt- 
rechts andrerseits  wieder  enger,  indem  sie  nicht  den  Abbruch  eines 
jeden  Gebäudes  untersagt,   sondern  nur   des  in  der  Stadt  oder  den 
Vorstädten   gelegenen®''  und   sich  nur   bezieht  auf  Abdecken    oder 
482  gänzliches  Niederreissen  des   Gebäudes,    nicht   auch  auf  die  Weg- 
nahme  einzelner  Baustücke  ®^.     Hinsichtlich   der   Exemtion   wendet 
man  sich   wie   dort   an  den  römischen  hier  an  den  Municipalsenat 
Das  Zuwiderhandeln  wird  nicht    wie    das   gegen    das  hosidianische 
Senatusconsult   mit  einer  dem   Kaufpreis    gleichen   Brüche    für   die 
Contravenienten,    deren  dort  regelmässig  zwei  sind,    sondern  bloss 
mit  einer  Interessenklage  gegen  denjenigen,  der  das  Gebäude  nieder- 
gerissen, bedroht.  —  Wenn  sonach  hier  deutlich  sich  zeigt,   dass  in 
der  römischen  Gesetzgebung  zwei  verwandte,  aber  dennoch  wesent- 
lich verschiedene  Principien  hinsichtlich  des  Niederreissens  von  Ge- 
bäuden  galten,  indem   theils  jede  mit  Eigenthumsveränderung  ver- 


66)  Der  Senat  erklärt  dominis  nihil  constitui,  qui  rerum  suarum  possessorti 
futuri  (also  ohne  dass  ein  Eigenthumsübergang  eintritt)  aJiqtMis  partes  earum 
mutaverinty  dum  tum  negotialionis  causa  id  factum  sit  (S.  C.  Hosid.  Z.  17).  Ebenso 
hinsichtlich  einzelner  Baustücke  (/.  41  §  3.  14  D.  de  leg.  I.  30). 

67)  In  oppido  mnnicipii  quaeque  ei  oppido  continentia  aedificia  ertifU,  sagt 
unser  Gesetz;  vgl.  /.  lul.  mun.  (Z.  20,  vgl.  56):  in  urhem  Bomam  propiusve  urbem 
Romam  passua  M,  uhei  continente  habitahitur.  Dass  urbs  und  oppidum,  »Ring" 
und  „Werk",  eigentlich  gebraucht  den  vom  Mauerring  umschlossenen  Raum  be- 
zeichnen, ist  bekannt  (/.  '239  §  6.  7  D.  de  r.  ä.  50,  16 ;  Forcellini  u.  d.  W.\  —  Da- 
gegen sprachen  das  hosidianische  und  das  volusianische  Senatusconsult  ausdrück- 
lich von  domuum  viUarumque  ruitiae  und  domum  villamve  diruere. 

GS)  Man  vergleiche  das  aedificium  detegere  destruere  demoliendumve  curart 
unseres  Gesetzes  mit  dem  dctrahere  snhducere  marmora  et  columnaSy  domum  par- 
temve  domus  venderc  der  hosidianischeu  Gesetzgebung  (z.  B.  /.  41  §  9  D.  dt  hg.  I 
30;  /.  4^  T>.  de  damno  inf.  39,  2).  Indess  unterlag  die  Veräusserung  einzelner 
Baustücke  aus  dem  Gebäude  dem  hosidianisehen  Verbot  in  seiner  ursprünglichen 
Fassung  noch  nicht,  sondern  ward  erst  durch  einen  Senatsbeschluss  vom  J.  122 
darunter  gestellt  (/.  41  §  1  1).  de  leg.  I.  30). 
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bundene  Minderung  der  Gebäude,  theils  überhaupt  das  Niederreissen 
und  Nichtwiederaufbauen  untersagt  war,  so  erhalten  nun  erst  die 
Bestimmungen  der  Rechtsquellen,  welche  der  letzteren  Kategorie 
angehören,  ihr  rechtes  Liebt.  Es  ist  das  Princip,  dass  jeder  Eigen- 
thümer  eines  städtischen  Gebäudes  verpflichtet  sei  dasselbe  weder 
niederzureissen  noch  es  einstürzen  zu  lassen  ohne  es  wieder  auf- 
zubauen, wohl  auch  in  unsem  Rechtsquellen  anerkannt,  jedoch  mit 
Ausnahme  einer  einzigen  sehr  späten  Constitution  ®®  nicht  eigentlich 
als  allgemeine  Vorschrift,  sondern  als  eine  durch  die  Localsatzungen 
der  einzelnen  Gemeinde  regulirte  Bestimmimg,  eben  wie  unsere 
Tafeln  sie  zeigen  —  sehr  verständig,  denn  der  Gegenstand  war  in 
der  That  rein  local  iind  erforderte  zahlreiche  örtliche  Modificationen. 
Ausdrücklich  wird  in  dieser  Beziehung  verwiesen  auf  die  lex  civitatis ''®, 
auf  die  für  Niederreissung  eines  Gebäudes  einzuholende  Einwilligung 
der  Gemeindebeamten ''^;  wenn  die  kaiserlichen  Provinzial-  oder  483 
Stadtvorsteher  (die  prnesides  und  curatores)  angewiesen  werden  die 
Eigenthümer  der  Bauplätze  zum  Wiederaufbau  der  in  Trümmern 
liegenden  Gebäude  anzuhalten '2,  so  geschieht  auch  dies  ohne 
Zweifel  kraft  der  ihnen  obliegenden  Pflicht  für  die  rechte  Hand- 
habung der  Gemeindeverfassungen  innerhalb  ihrer  Sprengel  zu  sorgen. 
Die  rechtliche  Folge  gegen  den  säumigen  Eigenthümer  ist,  dass  die 
Gemeinde  das  Gebäude  selbst  auf  Kosten  des  Eigenthümers  wieder- 
herstellen, und  wenn  dieser  innerhalb  einer  gewissen  Frist  nicht 
Kosten  und  Zinsen  erstattet,  dasselbe  auf  seine  Rechnung  zum  Ver- 
kauf bringen  lässt'^.     Man  verfuhr  also  ähnlich,  wie  wenn  ein  Haus- 


69)  L.  8  C  de  aedif.  priv,  8,  10  vom  J.  377,  Allenfalls  kann  man  auch  die 
Schlussworte  von  l.  l  C.  de  aed,  priv.  8,  10  hieherziehen. 

70)  Si  secundum  legem  ciritatis,  rescribirt  Diocletian  (l.  4  C,  de  iure  reip. 
11,  30  [29]),  res  publica  cuius  meminisii  ruina  coUapsis  aedificiis  tuis  distraxit  aream, 
nihü  contra  huius  legis  tenorem  rector  provinciae  fieri  patietur.  Dasselbe  beweist 
die  in  der  folgenden  Anmerkung  angeführte  Verordnung. 

71)  An  in  iotum,  antwortet  Severus  Alexander  (/.  3  C.  dt  aedif.  priv.  8,  10), 
ex  ruina  domus  licuerit  non  eandetn  faciem  in  cix^tate  restiiuere,  sed  in  hortum 
canveriere,  et  an  hoc  consensu  tunc  magistratuum  tion  prohibentinm,  item  ncinorum 
factum  Sit,  praeses  prohatis  his  quae  in  oppido  frequenter  in  eodem  gener e  contro- 
rersiarum  servata  sunt  causa  cognita  siatuet.  Einige  Ordnungen  untersagten  also 
den  gänzlichen  Abbruch  eines  Hauses  in  der  Stadt  überhaupt  (in  totum);  andere 
gestatteten  ihn,  wenn  die  Gemeindebeamten  und  Nachbaren  einwilligten. 

72)  Wegen  des  Provinzialstatthalters  vgl.  ausser  den  beiden  eben  angeführ- 
ten Verordnungen  noch  /.  7  1).  de  off,  jmies.  1,  18,  wegen  des  Curator  /.  46  pr.  D. 
de  damno  in  f.  39,  2. 

73)  So  schildert  das  Verfahren  die  genaue  Angabe  in  /.  46  §  1  Z>.  de  damno 
inf.  39,  2 ;  dass  der  Verkauf  für  Rechnung  des  Eigenthümers  erfolgte,  der  etwanige 
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eigenthümcr  sich  hinsichtlich  der  ihm  obliegenden  Strassenpflasterung 
säumig  bezeigte  ''*  oder  ein  Entrepreneur  von  öffentlichen  Bauten 
nicht  gehörig  seine  Schuldigkeit  thaf^.  Erscheint  diese  Behandlung 
der  Sache  nicht  thunlich,  so  konnte  vermuthlich  die  Gemeinde  auch 
einem  Dritten  unter  Verpflichtung  zur  Errichtung  des  Gebäudes  den 
Bauplatz  zum  Eigenthum  überlassen;  ähnlich  wie  ja  jeder  Pfand- 
gläubiger neben  seinem  Yerkaufsrecht  ein  eventuelles  Recht  des 
484  Eigenthumszuschlags  hat*^®.  —  Dass  auch  in  den  spanischen  Städten 
in  dieser  Weise  verfahren  ward,  unterliegt  keinem  gegründeten 
Zweifel;  die  Klage  auf  qtianti  ea  res  est  oder  auf  das  Interesse 
(s.  oben  S.  354)  wird  vielmehr  erst  dann  recht  erklärlich,  auch  die 
Voraussetzung,  dass  die  Gemeinde  anstatt  des  säumigen  Eigenthümers 
den  Bau  auf  eigene  Kosten  vollendet  hatte. 

L 

Schiedsspruch   von    Histonium.*) 

Die  oben  S.  344  A.  180  erwähnte  in  den  Trümmern  einer  römi- 
schen Villa  bei  dem  heutigen  Campomarino  im  Gebiet  des  alten 
Histonium  gefundene  Inschrift  lautet  nach  der  Abschrift   des  zuver- 


Ueberschuss  also  diesem  und  nicht  der  Gemeinde  zu  Gute  kam,  bedarf  wohl 
keines  Beweises.  Andere  Angaben,  zum  Beispiel  das  competens  remedium,  das 
der  Statthalter  nach  /.  7  D.  de  off.  praes.  gegen  den  säumigen  Eigenthümer  er- 
greift; der  Eigenthumsverlust ,  der  in  Folge  des  Einsturzes  des  Gebäudes  deu 
Eigenthümer  tretFen  kann  (/.  22  §  3  C.  de  adm.  tut.  5,  37) ;  der  Verkauf  des  Grund- 
stückes durch  die  Gemeinde  (/.  4  C.  cit.f  s.  A.  70)  sind  in  diesem  Zusammenhang 
aufzufassen. 

74)  Lex  lul.  muti.  Z.  20  fg.  (A.  50). 

75)  Cic.  Verr.  1,  54,  141;  s.  S.  365. 

76)  Unsere  Rechtsquellen  schweigen  hiervon ;  wohl  aber  heisst  es  bei  Sueton 
Vesp.  8:  vacuas  areas  (in  der  Hauptstadt)  occnpare  et  aedificare  si  possessores  ce$' 
sarent  cuicutnque  pcrmisit  (vgl.  Victor  Cae8.  9,  8).  Dies  ist  schwerlich  als  dauernde 
und  allgemeine  Norm  zu  betrachten ;  in  der  im  Text  angegebenen  Beschränkung 
aber  ein  Occupationsrecht  unter  Controle  der  Gemeindebehörden  zuzulassen  hat 
kein  Bedenken.  —  Von  dem  eigenthümlichen  Occupationsrecht,  das  dem  Mit- 
eigenthümor,  der  den  erforderlichen  Umbau  für  sich  und  seine  Mitl>esitzer  be- 
schafft, durch  ein  Senatusconsult  unter  Marc  Aurel  und  ein  Edict  Hadrians  ein- 
geräumt ward,  reden  /.  52  §  10  D.  pro  soc.  17,  2;  /.  4.  5  C.  de  aedif.  prir.  8,  10.  — 
Die  Darstellung  dieser  Verhältnisse  bei  Bachofen  a.  a.  0.  S.  223fg.,  namentlich 
die  Anknüpfung  dersell)en  an  das  von  Marc  Aurel  einget^hrte  stillschweigeudo 
Fian<lrecht  zu  Gunsten  des  auf  die  Wiederherstellung  eines  Gebäudes  verwandten 
Darlehns  halte  i^h  für  durchaus   verfehlt. 

*:>  [C.  1.  1^.  IX   2^H  =  Dessau   59^2   =   Bruns'  Fontes*  p.  360   n.  156.     Der 
Text  ist  nach  dem  ('.  1.  L.  revidiert.] 
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lässigen  Caraba  (Bidl.  Nap.  nuova  seria  1853  p.  180),  zu  welcher 
Garnicci  einige  Berichtigungen,  nach  wiederholter  Vergleichung  des 
Steins  durch  L.  Marchesani,  mitgetheilt  hat  (ebend.  1854  p.  79), 
folgendermassen : 

C.  Helvidius  Priscus  arbiter  |  ex  conpromisso  inter  Q.  |  Tillium  Eryl- 
lum  procurato|rem  Tilli  Sassi  et  M.  Paquium  A.ulanium|  actorem  s 
municipi  Histoniensium  u|tri8q(ue)  praesentibus  iuratus  sen- 
tentiam  |  dixit  in  ea  verba,  q(uae)  inf(ra)  8(cripta)  8(unt).  | 
Cum  libellus  vetus  ab  actoribus  Histoniensium  |  prolatus  sit,  quem 
desideraverat  Tillius  |  Sassius  exhiberi,  et  in  eo  scriptum  fue-  lo 
rit  I  eorum  locorum,  de  quibus  agitur,  fajctam  defininitionem 
per  Q.  Coelium  Oal|lum  M.  lunio  Silano  L.  Norbano  Balbo  |  cos. 
Vin  k(alendas)  Maias  inter  P.  Vaccium  Vitulum  |  auctorem  Hi-  is 
stoniensium  fundi  Herianijci  et  Titiam  Flaccillam  proauctorem 
Til|li  Sassi  fundi  Vellani  a(ctum)  e(88e)  in  re  praesenti  |  de  con- 
troversia  finium  ita,  ut  utrisq(ue)  |  dominis  tum  fundorum  prae- 
sentibus ^  Gällus  terminaret,  ut  primum  palum  |  figeret  a  quercu  20   485 
(pedes  circa  undecjim  abesset  autem  palus  a  fossa,  neque  |  ap- 
paret,  quod  pedes  söripti  essent  |  propter  vetustatem  libelli  in- 
terrupti  |  in  ea  parte,  in  qua  numerus  pedum  |  8cri[p]tus  videtur  25 
fuisse),  inter  fos|8am  autem  et  palum  iter  commun[e]  |  esset, 
cuius  prop[rJietas  soli  Vacci  Vituli  esset  [  ;  ex  eo  palo  e  regione 
ad  fraxinum  notatam  pal|uni  fixum  esse  a  Gallo;  et  ab  eo  palo  30 
e  regione  ad     superciliu[m]  ultimi  lacus  Serrani  in  partem  sini- 
sterio|[rem  d]erectam  finem  ab   eodem  Gallo  '  '^'^ 


2  coMPBOMisso  Caraba  —  4  baqvivm  Ckir.  —  6  vtrisqve  Car. ;  la  voce  vtris- 
QVE  e  divisa  ira  ü  rerso  b  et  Q  vtrisq.*     Garmccij  icas  ich  nicht  verstehe  —  8 

HISTONIENSIBYS    CaV,    —    16    TITVM    LACCILLVM    Cnr. ,     TTT  \    1/    LACCILLAM    MaVCh.; 

TiTVBiAM  FLACCILLAM  Gari'ucci  —  17  VELLANI AE  March.;  viLLANiAE  Car.;  VIL- 
LANi  AC  vemiuihet  ufikufidig  Garrucci  —  21  figeret  March.,  erioeret  Garr.  — 
26  8CRITV8  der  Stein  —  27  commvnem  der  Stein  —  32  in  kleinerer  ScJirifl  auf 
der  Einfassung  geschrieben;  m  erectam  finem  fehlt  bei  Car,  in  der  Lücke.  Die 
Fortsetzung  muss  auf  einem  andern  Sttin  gestanden  haben. 

Es  liegt  hier  uns  vor  eine  schiedsrichterliche  Sentenz  in  einer 
Grenzscheidesache  zwischen  der  Commune  Histonium  und  einem 
Privatmann,  sehr  verwandt  dem  bekannten  Schiedsspruch,  den  über 


77)  Die  Construction  ist  ziemlich  verwickelt:  von  cum  —  prolatus  sit  et  — 
scriptum  fuerit  häogeu  die  Infinitive  fadam  definitiotietn  —  actum  esse  —  fixum 
esse  ab,  von  ita  est  Z.  17  die  Conjunctive  erigeret  und  commune  esset.  Pedes  circa 
—  videtur  fuisse  ist  Zwischenvemierk  über  die  Lücke  in  der  Urkunde. 
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die  Rechtsverhältnisse  der  Gemeinden  der  Stadt  Oenua  und  des 
Dorfs  der  Viturier  Commissarien  des  römischen  Senats  im  J.  637 
der  Stadt  abgaben''^  und  einer  ähnlichen  im  J.  193  n.  Chr.  von  dem 
kaiserlichen  Legaten  L.  Novius  Rufus  zwischen  der  Dorfschaft  am 
lavarensischen  Bach  und  einem  Privatmann  gefällten  Sentenz,  welche 
auf  einem  Stein  von  Tarragona  erhalten  ist  (S.  378  [C.  I.  L.  11 
4125]).  Die  Zeit  ist  in  dem  erhaltenen  Bruchstück  der  Urkunde 
nicht  angegeben;  da  einerseits  die  Namen  noch  die  Weise  der 
besseren  Zeit  an  sich  tragen,  anderseits  in  derselben  ein  Instrument 
aus  dem  J.  19  n.  Chr.  schon  ein  libeUus  vetus  genannt  wird,  auch 
der  fundus  VeUanus  in  der  Zwischenzeit  vom  J.  19  bis  auf  die 
Zeit  des  Schiedsspruchs  mehrfach  den  Besitzer  gewechselt  hatte  '•, 
486  mag  derselbe  in  das  zweite  oder  dritte  Jahrhimdert  gehören.  — 
Dass  Grenzstreitigkeiten  häufig  comprom issarisch  behandelt  wurden, 
ist  begreiflich*^^;  hatte  doch  selbst  die  formelle  Grenzscheideklage 
einen  dem  Schiedsgericht  sich  nähernden  Charakter.  Bemerkens- 
werth  ist  der  Eingang  der  Urkunde,  welcher  alle  diejenigen  Momente 
aufzählt,  ohne  welche  ein  gültiger  Schiedsspruch  nach  römischem 
Recht  nicht  entstehen  kann:  das  gegenseitige  Strafversprechen  der 
Parteien  für  den  Fall  der  Nichtbeobachtung  des  Schiedsspruchs 
{compromissum)^\  die  Gegenwart  beider  Parteien  bei  Ausfallung  des 
Spruchs  selbst  oder  durch  Stellvertreter*^^  und  den  Gefahrdeeid  des 
Schiedsrichters  ^^,     Der  Inhalt  des  Instruments  selbst  stützt  sich  auf 


78)  Orell.  3121.  [C.  I.  L.  I  190  =  V  7749  =  Bruns  Font.  !•  n.  155;  unten  S.  383.] 

79)  Das  zeigt  der  Ausdruck  proniictor  Z.  15;  vgl.  Marini  pap.  dipl.  n.  89: 
aicxd  optimc  maximeqne  sunt  et  a  meis  auctoribus  proaudanbusque  meis  bono  op- 
tinio  et  inconcusso  jwssesse  sunt  (vgl.  n.  93.  121).  Der  auctor  ist  der  unmittel- 
bare, der  proauctoi'  der  mittelbare  Vormann  im  Eigen thum. 

80)  Inter  Castellianum  et  Seium  controversia  de  finibu^  orta  est  et  arbiter  elec- 
tue  est,  ut  arbkratu  eius  res  terminetur;  ipse  sententiam  dixit  praesentibus  pariibus 
et  tenni)ios  posuit  {l.  44  1>.  de  rccejjt.  q.  a.  4,  8).  —  Hi  termini  XIX  positi  stmt  ab 
Scviboniano  et  Plsone  Frugi  ex  depalatione  T.  Flari  Vespasiani  arbitri  (Orell.  3689 
=  Fabr.  245,  671   aus   Penias   Papieren;   hoffentlich  acht  [C.  I.  L.  VI1268  ächtj). 

81)  L.  3  §2.  Z.  11  §  1  7). /t. /.  4,  8. 

82)  L.  27  §  4  JJ.  h.  t.  4,  8.  Darum  werden  auch  in  dem  Schiedsspruch  von 
637  beide  Parteien  zur  Anhörung  dei^selben  nach  Rom  geladen  (Romam  caram 
renire  iouserunt,  Romac  corum  sententiam  ex  setiati  cotisulto  dixerunt).  Blieb  eine 
Part«M  im  Termin  aus,  ^o  ward  der  Schiedssi)ruoh  nicht  gelallt  und  war  die 
Strafe  verwirkt.     Die  (xcgeuwart  des  Proeurator  übrigens  genügt  (/.  32  §  18  h.  t.). 

>^:>)  Justinian  änd(Tte  hierin  /.  4  C.  derec.  arh.  2,55  (56).  Man  forderte  diesen 
Eid  vom  Richter  durchgängig,  wahrscheinlich  auch  vom  Feldmesser  (Rudorff  in 
den  Fcldin.  2,  422). 
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eine  ältere  Abgrenzungsurkunde  vom  J.  19  n.  Chr.,  welche  auf  Ver- 
langen der  einen  Partei  von  der  andern  vorgelegt  wird  —  ein  Fall, 
der  für  die  Bestimmungen  hinsichtlich  der  Urkundenedition  desshalb 
wenig  belehrend  ist,  weil  in  diesem  Prozess  die  Kläger-  und  Be- 
klagtenrolle nicht  scharf  sich  scheiden  ^*.  Diese  ältere  Urkunde, 
herrührend  von  Q.  Coelius  Gallus,  offenbar  einem  Mensor,  entschied 
eine  controversia  finium,  in  welcher  Gallus  entweder  als  Richter 
sprach  oder  als  Sachverständiger  zugezogen  ward®^;  dass  eine  so  487 
„alte  Urkunde''  noch  Beweis  machte  in  dem  spätem  Prozess,  kann 
man  mit  den  bekannten  Rechtsgrundsätzen  über  die  Unzulässigkeit 
der  Usucapion  bei  Grenzverwirrung  zusammenstellen.  Die  Grenz- 
linie wird  bestimmt  in  der  bei  arcifinischem  Lande   üblichen  Weise 

—   wie   Hygin^®  sagt:   ßnis  mtdtis   docunientis  servahitur 

aut  arboribus  notatis  aut  fossis atä  superciliis  — ;  femer 

durch  Bezeichnung  der  Winkel,  welche  diese  Linie  macht,  mit 
Grenzpfählen®',  so  dass  zwischen  den  je  zwei  nächsten  Pfählen  ge- 
zogene gerade  Linien  die  Grenze  bestimmen.  Diese  bezeichneten 
Stellen  sind  bei  einer  Eiche,  einer  Esche  und  am  linken  Rande 
eines  Teiches ®^  Was  den  Graben  anlangt,  so  ist  dieser,  wie  es 
scheint,  nicht '  eigentlich  eine  fossa  finalis  und  ebenso  wenig  stehen 
die  an  dem  Graben  stehenden  Bäume  unmittelbar  auf  der  Grenz- 
linie, sondern  der  Graben  läuft  der  abgepfählten  Grenzlinie  parallel 
in  einer  Entfernung  von  etwa  1 1  Schritten  **^.    Dieser  eilf  Fuss  breite 

84)  L.  10  2).  fin.  reg.  10,  1.  Könnt«  die  Gemeinde  Histonium  ausschliesslich 
als  Beklagte  angesehen  werden,  so  wäre  der  Fall  von  Wichtigkeit  als  Beweis 
für  die  Verpflichtung  des  Beklagten  zur  Edition  der  documenta  communia, 

85)  Rudorff  in  den  Feldm.  2,  422.  433. 

86)  p.  126,  9. 

87)  Siculus  Flaccus  p.  138,  20:  in  qu'ibxisdam  regionibitrS  palos  pro  terminis 
observant.  Rudorff'  a.  a.  0.  S.  272.  Daher  depdlatio  et  determinatio  von  dem  Grund- 
riss  der  Mark  von  Alba  p.  244,  13  und  sonst  (Orell.  3688.  3689  [C.  J.  L.  IX  3932 
=  Dessau  5770.  C.  J.  L.  VI  1268 J). 

88)  üeber  solche  an  sich  ausgezeichnete  (insignes)  oder  mit  Marken  ver- 
sehene (notatae)  Grenzbäume  s.  Rudorff"  a.  a.  0.  S.  268,  über  die  supercilia  Hygin 
p.  128, 16:  supercilia  loca  sunt  ex  piano  in  hrevi  divo  devexa  intra  pedes  altitu- 
dinis  XXX;  alioquiyi  iam  collis  est  (vgl.  Siculus  Flacc.  p.  143,  3). 

89)  Eben  solche  Verhältnisse  beschreibt  Siculus  Flaccus  p.  147,  19  fg.,  wo 
er  untersucht  utrum  fossae  propriae  an  finales  sint:  aliquando,  heisst  es  hier, 
terminos  extra  fossam  positos  inuenimuSj  qui  et  ipsas  fossas  et  soli  rdicti  partes 
decernant  cuius  domini  sint,  Qnidam  vero  etiam  arbores  ante  missas  finales  extra 
fossas  hahent  et  in  controrersiam  saepe  deducuntur,  quod  credattir  fossas  finetn  fa- 
cere.  Das  ist  genau  unser  Fall:  soli  relicti  pars  ist  der  Grenzstreif  von  eilf  Fuss 
als  Theil  des  Grundstücks  des  Vitulus,  arbores  ante  missae  sind  die  „vorgeschobe- 
nen" Bäume  auf  diesem  Raum,  die  Eiche  und  die  Esche. 
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Grenzstreif  zwischen  dem  ^Graben  und  der  Pfahllinie  soll  zwar  Eigen- 
thum  des  einen  Anliegers,  aber  zu  Gunsten  des  andern  mit  einer 
Wegegerechtigkeit  beschwert  sein. 

Ich  ergreife  diese  Gelegenheit,  den  berichtigten  Text  der  S,  376 
erwähnten  Inschrift  von  Tarragona  (Gnit.  209,  l  [C.  I.  L.  II  4125 
=  Bruns  Font.  I®  n.  157])  hier  mitzutheilen,  da  ich  in  einem  Exemplar 
der  ersten  Ausgabe  des  Gruter,  das  die  kaiserliche  Bibliothek  in 
Paris  besitzt,  —  dasselbe,  mit  dessen  Hülfe  ich  das  hosidianische  und 
488  volusianische  Senatusconsult  berichtigt  habe  (Analekten  27,  in  den 
Bericht,  d.  sächs.  Ges.  1852  S.  273)  —  eine  den  von  Schottus  an 
Gruter  mitgetheilten  Text  hie  und  da  berichtigende  Abschrift  ge- 
funden habe.  Ausserdem  giebt  Florez  -Es^^.  sagr.  24, 258  fg.  einzelne 
Lesarten  des  Steins  nach  einer  Abschrift  des  Doctor  Foguet.  Gruters 
Text  bezeichne  ich  fr,  den  Pariser  P,  den  Florezischen  F, 

Imp.  Caes.  P.  Helvio  [  Pertinace  princip(e)  |  senatus  patre  patriae 
j  Q.  Sosio  Falcone  C.  lulio  Eruci|o   Glaro   cos.;   DI  idus  Fe- 

br(uarias)  |  sententiam,  quam  tulit  |  L.  Novius  Rufus  leg(atu8) 

Aug(u8ti)  pr(o)  I  pr(aetore)  v(ir)  c(larissimus)  inter  compaga- 
jQ  no8  ri|vi  Lavarensis  et  Val(eriam)   Faventinam,  |  descriptam 

et  propositam  pr(idie)  non(a8)  |  Novembr(e8)  in  v(erba)  i(nfra) 

s(cripta). 
Ruf  US  leg(atu8)  c(uni)  c(onsilio)  c(ollocutus)  \  decretum  ex  tilia  reci- 

tavit.  I 
IS  Congruens  est  intentio  mea  qua(m)  |  [sum  testa]tus  proxime,  argu- 

mentis  |  [ab  utraque]  parte  prolatis,  re  i|[nspecta,  de  qua]  aput 

nie  actu(m)  est,  d  | nspectio  itaq(ue)  |  .  .  .  . 

[q]ui  in  priva  .  .  .  .  | a  mox | 

2    PEKTIN AC    G   —   8    PATRE  Fj   PATKI    P,    PATR    G^    —   4.    5   Q.  SOSIÖ •   COS-  FAL- 
CONE-    IL-     CIVI-    LO.     FVRO    P,    COS-     l^\<i.   SOSIO-    FALCONE*    C-   IVLIO«    FBVCT  ERVCT 

(fkvct  G)    FG  —  8  pp  F  —  10  VILAREN8IS  G  P  [so  das  C.  I.  L.],  vila/arensis 

F  —  ET-    L-  VAL  P  —  12   NOVEMB  G  —  LEG  -  C  C  C  X  G,  LEGO  CCC  P  —  13  ILLLA  G  — 

14  DNCRVENs  P,  )NGRVENs  F;  das  Folgende  fehlt  jetzt  auf  dtm  Stein  —  15  ... 

VS  PROXIMAE  G  —   17 APVEMFACTVESTDE  P,  .  .  .  P VT»    MEACTV  • 

ESTD  G    —    18  NSFECTIO  P   —    V,K  .  IN    PRIVI   G. 

Die  Lage  des  pagus  riri  Larareusis  näher  zu  bestimmen  mangelt 
(*s  au  einer  genauen  An<i;ab(*  des  Fundortes:  an  Lavara,  das  in  Lusi- 
taiüen  vtwa  in  der  Go;LJ:ond  der  Tajomündung*^^  lag,  dürfte  schwer- 
lioh  zu  denken  sein,  aus  so  weiter  Ferne  auch  Antonius  Augustinus, 
durch  d(Mi  der  Stein  nach  Tarra<2:ona  gekommen  zu  sein  scheint,  sein 
Museum   bereichert  hat. 

«0.  rtol.  2,  5,  7. 
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Nachtrag.  4S9 

Die  Bronzetafeln  von  Malaga,  die  unsere  Kunde  der  latinischen 
und  mittelbar  der  römischen  Stadtverfassung  und  ihres  Gemeinde- 
rechts in  erfreulicher  Weise  ergänzen  und  berichtigen,  liegen  nun 
seit  fast  einem  Jahre  in  den  Abhandlungen  unsrer  Gesellschaft  dem 
deutschen  und  dem  an  deutscher  Forschung  theilnehmenden  aus- 
landischen Publicum  vor.  Seit  dem  Erscheinen  dieses  Heftes  sind 
dem  deutschen  Herausgeber  theils  genaue  Collationen,  theils  im 
Ganzen  gut  gemachte  Papierabdrücke  der  Tafeln  zugegangen,  durch 
welche  er  sich  in  den  Stand  gesetzt  findet,  an  die  Stelle  des  un- 
zulänglichen Textes,  welcher  jener  früheren  Veröffentlichung  zu 
Grunde  lag,  einen  kritisch  gesicherten  zu  setzen.  Die  Verpflichtung, 
diesen  dem  Publicum  vorzulegen,  ist  nicht  abhängig  von  der  Grösse 
oder  Geringfügigkeit  des  aus  dieser  Textrevision  resultirenden  mate- 
riellen Gewinnes;  wenn  daher  gleich  hier  bemerkt  wird,  dass  der- 
selbe in  dem  vorliegenden  Falle  sehr  unbedeutend  ist,  so  geschieht 
es  nur,  um  denen,  die  für  diese  Urkunden  sich  interessircn,  die  Un- 
annehmlichkeit getäuschter  Erwartungen  zu  mindern,  nicht  um  die 
wiederholte  Veröffentlichung  des  freilich  nur  wenig  gebesserten,  aber 
doch  jetzt  durchaus  beglaubigten  Textes  zu  entschuldigen. 

Die  mir  zu  Gebote  stehenden  Hülfsmittel  waren 

1)  ein  von  dem  ersten  Herausgeber  der  Tafeln,  Hrn.  Berlanga, 
unterm  16.  Juli  1855  der  K.  Preussischen  Akademie  der 
Wissenschaften  übersendeter  und  von  derselben  mir  zur  Be- 
nutzung gestatteter  Papierabdruck  derselben; 

2)  ein  zugleich   von   demselben  überschicktes  Exemplar  seiner  490 
Abhandlung,    in    dem    der  Text    der   Stadtrechte    mit    den 
Originalen  coUationirt  und  mehrfach  berichtigt  ist; 

3)  eine  von  dem  gelehrten  holländischen  Arzt,  Hrn.  Cats  Busse- 
maker  veranstaltete  Textcollation.  Herr  Cats  Bussemaker, 
an  den  ich  während  seines  Aufenthalts  in  Madrid  durch 
Vermittelung  eines  gemeinschaftliehen  Freundes  mich  mit 
der  Bitte  wandte,  mir  wo  möglich  eine  CoUation  der  Bron- 
zen von  Malaga  zu  verschaffen,  Hess  durch  diese  Bitte  sich 
bestimmen,  nach  Malaga  zu  reisen  und  dort  die  Vergleichung 
selbst  mit  musterhafter  Sorgfalt  vorzunehmen.  Ich  kann 
nicht    unterlassen,    meinem    halben   Landsmann   und  halben 
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Fachgenossen  hier  noch  einmal  offentlidi  daf&r  za  danken, 
dass  er  bei  dieser  Oelegenheit  in  so '  schöner  Weise  den 
engen  Bund  der  echten  Forschung  und  der  Wissenschaflfich- 
keit  auf  allen  Oebieten  bethätigt  und  damit  dem  Empfinger 
noch  mehr  und  Besseres  gewährt  hat  als  die  wertfaToIle 
Oabe  selbst. 

Nach  diesem  Material  ist  theils  ein  Abdruck  Teranstaltet,  der 
die  beiden  Tafeln  so  weit  genau  darstellt,  ab  dies  ohne  FaceimOi- 
rung  mögHch  ist,  theils  eine  neue  Revision  des  Textes,  worin 
wie  früher  die  aufgelösten  Abkürzungen  in  (),  die  ergänzten  oder 
yerbesserten  Buchstaben  in  []  eingeschlossen  sind,  übrigens  auch 
die  Columnen-  und  Zeilenabtheilung  durch  ||  und  |  angegeben  ist 
In  den  Yarianten  sind  ausser  den  emendirten  Lesungen  der  Tafeh 
die  sämmtlichen  Abweichungen  des  gedruckten  Textes  Ton  Berlanga 
(Berl.),  femer,  so  weit  es  nöthig  schien,  die  Lesungen  der  neuen 
Berlangaschen  Collation  (B)  und  die  des  Hm.  Cats  Bussemaker  (C) 
angegeben  worden. 

505  Es  bleibt  wenig  hinzuzufügen.    Paläographisch  zeigt  sich  in  der 

Form  der  Buchstaben  ein  ebenso  wesentlicher  Unterscliied  zwischen 
der  Tafel  von  Salpensa  imd  der  von  Malaca  wie  er  schon  früher 
(S.  347)  in  der  Orthographie  bemerkt  ward;  wie  denn  namenäieh 
die  auf  der  letzteren  so  zahlreichen  über  die  Linie  hinausreichenden 
Buchstaben  auf  der  von  Salpensa  gar  nicht  vorkommen.  Die  selten 
und  nur  am  Schluss  der  Zeilen  vorkommenden  Ligaturen  und  das 
am  Schluss  der  Bronze  von  Salpensa  befindliche  Epheublatt  weisen 
die  Tafeln  dem  Liebhaber  solcher  Minutien  auf.  Erwähnenswerther 
ist  M.  in,  44  die  cursive  Form  des  h  b?  womit  vielleicht  auch 
S,  I,  34  und  M.  III,  24  die  Form  des  r  N  oder  a  zusanmiengestellt 
werden  kann,  wenn  nicht  die  letzteren  Formen  vielmehr  verschrieben 
sind  als  cursiv.  Im  Uebrigen  bieten  die  Buchstabenformen  der 
beiden  Tafeln  keine  Besonderheiten  dar.  —  Was  die  Orthographie 
anlangt,  so  ist  das  an  mehreren  Stellen  von  Berlangas  Text  begeg- 
nende conditio  statt  condicio  und  Aehnliches  überall,  wie  zu  er- 
warten war,  durch  die  neue  Collation  beseitigt  worden;  sonst  ist  zu 
dem  früher  Bemerkten  nachzutragen 

zu  S.  347  zu  vendundis  kommt  hinzu  demoliundum  M,  62. 

„         imposiUim  M.  56  ist  falsche  Lesung  statt  inpositum. 

„         manumisserit  S.  28  falsche  Lesung  statt  miserit, 
sorti  im  Ablativ  J/.  56. 
zu  S.  350  IV  kommt  vor  M,  64. 


stadtrechte  von  Salpensa  und  Malaca.  38 1 

Einige  Aufmerksamkeit  verdient  in  diesen  öflPentlichen  und  offen- 
bar mit  orthographischer  Sorgfalt  geschriebenen  Urkunden  der  besten 
Kaiserzeit  die  Wortbrechung,  die  durchaus  der  im  Sprechen  üblichen 
Silbentrennung  folgt: 

M,  I,  35  dis\tributiofie 
3L  II,  9     cis\tam 
M.  ni,  39  qiuies\torum 
M,  IV,  26  pos\tea 
Jlf.  I,  19  fac\ta 
S.  I,  36  praefec\to 
M.  IV,  70  rec\te 

M,  I,  21  om\mhits 
M.  IV,  24  om\nes 

und  wohl  eben  darum  bei  gn  schwankt: 

M.  IV,  62  cog\nitores  500 

S,  II,  38  co\gnita 

Sonderbar,  aber  sicher  nicht  zufällig,   ist  die  Wortbrechung  im  Re- 
lativpronomen: 

J/.  I,  31  qu\ae 
Jlf.  n,  13  qu\is 
M,  IV,  45  qu\od 
M.  V,  22  qu\od 
Jkf.  V,  40  qu\em 
M.  V,  57  qu\os 

wonach  man  nicht  umhin  kann  anzimehmen,  dass  quis  u.  dgl.  m.  von 
einzelnen  römischen  Grammatikern  eben  so  wie  cui  als  zweisilbig 
betrachtet  ward.  —  Die  neu  gewonnenen  unwesentlichen  Aende- 
rungen  und  gar  die  Schreibfehler  zu  registriren,  wird  man  uns  gern 
erlassen.  Sachlich  ist,  ausser  der  nicht  unwichtigen  Bestätigung  der 
Aenderung  non  venerit  statt  conveyierit  S.  I,  16  nur  eine  Textver- 
besserung von  Bedeutung:  die  Aenderung  M,  III,  53  von  hä  JCF 
in.  HB  X  N^  wodurch  anstatt  der  ungewöhnlichen  Strafsumme  von 
15000  auch  hier  die  gewöhnliche  von  10000  Sesterzen  (S*.  353)  ge- 
wonnen wird.  Dass  hier  sestertium — nummum  gesetzt  ist  und  nicht, 
wie  sonst  in  der  ganzen  Tafel,  bloss  sestertium^  erklärt  sich  daraus, 
dass  das  fragliche  Kapitel,  wie  schon  früher  aus  mehreren  Spuren 
nachgewiesen  ward  (S.  349.  353),  eine  spätere  und  anders  formu- 
lirte  Einschaltung  ist.  In  der  einzigen  Stelle,  für  die  eine  wenigstens 
in  der  Hauptsache  sichere  Heilung  zu  finden  bisher  noch  nicht  ge- 
lungen war,  M.  c.  64  =  IV,  57,   hat   die  Textrevision   keine  Hülfe 
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gegeben;   der  Fehler  liegt  hier,  wie   fast  überall,  jenseit    der  Auf- 
zeichnung der  uns  erhaltenen  Bronze. 

Der  Wunsch,  mit  dem  ich  die  frühere  Veröffentlichung  dieser 
Tafeln  begleitete,  dass  die  erforderliche  Revision  der  Originale  recht 
bald  von  kundiger  Hand  vorgenommen  werden  möge,  ist  also  rascher, 
als  ich  hoffen  durfte,  in  Erfüllung  gegangen.  Die  zugleich  geäusserte 
Vermuthung,  dass  der  aus  diesen  Urkunden  zu  ziehende  wissen- 
schaftliche Ertrag  auch  schon  aus  dem  ersten  Abdruck  ziemlich 
vollständig  gewonnen  werden  könne,  hat  freilich  aber  auch  sich  be- 
stätigt und  der  Ertrag  der  neuen  GoUation  ist,  wie  man  sieht,  äusserst 
gering.  Dennoch  wird  er  den  Vielen  nicht  unwillkommen  sein,  denen 
507  der  schöne  Fund  selber  Freude  gemacht  hat.  Bei  Gelegenheiten, 
wie  diese  ist,  wo  das  gelehrte  Kritteln  und  Rütteln  vor  der  Freude 
an  dem  Zuwachs  lauteren  und  sicheren  Wissens  zunächst  nicht  zu 
Worte  kommt,  tritt  am  lebendigsten  und  erfreulichsten  die  unsicht- 
bare Kirche  hervor,  die  trotz  alledem  und  alledem  die  ernst  und 
sittlich  forschenden  Wissenschaftsgenossen  immer  zusammenschliessen 
wird.  Die  vielfaltigen  Aeusserungen  dieser  Freude,  die  von  berühmten 
und  unberühmten  Mitforschem,  Landsleuten  und  Ausländem,  dem 
deutschen  Herausgeber  zugekommen  sind,  wird  er  als  redende  Zeug- 
nisse dieser  stillen  Gemeinschaft  in  einem  feinen  Herzen  bewahren, 
und  wenn  manche  Zuversicht  zu  wanken  und  zu  schwanken  beginnt 
soll  diese  Gemeinschaft  den  Stolz  in  ihm  lebendig  erhalten,  der  uns 
allen  wohl  ansteht:  den  Stolz  auf  die  grosse  Wissenschaft,  der  wir 
uns  zu  eigen  gegeben  haben. 
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ET  VITVRIOS') 

A.  V.  C.  DCXXXVII. 

Tabula  ahenea  alta  37^2  centim.,  larga  47^2  centim.  'Tabula 
'aenea  venerandae  vetustatis  eflPossa  in  valle  Porciferae  ad  iugi 
'radices  an.  sal.  M.  D.  Vi!  mense  Febr.  Patres  cois  decreto  'pu- 
*blico  posuerunt.'  Ita,  dum  tabula  in  aedibus  patrum  communis  serva-' 
batur,  in  ipsius  margine  legebatur  subscriptum.  Contra  a.  1506  ad 
fluvium  Saeeum  VI  a  Genua  passuum  milibus  in  valle  Polceverana 
in  vico  qui  hodie  cum  vicino  Pedemontis  coaluit  Isosecco  tabulam 
a  Pedemontano  quodam  rustico  Augustino  repertam  esse,  venditam 
mox  fabro  ferrario  alicui  Genuati,  deinde  in  templo  S.  Laurentii 
iuxta  sacellum  S.  lo.  Baptistae  affixam  esse  narrat  Giustiniuni  testis 
aequalis.  Translata  est  deinde,  quod  docet  inscriptio  ante  allata, 
in  aedes  patrum  communis  ibique  parieti  infixa;  quibus  hodie  demo- 
litis  servatur  in  curia. 


12      Q.   M.  Minucieis   Q.   f.  Rufeis   de   controvorsieis  inter 
Genuateis  et  Veiturios  in  re  pracsente  cognoverunt, 

3  et  coram  inter  eos  controvosias  composeiverunt,  | 
et  qua  lege  agrum  possiderent  et  qua  fineis  fierent 
dixserunt.    Eos  fineis  facere  terminosque  statui  iuse- 

4  runt;  |  ubei  ea  facta  essent,  Romam  coram  venire 
iouserunt.     Romae  coram  sententiam  ex  senati  con- 

5  sulto  dixerunt  eidib(u8)  |  Decemb(ribus)  L.  Caecilio 
Q.  f.  Q.  Muucio  Q.  f.  co(n)s(ulibus). 

6  Qua  ager  privatus  casteli  Vituriorum  est,  quem  agrum 

eos  vendere  heredemque  |  sequi  licet,  is  ager  vecti- 
gal(is)  nei  siet.  §. 

7  Langatium  fineis  agri  privati.    Ab  rivo  infimo,  qui  oritur 

ab  fontei  in  Mannicelo   ad  flovium  |  Edem;  ibi  ter- 


1)  [Repetita  ex  C.  I.  L.  I  p.  72  n.  199;  cf.  V  p.  886  n.  7749.  Bruns  Font.« 
p.  358  n.  155.  Dessau  5946.  De  locis  in  hac  tabula  memoratis  post  Mommsenum 
egenint  Grassi  et  Desimonis  Atti  della  societä  ligure  di  storia  patria  3,  1864; 
Poggi  ibidem  30, 1900]. 
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minus  stat.     Inde   flovio  suso  vorsum  inflovium  Le- 
murim.     Inde  flovio  Lemuri  susum   usquc  ad  rivom 

8  Comberane(am).  |  Inde  rivo  Comberanea  susum  us- 
que  ad  comvalem  Caeptiomam;  ibi  termina  duo  stant 

9  eircum  viam  Postumiam.  Ex  eis  terminis  recta  | 
regione  in  rivo  Vendupale.  Ex  rivo  Vindupale  in- 
flovium Neviascam.     Inde   dorsum  fluio  Neviasca  in 

10  flovium  Procoberam.  Inde  |  flovio  Procoberam  de- 
orsum   usque    ad  rivom   Yinelascam  infumum;    ibci 

11  terminus  stat.  Inde  sursum  rivo  recto  Vinelesca :  | 
ibei  terminus  stat  propter  viam  Postumiam.  Inde 
alter   trans   viam  Postumiam   terminus  stat.     Ex  eo 

12  termino,  quei  stat  |  trans  viam  Postumiam,  reeta  re- 
gione in  fontem  in  Manicelum.     Inde  deorsum  rivo, 

13  quei  oritur  ab  fönte  en  Manieelo,  |  adterminum,  quei 
stat  ad  flovium  Edem. 

Agri  popliei  quod  Langenses  posident,  hisce  finis  viden- 

14  tur  esse.  Ubi  comfluont  |  Edus  et  Procobera,  ibei 
terminus  stat.     Inde  Ede  flovio  sursuorsum  in  mon- 

15  tem  Lemurino  infumo;  ibei  terminus  |  stat.  Inde 
sursumvorsum  iugo  recto  monte  Lemurino ;  ibei  ter- 
min[u]s  stat.     Inde  susum  iugo  recto  Lemurino;  ibi 

16  terminus  I  stat  in  monte  pro  cavo.  Inde  sursum  iugo 
recto  in  montem  Lemurinum  summum;  ibi  terminus 

17  stat.  Inde  sursum  iugo  |  recto  in  castelum,  quei  voci- 
tatust  Alianus;  ibei  terminus  stat.    Inde  sursum  iugo 

18  recto  iu  montem  loventionem;  ibi  terminus  |  stat. 
Inde  sursum  iugo  recto  in  montem  Apeninum,  quei 
vocatur  Boplo ;   ibei  terminus  stat.     Inde  Apeninum 

19  iugo  recto  |  in  montem  Tuledonem;  ibei  terminus 
stat.    Inde  deorsum  iugo  recto  in  flovium  Veraglas- 

20  cam  in  montem  Berigiemam  |  infumo;  ibi  terminus 
stat.    Inde  sursum  iugo  recto  in  montem  Prenicum; 

21  ibi    terminus    stat.      Inde    dorsum     iugo    recto    in 
flovium  Tulelasoam ;  ibi  terminus  stat.     Inde  sursum 
iugo    recto   Blustiemelo    in    montem    Claxeluni:    ibi 

22  t(^rniinus  stat.  inde  |  deorsum  in  fontem  Lebriemo- 
lum ;    ibi    terminus  stat.     Inde  recto  rivo  Eniseca  in 

23  flovium  PoroobcM-ani,  ibi  terminus  stat.  |  Inde  deor- 
sum in  floviom  Poreoberam,  ubei  conflovont  flovi 
Edus  et  l*oreobera :  ibi  tenninus  stat.  §. 
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24  Quem  agrum  poplicum  |  iudicamus  esse,  eufn  agrum 
castelanos  Langenses  Veiturios  pos/dere  fruique  vide- 

S5  tur    oportere.      Pro    eo    agro    veetigal   Langenses  | 

Veituris  in  poplicum  Genuam  dent  in  anos  singulos 
vic(toriato8)  n(ummos)  CCCC.     Sei   Langenses  eam 

36  pequniam  non   dabunt  neque  satis  |  facient  arbitra- 

tuu  Genuatium,  quod  per  Genuenses  mora  non  fiat, 
quo  setius  eam  pequniam  acipiant:  tum  quod  in  eo 

27  agro  I  na  tum  erit  frumenti  partem  vicensumam,  vini 
partem  sextam  Langenses  in  poplicum  Genuam  dare 

28  debento  |  in  annos  singolos. 

Quei  intra  eos  fineis  agrum   posedet  Genuas  aut  Vitu- 

29  rius,  quei  eorum  posedeit  k.  Sextil(ibu8)  L.  Caicilio  | 
Q.  Muucio  co(n)8(ulibu8),  eos  ita  posidere  colereque 
liceat.     E/s,   quei  posidebunt,   veetigal  Langensibus 

so  pro    portione    dent    ita    uti    ceteri  |  Langenses,    qui 

eorum  in  eo  agro  agrum  posidebunt  fruenturque. 
Praeter  ea  in  eo  agro  niquis  posideto  nisi  de  maiore 

81  parte  |  Langensium  Veituriorum  sententia,  dum  ne 
alium  intro  mitat  nisi  Genuatem  aut  Veiturium  co- 

82  lendi  causa.  Quei  eorum  de  maiore  parte  |  Langen- 
sium Veiturium  sententia  ita  non  parebit,  is  eum 
agrum  nei  habeto  nive  fruimino. 

SS  Quei  I  ager  compaseuos  erit,  in  eo  agro  quo  minus 
pecus  ^ascere  Genuates  Veituriosque  liceat  ita  utei 

84  in  cetero  agro  |  Genua ti  compascuo,  niquis  prohibeto, 

nive  quis  vim  facito,  neive  prohibeto  quo  minus  ex 

35  eo   agro  ligna  materiamque  |  sumant  utanturqüe. 
Veetigal  anni  primi  k.  lanuaris  secundis  Veturis  Langen-  73 

36  ses  in  poplicum  Genuam  dare  |  debento.  Quod  ante 
k.  Ianuar(ias)  primas  Langenses  fructi  sunt  eruntque, 
veetigal  invitei  dare  nei  debento.  §. 

37  I  Prata  quae  fuerunt  proxuma  faenisicei  L.  Caecilio  Q. 

Muucio  co(n)s(ulibus)  in  agro  poplico,  quem  Vituries 

86  Langenses  |  posident  et  quem  Odiates  et  quem  Dec- 

tunines   et  quem   Cavaturineis   et  quem  Mentovines 

39  posident,  ea  prata,  |  invitis  Langensib.us  et  Odiati- 
bus  et  Dectuninebus  et  Cavaturines  et  Mentovines, 

40  quem  quisque  eorum  agrum  |  posidebit,  inviteis  eis 
niquis  sie  et  nive  pascat  nive  fruatur.    Sei  Langueses 

41  aut    Odiates    aut    Dectimines    aut    Cavaturines  |  aut 

IfOlOISEN,  SCHR.  I.  25 
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Mentovines  malent  in  eo  agro   alia  prata  inmittere 
defendere  sicare,   id  uti  facere  liceat,  dum  ne  am- 

42  pliorem  |  modum  pratonim  habcant,  quam  proxuma 
aestate  habuerunt  fructique  sunt.  §. 

43  Vituries    quei    controvorsias  |  Genuensium    ob    iniourias 

iudicati  aut  damnati  sunt,  sei  quis  in  vinculeis  ob  eas 

44  res  est,  eos  omneis  |  solvei  mittei  leiberamque  Ge- 
nuenses  videtur  oportere  ante  eidus  Sextilis  primae. 

45  Seiquoi  de  ea  re  |  iniquom  videbitur  esse,  ad  nos  ade- 

ant  primo  quoque  die  et  ab  omnibus  controversis  et 
hono  publ.  li. 

46  I  Leg(ati)    Moco    Meticanio    Meticoni    f(iliu8),    Plaucuft 

Peliani(o)  Pelioni  f(ilius). 

Ritschi  tab.  XX  ad  archetypum,  quod  ipse  quoque  diligenter  de- 
scripsi.  Edidit  primus  Augustinus  Giustiniani  ad  calcem  lucubratio- 
num  lacobi  Bracellei  (Paris.  1520.  4),  quem  librum  rarum  mihique 
non  Visum  descripserunt  Zaccaria  (Calogerä  racc.  35,  143)  et  Serra 
loco  mox  citando  p.  92;  ipse  enim  Bracelleus  cum  mortuus  esse 
videatur  ante  tabulam  inventam  (Serra  1.  c),  Giustinianus  autem  et 
lucubrationes  eins  illas  edidcrit  et  ubi  in  chronicis  vemaculis  {antudi 
di  Genoa  Genuae  1537  fol.  f.  22.  23)  tabulam  Polceveranam  Italice 
versara  edidit,  archetypum  in  chronicis  Latinis  a  se  descriptum  esse 
teste tur,  princeps  illa  tabulae  editio  curata  videtur  esse  ab  eodem 
Giustiniano.  Pendent  ex  hac  proximae  editiones,  scilicet  lac.  Lo- 
pidis  Stunicae  in  itinerario  Compluto  Romam  ex  ed.  Rom.  a.  1521 
expresso  a  Schotto  in  bibl.  Hispan.  p.  641  (cf.  p.  585),  qui  quam- 
quam  tabuem  vidit  seque  contulisse  eam  scribit,  tamen  aperte 
sumpsit  ex  Bracelleo;  item  editio  facta  a.  1525  in  Valerio  Probo 
Tacuini  f.  71,  Fabriciana  a.  1549  in  antiquitatibus  p.  27,  Ursini  a. 
1583  inter  leges  n.  18,  Lipsii  a.  1588  in  auctario  Smetiano  p.  S, 
Gruteri  a.  1 603  p.  204  ('ex  edito  libello  quem  miserunt  Pinellus  ac 
Verderius"*).  Non  multum  praestat  sumpta  ex  aereo  exiemplo,  ser- 
vato  in  bibliotheca  Palatina  Florentiae,  editio  Zaccariana  (excursus 
1,  27)  et  hanc  imitata  Orelliana  n.  3121.  Contra  Hieronymus  Serra 
(discorso  sopra  tin  antico  monumento  trovato  nellu  vaUe  di  Polcevera 
V  a.  1506  in  Memorie  dcW  academia  imp,  di  Genova  vol.  II.  Genuae 
lb09.  4.  p.  SO— 137)  archetypum  expressit  diligcntius,  unde  repo- 
tivit  Iludorffius  {Q.  et  M.  Minuciorum  sententia  inter  Genuates  et 
Viturios  dicta.  Berolini  1812.  4.  pp.  20)  addito  commentario 
solidae  doctrinae  bonaeque  frugis  pleno  [repetit.  Zeitschr.  f.  Rechts- 
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gesch.  I  168;  cf.  ibid.  11  473  et  Rhein.  Mus.  XVIII  452].  Denique 
aere  accurate  incisa  lammina  prodiit  in  libro  eruditorum  causa 
Genuam  congregatorum  edito  descrmone  di  Genova  1846.  8.  vol.  DI. 
p.  1.  —  De  fraudulenta  huius  sententiae  Tarvisina  imitatione  hie 
disputare  non  attinet.  [Adde  praeter  editiones  supra  p.  383  memo- 
ratas  etiam  De  Ruggiero,  Farbitrato  pubblieo,  1893,  p.  291  sq.] 

Anno  quo  sententia  haec  dicta  est  urbis  DCXXXVII  Genua 
extra  Italiam  adhuc  fuit  nee  civium  Romanorum  iurisve  Latini,  sed 
quantum  coniectura  assequimur  —  in  amicitia  enim  Romanorum  iam 
hello  Hannibalieo  oppidum  fuisse  apparet  quidcm  ex  Liv.  21,  32. 
28,  46.  30,  1,  sed  certa  testimonia  de  antiqua  eius  eondicione  defi- 
ciunt  —  simpliciter  foederata.  Floruit  tarnen  mercatura  et  re  navi- 
cularia  agrumque  etiam  satis  amplum  videtur  habuisse ;  eastella  eerte 
cum  Langensium  Vituriorum  tum  Odiatium,  Dectuninium,  Cavaturi- 
norum,  Mentovinorum  (v.  37 — 42)  rei  publicae  Genuensium  attributa 
esse  et  de  castellanis  illis  ius  dictum  esse  Genuae  ex  sententia  in- 
tellegitur.  Inter  illos  ipsos  castellanos  Langenses  Viturios  et  cives 
Genuates  cum  lis  exorta  esset  de  agri  finibus,  de  ea  re  videntur 
senatum  adiisse  ut  eam  controversiam  dirimeret.  Romam  eos  rem 
detulisse  nee  proconsulem  adiisse  ne  mirere,  is  enim  hae  aetate 
nullus  fuit  Galliae  Cisalpinae  regebaturque  ea  regio  una  cum  Italia 
a  magistratibus  urbanis.  Senatus  arbitros  dedit  Q.  et  M.  Minucios 
Q.  f.  Rufos,  quorum  alteruter  (non  satis  enim  constat  de  consulis 
praenomine  Marcusne  fuerit  an  Quintus)  consul  postea  fuit  a.  644, 
uterque  autem  cum  oriundi  essent  ab  eo  qui  subegit  Ligures  Q. 
Minucio  Rufo  cos.  a.  557,  avito  iure  patroni  Ligurum  videntur  fuisse 
ideoque  ad  hanc  rem  diseeptandam  selecti  esse.  Tcbv  änoixcDv,  ait 
Dionysius  2,  11,  avxfjg  (Romae)  noXecov  xal  rcbv  hü  ovju/Liaxtq  xal 
(piXlq.  TiQooek&ovo&v  xal  xcbv  ix  noXifiov  xexgarrjjuivcov  ixdorrj  (pvXaxag, 
elXB  xal  Ttgoordrag  oOc  ißovXero  (immo  dediti  populi  eos  eorumque 
posteroB  qui  in  fidem  eos  reeeperant  teste  Cicerone  de  ofif.  1,  11,  35) 
'Pcüßiaicov,  xal  JioXXdxig  ij  ßovXrj  rä  ix  rovrcov  äjLKpioßrjrijjLiaTa  tcov 
7i6Xe(ov  xal  i^wv  inl  rovg  JigoKnajuivovg  avxwv  äjioareXXovaa  rd  vn 
ixeivoyv  dixaa&hna  xvgia  fiyeho,  [Staatsr.  IQ  1203  not.  l.]  Arbitri 
Genuam  profecti  cum  in  re  praesente  causam  cognovissent  et  eonto-r 
versiam  composuissent,  agrum  sie  ut  demonstrarant  terminari  iusse- 
runt;  terminatione  perfecta  et  per  legatos  Romam  ad  se  adlata  senten- 
tiam  dixerunt,  quibus  et  controversianmi  compositionem  et  ipsam 
terminationem  comprehenderunt.  Castellum  Langensium  Viturionmi 
Genuatibus  cum  esset  attributum,  a  Genuatib  hl,  ut  Rudorf&i  verba 
p.  7  repetam,  'agrum  habebant,  ab  üs         iu  ,  eodem  vecti- 
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galia  dabaiit\  Nihilo  tarnen  minus  arbitri  cum  in  agro  Langensium 
Vituriorum  privato  tum  in  agro  Genuatium  publice  tuentur  ius  castclla- 
norum ;  nam  ut  certa  portio  agri  publici  Romani  attribuebatur  oppidi» 
in  potcstate  amicitiave  Bomanorum  ita,  ut  populi  Romani  maueret 
vectigaliaque  inde  Romam  persolverentur,  possessio  tamen  in  perpe- 
tuum  apud  municipes  esset,  ita  similiter  Genuae  obtinuerit  necesse  est. 
Agrum  itaque  Langensium  Vituriorum  privatum  arbitri  terminant  ex 
agri  arcifinii  legibus  (cf.  Rudorff  in  scriptoribus  gromaticis  2,  255) 
Genuatesque  vectigal  pro  eo  petere  vetant  (v.  5 — 13);  agrum  Genua- 
tium publicum  quatenus  castellani  possident,  item  terminant  (v.  1 3 — 23) 
vectigaliaque  inde  pendenda  in  perpetuum  definiunt  ita,  ut  secun- 
dum  observationem  Rudorffii  ad  formam  fere  censualem  (Dig.  50, 
15,  4  pr.)  distinguantur  agri  calti  pascua  prata.  Agrorum  cultorum 
(ad  hos  enini  praeter  ipsam  rem  ducit  colendi  verbum  v.  29)  vacu- 
am  possessionem  castellanis  cui  volunt  attribuere  licet,  ut  tamen 
eorum  qui  nunc  possident  ne  quem  turbent  (v.  28 — 32)  neve  homi- 
nem  admittant  nisi  castellanum  vel  certe  Genuatem.  Genuatibus 
tamen  inde  frumenti  vicesimam,  vini  sextam  partem  quotannis  dare 
debent  castellani,  nisi  pro  fructibus  in  singulos  annos  certani  sum- 
mam  CCCC  victoriatorum  kalendis  lanuariis  anni  proxime  sequentis 
solvere  malint  (v.  24 — 28.  35.  36),  quod  vectigal  castelli  nomine  per- 
solutum  eius  magistratus  a  possessoribus  agri  pro  portione  recipiunt 
(v.  29.  30).  Qui  minus  solvit  cici  is  potest  vacuaque  possessio  ex 
decreto  castellanorum  alii  attribui;  sed  ex  communi  lege  agri  vec- 
tigalis  (Gai.  3,  145)  quaradiu  vectigal  inde  penditur,  nee  possessori 
conductorive  netjue  heredi  eius  emptorive  praedium  castellani  au- 
ferre  poterunt.  —  Alia  lex  est  agri  compascui  (v.  32 — 35);  nam  in 
agro  compascuo  castellanorum  Genuati  etiam  licet  pecus  pascere 
materiamque  caedere,  ut  in  reliquo  agro  Genuati  idem  facere  con- 
ceditur  castellano.  Item  obtinuisse  in  agro  publice  Romanorum  no- 
tum  est,  scilicet  ut  in  ea  parte  quae  pascuis  reservata  erat  Latini 
etiam  foederatique  similiter  fere  ac  cives  Romani  admitterentur: 
qua  de  re  supra  ad  legem  agrariam  disputatum  est  (pag.  107  sq.). 
—  Prata  denique  possessoribus  ita  reservantur,  ut  pro  his  ne  vectigal 
quidem  Genuatibus  solvatur;  adicitur  licere  possessoribus  prata 
74mutare  nee  tarnen  ampliare.  —  Denique  iubent  arbitri  liberari 
castellanos,  qui  propter  has  ipsas  controversias  in  vinculis  sunt 
(v.  42 — 44)  et  in  futurum  abstineri  a  controversiis.  —  Praetoroa 
haec  notare  visum  est. 

vv.   1.  37.  40  in  marginem  paulum  eminent. 
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V.  4  cf.  Dig.  4,  8,  27,  4:  Sententia  (ab  arbitro)  dicta  nmi  co^am 
Utigatoribus  non  valebit,  nisi  in  compromissis  hoc  specialiter  expres- 
smn  sit.  —  extr.  eidib  ego,  eidi  o  tabula. 

7  indc  JEde  flovio  coniecit  RudorfSus,  sed  ex  tabulae  usu  debuit 
esse  potius  inde  flovio  Ede, 

8.   11.  De  via  Postumia  infra  dicemus;  facta  est  a.  u.  c.  606. 

14.  Nota  montem  Lemurino  infumo,  ut  infra  est  v.  19  monteni 
Berigiemam  infumo,  v.  23  floviom,  contra  huius  aetatis  consuetudinem. 
Cf.  V.  46. 

15  TERMINS  aes. 

16  PRO  •  CAVO  cum  puncto  in  aere  deprehendi. 

25.  Victoriatus  nummus  huius  aetatis,  quorum  quattuor  aequant 
denarios  tres,  idem  est  ac  drachma  Massiliensis  Liguriae  totiusque 
regionis  circumpadanae  nummus  vulgaris  et  ob  eam  ipsam  causam 
bis  partibus  occupatis  ita  receptus  a  Romanis,  ut  esset  ibi  nummus 
Romana  forma  signatus  et  ad  Romanum  denarium  lege  aptus  neque 
tarnen  re  diversus  a  Massiliensi.  Quare  arbitri  Romani  quamquam 
victoriatum  posuerunt,  intellegendae  sunt  drachmae  Massilienses 
CCCC  sive  denarii  Romani  CCC.  Tide  quae  de  hac  re  exposuit 
Borghesius  (dec.  numism.  XVII,  4  p.  26  [opp.  2,  281^  sq.])  et  post 
Borghesium  ego  in  libro  de  re  monetaria  Romanorum  p.  389  sq. 

29  Evs  aes. 

30.  31  de  maiore  parte  Langensium-se^itentui  male  scriptum  est 
pro  de  maioris  partis  L,  s.  Indocta  s  finalis  pronuntiatio  scribam 
in  errorem  videtur  induxisse. 

32  quei  eorum-ita  non  parebit  significat  quem  eorum-ita  posse- 
disse  non  parebit  eadem  fere  attractione  de  qua  dixi  ad  1.  lul. 
munieip.  v.  159  neque  adsentior  Rudorffio  emendanti  non  possidebit. 

33  pecuascere,  pccutiascere,  pecusascere  priores  lacuna  unius  lit- 
terae  male  celata. 

37  faenisicei  sextus  casus  est  ut  supra  v.  6  ab  fontei;  pro  faeni- 
sicia  olim  faenisicem  videntur  dixisse. 

42  controvorsias  ob  lyiiourias  iudicari  mirum  est,  videturque  sim- 
plex  accusativus  explicandus  ad  similitudinem  eorum  quae  sunt  ser- 
vitutem  servire,  iusiurandnm  iurarc  potius  quam  ad  obsoletum  illud 
perduelUonem  iudicarr  (Liv.   1,  26.  43,  16). 

44  LEiBERi  tabula.  Debuit  scribi  aut  solvere  mittere  Jeiberareqiic 
aut  a  Genuensibus  librariusque  haec  videtur  confudisse. 

45  coNTROVERSisi  •  tiionoi>vbL  ri  aes  neque  quicquam  deest,  ut 
scalptorem  quid    esset    in    exemplo    non    assccutum    esse    appareat. 
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Qui  de   honoribus  oneribusve  publicis  hoc  loco  cogitÄverunt,  neque 

sententiam  perspexerunt  et  in  hae  tabula  scribendum  fuisse  popUc- 

praeterviderunt.     Sententia  requirit  fere  controversis  abstineani. 

Addo  locorum  hominumque  oriundorum  ex  Ligurum  lingua  re- 

censum  nominum,  quae  in  hac  tabula  reperiuntur. 

Aliantis  castellus  (sie  enim  tabula  loquitur)  17. 

ApenintAS  mons  quei  vocatur  Boplo  18;  ubi  Äpeninus  pro  appeilaÜTo 
videtur  usurpari. 

Berigiema  mons   19. 

Bltistienielus  mons?  21. 

Boplo  mons   18. 

Caeptiema  convallis  8. 

Cavaturini  vicus  38.  39.  40.  Incerta  coniectura  quidam  retulenint 
ad  oppidum  Crevarina  trans  Apenninum. 

Claxelus  mons  21. 

Comberanea  rivus  7.  8. 

Deciunines  vicus  38.  39.  40. 

Edus  (acc.  Edem  7.  13,  abl.  Ede  14)  fluvius  7.   13.   14.  23. 

Eniseca  rivus  22.  Rudorffius  p.  14  confert  rivum  nunc  Ja  Secca 
dictum,  ad  quem  haec  tabula  reperta  est. 

Gmua  25.  27.  35,  Genuas  Genuates  (2.  26.  28.  31.  33.  34),  Genuen- 
ses  (26.  43.  44). 

loventio  mons  17.  Serra  p.  118  confert  montem  Giovo  delle  Beste 
in  summo  Apennino  et  rivum  vicinum  la  Gioventina. 

Langenses  Veiturii  (sie  24  bis.  31.  32;  Veturii  Langenses  35:  17- 
turii  iMngenses^l;  Ixingenses  13.  25.  27.  29.  30.  36.  39;  Lan- 
gueses  40;  Langntes  6;  Veiturii  2.  31.  33;  Viturii  5.  28.  42) 
castellum,  hodie  Langasoo.  Similiter  Ligures  Baebiani  Corne- 
liani  modo  sie,  modo  Baebiani,  modo  Corneliani  dicuntur. 
Male  Serra  caatrum  Vituriorum  a  Langensibus  diversum  fuisse 
credit,  nominis  vestigia  p.  119  rimatus  in  monte  qui  dicitur 
dclh    Vittoria, 

Lebrienielus  fons  22. 

Lenmrinus  mons   14.   15.   16. 

Lemuris  fluvius  7.  Rudorffius  p.  14  confert  huius  agri  fluvium 
hodie  dictum  Lcnimc  s.  Ijmo. 

Manicclus  sive  Mannicelus  mons?  6.  12.  Confert  Serra  p.  119  ed- 
lem hodie  dictum  Mayiicmo  fönte  etiam  insignem  ad  confluen- 
tes  rivüs  Seccam  et  Sarduelam.  [Contra  dixerunt  tam  Desimonis 
p.  5r)9.   577  sq.  quam  Poggi  p.  269.] 
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Meniavini  vicus  38.  39.  41.  Retulit  Rudorffius  p.  19  ad  oppidum 
MofUogia  trans  Apenninum.     [Sed  cf.  Poggi  p.  517  sq.] 

Meticonus  vel  -nitis  hominis  nomen  proprium  46.  Observanda  ratio 
est  quae  intercedit  inter  nomina  secmida  sive  gentilicia  filiorum 
Meticemio,  Peliani(o)  —  nisi  haec  antique  scripta  sunt  pro 
Meticanitis,  Pelianius  (cf.  ad.  v.  14)  —  et  patrum  nomina  Jlfe- 
ticonitis,  Pelionitis. 

Meticanio  hominis  nomen  gentilicium  46. 

Moco  hominis  nomen  proprium  46. 

Neviasca  fluvius  9. 

Odiaies  vicus  38.  39.  40.  Incerta  coniectura  ad  Obieta  oppidum 
trans  Apenninum  refertur. 

Pelionus  vel  -nius  hominis  nomen  proprium  46. 

Peliani(o)  hominis  nomen  gentilicium  46. 

Plauens  hominis  nomen  46. 

Prenicns  mons  20.  Rudorffius  p.  14  confert  rivum  huius  agri  q.  d. 
fossato  di  Pemeco. 

Porcobera  22.  23  bis,  Procobera  9.  10.  14  fluvius  idem,  qui  Plinio 
(h.  n.  3,  5,  48)  Porcifera,  hodie  Polcevera  dicitur. 

Ttdedo  mons  19. 

Tulelasca  fluvius  21. 

Vendupalis  sive   VindupcUis  rivus  9. 

Veraglasca  fluvius  19. 

Vinelasca  sive   Vineksca  v\y\x%  10. 

Viturii  v.  Langenses. 


ZWEI  SEPULCRALREDEN 


AUS  DER  ZEIT 


AUGUSTS  UND  HADRIANS.*) 


*)  Aus    den  Abhandlungen    der  Königl.  Akademie    der  Wissenschaften    zu 
Berlin  1863.    S.  455— 489. 


I.  455 

Grabrede  auf  die  Turia, 

Gemahlin  des  Q.  Liicretius  Vespillo  Consuls  735, 

gestorben  zwischen  746  und  752  d.  St.*) 

Zu  den  längst  bekannten  ansehnlichen  Ueberresten  einer  Ge- 
dächtnissrede aus  augustischer  Zeit,  welche  auf  verschiedenen  in  Rom 
gefundenen  Marmortafeln  erhalten  sind,  treten  zwei  neue  Bruchstücke 
hinzu,  auf  die  die  Vorarbeiten  für  das  corpus  inscr.  Laiinarum  die 
Herausgeber  desselben,  zunächst  Hrn.  G.  B.  de  Rossi  hingeführt 
haben,  ein  grösseres  bisher  ungedrucktes,  das  sich  unter  den  Samm- 
lungen Sirmonds  gefunden  hat,  und  ein  kleineres  schon  länger  be- 
kannt gemachtes,  auf  dessen  Zusammengehörigkeit  mit  den  übrigen 
Fragmenten  Hr.  de  Rossi  bei  Revision  der  epigraphischen  Collec- 
taneen  des  Suarez  aufmerksam  ward.  Es  scheint  angemessen  bei 
der  Wichtigkeit  dieser  Urkunde  die  Vervollständigung  derselben 
nicht  bis  zum  Erscheinen  des  betreffenden  Theils  der  Sammlung  an- 
stehen zu  lassen  und  damit  zugleich  die  nicht  überflüssige  Text- 
revision der  bereits  bekannten  Fragmente,  so  wie  ein  ähnliches  bisher 
weder  gehörig  herausgegebenes  noch  an  die  rechte  Stelle  gebrachtes 
Document  zu  verbinden.  Wenn  die  hinzugefügten  Bemerkungen  den 
Gegenstand  nicht  erschöpfen,  so  wird  man  dem  Herausgeber  in  diesem 
Falle  es  hoffentlich  Dank  wissen,  dass  er  lieber  unvollkommene 
Untersuchungen   dem  Publicum  vorgelegt,   als   ihm    noch  länger  ein 


*)  [C.  I.  L.  VI  p.  332  n.  1527.  Suppl.  VI,  4  Nr.  31670.  Bruns  Fontes«  p.  282 
n.  104.  Girard,  Textes*  p.  777.  Vollmer,  laudationum  funebrium  historia, 
Supplem.  annal.  philol.  Fleckeis.  XVIII  (1891)  p.  491— f)16.  Gegen  die  Bezie- 
hung auf  Turia  vgl.  Vaglieri,  Notizie  degli  scavi  1898  S.  412iF.  und  Hirschfeld. 
Bormannheft  der  Wiener  Studien  Jahrg.  24  Heft  2  S.  Ifg.  S.  das  unten  S.  402 
abgedruckte  Fragment.] 
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wichtiges  Actenstück  vorenthalten  hat.     Im  Ganzen  kennen  wir  von 
jener  Gedächtnissredc  jetzt  die  folgenden  vier  Bruchstucke: 

1)  Fragment  von  41  Zeilen,  deren  Anfänge  enthaltend,  an  den 
übrigen  drei  Seiten  defect,  in  eine  Wand  des  römischen  Cistercienser- 

456  klosters  bei  Tor  de'  Specchi  unter  dem  Abt  desselben  Ferd.  Ughelli 
eingemauert,  seitdem  verschollen.  In  den  barberinischen  Papieren 
finden  sich  drei  von  einander  unabhängige  Abschriften:  von  Suarez 
cod.  Vat.  (sonst  Barb.)  9140  p.  134,  von  Ughelli  in  der  donischen 
Handschrift  (cod.  Barb.  34,  73)  f.  1  =  598  und  von  einem  Ungenannten 
cod.  Barb.  30,  92.  Hiernach  ist  das  Fragment  ziemlich  fehlerhaft 
gedruckt  von  Marini  iscr.  Alb.  p.  142  (daraus  Orelli  N.  4859  Bd.  2 
S.  351);  ich  gebe  es  nach  jenen  drei  von  mir  selbst  in  Rom  ver- 
glichenen Abschriften. 

2)  Fragment  von  10  oder  vielmehr,  da  eine  leere  Zeile  in  der 
Mitte  und  vielleicht  auch  eine  am  Schlüsse  in  der  Abschrift  nicht 
angegeben  sind,  von  1 1  oder  1 2  Zeilen,  an  allen  vier  Seiten  defect, 
gefunden  in  Rom  bei  Capo  di  Bove  oder  dem  Grabmal  der  Metella, 
erhalten  in  den  ehemals  barberinischen,  jetzt  vaticanischen  Papieren 
(Vat.  9140)  von  Suarez  (f.  140  und  weniger  genau  f.  141),  danach 
gedruckt  bei  Marini  (Arvali  p.  38).  Die  letzte  beschriebene  Zeile 
dieses  Bruchstücks  setzt  die  zehnte  des  ersten  fort,  wodurch  die 
Stellmig  des  Fragments  sich  bestimmt. 

3)  Fragment  von  40  Zeilen,  an  allen  vier  Seiten  defect.  ohne 
Ortsangabe  erhalt(»n  in  den  Sirmondischen  Papieren  der  Kaiserlichen 
Bibliothek  in  Paris  (cod.  Lat.  9696  —  sonst  stippl.  hat,  1417  —  n.  1 16) 
und  bisher  ungedruc^kt.  Die  Abschrift  ist  gut  und  rührt  sicher  von 
Sirmond  selbst  her.  Dieses  und  das  zweite  Bruchstück  haben  wohl 
einst  zusammengehangen,  so  dass  dieses  das  zweite  nach  unten  fort- 
setzt. Die  ersten  30  Zeilen  desselben  schliessen  an  Z.  13—42  des 
combinirtcMi  ersten  und  zweiten  Fragments  an,  so  dass  beide  Bruch- 
stücke zusammen  eines  v(»n  52  /eilen  bilden,  von  denen  Z.  1.  42—52 
am   Anfang  unvollständig  sind. 

4.  5)  Zwei  gleich  grosse  Bruchstücke,  jedes  572  Palmen  hoch 
und  1  Palm  breit,  von  je  69  Zeilen,  das  eine  die  Anfange,  das 
nndere  die  Mitteltlieile  enthaltend,  so  dass  zwischen  beiden  durch- 
gänc^ig  nur  2 — 1  Buclistaben  untergegangen  sind,  nach  oben  und  in 
den  Zeilenselilüsson  def(»ct.  dem  Beschauer  links  und  nach  unten 
vollständig.  Beide  Platten,  ihrer  (i rosse  und  ihrer  Gestalt  nach 
otreiibar  späterhin  als  Selilusssteine  für  die  Bestattungsplätze  der 
r/hnisclien  Katakoinhen  verwendet,  fanden  sich  in  derjenigen  der 
iieiligen  Helena   und  kamen  von  da  zuerst  in  das  Museum  Carpegna, 
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sodann  in  die  Villa  Albani,  wo  sie  noch  sind.  Herausgegeben  sind 
sie  von  Fabretti  168,  323  (vgl.  p.  226),  Marini  iscr,  Älbane  p.  136 
(daraus  Orelli  4859)  und  in  der  indicazione  antiquaria  per  la  viUa  457 
Albani  (Rom  1803)  p.  107  fg.  Ich  habe  die  Steine  vor  Jahren  selbst 
verglichen  und  auch  eine  von  den  Iffl.  Jordan  und  Kiessling  ge- 
machte Revision  benutzt,  überdies  die  Stellen,  bei  denen  mir  Zweifel 
blieben,  durch  Hrn.  Henzen  verificiren  lassen. 

Die  Reihenfolge  der  Bruchstücke  steht  fest,  da  die  drei  ersten 
und  wieder  das  vierte  und  fünfte  zusammenhängen  und  die  beiden 
letzten  den  Schluss  der  Rede  enthalten.  Wie  viel  zwischen  den 
beiden  Massen  von  52  und  69  Zeilen  mangelt,  lässt  sich  nicht  be- 
stimmen. —  Eine  genügende  Bearbeitung  auch  der  schon  länger 
bekannten  Bruchstücke  fehlt ;  nur  die  kleinen  meist  ohne  Schwierig- 
keit auszufüllenden  Lücken  zwischen  dem  vierten  und  fünften  Bruch- 
stück hat  grösstentheils  bereits  der  erste  Herausgeber  Fabretti  er- 
gänzt. Was  Taylor  in  seinem  Lysias  (London  1739)  p.  684  sq.  über 
diese  Urkunde  beibringt,  will  nicht  viel  bedeuten.  Die  Ergänzung 
eines  Theils  des  ersten  Fragments  hat  Huschke  versucht  {T.  Flavii 
Syntrophi  instrumentum  donaiionis.  Breslau  1838.  4.  p.  54  sq.);  indess 
hat  das  neu  aufgefundene  sirmondische  Bruchstück,  das  eben  die 
von  Huschke  durch  Vermuthung  ergänzten  Zeilen  in  authentischer 
Weise  vervollständigt,  Huschkes  Vorschläge  als  so  durchaus  und  un- 
bedingt verfehlt  erwiesen,  dass  es  gerechtfertigt  erscheint  dieselben 
nicht  weiter  zu  berühren.  Dagegen  enthält  der  kurze  Aufsatz  von 
Philipp  della  Torre  (in  Calogerä  raccoUa  d'opiiscoli  vol.  28  p.  129—139; 
wieder  abgedruckt  bei  Orelli  Bd.  2  S.  352-355)  einige  für  die  Zeit- 
bestimmung der  Inschrift  brauchbare  Bemerkungen.  —  Die  unten 
folgenden  Ergänzungen  rühren  im  Wesentlichen  von  mir  her,  nur 
dass  ich  die  Ergänzung  der  Zeilen  1,  3.  4.  8  grossentheils  und  die 
der  kleinen  Lücke  2,  40  dem  Hm.  Degenkolb  verdanke;  die  bei- 
behaltenen fabrettischen  Ergänzungen  zu  unterscheiden  schien  nicht 
nöthig.  Die  Grösse  der  Lücken  zwischen  dem  ersten  imd  dem  zweiten 
Fragment,  die  nur  1,9.  10.  11  unmittelbar  zusammenschliessen,  folgt 
daraus,  dass  in  den  Zeilen  1,  3—11  das  erste  Fragment  allmählich 
von  10  auf  26  Buchstaben  steigt,  also  schräg  gebrochen  war,  das 
zweite  dagegen  durchgängig  14—18  Buchstaben  enthält,  also  der 
Bruch  hier  gerade  ging,  wie  ihn  auch  die  Abschrift  zeigt;  man  wird 
also  so  ergänzen  müssen,  dass  in  den  bezeichneten  Zeilen  die  Summe 
der  erhaltenen  und  der  zwischen  Fr.  l  und  Fr.  2  ergänzten  Buch- 
staben sich  auf  40—42  stellt.  Die  ursprüngliche  Gesammtlänge  der 
Zeile  mit  völliger  Sicherheit  zu  bestimmen  ist  mir  dagegen  nicht  ge- 
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458  lungen,  obwohl  im  Ganzen  nicht  viele  —  etwa  12—20  —  Buch- 
staben an  dem  Ende  der  Zeilen  mangeln.  Um  so  mehr  habe  ich 
darauf  verzichtet  die  Ergänzungen  in  strengem  Oleichmass  dem  Raum 
anzupassen,  vielmehr  mich  nur  bemüht  durch  dieselben  den  gram- 
matischen und  sachlichen  Zusammenhang  des  Erhaltenen  deutlich 
darzulegen.  —  Ich  lasse  nun  die  Bruchstücke  selber  folgen,  zunächst 
die  beiden  neu  hinzutretenden  so  wie  sie  in  den  Handschriften  vor- 
liegen, sodann  den  gesammten  Text  mit  gewöhnlicher  Schrift  und 
interpungirt.  Die  die  langen  Vocale  unterscheidenden  Apices,  resp. 
das  lange  I  sind  durch  die  ims  geläufigen  Accente  angezeigt,  die 
öfters  die  Kommata  trennenden  grösseren  Spatien  durch  das  Zeichen  §. 
Jeder  Absatz  ist  im  Original  ausgezeichnet  durch  das  Vorspringen 
der  Zeile  und  durch  grösseren  Anfangsbuchstaben. 


Zweites  Fragment  nach  Suarez. 

I,  1  RVM  .    PROBIi 

'i  lERMANSISTI   •  PROb 

3  VM  .  DIEM  .  VTROQVE  PA 

4  AECVM    .    EGO    .    INMACEDC 

5  »^RICAM  .  PROVINCIAli 
7  |IETAT18  .  PERFVNCTAEF' 
s  ISSIMVS  .  NON  .AMPLIVl 
9  ANCTISSIMA    .    FEMINA    •    S. 

10  ,Ö  .  PROPTER    .  CVSTODIA) 

11  GIO  .    TE  .   IN  DOMVM   •  Mi, 
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Drittes  Fragment  nach  Sirmond.  459 

I  QVO  .  NOS  .  ERAMVS  •  HEREDfiS  •  RVPT  .... 

0RE.ITA-NECESSAR10.TECVM.VN1VERS1S.PAT  .  . 

AGITABANT  •  RECCIDISSE  •  SOROREM  •  OMNI .... 

NCVPATA. ESSET. CLVVIO-QVA.MENTE.ISTA.ACC.  .  . 

.  .  .  SI .  AFVI  •  CONPERTVM  •  HABEO  • 

.  .  .  VTATA  -ES .  TESTAMENTVM  •  RVPT VM  .  NON  •  ESSE  •  VT  .  .  . 

.  .  M.  OMNI A. BONA  •  SOLA •  POSSIDERfiS •  CERTA .  QVI 

.  .AM.VT.SINONOPTINVISSES.PARTITVRAM.CVMS 

.  .NEM.TVTELAE.LEG1TVMAE.VENTVRAM.QV0IVS.PER 

.  .GENS.  VLLA. PROBARI. POTERAT.QVAETEID.FACERE 

.  .TVM.RVPTVM. ESSET. TAMEN. IIS. QVMNTENDEREN 

.  .ONESSENT 

.  .E.NEQVE.AMPLIVS.REM.S0LL1C1TARVNT.QV0.FACT0 

.  .IN.N0S.PATR0C1NIVM.SVCCEPTVM.S0LA.PEREGISTI 

.  .MATRIMONIA.FINITA.MORTE-NON  .DIVERTIO  -IN 

.  .XXI. SINE. OFFENSAPERDVCERETVR.VTINAM.VETVST 

.  .  A.QVA.IVSTIVSERAT.CEDERE-FATO.MAIOREM. 

.  lAEOPSEQVICOMITATIS.FACILITATISLANIFICIIS.TVIS 

.  .NATVS.NON.CONSPICIENDI.CVLTVS.MODICI.CVR 

.  .  VM  .  AEQVE .  MATREM  •  MEAM .  AC .  TVOS  .  PARENTES  .  COL   .... 
.  .    VERIS .  CETERA  •  INNVMERABILIA  .  HABVERIS  .  COMMVN   .... 
.  .MAM.COIENTIBVS.PROPRIASVNT.TVA.QVAEVINDICOAC    .... 
.  .  ALIA  .  PATERENTVR .  ET  .  PRAESTARENT  •  QVAERARA.VTESSENT 

.  .  M-ACCEPTVM  .  AB  .  PARENTIBVSCOMMVNI  •  DILIGENTIACONS.  .  .  . 
.  .QVIRENDI.TIBI-CVRA.QVOD.  TOT  VM.  MIHI.  TRADIDISTIOFFICIA.  .  . 
.  .  ELAM.TVAE  •  FORTVNAE  •  GEREREM  •  TV  .  MEAE  .  CVSTODIAM  •  SVST .  . 
.  .  M  .  NE  .  TVA  .  PROPRIA  .  MECVM  .  COMMVNICEM  .  SATIS  .  SIT  •  //MI    .  . 
.  .CASSE   . 

.  .  M  .  PLVRVMIS  .  NECESSARIIS  .  TVM  •  PRAECIPVE  .  PIETATI .  PRAESTI   .  .  . 
.  .  .  IS  .  ALIAS  .  NOMINA  VERIT  .  VN  AM  •  DVMTAXAT  .  SIMILLIMAM  .  .  . 
.  .  .  ABVISTI  .  SOROREM  .  TVAM  .  NAM  •  PROPINQVAS  .  VESTRAS  •  D  .  .  .  . 
.  .  .FICIIS.DOMIBVS.VESTRISAPVDNOS.EDVCAVISTIS.EAEDEM  .V   .... 
.  .  .  AE.VESTRAE-CONSEQVI .  POSSENT  .  DOTES  •  PARASTIS  .  QVAS  •  QVID  .  .  . 
.  .  .  VNI-CONSILIO  .  EGO  .  ET  •  C  .  CLVVIVS  .  EXCEPIMVS  .  ET  .  PROBANTES  .  . 

.  .  .  NIO.  VOS .  MVLTARETIS  .  NOSTRAM  .  REM  •  FAMILIÄREM  .  SVB 

.  .  .  IN  .  DOTES  .  DEDIMVS  •  QVOD  .  NON  •  VENDITANDI  •  NOSTRI .  C 

.  .  .  LLA  .  VESTRA  •  CONCEPTA  •  PIA  .  LIBERALITATE  .  HONORI  .NO 

.  .  .TRIS   . 

.  .  .  A  .  TVA  .  PRAETERMITTENDA 
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460  «X0RI8*) 

I,  1         mojnim  probit[afe 

mm permansisti  prob 

Orbata  es  re[penie  ante  fiuptiar]um  diem  utroque  pB,[rente  a  nefaria  muUi' 
tudine  una  o[ccisis.    per  te  maa;t]me,  cum  ego  in  Macedo [ntom  abissem, 
5        vir  sororis  tua[c  C.  Cluvius  in  ^]fricam  provinciam,  [non  remansü  inulta 
mors  parentum. 
Tanta  cum  iudustria  m[unere  es  2)]ietatis  perfuncta  eX[flagüando  et 
vindicando,  ut,  si  praea[to  /i4]iss[e]mus,  non  ampliu[8  praestUmemus,   at 
haec  habes  communia  cum  ||  [«Janctissimä  feminä  8[ororc  tua. 
10    Quae  dum  agitabas,  ex  patria  dom||o  propter  cu8todia[m  pudiciticte,  stunplo 

de  nocentibus  supplicio,  evest]|[i]gio  te  in  domum  ma[irt»  meae  oontutisU,  ubi 
adventum  meum  expectast[i. 
Temptataedeinde  estis,  utteatsimeTi[tumpairis,]  quo  uoseramus  heredäs,  nipt[iiifidt6erdiir 
coemptione  facta  cum  uxo||re :  ita  necessario  te  cum  universis  pat[rt8  hanis  in 
15        tutelam  eorum,  qui  rem  ||  agitabant,  reccidisse:  sororem  omni[uiii  rerttm 

fore  expertem,  quod  ema|ncupata  esset  Cluvio.  qua  mente  ista  &cc[ep€ris,  qua  t» jjroe- 
sentia  animi  restiteris,  et||si  afui,  conpertum  habeo. 
Veritatecaussamcommunem  1|  [*]utatae8:  testamentumruptumnonedse,  ut[ut«r9U€jwÜM 
hereditatem  teneremus  qual|m  omnia  bona  sola  possider^s,  certa  qm[<20fi  gententiä 
20  te  ita  patris  acta  defensuriam,  ut  si  non  optinuisses,  partitüram  cum  sforore  te  exish- 
mares:  nee  sub  condicioliiera  tutelae  legitumae  venturam,  quoius  per  [legem  m  fe  tMiwm 
esset,  neque  enim  familiat|[c)  gens  ulla  probari  poterat,  quae  te  id  facere  [cogerä: 
nam  etsi  patris  testamen|jtum  ruptum  esset,  tamen  iiä  qui  intenderen[(  non  esse  id 

*)  [Additum  ex  fraginento  nuper  reperto  (v.  p.  402);  ceterum  supplementa  dedimus  ea, 
quae  M.  recepit  in  sextam  editionem  fontium  Brunsii.  Conspectum  uberrimom  coniectn- 
rarum  praohet  Vollmer  1.  s.  s.  pag.  496  sq.] 
I,  2  DVM  Don.  —  TERMA.NS  •  isTi  Suar.  f.  141. 

3  novum  Caput  non  indicat  Suar.  —  orbata-es-b  Suar.,  obobbata  es  bl  Barb.  30,  obuta 
ES  Kl  Don.  —  [a  nefaria  multlTYDiyK  suppl.  Hirschfeld]. 

4  o  post  VNA  lia))et  solus  Don. 
h  TVA  kSuar.  Don.,  iv  Barb.  80. 

«;  PARENTIVM  F^arb.  30.  —  Versuni  vacare  in  fr.  secundo  non  indicat  Suar. 

X  i'iiAEsi  Don.  Bari).  30,  traes  Suar.  —  issimvs  Suar. 

'.♦  n\c  HABES  coMVNiA  Barb.  30.  —  cv;     Barb.  30.,  oü  Don.,  cv  Suar. 

10  j>o.'    Barb.  -iO,  dü  Suar.,   dam  Don. 

11  NE   pro  i>E   Marini   err.   tyi».    —    svplicio    Harb.  10.    —    [MAf ris  meae  suppl.  Dürr  H 
VolliiMT.  MA?-/7/  Hnsclikc]. 

i'j  KxrKcTAs  Don. 

\:\  VT  Siiar.  Don.,  svi  Bari».  ^iH.  —  vxo  um:  traditur. 

11  comptiönj:  Barb.  ;>(). 

i.'i  ExrF.TTKM  Biirl».  .''.0.   »:\im:i:ti;n   Dun. 

17  ET  oni.   l.)un. 

ii  .MAi:i>  .^uar.  Barlj.  ^»n,  Moinis  ])(»n.  —  conihtio  Don. 
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ius,  quia  gentis  eiusdem  ii{{on  essent. 

25    Cesserunt  constantiae  tua|{e  neque  ampl ius  rem  sollici tarunt :  quo  facto  [reverentiae  in  patrem, 

pietatis  in  sororem,  fide{j[t]  in  nos  patrocinium  succeptum  sola  peregisti.  461 

Rara  sunt  tarn  diuturna  i|  matrimonia  finita  morte,  non  divertio  m[terrupta:  nam  contigit 
nobis,  ut  ad  annum  XX||XXI  sine  offensaperduceretur.  utinam  vetu8t[um  ita  extremam  stib- 
isset  mutationem  vice  n)||[e]a,  qua  iustius  erat  cedere  fato  maiorem. 

80    Domestica  bona  pudici||[^]iae,  opsequi,  comitatis,  facilitatis,  lanificiis  tuis  [adaiduitatis, 
religionia 
sine  superstitione,  o||[r]natus  non  conspiciendi,  cultus  modici  cur  [memorem?  cur  dicatn  de 

tuorum  cari- 
täte,  familiae  pietate,  ||  [o]uni  aeque  matrem  meam  ac  tuos  parentes  col[uem  eandemque 

quietem 
illi  quam  tuis  cura{|veris,  cetera  innumerabilia  habueris  commun[ta  cum  omnibu^ 
matronisdignamf||[a]mam  co[/]entibus?propria  sunt  tua,  quae  vindico  ac  [quorutn pauciin 

35        similia  inciderunt,  ut  t||alia  paterentur  et  praestarent,  quae  rara  ut  essen t,  [hominum 
fortuna  cavit. 
Omne  tuom  patnmoniu||m  acceptum  ab  parentibus  communi  diligentia  cons[ervavitnu8: 
neque  enim  erat  adq||uirendi  tibi  cura,  quod  totum  mihi  tradidisti.    officia  [ita  par- 
titi  sumus,  ut  ego  tu|{[f]elam  tuae  fortunae  gererem,  tu  meae  custodiam  8ust[mere8.   muüa 

40        de  hac  parte  omitta{|m,  ne  tua  propria  mecum  communicem:  satis  sit  [hoc]  mi[hi  tuis 

de  sensibus  |]  [indt\c&8Be, 

ZA7)era/t]tatem  tuam  c{|  [u]m  plurumis  necessariis  tum  praecipue  pietati  pnLe8ii[ti8tid<»nesticae, 

Feminas  egregias  licet  facile  quis  ex  tu]is  alias  nominaverit,  unam  dumtaxat  simillimam  \tui 

^]abuisti  sororem  tuam:  nam  propinquas  yestras  d[i^na«  etii^mod^i 

45         o/Jficiis  domibus  vestris  apud  nos  educavistis.  eaedem  u[t  condido- 

nem  dignam  /amt7tjae  vestrae  consequi  possent,  dotes  parastis:  quas  quid[em  a  vobis 
canstitutas  comm]uni   consilio  ego  et  C.  Cluvius  excepimus  et  probantes  [Hberalitatem, 
ne  vestro  patrimo]mo  vos  multai-etis,  nostram  rem  familiärem  Buh[didimu8 
nostraque  pratdia]  in  dotes  dedimus.     Quod  non  venditandi  nostri  c[aus8a  rettuli, 

50        sed  tU  Ula  consiflia,  vestra  concepta  pia  liberalitate  honori  no[s  duxisse  consta- 
ret  exequi  de  no8]tri8. 
Complura  alia  bcne^ctja  tua  praeterraittenda  [duxi 


24  ivs  Suar.  Barb.  30,  vis  Don. 
38  AD  om.  Suar. 

30  PVDici  Suar.,  pvdic  Don.,  pvdicitia  Barb.  30. 

31  svPFEBSPrnoNB  Barb.  30. 

SS  VT«p  pro  VT'T  Marin i  err.  typ. 

37  PATRDiONi^  Suar.,  PATBiMONiv  Dou.;  PATRiMONivM  Barb.  30. 

38  AD-c  Suar.  Barb.  30,  eo  Don.,  eq  Mar.  —  qvirendi  Sinn. 

40  OMTTA  Suar. ,  OMITT  Don. ,  OMMITT  Barb.  30.  —  Inter  sit  et  mi  chartae  pars  exsecta  est 
duarum  fere  litterarum  capax. 

41  DE^SENSiBvs  Suar.,  IN  Don.  (ex  aB^ihus  opinor),  om.  Barb.  30. 

43 TATEM-TVAM-c  Suar.,  om.  Don.  Barb.  30.  —  praecipva-pietate  malim. 
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8uhsi]dia.  fugae  meae  praestitisti  omamentis 
cum  omne  aurum  margaritaque  corpori 
tradjidiBti  mihi  et  subinde  familia  nummis  fructibus 
ajdversariorum  custodibus  apsentiam  meam  locupletasti 
b  itis  quod  ut  conarere  virtus  tua  te  hortabatur 

unibat  dementia  eorum  contra  quos  ea  parabas 
r]ox  tua  est  firmitate  animi  emissa. 
rtis  hominibus  a  Milone  quoius  domus  emptione 
exu[/]  belli  civilis  occasionibus  inrupturum 
10  def e]näiaü    domum    nostram* 

462  lu'"'^  Caesar  dixit  tibi  acceplum  esse  referendum 

II,  I        me  patriae  redditum  d  se,  \na]m  nisi  parasses  quod  8er?ar[^,  etiam  Caesar 

inaniter  opäs  suas  pollice[re^]ur.    ita  non  minus  pietati  tu[ae  quam  clementiae  üiM 
me  debeö. 
Quid  ego  nunc  interiora  [no]stra  et  recondita  coosilia  s[ecreto  pectoris 
5        eruamV  ut  repentinis  nu[n^]ii8  ad  praesentia  et  inminen[{ia  vitanda  exciia- 
tus  tuis  consiliis  con8[er]vatus  sim?  §  ut  neque  audaci[a  cibripi  me 
temere  passd  sis  et  mod[e8]tiora  cogitanti  fida  Tece[ptactUa  pararis 
sociosque  consilioru[m  ^]uorum  ad  me  servandum  ä[ederis  sororem 
tuam  et  virum  eins  C.  Cln[mu]mf  coniuncto  omnium  per[fCu2o?  non  finiam^ 
10        si  attingere  coner.  §  sat  [es]t  mihi  tibique  salutäriter  m[e  IcUuisst, 

Acerbissumum  tamen  in  yi[ta]  mihi  accidisse  tua  vice  fatebo[ry  reddito  iam  non  inM 
cive  patriae  benificio  et  i[Mcf]icio  apsentis  Caesaris  Augusti,  [quom  per  te 
de  restitutione  mea  M.  L[€tpi]dus  conlega  praesens  interp[e^re(f4r  et  ad  eius 
ped(^s  prostrata  humi,  n[on]  modo  non  adlevata,  sed  tra[cfa  et  servilem  in 
15        modum  rapsata,  \iy6ri[hiis  c]orporis  repleta,  firmissimo  [animo  eum  admofie- 
res  ^dicti  Caesaris  cum  g[r] atulatione  restitutionis  mefae  et  iniuri- 
am  contumeliosis  et  cr[M<?]elibus  exceptis  volneribus  y&[Iam  praeferres, 
ut  auctor  meörum  peric[wriorum  uötesceret.    §  quoi  noc[ui^  mox  quod  fecit. 
Quid  hac  virtute  efficaciu[s]?  praebere  Caesari  clementia[e  locum  et  cum  cu- 
20        stodiil  Spiritus  mei  uot[a]re  inportünam  crudelitatem  [egregia  tua 
patientiil  V 
Sed  quid  plura  ?  §  parcamu[8]  örationi,  quae  debet  et  potest  e[xire,  ne  riliter  maxi- 
ma  opera  tractando  pa[r]um  digne  peragamus,  quom  pr[o  documento 
meritörum  tuorum  oc[tiIis]  onmium  pra^feram  titulum  [rit{U  servatae. 


*  [Fragmentum  nuper  repertum  ad  Viam  Portuensem,  quod  ediderunt  Vaglieri.  Notixi^ 
degli  scavi  1898  S.  412 tt".  et  Hirschfeld,  Bormannheft  der  Wiener  Studien,  Jahrg. -H. 
Heft  2,  j).  2;  huic  j)raescriptum  est  vocabulum  mXORIS  p.  400  in.,  quod  ad  versuni  ]>riniiim 
tituli  litteris  multo  niaioribus  scriptum  pertinet]. 

II,   1  PATRIAE  Marini:  accentus  liodie  latet. 

7  PASsÄsIs  lapis  errore  opinor  <iuadratarii:  nam  apex  liic  ferri  nequit. 
10  post   SAT  punctnin   non   ailcst   nee  certa    est    littera   quae   post   lacunam   8e([uiti3r  i  ^-^ 

potius  t:  f()itas>c  fuit  satist. 
•j4  [pro  ritae  aerratae  llirschi'eld  proi)osuit  civis  serrati] 
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25        Pärcäiö  orbe  terrdrum,  res[tittU]k  re  publica,  quieta  deinde  n[o6t8  et  fdicia 
tempora  contigerunt.    fue[ru]nt  optati  liberi,  quos  aliqua[fiu2w  sors  tnvi- 
derat.    §  sf  fortüna  proc^e[re  e]88et  passa  sollemnis  in8ervie[n5,  quid  tärique  no- 
strum  d^fuit?    §  pröc^äns  Q,[l%\ia  epem  [/]iniebat.  quid  agitav[m8  prapter  hoc  qnae- 
que  ingredf  conata  sfs,  f[or8]  sit  an  in  quibusdam  föminis  [oonspicwi  et  admirabi' 
30        lia,  in  te  quidem  minime  a[d[mt]randa  conlata  yirtütibu[«  tuis  reliquia,  pmetereo. 
Diffid^ns  fäcunditatf  tuae  [et  cTjoläns  orbitäte  med,  ne  tenen[(2o  in  maMmonio 
te  spem  habendi  liberos  [cfepjönerem  atque  eins  caussa  es8[etn  infelix,  de  divtrtio 
^locuta  es,  §  yocuamque  [<2o]mum  alterius  fecunditati  t[e  tradüaram,  non  alia 
mente  nisi  ut  nota  con[oo]rdiä.  nosiri  tu  ipsa  mihi  di\[gnam  oon- 
35        dicionem  quaereres  p[ara]r^sque,  ac  futurös  liberös  i[e  commune»  pro-  463 

que  tuis  habituram  adf  [trma]r^8,  neque  patrimoni  nos[^,  quod  ctdhuc 
fuerat  commune,  8epara[^t|onem  facturam,  sed  in  eodem  [arhüfrio  meo  id 
et  sf  vellem  tuo  ministerio  [/u]tiirum:  §  nihil  seiünctum,  ni[Ai/  separatum  te 
habituram,  sororis  soc[ru8re]  officia  pietatemque  mihi  d[eincep8  praestituram, 
40    Fatear  necessest  adeö  me  exa[m]sse,  ut  excesserim  mente,  adeo  [ea^iorruisse  ac- 
tüs  tuös,  ut  viz  redderer  [mi]hi.    agitari  dfvertia  inter  nos  [ante  quam 
[f\ki6  dicta  l^x  esset,  possfe  te  ajliquid  concipere  mente,  qua[fie  viva  desineres 
esse  mihi  uxor,  cum  paene  [e]xule  me  vitä  fidissuma  perman[n88e8]. 
Quae  tanta  mihi  fuerit  cu[i>ü2]itäs  aut  necessitäs  habendi  li[2>ero«,  ut  propterea 
45        fidem  exuerem,  mutare[m  c]erta  dubifs?  sed  quid  plura?  [permansisti 

aput  me;  neque  enim  ced[er]e  tibi  sine  dedecore  meo  et  co[mmum  infelici- 
tate  poteram. 
Tibi  verö  quid  memorabi[/tu8]  quam  inserviendo  mihi  o[peram  dedisse  te, 
ut  quom  ex  te  liberos  ha[2>]ere  non  possem,  per  te  tamen  [haberem  et  difjß- 
50        dentis  partüs  tui  alteriu[s  c]oniugio  parar^s  fecunditat[em? 

Utinam  patiente  utriusqu[e  ajetate  procedere  coniugium  [potuisset^  donec  e- 
14tö  me  maiore,  quod  iu[«h']us  erat,  suprema  mihi  prae8ta[r«,  antea  vero  super- 
stite  te  excederem  orbitat[e  /']iliä.  mihi  supstitütä;. 
Praecucurristi  fätö,  delegast[t]  mihi  luctum  desiderio  tui  nee  bl)e[ro8  hahentem  solum  vi- 
55        rum  reliquisti.  flectam  ego  q||uoque  sensüs  meös  ad  iudicia  tu[ay  a  te  destinatam  adoptans. 
Omnia  tua  cogitata  prae8cri[p]ta  cedant  laudibus  tufs,  ut  sint  mi[hi  documentOt  quanto- 
pere  ego 
desiderem,  quod  inmort[a7Y]tati  ad  memoriam  cönsecrat[am  tradidi. 
Fructüs  vitae  tuae  non  d^runt  [m]ihi.    occurrente  fämä.  tuä  firma[fM8  animo  et 
doctus  dctfs  tufs  resistam  fo[rf]unae,  quae  mihi  non  omnia  ^rip[ui^,  cum  laudi- 
60        bus  crescere  tuf  memoriam  [po^Jsa  est.    sed  quod  tranquillf  statüs  e[rat,  tecum 

ämisi,  quam  speculatrfcem  e[t  ^Jropugnjitricem  meorum  pericul[orum  cogitans  ccdami- 
tate  fi*angor  nee  permane[r6]  in  promisso  possum. 


28  EIIOEBAT   lapis. 

29  F///'Srr-AN  lapis  cum  punctis  inter  vocabula. 

32  [finem  versus  Vollmer  ita  supplevit:  Esses,  consüium  diverti] 

33  fin.  extremae  litterae  vestigium  adest  ~1,  fortasse  t. 

34  fin.  I  in  ipsa  fractura  apparet  potestque  haberi  etiam  pro  e  cet. 
39  [sororis  Qociaece  Hirschfeld].  —  extrema  littera  fuit  aut  d  aut  p. 
42  EATO  lapis. 

48  extr.  ultimum  elementum  potest  esse  c,  g,  o,  q. 
53  in  fine  versus  spatium  vacat. 

26* 
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Naturä;lis  dolor  extorquet  const[an]tiae  vfr^s:   maerore  mersor   et  quibu[<  angar  Ittäu 
taedioque 
in  nee  utro  mihi  cönstö :  repeten[s  |>]ri8tinos  casus  meös  futurosqne  eye[nt%i8  ab  omninpe  de- 
65        cido:    mihi    tantfs   talibusque   pr[a««i]diis   orbatus,   intnens   famam   tuam   n[on  tarn 
fortiter  pa- 
tiendo  haec  quam  ad  desider[ium]  lüctumque  reservatus  videor. 
Ultumum   huius   örationis   erit   omn[ta]    meruisse  te  neque  orania  contigisse  mi[^'  ut 
praegiarem 
tibi,    legem  habui  mandata  tu[a]:  quod  extra  mihi  liberum  fuerit,  ^T[ae8tabo. 
Te  di  män^s  tui  ut  quietam  pat[ta]ntur  atque  ita  tueantur  optö. 


66  extr.  spatium  vacuum  adest. 


464  Das  Document,   dessen   Trümmer  uns  hier  vorliegen,   ist  sehr 

eigenthümlicher  Art  oder  vielmehr  in  seiner  Art  einzig.  Es  ist  eine 
Gedächtnissrede  des  überlebenden  Ehemannes  auf  seine  Gattin  und 
man  zählt  darum  gewöhnlich  unsere  Urkunde  den  bekannten  lau- 
dationes  fmiebres  bei,  denen  Cicero  in  seinen  Büchern  vom  Redner 
einen  eigenen  Abschnitt  gewidmet  hat^,  ja  man  pflegt  sie  als  das 
hauptsächlichste  uns  von  dieser  Gattung  aus  dem  Alterthum  erhaltene 
Beispiel  zu  betrachten.  Dabei  ist  indess  übersehen,  dass  diese  Lau- 
dationen, auf  dem  Markt  vor  der  versammelten  Menge  gehalten, 
sich  durchaus  an  die  Bürger  wenden,  wie  dies  unter  anderm  das 
erhaltene  Bruchstück  einer  solchen  Rede  auf  den  jüngeren  Scipio 
Africanus  deutlich  darthut^.  In  dieser  Weise  ist  auch  die  Laudatio 
der  Murdia  abgefasst,  die  sich  selber  als  solche  bezeichnet  ^  und 
ebenso  die  unten  mitzutheilende  aus  der  mittleren  Kaiserzeit.  Unsere 
Rede  dagegen  w^endet  sich  durchaus  und  ausschliesslich  an  die  Ver- 
storbene und  es  wird  in  ihr  nirgends  ein  zuhörendes  Publicum  vor- 
ausgesetzt; so  dass  es  richtiger  scheint  die  Form  als  eine  rein  indi- 
viduelle zu  betrachten,  als  eine  in  Gestalt  einer  ausführlichen  An- 
sprache des  Gatten  an  die  verstorbene  Gattin  abgefasste  Grabschrift, 
die  deren  Verdienste  um  den  Gatten  zu  ihrem  Inhalt  hat.  —  Die 
Epoche,  der  die  Inschrift  angehört,  bestimmt  sieh  dadurch,  dass  die 
Ehe  zwischen  dem  Sprecher  und  der  Angeredeten,  nach  den  unten 

1)  fle  ornt.  2,11;  vgl.  Marquardt  VII  2:^57 f«?. 

2)  ScJioi  Jioh.  in  Cic.  Mi  f.  p.  2SH:  eodem  tempore  pcriit ,  cum  et  robis  et 
Omnibus  qni  hanc  rem  puhticam  satram  vohtnt  maxime  viro  optis  est,  Quirites. 
nasi?t»ll»e  zt'igt  das  Frafjment  aus  der  (iodächtnissrede  Caesars  auf  seine  Tante 
Julia  (.Suf'ton   Cues.  (i). 

*^)  (\  I.  L.  VI  102^»0:  quam  omniuni  Ipunarum  feminarum  sim;>/ejc  similisque 
i'üse  laudatio  soleat. 
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zu  entwickelnden  historischen  Daten  zu  urtheilen,  zwischen  706  und 
712  geschlossen  und  nach  einund vierzigjähriger  Dauer  durch  den  Tod 
der  Frau  beendigt  ward  ^.  Da  die  Grabrede  sicher  unmittelbar  nach- 
her aufgesetzt  worden  ist,  so  fallt  deren  Abfassung  zwischen  746 
und  752  d.  St.,  vor  Chr.  8  und  2.  —  Zu  dieser  Epoche  stimmt  auch 
die  Orthographie.  Das  Accentuationssystem  erscheint  hier,  in  seiner 
ganzen  Vollendung:  zur  Unterscheidung  der  Länge  sind  die  vier  465 
Vocale  a  e  0  u  mit  dem  Apex  versehen,  das  i  dagegen  über  die 
Linie  verlängert  ^.  Unter  den  erhaltenen  und  sicher  datirten  Docu- 
menten  ist  dieses  wohl  das  älteste,  worin  dies  Differenzirungssystem 
der  kurzen  und  langen  Vocale  in  umfassender  Durchführung  uns 
entgegentritt,  wenn  gleich  Spuren  desselben,  namentlich  das  Zeichen 
über  dem  u  und  das  lange  t,  schon  auf  den  Münzen  der  letzten 
republikanischen  Zeit  erscheinen,  ßemerkenswerth  ist  femer,  dass 
der  Genitiv  des  Singulars  der  2.  Declination  stets  auf  i,  nicht  ii, 
(opsequi  1,  30;  patrimoni  2,  36),  dagegen  Dat.  Abi.  des  Plurals  der- 
selben stets  auf  iis  auslautet  (consiliis  2,  6;  dabiis  2,  45;  tis  1,  23; 
lanificiis  1,  30;  necessariis  1,  42;  ...  ficiis  1,  45);  vgl.  isset  1,  29.  — 
Es  findet  sich  necessest  2,  40  und  derunt  2,  58,  ferner  tuom  1,  37; 
volneribtis  2,  17;  dagegen  durchgängig  Cluvius  (l,  16.  47.  2,  9),  nicht 
Clovius.  —  In  den  zwischen  u  und  i  schwankenden  Formen  ist  u 
constant:  acerbissumum  2,  11  ;  fidissuma  2,  43;  plurumis  1,  42;  uÜtir 
mum  2,  67;  eniancupata  1,16;  legitumae  1,  21.  —  Es  findet  sich  quoi 
2,  18  und  qtioius  l,  21  [fragm.  nov.  8];  femer  quom  als  Partikel  2,  23. 
49  neben  cum  1,  4.  32.  42.  [fr.  n.  2],  während  die  Präposition  stets  cum 
geschrieben  wird.  —  Die  Präfixe  od,  con,  in,  subf  werden  in  der  Regel 
nicht  assimilirt:  es  findet  sich  adfirmares  2,  36;  adlevata  2,  14;  adqui- 
rendi  1,  38,  dagegen  atthigere  2,  10  —  cotUata  2,  30;  cotdega  2,  13; 
conpertum  1,  17,  dagegen  communem  1,18  —  inminerUia  2,5;  tn- 
mortalitati  2,  57;  inportunam  2,  20;  [inrupturum  fr.  n.  9]  —  succeptum 
1 ,  26,  wie  auch  Virgil  schrieb.  —  Zwischen  den  vollen  Formen  agitav 
.  .  .  2,  28;  curaveris  1,  33;  educavistis  1,  45;  nominaverit  1,  43  und 
den  zusammengezogenen  delegasti  2^b4;  expectasti  1,  12;  [locupkUisti 
fr.  n.  4];  sollicitarurU  1,  25  wird  gewechselt.    Neque  steht  eben  so  wie 

1)  Da  der  Bruch  1,27  gerade  zwischen  XX  und  XXI  fällt,  so  könnte  das 
zweite  X  in  der  Mitte  gebrochen  und  sowohl  auf  dem  einen  wie  auf  dem  andern 
Fragment  erkennbar  gewesen  sein,  wo  dann  nicht  XXXXI,  sondern  XXXI  ge- 
lesen werden  müsste.  Indess  findet  diese  Möglichkeit  nirgends  eine  weitere 
Unterstützung  und  es  ist  daher  bei  der  Ueberlieferung  zu  bleiben. 

2)  Freilich  haben  die  Abschreiber  diese  Accente  im  ersten  Fragment  ganz, 
Sirmond  im  dritten  dieselben  grösstentheils  Übersehen. 
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nec  vor  Vocalen  (neque:  1,  22.  25.  38.  2,  46;  nee:  2,  64)  wie  vor  Conso* 
nanten  {neque:  2,36;  nec:  1,21).  Im  Einzelnen  ist  noch  hervorzuheben 
aput  2,46  —  apsentis  2, 12;  [apsentiam  fr.  n.4] ;  apsequi  1, 30;  apCinu- 
isses  1,  20;  supstituta  2,  53  —  catissam  1,  18  —  reccidisse  1, 15  — 
benificio  2, 12  —  divertium  1,  27.  2,  41  —  /[ofs]  si/  an  mit  den  Trenn- 
puncten  vor  und  hinter  sit  statt  des  jetzt  gangbaren  forsüan  2,  29 
—  vocfdam  2,  33  —  nec  utro  statt  neu^ro  2,  64,  endlich  die  Fre- 
quentativa  mersare  2,  63  und  besonders  rapsare  2,  15,  —  Der  Stil  ist 
ziemlich  geschraubt  uud  erinnert  mehr  an  Yelleius  als  an  Cicero, 
was  die  Ergänzung  beträchtlich  erschwert. 
466  Den  Namen  des  Sprechers   so  wie  den  seiner  Oattin  enthalten 

die  Ueberreste  nirgends;  warum  jener  der  Consul  des  J.  735  Q.  Lu- 
cretius  Yespillo,  diese  also  dessen  Gattin  Turia  sein  muss,  wird 
zweckmässiger  im  Verlauf  der  Entwickelung  des  sachlichen  Inhalts 
unserer  Rede  dargelegt  werden.  —  Der  Anfang  der  Erzählung  fehlt 
und  auch  die  geringen  Ueberreste  der  beiden  ersten  Zeilen  gestatten 
nicht  einmal  einen  sicheren  Schluss  auf  den  Gegenstand,  von  dem 
hier  die  Rede  war,  vielleicht  dem  Verlöbniss.  Wo  sie  für  uns  ver- 
ständlich wird,  beginnt  sie  mit  einem  Bericht  über  den  Tod  der 
Aeltem  der  Frau,  die  in  Rom  gleichzeitig  und  durch  Mörderhand, 
vermuthlich  durch  das  eigene  Gesinde  umkamen,  und  über  die  Be- 
strafung der  Mörder,  welche,  da  die  Ermordeten  keine  Söhne  hatten, 
die  Schwiegersöhne  aber  von  Rom  abwesend  waren,  hauptsächlich 
von  der  Verstorbenen  in  Gemeinschaft  mit  ihrer  Schwester  bewirkt 
ward.  Von  Wichtigkeit  ist  die  Angabe,  dass  damals  der  Sprecher 
nach  Macedonien  abgegangen  war,  sein  Schwager  C.  Cluvius  nach 
der  Provinz  Africa.  Erinnert  man  sich,  welcher  Epoche  die  Inschrift 
angehört  und  dass  wir  den  Sprecher  bald  nachher  unter  den  Pro- 
scribirten  des  J.  712  finden,  so  kann  es  keinem  Zweifel  unterliegen, 
dass  beide  Männer  den  aristokratischen  Kreisen  Roms  angehört  und 
als  solche  in  ihrer  Jugend  sich  an  dem  Kampf  der  Pompeianer 
gegen  Cäsar  betheiligt  haben.  Der  Sprecher  ging  nach  Macedonien 
und  mag  also  bei  Pharsalos  706  mitgefoehten  haben;  sein  Schwager 
befand  sich  gleichzeitig  in  der  Provinz  Africa,  wo  nach  Ueberwindung 
der  Cäsarianer  unter  Curio  P.  Attius  Varus  für  die  Senatspartei  be- 
fehligte ^     Dass   zu   dieser  Zeit  der   Sprecher  und   die  Angeredete 


1)  An  sich  könnte  man  auch  an  die  gleichartigen  VorgSuge  nach  Caesars 
Ermordung  denken ,  wo  M.  Brutus  Macedonien ,  Q.  Comificius  Africa  für  die 
Optimatenpartei  behaupteten.  Aber  die  weitere  Erzählung  zeigt,  daß  der 
Sprecher  an  dem  Optimatenkrieg  gegen  die  Triumvirn  nicht  thätig  Theil  nahm, 
sondern  die  Aechtung  712  ihn  plötzlich  und  in  Rom  traf. 
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zwar  verlobt,  aber  noch  nicht  vermählt  waren,  ist  nach  der  ganzen 
übrigen  Erzählung  wahrscheinlich  und  wird  ausser  Zweifel  gesetzt 
durch  die  meines  Erachtens  unzweifelhaft  richtig  ergänzten  Worte 
1,  3  [arUe  nuptiar]um  diem.  —  C.  Cluvius,  der  Schwestermann  der 
Verstorbenen,  kommt  öfter  in  der  Rede  vor  (l,  5.  16.  47;  2,  9)  und 
ist  die  einzige  Person  ausser  Augustus  und  Lepidus,  die  darin  mit 
Namen  genannt  wird.  Wir  kennen  aus  den  Münzen  einen  Mann 
dieses  Namens,  der  in  Caesars  dritter  Dictatur,  also  709,  in  dessen 
Auftrag  als  praefectuSj  wahrscheinlich  in  und  für  Spanien,  Kupfer- 467 
münzen  schlugt  und  der  also  Offizier,  etwa  praefectus  fabrum^^  in 
dem  spanischen  Heer  gewesen  zu  sein  scheint,  das  bei  Munda  die 
Söhne  des  Pompeius  überwand.  Mit  ihm  identisch  scheint  der 
Cluvius,  der  bald  nachher  in  Italien  bei  der  Ackervertheilung  be- 
schäftigt war  imd  an  den  Cicero  wegen  eines  der  campanischen 
Stadt  Atella  gehörigen  Orundstücks  im  cisalpiniachen  Gallien  schreibt^. 
Für  das  Jahr  721  ernannte  Antonius  einen  gewissen  L.  Clavius  zum 
Consul,  beseitigte  ihn  aber  sofort  wieder*;  es  scheint  dieser  Name 
verschrieben  und  derjenige  C.  Cluvius  gemeint  zu  sein,  den,  obwohl 
er  nicht  das  Consulat  verwaltet  hatte,  sondern  nur  dazu  designirt 
gewesen  war,  Augustus  dennoch  725  bei  Aufstellung  der  Senatsliste 
unter  die  Consulare  einschrieb^.  Wahrscheinlich  beziehen  sich  alle 
diese  Angaben  auf  dieselbe  Persönlichkeit  und  zwar  auf  eben  den 
C.  Cluvius,  der  in  unserer  Inschrift  vorkommt;  der  Partei  Wechsel 
hat  für  diese  Epoche  durchaus  nichts  Auffallendes.  Ein  strenger 
Identitätsbeweis  lässt  sich  freilich  nicht  führen. 

Es  folgt  (1,  13—26)  die  Erzählung  von  dem  über  die  väterliche 
Erbschaft  entstandenen  Rechtsstreit,  die,  vervollständigt  wie  sie  jetzt 

1)  Cohen  p.  92  Taf.  53  Clov.  6;  die  Variante  c  •  clvi  statt  des  gewöhnlichen 
c  •  cLovi  bemerkt  Borghesi  opp,  num.  I,  p.  148.  Wegen  der  Zeitbestimmung 
vgl.  C.  I.  L.  I  p.  451  [1  *  40.  41].  Dass  diese  einzige  Kupfermünze  Caesars  in 
Spanien  geschlagen  ist  und  dem  spanischen  Provinzialcourant  angehört,  in  dem 
das  Kupfer  sich  länger  behauptete  als  in  Italien,  habe  ich  in  dem  röm.  Münz- 
wesen S.  654  A.  552  und  in  den  annali  1863  p.  75  gezeigt. 

2)  Mit  Unrecht  macht  man  ihn  gewöhnlich  zu  einem  der  Stadtpräfecten 
(Eckhel  5, 169);  vgl.  mein  röm.  Münzw.  S.  658  A.  560. 

3)  Cicero  ad  fam.  13,  7;  vergl.  Gruber  de  temp.  epist  de.  p.  28  und  Drumann  1, 
466  A.  24  [doch  s.  Groebe  zu  Drumann  I  *  341,  11].  Der  Vorname  wird  hier  freilich 
nicht  genannt;  aber  an  den  Banquier  M.  Cluvius  aus  Puteoli,  der  709  starb  {Gic. 
ad  AU.  6,  2,  3.  13,  46.  3.  14,  9,  1.   ad  fam.  13,  56,  1)  ist  doch  schwerlich  zu  denken. 

4)  Die  49,  44,  3.  [Die  Handschriften  haben  /Aavoiiioy ;  die  Lesart  xXovovtov 
stammt  von  Leunclavius.  Panvinius,  dem  Boissevain  folgt,  schreibt  ^Xdovioy, 
da  nach  den  venusinischen  Fasten  L.  Flavius  vom  1.  Mai  bis  zum  30.  Juni  721  Consul 
war:  C.  I.  L.  I>  p.  66]. 

5)  Dio  52, 42, 4. 
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vorliegt,  den  wichtigsten  Documenten  des  älteren  römischen  Rechts 
zugezählt  werden  darf.  Der  Vater  starb  mit  Hinterlassung  zweier 
Töchter,  der  Braut  des  Sprechers  imd  der  Gattin  des  C.  Cluvius. 
Intestaterbin  des  gesammten  Yermögens  war  von  diesen  nur  die 
erstere  (1,  14.  19),  da  nur  diese  bei  dem  Tode  des  Vaters  sich  in 
468  dessen  Gewalt  befand.  Die  andere  Schwester  dagegen  war  in  die 
Gewalt  ihres  Mannes  übergegangen^  und  befand  sich  in  derselben 
zu  der  Zeit,  wo  ihr  Vater  starb;  sie  stand  demnach  dem  in  Adop- 
tion gegebenen  Kinde. gleich  und  hatte  weder  civiles  noch  prätori- 
sches  Intestaterbrecht. 2  Die  Frau  des  Erblassers  —  die  übrigens 
nicht  die  rechte  Mutter  jener  beiden  Töchter  gewesen  sein  kann, 
da  beide  im  Testament  bedacht  waren,  die  Ehe  der  Mutter  aber 
erst  geschlossen  ward  nach  Errichtung  des  Testaments  —  würde, 
da  sie  per  coemptionem  in  die  Ehe  und  also  in  die  Manus  des  Mannes 
eingetreten  war,  ebenfalls  zu  den  Intestaterben  gehört  haben,  wenn 
sie  denselben  überlebt  hätte;  dies  aber  war,  wie  wir  sahen,  nicht 
der  Fall,  sondern  sie  starb  in  der  Weise  gleichzeitig  mit  dem  Manne, 
dass  ihr  Ueberleben  wenigstens  nicht  erweislich  war.  —  Es  fand 
sich  aber  ein  Testament  des  Vaters  vor,  in  welchem  er  die  Ver- 
storbene und  deren  Bräutigam  zu  Erben  eingesetzt  hatte  (1,  13).     Er 

1)  1, 15:  sororem  omni[um  rerum]  fort  expertem,  quod  emancupata  es9d 
Cluvio.  Emandpare  bezeichnet  au  sich  bloss  negativ  den  Act  des  Weggehens 
aus  der  Gewalt,  einerlei  ob  dafür  ein  anderes  Gewaltverhältniss  eintritt  oder 
Freiheit;  was  am  schärfsten  ausspricht  Festus  ep.  p.  77:  emancipaii  ducbus 
tnodis  intelleguntur  aut  ii  qui  ex  patris  iure  exierunt  aut  ii  qui  alwrum  fiunt 
dominii,  quorum  utrutnque  fit  mancipatione.  Schon  die  Wörterbücher  ergeben, 
daß  in  der  republikanischen  Zeit  emandpare  die  allgemeine  Bedeutung  bewahrt 
hat,  also  zum  Beispiel  ebenso  gut  familiae  emancipatio  (Laelius  Felix  bei 
Gell.  15,27,3)  wie  familiae  mancipatio  gesagt  wird  uud  emandpare  aliquem  o/tcwi 
in  dem  Sinne  von  ,einen  einem  zu  eigen  geben'  gebräuchlich  ist  (Cic.  de  fin. 
1, 7.  24 :  severitatem  in  eo  filio  acUiibuit,  quem  in  adoptionem  D.  Silano  emancipaverat: 
de  sen.  11,38,  wo  Nonius  Lesung  [p.  105,15]  nemini  emandpata  bentätigt  wird 
durch  die  der  Leidener  Handschrift  neminem  mandpaia;  Horatius  epoe/.  9, 12: 
Orelli  4421  [C.  I.  L.  VI  20061]:  donationis  causa  emandpatum),  Krst  in  der 
Kaiserzeit  verbindet  emandpare  mit  dem  negativen  Begriff  der  Auflösung  der 
bestehenden  Gewalt  technisch  den  positiven  der  Auflösung  der  Gewalt  Überhaupt, 
der  Erlangung  der  Freiheit,  obwohl  auch  in  dieser  Zeit  noch  es  an  Beispielen 
für  die  allgemeinere  Verwendung  des  Wortes  nicht  mangelt. 

2)  Paulus  (Dig.  37,  4,  ü,  4) :  Adoptio  tamdiu  nocety  quamdiu  quis  in  famüia 
aUena  sit.  Auch  der  Prätor  ruft  nur  diejenigen  Descendenten,  die  ^t  iuris  sind 
(Uli>ian  Dig.  37,  4,  1,  G).  Ein  ausdrückliches  Zeugniss  für  die  Anwendung  dieser 
Kegel  auf  die  in  der  Manus  stehenden  Töchter  findet  sich  in  unseren  Rechts- 
quL'iien  wohl  nicht;  doch  bedarf  es  dessen  auch  nicht,  da  die  Frau  in  mann 
bekanntlich  filiar  ioco  und  alieni  iuris  ist. 
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konnte  dies  trotz  des  voconischen  Gesetzes,  das  die  Erbeseinsetzung 
der  Frauen  untersagte :  denn  bekanntlich  knüpfte  dies  Gesetz  an  die 
Sehatzung  an  und  galt  nicht  für  den  incensus^;  da  nun  aber  seit 
dem  J.  684  keine  Schätzung  stattgefunden  hatte,  so  muss  um  das  469 
J.  706,  in  welches  diese  Testamentserrichtung  ungefähr  fallt,  ein  sehr 
grosser  Theil  der  römischen  Bürgerschaft  ungeschätzt  und  demnach 
von  dem  voconischen  Gesetze  frei  gewesen  sein.  —  Dass  die  beiden 
genannten  Personen  die  einzigen  Testamentserben  waren,  folgt  mit 
Sicherheit  besonders  aus  den  Worten  1,  18.  19:  testamentum  ruptum 
non  esse^  ut  [utergue  potius]  hercditaiem  ieneremtis  quam  omnia  bona 
sola  possideres;  wo  im  Gegensatz  der  Intestatsuccession,  bei  der  allein 
die  Verstorbene  geerbt  haben  i\iirde,  die  testamentarische  als  eine 
solche  bezeichnet  wird,  bei  der  ,w  i  r,  der  Redner  und  die  Angeredete, 
die  Erbschaft  erhielten.  Dass  indess  die  zweite  Tochter,  wenn  sie 
gleich  einen  Theil  ihrer  Erbschaft  schon  in  Form  der  Mitgift  em- 
pfangen haben  mochte,  doch  auch  in  dem  Testament  keineswegs  leer 
ausging,  aber  das  ihr  Zugedachte  in  der  Form  des  Quotenlegats  er- 
hielt, geht  daraus  hervor,  dass  die  andere  Tochter  erklärt,  falls  es 
zur  Intestatsuccession  kommen  solle,  werde  öie  dennoch  dem  Willen 
des  Vaters  gemäss  mit  der  Schwester  theilen  (1,  19—21).  Es  ent- 
spricht dies  auch  sonst  der  römischen  Sitte:  den  Frauen  wurden  ihre 
Antheile  gern  in  dieser  Form  gegeben^,  weil  sie  alle  Vortheile  der 
Erbenstellung  ohne  deren  Gefahr  und  Beschwerlichkeit  gewährte. 
Die  testamentarische  Succession  war  also  vortheilhaft  für  den  Sprecher 
und  für  die  Gattin  des  Cluvius,  die  beide,  wenn  es  zur  Intestatsuccession 
gekommen  wäre,  leer  ausgegangen  sein  würden  (I,  18.  19.  26).  Die 
Wendung  (1,  13),  dass  es  den  beiden  Schwestern  nahe  gelegt  worden 
sei  das  väterliche  Testament  umzustossen,  verträgt  sich  freilich  hier- 
mit nicht   zum  besten,   soll  aber  auch  wohl   nichts  weiter  besagen, 


1)  Cicero  Verr.  L  1,  41,  104.  43.  111. 

2)  Cic.  jiTo  Coec,  4,  12.  5, 15  und  pro  Cluent.  7, 21  und  besonders  die  Worte 
der  Lobrede  auf  die  Murdia  Orell.  4860  [C.  I.  L.  VI  10230  =  Bruns  Font.  I  • 
p.  287] :  omnes  filios  aeque  fecit  heredes  partitione  filiae  data.  Gewöhnlich  bringt 
man  freilich  das  Partitionslegat  in  Verbindung  mit  dem  voconischen  Gesetz 
(so  z.  B.  Bachofen  lex.  Voc.  p.  54),  welches  allerdings  vermittelst  desselben  fög- 
Hch  umgangen  werden  konnte  und  häufig  umgangen  sein  mag.  Aber  in  den 
Quellen  findet  sich  nirgends  von  dieser  Verbindung  eine  Andeutung  und  ^ich 
sehe  keinen  zureichenden  Grund  auch  nur  für  die  Annahme,  daß  das  Quotenlegat 
erst  in  Folge  des  voconischen  Gesetzes  aufgekommen  sei;  auf  jeden  Fall  war 
es  überall  anwendbar,  wo  es  materiell  zweckmässig  erschien.  Der  anderen 
Schwester  konnte,  da  sie  sua  et  necessaria  war,  ihr  Antheil  nicht  in  dieser 
Form  gewährt  werden,  wenn  der  Vater  sie  nicht  zugleich  enterben  wollte. 
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als  dass   diese  Aufforderung  dahin  gezielt  habe,  die  Eintracht  der 
Schwestern  und  den  Frieden  der  Familie   dadurch    zu  stören,   dam 
die  eine  derselben  das  väterliche  Testament  umstiess. 
470  Das  fragliche  Testament  war  nun  allerdings  anfechtbar,  da  der 

Erblasser,  wie  gesagt,  nach  dessen  Errichtung  abermals  geheiratfaet 
und  über  die  Frau  durch  Coemption  die  Gewalt  erworben  hatte. 
Es  trat  also  die  Regel  ein,  die  Ulpian^  folgendermassen  ausspricht: 
testamentum  iure  factum  infirmatur  .  .  ,  si  ruptum  .  .  sit  .  run^püur 
testamentum  ....  agnatione,  id  est  si  suus  heres  agnascatur,  qui  neque 
heres  institutus  neq^ie  ut  oportet  exheredatus  sit  .  agnasciiur  suus 
heres  aut  agnascendo  aut  adoptando  aut  in  manum  canveniendo.  Wenn 
die  Gegenpartei  die  Nichtigkeit  des  Testaments  bestritt  (t,  18  testa- 
mentum ruptum  non  esse)^  so  zeigt  schon  die  Weise,  in  der  dies  ge- 
schieht (1,  20  si  non  optinuisses)  ^  dass  sie  sich  nicht  eben  sicher 
fühlte.  Es  ist  möglich,  dass  diese  Bestreitung  sich  auf  thatsächliche 
Einwendungen  stützte,  zum  Beispiel  auf  die  Ableugnung  der  Coemp- 
tion; nach  der  Art  aber,  wie  dieselbe  auftritt,  scheint  eher  das  That- 
sächliche festgestanden  und  die  Gegenpartei  geltend  gemacht  zu 
haben,  dass  die  Frau,  deren  Eintritt  in  die  Manus  das  Testament 
brach,  vor  oder  mit  dem  Erblasser  weggefallen  sei;  in  welchem  Fall 
bekanntlich  späterhin  der  Prätor  das  nach  Civilrecht  gebrochene 
Testament  nichts  desto  weniger  aufrecht  erhielt.^  War  auch  in  der 
Zeit,  der  unser  Document  angehört,  ein  Rechtsanspruch  auf  diese 
prätorische  Hülfe  noch  nicht  fest  begründet  und  allgemein  anerkannt, 
so  mögen  doch  die  Anfange  dieser  milderen  Praxis  in  so  fem  schon 
in  diese  Zeit  zurückreichen,  dass  ein  Advocat  dieselbe  wenigstens 
begehren  durfte;  und  mehr  als  dies  deutet  auch  die  Urkunde  nicht 
an.  In  dem  vorliegenden  Streit  sprach  für  diese  Behandlung  des 
Falles  noch  das  sehr  wichtige  Moment,  dass  die  zur  Intestatuniversal- 
succession  berechtigte  Person  selbst  das  Testament  nicht  umzustossen, 
sondern    aufrecht    zu    erhalten    wünschte.      Wäre    dies    ein    Mann 

1)  rtg.  28, 1  fg. ;  ebenso  Gaius  2,  138.  139.  Dass  die  Ehe  nach  Emebtang 
des  Testaments  abgeschlossen  ward,  beruht  zwar  nur  auf  Ergänzung,  muß  aber 
nothwendig  angenommen  werden ;  denn  hätte  die  Frau  bei  Elrrichtung  des  Testa- 
ments sich  bereits  in  der  Manus  befunden,  so  wäre  das  Testament  nicht  als 
gebrochen  (ruptum),  sondern  als  von  Haus  aus  nicht  gültig  errichtet  (non  iure 
factum)  zu  l)ezeielin(?n  gewesen.  Ueberdies  wäre  alsdann,  da  nur  eine  Frau 
übergangen  war,  das  Testament  nicht  ganz,  sondern  nur  etwa  mittelst  der 
Accrescenz  theilweise  umgestossen  worden.  Bei  der  Ruption  al>er  macht  be- 
kanntlich Geschlecht  und  Grad  keinen  Unterschied  (Ulpian  22,  18;  Francke 
Recht  der  Notherben  S.  7:^). 

2)  Gaius  2,  148.  Leist  bon.  poss.  2, 1,  175.  [Glück's  Pandectencomment«r, 
Serie  d.  Bücher  :\7.  38,  Theil  4.  5,  I  239]. 
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gewesen,  so  hätte  der  Streit  praktisch  auf  jeden  Fall  damit  ein  Ende 
gehabt;  da  aber  nach  der  Intestaterbfolge  eine  Frau  berufen  war,  471 
80  handelte  es  sich  allerdings  noch  um  die  Einwilligung  derjenigen  ' 
Personen,  in  deren  Gewalt  oder  Tutel  diese  sich  befand.  Da  die- 
selbe bei  dem  Tode  des  Vaters  noch  unverheirathet  war,  so  war  ihr 
vom  Vater  im  Testament  ein  Vormund  —  vielleicht  der  Bräutigam 
selbst  —  bestellt  worden,  wie  dies  daraus  mit  Bestimmtheit  hervor- 
geht, dass  sie,  auch  nach  der  Behauptung  der  Oegner,  der  gesetz- 
lichen Tutel  nur  dann  unterlag,  wenn  das  Testament  wegfiel  (1, 15.21). 
Eben  dies  Eintreten  der  gesetzlichen  Tutel  wurde  behauptet  von  den- 
jenigen, die  die  testamentarische  Succession  angriffen  (1,23  qui  inten- 
derent;  1,15  qui  rem  (igitabant):  sie  sprachen  die  gesetzliche  Vormund- 
schaft an,  nicht  als  Agnaten,  welche  offenbar  nicht  vorhanden  waren, 
sondern  als  Geschlechtsgenossen.  Wenn  es  bisher  an  einem  ausdrück- 
lichen Zeugniss  dafür  fehlte,  dass  die  Vormundschaft  eben  wie  das 
Erbrecht  in  Ermangelung  von  Agnaten  den  Gentilen  zustand,  und 
wenn  desshalb  einzeln  sogar  die  Gentilentutel  überhaupt  angezweifelt 
worden  ist^,  seist  dies  Bedenken  jetzt  gehoben  und  die  vollständige 
Analogie  zwischen  Tutel  und  Erbrecht  zweifellos  festgestellt. 

Weit  merkwürdiger  indess  als  der  für  die  Gentilitätstutel  hier 
gewonnene  Beweis  ist  derjenige  Rechtssatz,  auf  den  gestützt  die 
Erbtochter  deren  Zulässigkeit  in  dem  gegebenen  Fall  bestreitet:  dass 
die  Gentilität  überhaupt  kein  allgemeines  Recht  sei,  sondern  nur 
Anwendung  finde  auf  diejenigen  FamiUen,  für  die  der  Gentilitäts- 
nexus  besonders  sich  erweisen  lasse;  ihrem  Hause  (famüui)  könne 
kein  Geschlechtsrecht  (gejis)   nachgewiesen   werden  ^    und  denmach 


1)  Vertheidigt  ist  sie  von  Zimmern  (R.  G.  1,  872  A.  22)  und  von  Rudorff 
(Vormundsch.  1,210).  üebrigens  handelte  Gaius  von  der  gentilicischen  Tutel 
wahrscheinlich  in  der  Lücke  zwischen  1, 164  und  165  und  findet  sich  auch  bei 
Cicero  de  domo  13,35:  contaminatis  gentibus  et  quam  deseruisti  et  quam  poUuisti, 
iure  Quiritium  Ugitimo  tutelarum  et  hereditatium  rdicto  eine  unverkennbare,  aber 
bisher  übersehene  Hinweisung  auf  die  Geschlechtstutel. 

2)  Man  würde  zu  einem  allerdings  weit  weniger  merkwürdigen,  aber  auch 
weit  einfacheren  Ergebniss  kommen,  wenn  man  die  entscheidenden  Worte  1,22: 
neque  familiae  gern  ulia  probari  poterat  nicht  abstract  von  dem  Hause,  sondern 
concret  von  den  angeblichen  Vormündern  versteht,  also  nicht  übersetzt:  ,e8 
konnte  unserem  Hause  kein  Geschlechtsrecht  nachgewiesen  werden*,  sondern: 
,e8  konnte  von  den  petirenden  Verwandten  die  Geschlechtsgemeinschaft  nicht 
nachgewiesen  werden'.  Allein  mir  scheint  es  einleuchtend,  dass  weder  die 
Petenten  in  Beziehung  auf  ihre  angebliche  Mündel  bezeichnet  werden  können 
als  deren  famüia,  noch  die  Leugnung  der  Geschlechtsgemeinschaft  zwischen 
bestimmten  Personen  richtig  ausgedrückt  wird  mit  der  Wendung  gentetn  iis 
nuüam  esse.    Will  man  also  nicht  der  Sprache  Gewalt  anthun,   so  muss  man 
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472  die  Kläger  über  sie  die  gesetzliche  Geschlechtstutel  nicht  fordern, 
weil  sie  nicht  ihre  Geschlechtsgenossen  seien  (\,  2i  quia  gentis  eiaS" 

.  dem  non  essent).  Ob  im  concreten  Fall  diese  Behauptung  gegründet 
war,  können  wir  nicht  wissen  und  ist  auch  gleichgültig;  der  Kechts- 
satz,  dass  die  Oentilität  nicht  wie  Suität  und  Agnation  auf  jeden 
römischen  Bürger,  sondern  nur  auf  bestimmte  Familien  Anwendung 
leide,  steht  darum  nicht  weniger  fest.  Er  ist  für  unsere  Forschung 
neu;  doch  fehlen  auch  in  dem  schon  bekannten  Kechtsmaterial  die 
Spuren  desselben  nicht.  Wenn  XJlpian^  die  Darstellung  des  Civil- 
erbrechts  nach  den  drei  Klassen  der  suiy  agnati  und  gentiles  beginnt 
mit  den  Worten :  intestatorum  gentiliciorum  hereditates  pertinent  pri- 
mum  ad  suos  heredes,  so  liegt  darin  deutlich,  dass  nicht  jeder  Erb- 
lasser auch  Geschlechtsgenosse  zu  sein  braucht,  sondern  Erblasser 
vorkommen  können,  bei  denen  civilrechtlich  nur  nach  Suität  und 
Agnation,  nicht  nach  Gentilität  geerbt  werden  kann.  Unbedenklich 
wird  man  damit  ferner  verbinden,  was  Papinian^  sagt:  quotiens  quae- 
reretur,  gentis  vel  gentem  quis  haberet  necne,  eum  probare  oportet;  der 
in  unserer  Urkunde  erwähnte  Streit  ist  eben  ein  solcher,  wie  Papinian 

473  ihn  hier  voraussetzt.  Wenn  sodann  in  einer  bekannten  livianischen 
Kede^  die  Gentilität  als  allein  den  Patriciem  zustehend  bezeichnet 
wird,  so  ist  dies  zwar  rhetorisch  übertrieben,  da  von  gewissen  plebe- 

bei  der  ersteren  Uebersetzung  stehen  bleiben.  Daran  kann  auch  nicht  irre 
machen,  wenn  es  nachher  von  den  Petenten  heisst,  dass  sie  abzuweisen  sei^t 
quia  gentis  eiusdem  non  essent.  Diese  Wendung  ist  wohl  desshalb  gewählt,  weil 
entweder  das  Zwölftafelgesetz  oder  eine  tralaticische  Bechtsregel  die  Tutel  in 
Ermangelung  von  Agnaten  denen  gab  qui  gentis  eiusdem  essent;  vereinbar  aber 
ist  sie  auch  mit  meiner  Auffassung:  denn  wer  einem  bestimmten  Geschlecht 
anzugehören  leugnet,  kann  ebenso  wohl  in  einem  andern  Geschlechtsverband 
als  überhaupt  ausserhalb  alles  Geschlechts  Verbandes  stehen. 

1)  CoUat.  16,4,1  verkürzt  und  interpolirt  reg.  26,1.  Es  ist  zwar  kürzlich 
die  Lesung  ingenuorum,  die  in  unserm  Text  der  regulae  an  die  Stelle  von 
gentiliciorum  gesetzt  ist,  in  Schutz  genommen,  ja  sogar  in  die  coUatio  hinein* 
corrigirt  worden.  Dass  aber  in  dem  Text  der  regidae  der  ganze  Abschnitt  über 
die  Succession  der  Gentilen  weggestrichen  ist,  offenbar  weil  ülpian  selbst  diese 
am  Schluss  als  zu  seiner  Zeit  nicht  mehr  praktisch  bezeichnet,  steht  in  einem 
für  jeden  Unbefangenen  unverkennbaren  Zusammenhange  damit,  daß  vorher 
aus  den  intestati  gentüicii  die  intestati  inyenui  geworden  sind.  Der  späte  Jurist 
der  die  gentilicische  Succession  au  dem  einen  Orte  strich,  konnte  natürlich 
auch  ihre  Ankündigung  vorher  nicht  brauchen  und  setzte  dafür  die  ingenui  ein. 
worauf  ihn  die  bei  Freigelassenen  nicht  vorkommenden  Agnaten  führten. 

2)  l>iy.  22,  3,  1.     Hudorff  machte  mich  auf  diese  Stelle  aufmerksam. 

3)  10,^,9.  Vgl.  Cincius  bei  Festus  r.  patricios  p.  241:  patricios  eos  appel- 
hiri  solitos  qui  nunc  iiujenui  rocentur  und  Capito  bei  Gellius  10,20.5:  plebes,  in 
(IHU  geöltes  cirium  jxitriciae  non  insunt. 
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jischen  Häusern  das  Geschlechtsrecht  auf  das  bestimmteste  bezeugt 
ist  und  auch  die  juristischen  Definitionen  der  Gentilität  mit  deren 
Beschränkung  auf  den  Patriciat  gänzlich  streiten;  aber  mit  der  ge- 
wöhnlichen Annahme,  dass  jeder  Bürger  Geschlechtsgenosse  ist  und 
sein  muss,  ist  jenes  Wort  des  Livius  doch  auch  in  keiner  Weise  ver- 
einbar. Weiter  ist  der  frühe  Untergang  des  Geschlechtserbrechts, 
den  schon  Gaius  ^  bezeugt,  bei  der  bisherigen  Annahme  in  der  That 
unbegreiflich,  aber  sehr  erklärlich,  wenn  dasselbe  sich  auf  den  patri- 
cischen  Adel  und  eine  geschlossene  Anzahl  alter  Plebejerfamilien 
beschränkte;  denn  dass  der  republikanische  Adel  in  der  Kaiserzeit 
rasch  ausstarb,  ist  bekannt  und  bezeugt.  Auch  die  ciceronische 
Definition  der  Gentilen^:  gentiles  sunt,  qui  inter  se  eodem  nomine 
sunt  ....  qui  ah  ingenuis  oriundi  sunt  .  .  •  .  quorum  maiorum  nemo 
servitutem  servivit  .  .  .  qui  capite  non  sunt  deminuti,  lässt  sich  mit  der 
engeren  Begrenzung  des  Geschlechtsrechts  dann  wohl  vereinigen, 
wenn  man  den  Ursprung  der  Plebs  im  Allgemeinen  aus  der  Clientel, 
das  heisst  aus  der  Unfreiheit  zugiebt^;  denn  in  diesem  Falle  schliesst 
das  dritte  Merkmal  die  grosse  Masse  der  Plebejer  aus.  Endlich 
beziehen  sich  die  über  die  Geschlechtsrechte  erhaltenen  Nachrichten 
der  grossen  Masse  nach,  namentlich  diejenigen,  in  denen  positive 
Rechtsfolgen  an  die  Gentilität  geknüpft  erscheinen,  auf  patricische 
Familien,  welches  auch  sich  am  befriedigendsten  erklärt  unter  der  Vor- 
aussetzung, dass  den  Plebejern  nur  ausnahmsweise  Geschlechtsrecht 
zugestanden  hat.  —  Allerdings  soll  imd  kann  keineswegs  geleugnet 
werden,  dass  in  gewissen  Beziehungen,  vor  allen  Dingen  in  der  Be- 
nennung, das  Geschlechtswesen  sich  als  allgemeine  Bürgerordnung 
geltend  machte,  wie  dies  sehr  einfach  die  Definition  des  Cincius  aus- 
drückt: gentiles  mihi  sunt  qui  meo  nomine  nppellantur^.  Aber  daraus 
folgt  noch  gar  nicht,  dass  jede  solche  Namensgenossenschaft  nun  474 
auch  wirklich  einen  gemeinsamen  Gottesdienst,  eine  gemeinsame 
Grabstätte,  überhaupt  gemeinsame  Ordnungen  gehabt  hat,  noch 
weniger,  dass  die  wichtigen  Vermögensrechte,  die  die  Gesetze  an 
die  Gentilität  knüpften,  Erbfolge  und  Vormundschaft  einer  jeden 
solchen  Namensgenossenschaft  ohne  weiteres  zugestanden  worden 
sind.     Selbst  von  Geschlechtsgebräuchen  und  von  Geschlechtsgottes- 

1)  3, 17. 

2)  top,  6,  29. 

3)  Rom.  Forsch.  1,  388 fg.  [Staatsr.  III  66]. 

4)  Festus  ep.  p.  94.  In  diesem  Sinne  spricht  Festus  ebendaselbst  von  der 
gens  Adia,  quae  ex  miUtis  famüiis  conficitur,  während  Valerius  Maximus  4,  4,  8. 
5f  6,  4  daf&r  Adia  familia  setzt. 
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dienst  ist  in  Beziehung  auf  plebejische  Familien  nur  selten  die  Bede  \ 
obwohl  auch  aus  dem  Bestehen  derartiger  Verhältnisse  in  der  That 
immer  nur  eine  factische,  nicht  nothwendig  eine  rechtliche  Gemein- 
schaft folgen  würde;  die  gentilicische  Grabgemeinschaft  im  strengen 
Sinne  ist  meines  Wissens  nur  nachweisbar  für  das  eine  Plebejer- 
geschlecht der  Popillier^,  die  gentilicische  Erbgemeinschaft  nur  für 
die  plebejischen  Zweige  der  Claudier'  und  der  Minucier*.  Auch 
zu  unserer  Urkunde  stimmt  es  sehr  gut,  dass  die  Gentilitat  bald  im 
weiteren  und  vageren  Sinne  der  blossen  Namens-,  bald  im  engeren 
und  mehr  juristischen  der  eigentlichen  Rechtsgemeinschaft  genommen 
ward;  bei  dem  fraglichen  Rechtsfall  stützten  sich  die  Petenten  auf 
jenen,  die  Gegenpartei  auf  diesen.  Es  liegt  nicht  in  dem  Kreis  der 
gegenwärtigen  Untersuchung  diese  Auffassung,  die  nur  in  einer  voll- 
ständigen Revision  des  gesammten  Geschlechtsrechts  ihre  schliessliche 
Rechtfertigung  finden  kann,  in  umfassender  Weise  zu  entwickeln. 
Aber  nach  meiner  Meinung  ist  das  volle  Geschlechtsrecht,  nament- 
lich die  Erbgemeinschaft  der  Geschlechtsgenossen,  nicht  bloss  von 
Haus  aus  ausschliesslich  patricisch  gewesen,  sondern  auch  in  dem 
Sinne  stets  ausschliesslich  patricisch  geblieben,  dass  nur  diejenigen 
Zweige  patricischer  Häuser,  die  durch  Uebertritt  zur  Plebs  ohne 
475  Capitisdeminution  ihren  Adel  aufgegeben  hatten,  wie  eben  jene 
Claudier  und  Minucier,  trotz  ihrer  Plebität  auch  femer  als  erb- 
berechtigte Geschlechtsgenossen  galten;  die  grosse  Masse  der  Plebs 
dagegen  ist  als  aus  der  Unfreiheit  hervorgegangen  vom  Geschlechts- 
recht im  strengen  Sinne  des  Worts  stets  ausgeschlossen  geblieben. 
Gestützt  also  darauf,  dass  das  Haus,  dem  sie  angehöre,  Ge- 
schlechtsrecht nicht  kenne  und  demnach,  da  weder  Agpiaten  noch 
Gentilen  vorhanden  seien,  die  gesetzliche  Vormundschaft  hier  über- 
haupt nicht  Platz  greife,  behauptete  die  Verstorbene,  dass  sie,  auch 
falls  es  zur  Intestatsuccession  käme,  nicht  unter  die  Vormundschaft 
der  Petenten   fallen   wüi'de,  sondern  —  wie  wir  hinzusetzen  —  als 

1)  Festus  ep.  p.  2-3:  Aureliam  familiam  ex  Sdbinis  oriundcun  a  Sole  dictam 
putanty  quod  ei  publice  a  p.  R.  datus  sit  locus ,  uhi  sacra  facerent  Soli.  Plinias 
h.  n.  19,  1,  8:  M.  Wirro  tradit  in  Serranorum  familia  geniilicium  esse  feminaf  lin- 

tea  veste  non  uti. 

2)  Cic.  (h  l€(j.  2,  22,  55:  tanta  religio  est  sepulcrorunty  ut  extra  Sacra  et  gentem 
inferri  /Vis  ne(jent  cksc^  idque  apud  maiores  nostros  A.  TorqucUus  in  gente  PoptJlia 
iudicarit.  I)af,'0«,'t'n  das  ^'omeinsame  Gnxh  der  Meteller  und  so  viele  ähnlirhe 
l»niiiohen  k»'inosw«'^rs  auf  (lesclileohtsreclit  zu  beruhen,  sondern  können  gefas^t 
worden  als  ( Jrabstiitti^n  für  die  Descendenz  eines  einzelnen  namhaften  Manne>. 

;V)  Cic.  de  orat.  I,  39,  170. 

4)  Cic-.  Vcrr.  1.  1,  45.  115.     V^rl.  Hörn.  Forsch.  1,  109. 
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eines  Yormundes  ermangelnd  auf  Grund  des  atilischen  Gesetzes  einen 
vom  Prätor  und  dem  Tribunencollegium  sich  würde  erbitten  müssen. 
Sie  drang  insofern  durch,  als  die  Petenten  von  ihrem  Unternehmen 
abstanden  und  die  Erbregulirung,  sei  es  von  Rechtswegen,  sei  es  bloss 
in  Folge  des  guten  Willens  der  Intestaterbin,  nach  Massgabe  des 
väterlichen  Testaments  erfolgte.  Zu  einem  eigentlichen  Prozess 
scheint  es  nicht  gekommen  zu  sein;  vielmehr  sind  die  Verhand- 
lungen, deren  unser  Document  gedenkt,  wohl  dahin  aufzufassen,  dass 
die  angeblichen  Gentilen  vor  dem  Prätor  erschienen,  um  im  Namen 
ihrer  angeblichen  Mündel  die  Erbschaftsklage  ab  intestato  einzu- 
leiten, aber  schon  die  Unterhandlungen  in  iure  über  die  Kcgulirung 
der  Parteirollen  und  die  Legitimation  zur  Sache  die  Petenten  be- 
wogen von  der  Klage  abzustehen. 

Nach  einer  kurzen  Betrachtung  über  die  41jährige  Dauer  der 
Ehe  (1,  27—29)  imd  einer  längeren  über  die  weiblichen  Tugenden 
der  Verstorbenen  (1,  30—36),  von  denen  die  letztere  in  der  Er- 
gänzim^g  einige  Schwierigkeiten  bietet,  folgt  eine  Erörterung  über 
die  Vermögensverwaltung  der  Ehegatten  (1,  37—52).  Hervorzuheben 
«ind  darin  die  echt  römischen  Grundsätze,  dass  dem  Manne  die  Ver- 
theidigung  (tutelä),  der  Frau  die  Bewachung  (custodia)  der  gesamm- 
ten  ELabe  zukommt  —  passend  vergleicht  Rudorff  die  Schilderung  des 
altherkömmlichen  römischen  Hauswesens  bei  Coluraella^:  nihil  con- 
spiciehatur  in  domo  dividuum  (vgl.  in  unserer  Urkunde  2, 38 ;  nihil  seiunc- 
tum),  nihil  quod  atd  maritus  aut  femina  proprium  esse  iuris  sui  diceret, 
sed  in  commune  conspirabatur  ab  uiroqtie,  ut  cum  forensibus  negotiis 
matronaiis  industria  rationem  parem  faceret  —  und  dass  das  Ver- 
mögen der  Frau  nur  für  sie  bewahrt,  nicht  aber  von  ihr  vermehrt  476 
werden  soll,  vielmehr  der  während  der  Ehe  damit  erzielte  Gewinn 
dem  Manne  gebührt.  Dass  die  Frau  ihr  Vermögen  durch  Eintreten 
in  die  Manus  oder  auch  in  Form  der  Mitgift  auf  den  Mann  über- 
tragen habe,  geht  aus  der  Erzählung  nicht  hervor ;  vielmehr  scheint 
dasselbe  eher  als  paraphernales  behandelt  worden  zu  sein.  Hieran 
schliesst  sich  ein  sehr  verstümmelter  Bericht  über  die  von  der  Ver- 
storbenen in  Gemeinschaft  mit  ihrer  Schwester  der  Gattin  des  Clu- 
vius,  theils  Anderen,  theils  insbesondere  einigen  weiblichen  Anver- 
wandten erzeigten  Wohlthaten:  sie  erzogen  dieselben  bei  sich  und 
wollten  sie  ausstatten,  indess  traten  bei  den  Ausstattungen  für  die 
Frauen  die  Männer  ein.  Die  letztere  Angabe  ist  insofern  auffallend, 
als  die  Gattin  des  Cluvius,  als  in  der  Gewalt  stehend,  rechtlich  nicht 


1)  /.  12  praef.  8. 
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dispositionsfabig  war ;   es  mag  hier  vom  Redner  mehr  das  factiscbe 
als  das  rechtliehe  Yerhältniss  ins  Auge  gefasst  worden  sein. 

Nach  einer  grossen  Lücke  beginnt  die  Erzählung  wieder  mit 
dem  Bericht  über  eine  unerwartet  über  die  Ehegatten  hereinbrechende 
Katastrophe  (2,  1—24).  Die  plötzliche  Meldung  einer  dem  Manne 
drohenden  Gefahr  nöthigt  diesen  sich  zu  verbergen,  wobei  ihm  die 
Oattin  und  deren  Schwester  und  Schwager  behülflich  sind,  so  dass 
er  allem  Anschein  nach  nicht  einmal  Rom  verliess  (daher  pciene  exul 
2,  43).  Er  erlangte  zwar  durch  die  Milde  und  Einsicht  (benificio  ä 
iudicio  2,  1 2)  Caesars,  noch  während  dieser  von  Rom  abwesend  war, 
Restitution  {me  patriae  redditum  2,  1  vgl.  11.  12);  allein  als  die 
Gattin,  gestützt  auf  dies  ihrem  Manne  günstige  Edict  (2,  16),  von 
dem  in  Rom  anwesenden  Triumvir  M.  Lepidus  forderte,  dass  er 
dieser  Restitution  Folge  gebe^,  wurde  sie  mit  Härte  abgewiesen 
und  sogar  mit  Worten  und  thätlich  insultirt.  Dies  kann,  wie  schon 
della  Torre  richtig  nachgewiesen  hat,  sich  nur  beziehen  auf  die 
Proscriptionen  des  zweiten  Triumvirats  Ende  711  und  Anfang  712; 
die  Restitution  durch  Edict  muss  Ende  712  oder  Anfang  713  erfolgt 
sein,  da  nur  in  dieser  Zeit,  von  Caesars  Abgang  zu  dem  Feldrug 
gegen  Brutus  und  Cassius  bis  zu  seiner  Rückkehr  nach  Rom  nach 
der  Schlacht  bei  Philippi,  Lepidus  allein  von  den  Triumvim  in  Rom 
477  schaltete.  Ohne  Zweifel  aber  machte  bald  darauf  Caesars  Rückkehr 
nach  Rom  zu  Anfang  des  Jahres  713  dem  Widerspruch  seines  Col- 
legen  ein  Ende. 

Diese  Angaben  geben  die  Möglichkeit  an  die  Hand  die  Person 
des  Sprechers  zu  ermitteln.  Derselbe  ist  zunächst  unter  denjenigen 
Proscribirten  zu  suchen,  die  uns  von  den  Schriftstellern  als  durch 
ihre  Gattinnen  gerettet  namhaft  gemacht  werden;  und  es  triflft  sich, 
dass  unter  allen  diesen  nur  einer  ist,  auf  den  die  in  imserm  Docu- 
ment  angegebenen  Umstände  genau  passen  2.    Es  ist  dies  Q.  Lucretiu* 

1)  Fabretti  (p.  226)  versteht  freilich  die  Stelle  so,  als  nenne  der  Redner 
hier  sich  selbst  Collegen  des  Lepidus;  aber  diese  Annahme  hat  schon  Taylor 
mit  Recht  verworfen.  Abgesehen  von  den  unauflöslichen  geschichtlichen 
Schwierigkeiten,  in  die  sie  verwickelt,  ist  der  Gegensatz  apsens  Caesar  Augugtut 
und  M.  Lepidus  coiüega  jyraesens  deutlich. 

2)  Die  also  Geretteton  sind  aufgezcählt  von  Drumann  1,377  [I  *  274  ff.].  Antius 
'Appian  4,40).  Acilius  (Appian  4,39)  und  Lentulus  Cruscellio  (Appian  4,»^; 
Viil.  G,  7,  3;  Drunianu  2,553  [11  M73|)  sind  desswegen  ausgeschlossen,  weil  sie 
nach  Sicilien  entwichen  [vgl.  dagegen  Hirschfeld  a.  a.  0.  S.  4,  der  die  Inschrift 
auf  die  Gattin  dos  Acilius  zu  beziehen  geneigt  ist];  dem  letzteren  steht  überdiess 
♦•ntgegcn,  da.ss  seine  Gattin  Sulpicia  wahrscheinlich  patricischer  Abkunft  war  unil 
also  sieher  im  Gesehleehtsverbande  stand.  Auch  C.  Antistius  Reginus  (Appian  4,40; 
Borghesi  opp.  nion.  vol.  I  p.  1^55)  und  Appuleius  (Appian  a.  a.  0.)  entwichen  aus  Rom. 
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Vespillo.  Derselbe  erscheint  zuerst  im  J.  706  in  dem  macedoniscben 
Heer  der  Republikaner  und  zwar  verwendet  bei  der  unter  dem  Ober- 
befehl des  Bibulus  stehenden  Flotte,  von  der  er  das  vor  Orikon 
stationirte  Geschwader  in  Gemeinschaft  mit  Minucius  Rufus  be- 
fehligte^. Ohne  Zweifel  ward  er  nach  der  Niederlage  des  Pom- 
pejus  von  Caesar  begnadigt,  sodann  aber  von  den  Proscriptionen 
der  Triumvirn  711/2  mit  betroffen.  Im  ersten  Schreck  mit  zwei 
treuen  Sclaven  aus  Rom  entwichen  gelangte  er,  durch  den  Hunger 
gezwungen,  imter  vielen  Fährlichkeiten  zurück  nach  der  Hauptstadt 
und  wurde  dort  von  seiner  Gattin  Turia  in  einem  Verschlag  ihres 
Hauses  versteckt  gehalten,  bis  er  durch  Verwendung  einiger  Freunde 
Begnadigung  erwirkte.  Eine  Reihe  von  Jahren  nachher,  im  J.  735 
erhielt  er  sogar  das  Consulat^.  —  Es  stimmt  dies  alles  aufs  Beste 
mit  unserm  Document.  Unser  Sprecher  war,  wie  wir  sahen,  im 
J.  706  abwesend  von  Rom  und  in  Macedonien.  Die  Wendung 
ferner,  dass  der  Redner  erst  kühnere  Plane  verfolgt,  dann  aber  zu 
bescheidneren  zurückkehrend  bei  der  Gattin  ein  Asyl  gefunden  habe 
(2,  6.  7),  scheint  recht  eigentlich  zu  zielen  auf  jenen  ersten  Versuch 
des  Lucretius  aus  Italien  zu  entweichen,  also  doch  wohl  zum  Heer  478 
der  Gegenpartei  sich  zu  verfügen,  und  auf  die  spätere  Rückkehr  zu 
der  Gattin  nach  Rom.  Darum  ist  die  schon  von  della  Torre  ge- 
äusserte Vermuthung,  dass  der  Sprecher  eben  dieser  Q.  Lucretius 
und  die  von  ihm  gepriesene  Gattin  die  Turia  sei,  mehr  als  wahr- 
scheinlich, da  zumal  die  Zahl  der  geretteten  Proscribirten  zwar  gross, 
aber  die  Zahl  derjenigen,  die  die  gefahrliche  Zeit  in  der  Hauptstadt 
selbst  überstanden,  ausserordentlich  klein  war'. 

Nachdem  nun  der  allgemeine  Friede  wiedergekehrt  und  die  Ver- 
fassung wieder  hergestellt  war,  das  heisst  nach  der  Redeweise  dieser 
Zeit  nach  der  Schliessung  des  Janustempels  und  der  Organisation 
des  Staats  durch  Augustus  725—727*,  folgten  ruhige  und  glückliche 

Coponius  (Appian  4,  40)  wurde  von  Antonius  begnadigt ,  nicht  von  Augustus. 
T.  Vinius  (Dio  47,  7,4;  Appian  4,  44;  Sueton  Aug.  27)  wurde  zwar  auch  in  der 
Stadt  selbst  von  seiner  Gattin  Tanusia  verborgen  gehalten  und  von  Augustus 
begnadigt;  allein  es  geschah  dies  in  Rom  im  Theater  selbst,  wo  die  Gattin 
ihm  plötzlich  den  geretteten  Mann  vorstellte,  während  unser  Sprecher  von 
Augustus  vor  dessen  Rückkehr  nach  Rom  Verzeihung  erlangte. 

1)  Caesar  b.  c.  3,  7, 1.  [Uebrigens  hiess  er,  wie  Boissevain  zu  Dio  Bd.  II 
p.  442  nachweist,  Vispillo], 

2)  Appian  4,  44.    Val.  Max.  6,  7,  2.    Dio  54,  10, 2. 

3)  Val.  Max.  a.  a.  0. 

4)  Zu  den  Worten  2,25:  pacato  orbe  teirarum,  restituta  re  publica  geben 
den  Commentar  der  Cistophorus  vom  J.  726  mit  den  Aufschriften  pcuc  und  imp, 
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ITflEbre.  IBie  ^äkagete  Zeit  kinaei^Iofie  Bbe  wnrde  adt  Bjndeni  fe* 
8^;xiet,  -wie  ^s  ttob^t  einer  TodMer  ^,  die  indeas  firtti  irtiffc'(2,1M-^j^ 
Bie  "Ghfttfin  sdlflag  desiifaalb  ihreni  Maime  Aie  "Scbeidaig  Wüf^  ivrit 
er  eine  andere  iHte  eingeben  nnd  fiänder  «rzictten  Idknie  (S,  1W*4M)^ 
was  indess  der  Mann  aUebiUe  (t,  49'-S0).  &  Iblgen  Elagea  de» 
0tftten,  d^B  dk  €l^attin,  e^rwobl  jfeger  ah  er,  ihii  -dmnooii  inw»- 
gegangen  sei  tiitd  vorffingegangen,  berer  nodi  dte  Abmiit  4es  Bhe- 
paars  eine  Todbter  wied^  mi  iidepüi«eti  iidbe  «wgeMM  weviii 
ISnnen  <^,  M-1S«),  tmd  Betandltongen  darMier,  4a88  i»  CbMie 
ifidft  ^umsonst  gcflebt  'ha%e  imd  dem  Gattai  nnn  idciilB  fkag  tMbe 
479  ds  der  Wtmech  sie  m.  tänren  nnd  die  Klage  «&  ärea  Teilaii  ^ 
S6MI6);  in  ^cScfhem  sacftrlicfh  wes%  bedentenden  Albeolnittt  «MMk 
Einzelne  Strien,  namenOicb  %  W.  57.  69  gar  nidrt  oder  sidit  in  le* 
friiedigender  Weise  haben  hergeetellt  werden  iOmen.  Den  BefalM 
macht  dief!ikl&nmg  (2,  «7— 69),  daee  derOaite  nicht  aHes  snBim 
der  Yerstofbenen  babe  ihna  Itenen,  was  «r  gewUnsdit,  da  3ds 
eigenen  Torschrtften  ilm  gefbunden  liitten,  nnd  der  WeBMdi, 
ihre  Manen  fiir  Frieden  gewähren  nnd  'bewahMEi  mfigm. 


Budorff,  dem  ich  £ese  Urkunde  vor  der  TerSffenÜHsiiiiiq; 
leigte  und  dem  ich  f&r  mandhen  ntUsdidhen  'Wink  Teriiffiditet  %h, 

ist  hinsichtlich  der  Frage,  weldie  ISrben  im  Yäterfichen  Tertament 

ernannt  gewesen  seien,  anderer  Meinung.  Nach  seiner  Ansicht  hatte 
der  Vater  beide  Töchter,  die  in   der  Gewalt  und   die  emancipirte, 

Caesar  divi  f.  cos,  VIlibertatis  p.  R.  vinäex;  ferner  Velleius  2.  89,  8:  fmäa  vieesimo 
anno  beüa  civüia  .  .  revocaia  pax  ....  prisca  iüa  et  antigua  rei  publieae  forma 
reoocata;  die  präneätinischen  Fasten  zum  13.  Jan.:  (Auffusius)  [rem  pubUeam]  f. 
B.  restüuit  und  ähnlich  Ovidius  fast.  1,  589  und  Hyginus  de  limü.  p.  177.  Eb  ist 
von  den  Neueren  nicht  erkannt,  aber  mit  Bestimmtheit  nachzuweisen,  daas  die 
Keihe  von  Verfügungen,  die  Augustus  in  den  J.  726.  727  traf  und  abschloss  mit 
der  Rückgabe  der  sämmtlichen  Provinzen  an  Senat  und  Volk  am  13.  Jan. 
727,  officiell  aufgefasst  ward  als  die  Beseitigung  der  bisherigen  Exeepüonal- 
gewalten  und  die  Rückkehr  zu  dem  verfassungsmässigen  althergebrachten  repo- 
blikanischen  Regiment  —  eine  Auffassung,  die  die  Geschichte  sich  freilich  nicht 
aneignen  wird,  die  aber  doch  selbst  von  der  grössten  geschichtlichen  Bedeutung  ist 
[Staatsr.  II  » 745]. 

1)  Dies  scheint  daraus  hervorzugehen,  dass  der  Gatte  in  den  letzten  Lebens- 
jahren der  Frau  mit  dem  Gedanken  umging  aus  der  Kinderlosigkeit  herant- 
zutreten  ßia  mihi  supstituta  (2,  53).  Diese  dunklen  Worte  können  in  ihreni 
Zusammenhang  wohl  nur  heissen,  dass  die  Gatten  eine  Tochter  verloren  hatten 
und  diese  durch  Adoption  zu  ersetzen  wünschten,  die  Frau  aber  starb,  beror 
diese  Adoption  stattfand. 
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darin  zu  Erben  eingesetzt  und  der  ersteren  ihren  Bräutigam,  den 
Sprecher,  zum  Geschlechtstutor  {auctor  mtdieris)  ernannt,  so  dass 
dieser  sich  mit  ihr  identificircn  (1,  13  nos  eramtis  heredes)  und  von 
ihrer  fides  gegen  ihn  reden  durfte  (1,  24  fidei  erga  nos  vgl.  Gell.  5, 
13,  2 :  fidei  ttäelaeque  nostrae  creditoSf  5 :  feminae  viris  potiores  ha- 
büae).  Blieb  das  Testament  in  Kraft,  so  wurde  die  hereditas  zwischen 
beiden  Schwestern,  oder  vermöge  jener  Idcntificirung:  beiden  Ehe- 
resp.  Brautpaaren  getheilt  (1,  18.  19  w/  [pro  parte  potius]  hereditatem 
teneremus).  Wurde  es  gebrochen,  so  gebührte  die  hereditas  und  bo- 
norum possessio  unde  liberi,  da  die  andere  Schwester  noch  in  der 
Manus  war,  der  Turia  allein  (1,  19  omnia  bona  sola  possideres^  Gai. 
2,  137).  Sie  hatte  sich  jedoch  selbst  für  diesen  Fall  fest  vorgenommen 
(1,  19  certa  qui\ppe  lege  dixisti^])  ihres  Vaters  letzten  Willen  gegen 
die  Schwester  durch  freiwillige  Theilung  des  Vermögens  und  gegen 
ihren  Bräutigam,  den  Sprecher,  durch  Bestreitung  der  gesetzlichen 
Tutel  zu  erfüllen  (1,  20—24),  wodurch  sie  sich  das  entsprechende 
dreifache  Lob  verdient  (1,  25.  26).  —  An  dieser  einfachen  Lösung 
dürfe  der  ohnehin  willkürliche  Wechsel  zwischen  Plural  und  Singular 
so  wenig  irren,  als  »die  causa  communis  (l,  18),  welche  auf  ein  ge-  480 
meinsames  Familieninteresso  beider  Erbstränge  zu  beziehen  sei. 
Für  ein  Miterbrecht  der  Schwiegersöhne  oder  gar  eine  paaiitio  legata 
fehle,  Mangels  der  Voconia  (Hasse  im  Rhein.  Mus.  für  Jurisprudenz 
1829  S.  204),  jede  genügende  Veranlassung;  zumal  die  Schwester 
dieses  Legat  ihrem  Manne,  dem  C.  Cluvius  erworben  hätte.  Dass 
sie  mit  ihrer  profecticia  dos  nicht  abgefunden  sei,  beweise  die  frei- 
willige Gütertheilung  (1,  20).  —  Für  mich  ist  diese  Auseinander- 
setzung in  keiner  Weise  überzeugend.  Dass  der  Erblasser  eine  zur 
Intestatsuccession  berufene,  in  der  Gewalt  und  im  Hause  (1,  9)  ver- 
bliebene, noch  unverheirathcte,  also  auch  noch  nicht  ausgestattete 
Tochter  nebst  deren  Bräutigam  im  Testament  zu  Erben  einsetzt, 
während  er  einer  anderen,  die  nicht  mehr  zur  Intestaterbfolge  be- 
rufen war  und  nicht  mehr  in  seiner  Gewalt  stand,  nur  ein  Legat 
zukommen  lässt  und  deren  Mann,  der  ohne  Zweifel  die  Mi^ft  er- 
halten hatte,  übergeht,  ist  gewiss  natürlicher,  als  wenn  er  zwei  in 
so  verschiedener  Rechts-  und  Lebensstellung  befindliche  Töchter  im 
Testament  äusserlieh  gleichgestellt  hätte.  Entscheidender  aber  als 
solche  Erwägungen  ist  die  genaue  Prüfung  der  Urkunde  selbst. 
XJeberall  wo   in   derselben  von   wir,  uns  ohne  nl&eren  Beisatz  die 


1)  Diese  Ergänzung  ist  sprachlich  bedenklich;  gwifiptf  das  ist  nämlich,  passt 

weder  in  den  Zusammenhang  noch  an  die  zweite  Stelle. 
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Rede  ist,  sind  der  Mann  und  die  Frau  gemeint;  wie  können  nun, 
wo  von  der  Erbschaft  gesprochen  wird  und  man  eben  die  genaueste 
Bezeichnung  erwarten  sollte,  in  dem  wir  von  nos  eratntis  1,  13  und 
teneremus  l,  19,  ohne  dass  irgend  eine  nähere  Andeutung  hinzugefugt 
ist,  ohne  weiteres  Schwester  und  Schwager  mit  verstanden  sein?  und 
warum  ferner  hätte  der  Redner,  der  doch  sonst  die  Sprache  wohl 
zu  handhaben  weiss,  hier  ohne  allen  ersichtlichen  Grund  die  Ehe- 
männer mit  unter  den  Erben  genannt,  wenn  die  Töchter  allein  erben? 
Rudorffs  *beide  Erbstränge'  sind,  da  die  Männer  ja  nach  seiner  An- 
sicht nicht  miterben,  eben  nichts  als  die  beiden  Töchter.  In  gleicher 
Weise  kann  communis y  das  sonst,  wo  es  in  dieser  Urkunde  ohne 
näheren  Beisatz  steht  (l,  37.  50.  2,  37.  46),  wie  es  auch  logisch  nicht 
anders  sein  kann,  das  dem  Sprecher  und  der  Angeredeten  Gemein- 
schaftliche bezeichnet,  unmöglich  1,  18  das  den  beiden  Schwestern 
Gemeinschaftliche  anzeigen.  Besonders  klar  tritt  die  Unrichtigkeit 
der  entgegengesetzten  Auslegung  hervor  in  den  Worten  l,  18:  testa- 
mentum  ruptum  non  esse  ut  [uterque  —  nach  Rudorif  pro  parte  — 
potitis]  hereditatem  teneremus  quam  omnia  bona  sola  possideres;  denn 
hier  erscheint  das  wir  im  deutlichen  Gegensatz  zum  du,  während 
nach  Rudorffs  Auffassung  als  Subject  der  ersten  Alternative  zu  denken 
sein  würden  C.  Cluvius  und  die  Frau  und  der  Redner  imd  die  Frau, 
481  als  Subject  der  zweiten  der  Redner  und  die  Frau.  Es  leuchtet  ein, 
dass  um  dies  auszudrücken  theils  eine  nähere  Bezeichnung  des  Sub- 
Jects  in  der  ersten  Alternative  erforderlich  war,  theils  die  zweite 
auch  auf  wir  und  nicht  auf  du  zu  stellen  gewesen  wäre,  es  also 
etwa  hätte  heissen  müssen  ut  ego  et  C.  Cluvius  cum  te  sororeque  ttsa 
oder  auch  bloss  ut  ufrique  potius  hereditatem  teneremus  quam  omnia 
bofia  nos  sali  possideremus.  —  Auch  durch  die  auch  von  mir  als 
nicht  unwahrscheinlich  aufgestellte  Annahme,  dass  der  testamento- 
rische  Vormund  der  Bräutigam  war,  wird  die  unmögliche  Interpre- 
tation nicht  möglich.  Einmal  hätte,  wenn  auf  diese  Tutel  etwas  an- 
kam, sie  erwähnt  werden  müssen,  da  das  Schriftstück  ja  doch  für 
das  Publicum  bestimmt  war;  eine  Identification  ferner  zwischen  Tor- 
mund und  Mündel,  wesshalb  die  dem  letzteren  zufallende  Erbsehaft 
bezeichnet  werden  könnte  als  beiden  gemeinschaftlich,  kennt  das 
Recht  nicht.  Ob  das  Partitionslegat  zur  Umgehung  des  voconischon 
Gesetzes  aufj^ebracht  worden  ist,  mag  dahin  gestellt  bleiben:  aber 
dass  es  nur  da  Gültigkeit  gehal)t  haben  soll,  wo  es  in  fraudem  Icfjis 
Yoconide  gegeben  war,  ist  doch  eine  mehr  als  willkürliche  Annahme, 
zumal  da  dasselbe  ja  gar  nichts  anderes  ist  als  eine  einfache  An- 
wendung des  Prinoips  nfi  JiiKjUfi  nunaipassit.     Das  Einzige,  was  mit 
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einigem  Schein  für  RudorfFs  Annahme  sich  anführen  lässt,  ist  das,  dass 
die  Frau  erklärt,  dass  wenn  das  Testament  umgestossen  und  sie  zur 
Intestaterbfolge  berufen  werde,  sie  dennoch  mit  der  Schwester  theilen 
werde,  ohne  dass  hierbei  der  Mann  genannt  wird,  mit  dem  sie  doch 
auch  getheilt  haben  muss.  Allein  dies  konnte  füglich  imausgedrückt 
bleiben,  da  es  dem  Sinne  nach  schon  in  der  vorhergehenden  Be- 
merkung liegt,  dass  die  Verstorbene  lieber  mit  dem  Gatten  gemein- 
schaftlich als  allein  habe  erben  wollen;  es  ist  in  der  Ordnung,  dass 
dies  nicht  wiederholt,  sondern  nur  die  Aufrechthaltung  des  Legats 
noch  besonders  erwähnt  wird.  Darum  bedarf  es  auch  nicht  des 
übrigens  nahe  liegenden  Auswegs  hinter  sorore  1 ,  20  noch  mecumque 
einzuschalten.  Dass  in  der  That  die  Aufrechthaltung  des  Testaments 
nicht  bloss  der  Schwester,  sondern  auch  dem  Manne  zum  Vortheil 
gereichte,  liegt  augenscheinlich  in  der  Schlussbemerkung  (1,  25),  wo- 
nach die  Verstorbene  in  diesem  Act  ebenso  wohl  ihre  Liebe  zu  der 
Schwester  wie  ihre  Treue  gegen  den  Mann  bethätigte.  RudorfiF  ver- 
sucht dies  aus  der  testamentarischen  Tutel  desselben  zu  erklären. 
Aber  dass  der  Vormund  dem  Mündel  fides  schuldet,  gehört  gar  nicht 
hierher,  da  es  sich  hier  vielmehr  um  die  fides  des  Mündels  gegen 
den  Vormund  handeln  würde.  Vor  allem  aber  ist  es  ganz  undenkbar,  482 
dass  die  testamentarische  Tutel  als  ein  dem  Vormund  nützliches 
Recht  behandelt  worden  sein  soll,  für  dessen  Nichtanfechtung  er  dem 
Mündel  zu  Danke  verpflichtet  sei.  —  Mir  scheint  es  ausgemacht, 
dass  die  einfache  Interpretation  der  erhaltenen  Worte,  die  freilich 
einen  willkürlichen  Wechsel  zwischen  Plural  und  Singular  überhaupt 
nicht,  am  wenigsten  in  zwei  sich  entgegengesetzten  Satzgliedern  ge- 
statten wird,  nimmermehr  dahin  führen  kann,  dass  der  Erblasser  seine 
beiden  Töchter  zu  Erbinnen  eingesetzt  habe. 
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483  Bas  Fragment  einer  äholichen  Beie,  von  37  duieliaiis  m,  Aor 
fuig  defeeten,  am  SgIiIqss  aber  trabesehftdigtea  Zefleii,  befiiad  aidi 
m  Ende  des  15.  und  zu  Anfang  des  tO.  Ji^uehunderte  in  TitoU  ia 
der  Kirohe  S.  Paolo.    Zeh  kenne  davon  chrei  Abscbriften: 

1)  m  der  Sammlung  des  Jucundus;  mir  liegen  Absehriften  dieses 
Textes  tot  aus  dem  Yeroneser  Oodez  t  13t  und  aus  dem  weit 
seUecliteven  barberinisehen  XXX  171  f.  2  ▼.,  der  nur  seltou  berftdc- 
siehtigt  ist  Die  Zeilenordnung  ist  nicht  eii^feludteo^  «u&  sind  Lnekes 
oft  fiEiIseh  angegeben  oder  nicht  angegeben;  übrigens  ist  ü»  Ab- 
schrift nicht  ungenau  und  Ton  Ergänzungen  ziemHch  frei. 

2)  aus  einer  anonymen  Sammlung  Ton  tiburtinischen  Inechriftea 
n  der  Handschrift  Vai.  (Hiob.  2970  f,  24  ▼.  25  r.  ras  dran  1&  Jalnp- 
hundert  Diese  Abschrift,  die  genau  die  Zeilen  einhält  und  von  aBeu 
Ergänzungen  frei  ist,  ist  unter  den  mir  Torgekommenen  bei  weitem 
die  beste.  Ligorius  hat  sie  gekannt  mid  im  M.  Bund  seiner  Turiier 
CoHectaneen  wiederholt;  seine  Abweichungen  smd  le£glidi  Fddsr 
und  hier  übergangen. 

3)  aus  der  Sammlung  von  tiburtiner  Inschriften  eines  gewissen 
Francesco  Mancini,  wovon  Metellus  im  J.  1 546  die  im  co4'  Vat.  6039 
f.  343  erhaltene  Abschrift  nahm.  Ein  zweites  minder  genaues  Exem- 
plar desselben  Textes  findet  sich  in  der  Handschrift  des  Aldus  Vai. 
5237  f.  423.  424.  Auch  Ligorius  hat  die  Abschrift  Mancinis  gekannt 
und  im  39.  Buch  seiner  Neapolitaner  CoUectaneen  wiedergegeben. 
Nach  diesem  Text  ist  die  Inschrift  gedruckt  und  zwar  bei  Dom  10, 
51  nach  Aldus,  bei  Mur.  1398,  4  nach  Ligorius.  —  Dass  diese  drei 
Exemplare  alle  auf  dieselbe  Quelle  zurückgehen,  beweist  ausser 
der  fast  vollständigen  Uebereinstimmung  der  Lesungen  das  allen  ge- 

.  meinsame  Fehlen  der  Z.  4  und  10.  Diese  Abschrift  hält  die  Zeilen 
ein,  ist  aber  durch  ungeschickte  Ergänzung  der  defecten  Wörter  auf» 
äusserste  entstellt.  Es  schien  genügend  die  Varianten  des  metelli- 
schen  Exemplars  vollständig  und  einzelne  des  Aldus  anzugeben. 

*)  [Cf.  C.  I.  L.  XIV  3579.  Rudorff,  Abhandl.  d.  Berl.  Akad.  1868,  240 fg. 
Zeitschr.  f.  Rechtsgesch.  IX,  1870,  295 fg.  Vollmer,  XVIII  Supplementband  von 
Fleckeisens  Jahrbüchern  (1891),  S.  516— 525.  Dehner,  Hadriani  laudatio  Matidiae, 
Gymnasial  Programm  Neuwied  1891.] 
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TÄTE  484 

BATIVA  .  VEL 

ENTISSIMVS .  FVI 

MAM  .  SOCRVM  •  AMAN 

5  SIBIQVE  .  SALVAM  •  SABINAE  •  MEAE 

MATRI  .  MEAEFACEREM 
NCIPATVM.AC.DEINCEPS.VSQVE.  AD.ILLAM 
DINEM  .  QVA .  DIEM  •  SVVM  •  OBIIT  •  COMES  •  ET   •  CON 
VERENDO  .  VT  •  FILIA  •  COMITATE  •  NVLLA  •  NON  •  FA 
10  VISA  .  EST 

MORIBVS  .  SOCRVS  •  MEAE  •  NAM  •  QVI  •  POTVIT  •  EFFICI 
FEMINAE  .  GRAVITATEM  •  FERRET  •  OMNINO  •  NE 
SVMME  .   PROBARET 

NGILLATIM  •  DE  •  VIRTVTIBVSEIVSOMNIA  •  QVAE 
15  R .  SI  .  NON  .  ITA  .  VICTVS  •  ESSEM  •  PRAESENTl  •  CONFVSIONE 

E  .  VELIM  .  ET  .  DICERE  •  TANTVM  •  QVAE  •  POSSIM  •  INDIG 

AVT  .  LAVDIBVS    •  EIVS  •  DIGNVM  •  AVT    •   DOLORI    •    MEO 

EST  .  IMAGO  .  TRISTISSIMA  •  SOCRVS  •  OPTVMAE  •  LABENTIS 

IS  .  ETIAM  .  NVM  •  STREPVNT  •  LVCTVOSIS  •    CONCLAMATIO 

w  VM  .  MEARVM 

MI .  MEI .  SVBLE VATE  •  ET  •  EA  •  QVAE  •  PVLCHRE  •  SCITIS  •  DE  •  MO 
OTE  .  SI .  POTIVS .  VT  •  NOTA  •  DICENT VR  •  QVAM  •  VT  •  NOVA 


1  TÄTE  Manc,  ATE  Ott.,  om.  lue.  4  §5 

2  BAnvA  Manc.  (ballya  Aid.),  ativa  Ott,,  va  lue. 

3  ENTissmys  Ott.,  ntissimvs  lue.,  dionissimis  Manc. 

4  om.  Manc. 

5  TissDfAM  (sie  Aldus ;  TiHssDfAM  Met.)  Manc.  praemittit,  quo  expletum  fuit  in 
ezemplo  antiquiore  aman  v.  4  extr.  —  sibiq  Manc. 

7  NCIPATVM  Ott.,    PBINCIPATVM  luC,    MVNICIPATVM  MaUC. 

8  DINEK  lue,   IKEM  Ott.,    MAGNITYDIKEM  MaUC.   —   CONl{|lVX  MauC. 

9  VEBEinX)  lue,   EBENDO  Ott.,    QYEBENDO  ManC. 

10  om.  Manc. 

11  ■VFi  Inc. 

13  SYlfXE  Ott.  lue,   YISYM-ME  ManC.    —   PBOBABE  MaUC. 

14  SmOILLATDf  MaUC 

15  B-8I  lue,  81  Ott.,  YIB8I  Mauc.  (vixi  Aid.). 

16  in.  E  Ott.  solus. — DiCEB  Manc. — In ter  qvae  et  possm  lacuna  apud  lue  —  indici  Manc. 

17  DiONAM  lue  (Ver.,  non  Barb.),  apud  quem  sequitur  lacuna. 

18  inter  tbistissika  et  socbys  lacuna  apud  lue  —  labekts  Manc. 

1»  8  BTiAK  lue  Manc.  —  inter  nvm  et  STBBPYirr  lacuna  apud   lue  —   stbepvnt 

lue  Mane,  . .  .  pynt  Ott.  —  lvctvosii  conclamato  Manc. 
20  YM  Ott.,  NYM  lue,  ebymnab  Mauc. 

Sl   8YBLEYAT0  •  ET   •  EA   Ott.,  SYBLEYATE  •  CA  MaUC.  (SYBLEVATE  •  aAM.).    —   PVLCHBAE 

....  SCITIS  lue  —  mo'bibys  Manc. 
72  OTE* 81  Ott.  Tue  (Barb.,  tesi  Ver.),  etsi Mane ;  fuitne  potest?  —  dicentyb  Manc.  lue 
(apud  quem  sequitur  lacuna),  dignetyb  Ott. 
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484  0  .  CARISSIMA  •  POST  •  EVM  •  LONGISSIMO  •  VIDVVIO  •  INEXIMIO-FLO 
SVMMA  .  PVLCHRITVDINE  •  FORMAE  •  CASTISSIMA  •  MATRI  •  SVAE 
ENTISSIMA  .  IPSA  •  MATER  •  INDVLGENTISSIMA  •  COGNATA  -  PlIS 
ANS  .  NVLLI .  GRAVIS  •  NEMINI  •  TRISTIS  •  lAM  •  QVOD  •  AD  •  ME  •  ATTl 
LARI.  POST  .  TANTA  •  MODESTIA  •  VTI  •  NIHIL- VMQVAMA.  ME  •  PE 
BRAQVE  .  NON  •  PETIERIT  •  QVAE  •  PETI  •  MALVISSEM  •  INTER  •  MEAS 
E-VOLVNTATISPLVRIMIS  •  ET •  LONGISSIMIS  •  VOTIS  •  PRECATA •  TALEM 

TVIDIT.GAVDEREFORTVNA  •  MEAMALVIT  Q  VAMFRVI 

INMSANGVINEADOPTIONE  •  IN  •  CONSOBRINAE 

AVGVST  AE .  FILIAMET  •  DI  VAE  •  A  V  VN 

TVMDECVS .  PRO  •  MERITISHONES 

EDIGNEMINI.  ROGO 

VNTATE  .  ADVERSVS 

INRETALI 

V . CEREVE 


485  33  CHARI88IMA  Manc.  —  inter  eym  et  lonoissimo  lacuua  apud  lue.  —  floJrb  Manc. 
24  YMMA  lue.  (apud  quem  sequitur  lacuna).  —  foibme  Manc. 

25  BENE  •  MEREKTIS8IMA  MaUC. 

26  NVRVI  •  GRATIS  •  NEMINI  •  8TRI8TI8  Ott.    —   MEI  Ott.    —    ATTIlfBT  ManC. 

97   LARI  Ott.,  ARI  lue.,  HILARI  MaUC.  —  27.  28  PEJiBRAi^VE  Ott.,  {)LIBBAQyB  ManC.,  PLERAQ.  lüC. 

80  T  •  viDiT  Manc.,  vidit  Ott.,  dit  lue.  —  qvbm  Manc. 
31  INM  habet  Manc.  solus. 

32  AV0V8TAE  Ott,  ET  •  AVGV8TAE  ManC,  V8TeIuC.  —  DIVE  MauC  — AVVM  luC,  AWlf  |CVU 

Manc. 

33  TVM  Ott.,   EARVM  MaUC,    Om.  lue.   —   HONES  Ott.  luC,    NON  •  ES||SE  MaOC. 

34  E  •  DIGNEXINI  ManC,    ET  •  IGNE  •  MINI  Ott.,    GNEMINI  luC. 

35  VNTATE  Ott.,    TE  luC,    DIGNITATE  ManC. 

36.  37  sie  Ott;  re  tau  (om.  in  et  v.  37)  lue. .  Manc.  Metelli  sie: 

TI  •  TVLIV8 IN  •  RE  •  TALI 

AVGV8TI   •    LIB    ....    BE   •    VF 
8ATTRI0 

similiterque  Aldus,  sed  ti  •  ivliv8  et  re  •  ve  et  8atbrio;  adhaesit  apud  Man- 
cinium  titulus  ab  hoc  de  quo  agitur  diversus  Ti.  lulii  Aug.  L  Satjrionis 
[C.  I.  L.  XIV  3787]. 
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Es  liegt  uns  hier  das  Fragment  einer  Qedächtnissrede  vor,  die  486 
der  Schwiegersohn  der  Schwiegermutter  hält;  gerichtet  ist  sie  nicht 
wie  die  eben  behandelte  an  die  Verstorbene,  sondern  an  die  Zu- 
hörerschaft und  wie  schon  gesagt,  ohne  Zweifel  als  eigentliche  lau- 
datio funehr is  zu  betrachten.  Man  hat  bisher  nicht  bemerkt,  auf 
wen  sie  sich  bezieht;  aber  es  lässt  sich  mit  Sicherheit  zeigen,  dass 
der  Redner  kein  anderer  ist  als  der  Kaiser  Hadrian  und  die  Ver- 
storbene, deren  Andenken  er  feiert,  die  Schwestertochter  Traians, 
die  Mutter  seiner  Gemahlin  Sabina,  die  ältere  Matidia.  Um  dies 
darzulegen,  ist  es  zunächst  nothwendig  den  Stammbaum  der  Matidia 
vorzulegen  und  die  wenigen  Nachrichten,  die  wir  über  sie  besitzen, 
zu  sichten^. 

M.  Ulpius   Traianus 


(Ulpia)  Marciana  Augusta,  später  Diva  Traianus  ^  Pompeia  Plotina 

geb.  spätestens  48,  f  112/115.  geb.  53,  f  H?- 

Matidia  Augusta     ^^    L.  Vibius  Hadrianus 


geb.  spätestens  68, 
t  vor  138. 


geb.  76, 1 138. 


Hadrianus  ^^  Sabina  Matidia,  später  Diva  Augusta 

geb.  spätestens  88,  vermählt  f  nach  138. 

um  100,  t  kiirz  vor  138. 

Die  approximativen  Geburtsjahrbestimmungen  für  Marciana,  die  ältere 
Matidia  und  Sabina  folgen  daraus,  dass  die  letztere  vor  dem  J.  101 
sich  mit  Hadrian  vermählte  2,  also  um  das  J.  100  wenigstens  zwölf 
Jahre  alt  gewesen  sein  muss.  Das  Todesjahr  der  Marciana  lässt 
sich  mit  ziemlicher  Genauigkeit  daraus  bestimmen,  dass  sie  einer- 
seits in  einer  zwischen  112  und  114  geschlagenen  Münze  noch  als 
lebend*,  andrerseits  in  einer  Inschrift  vom  J.  115*  als  verstorben 
aufgeführt  vrird.  Dir  Gemahl,  vielleicht  ein  Matidius,  ist  nicht  be- 
kannt. —   Von  ihrer  Tochter,   der  älteren  Matidia  finden  wir   die 

1)  Was  Francke  (Traian  S.  34  fg.)  giebt,  ist  unbrauchbar.  [Vgl.  jetzt  C.  I.  L. 
X  p.  467.  Prosopographia  Imp.  Rom.  II  p.  353  n.  277  (hinzuzufügen  C.  I.  L.  11 
Suppl.  5546.  5549)  und  278  (hinzuzufögen  C.  I.  L.  VI  9021.  25417).] 

2)  Spartianus  Hadr.  2, 10. 

3)  Marciana  Aug.  soror  imp.  Traiani  Caes.  Aug.  Germa.  Dac.  cos.  VI  p.  p., 
daneben  Matidia  Aug.  f.  (Cohen  2,  93,  1.  2  vgl.  Eckhel,  6,  468).  Diese  Münze  ist 
geschlagen  nach  111  wegen  des  cos.  VI,  vor  115  wegen   des  fehlenden  optim^is. 

4)  Orelli  792.  [C.  I.  L.  IX  5894  =  Dessau  298.] 
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487  früheste  Erwähnung  auf  der  eben  angeführten  zwischen  112  und 
1 14  geschlagenen  Münze,  wo  sie  neben  ihrer  Mutter  als  Matidia 
Atig(ustae)  f(ilia)  aufgeführt  und  als  sitzende  Frau  dargestellt  ist, 
hinter  der  ein  Kind  steht  ^.  Sie  war  damals,  wie  die  Tafel  so  wie 
die  Münze  selbst  zeigt,  bereits  seit  langer  Zeit  Frau  und  Mutter; 
dass  ihr  Gatte  L.  Yibius  hiess,  hat  Borghesi  durch  eine  Freigelassenen- 
inschrift ^  wahrscheinlich  gemacht,  übrigens  ist  er  nicht  weiter  bekannt. 
Auf  einer  späteren  nach  dem  Tode  ihrer  Mutter  geschlagenen  Münze 
führt  sie  den  Titel  Atigusta^.  Sie  sowohl  wie  Plotina  waren  au- 
gegen  bei  Traians  Tode  1 1 7  und  brachten  dessen  Asche  aus  EUein- 
asien  nach  Rom*.  Sie  starb  vor  Hadrian  imd  wurde  von  ihm  mit 
Leichenspielen  und  sonst  hoch  geehrte  Aber .  consecrirt  wurde  sie 
nicht  von  ihm,  sondern  wie  es  scheint  erst  geraume  Zeit  nach  ihrem 
Tode  von  Antoninus  Pius,  denn  noch  in  Inschriften  der  jüngeren 
Matidia  aus  dessen  Zeit  werden  zwar  die  Grossmutter  Marciana  und 
die  Schwester  Sabina,  aber  nicht  die  Mutter  Matidia  mit  dem  Prä- 
dicat  diva  bezeichnet  ^.     Ihre  ältere  Tochter  starb  bekanntlich  eben- 


1)  Dass  dieses  Kind  ebensowenig  wie  die  zwei  Kinder  auf  den  jüngeren 
Münzen  der  älteren  Matidia  auf  Sabina  und  die  jüngere  Matidia  bezogen  wer- 
den dürfen,  hat  Eckhel  6,  468  mit  Recht  bemerkt;  dennoch  ist  noch  in  dem 
Werke  von  Cohen  auf  seine  Einwendungen  keine  Rücksicht  genommen. 

2)  Henzen  5460  =  I.  N.  71:^3  [=  C.  I.  L.  VI  28804]. 

3)  Matidia  Aug.  divae  Marcianac  /.  )(  pietas  August,  Frau  zwischen  zwei 
Kindern.     Cohen  2,  95.  96  n.  5.  6.  7.  9. 

4)  Spartian  Hadr.b,9:  (Uadrianus)  Antiodna  digressus  est  ad  inspiciendas 
reliquias  Traiani,  quas  Attiantts,  Plotina  et  Matidia  deferebant;  qiiibus  exceptis  et 
navi  Romam  dimissis  ipse  Antiochiam  regressus, 

5)  Spartianus  Hadr.  9,  5:  socrui  suae  honares  praecipuos  impetulit  ludis  gladia- 
toriis  ceterisque  officiis.  C.  19,  5 :  Bomae  post  cäeras  immensissimas  fX)lupUUes  in 
Jionorein  socrus  suae  aromatica  populo  dotwvit.  Es  kann  dies  unmöglich ,  wie 
Eckhel  6,  471  meint,  von  Ehrenbezeugungen  verstanden  werden,  die  ihr  bei 
Lebzeiten  erzeigt  wurden. 

6)  I.  N.  4055  [C.  1.  L.  X  4744] :  Matidiae,  Aug(ustae)  ß(iae),  dime  Marcianae 
Aug(ustae)  nepti,  divae  Sahinae  Aug(ustae)  sorori,  imp.  Antonini  Pii  p.  p.  mater- 
tere,  Minturnenses  d.  d.  [Vgl.  aber  jetzt  C.  I.  L.  III  S.  7123  =  Dessau  327:  Matidiat  \ 
dirae  Marcianae  [A]ug.  nepli,  divae  Matidiae  Aug.  f.,  divae  \  Sabinae  Aug.  sorori,  l 
imp.  Antanini  Aug.  Pii  materterae,  buk  et  civitas  |  Efesiorum,  \  c(uram)  a(gente) 
Succemj  Hb.  pröc]  Im  Weijentlicheu  stimmen  überein  I.  N.  4022.  4029.  4030. 
4031  [C.  I.  L.  X  3833.  4746.  4747.  4745].  Entgegen  steht  diesen  die  nur  durch 
Welser  erhiiltene  Augsburger  Inschrift  (Reines.  3,  18  [C.  I.  L.  III  5807]):  Matid[iaei 
dirae  Mati[dia€  A]ug.  fU.,  di[vae]  Murcianu[€  Aug.  ne]pti,  divi  [Traiä]ni  abne[pti], 
divae  S(ib[ina€  Aug.]  sü[rori],  wo  der  divus  Traianus  nicht  der  Kaiser  ist,  der  ja 
auch  Traianus  Vaiihicus  heissen  müsste,  sondern  dessen  ebenfalls  consecrirter 
Vater   (Eckhel  6,  433:.     Will  man    nicht  in  jenen  Steinen   oder   in   diesem  Re- 


II.   Grabrede  des  Kaisers  Hadrian  auf  die  ältere  Matidia.  427 

4 

falls   noch  unter  Hadrian;    dagegen  überlebte  die  jüngere  Matidia  488 
denselben  und  vielleicht  geraume  Zeit,  da  wir,  wie  gesagt,  eine  Reihe 
von  Inschriften  derselben  aus  der  Regierung  des  Pius  besitzen.    Auf 
allen  heisst  sie  schlechtweg  Matidia,  nicht  Atigtista, 

Prüfen  wir  nun,  wie  das  Thatsächliche,  was  sich  aus  unserem 
Bruchstücke  ergiebt,  zu  dieser  Ueberlieferung  stimmt. 

1)  Z.  5  finden  sich  die  Worte  Sabinae  meae^  wobei  am  natür- 
lichsten gedacht  wird  an  die  Gattin  des  Sprechenden,  zumal  da 
gleich  vorher  und  nachher  von  der  Schwiegermutter  die  Rede  ist, 
die  der  Sprecher  ehrt  gleich  der  eigenen  Mutter. 

2)  Z.  31  lesen  wir  inm  sanguine  adoptiane  in  consobrinae,  das 
ist  wohl:  [divi  patris  mei  nepie]m  sanguine,  adoptione  in  consobrinae 
[loctwi  mihi  coiistiiutam].  Dies  eben  war  das  Yerhältniss  Hadrians 
zu  der  Matidia:  sie  war  nicht  bloss  seine  Schwiegermutter,  sondern 
auch  durch  Adoption  seine  Base,  als  Schwestertochter  seines  Adoptiv- 
vaters Traian.  Es  folgt  sogleich :  Augustae  filiam  et  divae,  was  eben- 
falls passt  auf  die  Matidia,  die  Tochter  der  diva  Marciana  Augusta. 
Alsdann  war  die  Rede  von  dem  avun[culus],  also  von  Traian;  das 
Weitere  ist  verloren. 

3)  Z.  7  erhellt,  dass  die  Verstorbene  einen  hochgestellten  Mann, 
wahrscheinlich  einen  Fürsten,  den  sie  an  Vaterstatt  verehrte,  bis 
zum  Todestage  begleitet  hat.  Dies  passt  auf  die  Matidia,  die  ihrem 
Oheim  also  gefolgt  ist  und  an  seinem  Sterbebette  gestanden  hat. 
Man  wird  danach  etwa  ergänzen  dürfen:  [Venit  ad  avunctdum  post 
adeptumpri]ncipaium  ac  deinceps  tisque  ad  ülam  [extremam  valitu]dinem, 
qua  diem  suum  obiit,  comes  et  con[tubemaUs  eum  secuta  est]^  verendo 
ut  filia,  comitate  mdla  non  fa[ nee  usquam  sine  illo]  visa  est. 

dactionsversehen  annehmen,  so  bleibt  kein  anderer  Ausweg  als  der  im  Text 
vorgeschlagene,  die  Consecration  nach  Abfassung  der  campauischen  Inschriften 
und  vor  Abfassung  der  Augsburger  zu  setzen.  Bezeugt  ist  diese  Consecration 
übrigens  durch  Münzen  (Eckhel  6,  471 ;  Cohen  2,  95.  96  n.  1  —  4.  8)  und  Inschriften 
(Orelli-Henzen  2196.  5465  [C.  I.  L.  V  5647.  XI  415  =  Dess.  6658] :  sacerdos  dirae 
Faustinae  Aug.  et  divae  Matidiae  Aug.).  Dass  in  der  zuletzt  aufgeföhrten  In- 
schrift die  Matidia  der  141  verstorbenen  älteren  Faustina  nachsteht,  mag  auch 
damit  zusanmienhängeu ,  dass  sie  erst  nach  dieser  consecrirt  ward.  [Matidia 
wurde  von  Hadrian  i.  J.  119  consecrirt,  wie  die  Arvalacten  ergeben  p.  CLVIII 
cf.  p.  88  Henzen.]  —  Die  Münze  Hadrians  mit  divae  Matidiae  socrui  (Eckhel  6,  472) 
ist  sicher  falsch.  [Heinrich  Dressel  ist  nach  Prüfung  eines  Abdruckes  des  Me- 
daillons, soweit  sich  daraufhin  urteilen  lässt,  geneigt,  dasselbe  für  echt  zu  halten. 
Vgl.  noch  Henzen  Acta  Arv.  p.  88.  Dessau  Prosopogr.  II  p.  354.]  Inschriften 
der  älteren  Matidia  selbst  giebt  es  meines  Wissens  keine  andere  als  die  Stempel- 
inschrift I.N.6310,  127  [CLL.  1X6083,84]:  lAberalü  Matidiae  Augustae  p(rocu- 
ratorj,  falls  nicht  auch  hier  f(iliae)  statt  p(rocurator)  zu  lesen  ist. 
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4)  Z.  23  fg.  lassen  sich  mit  ziemlicher  Sicherheit  folgendcr- 
massen  herstellen:    [vixit  marü]o  carissima,  post  eum  longissimo  vir- 

489  duvio  in  eximio  flo[re  aetatis  et]  summa  pulchrUadine  formae  ca- 
süssima,  mcUri  suae  [obsequ]erUissima,  ipsa  mater  indutgentissima,  co- 
gnata  pii3[sima,  omnes  iuv]ans,  nuüi  gravis,  nemini  tristis.  Alles  dies 
lässt  sich  füglich  auf  die  ältere  Matidia  beziehen.  Dass  deren  Mann 
früh  starb,  wohl  bevor  Traian  im  J.  97  an  das  Regiment  kam,  ist 
sehr  wahrscheinlich,  da  nirgends  von  ihm  die  Rede  ist.  Die  Mutter 
Marciana  dagegen  muss  hochbejahrt  gestorben  sein.  Die  Eander 
der  Matidia  kennen  wir.  Cognata  piissima  wird  wohl  gesagt  sein 
mit  Beziehung  auf  Iladrians  Schwester  Domitia  Paulina^,  so  dass  das 
Wort  hier,  wie  gewöhnlich  auf  den  Inschriften  und  wie  im  heutigen 
Italienisch,  nicht  die  Blutsverwandte  überhaupt,  sondern  die  Schwägerin 
bezeichnet.  —  Auch  was  sodann  folgt,  dass  die  Verstorbene  sich  der 
fortuna  ihres  Schwiegersohns  wohl  erfreut,  aber  davon  keinen  Nutzen 
gezogen  und  niemals  Bitten  an  ihn  gerichtet  habe,  passt  dazu,  dass 
dieser  Schwiegersohn  Kaiser  war. 

5)  Endlich  passt  es  zu  der  überlieferten  Thatsache,  dass  Hadrian 
seiner  Schwiegermutter  nach  ihrem  Tode  besondere  Ehren  erwies, 
dass  er  ihr  die  Leichenrede  hielt  und  diese  in  Stein  einhauen  liess. 
Auch  dass  der  Fundort  Tivoli  ist,  steht  damit  im  besten  Einklang. 

*)  [Diese  Beziehung  würde,  wie  Dehner  bemerkt,  höchstens  auf  die  jüngere 
Matidia  passen.] 


Aegyptisehes  Testament  vom  J.  189  n.  Chr.* 

Die  hier  folgende  Urkunde,  gefunden  im  Fayum,  22  cm  hoch, 
53.5  breit,  gelangte  vor  einiger  Zeit  in  das  Berliner  aegyptinche 
Museum  und  ist  dort  mit  P.  7S20  bezeichnet.  Sie  ist  nahezu  voll- 
ständig und  von  mir  unter  Beistand  der  IUI.  Krebs  und  Gradenwitz 
abgeschrieben.  Von  einem  zweiten  Exemplare  älteren  Besitzes  des- 
selben Museums,  P.  7017,  sind  nur  Reste  der  Zeilen  II  4 — 22  er- 
halten, welche  Stellen  in  dem  folgenden  Abdruck  in  ( )  gesetzt  sind ; 
die  wenigen  Abweichungen  dieses  mir  von  Ilni.  Krebs  mitgetheilten 
Texte«  sind  in  den  Anmerkungen  mit  der  Bezeichnung  II  angegeben. 
Zweifelhafte  Buchstaben  sind  durch  untergesetzte  Punkte  bezeichnet, 
die  fehlenden  und  nicht  sicher  zu  ergänzenden  Buchstaben  durch 
Punkte  innerhalb  der  Klammern  |  ]  vertreten. 

Rückseite: 
r]ni\ov  Aoyyit'ov]  A'[ao|roooc. 

Vorderseite: 
Col.  I. 

»  I  FnuK    AoyylvoQ    Knaro)o    ovf]ro(iros    hiißtOK  fhtoivOf\i]s 

3  I  /x  xknnofji  .To<iiro>o/|<ic  Miot/ropy  \Ata\/^9Jxtiv  /nm\fia\fv, 

4  \*Elrv9Jfnns  fh*nt  xfJUro>^|  .yinoxf/iiav  dov\it]]y  ßi\o\v  fu^ovn  ^\T\i7n' 
ft  Iroifixoyra  xal  Kieondronv]  Aorif/v  ßiov  ii|C«va]  htTpy  r(Hax\oyt]a, 
•  \xai  fxdarfj  iartu  xxi/ho jvo/ioc  /c  Toor  /i(foorc|  //lor  xXffoor[6n  .\y^. 


♦  iSitiunKsl)er.  d.  IVrl.  Akademie  dor  Wihm.  1894  S.  47-r»9.  VkI.  U.  (i.  l  . 
I  Itt6.  Dif  T'rkundt»  M  von  M.  xiini  «weiten  Male  nach  !>erirhtifrter  I/eNiin^  piiU- 
licirt.  ZtMUrhr.  d.  8av.  Stift.  XVI  Vjxf^.  (unten  S.  442  v^l.  «.  465).  Der  obi«.- 
Text  int  der  der  iw»»ittn  PuMikation:  die  Li^nun^eu  d«*r  uniprQngliohen  Aui*^Im> 
itind  in  den  Noti'n  hinzu^*fü^t.] 

1)  (Kn»t«»  AusjjtiiIk':  fittviouai.] 

2)  Diei  Wort  .scheint  j^entrichen  werden  lu  mÜHii«»n:  vielleicht  war  in  «ler 
ersten  Reductii>u  ({enchricben  xni  /xanri^r  /f  hftv  /4/o(>i\*  iftttv  MXtfuorfiftmr ,  waik 
dann  in  die  correete  Formel  unter  f»*hlerhafter  Heibehaltung  der  Wortfolge  um- 
geändert ward. 
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7  [Ol  de  kouiol  7ia\v[Te\(;  äjioxirjQÖvo/noi  [.  .  .]^  Saicoaav,    IlQoa[€]leO' 

8  ['9(ooav'i ]/nov  ixdortj  vTikg  rov  Idiov  juigovg  äjto 

r\cb]v 
•iS  9     [ ]Qäa&ai  iavTT]v  Ijuov  xX[r]]Qov6jLiov  elvai,  juij  l^i- 

10  [vai  d]k  7i[i]n[Qd]axiv  jurjök  vnoxi&eo'&ai,     *Ail*  eX  n  idv  äv[^]g(0' 

7iiv[o]v  Jld- 

11  [■&]]]  MaQxeU.[a]  ^  TiQoyeyQafjLfiivri,  roxe  ro  juegog  rtjg  xXtjgovoßiiag 

iavrfjg 
18     [jr^]6c  ^agajiUova  xal   2!(oxgdrT]v   xal    Aoyyov   xaravxrjaai   ^iXw. 

'Ofjioicog 

13  [KXejojidrgav  xd  juigog  avifjg  jigög  Neüov  xaravT^aai  ^iXco.    "Og 

idv  fjLOv  xlfj' 

14  [gov]6fiog  yi[vtjT]ai,  vntv^vog  eoxo)  öcovai  noirjoai  nagaoxio&ai  av- 

15  [rd]  Tidvta,   [S  i\v  Tavxjfi  rfj   dia^rjxfj  jäov  yeygafifxiva   eTtj ,   rfj  xe 

Tiiaxi 

16  [a]vT^g  nagaxaxaxi&ofjiai, 

17  \2ag\qnidg    dovkrj    fiov ,    '&vydxT]g    KXeondxgag    äjieXev&egag    fiov 

IXev^iga  ^axco, 

18  [/;    x]al    dld(o/bu    xaxaXbiw    ägovgag    aixixäg    nhxe,    äg    ^;^a>    Tiegi 

xcojutjv  Ka- 

19  [ga\vi6a  h  xonco  Xeyofiivq)  Zxgov&co'  öjuoieog  Sgovgav  julav  xhagxar 

20  [xo]ikddog'    Sjuolcog    xgixov  juigog  olxiag  yuot»   xal  xgixov  fxigog  bc 

xijg  av- 

21  [T]rjg  oixiag,    b  tjyögaoa  ngdxegov  Jiagd  Ilgajie&evxog  jutjxgog  ßa- 

oevxog ' 

22  [ölfioicog  xgixov  juegog  (foivixcovog ,    ov  Eyio    ivyioxa   xfjg  diwgvyog, 

3  xakeixai 

Coi.  n. 

1  -TaAa/[d]   du7)gv^.         ^Exxo[jLu]o^rjvai  7i€gKJx[aX]fjval  xe   ijbiavx6\v] 

t^eXo)  xf]  (fgovxldi  xal  evoeßeiq. 

2  x(bv  \x\X7]gov6iJL(ov  fiov.     Ei  xi  Idv  tyd)  juLexa  xavxa  yeygaju/jivov 

xaxaXbiiD  xf]  ijufj  /ft^t  yeygafAfihov 

3  oY(n    dt]   \7i\ox€  xgojTcp,    ßeßa[i6\v  juoi  elvat  ßiXa).      Tavxfj  xf]  dia- 

'^tjxf]  doXog  7iovt]g6g  äjieoxr].     Olxexiav  XQV' 

4  fiaxa  T\av\x7]g  diat}t]xtjg  yFvojH€v{t]g  ijigiaxo)  ^lovXiog  nexg€ovtavdg 

otjOT€OTiov  vovfiuov  fvog,  Cv- 


1)  Vor  fiToTcooav,  bemerkt  Krebs,   sei  eine  sichere  Lücke  von  drei  Buch- 
staben. 
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5  yo<jTa[To{v]vTog  Falov)  AovxqtjtIov  2!aT0Qveiiov ,  iniyvoL     Iävts- 

fiaQTVQaxo  Mägxov  2!€jLuiQd>viov  'Hga- 

6  xA*q[y<{v,]  iTtiyvoi.    'H  dia['&ri\xrj  iyeveto  iv  x[(D]/nf]  {Kagavidi  vofxip 

^AQOivo)eiti}  jiQÖ  Je  xaXavdibv  No- 

7  €fißQ[i]d)v    oval   2!ildvoig   v{7tdxoiQ,    ^X   amoxQaxoQog)    Kaioagog 

MdQ[xo]v  AvgrjXiov  Ko[/üi]6dov  *Avrcov€i[v]ov 

8  evoeß[ovg   evrvxovg   Zeßaaxov)  ^AgjLieviaxov    Mrjdixov    Uag'&ixov 

HaQiuaTix{ov  reQfiavixov  A&vq  xa).     El  de 

9  Ti   7te[Q\iaoä  ygafi/uaia  rfj  x^igi  fiov    yeyQa/JLfiha   {xaraihta),  ße- A9 

ßaia  elvai)  ^iko), 

10  *Hvvyi]  xal  äveyvcoo^  ^  ^Agaivöei  rfj  jurjjgoTtdkei   iv  rfj  2!€(ßaoTfj 

äyogq.  h  rfj)  axaricovi  rijg  elxoo- 

11  T^c  xcüv  xirjgovojbiicov  xal  iXev^£g{id)v  ngb  tf  xakav6o)v)  Magiicov 

vjzäzoig  ToJg  ovoi    *"/? 

12  avToxgdrogog  Kaiaagog  Aovxio{v  2!€Jtn/buov  2!eovrjgov)  ITegriraxog 

SeßacfTov   Me^^elg    xC-      Ol    koinol   oq)g(ayiai{ai)^ 

13  Fdiog   Aoyyivog  lAxvXag),    ijiiyvoi,  ^lovXiog   Bokvaoiog,    Mägxog 

lAvTiariog  Il€tgcoviav6{gj  'lovXiog 

14  refUkkog  oveig\a\v6g), 

15  'EgfiYivia  xcodixlkkcuv  dutrvxcov.    Fdiog  Aoyyivog  KdoT{a)g  oifetgavdg 

äjiolv^elg)  iv- 

16  xi/juog    ix    xkdoor)g    ngaircoglag    Mioi]vcov    xcodtxiiXovg    {inoirjoa, 

Mägxov  2efji)ngd)viov  'Hga- 

17  xXiavov   (piXov   xal  äSi6Xo[y]ov   inoirjoa   {Inkgonov  xfj  Idiq.  moxi. 

2!vvyevsi)  ^lovXUp  ^egrjvcp  6i6(Ofu 

18  xaxaXino)   orjoxegxlovg  v{ovjUjuovg  d'^.     Ilgo  C  elöcov)   ^eßgagtcav 

xfj  idiq  juov  x^^Q^  ^ygatpa,    'Eocpgd- 

19  yioav    {Aoyyivog  ^AxvXag*   xal    OvaXegiog)    IJgloxog'    o(pgayioxal 

Fdiog  Aoyyivog  ^AxvXag,  i7iiyvo{i,  ^lov- 

20  Xiog  ^iXd^evog,    Fdiog  Aovxgrj)xiog^  üaxogvelXog,   ijiiyvoi,  Fdiog 

Aoyyivog  Kdaxcog,  *lovXi{og  rejuiXXog  ove- 

21  xgavdg,     'Hvvyrjaav^  xal  äveyvwo'&tjaav  xfj  avxfj  fffiiga,  iv  jj  xal 

^  diai^xt}'^  iXv'&i], 

Von  anderer  Hand: 

22  rdiog  Aovxxiog)  r€/buvi[avd]g  vojLiixdg  'Pco/uaixog  figfirjvevoa  x6  {ngo- 

xeijUEvov  ävxiygacpov  xal  iaxiv)  avfjitpo)- 

23  vov^  xfj  avd^tvxixfj  dia'&rjxi}. 


1)   [Erste    Ausgabe:    'Hwriil^rj.    'Aveyva>o^,    S.  u.  S.  444].  2)   Aus- 

geschrieben IL       8)  tecooQeg  II.       4)  axv/iXas  IL      5)  koxgrfl  IL      6)  [Erste  Aus- 
gabe: 'ffvvTi)cav],        7)  (^  II.        8)  [Erste  Ausgabe:  ovfi<p(ov(oy]. 
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Der  Ueberschrift  entsprechend 

1,  1     [^EQ/j.r]vl]a  dta&ijxrjg 

haben  wir  in   dieser  Urkunde    die   griechische   Uebersetzung   eines 
lateinischen  Testaments  nebst  der 

2, 15     'EQiU7]via  xodixikXcov  ötTzrvxoJv 
50  dem  dazu  gehörigen  Codicill;    der  Testator  wird  auf  der  Rückseite 
genannt  : 

[T^Ja/foi^  Aoyyivov]  K[äo]roQog, 

Der  üebersetzer  nennt  sich  am  Schluss: 

2,  2J     I  rdiog  Äovxxiog  r£ßAivi[avö\g  vo/buxög  'Pco/naixog  7)ojut]vevoa 
23     To  JiQoxetjuevoi'  dvTiyga(pov  xni  ioriv  avßi(pa}\vov  rij  avdev- 
Tixfj  öiaßYjxf], 
No/ux6g   als  Standesbezeichnung  findet  sich  mehrfach  auch   in  den 
griechischen  Inschriften  der  Kaiserzeit^. 

Die  Testamentsclausel 

2,  3     ravTj]  T/7  dia^i]X)]  doXog  7iovt]odg  duiiort] 

ab   hoc   tcstamento   doltis  tnalus   afuit,    vergleichbar    der    bekannten 
Grabformel  ab  hoc  monumenfo  dolus  nmJus  abesto,  ist  mir  anderweitig 


1)  In  dem  aegyptischen  Erbschaftsprocess  vom  J.  124,  wovon  das  Protokoll 
in  der  Zeitschrift  der  Savigny- Stiftung  12,  284  und  danach  in  Brnos  fontes 
(6.  Ausg.  S.  364)  [unten  S.  443]  gedruckt  ist.  spielt  der  rofnxog  als  Beistand  de« 
rechtsprechenden  Offiziers  eine  Rolle.  Auf  einem  africanischen  Steine  (C.  I.  L. 
VIII  1640)  begegnet  ein  votity.og  ovry.d&eöno^  av^r.Taroi'  *Aqoixi)qf  ein  aus  Amastris 
gebürtiger  Römer,  in  Africa  als  Adsessor  des  Statthalters  verstorben.  Zwei 
Inschriften  von  Aphrodisias  C.  I.  Gr.  2787.  2788  geben  zwei  angesehenen  Muni- 
cipalen,  dem  Oheim  M.  Aelius  Aurelius  Ammianus  und  dem  Brudersohn  des- 
selben Aelius  Aurelius  Pupias  Paulinus  das  Praedicat  ro^ttxog  doiatog.  Eine  von 
Thyatira  C.  1.  Gr.  3504  nennt  den  [Fjl(aviu8)  Annianus,  ebenfalls  einen  angesehenen 
Munic'ipalen,  rnr  ntjjoQa  xal  vofiixov.  Auf  einer  von  Aezani  (C.  I.  Gr.  3846  z  27)  heisst 
Artemidoros.  ein  junger  Mann  von  25  Jahren,  ohne  weiteres  Praedicat  vofuxiis- 
Auf  lateinischen  Inschriften  ist  iuns  Studiosus  (C.  III,  2936.  X,  569.  XII,  3339.  5900. 
Orelli-Henzen  7235  [C.  VI  33868  =  Dessau  7742])  bei  jüngeren  noch  in  den  Bildungs- 
jahren stehenden  Personen  nicht  selten;  in  ähnlicher  Weise  erscheint  iuris  peritus 
(C.  V,  1026  add.  VIII,  8489.  10490.  10899),  aber  es  findet  sich  auch  ein  iuris  peritus 
de  prifuis  iustissimus,  advocatus  de  sitKjuIarihu^fidcJissimus  (VI, 9487)  und  iuris  peritus 
oder  iuris  consuUufi  bei  höhereu  Beamten  (VI,  1621  bei  einem  praefectus  rigihtm; 
VIII.  7059—7001  [Dessau  1067]  bei  Pactumeius  Clemens;  X,  6662  [Dessau  1455|\ 
Der  Heisatz  'f\nnaty.o^  ist  mir  sonst  nicht  vorgekommen,  obgleich  wohl  überall 
in  jenen  Insclirifteu  an  das  in  den  höheren  Ständen  herkömmliche  und  für  die 
ötientlichen  Stelhm«ren  vorbereitende  Studium  des  römischen  Rechts  zu  denken 
i^t.  Dass  es  in  Aei^^ypten  andere  professionelle  Juristen  gab  als  des  Reichsrechts. 
^vir(l  man  ans  der  Urkunde  nicht  foltjern  dürfen.  [Hitzig,  Die  Assessoren  d.  röm- 
Magistrate  (1^93).  S.  i>06fg.    Vgl.  Zeitsehr.  d.  Savigny -Stiftimg  XIV  (1893)  2S9.] 
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nicht  begegnet.  Vielleicht  ist,  wie  Wilcken  meint,  äTziart]  bloss 
Schreibfehler  für  änioxoy. 

Die  bekannten  Regeln  für  das   Testament,    die  Nennung   des 
Testators  zu  Anfang,  während  er  dasselbe  nicht  unterzeichnet,   und 
die  Eröffnung  des  Acts  mit  der  Erbeseinsetzung  sind  eingehalten. 
1 , 2     [TdiOQ  Aoyyivog  Kdarcog  ove]rQav6g  ivxijLKog  ä7iokv^€[l]g 

3  [ix  xkdaarjg  7iQaiTa)Qi]ag  Miatjvcbv  [dia]'^xt]v  i7toi[rjo]€v,  \ 

4  [^Ekev^igag  eJvai  xeXevo)]  MagxikXav  dov[kt]]v  fj[o]v  fii^ova 

5  ^[tJcüv  I  [iQidxovra    xal   KkeojidTQav]   dovXrjv    ^ov   fJi[il^ova\ 

6  hiüv  TQidx\ovx\a,  \  \xa\  ixdorrj   Sotoj  xlrjQo]v6juog    e|    Toov  51 

7  /j[€QOvg]  ifiov  {xlriQov6fi\o\v)  ^.  |  016k  koi7iol7idv\x\e\g  äjioxhj' 
QÖvojuoi  (fehlen  3  Buchst.)  [S]oTO)oav. 

Der  zu  Anfang  fehlende  Name  des  Testators  steht  vollständig  2,  is.  le. 
Während  in  dem  eigenhändigen  Codicill  der  Testator  in  erster  Person 
spricht  (2,  n.  is),  wird  sowohl  in  der  Eingangsformel  des  Testaments 
die  dritte  Person  gesetzt:  dia'&TJxrjv  inoirjoev,  wie  auch  die  Sollem- 
nisirung  desselben  in  Erzählungsform  berichtet  (2,  6  fg.).  Dagegen 
spricht  in  dem  dispositiven  Theil  der  Testator  durchaus  in  erster 
Person;  er  hat  also  das  Testament  dictirt,  obwohl  er  nicht  redend 
eingeführt  und  der  Schreiber  nicht  genannt  wird,  wie  dies  im  Testa- 
ment des  Dasumius  geschieht:  [testamentum  scrihendum  curavi  per] 
.  . .  ntidiu[m  C\ampanum  testa[mentariurn\.  Diese  Mischung  der  ersten 
und  der  dritten  Person  im  Testament  ist  wohl  ständiger  Gebrauch 
gewesen,  nur  dass  natürlich  im  holographen  Testament  die  letztere 
wegfallt^. 

Zu  Erbinnen  werden  zwei  Sclavinnen  des  Testators  Marcella 
und  Kleopatra  und  zwar  zu  gleichen  Theilen  eingesetzt;  die  Frei- 
lassung, die  nicht  fehlen  kann,  muss  in  der  Lücke  Z.  6  oder  wahr- 
scheinlicher zu  Anfang  Z.  4  gestanden  haben.  Dass  dieselbe  Kleo- 
patra 1,17  als  Freigelassene  des  Testators  bezeichnet  wird,  ist  auf- 
fallend, aber  nicht  fehlerhaft,  da  das  Testament  erst  im  Augenblick 
des  Todes  rechtskräftig  wird.  Von  beiden  wird  bemerkt,  dass  sie 
über  30  Jahre  alt  seien,  offenbar  weil  nach  dem  aelisch-sentischen 
Gesetz  bei  minderem  Alter  die  Freilassung  nur  in  der  Form  der 
Vindicta  und  nach  Rechtfertigung  des  Grundes  zulässig  war  ^. 

An  die  Erbeseinsetzung  schliesst  sich  die  Formel:  ceteri  omnes 
exheredes  sunto^, 

1)  Vgl.  oben  S.  429  A.  2. 

2)  Scaevola  Dig.  31,  88,  17:  Lucius  Titius  hoc  meum  testamentum  scrijysi  sine 
ullo  iuris  perito. 

3)  Gaius  1,  18.        4)  Gaius  2,  128. 

MOMMSEN,   SCHR.  I.  28 
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Die  auf  die  Feststellimg  der  Erben  folgende  daneel 

1,7.8    jY^ocfßplial  [9o}aay]  (fehlen  14  Baelui)  /mm;  Mnani  Mq 

tav  tAtov  juÜQovg  inö  T[c5]y  |  (fehlen  19  Bn<A«l.) 

kann  wohl  nichts  anderes  enthalten  haben   ab  eine  Aaflmrdemiig 

an  die  beiden  Erbionen  sich  aus  einem  gewissen  Kreis,  etwa  des 

Freigelassenen  des  Erblassers,  einen  Yormnnd  beiznlegen.   D«i  Oe- 

schlechtsYormond,  dessen  sie  bedurften,  konnte  ihnen  aüeidings,  to 

yiel  wir  wissen,  der  Freilasser  im  Testament  nicht  setarai^,  sondern 

52  sie  hatten  denselben,  da  ihr  Freilasser  offenbar  ohne  erbberechtigte 

Kinder  mit  Tode  abging,  von  der  Behfirde  zu  ertiitten.    Dass  diese 

bei  der  wenig  effectilTen  Oesohlechtstutel  den  Yorsdilag  der  betreffNi- 

den  Frau,  resp.  bei  einer  Freigelassenen  den  im  Testament  ihres 

Patrons  ausgesprochenen  regelmässig  berftcksiditigte,    ist  mdit  st 

bezweifeln;  und  die  erhaltenen  Beste  sind  dieser  Annahme  günstig. 

Damit  yerbindet  sich  die  Erörterung  der  schwierigen  Beetjmwmny 

im  Oodicill: 

2, 16    Mägxov  2!e/jmQ(&yiov  'Hga^Khca^i^  qfIXw    nai   i^Md^ynf 
btobfioa  bdxQOTiov  xff  Idlq,  nbm 

Es  fragt  sich,  was  unter  bütgonog  hier  rerstanden  ist.    Die  d«r  r5- 

•    mischen  nachgebildete  griechische  Bechtssprache  ist  mit  der  Kle- 

dergabe  der  lateinischen  Ausdrücke  iiäor  ctmxhr  proewrator  dfon- 

bar  in  Yerlegenheit  gewesen.    Für  den  tutor  wird  stftndfg  MtQomK 

gesetzt,  wo  der  Altersvormund  gemeint  ist.  Für  den  Geschlechts- 
tutor  wird  zwar  bei  nicht  römischen  Frauen  die  nicht  dem  römischen 
Recht  entnommene  Bezeichnung  xvgiog  in  den  aegyptischen  Urkun- 
den constant  verwendet,  aber  für  Römerinnen  ist  dieselbe  meines 
Wissens  ebenso  wenig  belegt  wie  ijiixQOJiog^.  Es  würde  dies  also  nicht 
hindern  das  letztere  Wort  in  der  vorliegenden  Urkunde  in  diesem 
Sinn  zu  nehmen,  wenn  dem  nicht  entgegenstände,  theils  dass^ 
wie  gesagt,  ein  derartiges  Recht  des  Patrons  nicht  nachgewiesen 
werden  kann,  theils  dass  die  Fassung  der  Verfügimg  den  beiden 
Erbinnen  gegenüber  auf  die  Bestellung  eines  Geschlechtsvormunds 
wenig  passt.  Aber  auch  der  Auffassung  des  imigoTiog  als  curator 
oder  j^yocurator  stehen  sprachliche  wie  sachliche  Bedenken  entgegen. 
Beide   Bezeichnungen  werden  in   der  technischen   Sprache    des  rö- 


1)  Vgl.  Inst.  1,  23,  1:  curafor  testamento  non  datur,  sed  daius  confirmaJtur 
decreto  praetoris  vel  praesidis. 

2)  Eck  bemerkt  mir  mit  Recht,  dass  auch  in  der  ephesischen  Inschrift 
Dittenberger  syll.  [ed.  I]  344  der  i.^iTgojiog  keineswegs  in  diesem  Sinne  gefasst 
werden  muss. 
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misch-griechischen  Privatrechts  meistens  beibehalten,  weil  ein  fest 
ausgeprägtes  griechisches  Wort  dafür  fehlt.  Die  Bezeichnung  ino- 
Xsvg,  die  in  den  Basiliken  für  den  Procura tor  sich  findet,  offenbar 
nachgebildet  dem  lateinischen  (wenn  auch  in  unseren  lateinischen 
Quellen  nicht  überlieferten)  niandatarius,  ist  offenbar  auch  griechisch 
ein  Neuwort  und  nicht  geläufig.  Die  Ausdrücke  (pgovnonjg,  Krjöejucov, 
im/iieXrjTTJg  werden  wohl  in  gleichem  Sinne  verw^endet,  aber  ohne 
scharfe  technische  Ausprägung.  'EmrQOJtog,  obwohl  im  publicistischen 
Gebrauch  technisch  für  den  kaiserlichen  procuratar,  ist  im  Privat- 
recht für  den  Vormund  specialisirt  und  wird  in  diesem  für  procurator 
nicht  gebraucht;  hat  der  hier  wiedergegebene  lateinische  Satz  auf 
den  procurator  gelautet,  so  muss  in  der  Uebersetzung  durch  ijzirgojzog 
wohl  ein  Versehen  des  vofiixdg  'Po)juaix6g  gefunden  werden.  Aber  53 
auch  sachlich  macht  ein  solcher  Procurator  Schwierigkeit;  denn  er 
kann  nichts  sein  als  ein  Testamentsvollstrecker,  und  einen  solchen 
kennt  das  römische  Recht  nicht ^,  ohne  Zweifel,  weil  das  Mandat 
durch  den  Tod  des  Mandanten  hinfallig  wird,  also  noch  weniger 
erst  nach  dem  Tode  in  Kraft  treten  kann.  Indess  ist  es  damit  später- 
hin nicht  mehr  streng  genommen  worden ;  insbesondere  der  Auftrag 
eines  Verstorbenen,  ihm  nach  seinem  Tode  ein  Grabdenkmal  zu  er- 
richten, wird  in  den  Digesten  bezeichnet  als  für  und  gegen  die  Erben 
klagbar,  w^obei  allerdings  in  dem  Zusatz  maxime  sl  iani  quaedam  ad 
faciendum  paravit  das   Rechtsbedenken   noch   durchscheint  2.      Man 


1)  Ob  das  griechische  Recht  eine  von  der  Vormundschaft  gesonderte  Testa- 
mentsvollstreckung neben  der  Vormundschaft,  der  dieselbe  inhaerirt,  gekannt 
hat,  ist  zweifelhaft;  was  Bruns  (Zeitschr.  der  Savigny-Stiftung  1,23  =  kl.  Sehr. 
1,211)  über  das  Testament  des  Aristoteles  ausführt,  spricht  eher  dagegen. 
Wilcken  erinnert  daran,  dass  in  den  von  MahafFy  herausgegebenen  aegyptischen 
Testamenten  aus  der  Ptolemaeerzeit  die  makedonischen  Veteranen  gewöhnlich 
den  König  und  die  Königin  zu  e:iiToo,iot  ihrer  Verfügung  machen.  Windscheid 
(Pandekten  §  567)  findet  die  Testamentsvollstreckung  in  der  68.  Novelle  Leos, 
wonach  späterhin  als  emigonoi  auch  die  angesehen  wurden,  ooois  oi  t6v  ßlov 
ajioXifuidvovxeg  .  .  .  Stard^eig ,  ai  jteql  xd>v  vjiovxcav  tjgeaav  jigayfiaTcov ,  Ey^sioii^ovoi 
xai  x(hv  fietd  rrjv  ixSrjfi/av  jttarevovot  xrjr  dioi>ctjoty.  Aber  auch  hier  werden  Vor- 
münder und  Testamentsvollstrecker  nicht  eigentlich  geschieden  und  sind  viel- 
mehr die  tutores  honwarii  (Dig.  23,  2,  60,  2.  46, 3,  14, 1)  gemeint. 

2)  Gaius  Dig.  17.  1, 13:  idem  est  et  si  fpandavi  tibi,  nt  post  mortem  meam 
Jieredibiis  meis  emeref<  fundum.  „Dasselbe  Rechtsbedenken",  bemerkt  mir  Eck, 
„tritt  hervor  bei  Gaius  Dig.  17,  1,  27, 1:  si  serrum  ea  lege  tibi  tradidero^  ut  eum 
j^post  mortem  meam  manumitteres,  con^titit  obligatio,  da  der  Jurist  dies  damit 
„rechtfertigt,  dass  der  Mancipant  ja  auch  bei  Lebzeiten  in  die  Lage  kommen 
„könne  aus  diesem  Geschäft  zu  klagen:  potest  antem  et  in  mea  quoque  persona 
y,agendi  causa  intervenire,    veluti  si  jmeniientia  acta  servum  reciperare  vdim.    Die 

28* 
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wird  also  wohl  auch  eine  Procuration,  wie  sie  hier  gemeint  seheint, 
sieh  gefallen  lassen  können. 

Der  Beisatz  fide  ipsius  kann,  mag  man  an  einen  Tutor  oder  an 
einen  Procurator  denken,  wohl  nichts  besagen  als  opera  fid<^U.  Dass 
die  Geschäftsordnung  des  Heraclianus  nach  den  Grundsätzen  der 
fides  bona  zu  behandeln  ist,  versteht  sich  von  selbst,  kommt  aber 
hier  nicht  in  Betracht. 

Die  an  die  wahrscheinlich  die  Geschlechtstutel  betreffende 
Testamentsclausel  sich  anschliessende  Instruction  für  die  Erbinnen 

I,  9     (fehlen  1 9  Buchst.)  gäadai  iavxijv  ijuov  xX[7]]qov6jjov  elvaif 
jui]  iSi\[vai  d]e  7i\i]7i[Q(i]oxiv  jurjök  VTioxi^eo'dai, 

54  ist  zusammenzustellen  mit  der  von  Scaevola^  angeführten  Testaments- 
clausel :  ßovkojuai  de  rag  ijudg  olxiag  juij  jrwXeTo^ai  vno  twv  xit^govo- 
jucov  juov  fi7]d€  öaveiCeoßai  xqt  avrcöv^  AkXd  juiveiv  avrdg  äxegmag 
aifxoig  xai  vioig  xai  ixyovoig  elg  tbv  änavta  xQOvov,  Wenn  ein  der- 
artiges Verbot  nicht,  wie  das  von  Scaevola  angeführte,  mit  einer 
fideicommissarischen  Auflage  verbunden,  sondern,  wie  in  unserem 
Testament,  schlechthin  ausgesprochen  ist,  so  kann  es  nur  als  Rath- 
schlag  für  den  Erben  aufgefasst  und  Rechtskraft  ihm  nicht  beigelegt 
werden  2. 

Es  folgt  die  Substitution: 

1,10.11     ^Akk'   ei    Ti    läv   (=  äv)    dv['d]Qa>Jiiv[o]v  ^(i\['&]]]  MagxeXka 
fj  jiQoyeyQajHfi€V7],  rare  [=  tum]  ro  juegog  Trjg  xit]oovojLuag 

12  f.avT}jg   (=  avTfjg)  \  \jTQ]dg  Zagamcova   xai  2!coxQdn]v   xai 

13  Aoyyov  xaTavTfjoai  -dekco,    'Ojuoiayg  \  [KXelojidxQav  *  to  /tieoog 
avTfjg  Tigög  Nelkov  xaxavrfjoai  '&ekco. 

und  weiter  die  Legate: 


^  Klage  kann  nach  dem  Zusammenhang  nur  die  actio  mandati  sein.  Zu  Gnmde 
„liegt  der  selbe  Gedanke,  mit  dem  neben  der  Unzulässigkeit  der  Stipulation 
„pos/  mcfrtem  meam  oder  tuam  die  Zulässigkeit  degenigen  cum  moriar  oder  cttm 
^morieiis  begründet  wird,  nämlich  dass  die  Obligation  hier  vitae  tempore  beginnt 
^(Gaius  2,  232.  3,100).  Uebrigens  scheint  derselbe  Gaius,  indem  er  in  den  Insti- 
„tutionen  3,  loS  die  ünzulässigkeit  des  Mandats  i)ost  mortem  mandatarn  aus- 
pSpricht.  andeuten  zu  wollen,  dass  das  Mandat  posi  mortem  mandaniis  nicht 
, durchaus  in  gleicher  Weise  behandelt  werden  dürfe."    [Vgl.  Pernice.  Labeo  3, 1291. 

1)  Dig.  31..s><.  K). 

2)  Dig.  30.  114.  14:  diri  Sererns  et  Atitoninus  rescripsernnt  eos  qui  testamento 

retant  quid  (diemtri  uec  aita-am  expi'immd,  inopiei'  quam  id  fieri  velint^  nisi  invenitur 

]H:r.<o)Hi ,    cuius  nsjieciu  hoc  a  teatatorc  dispositum  esty  nudius  esse  mmnenti  scri]^ 

turum ,    quasi    nudum   praeceptum    reliquerint .    quia    talem    legem    testamento    uou 

possunt  dicere.     'A-2.'o^A  -^  32,1)3  \n\  35.1.71   pr. 
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13.14    "O?   idv   {=   äv)   juov   xXrj  [QOv]6juog   y€[vf]T]ai,    vnev^vog 

15  eox(o  dd>vai  Tioifjaai  Jiagaoxio&ai  av\Td]  Tidvza,  [ö  l\v  TavTj] 

16  jf]  dia^iqxu  fxov  yeygajLLfiiva  eirj,  xfj  xe  man  \  \a]\nr\g  naga- 
xarand'OjLLaL 

wo  in  grammatischem  Gegensatz  zu  dem  einleitenden  og  nachher 
die  einzelne  Erbin  als  Subject  erscheint.  Die  Formeln  quisquis  mihi 
heres  erit,  damnas  esto  dare  facere  praestare  oder  eins  fidei  committo 
sind  bekannt. 

17  I  [2ag]amäg   dovXrj  fiov   ^ydrrjg  KXeoTidxgag  dneXev'&igag 

18  jxov  Ikev&ega  ioxco,  \  [fj  x]al  didiojui  xaxaXhia)  ägovgag  oixixdg 

19  Jiivxe,   äg  ^x^  ^^Q^  xcbjurjv  Kaf\ga]vida  h  xottci)  Xeyojuevco 

20  2xgov^(b'  öjÄolcog  ägovgav  juiav  xhagxov\  [xo]iXddog'  ofioicog 

21  xgixov   fiegog   ix   xrjg   av\[x]fjg   olxiag,   S  ^yogaaa  Jigöxegov 
23     Jiagd  Ilgajze&evxog  jurjxgdg  Saoevxog'  !  [6\fxoio)g  xgixov  fiigog 

2, 1  (pOLvixibvog,  bv  e^^  ^vyioxa  xrjg  dicogvyog,  o  xaXeixai  \  7iaXai[d] 
dicögv^. 
Dies  Legat  an  die  Tochter  der  zweiten  Erbin  scheint  materiell  der 
Erbeinsetzung  gleichzustehen;  die  Drittelung  des  Hauses  und  des 
Dattelgartens  kann  darauf  bezogen  werden.  Dieselbe  OertUchkeit 
wird  genannt  in  einer  Urkunde  vom  J.  202  ^,  mittelst  deren  Valeria  55 
Paulina  erklärt  zu  besitzen  xdg  .  .  .  jiegl  xco/urjv  Kagavida  iv  xöjicp 
xoiXddi  2xgov&ov  Xeyojuevov  iv  jLuq  o(pg{ayTdi)  yfjg  tdioxxi^xov  Agovgag 
ovo.  Da  die  Altersangabe  fehlt,  mag  die  Freilassung  als  fidei- 
commissarische  aufrecht  erhalten  worden  sein. 

Entsprechend  dem  Vorbehalt  späterer  codicillarischer  Nachträge, 
der  sich  zweimal  findet,  einmal  nach  den  Dispositionen: 

2,  2     El  XI   idv   (=  äv)   iyco  juexd  xavxa  yEygajLLjtiivov  xaxaUnco 
xf]  ififj  x^^Q^  yeygajujuevov  olco   Öyj  [7i\oxe  xgojico,  ßeßa[i6]v 
juoi  elvai  ^eXo),^ 
zweitens  hinter  der  Datirung: 

2,  8.  9  El  de  I  XI  7t€[g]iood  ygdjujuaxa  xfj  x^^Q^  M^^  yeygajufiiva  xa- 
xaUnco, ßeßaia  elvai  &eXco  ^ 
wobei  die  Eigenhändigkeit  zwar  rechtlich  nicht  erforderlich  ist^  aber 
bfti  der  Formlosigkeit  dieses  Acts  der  Vorbehalt  wenigstens  dieser 
Schranke  zweckmässig  und  wahrscheinlich  üblich  war,  heisst  es  im 
Codicill: 


1)  Aegyptische  Urkunden  der  Berliner  Museen,     Heft  5  n.  139. 

2)  Vergl.  Dig.  29,  7, 18:  si  quid  tabulis  aliove  quo  genere  ad  hoc  testamentum 
pertinens  reliquero,  Ha  valere  volo. 

3)  Dig.  29,  7,  6, 1. 2. 
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2, 17. 18     Svvyevei   ^lovXico    ^egrivco    didco/ui  \  xaraXbico    orjareoTiovg 
vovjLLjuovg  d' 

oder  Teaoageg,  wie  in  dem  andern  Exemplar  steht,  wo  der  Ueber- 
setzer  vermuthlieh  den  Querstrich  über  IUI  übersehen  hat  und 
4  000  Sesterzen  gemeint  sind. 

Es  folgt  eine  Anordnung  wegen  des  Begräbnisses: 
2,  i     ^Exxo[jui[oßijvai  JieQiox[aX]fjvai  xe  ^/iauTo[r]  &eX(o  rf}  qqov- 
2     Tidi  xal  evoeßeiq  \  töjv  xkrjQovojucov  juov, 
IleQioTekkeiv  =  pollingere  haben  die  philoxenisehen  Glossen. 
Das  Testament  schliesst  mit  der  Sollemnisirung : 
2,  8. 4     Olxeriav    XQV  !  f^^"^^    T[av]Trjg   dia'&ijxtjg    yevojuivtjg   iTiQiaxo 
h    'lovkiog  IleTQCOviavdg   otjcnegnov   vovjujuov   ivög,    Cv^yoGra- 
TOvvTog  Falov  Aovxqi]xiov  Sarogveikov  .  .  .  ^AvteixaQTvoaTO 
6     Mägxov  üefXTiQibviov  'HQa\xXLa\y6v\  .  .  . 
Sie   lehnt  an   an  die  alte  Formel  für  den  familiae  emptor:  familia 
pecuniaque  tua   .  .   hoc  nere  esto  mihi  empta^,    Dass  bei  der  in  Form 
der  Mancipation  vollzogenen  Schenkung  die  Formel  sestertio  nummo 
56wwö  späterhin  das  hoc  aere  verdrängte,  zeigen  die  Urkunden^;  hier 
finden  wir  dieselbe  auch  bezogen  auf  das  Testament.    Die  Formeln 
libripende  illo  und  nntestatus  est  illum  kehren  genau   ebenso  wieder 
in  den  oben  erwähnten  Schenkungsurkunden. 

Von   den  erforderlichen  sieben  Zeugen   sind  hier  drei  genannt: 

1.  lulius  Petronianus  als  familiae  em])tor, 

2.  C.  Lucretius  Saturninus  oder  nach  der  in  Aegypten  üblichen 
Corruptel  Saturnilus^, 

3.  M.  Sempronius  Heraclianus,  der  oben  erörterte  imroonog, 
als  Vormann  der  Zeugen. 

Die  vier  andern  werden   in  dem  Eröffnungsprotocoll  genannt  als  o\ 
koiJTol  oq  QayioTal*, 
2,  13     4.      I  Fdiog  Äoyyh'og  Axvkagf 

5.     "lovXiog  ßokrooiog, 

G.     Mäoxog  \4vrioTiog  IleTQCoviavog, 
14     7.     ''lovhog  I  rejuekXog  ov8To\a]r6g. 
Die  Auffassung  des  antrstatus  als  nicht  ausserhalb  der  sieben  Zeugen 
stehend,   sondern  Vormannes   derselben   wird    dadurch    definitiv    be- 
stätigt. —  Auf  die  Solloninisirun<i^  der  Urkunde  folgt  Ort  und  Datum, 
wovon  nachher,  und  die  wiederholte  Codicillarclausel. 

1;  Gaius  2.  104  verKl.  1,  lli>.        2)  Bruns,  fontes  «  p.  294. 

:>/   Berliner  Aegypt.  Urk.  n.  117  Z.  14.  IG  und  sonst. 

4;  Ausgeschrieben  in  dem  luivollständi^'en  Exemplar,  in  dem  vollständigen  09  o. 
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Auffallend  ist  der  Abschluss  des  Testaments  mit  dem  Wort: 

2, 10     ^wrrj[&]t] 
und  des  Codicills  in  Beziehung  auf  die  besiegelnden  ürkundszeugen: 

2, 21  fjvvrrjoav, 
was  nur  den  formalen  Abschluss  des  Acts  bezeichnen  kann :  perfectum 
est  und  perfecerunt,  vergleichbar  dem  dm,  womit  der  Redner  seinen 
Vortrag,  und  dem  recitavi^,  womit  der  Richter  die  Ablesung  des 
Spruches  abschliesst.  Da  indess  immittelbar  daran  die  Eröffnungs- 
formeln sich  anschliessen,  so  ist  es  auch  zulässig,  jene  Phrasen  mit 
diesen  retrospectiv  zu  verbinden,  wenn  gleich  einer  der  Codicillar- 
signatoren  der  Testator  selbst  ist  2. 

Allem  Anschein  nach  hat  alles,  was  diesem  Schlusswort  vorauf- 
geht, in  dem  inneren  Theil  der  Urkunde  gestanden.  Allerdings  ist 
in  dem  dasumianischen  mit  der  Datinmg  abschliessenden  Testament 
für  die  Sollemnisirungsvermerke  kein  Raum,  und  es  ist  «der  Natur 
des  Actes  zuwider  die  Nuncupation  und  die  Mancipation  in  den 
unter  Verschluss  kommenden  Theil  der  Urkunde  hineinzusetzen; 57 
wenn  die  Vornahme  derselben  überhaupt  verzeichnet  ward,  so  ge- 
hörte diese  Aufzeichnung  wie  die  Zeugennamen  auf  die  Aussenseite. 
Aber  wahrscheinlich  hat  man  in  älterer  Zeit  sich  in  dieser  Hinsicht 
mit  dem  Namen  und  den  Siegeln  der  sieben  Zeugen  begnügt  und 
ihre  verschiedene  Thätigkeit  bei  dem  Act  nur  durch  die  Folge  der 
Namen  angedeutet,  und  dann  später,  als  dies  nicht  mehr  zu  genügen 
schien,  die  Niederschrift  des  Mancipationsacts  dem  Testament  selbst 
einverleibt.  Es  scheint  dies  auch  in  einem  Testament  vom  J.  474 
angedeutet  zu  werden  mit  den  Worten:  ego  in  hoc  testamento  inter- 
fuiy  agnosco  anuli  mei  signaculum,  superscribtionem  meam,  sed  et  infra 
(vielmehr  intra)  subscribsi^. 

Die  codiciUares  tabtdae  beginnen  mit  den  Worten  : 

2, 15     ...  KäoxcoQ  .  .  .  xcodixikXovg  ijiolrjoa 
und  schliessen  nach  dem  Datum: 

2, 18     T^  Idla  juov  x^^Q''  ^yQ^W^' 

In  der  Beglaubigung,  welche  der  Verfügung  beigesetzt  ist,  obwohl 
diese  von  Rechtswegen  einer  solchen  nicht  bedarf,   ist  Verwirrung. 
2, 18. 19     lo(pQd\yioav 

Aoyylvog  ^AxvXag 

xal  Ovakigiog  ügtoxog 

1)  Vergl.  meine  Anmerkung  bei  Gradenwitz  im  Hermes  28, 334. 

2)  [Dieser  Absatz  ist  durch  die  verbesserte  Lesung  antiquirt]. 

3)  Brims,  fontes  p.  280.    Vergl.  dessen  kleine  Schriften  2, 89. 


440  Aegyptisches  Testament  vom  J.  189  n.  Chr. 

oq)Qayioxal 

räiog  Aoyyivog  ^AxvXag^ 

20  *Iov\Xiog  ^il6^evog 

rdiog  AovxQiJTiog^  ZaxoQVEiXog 
Fdiog  Aoyyivog  Kdoxcog 

21  ^lovhog  rejuekXog  oife\rQav6g 

Die  erste  Besiegelung  scheint  dem  Testator  nicht  genügt  zu  haben 
und  deshalb  wiederholt  worden  zu  sein,  wobei  der  zweite  Signator 
nicht  mitwirkte.  Drei  der  bei  dem  zweiten  Act  mitwirkenden  stehen 
auch  unter  den  Testamentszeugen;  lulius  Philoxenus  begegnet  nur 
hier,  falls  nicht  das  seltsame  BoXvooiog  (2,  is)  für  ^iXd^evog  ver- 
schrieben ist.  Dass  der  Erblasser  mit  imtersiegelt,  kommt  auch  in 
den  Digesten  vor  ^  und  ist  bei  dem  lediglich  factischen  Werth  der 
Codicillarbeglaubigung  erklärlich. 

Die  EröfFnimg  und  Verlesung  des  Testaments 
2, 10    Aveyvcbo^   (folgt   Ort  und   Datum  und  die  Namen   der 
vier  vorher  nicht  aufgeführten  Signatoren) 
58  und  der  dazu  gehörenden  codicilU: 

2, 21     xal  äveyvcba&tjaav  (folgt  Datimi) 
sind  ohne  Zweifel  in  der  Weise  erfolgt,   dass  der  Inhaber  der  Ur- 
kunde sie  dem  Ortsbeamten  vorlegte. 

Die  Namen  der  sieben  Zeugen  werden  auf  dem  Umschlag  neben 
den  Siegeln  gestanden  haben  und  diese  danach  zur  Agnoscirung  vor- 
geladen w^orden  sein;  der  darüber  aufgenommene  Act  nennt  aber 
nur  die  vier  „übrigen"  Signatoren,  da  drei  schon  in  der  Urkunde 
selbst  standen.  Von  den  Testamentszeugen  ist  dem  libripens  (2,*), 
dem  Antestirten  (2,6)  und  dem  ersten  der  vier  übrigen  Zeugen 
(2,18),  von  den  Codicillarzeugen  des  zweiten  Acts  dem  ersten  (2,«) 
und  dem  dritten  (2,  ao),  die  beide  auch  unter  den  eben  genannten 
drei  Testamentszeugen  sich  befinden,  hinter  dem  Namen,  offenbar 
bei  der  Eröffnung ,  das  Wort  Ineyvoi  beigeschrieben,  das  ich  gram- 
matisch nicht  zu  erklären  weiss,  das  aber  nichts  heissen  kann  als 
ijieyvü),  agtiovit.  Dem  Erforderniss  der  maior  pars  signaiomm^  bei 
Eröffnung  des  Testaments  ist  demnach  hier  nicht  vollständig  genügt. 
Als  Ort  der  Testamentserrichtung  wird  angegeben 
2,6  7/  dia\ßri\>iy]  iyevFTo  ev  x[(6]/n^  Kagavidi  vopico  ^AQoivoeirr] 
in  welchem  auch  sonst  genannten^  arsinoitischen  Dorf  auch  die  der 

1)   \4y.t/J.as    das   defecte  Exeniphir.  2)  Ao xqt]    das  defecte  Exemplar. 

8)  Di^r.  29,  7.  6,  2.        4  /  Dig.  29.  \\  tj. 

5)  Der  Berliner  Piipyrus  ii.  112  nennt  einen  Priester  rtor  d[:t6]  Kaoavt^ 
Ttj^  'IIlKixÄeiöov  jueot'dog. 
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Sarapias  vermachten  5  Aruren  (1,  ib)  belegen  waren.    Ferner  als  Ort 
der  TestamentseröflFnung 

2, 10  ^ÄQoivöei  rfj  ^  jurjtgoTidXei  h  rf]  Seßaoxfj  äyoga  iv  rfj  oxaTiaJvi 
11  rfjg  €lxoo\Tfjg  rcbv  xXTjgovojLiicbv  xal  ikev^sgicöv 
Die  Verlesung  auf  dem  Forum  stimmt  überein  mit  den  Angaben 
des  Paulus 2  über  die  Testamentseröflfnung;  neu  ist  es,  dass  diese 
bei  dem  Bureau  der  Erbschaftssteuer  stattfindet,  aber  sicher  steht 
damit  in  Zusammenhang,  dass  Paulus  von  diesem  Act  unter  der 
Rubrik  de  mcesima  handelt.  Dass  Arsinoe  für  diese  Steuer  eine 
eigene  statio  hatte,  kann  mit  der  statio  Vicnnensis  derselben^  zu- 
sammengestellt werden,  während  die  übrigen  darauf  bezüglichen 
Documente  überwiegend  auf  grössere,  vielleicht  als  obere  zu  fassende 
Bezirke  hinführen*.  Bemerkenswerth  ist  auch  die  Combination  der 
Erbschafts-  und  der  Manumissionssteuer  zu  einem  Bureau,  wonach  59 
vielleicht  dasselbe  anzunehmen  ist,  wo  die  Stationen  bloss  die 
vicesima  nennen*. 

Der  Zeit  nach  ist  das  Testament  errichtet  am  17.  November  189: 

2,  6.  7     7iq6  IE  xaXavöayv  No\eiJLßQ\i\(bv  (vielmehr  Aexe/ußgiojv)  dvol 

2!ddvoig    vjidroig,    ^X'    avroxgdroQog    Kaioagog    Mdg[xo]v 

8     Avgrjkiov    Ko[jLi]6dov    AvT(ov€i\v]ov    \    evoeßovg    eurvxovg 

Zeßaoxov    'Agfieviaxov     Medixov     Uag&ixov     Zagfxanxov 

Fegjuavixov  'A^vg  xa 

das  Codicill  am  7.  Februar  ohne  Angabe  des  Jahres: 

2, 18     Tigö  ^  eldcüv  ^eßgagicov 
Eröffnet  wurde  das  Testament  am  21.  Februar  194: 

2,11.12     Tigö  &  xaXavdcbv  Magncov  vndxoig  xdig  ovoi  ^ß\avTOxgd' 
Togog  Kaioagog  Aovxlov  üeTttifiiov  2!eovrjgov   Uegxivaxog 
2eßaoTOv  Mexdg  x^ 
und  gleichzeitig  das  Codicill: 

2,  21     rfj  avrfj  ^juegq,  h  fj  xal  ij  dia&rjxrj  iXv^. 
Die   Titulatur   des  Kaisers  Gommodus   ist^  incorrect;    die  Beinamen 
Armeniacus  Medicus  Farthicus  führt  der  Vater  Marcus,   aber   nicht 
der  Sohn,  wogegen  dessen  Beiname  Britanniens  fehlt.    [S.  u.  S.  444]. 
Aegypten,  das  nach  Ausweis  verschiedener  Ostraka  *  im  Sommer  des 

1)  'Agoivoet,  Vulgärform  für  \iQoiv6jj;  der  Zusatz  rfj  fArjzQOjioXet  ist  gemacht, 
weil  es  auch  eine  xtofArj  dieses  Namens  gab.'     Wilcken. 

2)  sent.  4, 6, 2.        3)  C.  I.  L.  XII  1926.        4)  Hirschfeld  Verw.  Gesch.  I,  66. 

5)  Z.  B.  C.  I.  L.  VI  1683  [=  Dessau  1426].  Henzen  5530  [C.  I.  L.  XIII  1807 
=  Dessau  1330]. 

6)  In  Wilckens  im  Druck  befindlicher  Sammlung  n.  972.  974.  Wenn  es 
mit  den  Alexandrinern  Nigers  aus  seinem  zweiten  Jahr  seine  Richtigkeit  hat 
[bestätigt    durch    Pap.  Grenfell    II  60]   (v.  Sallet  alexandrinische  Daten  S.  43; 
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J.  193  zu  dem  Machtgebiet  des  Pescennius  Niger  gehört  hatte,  ge- 
horchte schon  im  Herbst  dieses  Jahres  nach  anderen  Zeugnissen^  dem 
Severus  und  unsere  Urkunde  bestätigt  dies  für  den  Februar  des 
Folgejahres.  Ob  sein  und  seines  Collegen  Albinus  Uebemahme  des 
Consulats  für  dieses  Jahr  damals  noch  nicht  in  Arsinoe  bekannt 
war  oder  die  Urkunde  bloss  durch  Nachlässigkeit  nach  den  'gegen- 
wärtigen Consuln'  datirt  ist,  lässt  sich  nicht  entscheiden. 

Zeitschr.  für  Numismatik  2,  249. 280),  so  ist  er  noch  am  1.  September  193  wenig- 
stens in  Alexandria  anerkannt  worden. 

1)  a.  a.  0.  n.  175  vom  9.  September  des  zweiten  Jahres  des  Severus. 


Das  Testament  des  C.  Longinus  Castor. 

[Nachtrag].^ 

Das  von  Krebs  unter  den  ägyptischen  Urkunden  des  Berliner 
Museums  Bd.  l  Heft  10  n.  326  und  von  mir  in  den  Sitzungsberichten 
der  Berliner  Akademie  1894  S.  47f.  [oben  S.  429]  herausgegebene 
Testament  des  C.  Longinus  Castor  vom  J.  1S9  n.  Chr.  ist  seitdem 
in  Italien  von  Scialoja,  Bulle ttino  dell'  Istituto  di  diritto  Romano  7 
(1S94)  p.  1  f.,  in  Frankreich  von  Collinet,  nouvelle  revue  historique 
de  droit  frangais  et  otranger  IS  (1894)  p.  573f.  mit  Bemerkungen 
von  Daresto  und  ferner  von  P.  F.  Girard,  textes  de  droit  romain*^ 
p.  725  [3.  Aufl.  p.  771],  in  Deutschland  von  Kariowa,  neue  Heidel- 
berger Jahrb.  4  (1894)  S.  189  f.  wieder  abgedruckt  und  zum  Theil 
eingehend  erörtert  worden.  [Joseph  Willems,  Revue  de  l'instr.  pu- 
blique en  Belgique  38  (1895)  pp.  293  —  313].  Es  wird  manchem 
Leser  dieser  Zeitschrift  wünschenswerth  sein  den  Text  der  Urkunde 
zu  besitzen,  und  die  wichtige  Berichtigung  der  Lesung  H,  10.  21 
würde  allein  schon  einen  Wiederabdruck  rechtfertigen^. 

200  Hinsichtlich  dcM*  Erläuterung  verweise    icli   auf  meine   oben  an- 

geführte Publieation  sowie  auf  die  Ausfüllrungen  der  dort  genannten 
Gelehrten.     Hinzuzufügen  habe  ich  nur  wenige  Bemerkungen. 


1)    ^\us    der   Zeitschrift    der   ►Savi^aiy-:!^tit'tuiig ,    Komanistische    Abteilunir, 
Jalny.  XVI  (is«):,)  S.  lU^  — 'JO'J]. 

'2j  [Der  üi>en  »S.  429f;Lr.  abgedruckte  Text  wird  hier  nicht  wiederholt]. 
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1,3 — 9  ergänzt  Dareste  folgendennassen:  dia'&rjxTjv  ijioi[rja]ev  \\  [tov- 
TOig  xdlg  Qrjfxaoiv^  MaQxeXXav  dov[kri\v  juov  fii^ova  i[T](bv  \\  [rgid- 
xovxa  xal  KkeojtaTQav]  dovXrjv  juov  jLi[i^ova]  hcbv  TQidx[ovT]a 
[ix  Tov  ^Agoivoeirrig  r]d/io[v]  l^  Itoov  ij[eQovg\  ijuov  xXr]QOv[oiLu]v 
[xeXevü)'  ol  Xomol  Jid\v[T€]g  äjtoxXrjQovojuoi  .  .  .  ioTcooav,  IIqoo[€]' 
Xed^ll^coaav  rag  jiQooödovg]  jnov  ixdarrj  vTikg  tov  löiov  fiigovg 
äjib  x\(b\v  II  [vTtagxovrcov  juexä  rä  6]Qäo&ai  iavrijv  i/iov  xX[r]]Q6vO'  201 
juov  elvai.  Ich  habe  danach  das  von  mir  eingesetzte  ßovXojuai 
mit  dem  passenderen  xeXevco  vertauscht;  den  übrigen  Vorschlägen 
kann  ich  mich  nicht  anschliessen.  Ausser  anderen  naheliegenden 
Bedenken  ist  nicht  beachtet,  dass  Z.  3  a.  E.  freier  Raum  ist  und 
dass  hier  die  Ueberschrift  abschliesst  und  dass  bei  Unfreien  die 
Heimath  nicht  angegeben  werden  kann.  Auch  mit  meinen  eige- 
nen Vorschlägen  ist  nicht  viel  geleistet;  die  rechte  Herstellung 
steht  immer  noch  aus. 
I,  7.  In  die  kleine  Lücke  nach  äjioxXTjQovojnoi  setzt  Scialoja  S.  1 3 
juoi  ein,  mit  Berufung  auf  das  Testament  des  Gregor  von  Nazianz 
(ed.  Maur.  vol.  2  p.  201):  ol  de  Xoinol  ndvreg  ioxcoadv  juoi  dno- 
xXtjQÖvo/xoi.  Genügend  für  die  in  den  Urkunden  besserer  Zeit 
nicht  begegnende  Formel  exhires  mihi  esto  ist  der  Beleg  nicht; 
doch  mag  die  Ergänzung  das  Richtige  treffen. 

II,  3  f.  1 2  f.  habe  ich  sieben  Zeugen  gezählt  einschliesslich  des  famüiae 
emptor  und  des  libripens.  Wenn  Kariowa  a.  a.  0.  S.  199  dies 
tadelt  und  den  familiac  emptor  von  den  Sieben  ausschliessen 
will,  so  widersprechen  dem  Gaius  2,  104:  adhihitis  sicut  in  cete- 
ris  mandpationibus  V  testihus  civibvs  Bomanis  et  libripende  .  .  . 
mancipat  alicui  .  .  famüiam  suam  und  Ulpian  20,  2 :  in  testamento 
Ubripens  adhihettir  et  non  minus  qnam  quinqtte  testes.  In  diesem 
Sinn  ist  der  Act  bisher  wohl  auch  immer  aufgefasst  worden. 
'Gegenwärtig  müssen  sein',  sagt  Puchta,  Inst.  2^®,  436,  *der  Testator, 
der  familiae  emptor,  ein  Ubripens,  fünf  Zeugen,  also  sieben  Per- 
sonen ausser  dem  Testator".  Wie  Kariowa  aus  der  Urkunde  be- 
weisen will ,  dass  der  in  Acgypten  testirende  römische  Bürger 
nur  vier  Zeugen  habe  zuziehen  müssen,  ist  mir  nicht  deutlich 
geworden. 

n,  3  Scialoja  S.  17  vergleicht  die  Formel  mit  der  in  dem  vom  J.  533 
datirten  Testament  des  Bischofs  Remigius  von  Reims  (Pardessus 
diplomata  1  p.  83)  begegnenden:  liuic  aiäetn  testamento  dolus 
malus  ahest  aberitgue.  Er  scheint  nicht  gewusst  zu  haben,  dass 
die  Echtheit  der  Urkunde  (auch  des  kürzeren  Textes)  schon 
früher  bezweifelt  worden   ist;    vor    kurzem    hat   Kjnisch    (neues 
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Archiv  für  deutsche  Geschichtskunde  20,  537  f.)  sie  als  eine  der 
Fälschungen  Hincmars  erwiesen. 
202  II,  6.  Vielleicht  mit  Recht  vermuthet  Qradenwitz  in  dem  seltsamen 
Ineyvot  eine  hybride  griechisch  -  lateinische  Bildung,  zusammen- 
gesetzt aus  l7ie(yv(Dv)  und  (a)gnovi  (vgl.  aeyvai  =  signavi  C.  I.  L. 
III  p.  959). 

II,  7  Kenyon  hat  mich  darauf  aufmerksam  gemacht,  dass  Commodus 
auf  sämmtlichen  ägyptischen  Urkunden  eine  Nomenclatur  ge- 
geben wird,  welche  von  der  sonst  im  Reiche  geltenden  abweicht 
Ueberall  sonst  heisst  er  Germanicus  Sarmaticus  (oder  Sarmaticus 
GennanictiSy  bald  mit,  bald  ohne  beigesetztes  maximi^s)  und 
seit  dem  J.  184  ausserdem  Britanniais.  Dagegen  wird  er  in 
den  zahlreichen  Urkunden  des  Rainer  -  Museums  (Wessely,  Mitth. 
Papyrus  Rainer  2/3  S.  10  f.),  in  der  Berliner  Urkimde  Jfr.  92 
vom  J.  187  und  in  derjenigen  des  Britischen  Museums  Nr.  344 
vom  J.  192  genannt  Armeniacus,  Medlciis,  Parthicus,  Sarmatiais, 
Gcrmanicus  maximus  (maximus  fehlt  zuweilen),  wozu  dann  später 
(schon  in  dem  genannten  Papyrus  von  187,  dagegen  nicht  in 
dem  unsrigen)  noch  Britannicus  hinzutritt.  Da  in  der  ägyptischen 
Zählung  der  Regentenjahre  die  des  Commodus  diejenigen  des 
Vaters  fortsetzen  ^,  mögen  auch  dessen  Siegesnamen  Armeniacus 
Mediciis  Parthictis  ihm  mit  beigelegt  worden  sein.  Für  die 
Selbstständigkeit  der  ägyptischen  Verwaltung  aber  ist  diese  Ab- 
weichung von  der  Reichstitulatur,  die  nothwendig  auf  einen  bei 
Marcus  Tode  für  Aegypten  ergangenen  Specialerlass  zurückgehen 
muss,  in  hohem  Grade  bemerkenswerth. 

II,  10.  Die  vielgesuchto  richtige  Lesung  hat  schliesslich  Blass  ge- 
funden: es  steht  fjvvyt]  (=  rjvoiy)] ,  apertum  est)  xal  äveyvcoo&fj, 
nicht  )ivvt/][i9])]. 

II,  15  y.iüdiycikkcov ,  nicht  xoöixukcov. 

II,  21   }]rvyt]oav  wie  oben,  nicht  )]vvri]oav. 

II,  22  23  ovjn(f(üvov,  nicht  ovjucpcovcov, 

1)  Scialqja  hat  dies  nicht  «^ewusst  und  corrigirt  darum  II,  7  das  Jahr  i' 
als  (lA^oliitninenfe  inipoxaibih  in  das  Jahr  i' .  Man  traut  seinen  Augeu  nicht, 
wenn  man  also  conjeetural  verbesserte  Urkunden  zu  lesen  bekommt. 
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aus  dem  •!.  124  n.  Chr.*) 

Die  von  den  ägyptischen  Papyrusbiättern  bisher  vorliegende 
Kunde  ist  leider  verschwindend  gering  gegenüber  den  in  die  europäi- 
schen Museen  gelangten  Massen,  und  vielleicht  sind  die  Deutschen, 
die  Königliche  Sammlung  in  Berlin  und  die  des  Erzherzogs  fiainer 
in  Wien  in  dieser  IlinHicht  am  weitesten  zurück.  Insbesondere  was 
letztere  anlangt,  haben  die  darüber  öffentlich  gegebenen  Mittheilungen 
sich  überwiegend  auf  kurze  Inhaltsangaben  beschränkt,  von  denen 
wissenschaftlich  nur  geringer  Gebrauch  gemacht  werden  kann  und 
die  man  entgegennimmt  mit  der  nicht  ganz  von  Bitterkeit  freien 
Empfindung,  dass  alle  diese  Stücke  vorhanden  sind  zunächst  damit 
wir  sie  entbehren. 

Wegen  eines  dieser  Blätter  (Nr.  14^*2  der  Sammlung),  dessen  2S5 
der  verdiente  Wiener  Papyrusforscher  Herr  Wessely  in  den  'Mit- 
theilungen aus  der  Sammlung  der  Papyrus  Erzherzog  Rainer'  Bd.  1 
(Ihbb)  S.  60  Erwähnung  gethan  hat^  wandte  ich  mich  mit  der 
Bitte  um  Mittheilung  an  den  eben  genannten  Gelehrten.  Es  ist,  so 
viel  bis  jetzt  bekannt,  wohl  das  einzige  Stück,  welches  ausdrücklich 
von  der  'ägyptischen  Hechtssatzung^  spricht,  und  das  durch  Mitteis 
vortreifliches  Werk  'Volksrecht  und  Reichsrecht'  angeregte  Interess«» 
für  die  unter  römischer  Herrfeehaft  fortbestehenden  älteren  örtlichen 
Satzungen  gab  dazu  die  nächste  Veranlassung.  Die  zuvorkommende 
Gewährung  mein«»r  J^itte  durcii  Herrn  Karabacek  soll  nicht  mir  allein 
Belehrung  gewähren;  ich  bring«'  nach  erhaltener  Zustimmung  der 
Betheiligten  dieses  Actenstück  in  die  Oeffentlichkeit.  Möchte  diese 
Publication  in  Verbindung   mit  den  schönen  Proben,    w«»lche  Mitteis 

•)  (ZeitM-hr.  d.  Sa\i>niy->^tiftunj^  Hd.  XII.  1^91*.  ?^.  *>4  -  '-W.  Hrunj»  Font»'«»* 
S.  :<64.  Corp.  rap.  Kain.  I  1^.  Ciirard  'lVxt«*f.*  p.  K??^»^.  Vj<I.  Hunt,  ÜiMt  G.  A. 
1897.461]. 

1)  Weit»»ri»  Mitth«*ilun^ii  aun  di«*M*m  I*apyniJ«  und  du'f*«*n  i»*»!!»«!  in  dfut- 
•eher  rel»<»r«»t2unfr  ^i«dit  vr  in  d»*n  kOndich  crM'hi#»mMu»n  2<tudi(*n  üb«»r  tla«*  Xer- 
b&ltniiM)  de«  fjfrierhUchen  xuni  U^ptiHthen  Hecht  »Bd.  124  der  Wiener  Siti.-Ik*r.) 
WMmders  S.  *22  f^. 
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au8  noch  nicht  veröffentlichten  grösseren  Arbeiten  Wesselys  gegeben 
hat,  endlich  bewirken,  dass  die  Mittheilung  der  Texte  aus  der  Erz- 
herzog Rainer  Sammlung  in  rascheren  Fluss  komme  und  dass  auch 
in  unserer  eigenen  Sammlung  das  Haben  zum  Geben  werde. 

Ich  gebe  den  Text  nach  Wesselys  Lesung  und  Ergänzung, 
mit  Ausnahme  der  nur  dem  Sinne  nach  von  mir  vorgeschlagenen 
von  Z.  26.  27. 

1  ^Ex  TOjuov  [v7io]jLtvrjjbiaTioju(bv  [B]kaioiov  Ma[Q]iavov  bidgxpv  oTzeigrjg 

2  [7r]oai[T]>yc  4^Xaoviag  KiXi\x]a)v  [ijjiJtixfjg, 

'£*f  AvajiojbiTifjg  ^Axeglov 

3  [iV£jr]c»[Tjoc  Tov  xQanoTo[v  ijy]€[ju]6vog  hovg  {S\y66ov  avToxgdrooog 

4  [KaioaQo]g   [T\Qaiavov  *Adgia[vo]v  2!eß[a]oTou    ^^agjuovM  dxuoxcu- 

286  5  7r[a^]o[v]TO?  KXavdiov  * A[gT€^]idc6gov  vojui[x]ov  'Aq^godeioiog  ^AtioäXo)- 

6  v[io]v  Tzgög  *AjUjU(6viov  ^A[7i\i(jovog, 

Tov  ^A[(p]godeioiov  diä  ZcoxrigU 

7  ;^oü  ^rjxogog  elTiovrog  \o\vveX&6vxa  iavrdv  äygd(pcog  Zagcutomi 

8  n[v\i  ioxYjxevai  iS  a[irr]fjg  'Qgiyevrjv,  dg  heXevrtjoev,  xal 

9  äXkovg'  TOV  vöjuov  xaX[o]vvTog  rovg  naxegag  &r[t]  Tä[g\  xXrjgovofuag 

10  Tcbv  i^  äygd(pa)v  Ttaidcov  tov  Avridixov  ^eXeiv  xarä  dia- 

11  ?^?/[xJiyr  xXrjgovojiwv  €[I]vai  tov  ^Qgiyevovg'  ovx  ixovtog  ixei^ 

12  vov  djcö  TÖJv  vöju(ov  i^ovolav  JTEgiövTog  natgog  elg  äXXov  rträ 

13  ygdcpeiv  [dia\&ii)xrjv  Jiäga^iov  \jTa\g[a\v6jLto[v]  ovorjg  [T]7jg  eig  tov  ävTi- 

14  ^«[xjov  di[a\§rix)]g  ävTiJioieTo&[a]i  tcov  vjio  tov  vlov  xaTaXeKp&ev- 

15  [tojv 

x]ai  tov  ^A^ijucovt[ov  did]  Magxtavov  giJTogog  äjioxgivafu- 

16  [v\ov  [t]6[vJ  Tcbv  Aiyv7iTt[(o]v  vo^iov  didövai  i^ovolav  Jiäai  roig  diaTi- 

17  ^euevoig  xaTaXeiJzeiv  \o]Ig  ßovXo[vT]ai  rd  idia'  eavTOv  jjUvtoi  äve- 

18  i^nov  övTa  TOV  TeTe\Xe\vTrix6T\o\g  xaTaX[e\XEl(p&ai  ovv  hegco 

19  vhj)  TOV  nvTidixov  xXrj\g]ov6iiiov  [x]ai  Trjv  di[a]&rjxrjv  JiXtjgt]  ey^eiv 

20  TOV  Twv  fiao[Tr]o(i)v  dgt\f}/x6]v. 

Bkaioiog  Magtavog'  dvayvioo'&rj- 

21  TCO   i]  TOV  'U\gty8\vovg  d[in&]/]xt]. 

\4vayro)oßeio)]g  im  tov  oydo- 


Ih.'v  Text  ist  mit  Hussdinte  geschrieben,  Unterschrift  [Z.  41  z.  E.  bis  44 1  auJ 
rel)f'r>('hrit't  (S.  28>*)  mit  rother  Dinte,  womit  auch  der  Text  corrigirt  ist.  — 
1  f.-j<in/ov  üher  der  Zeile  roth.  —  10  nacli  dyodrfiov  Lst  wohl  ydftfor  ausj^efallen. 
—  11  y.hinnrouriv  schwarz  verbessert  in  y./.tjooroiior.  —  IS  ' .Tagd^toc ,  sonst  nicht 
vorkommeiul.  i>t  richtig  (durch  Hypostase  aus  nao  u^iav  wider  Gebühr)  gebildet: 
i^t  es  richtig,  so  fehlt  danach  y.al'   Diels. 
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22  ov    hovg    *A[dQta]vov    [t]ov    x[v]qiov    Xoidx    rgiaxädog'    BXaioiog 

Magiavög 

23  ijiGQxog  ojileigrjg  Jt]Q(jOT)]g  0Xa[v]ia[g  Ki\Xixcov  bimxijg  ovXXakijaag  287 

24  AQT€[jui]d[(OQCp  t](J>   voiLi[i]x(p  [jt]e[Ql   To]v  TtQayfxotog  v[7iri\y6Qevoev 

&7l6 

25  [v]d/iö>[v  (5t]f[y]rd>oda[«]  xaxä  Xi^[iv  o\vTCog'  6  TeXevrijaag  *Qqi- 

26  [yivrig  J>v  i^  äyQd](p[ü)]v  [yd/Licov]  x[ard]  v6ßji[(o\v  [ygdtpai]  q?a[iv€T]a[i] 

27  [xXrjQOvöiLiov]  dia&ijxr][g\  iSovoia[v]  fiij  ia[xr}]x(og  t[ov]  7iarQ[dg  av\Tov 

28  [C]dn'[T]off 

[xal  Tov]  fiev  ^Afxficovi[o\v  elTtdvxog  iS  iv[y\Qdq)(ov  yd- 

29  jucov  y€yo[vi]vai  röv  ^Q[Qi]yevf]v 

TOV  de  AcpQodeioiov  diaßeßaicO' 

30  aajuivov  i^  [d]yQd(pcov  avrdv  yd/ncov  yeyevvfja&ai 

BXaioiog 

31  Magiavog  [^^]oiq[x^]^  oneigrjg  7tQ(6[n]g]   ^Xaviag  KiXixoJv  biTzixrjg' 
82  avT[6]  TOv[to  6  A](pQodeioiog  djioöei^ei  h  fifxeQai[g\  i^ijxovTa. 

f3  [T]oü  *A(pQodeio[io]v   d^twoavTog  i[v]    xo[oo]vtcoi   in    dv[a]yg[a(p]fjg 

yeveo&[a]i 
34  xd  V7i6  TOV  av[c\ov  &JioXEi(p\ß]evta 

BXaioiog  Magiavög'  ive- 
3i  reiXa  Ei[oi]da)QCp  ^yejuovixcp  vni]Qi[T]]]  7ioitj[o]ao&ai  avrrjv 
36  rijv  dva[yQ]a(p[r]]v  xal  dvadovv[ai]  dvriyqatpa  xöig  ijnq?ego- 

87  fxivoig,  xfjg  xXeidbg  xrjg  olxiag  juevovorjg  Jiaod  xio  AjujLKovicp 

88  [^€a]9?^a7[t]a/iev[jy]c 

xal  juer'  dXiyov  xov  ^loiöiogov  djiayyeiXav- 

39  [xog  ye\yovhai  [t]6  xeXevo&ev  BXaia\i\og  Magiavog'  ixeXev- 

40  [oa  xrivde  t]^v  7igo[q)\ogdv  v7iojLivr]juaxio&fjvai. 

KXavdiog 

41  .  .  .  .r  ßvßXio(pvXa^  vjidgx^t,  hovg  dyöoov  288 

42  [avxoxgd]xogog  Kaioagog  Tgaiavov  Aögiavov 
48  \ZeßaGXo\v  ^Eneiq)  jukJ  xal  elxdöi 

am  Rand  oben: 

2  j  I  l  vx^  axga[x]rjy*  Agoi~ 

Der  Rechtshandel,  dem  dieses  Actenstück  angehört,  betrifft  die 
Giltigkeit  des  von  Origenes  am  30.  Choiak  des  8.  Jahres  Hadrians 

22  vor  BXaiatog  Raum.  —  23  ovkAcdrjaag  roth  gebessert  aus  ovvkaXrjoag.  — 
[24.  25  OTTO  —  (paoiv  fj  xal  dreyrcoa^r)  vermutet  Wilcken  Arch.  f.  Papyrusf.  II  126 
Anm.  1 ;  vSficov  zweifelhaft,  Hunt].  —  33  tooovtcoi  mit  Iota  adscr.,  das  sonst  stets 
fehlt.  —  [34  roi;r[o]i;  avrov  Hunt].  —  36  avTiygaq:ov  roth  verbessert  in  wriygag^a. 
—  38  [hea]q:Qay[i]afiiv[Tj]g  Diels.  —  39  [ye]yoyn'ai  unsicher,  Hunt].  X  in  ßXatatog 
schwarz  corrigirt  aus  a.  —  [89.  40  ixeXFv[oev  rjtjv  Wilcken  1.  c.].  —  *)  ['Ho{(vcXetdov) 
^(0^'V)  <iTQa[T]i]y{iag)  Wessely  in  CPB.]. 
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=   26.  Dec.   123    errichteten    Testaments^.      Der    Stammbaum    des 
Testators  seheint  in  folgender  Weise  aufgestellt  werden  zu  können: 

Apollonios 

Sarapus^      ^       Aphrodisios,  Apion 

Kläger  1 


Origenes  Sohn  Ammonios, 

Beklagter. 

Allem  Anschein  nach  hat  Origenes  in  Arsinoe  gelebt  und  ist 
hier  sowohl  das  Testament  errichtet  wie  auch  der  Prozess  geführt 
worden ;  in  dem  Protokoll  selbst  zwar  wird  der  Ort  nicht  bezeichnet, 
aber  die  Vormerkung  nennt  den  Strategen  von  Arsinoe  und  aus  dem 
Verlauf  der  Verhandlung  erhellt,  dass  das  dem  Testator  gehörige 
Haus  am  Gerichtsort  selber  lag.  —  Origenes  setzte  in  dem  formell 
fehlerfreien  Testament  seinen  Bruder,  der  nicht  genannt  wird,  und 
seinen  Vetter  Ammonios  zu  Erben  ein  unter  Uebergehung  seines 
noch  lebenden  Vaters  Aphrodisios.  Dieser  Uebergehung  wegen  focht 
letzterer  das  Testament  an  und  erhob  Klage  bei  dem  damaligen 
Präfecten  von  Aegypten  Haterius  Nepos^.  Dieser  übertrug  die 
Entscheidung  dem  Blaesius  Marianus  *,  Präfecten  der  cohors  I  Flavia 
289  Cilicwn  equitata  ^ ;  vor  ihm  ist,  wahrscheinlich,  wie  gesagt,  in  Arsinoe, 
der  Prozoss  am  18.  Pharmuthi  des  8.  Jahres  Hadrians  =  13.  April 
124  verhandelt  worden.  Dem  Offizier  assistirte  dabei  der  Rechts- 
gelehrte {vojLitxog)  Claudius  Artemidorus  (Z.  5),  den  er  vor  Abgabe 
der  Entscheidung  wegen  derselben  befragt  (Z.  23).  Die  Parteien 
sind  persönlich  anwesend,  verhandeln  aber  eine  jede  durch  ihren 
Advocaten  (iS/yrwo):  für  den  Kläger  redet  Soterichos  (Z.  6),  für  den 
Beklagten  Marcianus  (Z.  15). 

Uebor  die  Kechtsfrage  wird  nicht  eigentlich  gestritten.  Die 
Behauptung  des  Klägers,  dass  das  aus  ungeschriebener  Ehe  ent- 
sj)rossone  Kind  Wen  Gesetzen  naeh^  {äjio  rayv  vo^kov)  bei  Lebzeiten 
des  Vaters  einen  anderen  Erben  nicht  im  Testament  einsetzen  könne, 
wird  von  dem  Beklagten,  neben  den  offenbar  nicht  zum  Ziel  treffen- 

1)  r)as  Datum  Z.  '2'2  kann  nur  auf  die  Errichtung,  nicht  auf  die  Verlesunjj 
d«'s  Te.starnent>  bezujjfn  werden.  —  2)  Ein  i'io^  in/  2aoa.Tor'ro>  in  den  arsinoitischen 
8teu«'rprofes^i(>nen  4,11  '^^Wilcken  Herl.  Sitz. -Ber.  1883  S.  909).  Andere  Aegyp- 
terinnen  des  Namens  hei  Pape.  —  3;  T.  Haterius  Nepos  ist  auch  sonst  als  sol- 
cher bekannt  durch  die  Menmoninschrift  vom  1>^.  Febr.  121  (C.  1.  L.  111  38)  und 
Instbriften  von  Foligno  C  1.  L.  XI  h'21'2.  .VJ 13  [^  Dessau  1058.  1338].  —  4i  Sonst 
nicht  bekannt.  —  '))  Ein  Tribun  dieser  (.'ohorte  führt  im  J.  118  das  Comiuaudo 
in  den  Gruben  des  mons  Chiudianus    [V.  I.  Gr.  47 13 f.);   im  J.  140  hatte  dieselbe 


Aegyptischer  Erbschaft^prozess  aus  dem  J.  124  n.  Chr.  449 

den  Erörterungen  über  sein  Yerwandtschaftsyerhältniss  zu  dem  Testa- 
tor und  über  die  formale  Fehlerlosigkeit  des  Testaments,  nur  be- 
antwortet mit  der  allgemeinen  Bemerkung,  dass  das  ägyptische 
Recht  jedermann  volle  Testirfreiheit  gewähre.  Diese  hatte  der 
Kläger  im  Uebrigen  nicht  geleugnet,  sondern  nur  deren  Erstreckung 
auf  die  nicht  in  Schriftehe  erzeugten  Kinder  bei  Lebzeiten  ihres 
Yaters  bemängelt,  worauf  der  Beklagte  sich  nicht  weiter  einlässt, 
offenbar  weil  er  darauf  nichts  zu  erwidern  hatte.  So  fasst  die  Sache 
auch  der  Richter  und  dessen  juristischer  Beistand;  nach  Verlesung 
des  Testaments  wird  der  Spruch  zu  Gunsten  des  Klägers  gefällt 
und  zu  Protokoll  dictirt.  Dabei  beruhigt  sich  hinsichtlich  der  Rechts- 
frage auch  der  Beklagte^,  erhebt  aber  den  thatsächlichen  Einwand, 
dass  die  fragliche  Ehe  vielmehr  eine  Schriftehe  gewesen  sei.  Hin- 
sichtlich dieser  Frage  legt  nun  der  Richter  dem  Kläger  den  Beweis 
auf,  dass  er  seine  Ehe  ohne  Schrift  abgeschlossen  habe,  und  setzt 
ihm  dafür  eine  zweimonatliche  Frist. 

Der  weiteren  Forderung  des  Klägers,  dass  über  den  JTachlass  290 
ein  Inventar  aufgenommen  werden  möge,  entspricht  der  Richter, 
indem  er  den  Officialen  (vjirjQhtjg)  des  Statthalters  Isidoros  an- 
weist ein  solches  aufzustellen  und  den  Parteien  {roTg  i^tpego/iivoig, 
d.  h.  den  oben  genannten  Personen)  Abschriften  auszuhändigen, 
während  der  Schlüssel  versiegelt  bei  dem  —  offenbar  im  Besitz 
befindlichen  —  Beklagten  verbleibt.  Dies  wird  bald  darauf  gemeldet 
als  geschehen. 

Die  Verhandlung  schliesst  damit,  dass  der  Richter  befiehlt  sie 
zu  protokolliren. 

Abschrift  aus  dem  Protokollband  {ix  rojuov  vjiojuvrjjuanajucbv) 
des  genannten  Cohortenpräfecten  wird  dann  von  dem  ßvßXio(pvka^ 
Claudius  .  .  .  n  unter  dem  21.  Epiph  des  8.  Jahres  Hadrians  = 
15.  Juli  124  ertheilt.  Es  kann  dies  der  actarius  der  Cohorte  sein, 
der  mehrfach  auf  Inschriften  genannt  wird ^;  da  indess  ßvßXioq)vXax€g 


ihr  Standlager  bei  Syene  (C.  I.  L.  III  6025  [Dessau  2615]);  erwähnt  wird  sie  auch, 
jedoch  ohne  nähere  Angabe  des  Standortes,  in  dem  kürzlich  von  mir  heraus- 
gegebenen militärischen  Papyrus  vom  J.  156  (Eph.  epigr.  7,  456  [=  BGÜ.  II  696]). 
Die  Cohorte  hat  ihr  späteres  Standquartier  wohl  erst  im  J.  130  erhalten,  wo 
Hadrian  bei  seiner  Anwesenheit  in  Aegypten  nachweislich  Tnippendislocationen 
vornahm,  und  vorher  weiter  nördlich  gelegen. 

1)  Die  Appellation  an  den  Präfecten  von  Aegypten  stand  ihm  frei.  —  2) 
Den  actarius  einer  Auxiliarcohorte  nennt  die  Inschrift  C.  VII,  458 ,  den  einer 
Ala  eine  andere  C.  III,  3392.  Auch  der  exacttis  ist  wohl  nicht  verschieden. 
Cauer  eph.  ep.  4,  429  fg. 

HOHHSEK,   SCHR.  I.  29 
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in  den  ägyptischen  Nomen  vorkommen^,  so  ist  wohl  eher  ein 
arsinoitischer  Archivar  gemeint,  wobei  dann  angenommen  werden 
muss,  dass  der  betreifende  Richter  die  von  ihm  aufgenommenen 
Protokolle  bei  der  Verwaltung  des  Nomos  niederzulegen  hatte. 
Dieser  Archivar  hat  den  Text  sorgfaltig  bis  in  Kleinigkeiten  hinein 
durchcorrigirt,  zum  Beispiel  ausser  eigentlichen  Schreibfehlem  Z.  24 
avvXakrjaaq  in  ovkkaXr}oag  verbessert,  ja  die  Formen  der  Buchstaben 
verändert,  dem  o  eine  seitliche  Ausschweifung  gegeben  und  das 
kleine  o  vergrössert,  ausserdem  die  Unterschrift  hinzugefugt  so  wie 
die  Adresse  an  den  Strategen  von  Arsinoe,  der  diese  Abschrift  ein- 
gefordert zu  haben  scheint.  Das  seltsame  vnaQXfi  in  der  Unter- 
schrift ist  wohl  von  dem  vorhergehenden  Nominativ  zu  trennen  und 
irgendwie  formelhaft,  etwa  zu  fassen  als  'Original  im  Archiv  vor- 
handen*. 

Kaum  eine  unter  den  mir  bekannten  ägyptischen  Urkunden 
gewährt  ein  gleich  lebendiges  Bild  der  dort  unter  den  Kaisem  be- 
stehenden Ordnungen. 

291  Dass    die    alexandrinischen  Behörden    die    Civiljurisdiction    für 

ganz  Aegypten  ausübten,  bestätigt  sich  hier  wiederum.  Wenn  nach 
Strabon  der  iuridicvs  von  Alexandrien  7iokXa)v  xQiaecov  xvgiog  ist*, 
so  wird  in  diesem  zwischen  zwei  Peregrinen  schwebenden  Erbschafts- 
streit der  Präfect  selbst  angerufen.  Ob  daraus  auf  die  Competenz- 
theilung  zwischen  diesen  Oberbeamten  ein  Schluss  gezogen  werden 
darf,  steht  dahin  ^  Das  Verfahren  ist  rein  magistratisch.  Der  eigent- 
lich römische  Prozess  hat  allerdings  auf  Peregrinen  nur  vermittelst 
der  Fiction  der  Civität  Anwendung  finden  können*  und  es  ist  frag- 


1)  Wilcken  obs.  ad  historiam  Aegypti  p.  30.  Das  Wort  findet  sich  auch 
in  dem  kleinen  Berliner  Papyrusfragment  (Parthey  mem.  dell'lnst.  2  p.  448):  . .  . 
ijoECüv  ßißhoqvla^iv  ...  —  2)  Strabon  17,  1,  12  p.  727.  In  einem  alexandrinischen 
Papyrus  aus  Pius  Zeit  (angeführt  von  Wilcken  obs.  ad  hüt.  Aeg.  p.  8)  finden  sich  die 
Worte:  avToi's  f:i  * A'u^dvÖoeiav  yevouevovg  i:nded(üx{n'ai)  dvaq^{6gior)  [rot  dixaijo- 
66Tt]  [vgl.  BGU.  5  II  16].  —  8)  Dass  der  Prozess  wegen  des  Status  römischer  Bürger 
vom  Statthalter  8ell)8t  entschieden  werden  muss  {cod.  /ms<.  3,  3,  2),  kann  für  die 
Competenz  der  beiden  ägyptischen  Oberbeamten  nicht  in  Betracht  kommen.  — 
4)  Gaius  4,  37.  Diese  Fiction  erwähnt  auch  Cicero  in  den  Verrinen  1.  2,  12,  31. 
wo  er  unter  anderen  Beispielen  widersinniger  Klagformeln  dem  Verres  vorruckt 
iiulicia  hniustnodi:  qui  cires  JRomani  €ra)it,  si  Siaiii  essent ,  tum  si  eorum  legibus 
dari  <t]xjrteret;  qni  Siciili,  si  cives  liomani  essent.  Die  Ueberlieferung  schwankt  nur 
insofern,  als  (iib<resehen  von  dem  in  den  guten  Handschriften  überlieferten  darf 
>tiitt  (hiri)  in  den  T«Teuzscholiou  zu  Phorm.  2,  1,  36,  wo  die  Stelle  übrigens  aufs 
äi^rst«*  niissvervtanden  ist,  für  das  zweite  .s/ fehlerhaft  äici/^os  geschrieben  ist,  was 
man  vf^rk»*hrter  Weise   in  die  Ausgaben  aufgenommen  hat  unter  Steigerung  des 
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lieh,  ob  diese  Fiction  anders  Anwendung  fand,  als  wenn  wenigstens 
eine  der  Parteien  das  Bürgerrecht  besass^.  Die  Geschwornen- 
institution  indess  greift  weiter ;  sie  ist  in  Sicilien^  wie  in  Kleinasien  ^  292 
bei  den  vor  die  römischen  Beamten  gebrachten  Prozessen  in  der- 
selben Allgemeingültigkeit  zur  Anwendung  gekommen  wie  in  Rom 
und  die  Entscheidung  durch  den  Magistrat  allein  dort  wie  hier  ex- 
ceptionell*.  Aber  ob  dies  auch  auf  Aegypten  Anwendung  leidet, 
ist  mindestens  zweifelhaft.  Auf  jeden  Fall  lehrt  unsere  Urkunde, 
dass  zu  einer  Zeit,  wo  im  römischen  Civilprozess  die  alte  Ordnung 
noch  wesentlich  fortbestand,  daselbst  die  zwischen  Peregrinen  Recht 
sprechenden  römischen  Beamten  das  rein  magistratische  Verfahren, 
nach  römischer  Terminologie  das  Verfahren  extra  ordinem  zur  An- 
wendung brachten.  Indess  stand  dem  Statthalter  das  Recht  zu  sich 
hiebei  nach  Ermessen  der  Delegation  zu  bedienen*,  und  dies  ist 
auch  in  dem  vorliegenden  Fall  geschehen:  diese  Delegation  ist  die 
ävojtojUTir]^^  kraft  deren  der  Cohortenpräfect  in  der  Sache  spricht 
(Z.  2).  Wen  der  competente  Magistrat  in  dieser  Weise  committiren 
will,  steht  natürlich  in  seinem  Belieben;   es  finden  sich  dergleichen 

Fehlers  durch  Aenderung  von  tum  in  cum.  Für  Juristen  bedarf  das  überlieferte 
ihnen  wohlbekannte  (vgl.  Gai.  4,  34)  tum  si  keiner  Rettung.  Aber  die  Stelle 
ist  anderweitig  anstössig,  sowohl  sucblich  wie  sprachlich.  Sachlich  kann  wohl 
die  unerhörte  Fiction  der  Peregrinität  bei  einem  römischen  Bürger  als  pervers 
bezeichnet  werden,  aber  nicht  in  dieser  Allgemeinheit  die  durch  Gaius  beglaubigte 
umgekehrte.  Sprachlich  ist  die  Ellipse  unerträglich ;  hätte  Cicero  auch  die  um- 
gekehrte Fiction  tadeln  wollen,  so  musste  das  zweite  Glied  lauten:  e  contrario, 
qui  Siculi,  si  cives  Roniani  essent,  tum  si  Romanis  legibus  dari  oporteret.  Ohne 
Zweifel  sind  die  Worte  qui  Siculi  si  cives  Romani  essent  interpolirt  von  einem 
Späteren,  der  mit  den  genannten  Fictionen  nicht  Bescheid  wusste  und  die  Stelle 
in  etwas  minder  gröblicher  Weise  missverstand  als  der  Verfasser  der  Terenz- 
scholien.    [Aehnlich  bereits  Huschke,  Gaius  (1855)  S.  225]. 

1)  Wenigstens  legt  die  Fassung  bei  Gaius  diese  Einschränkung  nahe.  — 
2)  Am  deutlichsten  tritt  dies  hervor  bei  Cicero  in  Verr.  1.  2,  13.  —  3)  In  einem 
von  dem  Statthalter  von  Asia  instruirten  Privatprozess  zwischen  zwei  Peregrinern 
entscheiden  Recuperatoren  (Cicero  pro  Flacco  20.  21,  46 — 50).  —  4)  Cicero  Verr. 
1.  2,  11,  30  (vgl.  c.  8,  22.  9,  25.  10,  26  und  sonst)  unterscheidet  die  causae,  die  der 
Statthalter  mit  seinem  Consilium  zu  entscheiden  sich  vorbehalten  hat,  von  den 
dem  Geschwornenverfahren  unterliegenden.  Zu  jenen  scheinen  die  Forderungen 
des  erycinischen  Tempels  gehört  zu  haben.  —  5)  Auf  dieses  Recht  und  auf  die 
principielle  Verschiedenheit  eines  solchen  iudex  datus  a  magistratu  von  dem 
Geschwomen  habe  ich  im  Staatsrecht  2  *,  984  hingewiesen.  —  6)  Die  Verweisung 
eines  Prozesses,  für  den  die  niedere  Behörde  nicht  competent  ist,  an  die  bei- 
kommende höhere  Instanz  wird  mit  diesem  Worte  bezeichnet  (Lucian  eunucli. 
12;  Dio  52,  22,  5;  33,  1);  für  die  Delegation  finde  ich  dasselbe  sonst  nicht.  [BGÜ. 
19,  1.  114  I  14.     Vgl.  unten  S.  459.    P.  Meyer  i.  Arch.  f.  Papyrusforsch.  III  74.  1]. 

29* 
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293  Delegationen  an  städtische  Beamte^;  neu  aber  ist  es,  dass  in  der 
bessern  Kaiserzeit  in  den  Provinzen  dazu  die  dort  stehenden  comman- 
direnden  Offiziere  vorzugsweise  verwendet  wurden.  Denn  dass  der 
in  dieser  Sache  von  dem  Cohortenpräfecten  gefällte  Spruch  nicht 
vereinzelt  stand,  vielmehr  eben  diese  Delegation  eine  factisch  stän- 
dige war,  geht  deutlich  daraus  hervor,  dass  demselben,  wie  dem 
Statthalter  selbst,  ein  rechtskundiger  Assessor  zur  Seite  steht ^  und 
dass  für  seine  Entscheidungen  ein  Protokollbuch  bestand,  aus  dem 
Actenauszüge  an  die  Localbehörden  verabfolgt  wurden.  Es  ist  auch 
in  der  Ordnung,  dass  die  praktische  Durchführung  der  römischen 
Rechtsordnungen  in  den  Provinzen  wie  durch  die  Obercommandanten 
der  Statthalterschaften,  so  weiter  durch  das  ihnen  unterstellte  Offizier- 
corps realisirt  wurde.  In  welcher  Ausdehnung  diese  delegirte  Recht- 
sprechung in  der  vordiocletianischen  Epoche  zur  Anwendung  ge- 
kommen ist,  lehrt  die  mehrfach  wiederholte  Bemerkung,  dass,  wenn 
ein  kaiserliches  Rescript  dem  Statthalter  eine  prozessualische  An- 
weisung ertheile,  dadurch  die  Delegation  nicht  ausgeschlossen  sei^, 
und  weiter,  dass  Diocletian  dieselbe  auf  den  NothfaU  einschränkte  *, 
was  ohne  Zweifel  zusammenhängt  mit  der  von  ihm  angeordneten 
Verkleinerung  der  Statthalterschaften. 

Da  das  damalige  Standquartier  der  ersten  kilikischen  Cohorte 
nicht    bekannt   ist,    muss   die  Frage  unentschieden  bleiben,    ob  der 

1)  Cod.  lust,  ly  64,  4:  Cum  magistratus  datos  iudices  et  unum  ex  his  pronun- 
tiasse  proponas,  non  videtur  appdlandi  necessitas  fuisse,  cum  senterUia  iure  non 
teneat.  Paulus  Dig.  48,  19,  38,  10:  Iudices  pedanei  si  pecunia  corrupti  dicantur,  ple- 
rumque  a  praeside  aut  curia  summoventur  aut  in  exilium  mittuntur  aut  ad  iempus 
relegantur.  Eine  merkwürdige  Anwendung  davon  findet  sich  in  den  griechisch- 
lateinischen  Schuldialogen  bei  Haupt  opusc.  2,  513  [Corp.  Gloss.  Lat.  III  p.  647  8]: 
xoiTt'iQiov  :jg6s  Tiva;  .too^  ror  xaf^itav;  —  ovx  fxeT.  —  dXkä  jzov;  Jtgog  to»*  dr&t'siaTor; 
—  ovdf  ixfi.  —  oLAXa,  :iov;  —  noo<;  xovg  äg^ovrag  i^  v:ioyQa<prjg  xov  diesrm'TOs  rifv 
f.-ragyiar.  Die  Schuldklage  {jioäyfia  ;ifo>;/iara>r)  gehört  also  in  der  Provinz  Asia  — 
an  diese  scheint  gedacht  —  zunächst  vor  den  Quästor  oder  den  Proconsul,  kann 
aber  durch  Delegation  des  Statthalters  auch  vor  die  städtischen  Magistrate 
kommen.  —  2)  Josephus  contra  Ap.  2,  18:  oi  Tag  ^teyiarag  xai  xvoicoidxag  .  . 
dg/ag  ^mixorvTeg  ouo/.oyoroi  tip'  äyroiar  (der  Gesetze).  'EjuaTdrag  ydo  rraga- 
xaOioTarrni  tTj^  tojv  .igayiidrcov  olxovoiiiag  rois  fUJieiQiav  r^^tv  r(ov  vottior  r.T- 
top'ornn'or::.  Vgl.  Staatsrecht  2,  245;  Mitteis  a.  a.  0.  S.  191.  —  3)  Dig.  1,  18.  S. 
9.  —  4)  Diock'tian  Cod.  'S,  '.\,  2:  placet  nohis  praesides  de  his  causis^  in  quHms, 
quod  ipM  non  posisent  cofjnoscere,  antehac  jtedaneos  iudices  dabant ,  notiotiis  suf.ie 
examen  (idhibere,  ita  tarnen,  nt,  si  vel  per  occupationes  publicas  rel propter  causamm 
innItitHdi>iem  omnia  Intinsmodi  negotia  non  potiierint  cognoscere ,  iudices  (besser 
iHdicis)  dandi  habcant  potestatem.  Es  wird  liinzugefügt,  dass  auf  jeden  Fall  dt-r 
Pro/»>;>  wo^eii  des  Status  wie  bisluM-  vom  Stattbalter  sen)st  entschieden  werden 
imiNvtt».     Rieht iir  fasst  die>e  Verordiiunjr  Perniee  Festschrift  fttr  Beseler  S.  77. 
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Präfect  derselben  nur  in  seinem  Hauptquartier  Recht  gesprochen 
hat  oder  ob  er,  ähnlich  wie  der  Statthalter,  im  Turnus  verschiedene 
Orte  deswegen  besuchte.  Dass  auch  ihm  ein  iuris  peritus  offenbar 
ständig  assistirte,  ist  schon  hervorgehoben  worden.  Auch  die  Advo-  294 
catur,  die  Zuziehung  des  hier  noch,  der  älteren  lateinischen  Be- 
nennung gemäss^,  qt^tcüq  genannten  Sachwalters,  ist  offenbar  in 
Arsinoe  voll  entwickelt  gewesen  2. 

Dass  das  Testament,  um  welches  gestritten  wird,  griechisch  ge- 
schrieben war,  zeigt  die  daraus  mitgetheilte  Datirung  und  es  ver- 
steht sich  insofern  von  selbst,  als  der  Testator  peregrinischen  Bechts 
war.  Bemerkenswerth  aber  ist  es  immer,  dass  die  Frozessverhand- 
lungen  darüber  griechisch  geführt  werden  und  das  Protokoll  eben- 
falls griechisch  abgefasst  ist^. 

Wenden  wir  uns  von  dem  Prozess  zu  den  in  unserer  Urkunde 
erhaltenen  Bechtsbestimmungen,  so  ersehen  wir  aus  ihr,  dass  nach 
damaliger  Ordnimg  für  das  peregrinische  Testament  eine  bestimmte 
Zahl  von  Zeugen  gefordert  wurde  (Z.  19).  Dies  ist  schwerlich  auf 
römische  Ordnung  zurückzuführen;  ob  aber  die  bei  anderen  ägypti- 
schen Urkunden  vorkommenden  sechs  Zeugen*  auch  auf  das  Testa- 
ment zu  beziehen  sind,  lässt  sich  nicht  entscheiden. 

Dass  für  die  Ehe  in  Aegypten  ein  Unterschied  gemacht  wurde 
zwischen  der  schriftlich  abgeschlossenen  und  der  ohne  Schrift  ein-  295 


1 )  Vgl.  Tacitus  dial.  1 :  horum  temporum  diserti  causidici  et  advoccUi  et  po- 
trani  et  quidvis  potius  quam  oratores  vocarUur,  Auf  den  lateinischen  Inschriften 
kommen  in  der  That  nur  die  neueren  Bezeichnungen  vor,  orator  allein  in  der 
hellenisirenden  von  Caesarea  in  Palästina  (Zangemeister  Ztschr.  des  Palästina- 
Vereins  1890  S.  15  [C.  I.  L.  III  S.  12082  =  Dessau  7206]:  M.  Fl  Aginppam  (wahr- 
scheinlich der  Sohn  des  Geschichtsschreibers  Josephus)  pontif.  II  viral,  col.  I  Fl. 
Aug,  Caesareae  oratorem  ex  dec,  dec,  pec.  publ,  wo  vermuthlich  Qtjiooa  übersetzt 
ist.  —  2)  Ganz  so  wie  hier  spricht  Dio  in  der  Schilderung  des  Convents  von 
Apameia  in  Phrygien  (or.  35  Vorl.  2  p.  69  R.)  von  dem  nXfj&og  dvOQiojtcov  ojtstow 
dixa^ofih'Mv,  dixa^ovrcov,  ^r^rogcov.  Natürlich  sprachen  dieselben  nicht  allein  vor 
Gericht.  Nach  den  arsinoitischen  Tempelrechnungen  (7,  20)  vom  J.  215  wird 
einem  qjjtcoq  für  die  bei  dem  Empfang  des  Präfecten  von  Aegypten  gehaltene 
Rede  ein  Honorar  von  60  Drachmen  gezahlt  (Wilcken  Hermes  20,  469).  In  den 
griechischen  Inschriften  bezeichnet  gijuoo  durchgängig  nicht  den  Stand  des  Ad- 
vocaten,  sondern  den  dicendi  peritus,  wie  zum  Beispiel  eine  von  Thyateira 
(C.  I.  G.  3r)04)  einen  Asiarchen  feiert  rov  oijxooa  xai  roiiixor,  gleichsam  den  nui- 
gister  artium  und  doctor  iuris.  Eingehend  und  einsichtig  handelt  darüber  Mitt- 
eis Reichsrecht  und  Volksrecht  S.  189  fg.  —  3)  Vgl.  die  Zusammenstellung  über 
den  Gebrauch  der  griechischen  Sprache  nach  der  Verallgemeinerung  des  römi- 
schen Bürgerrechts  bei  Mitteis  Reichsreeht  und  Volksrecht  S.  186.  —  4)  Mitteis 
a.  a.  0.  S.  58. 
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gegangenen,  ist  auch  anderweitig  bezeugt  und  kürzlich  von  Mitteis  ^ 
in  so  eingehender  und  befriedigender  Weise  erörtert  worden,  dass 
im  Wesentlichen  es  genügt  hier  darauf  zu  verweisen.  Indess  besteht 
doch  zwischen  den  dort  erörterten  Zeugnissen  und  unserem  Document 
insofern  ein  gewisser  Unterschied,  als  die  schriftlose  Ehe  in  diesem 
keineswegs  als  nichtig  behandelt  wird ;  Origenes  ist  auch  der  die 
Schriftlichkeit  der  Ehe  bestreitenden  Partei  nicht  äjidrcQQ,  und  nicht 
um  die  Vaterschaft  des  Aphrodisios  wird  gestritten,  sondern  darüber, 
ob  die  an  die  Schriftehe  geknüpfte  besondere  Rechtsstellung  der 
Kinder  dem  Origenes  zukommt  oder  nicht.  Dies  wird  wohl  der 
strengen  Rechtsauffassung  entsprechen  und  die  Beschränkung  der 
rechtlich  gültigen  ägyptischen  Ehe  auf  die  mit  Schrift  abgeschlossene 
nicht  aufrecht  erhalten  werden  können.  Allerdings  ist,  wenigstens 
in  früherer  Zeit,  die  Vaterschaft  in  Aegypten  w^eit  ausgedehnt  und 
selbst  auf  das  mit  einer  unfreien  Frau  erzeugte  Kind  erstreckt 
worden  2;  vielleicht  ist  also  die  rechtliche  Vaterlosigkeit  nur  da  an- 
genommen worden,  wo  thatsächlich  die  Paternität  zweifelhaft  war, 
und  sind  also  Concubinat  und  schriftlose  Ehe  nach  ägyptischem 
Recht  zusammengefallen. 

Bei  weitem  am  merkwürdigsten  aber  ist  die  Bestimmung  über 
das  Testirrecht  des  Kindes  bei  Lebzeiten  des  Vaters.  Das  römische 
Civilrecht  kennt  in  dieser  Hinsicht  keine  andere  Beschränkung  als 
die  daraus  resultirende ,  dass  kein  Hauskind  zu  testiren  befugt  ist; 
da  die  väterliche  Gewalt  nicht  anders  gelöst  werden  kann  als  mit 
dem  Willen  des  Vaters,  ist  insoweit  indirect  das  Testirrecht  des 
Sohnes  an  die  Einwilligung  des  Vaters  geknüpft.  Wo  die  väterliche 
Gewalt  nicht  oder  doch  nicht  in  gleichem  Umfang  bestand,  was 
ohne  Zweifel  von  Aegypten  gilt,  musste  die  Frage  aufgeworfen 
werden,  in  wie  weit  das  Kind  bei  Lebzeiten  des  Vaters  zu  testiren 
befugt  sei.  Wir  erfahren  hier,  dass  das  ägyptische  Gesetz  nur  dem 
in  Schriftehe  erzeugten  Kinde  das  volle  Testirrecht  gewährte**.     Es 


1)  A.  a.  0.  8.  *226fg.  [Vgl.  jetzt  denselben  im  Archiv  f.  Papynisforschung 
I  344 fg.  Wilckcn  ebenda  4H7— 488.  Brassloff',  Zur  Kenntniss  de8  Volksrechts  in  den 
roman.  Ostprovinzen  (li>0*2)  S.  70 fg.  Roberto  de  Ruggiero  im  Bullettino  delVIstituto 
di  Diritto  Romano  l")  (190*2i  *J49  fg.  Xietzold.  die  Ehe  in  Ägypten  zur  ptole- 
niäisch-röniischen  Zeit.  Leipzig  19U31.  —  2)  Diodor  1,  80:  rdOor  ovdfra  rcTn- yfiTii- 
thyrd)}'  rtmi^oron-  ortV  ar  /i  dir'rofttrt'jTov  lU/ioo^  yFvrijOfi'  xaOoXov  yao  vnn/.f'/ffaot 
Tay  .Tfxr/o«  fioroy  <uTn>y  fiy(ti  tTj^  ;'f)/nfo>c.  —  'A)  Dem  Wortlaut  nach  (Z.  12)  konnte 
freilich  auch  das  nicht  in  Schriftehe  erzeugte  Kind  ein  Testament  machen, 
aber  nur  zu  (iunstcn  des  Vaters:  indess  ist  dies  wohl  bloss  ungenaue  Ausdnicks- 
weise  und  nicht   mit  Uai.  o.  1'2  zusammenzustellen. 
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ist  aufifallend,  dass  bei  mangelhafter  Paternität  dem  Vater  weiter  296 
gehende  Rechte  eingeräumt  werden  als  bei  vollgültiger.  Aber  es 
mögen,  besonders  mit  Rücksicht  auf  das  mütterliche  Vermögen,  dem  in 
vollgültiger  Ehe  erzeugten  Kind  ökonomische  Privilegien  zugekommen 
und  nur  bei  ihm  vollgültige  Beerbung  statuirt  worden  sein,  während 
das  im  Concubinat  erzeugte  vielleicht  dem  Vater  gegenüber  als  ge- 
wissermassen  unfrei  behandelt  und  bei  ihm  nur  eine  dem  Peculien- 
rückfall  analoge  Quasi-Succession  zugelassen  worden  ist.  Dass  diese 
Ordnung  in  die  vorrömische  Zeit  zurückreicht,  ist  in  jeder  Weise 
wahrscheinlich;  sie  hat  dann  fortbestanden  unter  römischer  Herr- 
schaft, die  ja  selbst  die  Geschwisterehe  und  ähnliches  in  Aegypten 
duldete.  Ob  dieses  ägyptische  Localrecht  in  römischer  Zeit  irgend- 
wie, etwa  durch  eine  den  Provinzialedicten  analoge  Rechtssatzung, 
codificirt  worden  ist,  steht  dahin;  unsere  Urkunde  fordert  weder 
eine  solche  noch  schliesst  sie  dieselbe  aus. 

Auf  die  ägyptische  Ordnung  der  Intestaterbfolge  lässt  unsere 
Urkunde  nur  insoweit  sich  ein,  dass  dem  in  nicht  vollgültiger  Ehe 
erzeugten  Erblasser  der  Vater  mit  Ausschluss  der  Geschwister  suc- 
cedirt.  Dass  auch  bei  einer  in  vollgültiger  Ehe  erzeugten  Person 
dasselbe  gilt,  der  Vater  schlechthin  einziger  Intestaterbe  des  kinder- 
los verstorbenen  Sohnes  ist,  kann  daraus  keineswegs  mit  Sicherheit 
gefolgert  werden,  zumal  da  das  Erbrecht  des  Vaters  auch  nur  neben 
den  Geschwistern  dem  griechischen  Recht  wahrscheinlich  fremd  war. 
Die  personale  Zurücksetzung  der  ersteren  Kategorie  ist  unbestreit- 
bar und  es  darf  daher  aus  ihrer  Rechtsstellung  auf  die  der  voll- 
berechtigten Personen  kein  Schluss  gezogen  werden. 


1         Aegyptischer  Erbschaftsprozess  vom  J,  135.*) 

l,  1  *AvTiyQa(pov' 

2  '£"1  dvaTrojUJi^g  IleTQooviov  MaiLi[€QT]eivov  indgxov  AiyvTnov. 

3  ^fä'  'Adgiavov  Kaiaagog  tov    Hi^giov    Mexdg    «f    im    tcüv    xata 
XevaXe^äv  Jigog 

4  Uereoot'x^v  xal  Aiovvaiov,     Mevavdgog   6  Hgirrjg  roig  diadixa^o- 
/Lievoig 

5  eljiev'  'Ynegei^ejUTjv  rö  vvv  7i\gäy]iAa,    Ijil  xa&olixov  fjv,    fi;^^«   ov 
ygdxpoi 

6  x(x)  xgauoTfo  ^ye^dvi,  el  xal  AlyvTrtlcov  vlcovoTg  xal  vld[aT]g  diÖGxai 

7  xä   juajbijucpa    [di]d    r^g    rov    xvgiov  'Adgiavov   Kaloagog   ;jrd^aoc. 
*Avayv(oo&/]' 

8  oerai   ovv   ^   vti*   ijbiov  reo   xgaT[l(nq)]  fjyeßdvi  ygaepeioa  fTnarokrj 
xal  fi  yg 

9  vTio  avTOv  dvnygacpeXod  fior  äg  [xjeXevoag  dju<poTegag  ävayvü)o{^fjvai 
2      10  roTg  xe  VTTO/uvrj/uaoi  dvaX[rjju](p^f]vai  negiiycov  xaxd  Xe^iv  ovrog' 

n  TlexgiovUo  Mafiegxeivco  x[(o  xg\axioxco  j'jye/növi  Mevavdgog  yevo- 

12  juevog  ßaoUtxög  ygafi\inar]evg  Agoivoeixov  ;|fa/^f(v. 

13  XevaXe^äg  Ake^dvögov  Aly[v:i\xia  xco  diektjXv&öxi  diaXoyiouip 

14  idtxdoaro  im  'HgaxXeidov  xg[iro]v  Txgog  Uexeoovxov  dtiov  iaimjg 

15  jrgog  Tiaxgog  xal  Aiovvoiov  [dve]yu6v   Jiegl  fiafijjKooiv  vnagxovxcov 

*)  [Zeitschr.d.  Savigny- Stiftung  Bd.  XIV,  1893,  S.  1— 10.  Bruns  Fontes« 
S.  367 fg.  Vgl.  Girard  Textes  =»  p.  ^41  fg.  Keinach,  Nouv.  rev.-histor.  1893  p.  1-20]. 
1,   \\  f:ii  Ti7}v  xara  XfraAe^äv  (AVr  nachgetragen  über  der  Zeile)   .toos  JleTeaovxor 

xal  Aiovioiov  vermuthlich  gleich  unserem    ^in  Sachen,  betreffend  die  Che- 

nalexas  gegen  Petesuchos  und  Dionysios"*. 
r,  KALilAUYIITlOIl^  scheint  gestanden   zu   haben:   KAI  (auch   das  Ä')   i^t 

sicher,   von   dem   folgenden  wie  es  scheint  fehlerhaft   wiederholten   AI  er- 

kenn»'  ich  schwache  ^Spuren. 
7  Wikkeii   li»*st    imnim)   (ro  corrigirt    aus  tx)  an;   al»er   zwischen   den   letzten 

Ix'idt'n  Huchstiiben    sind  dfutlich    andere  Spuren,    so   dass   öth  nicht   fehlt, 

wie  Wilcken    meint,    sondern   nur   hochädigt    ist.      Die   Lesung    von  Kreb^ 

finiiinxn  \i'a   n]::  scheint   mir  nicht  richtig. 
'   Ann  <t:  vor  \y.\f'/.nn<u  scheinen    mir  Spuren   vorhanden.     Die  Anakoluthien 

tli»'.>»'r  und  th-r  fol<r«'nden  Zeile  hindern  das  Verständniss  niclit. 
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16  wv  fkeyov  elg  xov  Ttarega  €[av]Trjg  änb  xrjg  jLitjTQog  avrov  iXrjXtr9e- 

17  vai.    *Enel  dk  61  Tiegl  xov  IIetEö\o\vxov  dußeßaicooavTO  iHeivo[v]g 

JtQO- 

18  TeieXevn^xevai  rfjg  jbLtjrgdg  x<p  a    *"  ^Adgiavov  Kcuoagog  xof)  xvgiov, 

19  avxi]  de  xco  le  *",  xovxo  &7iodeX^ai  öiä  ygafi^dxtov  ijiioxexo,  vjiegexe&rj 

20  ^  öidyvcooig  elg  xrjv  änodei^iv.  Nvv  ävane^fp&evxeg  hi  i/xk  ngbg 
xovg 

21  avxovg  fj^iov  ngootpvyeTv  xfj  x^Q^^^  ^^*^  '&eov  hti(paveaxdxov  avxo- 
xgdxogog 

2,  1  xal    Aiyvjixloig    ovvxexcogtjjuevov    xä    juajujLicpa    xXrjgovojLLeiv'    xal 
ijir]veyx[e] 

2  FeiJlov  Bdoaov  xov  xgaxiaxov  htiaxgaxriyov  dnotpaoiv  xexgixoxog 
xal  xovg  x(b[v] 

3  Tiaiöcov  TtaiÖag  ßiexovaiav  exeiv  xfjg  x&v  fjLajujLupcov  xi.i]govojbuag''3 

4  yganxo  Sk  did  x^g  äjioq^daeojg  avxov  fjuex    äiXa  ovxcog  80a  Jigoo- 
TJyavxo  Jia[i6i-]'^ 

5  xwv  Jtegl   xov  ngoxei/uLevov    äjio   xrjg   Ev[S](Ufiovidog    dia'&i^xrjg   fj 
xa&'  8v\iiva\ 

6  T[ß]d7ror,    xavxa    juexeTvai    röig    ixeivov    xexvoig'    Cv^^ovjlUvov    ovv 
xal  xov\xov,  el\ 

7  xexeXevxrjxvlag    xfjg    fjudjUfJLTjg    avxijg  äöia'&exov    Ttgö    i?'*"    x^g    xov 
avxox[gdxogog] 

8  ;|rd^«Tog   ki^jLixpexai  ^    vldrjg   xijv   xov  naxgog  ^oTgav,    ygdtpw   aoi, 
^yeju(6[v  juov], 

9  iva  x6  öo^av  xelevorjg  yeveodai.    'Eggibo^ai  oe  evxofiai,   ^ye/Licov 
xv[gie,] 

16  ^ey'ov  ist  verschrieben  für  eXeyev,  veranlasst,  wie  Wilcken  brieflich  bemerkt, 
durch  falsche  Auflösung  der  Abkärzung  sXeY' 

17  F.xeh'ovg  ist  ebenfalls  verschrieben  für  i>eeTvov,  abgekürzt  eneiy. 

19  atTiJ  ist  nicht  in  arr^yv  zu  verändern  und  auf  die  Grossmutter  zu  beziehen, 
sondern  geht,  wie  mir  Hirschfeld  bemerkt,  auf  die  Chenalexas.  —  Vor 
TovTo  müsste  noch  xal  stehen. 

20  Ausser  dem  anakoluthischen  dvcuTFfiq^O erreg  fehlt  auch  dem  danach  folgenden 
Satz  das  Subject  XevaXe^äg. 

21  Nach  römischer  Weise  würde  dieser  Vortrag  der  Klägerin  mit  e:iei  oder 
einer  ähnlichen  Partikel  eingeleitet  werden  und  der  Nachsatz  mit  ygdq^ü) 
(2,  8)  anheben ;  der  Grieche  hat  den  Curialstil  unvollkommen  nachgebildet. 

2,   i  ^m^vxe/coofjfierov  vielleicht  falsch  aufgelöst  statt  ovvxex(OQt){x(iTogy  Wilcken. 
4  .TOoatjyavTo  (corrigirt    aus  .loonrjvavio)    ist    wohl    ägyptische    Corruptel    für 

jigoofjyovTo.    —    Am  Schluss   ist   .t    sicher,  a  danach  sehr  wahrscheinlich; 

Wilcken  erglinzt  zweifelnd  .ta[Tgi]x(ov. 
»»  [viSf/g  verschrieben  für  vidi}]. 
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10  ^id^  avTOxgdrogog  Kaioagog  Tgatavod  ^ASgiarov  Zeßaaxov  Meyyio 

11  Ilgog  f]v  dvreygdg^rj. 

12  IleTQcoviog  MajuegzeTvog  MevdvÖQq)  yevo/ievco  ßaad{ix0)  yQ^a^f^a- 
Tel)  nolefi\(Ovog\ 

13  jbiegidog  ;^a/^civ. 

14  Ei   jU7]dev    Ixoi&i]    j^^^XQ^    rovrov    XevaXe^äxog    xal    IlE[x]eoovj(^ov 
dl 

15  TiQog  jiaxQog  ^eiov   xal    Aiovvaiov    dvexpiav   negl   xibv  fAajAfMiyayv 
a\yx(bv\ 

16  vjiagxovxcov,  TiQOorjxei  oe  dxoXov&cog  xdig  xov  xvgiov  ygdjLi/n[aoiy] 

17  XevaXe^ff    x(bv    naxgcocov    juigog,    o    negiibv    hv    6    Tiaxijg    ai*xijg 
eXaßlev,  Jigooxgiveiv]. 

18  ^EggcDoo.     ^id^   Mey^ig  id\     'Ajietptjvaxo'    SevaXe^ä   x6    Ttargofor 
juegogf  3  neguov  av  6  Jiaxrjg  avx[ijg  iXaßeVf] 

19  Jigoorjxeiv    doxsT  äxoXovßcog    xoig    vjio    xov    xgaxloxov    i)y€ßi6rog 
yga(p[€ioi]. 

20  AoxXejiiddrjg    ^i]xa)g'     Tag    Tigoaodovg    xavxfj    xcop    ;|f^ova>v,    (ov 
£ji[exgd'^ 

21  xt]oav,   ovxoi   dnoöoxcDoav.     Tcbv  Jiegl  üexeoovxov  k€y6vxa)v  iav- 
xo[vg  .  .  . 

Der  vorher  abgedruckte  Papyrus  des  Berliner  Museums  ist 
kürzlich  von  Wilcken  veröffentlicht  worden  in  der  so  eben  begonnenen 
dankenswerthen   Publication   der   ^ägyptischen   Urkunden    aus    dem 


14  am  Schluss  statt  öi  .  .  ,  erwartet  man  avrfjg,  auch  statt  der  blossen  Genitive 
etwa  <^iadixay)yi(or ;  es  liegt  wohl  ein  Redactionsversehen  vor.  An  den 
Vaternanien  Atowotov  ist  schwerlich  zu  denken. 

15  Tüjr  fehlt  bei  Wilcken.  —  a  am  Schluss  von  demselben  nachträglich  erkannt. 

16  ^F  statt  of  Wilcken. 

17  statt  Tun'  .-jarococor  müsste  stehen  tujv  fiauuuxav  oder  allenfalls  ^  wie  nach- 
her, ro  jznroowr. 

17.  1«.  19  Der  erste  Schreil)er  schrieb  fXaßev  (2,  i7  a.  E.)  :iooat)xF.iv  (2,  i9  2.  A.). 
indem  er  von  dem  ersten  f/.aßev  auf  das  zweite  übersprang;  wenn  bei  der 
Ergänzung  das  zu  Anfang  von  2,  19  stehende  Wort  jigoa/jxeiv  gestrichen 
ward,  so  ist  dies  wahrscheinlich  nur  geschehen,  weil  die  ergänzende  Hand 
dies  Wort  überflüssiger  Weise  am  Schluss  der  eingeschalteten  Zeile  el>en- 
falls  geschrieben  hatte,  da  sonst  das  Auftreten  desselben  von  erster  Hand 
nicht  zu  erklären  sein  würde.  Zweifellos  hat  die  Ergänzung  nicht  blos* 
zwischen  i7  und  ly  eine  Zeile  eingeschaltet,  sondern  auch  am  Schluss  von 
2,  17  da>  zu  .Tooat'iy.ft  of  Xfru/.Fcu  gehörige  Final  wort  nachgetragen.  Hier 
in  der  Er^'äiizung  ist  Hh\\A.\hIA,  nicht  XEXA  \EIA  geschrieben.  [S.  die 
Ahbildun.-  Vrk.  Herl.  Mus.  1  Taf.  I]. 

'ji   TUl'AX  dir  Papvrus,  nicht,  wie  Wilcken  zweifelnd  liest,  TH^EX. 
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Königlichen  Museum  zu  Berlin"  (erstes  Heft  No.  19).  Das  Aeten- 
stüek,  das  sich  selbst  als  Abschrift  (äviiygag^ov  1,  1)  bezeichnet,  ist 
auf  die  Rückseite  eines  früher  beschriebenen  Blattes  von  vulgärer 
Hand  und  vielfach  fehlerhaft  geschrieben;  einen  guten  Theil  dieser 
Fehler  führt  Wilcken  (brieflich)  wohl  mit  Recht  auf  falsche  Auf- 
lösung der  im  Original  nicht  in  Vollschrift  gegebenen  Worte  zu- 
rück, während  unser  Text  dergleichen  überhaupt  nicht  bietet.  Er 
enthält  die  Schlussverhandlung  und  das  Enderkenntniss  in  einem 
Erbschaftsprocess,  welcher  unter  dem  auch  durch  die  Memnon-In- 
Schrift  vom  1 0.  März  1 34  n.  Chr.  ^  als  solchem  bekannten  Präfecten 
Aegyptens  Petronius  Mamertinus  am  17.  Mechir  des  19.  Jahres  Had- 
rians,  das  ist  am  11,  Febr.  135,  entschieden  ward.  Die  Sache  war 
zuerst  in  einem  Termin  {rcp  dieXrjXvi^öu  diaXoytojua)  1,  13)  vor  dem 
Richter  Herakleides  (ijirHgaxXeidov  xq[ito]v)  verhandelt,  aber,  nach- 5 
dem  die  Klägerin  sich  zum  Beweise  einer  Thatsache  erboten  hatte, 
die  Entscheidung  bis  zu  dessen  Erledigung  ausgesetzt  worden  (vTieg- 
eti^  fl  didyvcooig  eig  rtjv  äTiödei^iv).  Ueber  den  Ausfall  des  Be- 
weises spricht  der  gleich  zu  erwähnende  in  dieser  Sache  an  den 
Präfecten  erstattete  Bericht  sich  nicht  aus;  er  muss  aber  miss- 
lungen  sein,  da  die  Klägerin  in  der  nächstfolgenden  Verhandlung 
ofifenbar  von  dem  ursprünglich  geltend  gemachten  mit  der  von  den 
Beklagten  behaupteten  Thatsache  unvereinbaren  Klaggrund  absieht 
und  dafür  ein  anderes  Moment  geltend  macht.  In  diesem  zweiten 
Termin  wird  verhandelt  vor  dem  Richter  {xQiri^g  1,  4)  Menandros 
gemäss  der  Delegation  des  obengenannten  Präfecten  (i^  äva7iojLi7ii}g 
IIeTQ(oviov  MajuEQTeivov  ijtdgxov  AiyvTuov  1,2;  äva7i€jU(p&evTeg  eji 
Ijxi  1 ,  20).  Den  technischen  Werth  von  ävani^neiv  habe  ich  bereits 
bei  Herausgabe  eines  analogen  Rechtsspruchs  aus  dem  Jahre  124 
erörtert^;  der  Process  gehörte  also  von  Rechts  wegen  vor  den  Prä- 
fecten selbst,  wurde  aber  eben  wie  jener  durch  Delegation  erledigt. 
Der  Grund  des  Wechsels  der  Person  erhellt  nicht.  Dass  der  zweite 
Richter  in  den  Briefadressen  (1,11.2,12)  bezeichnet  wird  yevofievog 
ßaaikixbg  ygajujbiaTevg  (vojuov)  'Agoivoeirov  oder  IIokejn[covog]  juegldog 
hat  mit  seinem  Commissorium  so  wenig  etwas  zu  thun  wie  in  der 
Urkunde  vom  Jahre  124  die  dem  dort  fungirenden  Richter  beigelegte 
Cohortenpräfectur;  es  bestätigt  sich  nur,   dass  der  Statthalter  seine 


1)  C.  I.  L.  III  44  vgl.  77.  Einige  Jahre  später,  wahracheinlich  im  Jahre  140 
war  er  praefectus  praetorio  (C.  I.  L.  VI  1009  [Dessau  2012]).  Vgl.  Hirschfeld,  röm. 
Verwaltungsgeschichte  1,  225.  [Prosopog^.  Imp.  Rom.  III  p.  28  n.  212.  Pap. 
Oxyrynch.  II  n.  237  (petition  of  Dionysia  col.  VIII  v.  44).  Fayum  towns  papyri 
n.  21].  —  2)  In  dieser  Zeitschrift  12,  292  [oben  S.  451  fg.]. 
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Mandatare  der  Regel  nach  dem  Beamtenkreis  entnahm  ^.  Uebrigens 
hat  Menandros,  theils  weil  er  den  Spruch  in  Alexandreia  that^, 
theils  wegen  des  die  frühere  Bekleidung  des  Amtes  bezeichnenden 
Zusatzes  yevo/nevog^^  zur  Zeit  des  Spruchs  das  fragliche  Amt  nicht 
bekleidet;  wie  denn  in  den  ägyptischen  Briefadressen  nicht  selten 
auch  niedergelegte  Aemter  auftreten  und  die  Titulatur  sich  hier 
und  da  dem  cursus  bonorum  nähert.  —  In  dem  zweiten  Termin^ 
dessen  Datum  nicht  angegeben  wird,  der  aber  vor  dem  oder  am 
6  8.  Febr.  135  stattgefunden  haben  muss,  wird  zunächst,  wie  schon 
bemerkt  ward,  das  Interlocut  des  vorhergehenden  erledigt  und  der 
von  der  Klägerin  angebotene  Beweis  als  nicht  geführt  anerkannt 
worden  sein.  Hinsichtlich  der  Behauptung,  zu  welcher  nun  die 
Klägerin  greift,  erbittet  der  Richter,  da  sie  ihm  allgemeiner  Art  zu 
sein  scheint  (^ji[€|i  xa&oXixov  ^v),  das  heisst,  da  sie  Rechtsfragen 
betrifift,  sich  Belehrung  von  seinem  Auftraggeber,  dem  Präfecten. 
Darin  kommt  die  Regel  zu  Tage,  welche  Ulpian  (Dig.  5,  l,  79,  1) 
also  formultrt:  iudicibus  de  iure  dubitantibtis  praesides  respandere 
solenty  de  facto  constdentibus  non  dehent  prc^esides  consilium  impertire, 
verum  iiibere  eos  prout  religio  suggerü  sententiam  proferre.  Es  soll 
damit  nicht  gesagt  werden,  dass  dem  Richter  die  Competenz  fehlt 
Rechtsfragen  zu  entscheiden,  wie  ja  dann  die  Rechts-  und  die  That- 
frage  schon  logisch  gar  nicht  von  einander  getrennt  werden  könnea, 
ja  in  jedem  dare  oportere  die  eine  wie  die  andere  enthalten  ist,  son- 
dern nur,  dass  da,  wo  dem  Richter  die  gesetzliche  Grundlage 
zweifelhaft  erscheint,  insbesoiidere  wo  es  sich  wie  hier  um  streng 
wörtliche  oder  extendirende  Interpretation  einer  gesetzlichen  Be- 
stimmung handelt,  er  befugt  ist  an  seinen  Mandanten  die  Frage 
zu  richten,  ob  die  Prozessregulirung  im  vorliegenden  Fall  den  frag- 
lichen Anspruch  ein-  oder  ausschliesse.  Wenn  dem  den  Prozess 
ordnenden  Magistrat,  einerlei  ob  dies  der  Prätor  mit  dem  iudex 
unus  oder  der  Präfect  mit  seinem  Delegaten  ist,  das  Recht  nicht 
bestritten  worden  kann  durch  die  actio  tUilis  oder  was  ihr  gleich 
steht  dem  Richter  eine  weiter  greifende  Competenz  einzuräumen. 
so  ist  es  nur  folgerichtig  auch  im  Wege  der  Consultation  die  Her- 
beiführung desselben  Resultats  zu  gestatten.  Dass  es  sich  hier  um 
iillgenioines  Uichterreoht  handelt,  zeigt  die  von  dem  anfragenden 
l)('l(^ii:iit('ii    hiiizuic('fii":t(*    JJo'^rünilunj?.      Im    vorlie^renden    Fall    setzt 

1.  A.  a.  O.  S.  29-J.  •JO.'J.  .ol>eii  iS.  451.  4:)21.  —  2)  Denu  sonst  könnten  Anfragt» 
Ihm  «U'in  Priifoi'ten  und  d«'>s«'n  Antwort  nicht  von  gleichem  Tage  sein.  — 
o  V«,'!.  nu'ino  iJenierkun^  zu  d^-n  niytilenäi^chen  Urkunden  Sitz.  ßer.  der  Berlintr 
Akad.'uii.'   1>:>'U  .S.  97.'). 
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der  ernannte  Richter  die  Entscheidung  aus  bis  nach  erlangter  In- 
struction seines  Mandanten  und  wendet  sich  am  8.  Februar  135 
schriftlich  an  diesen,  dem  er  in  einem  kurzen  grammatisch  und  zum 
Theil  auch  sachlich  mehrfach  verwirrten  Äctenauszug  den  Rechtsfall 
vorträgt.  Er  erhält  —  was  der  Schnelligkeit  des  damaligen  Geschäfts- 
ganges alle  Ehre  macht  —  noch  an  demselben  Tag  den  gewünsch- 
ten Bescheid.  Darauf  beruft  er  die  Parteien  zu  einem  dritten  Ter-  7 
min  auf  den  11.  Febr.,  lässt  die  beiden  Schreiben  verlesen  und  zu 
Protokoll  nehmen  und  giebt  die  Entscheidung  zu  Gunsten  der 
Klägerin.  Mit  einem  weiteren  Antrag  des  hier  zuerst  genannten 
Advocaten  derselben  Asklepiades  hinsichtlich  der  Nutzungen  und 
der  nicht  vollständigen  Erwiderung  der  Beklagten  bricht  der  Text 
ab.  —  Dass  auch  diese  Verhandlungen,  obwohl  sie  nicht  vor  Ma- 
gistraten stattfanden,  officiell  protokollirt  wurden,  lehrt  diese  Ur- 
kunde (1,  lo)  ebenso  wie  die  des  Jahres  124;  es  müssen  dafür  be- 
sondere wahrscheinlich  von  dem  Wechsel  der  Richter  unabhängige 
Einrichtungen  bestanden  haben. 

Gestritten  wird  um  den  Nachlass  einer  ohne  Testament  (2,  ?) 
verstorbenen  Frau,  deren  Name  nicht  genannt  wird ;  die  streitenden 
Parteien  sind  ihre  Descendenten  und  es  ergiebt  sich  für  diese  der 
folgende  Stammbaum: 

Erblasserin 


Alexandroö  Petesuchos  N.  N. 

I  Beklagter.  | 

Chenalexas  Dionysios 

Klägerin.  Beklagter. 

Petesuchos  und  Dionysios  befinden  sich  im  Besitz  des  mütter- 
liehen,  resp.  grossmütterlichen  Vermögens;  die  Klägerin  fordert  von 
ihnen  den  auf  ihren  Vater  entfallenden  Theil.  Es  wird  ihr  entgegen- 
gehalten, dass  dieser  Vater  vor  seiner  Mutter  gestorben  sei  —  wobei 
vorauszusetzen  ist,  dass  dies  von  dem  dritten  Bruder,  dem  ungenannten 
Vater  des  Dionysios  nicht  gilt  — ,  also  der  Satz  aufgestellt,  dass  die 
Mutter  von  den  überlebenden  Kindern  beerbt  werde.  Ueber  diese 
Frage,  ob  Alexandros  vor  oder  nach  seiner  Mutter  gestorben  sei, 
wird  gestritten;  nach  der  Behauptung  der  Klägerin  starb  er  im 
15.  Jahr  Iladrians,  also  130  oder  131  ,  nach  der  Mutter,  nach  der- 
jenigen der  Beklagten  im  l.  Jahr  desselben  Kaisers,  also  117,  vor 
derselben.  Das  Todesjahr  der  Erblasserin,  das  offenbar  unbestritten 
feststand,  fallt  also  zwischen  117  und  130/1,  da  nach  der  Angabe 
der  Klägerin  zur  Zeit  des  angeblichen  Todes  des  Alexandros  im 
Jahre  117  die  Mutter  noch  gelebt  hat,    dagegen   nach   der  Angabe 
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der  Beklagten  zur  Zeit   des  angeblichen  Todes   des  Alexandros  im 

8  Jahre  130/1  dieselbe  todt  war.  Aber  aus  der  späteren  Bemerkung 
(2,  2),  dass  die  Grossmutter  tiqo  (Jvdxov  izovg)  rtjg  rov  avtoxgdxoQog 
XagiTog  gestorben  sei\  folgt  weiter,  dass  sie  spätestens  125  gestorben 
ist;  denn  der  Erlass  ist,  wenn  auch  vielleicht  nur  um  weniges,  älter 
als  die  auf  Grund  desselben  im  Jahre  135  angestellte  Prozesshand- 
lung und  also  die  Erblasserin  mindestens  neun  Jahre  vor  derselben 
verstorben.  Demnach  wird  die  Erblasserin  zwischen  117  und  125 
gestorben  sein.  Da  die  Klägerin  in  dem  folgenden  Termin  auf  ihre 
anfangliche  Klagbegründung  nicht  zurückkommt,  vielmehr  in  der 
späteren  Begründung  den  Tod  ihres  Vaters  vor  dem  ihrer  Gross- 
mutter stillschweigend  einräumt,  so  muss,  wie  schon  bemerkt  ward, 
der  von  den  Beklagten  dafür  angebotene  urkundliche  Beweis^  er- 
bracht worden  sein. 

Im  zweiten  Termin  lässt  die  Klägerin  also  das  väterliche  Erb- 
recht fallen  und  nimmt  ein  eigenes  in  Anspruch  auf  Grund  einer 
Verordnung  des  Kaisers  Hadrian  über  die  Erbfolge  der  Aegypter. 
Diese  giebt  nach  ihrer  Behauptung  „auch  der  Aegyptier  Enkeln 
und  Enkelinnen  Erbrecht  an  dem  Vermögen  der  Grossmutter^  (!,«: 
ei  xal  ÄlyvTtiioiv  vicovöig  xal  vld[ai]g  dedoxai  xä  juafi^(pa  did  xrjg  xov 
xvgiov  \4dQiavov  Kaioagog  ;|ra^tTo^;  l,2i:  xf^  xdgixi  xov  ....  avxoxQa- 
xoQog  xal  AlyvTixioig  ovvxexcogrjjuevov  xd  juajujucoa  xXrjQovofxeTv) ;  und 
sie  beruft  sich  dafür  auf  ein  Präjudicat,  in  welchem  dieser  Satz  der 
Entscheidung  zu  Grunde  gelegt  war  (2, 3).  Indess  ausdrücklich  hat 
dies  die  Verordnung  nicht  ausgesprochen,  da  sonst  überhaupt  nicht 
wegen  zweifelhaften  Rechts  bei  dem  Präfecten  hätte  angefragt  wer- 
den können;  was  hatte  Hadrian  geradezu  verordnet  und  ward  durch 
erweiternde  Interpretation  auf  diesen  Rechtsfall  bezogen?  Ich  bin 
früher  in  dieser  Hinsicht  andere  Wege  gegangen,  besonders  weil  in 
dem  Bericht  über  das  Präjudicat  das  Erbrecht  am  grossmütterlichen 
Vormögen  schlechthin  in  Frage  zu  stehen  scheint;  aber  es  ist  nicht 
zu   beatreiten,    dass  die   zweimalige    Stellung  der  Partikel    xai   vor 

9  den  Aegyptern  als  directen  Inhalt  der  hadrianischen  Verordnung  eine 
Festsetzung  desselben  Erbrechts  am  Grossmuttergut  zu  Gunsten 
anderer  Kategorien   fordert  und    die  Ausdehnung  derselben   auf  die 

1;  I)ie  Würtfrhikhor  gehen  für  diesen  Sprachgebrauch  Belege  genug  au> 
l'hitarch,  Lukian.  Aelian  und  sonst.  —  2)  Die  Erläuterung  giebt  z.B.  die  Bt-r- 
lin<'r  rrkunde  Xo.  17.  die  im  Juli  142  von  einem  Verwandten  an  den  finötiix'»^ 
yniuiiuiTn'-^  dfs  Nomos  unter  eidlicher  Bekräftigung  erstattete  Anzeige  von  dem 
T(m1»'  d»'^  l'apontos  mit  dem  Ersuchen  ihn  als  verstorben  (h  rf}  uov  TeTe[AfrTrj- 
y.nrayy  rncH )  zu   verzeichnen. 
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in  der  Verordnung  nicht  genannten  Aegypter  in  Frage  steht,  wie 
denn  auch  nicht  ohne  guten  Grund  die  Klägerin  im  Eingang  des 
Schreibens  l,  is  als  Alyvjuia  bezeichnet  wird.  Nach  römischem  Recht 
succediren  bekanntlich  die  Kinder  vor  Kaiser  Marcus  nicht  einmal 
in  das  Muttergut  und  ist  das  Intestaterbrecht  der  Enkel  der  Gross- 
mutter gegenüber  noch  später,  vollständig  erst  durch  die  justinianische 
Gesetzgebung  festgestellt  worden;  auf  diese  also  kann  sich  Hadrians 
Erlass  nicht  bezogen  haben.  Dagegen  scheint  nichts  der  Annahme 
im  Wege  zu  stehen,  dass  es  sich  hier  handelt  um  den  Gegensatz 
zwischen  Alexandrinern  und  Aegyptiem.  Wie  scharf  die  beiden 
Kategorien  auseinander  gehalten  werden,  zeigen  die  Denkmäler  der 
Flottensoldaten  mit  der  genauen  Unterscheidung  der  Alexandrini 
und  der  Aegyptii^  welchen  letzteren  zuweilen  der  Nomos  beigesetzt 
wird  ^,  und  bestimmter  noch  das  Schreiben  Traians  an  Plinius,  nach 
welchem  wohl  der  Alexandriner,  nicht  aber  der  Aegyptier  das 
römische  Bürgerrecht  erhalten  kann,  also,  um  jenes  zu  gewinnen, 
diesem  zuvor  das  alexandrinische  Bürgerrecht  verliehen  werden  muss^. 
Demnach  hat  in  hadrianischer  Zeit  bei  den  Alexandrinern  wie  bei 
den  Aegyptiern  das  Kind  am  Muttergut  Erbrecht  gehabt  und  ist 
durch  Hadrian  für  die  Griechen  auch  das  Erbrecht  der  Enkel  am 
GroBsmuttergut  festgesetzt  worden,  welches  dann,  insoweit  der  Erlass 
des  Präfecten  dafür  als  hinreichender  Beweis  gelten  kann,  auch  auf 
die  Aegyptier  Anwendung  fand. 

Die  Zeit  des  hadrianischen  Erlasses  lässt  sich  wenigstens  an- 
nähernd bestimmen:  er  fallt  neun  Jahre  nach  dem  Tode  der  Frau, 
um  deren  Vermögen  dieser  Prozess  geführt  wird,  und  da  diese,  wie 
wir  sahen,  zwischen  117  und  125  gestorben  ist,  so  ist  der  Erlass 
zwischen  126  und  134  ergangen.  Es  ist  also  nichts  im  Wege,  viel- 
mehr wahrscheinlich,  dass  er  ergangen  ist  während  Hadrians  Ver- 
weilen in  Aegypten  im  Jahre  130^ 

Es  bleiben  noch  zwei  Stellen  zu  erklären.  Die  eine  betrifft  das  lo 
Präjudicat  des  Epistrategen  der  Heptanomis  Gellius  Bassus,  das  die 
Klägerin  2,4  für  sich  geltend  macht:  ooa  jigooijyavTo  jia\idi]xcbv  (?) 
Ttegl  rdv  jrgoxeljLievov  änb  rfjg  Evdaijuovidog  diai^rjxrjg  ^  xa^*  8v[nva] 
zQonov,  ravxa  juereivai  xoig  Ixeivov  rexvoig,  das  heisst  wohl:  was  von 
der  Mutter  Eudaemonis  dem  Betreffenden  an  Kindergut  sei  es  durch 
Testament,  sei  es  ohne  ein  solches  zugefallen  ist,  das  soll  auch 
dessen  Kindern  zustehen.    Dass  für  den  jigoxEijuevog  imd  den  ixeivog 


1)  Hermes  19,  33.  —  2)  Plinius  ad  Trai.  6.    Staatsrecht  3,  785.  -  3)  Dürr, 
Hadrians  Reisen  S.  63.    Eph.  epigr.  7  p.  457. 
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die  Beziehung  fehlt  imd  auch  die  Stellung  der  Eudaemonis  nicht 
weiter  detenninirt  wird,  kann  bei  wörtlicher  Anfuhrung  eines  einem 
Actenstück  entnommenen  Satzes  nicht  befremden.  Ist  die  allerdings 
bedenkliche  Ergänzung  jiaidixcäv  richtig,  so  komite  mit  der  Klägerin 
2, 2  gefolgert  werden:  xal  rovg  tö>[v]  naidcoy  Ttäidag  juerovolav  exetv 
jfjg  TÖJv  fjLafjifupiDv  xXtjQovofilag,  Auf  jeden  Fall  muss  dem  Prä- 
judicat  ein  Inhalt  zugeschrieben  werden,  welcher  eine  derartige 
Folgerung  gestattete. 

Ferner  legt  2,  ?  der  Richter  neben  der  Hauptfrage  über  die 
Interpretation  der  kaiserlichen  Verordnimg  dem  Statthalter  noch  die 
zweite  vor,  ob  ihr  rückwirkende  Kraft  beizulegen  sei  oder  ob  für 
die  vor  Erlass  derselben  Verstorbenen  die  früheren  Regeln  in  Kraft 
beständen.  Wir  würden  nicht  zweifeln,  dass  die  letztere  Alternative 
zutreffe.  Dennoch  entscheidet  sich  der  Statthalter  für  die  erstere, 
wofern  nicht  eine  rechtskräftige  Entscheidung  in  der  Sache  ergangen 
sei  (2, 14). 
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I. 

Der  ägyptische  TtQoaodoTtoiog,^ 

Auft  den  Zeugnissen  Philos  und  Lucians  wissen  >iir,  dass  dem 
Statthalter  von  Aegvpten  bei  seiner  richterlichen  Function  fiir  die 
Vorbereitung  der  Prozesse  ein  Oehülfe  zur  Seite  stand,  den  Philo 
(in  Flacc.  16)  in  der  Person  eines  gewissen  Lampon  also  charakteri- 
sirt:  JtQoaetTKog  rofe  fiyEfAoaiv  671611  dixdioivro,  rJu/urtj/natlCero  rcic 
Aixa^  elodyinv  ok  1%^^^  tdiiv  —  eines  solchen  *Actenreiters*  (yga/njna' 
loxvffiov)  hätten  die  Statthalter  bei  der  Masse  der  auf  sie  andrängen- 
den Oeschäfte  und  der  Unmöglichkeit  sie  alle  im  Oedächtniss  zu 
behalten,  nicht  entbehren  können.  Lucian  (apol.  12),  der  das  Amt 
selbst  bekleidete,  rühmt  sich  dessen:  rfi^  jueyiartjg  dg^ffi:  xotvcüvovjLiev 
xai  t6  ^^qos  avydiajtofirTOjuev:  der  nicht  kleinste  Theil  der  Statt- 
hai tergeschäfte  der  wichtigen  Provinz  (ov  to  a^xQdratov  rfjg  Aiyvnria^ 
ravTtjs  dgxf}^)  liegt  in  seiner  Hand:  rdc  dixa^  eiadyeir  xal  rd^iv 
avrat^  rijy  JtQooijxovoar  Inmdivai  xal  xwv  TtQarro^evcüv  xai  Xtyojuivwy 
djfaiandvjtor  vnofivtjfiara  ygafpiadai  xal  rd^  te  ^togeiag  ropy  dixaio-  1S2 
koyovvTiüv  ^vd^l^eiv  xai  rci^  lov  ägxovtoq  yvoMCts  .  .  .  diaq^vkdueiv 
xal  :taga6id6vai  dijfioaiq  ng&s  tdv  del  XQ^^^^  dnoxetoo/ulvag ;  dabei 
beziehe  er  öffentlicheH  und  hohes  Ochalt  und  habe  Aussicht  auf  die 
procuratorische  Laufbahn  (^&r(h:  hnxga:ti\yai  ij  nrag  äUag  ngfi^ng 
ßaoiiixdt:),  —  Diese  Stellung  erläutert  und  den  Amtstitel  giebt  zum 
ersten  Mal  ein  vor  kurzem  vim  Krebs  (ägypt.  Urkunden  des  Berliner 
Museums,  Bd.  2  n.  3SS)  veröffentlichter  Papyrus,  N.  7968  der  hiesigen 
Sammlung,  welcher  trotz  seiner  \ielen  und  störenden  Lücken  zu  den 
interessantesten  unter  diesen  die  eigentlich  staatlichen  Ordnungen 
nicht  häufig  erläuternden  Documenten  gehört.  Den  Text  gebe  ich 
nach  der  (für  diesen  Abdruck  revidirten)  Lesung  des  Herausgebers 
und  mit  dessen  grösstentheils  schon  in  der  Publication  gegebenen 
Ergänzungen,  zu  welchen  einige  weitere  von  Paul  Viereck  (I,  35.  44. 

•)  (Zeitwhr.  d. Sftvigny-ütiftunK  XVI  (1895)  S.  181-19>!t.  I>er  dritte  Alwchnitt 
die«et  Aufnaties  'Dan  Teftament  de«  C.  Loii^iu«  Caatur*  ist  obeu  ^^.  442 fg.  ab- 
gedruckt.) 

1)  [Vgl.  Paul  M.  Meyer,  Feft4*chria  f.  Hinchfeld  S.  l^VSfg.]. 
Mommor,  tonu  1.  l\0 
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n,  4.  6.  24.  25.  33),  Otto  Hirschfeld  (11,25.26.27.28),  Otto  Graden- 
witz (1,41.44.45.  111,6)  und  von  mir  herrührende  hinzutreten.  An 
anderen  Stellen  habe  ich  die  Vorschläge  in  die  Anmerkungen  gesetzt. 


I.i  [21  Buchst]  To  [27  Buchst.]  .  .  |! 

2  [19  Buchst.  n]6[o\xov[jLiog  20  Buchst.]  xgei  \\ 
8  [18  Buchst.]  og  jxov  [21  Buchst.]  rrj  || 

4  [18  Buchst.]  ebiev  O  [18  Buchst.]  voig  [.  .  .]  tie 

5  [22  Buchst.].    Nix  .  [ \  (jdv  Ji  Jie\ 

«  [ i\y&äde  gv  Ttagel; 

7  ^fidgaydog  el]jiev'    Kaxfjk&ov,  Xva  ||  .  [ x\}it)Qovo^ 

8  /t[  .  .  ]Td  omxrjoijxa  [ ]«v>y,  iv    iycb  vtieq  l(^av\xov  nai  x\(bv 

rexvGDv  juov  d(b. 

•   •  • 

0  II6cxovij![og]  ebtev  Ilgd  dddexa  itöjv  \\  töjv  [Taß€i]kdjv  yevo- 

10  //[6i']a>i'    vvv    i^vYio\&Yi\g    Jiegi  ebcooxfjg;   övvaoaL  ||  ovv ,    [ka\ßdjv 

11  ßevecptxiaQiov ,  dvaCrjxi^oag  äyayeiv  xov  Emv^dv  xal  xo^Jjluocu  rag 
xaßikkag; 

2^d[Q\aydog  ehuv  Zrjxfjoo)  avxov. 
183       12  Med'    öUyov    l^^ek&ovxog    xov    2fiaQayd\o\v   xai   xojuuoavtog 

13  xaßiXkag  xgeXg  xal  elji6%^\o\g  rov  Emv^äv  jut]  evgtjxivai,  /Zoorot«- 

14  juog  ehiev  Ilo&ev  ovv  x[a\g  Tci\ßeU.a\g  e\kaßeg; 

14  ZjAdgaydog  eI\7i\£v'    To  Jiaidtov  x6  nagacpvXdaoov  ai\xov  rijr 

Cevlav  (so)  aht'joalg]  ikaßov  amdg, 

16  nöoTovjuog  ehiev '  ^Ejir]vix^[r]o]av  xaßeXXai  dv[o]  ili€v&ega>o€(ov 

17  xov  avTov  6v6jnaxog  diajifogoig  xgdvoig,  xai  diaxd^co,  el  xff  xov  texe* 

18  k(vxt]x6xog  ;(j£(^«  iygd<pr],  \\  Jicbg  lyd]g  dvvaxai  dlg  xov  avxöv  fiXev- 

19  de[g](ox€vai;    did   tovxo    ovv  xal  \\  Ji€g\l  x6j]v  äiXoJv   xaßiejiJxbv 

20  Tiaocüv  v[jio]jn€V(o  xal  JioA^d  /bis  xeivei  jl  7ii[oxov\v,  8xi  :tgö  Tiolidfr 

21  ix(bv  yQaq?€to(o[v]    elxooxi]    ovx  ido&t]  xal    on  ||  //«[  .  .  ]xa>'a   Iriy 

22  djTo[y\gaq^jn€vog  ixeivo[g\  ijrixgioecog  yeivo/biivtjg  \\  dov[ko]vg  arioiV 

23  djreygl  d]y)axo '    dkXd   xal   ai^ol  ö/Aokoyovm  /nrjdejzoxe  \\  iyv[io]xivai 

24  arxobg   Ikevßegovg   yevojuevovg   xal   oxi   6  rejueAlog  idoAxxpo  ytj&^ 
xal   jii€td    rov    ddvarov   avxov   at    [x]aßiXAai   (bg  xaxd  x^Q^^  ^^^ '. 

7  Hirsch feld  ergänzt:  Im  [6  reuF/./.ov  x]/.»;ooi'o//[oc]  ra  ovixt/oiua  [n.TOT]irfj, 
wol)ei  freilich  angenommen  werden  muss,  was  auszusprechen  w^ar,  dass  der  Frei- 
lasser die  Steuer  zu  zalilen  übernommen  hatte  und  diiss  der  Freigelassene  sie 
von  dessen  Erben  einfordert,  um  sie  an  die  Behörde  abzuführen.  15  am  Hand 
vor  Tov  ein  Zeichen:  A'  ^schreibe  ^n'tnv^  Krebs  21  /<ff[i9'  Ijxm'ä  Hirschfeld:  'der 
I\.iuni  reiclit  nur  für  zwei  Buchstaben  und  meinen  Vorschlag  ftk[v  ov]>c  dvn  gebe 
ich  auf  Krebs.         24  vor  rwV  ist  avToi::  getilgt. 
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25  [io]t;ilo[e]c  idö^oav,   Kial]  ix[ii£vo]€v  tov  dt]lovjLi€Vov  yeygaq^ivai 

26  [Tä]g  raßeXXag  vojLuxd[v  'lovXiov  t6]v  xal  SagoTimva  jr^oa[a;^]i>[^- 
vai],  II 

27  [zftjoyfiVi^g  7iQooo6[onou>g  ehiev  'Edv]  i^ezdofjg,  evQTjoeig  6[iä 

28  T?)c    ye\\[vo]ixevYig    imxQioe[o)g d]ovkovg  äjioyQa- 

2s  (f€v[Tag  .  .  .  ]  II  [  . .  j  .  .  [  .  ]  .    [  .  ]    juietd    yevlojuev ra- 

ß]€U,€bv. 

30  Kaaiav[dg  Elnev]  ||  f  .  .  ]  ...  [.]  rjg  . .  .rrj  [ ] 

.  .  .  vog  ökov  001  Ji[ ]  II 

31  [  .  ,  .]ei  ,  .  ,  rj  yägl ]  •  öt[ .  ]i;  Inevex^l ]  Ij 

33  [ .  .  .    rhokeljuaid  .  .     [ ]    ,  ,  .  pg   lov  orgaricO' 

[xov  .  .  .  ]  II 
n  [,.,],  ,,rj  biei  yd^[ ].  g  i}£v^€Q(ba&[ai  .  .  .  ] 

34  [  .  .  ] (pog    d!>v    6    a[ ]x€v  avro  .    [ J 

35  [..]...  vcpelofievoi  av[x  ....  rd^  TaßiX\ixig  trjg  il€v&€Q(6[ae(og] 

36  [ . .  ] av   laßiXXcu  f i2£v]§€Qa)^enog  r[ ] 

37  [  .  .  J eiipavreg  ix  Ta)[v x]aß€U,€dv  x6  övoiia[ ] 

38  [..]...  riX]Xa^av  x6  ny  [ ] bieviyxfi  ö  EvxaiQ\og]  ||  184 

89  [..]....  qojLievrjg  avxrjg  im[  ...]...  ae  xrjg  avxov  xaßüXt][g]  \ 

40  [  .  .  .  .  ]xoy  ovatjg  xai   Ifjuitia   de  ^/i[(H?  .  .  ]   .  [  .  .  \öei^a  xov  xexe- 

Xevxtjxöxog  \\ 

41  [ ]eojii€VTjv  xrjv  nxol[e]fiatda    [xal   xi]v]   /iiy«[^]a   xal   xdv 

ädeitpov  II 

42  [ J  xal  äiio}  ^  .  [ .  .  .  ]j;  Tileigva  e[ .  .  ] xexeXevxrjxdxog 

v(peiXaV'  \\ 

43  [to  . . .  ]  To[i'^]Tft>v  äva[x]i^i]xq  xd  dvd[Qd7ioda],  xa[l]  ydg  Eimogäg 

öovkog  II 

44  [ I  .  Ix  [x]t}g  olx{iag]  fieTif][vey^xev  xd  [dQyvQibfxax^a  öo&evxa 

avxcp  II 

45  [v7i6  x^g]  IIxoXejLiaiöog. 

46  Ilxokeljuatg  ebiev  rQa\q)ri  iaxiv  x(bv  a[^^i;]^o>||[/idTa>v],  xd  de 

47  t/ndx[ia]  ijud  f.  ..[....  ]q  x[€x]€X[£vx]i]xd)g  i7iixg[o7{]og  \\  [ ] 

xal  ovvxv[Q]ov[xa ]  . . .  arror  xai^£f[o]/i£v[.] 

ILi  [10  Buchst.]  ijuo  ,  [18  Buchst.]  v  .  .  .  [33  Buchst.]  || 

2  [S  Buchst.]  t]  .  .  ix  [18  Buchst.]  o  .  .  .  oia  [15  Buchst.]  iv 


I,  87  [(u]ei\>arTeg  Krebs,  [f^a/]f/»/'arTfs  Hirschfeld.  41  [t)f4qri]eafth^v  Hirsch- 
feld. 42  'vielleicht  {fi]i]  :thiova  t[x  xiöv  ror]  zeTeXevirjxoiog'  Gradenwitz.  4*5/46 
a[oyv]Qo)[fidTcov]  Graden witz.  47  avvxi\Q]ov[xa]  Graden witz;  ebenso  beispiels- 
weise  die  Berliner  Urkunde  183,  16 :  otxiav  xawijv  xai  av/.ijv  .  .  .  xal  ra  avvxvQovza 
jtdvTa.     Vgl.  Stephanus  unter  xvqio  und  avyxvga). 

30» 


468  Aegyptische  Papyri. 

3  [12  Buchst]  II  [ ]X€juov  pid[ 

n6oTov]iii[6]g  ebiev  [ ]o  .  .  &OjMt[ö]-[ ]  i| 

4  [ ]  2!aQaji[id]g. 

ndalroiyjnog    ^jua]Qdydcp    ebiev'    [Uagä    rivog]    Xaßuiv    tovg 

»  [  •  •• ]  II  f ]  «^f  <5ro>. 

^[jii]dgayd[og  ehiev] '   Tlagd  rov  qpQovnoro(^[ .  .  .  Xa]tgrjiuovog, 

6  Aiolyevrjg   el7i[ev'  \\  [  .  .  .  ]7iQ6ßaTa   ely^ev  6  Te\xeXevx]r]X(y)g  h 

7  Anoygacpj]  x[al  äkX]a  q>  ävajioygacpa  xq[l  ]Lt6a]xovg  ||  xal  äi[l]a 
xirivr},  TekevTi]oav[To\g  de  a[v]Tov  elg  hegag  dyiXag  jbteri^veyxai*  rd 
XTi^vrj, 

185        8  nooTOVjuog  \\  rf[7rf]v*   'Eyw,    ä    dvvo^ai(»o)  h^dde   evgiaxeiv, 

9  C^rw,  Jiegi  de  tcov  iv  AiyvTttcp  ^ygaxpa  Jiäoi  roTg  (jxgct[\ir}yöig,  tva 
xfj  avTcbv  morei  negl   Jidyrwv  iSerdocooiv'  did  rovro  de  noXXdxig 

10  [^]jr£(fa    rov    2eii\i^gwviav6v    djiodtjfifjaai,    Tva    fxrjdev    rcbv    öia- 

11  (pegovxoyv  reo  rafulco  fj  rcb  Jiaiöl  jiagaTiöXrj^JiraL 

Aioyevjjg  e[l]7iev ' '7v'  eldfjg,  ou  xai  6  orgaTr][yd]g  ijdt]  ovvTigdrn 

12  avToTg,   ['A]g7idXov    tov    v7io7vtev\p^iivov   iv   näai   [t\6v  vibv  Itti- 
Ti]gi]Ti]v  TCüv  Tigoo6do)v  xareorrjoev, 

13  n6(jT[ot^]inog  ehtev '  'Qg  \\  jigoeiTiov,  6  argarrjyog,  idv  n  Ttganf], 

14  rfj  tdla  motei  TrgdTtei,  xal  idv  n  dvvrj'&i]Te  ilXiy^ai{so)  \\  (bg  xaxojg 
vn    ainov  dioixf]^ev,  iTte^elevoo/uau 

15  ngooayßevTog    EvTiogä    rov    i7iil^yiTr{\&evTog   Evxatgog    eJjiev' 
Ovrog  iaxiv  6  nagd  rfjg  IlTokejLiatdog  rd  dgyi^gwjuara  kaßd)v  ßierd 

16  reXe\m]v  rov  Hefxjigoyviov  xal  dno  rrjg  olxiag  avrov  juerayayatv. 

17  n6or\ov]jLiog  ehxev   Ttvog  öoidog  el; 
Ajiexgeivaro'  Tov  nargog  rfjg  Urolejuatdog. 

18  Evxatgog  eljtev  Kai  avrog  rov  \\  Eefielkov  ijv. 

Jlroke/natg    elnev'    'O    Tiar/jg     ßioty     djto    xXrjgovojtiiag    ai'ror 
[eo]xev. 

19  Aioyh'tjg  \\  Jtgooodojioiög  eJjiev'  'Ex  rrjg  xar  oixiav  djroygaqfjg 
djTodeixvvraif  rivog  iorlv  öovkog. 

20  rioajovjnog   Evjioga   ehiev'    To   dX7]deg   eiJTe   Jiegl  o)v    oldag, 
rig  001  rd  dgyv[gcü]jnara  edoxev. 

21  ErjTOodg  einer'  "Ore  imjjudvdt],  ort  iaq^dyi]  [-Tjf/i.Toojr/Os. 
•22  exFiTO  !^(o[dia]  rgia  elg  rd  roixhvov  im  rginodt  xal  rpidh]  dayrgfi 
i.'3  ;^a«  f7.TO)'[^5]f?|oJ)'  xal  dvfjuarrjoiov    xal  6io\xog  i.i\eyag.     eioeh*)6r  tf:: 

rivtg   TTOog   ri]v   Iho^ejuatda  e2eyov'  \4gov  ravra   ix  rov   a\e\n[ov\ 

II,  3  |//o'oror\//[o]c  Kr(0)s,  [IlTo/.f\ii[(u]^  Graclenwitz.  5  'vielleicht  [ro? 
Xn]in7'iiior<K ;  mehr  uls  fünf  Huclistaben  fehlen  nicht*  Krehs.  10  .-raifit  corri^irt 
aus  :T(iiiSiot  14  nni  Rand  von  zweiter  Haiul:  ok^f  Kr.Tonn;:  noondyFTni  22  scheint 
eher  n.ioryFTor,  al>  n.Tordnor,  aber  jenes  passt  nicht. 
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24  jurj  6  iS7]Yt]Ti]g  \\  elaek^wv  in'  [ävaylgaipijg  avrä  noirjoj].   BaoT[da]qqa 

25  amd  xai  ßaiovoa  [slg  OHQ]eiviov  i7tSl'&\i]X€  fxoi  xai  [rjveyxa]  avro 
eig  xiXXav  rov  [ßaXa]velov    rov  övrog  iv  rfj  o[lxi(}.     Me]rä  de  ovo 

26  i7A^cl|[^]a[^j   ^ov  ovv€i[oeX^€iv  ro]vg   ägxovzag   eig   Trj[v  oixla]v  xai 

27  äjioorfjvai  avT[ ]vxog  refieXj^ov    xov    vlov   iu[eza(ni^a]aoa  186 

28  10  oxQTjvtov,  ^  [IlToXejLijaig  ijiedwxev  avT[o  tw  'Agljidkcp  xai  7td\^iv 
avro  ä7i[exQvxpev]. 

Ilooxovfiog  nT[okeiLiaidi\    ebiev'  "Hv  eXeyeg  y[ ]vai   x(bv 

29  dqyv^q\ioiidx(üv .  [ \ovor\g  biboei, 

30  \IlQogayipe\n6g  xe  xov  i7tiCt][xtj^evx]og  vojluxov  \\  [0\Xaoviov 
^Iovk[iov  xov  xai]  Zagamayvog  [üooxovi^og]  ehiev '  "Hdeig  2!e/Li7iQcO' 
viov ; 

31  ''Anexgeivci^^o '     Uokkoig     [ Jö>?f  •  •  ]     A^^*     ^^     ^M 

32  fygaipa  a]vxa)  xai  xaßekXag  [iXev^ejgcooecov  xai  di-fiXco/naxa  yd\ibL(ov 
xai]  e^o)  avxcbv  dvxi[yga(pa,] 

33  IIö]oxovjLiog  ix[ekevae]  xofiio&fjvai  ||  rd^  xaßeXka[g]  xa\g  xei]- 
/levag  Jiagd   rejLieX[kq}  ßiß]ho(pvkaxc,  «ai  iTiel  [Idcoxe]   avxco   xrjv 

34  julav,  II  ijiv&exo,  ei  yva)gi[jLia]  avxov  xd  ygdiujLiax[a'  ov  o]vvxaxa&e' 

35  jLievov  [IIöox9v]jLiog  ehiev'  Ilcög  \\  [o]vv  xov  Evxaigov  dv\o]  xaßel- 
kai  iXev&egiag  ev[gi]o\xov]xai ; 

36  ^lovhog  6  xai  ^ag[amwv  e]l7iev'  AuiXaT  eo^'  S\xe  ygdq?ea&ai 
ei(x}&aoi. 

UooxovjLiog   elnev    Ei,   d)g  keyeig,    öuikaX   lygd(pri[oa]v,   ncbg 

37  ovxe  6  avxog  |1  ;jr^ovoc  iv  avxaig  jigooxeixai,  dXk'  ovde  ol  avxo[l 
o\(pgayioxai; 

38  Kaoiavog  [el\7i[e]v'  'Qg  TigoeiTtov  \\  ooi,  i)  lIxoke/Liaig,  v(pe[Xo]- 
juevr]   xi]v   xaig   dk cLig  xov  Evxaigov  xaßeX  ,  .  .  .  t]  Av^covog 

39  xov  xe  xekevxi]x6xog  Iveygaxpev  xd  xovxov  övofia,  i[v\  fj  nkaoxoyga-  187 


II,  25  [rov  [oxQtj\v€iov  statt  tov  \ßaka\veiov  ergänzt  Deissmann].  28  'nach 
eXeyeg  y  folgte  vielleicht  q;  dann  fehlen  mindestens  sechs  Buchstaben'  Krebs; 
y\Qa(pi]v  tl\vaL  vermuthet  Gradenwitz  (vgl.  3,  6)  29  *der  Buchstabenrest  vor 
ovGr](;  führt  auf  o  oder  o  Krebs.  31  nolkoXq  \txtmv\  .  .  w  (oder  iii)ji  .  .  {yvwQi/nog 
Hirschfeld)   fioi   ijv   Gradenwitz.  33    hinter   dvTi[YQa(pa]    ist    IlxoXs^aig   euzev 

ausgestrichen  und  [Jloajzovfiog  übergeschrieben.  38  Xo  in  v(pe[Xo]fievfj  durch 
kleine  Buchstabenreste  ziemlich  gesichert.  nyv]  *  scheint  verschrieben  für  amrjv 
oder  TavTTjy;  das  folgende  raßsX  kann  nach  dem  Buchstabenrest  vor  ijav^awog  nicht 
zu  xaßelXav  ergänzt  werden ;  es  stand  etwa  jalg  äX[Xatq  T]aXg  xov  Evxaigov  xaßeX- 
[Xaig]  Tj  Av^covog'  Krebs.  Der  Vorschlag  von  Graden witz:  r^v  xaig  dX[t)^et]atg  xov 
Evxaigov  xaß£X[Xav  t]//  Av^oyvog  ist,  obwohl  der  vor  tjav^wvog  voraufgehende  Rest 
Zweifel  erregt,  dem  Erhaltenen  angemessen;  aber  dass  Ptolemais  einen  echten 
Freibrief  bei  Seite  gebracht  hat,  um  einen  unechten  unterzuschieben,  fordert 
eine  wenig  wahrscheinliche  Combination  des  Thatbestandes. 
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40  cpia  neQiiÄ[ivo\v  iaxlv  rö  övojua  \\  [vv]v  negi  SXtjv  rijv  raßeXXav, 
Zegi^vog  elji[ev\  'O  Evxatgog  Igei,  tig  a[vTa>  Trjjv  raßelkav 

nöarovjuog  Evxa[iQ]q}  elnev '  IISei  "Agnakog  xal  i^eiao^oeiai 
42  neQl  xovxov  AxQ£iß£6\T]eQov'  xal  UejLuiQcovico  ehtev  ^Otfeiieig 
48  ijdt]  iieX&etv  elg  ATyvjtrov,  tva  i^erdofjg  ttsqI  jid^Tcov  rcov  rov 
TeTeX€VTT]x6Tog, 

Ze/btJiQCoviog  ehtev  'H  Urolefiatg  fietä  t6v  'davaror  ndvia 

m.  1  [15  Buchst.]  .  ho  .[10  Buchst.]  lav  [12  Buchst]  oo  [16  Buchst.] 

2  Tft>[ \evoag  av[T ]  .  i]va  [ 

ä\vayxaiw{g ]  .  a«  .[...]  || 

3  Jiaidicp  [ ]  7iou)öao&ai  \didcDxe\v  7ieq)ri[  .... 

4  Uroiejuaig  et[7Tev'    Aia\    rijv   di[a]\\'dir'jxt]v   [..   2!ejujig](oviog 
PejuelXog  \dedcoxe]v  avico  nvä  [ ]a  rgoq^dg  xai  [l/uaxiojjuov. 

5  II6oTovjuo[g   IlTo]Xejuatdi    ehtev'   J[ .  .  .  .  ]   &vTiyQaq)ov   TO)\y 

6  h  t]/7  dta&TJxj]  [iyyelyga/njLievcov  ]  7tQoaf][x6v]  iartv  xal  tö>v  a[ . . . .  ]- 

7  rcbv  [i]v^dde .[....]  rov  rejxekXoy  [y^a]^^v  yeveo&ai  ||  jtaQÖiTior 

VflCÜV. 

xal  IxeXevoev  Zjudgaydov  xal  EZ'xaiQOv  elg  rrjv  TTjQfjaiv  jtaoa- 

8  öodrivaif  ||  xbv    de    vofiixbv  ^lovkiov   rov    xal    ZaQanioyva    txarov 

9  Ttagaoxeiv,  rag  de  xaßekXag  dgi^juco  \\  nevxe  ovoag  xaxaarjfitjvdjuevog 

10  xal    jToujoag    xal    xi]v   üxülejuatÖa    o(pQayioai    ed(oxev  Pe  jueÄAco 
ßißXioqvkaxi.     i^Tjk'dev  WyadoxXilg  v[7i^^]Qexrig.  || 

11  'Ojiwicog  xov  avxov  77oöTo[t'/i|or  xov  avxov  exot*g  Aßvg  e. 

12  Aovyivog  2!ejnnQü)vtav6g   ImxQOJiog   ZefjiTtQioviov   \r\eueij,oy 

13  äq?/]?uxog  7TQOoek'dd)v  \\  elnev'  *£V  xf}  ijnoxokfj,  fj  eyoay^ag  xw  oxoa- 
188         14  X7]ycü  XOV  'Agoiroelrov  jzegl  xd)v  övojnaodevlxcov  vjib  xibv  öovkojv, 

15  ov  nQOGfyod(f)j    JießiTiocoviog   Aio)^ivi]g   bvojnaodeig  \\  cbg  Ttgoßaxa 
ixeivov  djTooTtdoag'  jTeQ[i\  xa\i\  avxov  d^io)  yoatfrjraif  Xv    Ixzteu- 

9H-  II  ^ 

16  Tlooxovnog  eluev  Fodi^HO. 

III,  4:  in  einer  Urkunde  des  Berliner  Museums  (N.  86  der  Ausgabe)  vom 
Jahre  ITm  ernennt  der  Vater  seinen  zwei  Kindern  einen  Vormund  und  ttigt  hinzu: 
;|rojo*/;'//Of  bV  o  fnlioono^  roU  uq  t)hh  tfxi'oi^  ....  t//»»  xadtjxovoav  Tooffijr  xai  t6 
r/.fuov    y.ai     TU    a[/./a)    ooa    y.aOt'jy.F  .  11    oiioio);::    als    üeberschrift    des    Haupt- 

protokülls  wird  «gestanden  haben  fc^  i\-TonyfjfiuTio/ic7)y.         V\  /;   ist   in   der   Publi- 
cation  ausgefallen. 
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Der  Papyrus  ist  ein  Stück  eines  Prozessprotokolls  ^ ;  das  Datum 
fohlt,  die  Schrift  weist  auf  das  Ende  des  2.  Jahrh.  n.  Chr.  Die  Ver- 
handlung führt  Postumus,  allem  Anschein  nach  als  Präfeet  von 
Aegypten^;  er  allein  legt  den  Angeschuldigten  und  den  Zeugen  die 
Fragen  vor.  Dass  der  Prozess  in  Alexandreia  geführt  wird,  zeigen 
seine  Worte  2,  8:  iyco,  ä  dvvojuai  (so)  iv&dde  tvQioxeiv,  Cv^d)'  negl 
de  rcbv  iy  Aiyvjitco  lygaxpa  jiäai  röig  argaitjyöig,  Iva  rf)  avrcbv  moTSi 
ji€gi  Tidvrcov  iSexdocooiv,  ebenso  die  an  den  Vormund  des  in  dem 
Prozess  befangenen  Mündels  gerichtete  Aufforderung  2,42:  öcpeikeig 
ijdrj  iiel&eJv  eig  ATyvTrrov,  iva  iSerdoijg  negi  ndvtoiv  tibv  xov  Tereifu- 
TtjxoTog,  Da  indess  die  Behörden  von  Arsinoe  ebenfalls  bei  dem 
Prozess  betheiligt  sind  (3,  1 3  vgl.  2,  8),  so  wird  die  uns  vorliegende 
im  Fajum  gefundene  Abschrift  aus  den  Archiven  dieses  Ortes  her- 
stammen. Abgesehen  von  den  Zeugen  und  dem  Angeklagten  neh- 
men einige  Personen  römischen  Namens  ungefragt  das  Wort,  Cas- 
sianus  1,29.  2,37  und  Screnus  2,40,  wie  es  scheint,  Beisitzer  de6 
Statthalters^,  die  aber  von  den  Dingen  bereits  informirt  sind  und 
vielleicht  schon  bei  der  Voruntersuchung  betheiligt  waren.  Rechts- 
beistände der  einzelnen  Parteien,  wie  sie  in  dem  Civilverfahren 
ständig  auftreten,  scheinen  unter  den  redend  eingeführten  Personen 
keine  zu  sein.  Der  ßißkio(pvka^  Gemellus  wird  2,33.  3,9  genannt; 
ferner  von  Subalternen  ein  Beneficiarius  (1, 10)  und  der  Agathokles 
vTirjQhrjg  (3,  10).  Eine  wichtige  Rolle  in  den  Verhandlungen  spielt 
Diogenes  (1,27.  2,5.  11.  18),  zweimal  bezeichnet  als  TXQooodonoiog. 
An  einer  Stelle  macht  er  dem  Vorsitzenden  bemerklich,  dass  die 
Sclavenqualität  gewisser  Personen  urkundlich  feststehe*;  an  einer  189 
zweiten  verweist  er,  da  die  Ptolemais  den  Sclaven  Euporas  für  sich  in 
Anspruch  nimmt,  Eukairos  aber  behauptet,  dass  er  ihrem  Mann  gehört 
habe,  ebenfalls  auf  die  öffentlichen  Listen  ^ ;  an  einer  dritten  (2,  5)  regt 
er  die  Verhandlung  über  den  Verbleib  der  Heerden  des  Verstorbe- 
nen an;  an  einer  vierten  bemerkt  er  dem  Vorsitzenden,  dass  der  in 
Rede  gekommene  Strateg  unzuverlässig  sei  ®.     Also  hat  dieser  Be-  - 

1)  Ein  Nachtrag  zum  Protokoll  3,  11  ist  überschrieben:  o^oltog  xov  avrov 
IIoaTo[v/i]ov  Tov  avTov  hotg  'A&vg  i.  —  2)  C.  lulius  Postamus  der  claudischen 
Zeit  (C.  I.  L.  VI  918;  C.  I.  Gr.  4957,  27)  ist  nicht  der  unsrige.  [Posturaus  war 
nicht  Praefectus  Aegypti,  sondern  TStog  Xoyog,  P.  Meyer,  Zeitschr.  f.  alte  Gesch.  I 
478.  Festschr.  f.  Hirschfeld  153.  Grenfell-Hunt,  Pap.  Oxyrynchos  III  n.  653  p.  290]. 
—  3)  Vgl.  Philo  in  Flaccum  1:  EÖi^ca^e  rä  fteydXa  fietä  rcjy  tv  xiksi,   —  4)    1,27: 

[fttv]  e^Exdof)^,  8vg/]GFtg  ö[iä  Ttjg  yero^^uyrjg  e:Ttxoiae[cog] [d\ovXovg  djfoyQa(pev[tag], 

was  sich  bezieht  auf  die  Worte  des  Vorsitzenden  1,  21 :  i}CFtyo[g]  emxoiaewq  yeivofievrjg 
6ov[Xo]vs  avTov?  djiey()[d]ifaTO,  —  5)  2, 19:  ix  rijg  xar'  oixiav  d:Toyga<fijg  cuiodeixvvxai, 
xivog  ioxiy  dovloi-  ~  6)  2,  11:  tv'  eidfjg,  Sit  xai  6  aTgaxi][y6]s  TJdtf  (Jvv:iodxT(e)i  avxoTg, 
['A]g.td/^ov  xov  r.-io.xTsvoniyov  er  :iäot  [x]6y  viov  i.iixtjgtjxr^y  xujy  ngoo6do)v  xaxeaxrjaev. 
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amte  den  Prozess  vorher  shidirt  und  infitruirt  und  ist  der  eigentliche 
Führer  der  Untersuchung;  er  ist  es,  der,  wie  Philo  und  Lucian  es 
ausdrücken,  rag  dlxag  iodyei  und,  wie  wir  aus  der  Angabe  des  letz- 
teren hinzusetzen  dürfen,  der  Protokollführer^.  Lateinisch  dürfte 
der  jigooodoTtoiog  zu  bezeichnen  sein  als  a  commentariis  praefecH 
Aegypti,  wesentlich  gleichstehend  dem  Beamten  a  commentariis  prae- 
fectarum  praetorio,  welchem  letzterem  diejenige  Rangstellung,  die 
Lucian  dem  ägyptischen  Protokollführer  beilegt,  erweislich  zukommt  *. 
—  Wenn  Strabon^  in  seiner  Schilderung  des  ägyptischen  Beamten- 
personals den  drei  Reichsbeamten,  dem  Statthalter,  dem  luridicus 
und  dem  Idiologus,  die  rein  städtischen  {rcbv  imxcoglcov  &qx6vx(üv 
xarä  Jiöhv),  den  i^tjyrjxrjg,  den  v7iojLivrijuaTOYQ(iq?og,  de»  dQxidixaartjg 
und  den  wxreQivdg  argatriyog  gegenüberstellt,  so  ist  der  zweite  wohl 
auch  mit  unserem  ngaoodonoidg  identisch*.  Denn  da  Alexandreia 
eine  eigentliche  Stadtverfassung  und  eine  Stadtkasse  nicht  gehabt 
190  hat,  können  diese  Beamten  nur  insofern  städtische  gewesen  sein, 
als  sie  zunächst  für  städtische  Geschäfte  bestimmt  waren:  sie  ge- 
hörten nichtsdestoweniger  zu  den  Unterbeamten  des  Statthalters 
und  können,  wenn  sie  Gehalt  bezogen,  es  nur  von  ihm  empfangen 
haben.  Weiter  stehen  jene  a  commentariis  der  höchsten  Beamten 
von  Ritterrang  in  einer  Mittelstellung  zwischen  Officialen  und  Be- 
amten und  haben  sich  sicher  im  Laufe  der  Zeit  mehr  der  letzteren 
Kategorie  genähert,  so  dass  der  Gegensatz,  den  Strabon  andeutet, 
zu  Lucians  Zeit  wohl  nicht  mehr  in  gleicher  Schärfe  bestand.  Dass 
auch  der  neben  ihm  genannte  ägxtdixaoTtjg  wenigstens  seit  Traian 
zu  den  Beamten  römischen  Bürgerrechts  gehört  und  Ritterrang  ge- 
habt hat,  beweisen  die  ägyptischen  Urkunden^. 


1)  Wie  der  Fioaywyevg ,  den  die  Urkunden  der  Ptolemaeerzeit  als  Vormann 
der  Chrematisten  zeigen  (vgl.  die  Nach  Weisungen  bei  Stephanus),  sich  zu  diesem 
Beamten  der  Römerzeit  verhält,  kann  hier  nicht  untersucht  werden.  [Vgl.  Mitteis, 
Hermes  XXX  589.  Gi*adenwitz,  Archiv  f.  Papyrusforsch.  III  23 fg.].  —  2)  Staats- 
recht 2»,  1122  (wo.  hinzuzufügen  ist  Vat.  fr.  222).  Hirschfeld  Vö.  1,  209  hält 
ihn  mit  Wahrscheinlichkeit  fiir  den  Beamten,  der  nach  Philostratos  vit.  soph. 
2,30.32  im  Kiiisergericht  *die  Prozesse  aufruft*.  Auf  ihn  geht  auch  LHo  75, 15,5. 
Die  titulare  DifFerenzirung  des  a  commentariis  von  Ritterrang  von  dem  sub- 
alternen commentarioisis  der  Militärordnung  ist  von  mir  a.  a.  O.  hervorgehoben 
worden.  [Vgl.  dagegen  P.  Meyer.  Festsohr.  f  Hirschfeld  1.34].  —  3)  17,  1, 12  p.  797. 
—  4;  Die  entgegengesetzt^.'  Auffassung  habe  ich  RG.  V,  569  vertheidigt,  aber 
wohl  nicht  mit  Recht.  —  5)  Papyrns  wohl  aus  traianischer  Zeit  (publicirt  von 
Botti  Rivista  egizimtd  16.  Deceniber  1>^94  [Arohiv  f.  Papyrusforsch.  III,  1903,  54]): 

Or/..Tio::\io>i/.}].-Tin()\ij::  ;'Vro//frf*c  F.T(ur/(t>:  [nXTFujt/^  Afj'r/ort> o  /Vofi'C  xai  do^i^ixn- 

or/Js.   Urk.  des  Berliner  Museum.--  73  und  136,  beide  vom  Jahre  135:  KÄm'*Ai(h;  4*t/.n3rv(x: 
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Die  Verhandlung  bewegt  sieh  um  die  Hinterlassenschaft  eines 
reichen  Mannes,  Sempronius  Gemellus,  der  ermordet  worden  ist^. 
Seine  Gattin  scheint  die  bei  den  Verhandlungen  anwesende  und  oft 
genannte  Ptolemais  zu  sein;  sein  gleichnamiger  unmündiger  Sohn 
steht  unter  der  Vormundschaft  des  Longinus  Sempronianus^.  Dass 
der  Letztgenannte  über  die  Behandlung  des  Nachlasses  Beschwerde  191 
erhoben  und  dadurch  das  Verfahren  veranlasst  hat,  ist  wahrschein- 
lich, da  auf  seinen  Betrieb  ein  Zeuge  nachträglich  citirt  wird;  aber 
ein  Anklageverfahren  im  Rechtssinne  ist  die  Verhandlung  nicht,  viel- 
mehr inquirirt  der  Vorsitzende  von  sich  aus  oder  auf  Anregung  seines 
Hülfspersonals  über  eine  Reihe  mit  der  Nachlassbehandlung  in  Ver- 
bindung stehender  Fragen,  w  ogegen  die  Untersuchung  allem  Anschein 
nach  sich  auf  den  Mord  nicht  erstreckt.  Uebrigens  ist  es  ein  erster 
Termin;  ein  Urtheil  wird  nicht  gefällt,  sondern  nur  der  zweite  Ter- 
min vorbereitet. 

In  dem  Zimmer,  wo  die  Leiche  des  Ermordeten  lag,  fanden 
sich  eine  Anzahl  Silbersachen.  Damit  der  lSt]yfjTiJQ  diese  nicht  ver- 
zeichne ^,  wies  Ptolemais  den  Euporas,  einen  ihr  oder  vielmehr  ihrem 


vecoxoQog  rov  fxeyaJ^ov  ^aocbriSo^f  yevofievog  sjtaQxog  ajieigtjg  JZQ€OTi]g  AafÄaaxrjvcÖVf 
iMv  ev  T(p  Movaeio}  oetrovfievcjv  ar^/äiv,  o  iegevg  xai  dp;f£6£xaöTi;?.  Eine  ältere 
Urkunde  (Berliner  Papyrus  II  n.  455),  vielleicht  aus  vespasianischer  Zeit  giebt  die 
gleichen  ägyptischen  Titel  einem  Komon,  also  einem  Nichtrömer.  —  Beachtens- 
werth  ist  die  Verbindung  dieser  hohen  ägyptischen  Aemter  mit  religiösen 
Functionen.  Für  den  Exegeten  ergiebt  sich  dies  schon  aus  den  Worten 
Strabons  (vgl.  S.  471  Anm.  8).  Der  aQxiSixaot^g  ist,  wie  wir  hier  erfahren, 
zugleich  und  wie  es  scheint  von  Amts  wegen  auch  iegei^g.  Dasselbe  gilt  von 
dem  Idiologos:  drei  Schreiben  aus  dem  J.  231  n.  Chr.  (eines  derselben  er- 
wähnt nach  Hartel  Wilcken  Hermes  23,  600;  alle  drei  hat  Wessely  mir  in 
Abschrift  mitzutheilen  die  Gefälligkeit  gehabt)  sprechen  von  Mittheilungen, 
die  der  ßaadixog  ygafifiaTevg  zu  machen  hat  rfj  tov  idtov  Xoyov  xai  dgxieoicjg 
EmzQo:i(eiq).  Welcher  Art  diese  Priesterthümer  gewesen  sind,  bleibt  weiter  zu 
untersuchen.  [Cber  den  Idiologos  handelt  eingehend  F.  Meyer,  Festschr.  f.  Hirsch- 
feld 148  ff.  und  Arch.  f.  Papyrusforsch.  III  86 ff.]. 

1)  1,23:  ort  6  FefieXkog  iöoXoqpovrj&tj.  2,21:  oti  iaq^ayf)  [2!]€fi:TO(6yiog.  Der- 
selbe ist  gemeint  2,  16.  18.  30.  3,  4.  6.  Dass  die  durch  diesen  Tod  herbei- 
geführte Erbschaftseröffnung  zwölf  .Fahre  zurückliege,  scheint  aus  1,7  her- 
vorzugehen. —  2)  3, 12.  Der  Vormund  kehrt  wieder  als  Sempronianus  2,  9, 
verschrieben  als  Sempronius  2,  42.  43.  Der  Sohn  auch  2,  26:  FefiMov  tov  vlov. 
—  3)  Diesen  bezeichnet  Strabon  17,  1,  12  p.  797  als  den  ersten  unter  den 
Stadt- alexandrinischen  Beamten:  inoQqvgav  ufiztfxo^^og  xai  ?x^v  jiajQiovg  ufiäg 
xai  F.itfifAetav  uov  rij  .toXei  /o>/öi/<cov.  Unser  Document  giebt  wenigstens  eine 
Andeutung  über  die  ihm  obliegenden  Amtsgeschäfte.  Meinem  Vorschlag,  den 
e^fjyrjTtjg  der  ägyptischen  Urkunden  mit  dem  nur  auf  einer  stadtrömischen  In- 
schrift genannten  do/iFoerg  'Akeiarögeiag  xai  Alyt'.tTov  jrdatjg  zu  identificiren,  hat 
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Gatten  Gemellus  gehörigen  Sclaven  (1,43.  2, 14  f.)  an,  diese  Gegen- 
stände wegzuräumen  und  in  das  Badegemach  zu  schaffen.  Einige 
Zeit  darauf  übergiebt  Ptolemais  dieselben  einem  gewissen  Harpalos 
(2,11),  der  als  verdächtig  bezeichnet  wird  (2,27)  und  im  nächsten 
Termin  einer  scharfen  Untersuchung  unterworfen  werden  soll  (2,41). 

Der  Strategos  (von  Arsinoe?)  bestellt  den  Sohn  des  eben  ge- 
nannten Harpalos  zum  Aufseher  über  das  Vermögen  des  Gemellus, 
was  der  Inquirent  missbilligt  und  wofür  der  Strateg  zur  Verantwortung 
gezogen  werden  wird  (2,  11  f.). 

Der  dem  Verstorbenen  gehörigen  Heerden  haben  sich  nach 
Angabe  der  Sclaven  desselben  verschiedene  Personen  zu  Unrecht 
bemächtigt  (2,  5  f.  3,  13).  In  Folge  dessen  giebt  der  Präfect  durch 
192  Rundschreiben  sämmtlichen  Strategen  auf,  die  entsprechende  Unter- 
suchung vorzunehmen  und  weist  auch  den  Vormujid  an,  an  Ort  und 
Stelle  die  Sache  zu  verfolgen,  damit  dem  Mündel  sowie  dem  (wegen 
der  Erbschaftssteuer  betheiligten)  Fiscus  nicht  das  Zukommende 
entzogen  werde  (2,  9.  42).  Da  in  dem  ersten  Anschreiben  unter  den 
Heerdenräubern  ein  gewisser  Sempronius  Aeschines  vergessen  ist, 
schreibt  wegen  dessen  der  Präfect  auf  Betrieb  des  Vormunds  nach- 
träglich an  den  Strategen  von  Arsinoe  (3,  12f.). 

Am  ausführlichsten  wird  in  dem  verständlichen  Theil  des  Proto- 
kolls von  zwei  Freilassungen  gehandelt,  welche  der  Verstorbene 
vollzogen  haben  sollte  ^  Es  handelt  sich  um  die  Sclaven  Smaragdos 
(1,6  f.  2,5.  3,7)  und  Eukairos  (1,35 — 41.  3,7).  Der  erstere  bringt 
drei  Freilassungsurkunden  bei  (1,  12),  welche  er  bei  einem  gewissen 
Eutyches  deponirt  zu  haben  scheint  und  auf  Geheiss  des  Präfecten 
herbeischafft.     Zwei  für  den  Eukairos  ausgestellte  werden    auf  das 

Wilcken  (Hermes  23,602)  widersprochen,  weil  dieser  nicht  Stadt -alexandrinisch 
sei.  Aber  es  ist  dagegen  zu  erinnern,  einmal  dass  im  gewissen  Sinn  Aegypten 
die  /woa  Alexandreias  gewesen  ist,  zweitens  dass,  wie  hinsichtlich  des  vnofivfjua- 
royoafffK  bemerkt  ward  (S.  190),  die  von  Stn\bon  als  stadt-alexandriuiscb  be- 
zeichneten Beamten  darum  nicht  weniger  zu  den  Unterbeamten  des  Präfecten 
gehören  und  vielleicht  sogar  ihre  Competenz  in  diesem  Sinn  sich  im  Lauf  der 
Zeit  erweitert  hat. 

1)  Da  der  Freilasser  ein  Römer  war,  so  müssen  die  Acte  nach  römi- 
schem Recht  beurtheilt  werden;  und  so  viel  wir  wissen,  genügte  nach 
diesem,  wenigstens  für  diese  Zeit,  die  blosse  Ausstellung  einer  Urkunde  für  die 
Frei  hissung  nicht  (vgl.  Mitteis,  Reichsrecht  und  Volksrecht  S.  376).  Indess  i?t 
es  übcrflüs>ig  dabei  zu  verweilen,  da  das  Document  die  Freilassung  durch  Vin- 
dicta  unter  Ausstellung  einer  Urkunde  über  den  Act  (Seneca  ep.  80, 5)  nicht 
ausschliesst.  Tliatsächlich  hat  sieher  wie  bei  der  Stipulation  so  auch  bei  der 
Freilas^sung  durch  Vindicta  die  Urkunde  mehr  bedeutet  als  die  mündliche  Voll- 
ziehung de.>  Acts. 
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gleiche  Geheiss  Ton  dem  Bibliophylax  ausgefolgt.  Dies  scheinen 
die  fünf  Tafeln  zu  sein,  welche  am  Schluss  der  ersten  Verhandlung 
von  dem  Präfecten  und  der  Ptolemais  versiegelt  imd  bei  dem  ge- 
nannten Bibliophylax  reponirt  werden  (S.  3,  8  f.).  Geschrieben  oder 
vielmehr  unterschrieben  sollen  sie  sein  von  Gemellus  (1,  17);  con- 
cipirt  sind  sie  von  dem  Advocaten  {vojuixög)  Flavius  lulius  oder 
Serapion  (1,26.  2,30.35.  3,7),  was  dieser,  von  dem  Präfecten  vor- 
geladen (1,25),  einräumt  (2,  34):  er  habe,  wie  er  dem  Präfecten 
auf  seine  Frage  erklärt,  den  Verstorbenen  wohl  gekannt  und  in 
seinem  Auftrag  Freilassungsurkunden  (raßelXag  Ikev^egayoemv)  imd 
Ehecontracte  {duikwfiara  yd/btcov)  aufgesetzt,  von  denen  er  Abschriften 
besitze.  Aber  die  Echtheit  der  Freilassungsbriefe  ist  dem  Richter 
zweifelhaft.  Nach  dem  Datum  der  Urkunden  ist  die  Freilassung 
vor  zwölf  Jahren  vorgenommen  worden  (1,8.  20);  aber  die  Frei-  193 
lassungssteuer  von  5  Procent ^  will  Smaragdes  erst  jetzt  entrichten 
(1,6);  die  angeblichen  Freigelassenen  sind,  wie  es  scheint,  noch  nach 
jenem  Termin  in  den  Listen  als  Sclaven  verzeichnet  worden  (1,21) 
und  haben  sich  selbst  als  Sclaven  geführt  (1,'i2).  Der  Vorsitzende 
spricht  den  Verdacht  aus,  ob  nicht  die  Urkunden  erst  nach  dem 
Tode  des  Gemellus  geschrieben  und  den  Sclaven  übergeben  seien 
(1,23).  Zwei  der  von  Smaragdos  beigebrachten  Tafeln  lauten  auf 
denselben  Namen  (1,  18)  und  ebenso  zwei  auf  den  Namen  Eukairos 
(2,  35).  Darüber  befragt,  antwortet  der  Advocat,  dass  diese  Ur- 
kunden in  zwei  Exemplaren  ausgefertigt  zu  werden  pflegten  (2,  36). 
Auf  die  weitere  Frage  des  Präfecten,  wie  dann  die  Verschiedenheit 
der  Daten  und  der  Urkundszeugen  sich  erkläre  (2,36  vgl.  1,16), 
tritt  Cassianus  mit  einer  nicht  recht  verständlichen  Antwort  ein, 
wonach  er  eine  Fälschung  der  Ptolemais  anzunehmen  scheint 2. 
Serenus  fordert,  dass  Eukairos  erklären  soll,  wer  ihm  die  Tafel 
ausgehändigt  habe,  wie  denn  auch  an  Smaragdos  eine  ähnliche 
Frage  gerichtet  wird  (2,  5).  Damit  wird  die  Verhandlung  für  diesen 
Termin  abgebrochen  imd  soll  im  folgenden,  wenn  Harpalos  anwesend 
sein  wird,  wieder  aufgenommen  werden.    Für  jetzt  verfügt  der  Prä- 

fect    die    Verhaftung    der    beiden    angeblich    Freigelassenen    (3, 7), 

— 7 

1)  Nur  an  diese  vicesima  kann  1,7.9.20  gedacht  werden,  da  die  Frei- 
lassungen offenbar  nicht  testamentarische  sind;  xkrjoovofA  ...  1,7  muss  eine 
andere  Beziehung  haben.  Das  Testament  des  C.  Longinus  Castor  (S.  429.  441)  hat 
gezeigt,  dass  für  beide  vicesimae  das  Bureau  dasselbe  war,  die  orauan*  tf/g 
tixoat^g  twv  xh)oovofuo)v  xai  eXerdfouov ;  vielleicht  nannte  man  im  gewöhnlichen 
Gebrauch  dasselbe  nur  nach  der  ersteren.  —  2)  2, 37 :  mg  ^qoeThov  001.  Gemeint  ist 
wohl  ly29f.,  eine  zerstörte  und  nicht  verständliche  Aeusserung  desselben  Mannes. 
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womit  wohl  zusammenhängt,  dass  dem  Smaragdos,  als  er  sieh  aus 
dem  Local  entfernt,  ein  Beneficiarius  mitgegeben  wird  (l,  10)  und 
veranlasst  den  Advocaten,  für  sein  Erscheinen  im  nächsten  Termin 
Sicherheit  zu  stellen  (3,  8). 

So  weit  lässt  sich  der  Inhalt  des  Protokolls  einigermassen  er- 
kennen. Aber  auf  die  Frage,  wie  das  Verfahren  rechtlich  zu  fassen 
und  prozessualisch  einzuordnen  sei,  vermag  ich  eine  genügende  Ant- 
194  wort  nicht  zu  geben.  Ein  Civilverfahren  ist  es  offenbar  nicht,  schon 
wegen  des  eben  berührten  Fehlens  der  Advocaten.  Eine  Accusation 
im  ßechtssinn  ist  es  ebenso  wenig.  Am  nächsten  liegt  immer  das 
criminelle  Inquisitionsverfahren.  Allerdings  trägt  die  Procedur  we- 
niger den  Eindruck  der  Einleitung  eines  Criminalprozesses,  als  den 
einer  administrativen  Untersuchung,  aus  welcher  allerdings  im  weite- 
ren Verlauf  Urtheilsprüche  criminellen  Inhalts,  insbesondere  wegen 
Urkundenfälschung,  hervorgehen  konnten  ^.  Wahrscheinlich  sind  in 
dem  Verfahren  vor  den  Statthaltern  administrative  und  criminal- 
prozessualische  Anordnungen  mit  grosser  Willkür  gehandhabt  und 
mit  einander  verbunden  worden.  Hier  wird  uns  zum  ersten  Mal, 
wie  ich  glaube,  ein  solches  Verfahren  in  seiner  Eigenart  vor  Augen 
geführt  mit  weitgreifender  Inquisition,  mündlicher  Verhandlung  mit 
Zuziehung  der  Parteien  wie  der  Zeugen,  Leitung  durch  den  Vorsitzen- 
den Magistrat.  Wie  zweifelhaft  vielfaltig  der  Sachverhalt  ist,  dies 
Bild  ist  neu  und  werthvoll. 


Von  einem  Freunde,  dem  ich  diese  Urkunde  vorlegte,  ist  die 
Frage  aufgeworfen  worden,  ob  es  sich  nicht  um  das  in  Folge  des 
Mordes  erforderliche  Verfahren  nach  dem  silanischen  Senatsboschluss 
handle  und  zwar  zunächst  darum,  ob  Smaragdos  und  Eukairos  als 
Sclaven  oder  als  Freigelassene  des  Ermordeten  der  Folterung  unter- 
liegen oder  nicht.  Aber  dagegen  erhebt  sich  das  Bedenken,  dass 
nach  einer  Verfügung  Traians  auch  die  von  dem  Ermordeten  bei 
Lebzeiten  freigelassenen  Personen  der  Folterung  unterlagen^;  und 
auch  sonst  führt  keine  Spur  in  diese  Richtung.  Die  Frage,  ob  der 
Sciave  Euporas  dem  Ermordeten  oder  dem  Schwiegervater  desselben 
gehört  habe,  konnte  für  die  Folterung  vielleicht  in  Betracht  kommen^; 

r  Piiuliis  seilt.  .'>,  25.  1:   qni  te'*tamentiim  quodvc  aliud  instrumentufn  falsnm 

seien ft  dülü  m(do  scrijnerit hon^Miore.'^  qmdem  in  instdam  deportantur,  humi- 

liores  autem  in  metcdhim  du)dnr,  serri  cud  in  crucem  toUnntnr  mit  postt  admissum 
manumissi  cujnte  jmniunfur.         2)   Di«:.  29,  5,  10,  1.  3)   Nach  der  in  den  Pan- 

dekten  ^n*l)illii;ten    Meinun^^    unteila«,'en    der  Folterung-    auch    die    Schiven     de-* 
Schwiegervaters  '.Di<,^  29,  o,  1,  16). 
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aber  diese  Controverse  wird  durchaus  als  Nebensache  behandelt 
und  es  sieht  gar  nicht  so  aus,  als  ob  es  dem  Präfecten  zunächst 
darauf  ankomme,  sondern  er  verhört  den  Euporas  offenbar  zur  all-  195 
gemeinen  Information.  Noch  weniger  fügt  sich  in  eine  solche  Ver- 
handlung der  Auftrag  an  den  Vormund  des  unmündigen  Erben  die 
factisch  zerstreuten  Bestandtheile  der  Erbschaft  schleunigst  herbei- 
zuschaffen. Selbst  wenn  die  Untersuchung  wegen  der  Ermordung 
zur  Zeit  dieser  Verhandlung  noch  ausstand,  kann  die  Verhandlung, 
80  wie  sie  uns  entgegentritt,  als  erster  Termin  in  derselben  nicht 
füglich  gefasst  werden. 


n. 

Die   zehn-  und  zwanzigjtährige  Verjährung. 

Ebenfalls  imter  den  Papyrus  unseres  Museums  n.  7243  auf- 
bewahrt imd  in  derselben  Urkundensammlung  Bd.  1  Heft  9  Nr.  267 
veröffentlicht  ist  der  folgende,  vom  29.  December  199  datirte  Erlass 
der  Kaiser  Severus  und  Antoninus:*) 

1.2  [22  Buchst. ]Aoy  [^vTox]ß[dTa>^]  Kalaag  ||  [Aovxiog  Uejirljuiog 
s  ^€ov^Q]og  ilp^[r]eva|  \2!€]ßaoTdg  \\  ["Agaßixog  *Adiaßf]]vix6g  (halbe 
4  Zeile    frei)  1|  [üagi^ixög    /nsyiorog]    xai    avToxQd\TcaQ\    Kdloag  |l 

5.  6  [Mägxog  AvQt]]hog  'Avicovetvog  ^eßaazög  \\  'lovhavfj  ^(o[o&]€viavov 

7  diä  Zioo'&evovg  |1  Avögog. 

8  \AI\axQäg  vofifjg  7iaQayQa(p[ij]  \\  roig  dixaia[v]  ah[l]av  iöyj]x6oi 
^.  10  xal  ävev  1|  xivbg  dfKpioßrjrrjaeayg  iv  rfj  voufj  \\  y€yoju[iv]oig  jigög 
11. 12  jLL€v   xovg   iv   äXXd^Qia    nöXei   diargeißoviag    tiibv  eXxooi  |!  ägi&juqj 

13  ßeßaiovTCtt,  xovg  de  im  xijg  \\  avxrjg  ixd>v  dixa, 

14  Ugoexe^rj  iv  *A\^s^avdgeiq,     t]  i  Tvßi  y. 

Für  die  rechtlichen  Verhältnisse  bringt  die  Urkunde  nichts 
Neues;  der  Satz  selbst  ist  hinreichend  bekannt,  beispielsweise  von 
Paulus  (sent.  5,  2,  3)  also  formulirt :  lofigi  temporis  praescriptio  inter 
praesentes  continui  decennii  spatio^  inter  absentes  vicennii  comprehen- 

1  Krebs  vermuthet  [dvTi'yQaq)ov] Aoy[iafiov]         2  vor  77f^[r]iya^  ver- 

misst  man  svaeßfjg        7  nagaygacpijg  der  Papyrus  durch  Schreibfehler         12  ge- 
meint ist  ^Qog  dk  xovg. 

♦)  [Cf.  Dareste,  Nouv.  rev.  histor.  1894  p.  692.  Mitteis ,  Hermes  30  (1895) 
S.  612  —  614.  Mommsen,  Zeitschr.  d.  Savigny  -  Stiftung  22  (1901)  p.  143.  Girard, 
Textes*  p.  187 sq.]. 
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ditur.  Die  Bezeichnung  juaxgäg  vofjifjg  Jiagaygaq?!] ,  das  ist  lotigae 
possessionis  praescriptiOf  wie  es  scheint  die  ältere,  kehrt,  wie  Graden- 
witz mir  nachweist,  wieder  bei  demselben  Juristen  (Dig.  18,  1,  76,  l. 

196  44,  3,  12)  imd  bei  Modestinus  (Dig.  44,  3,  3).  Dass.  diese  Verjährung 
bereits  unter  Severus  vollständig  ausgebildet  bestand,  ergeben  die 
Rechtsbücher;  vielleicht  darf  aus  unserem  Erlass,  der  an  eine  Nicht- 
bürgerin  gerichtet  gewesen  zu  sein  scheint,  geschlossen  werden,  dass 
dieselbe  dem  allgemeinen  Reichsrecht  angehört  hat. 

Wichtiger  als   für  die  Rechtslehre   ist  der  Erlass  für  die  Ent- 
wickelung  des  Rescriptenwesens.    An  Kaiserschreiben,  die  nichts  ent- 
halten als  einfache  Wiedergabe  feststehender  Rechtssätze,   ist  kein 
Mangel;  dennoch  ist  es  nicht  ohne  Interesse,  dass  uns  hier  aus  ver- 
hältnissmässig   früher  Zeit  ein  solches  vorliegt,    bei  dem  die   Ver- 
muthung    der    Verkürzung    durch    die    Compilatoren    der    späteren 
Sammlungen  ausgeschlossen  ist.    Aber  vor  allem  werthvoU  und  wesent- 
lich neu  ist  der  hier  vorliegende  Beweis,  dass  die  die  Insinuation  ver- 
tretende öffentliche  Ausstellung  des  Erlasses  —  ich  verweise  darüber  auf 
meine  Ausführung  in  der  Zeitschrift  der  Savigny-Stiftung  XII,  256  f.  — 
nicht  auf  die  kaiserliche  Residenz  beschränkt  war.  Dass  sie  hier  vorzugs- 
weise stattfand,  versteht  sich  von  selbst  und  bestätigen  unsere  Samm- 
lungen dadurch,  dass  die  Ortsangaben  der  Erlasse   den  kaiserlichen 
Aufenthaltsorten  im  Allgemeinen  correspondiren.    Aber  eine  formale 
Beschränkung  dieser  Art  hat  nicht  bestanden;  wenn  Gordians  Erlass 
an  das  thrakische  Dorf  in  den  liher  libeUorum  rescriptorum  a  domino 
nostro  et  propositorum  Romae  aufgenommen  ward,  so  ist  die  Eingabe, 
worauf  dieser  Bescheid  erfolgt,  durch  einen  in  der  Garde  dienenden 
Dorfgenossen  dem  Kaiser  überreicht  worden.     Die  Formel  accepta, 
welche    neben    der    gewöhnlichen  proposita    m    den   Erlassen    nicht 
selten  begegnet,    wird   sich  demnach   auch  rechtfertigen  lassen,    in- 
sofern die  Proposition  des  Erlasses  an  einem  anderen  Ort  den  Em- 
pfang an  eben  demselben  zur  Voraussetzung  hat  und  unsere  sicher 
durch    den  Präfecten   von  Aegypten  in  Alexandreia    öffentlich    auf- 
gestellte Verfügung  ebenso  gut  mit  accepta  Alexandreae  hätte  unter- 
schrieben werden   können.     Dass   die    Zulassung  der  Proposition   in 
Alexandreia  eine  Besonderheit  der  allerdings  abweichend  gestalteten 
äji^yptischen  Verwaltung  gewesen  ist,  ist  möglich;  wahrscheinlich  er- 
scheint OS  mir  nicht.    Ohne  Zweifel  aber  sind  die  provinzialen  Pro- 
positionen durclijius  untergeordnet  gewesen  und  haben  die  Rescript- 
sammler  scliwcrlich  auf  sie  wesentliche  Ilücksicht  genommen. 

IV)  7  Ich  benutze  diese  Gelegenheit,  um  hinsichtlich  der  den  amtlichen 

Erlassen  häufig  beigefügten  Formeln  rcscripsi,  rccognovi  einen  von  mir 
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in  der  Zeitschrift  der  Savigny-Stiftung  (XII,  253)  und  anderswo  begange- 
nen Irrthum  zu  berichtigen.  Wenn  darüber  kein  Zweifel  sein  kann, 
dass  von  jenen  beiden  Subscriptionen  die  erste  unter  das  (regel- 
mässig von  fremder  Hand  entworfene)  Concept,  die  zweite  unter  die 
Reinschrift  gesetzt  wird  imd  jene  das  Schreiben  selbst  als  authentisch, 
diese  die  Abschrift  als  der  Vorlage  conform  bezeichnet,  so  bleibt 
dabei  die  Frage  offen,  ob  als  Subject  zu  recognovi  der  Beamte  selbst 
zu  betrachten  ist  oder  der  mit  der  Ausfertigung  beauftragte  Offi- 
ciale^.  Ich  bin  letzterer  Meinung  gefolgt,  hauptsächlich  wegen  des 
in  der  smymaischen  Urkunde  C.  I.  L.  III  411  Bwi  rccogn(ovi)  folgen- 
den undev^icensimus,  was  nicht  wohl  anders  als  auf  das  21.  Bureau 
bezogen  werden  kann.  Aber  dies  wird  widerlegt  durch  das  Schrei- 
ben Papst  Felix  IV.  vom  Jahre  530,  das  ich  vor  einigen  Jahren  im 
Neuen  Archiv  für  deutsche  Geschichtskunde  (11,  368)  herausgegeben 
habe;  dies  schliesst  mit  den  Worten  et  manu  Felicis  papae :  Recog- 
novi, Bestätigend  treten  hinzu  ein  anderes  bei  Agnellus  scr.  bist. 
Langob.  p.  321  aufbewahrtes  Schreiben  desselben  Papstes  mit  der 
Unterschrift :  Becognovinms  Caelius  Felix  episcopus  ecclesiae  cathoUcae 
tirbis  Romae  huic  constituto  inter  partes  suhscripsi,  welche  allerdings 
wie  der  agnellische  Text  überhaupt  zerrüttet  ist,  aber  doch  nicht 
wohl  eine  andere  Beziehung  zulässt  ^,  und  vielleicht  der  kleinasiatische, 
von  Diehl  in  Bull,  de  corr.  hell.  17  (1893)  p.  502  herausgegebene 
lateinisch -griechische  Erlass  Justinians  vom  1.  Juni  527,  dessen 
lateinischer  Text  mit  den  Worten  schliesst:  m(anu?)  i(mperataris?) 
f  rescripsi  f  recognoni  f.  Also  sind  dem  Beamten  wüe  die  Concepte  so 
auch  die  Reinschriften  vorgelegt  und  beide  von  ihm  unterzeichnet 
worden;  für  das  kaiserliche  Archiv  w^urden  nicht,  wie  ich  früher 
angenommen  habe,  von  den  Originalen  Abschriften  genommen,  son-  198 
dem  die  Concepte  in  demselben  zurückbehalten,  während  die  mit 
recognovi  unterzeichneten  Reinschriften  den  Adressaten  ausgehändigt 
oder  öffentlich  ausgehängt  wurden. 


1)  Verwandt,  aber  nicht  identisch  ist  die  den  commetitarii  {vjioftvrffiauofioi, 
vgl.  mein  Staatsrecht  2 ',  101.  3,  1018.  1015)  untersetzte  Formel  dveyvcov,  das  heisst, 
wie  Wilcken  (Philologus  58,  105)  richtig  bemerkt,  legi,  die  Beglaubigung  des 
von  dem  Subalternen  aufgenommenen  Protokolls  durch  den  leitenden  Beamten. 
—  2)  Dass  Caelius  in  dieser  Epoche  in  geistlichen  Kreisen  ungefähr  so  gesetzt 
wird  wie  Flavius  in  weltlichen,  habe  ich  im  Index  zum  Cassiodor  p.  490  gezeigt; 
den  Plural  recoynovirmis  hat  wohl  der  Schreiber  durch  Missverständniss  gesetzt. 
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